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ADOLPHVS VON VELSEN. 


PRAEFATIO. 


Singulari illoram virorum, qui rebus scholasticis nostris 
praesunt, benevolentia mihi contigit, ut ludi magistri muneri- 
bus per anni spatium vacuus in Italia litterarum studiis me 
darem. Atque hoc tempore tantum non omni ita usus sum, 
ut codicibus Aristophaniis, qui in bibliothecis celeberrimis 
Vaticana, Laurentiana, Marciana, Ambrosiana, Classensi con- 
servantur, diligenter examinatis, quicunque poetae verbis in- 
tegritati restituendis inservire viderentur aut integros aut 
aliquam partem excuterem. Quo in negotio dici nequit quan- 
topere adiutus sim humanitate atque benevolentia virorum 
clarissimoram bibliothecis Laurentianae, Marcianae, Ambro- 
sianae praefectorum. Quorum prae ceteris me sibi devinxit 
Uccellinius meus, bibliothecae Classensis illo tempore, quo in 
Ravennate libro conferendo elaboravi, praepositus.  Etenim 
venerabilis ille senex memor exilii, quod, strenuus liberandae 
Italiae propugnator, ipse perpessus esset, cum inimicorum ini- 
quitate procul a patria carissima (quae extulit Decios, Marios 
magnosque Camillos, Scipiadas duros bello) miseram vitam 
degeret, non solum studia mea propensissima voluntate pro- 
movit, sed etiam me ipsum oculorum morbo afflictum paren- 
tis instar curavit atque fovit. Nec silentio praetereunda 
Germanorum Romae degentium insignia erga me merita: ut- 
pote quos advena populares exoptatissimos suspexerim, reli- 
querim amicos fidissimos. E quibus honoris causa nomino 
Guilelmum Henzenum, qui qua excellit comitate neque con- 
5110 neque opera unquam mihi defuit. 

Undecim autem fabularum Aristophaniarum novae, quam 
paro, recensionis tanquam promulsidem hanec Equitum editio- 
nem esse volui. In qua octo libroram manu scriptorum 


VI PRAEFATIO. 


discrepantias poetae verbis, quantum per vires licuit, emen- 
datis subieci; sex olim adhibitorum, sed nune denuo excus- 
sorum (in quibus Dindorfianis utor siglis): Ravennatis (4), 
Veneti (V), Parisini (A4)!), Florentini (I°), Laurentiani (09), 
item Laurentiani (4)?); duorum antea non cognitorum: Va- 
ticano-Palatini (P)8) et Ambrosiani (MZ), de quibus in 
descriptione codicum infra scripta paullo fusius dicetur, dispu- 
tatione de universa librorum Aristophaniorum ratione in aliud 
tempus reservata. 

1) Codex Ravennas (4?) membranaceus, forma quadrata 
maiore, foliorum 191, saeculo XI exaratus. Ab initio folia 
nonnulla madore corrupta sunt. Fabulas Aristophanias, quae 
quidem aetatem tulerunt, continet integras et scholia scripta 
manu diversa. Praeterea duas distinguere licet manus cor- 
rectrices, quarum altera fere suppar aetate fabularum scriptori 
videtur esse, altera multo recentior. 

2) Codex Venetus (V) membranaceus, inter Marcianos 
474, forma quadrata maiore, foliorum 172, saeculo XII seri- 
ptus.  Fabulas continet septem, quarum index in primi folii 


pagina versa extat: ἀριστοφάνους πλοῦτος : vepedar: βάτρα- 


χοι: ἱππεῖς: 0ovidsg: εἰρήνη: σφῆκες: Exaratus est manibus 
eiusdem aetatis duabus, quarum alteri folia 1—61" (Equitum 
vs. 1008, quem excipit vacuum usque ad finem paginae spa- 
tium) debentur, alteri multo illi elegantiori folia 61“—172. 
Scholia addita sunt a primis manibus, sed postea correctores 
perpessa: tres enim per poetae quoque verba manus correctri- 
ces vagatae sunt, frequentissimae illae in Avibus et Equiti- 


bus: nec rasurae desunt, in quibus antiqua manus a recen- 


tioribus discerni saepe vix potest. | 
53) Codex Parisinus (4) membranaceus, inter Regios 2712, 
saeculo XIII exaratus. Continet Euripidis fabulas sex, So- 


1) Huius libri collationem anno 1853 a se factam singulari libera- 
litate in usum meum concessit W. G. Clark, Cantabrigiensium doctis- 
simus. Mihi ipsi,.librum inspiciendi copiam mox factum iri spero. 

2) Novam Laurentiani 4 collationem Rudolfi Schoellii mei propen- 
sae erga me voluntati debeo. 

8) Diversi, quantum per :testimoniorum tenuitatem iudicare licuit, 
ab eo libro Palatino, cuius mentionem fecit Kusterus. 
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phoclis septem superstites, Aristophanis Plutum, Nubes, Ra- 
nas, Equites, Aves, Acharnenses, Ecclesiazusarum partem. 

4) Codex Florentinus (1°) bombycinus, plut. 31 cod. 15, 
forma maiore, foliorum 166, saeculo XIII scriptus. Singutae 
lineae binos versus exaequant. Continet is liber Euripidis 
fabulas quattuor: Hippolytum, Medeam, Alcestidem, Andro- 
macham; Aristophanis (inde a folio 69) sex: Acharnenses, 
Kcclesiazusas (usque ad versum 1127), Equites, Aves (usque 
ad v. 1419)*), Vespas ab initio et in fine mutilam (v. 419— 
1187), Pacem item mutilam (v. 377— 1298). Altera manu 
pictae sunt Acharnenses, Ecclesiazusae, Vespae, Pax, altera 
Kquites et Aves: item duae distinguuntur manus correctrices. 
Scholia satis, st ab Ecclesiazusis recesseris, frequentia extant 
in marginibus et ante initia fabularum. - 

5) Codex Laurentianus (0) bombycinus, abbatiae olim 
Florentinae 2779, 140, forma minore, foliorum 185, saeculo 
XIII scriptus manibus diversis eisdemque simillimis eis litte- 
rarum ductibus, qui per librum Florentinam I extant. Primo 
librario debentur Plutus, 51 recesseris a versibus 11-45, in- 
tegra ‘et Nubium versus 1—1171; secundo exitus Nubium 
inde a versu 1405, Equites, Ranae; tertio Nubium versus 
1172— 1404; quarto saeculi XVI (in folio chartaceo) Pluti 
versus 11-45. Praeterea codex plurimis locis correctoris 
recentioris manum expertus est. Scholia insunt et interline- 
aria et marginalia, frequentiora illa in Pluto et Nubibus, ra- 
riora in Equitibus et Ranis. 

6) Codex Laurentianus (4) chartaceus plut. 31 cod. 16, 
forma quadrata minore, foliorum 259, saeculo XV vel XVI 
exaratus. Redire videtur ad eundem fontem ad quem Lau- 
rentianus ®, sed adeo negligenter est scriptus, ut vix ullius 
sit preti. Duorum distinguere licet manus correctorum. 
Continet 1) Plutum (sine hypothesi et indice personarum), 
2-4) Nubes, Equites, Ranas, 5—8) Acharnenses, Aves, Ves- 
pas, Lysistratam (sine hypothesi et indice personarum). 

7) Codex Vaticano-Palatinus 128 (P) bombycinus, forma 


4) Olim Aves exceptam esse a Lysistrata bibliothecae catalogus 
testatur hisce verbis: “in catalogo erat hoc loco Lysistrata, quae vero 
non inest’, 


VIII PRAEFATIO. 


quadrata minore, foliorum 186, saeculo XV scriptus. Paginae 
extremae tres scriptura vacant. Continet Galeni artem par- 
vam, aphorismos Hippocratis, Pindari Olymp. cum scholiis, 
Aristophanis (inde a folio 91) Equites (sine hypothesi et in- 
dice personarum), Acharnenses, Vespas, Avium hypothesin et 
indicem personarum.. Scholia Aristophania non insunt. In 
fine Acharnensium haec extat subscriptio: “νικόλαος ὁ ντρα- 
μάρος τυγχάνει γραφεύς Τ᾽. 5 

8) Codex i iù 39 sup. (4) bombycinus, forma 
minore, foliorum: circiter 312, saeculo XIII exaratus.  Con- 
tinet ἐπ εἶ Hecubam, Orestem, Phoenissas cum scholis; 
Aristophanis (inde a folio 89) Plutaum, Nubes, Ranas, Equites, 
Avium partem maximam et in easdem omnes scholia locuple- 
tissima; Sophoclis (inde a folio 232) Electram et Oedipum 
Regem cum scholiis. Atque is liber, diligentissime pietus, 
gravissimi in constituendis poetae verbis est momenti: utpote 
qui genuinam Aristophanis manum saepe servaverit solus ἐ cum 
leone interdum quamvis raro solus. 

Roda ut indicem, e quibus fabulis depromptae sint duae 
litterarum imagines editioni praefixae: nimirum prior Raven- 
natis continet Acharnensium versus 919 --- 1021, posterior 
Veneti Equitum versus 1349—1381. 


Saraeponte Nonis Septembribus a. MDCCCLXVIII. 
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OIKETH® A. 
OIKETH® B. 
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ. 
ΠΑΦΛΑΓΙΓΏΩ͂Ν, 
ΧΟΡΟΣ ἹΠΠΈΩΝ. 
ΔΗΜΟΣ. 


Index personarum deest in A οὐ P. 

τ in τὰ adiecit secunda manus IT. — Pro οἰκέτης α et β est δη- 
μοσϑένης et vintas in codicibus adiecta voce οἰκέται in 04, pro 
παφλαγών exhibent codices κλέων addita voce illa οἰκέται post Cleonis 
notam AT. — Ante ἀλλαντοπώλης vocem exhibet ἀγοράκριτος ὁ καὶ 


9 , 9 , ’ ns Β 9 , 
V ἀγοραλριτος LAM ἀγοραλρίτος superscripto ἧς super ος 4 ἀγορα- 
ος 
Ἀρίτης superscripto og super ἧς Θ, 


YIIOOEXEI®. 
I. 


Τὸ δρᾶμα τῶν Inmécov ποιεῖται εἰς Κλέωνα. τὸν τῶν 
2 , 4 e U Ἁ e \ , 
᾿“ϑηναίων δημαγῶγον. viouetar δὲ 0g Παφλαγὼν OE 
τος, δουλεύων τῷ Anuo, καὶ προαγόμενος παρ᾽ αὐτῷ πε- 
οιττότερον. ἐπιτιθεμένων dè αὐτῷ δυοῖν τοῖν ὁμοδούλοιν; 
καὶ κατά τινα λόγια πονηρίᾳ διάσημον ἀλλαντοπώλην ᾿4γο- 
ράκριτον ἐπαγόντοιν. ὃς ἐπιτροπεύσει τοῦ δήμου τῶν ᾿᾽4ϑη- 
ναίων. αὐτοὶ οἱ ᾿άϑηναίων ἹἹππεῖς συλλαβόντες ἐν χοροῦ 
σχήματι παραφαίνονται᾽ ὑφ᾽ ὧν προπηλακιξζόμενος ὁ Κλέων 
2 ἊΣ ΞΣ ΒΞ : 
ἀγανακτεῖ, καὶ διενεχϑεὶς ἱκανῶς περὶ τοῦ ἀνώτερος εἶναι 
τῶν ἐναντιουμένων, σφὰς ὡς συνομωμοκότας κατὰ τῆς πόλεως 
x x Ἁ er È / LI Ἁ -Ὁ 2, , 
πρὸς τὴν βουλὴν Lera’ διωξαντος δὲ καὶ τοῦ αλλαντοπωώλου 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 10. Vidit Kusterus excidisse participium verbi cuiusdam, cui 
insit calumniandi notio. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


«_ Nullum argumentum est in £. et P, deest argumentum primum 
in M. 
vs. 1 τ ἴῃ τὸ adiecit secunda manus 1), δράμα ΘΖ, τοῦτο" (pro τῶν 
ui V, post ἱππέων duae fere litterae rasura deletae sunt 0, ποιεῖ-- 
I°, omissum est τῶν ante ἀϑηναίων in VOAT. — vs. 2 δα 1: 
ν ᾿ νεώνητος. V. --- vs. 8 δήμῳ" ΨΥ ΓΘ. προαγόμενον VAL. — 
vs. 4 αὐτῶν A, τοῖς in rasura est ς 77, ὁμοϑούλοιν" ΓΙ. -- νβ. ὅ πονηρίας 
OA πονηρίας" TE διάσημα 404 Soru: I διάσημον. V. — vs. 6 
ἐπαγόντοιν" ΓΘ Ρ, ἐπιτροπεύει VOTA, desunt uerba τοῦ δήμου τ. d. 


4. ἀϑηναίων" V ro. — vs. 7 Omissa “ni verba αὐτοὶ of “4ϑηναίων 
ΓΘ 4, αὐτοῖ δὲ οἱ V, συλλαβόν δὲ 1) χορῶ I. --- vs. 8 παραφέρονται 
ΘΖ, xhéov, d ἀγανακτεῖ" ΓΘ. --- νβ. 9 ἀγανακτεῖ" V, διανεχϑεὶς A, ἀλο- 


γώτερος V, παρὰ (pro regi) I. — vs. 10 Monni Γ΄, ἐναντιουμέ- 
νῶν σφάς" TO, συνωμοκότας I, συνομωμοκότας " V, ἐκ (εκ V) TOAV 
(pro κατὰ). --- vs. 11 cerar A, tera A in rasura est ε in ἵεται Θ, διώ- 
σαντος AT. 


1: 


10 
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κατὰ πόδας, οἵ ᾿Ιππεῖς περί τε τοῦ ποιητοῦ τινα καὶ τῶν προ- 
γόνων. ἔτι δὲ καὶ τῶν συγκινδυνευόντων σφίσιν ἐπὶ ταῖς μά- 
gas ἵππων. πρὸς τοὺς πολίτας ἁδροτέρως διαλέγονται. 0 TE 
ἀλλαντοπώλης περιγεγδνημένος. ἐν βουλῇ μάλα peloso τοῦ 
Κλέωνος. καὶ λοιδορούμενος, αὖϑις αὐτῷ προσέρχεται" ἔχκα- 5 
λεσαμένου δὲ τοῦ Κλέωνος τὸν Ζῆμον, προσελϑὼν οὗτος δια- 
φερομένων ἀκροᾶται. λόγων δὲ πολλῶν γενομένων κατὰ τοῦ 
Κλέωνος. τοῦ ᾿Δγορακρίτου μαλ᾽ ἐντέχνως τοῖς ἐπινοήμασι 
καὶ ταῖς ϑωπείαις, καὶ προσέτι ταῖς ἐκ τῶν λογίων ὑπερβο- 
λαῖς κρατοῦντος. κατὰ μικρὸν τοῖς λόγοις ὁ Ζῆμος συνεφέλ- 10 
κεται. δείσαντος δὲ τοῦ Κλέωνος κἀπὶ τὸ ψωμίζειν τὸν 2ῆ- 
μον ὁρμήσαντος, ἀντιψωμέξειν ἅτερος ἐγχειρεῖ. καὶ τέλος τοῦ 
Anuov τὴν ἑκατέρου κίστην συνέντος. εἶτα τῆς μὲν xEVIG, τῆς 
δὲ τοῦ Κλέωνος μξστῆς εὐρεϑείσης ἐλεγχϑεὶς αὐτὸς ὡς TEOL- 
φανῶς τὰ τοῦ Ζήμου κλέπτων, εἴκει ϑατέρῳ τῆς ἐπιτροπείας. 15 
μετὰ ταῦτα δὲ τοῦ ἀλλαντοπώλου τὸν Ζ]ῆμον ἀφεψήσαντος, 
εἶτα νεώτερον ἐξαυτῆς εἰς τοὐμφανὲς γεγονότα προάγοντος, 
Κλέων περικείμενος τὴν ᾿Ζγορακρίτου σκευὴν ἐπὶ παραδει- 
γματισμῷ διὰ μέσης πόλεως ἀλλαντοπωλῶν ἀνὰ μέρος, καὶ 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

vs. 1 πόδας" VI, ἱππεῖς. V., παρά T, τινὰ ATO tiva: V., προ- 
γόνων" VIO. — vs. 2 Omissum est τῶν L'OA, σφῖσιν Κ΄, μάχαις" V. 
— vs. 3 Omissum est ἵππων VIOA, ποιητὰς OA ποιητὰς " (pro πο- 
Mitac) IT, ἀδροτέρως I, 0, te V ὅτι ATO A. — vs. 4 παραγεγενημένος 
TOA, τοῦ κλέωνος γελοίως inverso ordine ATOA. — vs. 5 κλέωνος" V. 
— vs. 6 δῆμον" VI, διαφϑειρομένων V διαφϑειρόμενον 1 διαφϑείρει, 
τοὺς ΘΖ. — vs. 7 ἀκροατὰς OA. — vs. 8 χλέωνος" VO, νοήμασι A. 
— vs.9 ϑωπείαις " VI'O, προσέτι V. — vs. 10 κατακρατοῦντος 4102 
axgatoVvios: Γ΄. ὃ δῆμος τοῖς λόγοις inverso ordine V; in rasura est γοι 
in λόγοις Θ λόγοις " T. — vs. 11 χλέωνος᾽ A, κἀπὶ V. — vs. 12 ὃρ- 
unoavrog* VI, ἄτερος I, τέλος" V. — vs. 13 ἑκατέρου V, σίτησιν 
AOAT, συνέντος: VIO, -κενῆς" L' κενῆς" O τῆς dè, T. — vs. 14 
εὑρεϑείσης " VI, ἐλεχϑεὶς VI, ὥσπερ 0A, περιφανὴς VIO περιφανὴ 
A. — vs. 15 ἐκεῖ (pro εἴκε) ATOA, ϑατέρων 04, ἐκβάλλεται (pro 
elnet ϑατέρῳ) V. — vs. 16 Omissum est δὲ T'®4, in rasura est τοῦ 
ἀλλαντοπώλο in verbis τοῦ ἀλλαντοπώλου V, Agla. τὸν δῆμον 
inverso ordine ATO, ἀφεψήσαντος" VI, δῆμον" Θ. — vs. 17 ἐξ αὐ- 
τῆς T0A, (εἰς VAT 04), τ᾽ ουμφανὲς V, προαγαγόντος κλέωνος V 
προάγοντος ἡλέωνος TOA. — vs. 18 τήντε AVIAO, ϑατέραν σκευὴν 
(σκευήν ΠῚ ATOA, σκευὴν. V, παραδειγματισμοῦ VATOA. — vs. 19 
μέσης τῆς πόλεως OA quod verum esse videtur, πόλεως" V, μέρος" V. 


i | ὙΠΟΘΕΣΕΙΣ. 5 


τῇ τέχνῃ χρησάμενος πέμπεται. καὶ ἡ ἐπιτροπὴ τῷ ἀλλαντο- 
πώλῃ παραδίδοται. τὸ δὲ δρᾶμα τῶν ἄγαν καλῶς meromue- 
νῶν. 


IL 
AAA. 


Ὁ σκοπὸς αὐτῷ πρὸς τὸ χαϑελεῖν Κλέωνα. οὗτος γὰρ 
βυρσοπώλης ὧν ἐκράτει τῶν ᾿4“ϑηναίων ἐκ προφασεωῶς τοιαύ- 
τῆς. ᾿4ϑηναῖοι πόλιν Πύλον, λεγομένην Σφακτηρίαν. ἔπο- 
λιόρκουν διὰ Anuocdevovs στουτη οὉ καὶ Νικίου" ὧν στρα- 
τηγῶν χρονισάντων ἐδυσχέραινον οἵ ᾿4ϑηναῖοι. καὶ εἰς ἐκκλη- 
σίαν συνελϑόντων αὐτῶν καὶ ἀδημονούντων, Κλέων τις βυρ- 
σοπωώλης ἀναστὰς ὑπέσχετο δεσμίους φέρειν τοὺς ὑπεναν - 
τίους εἴσω εἴκοσιν ἡμερῶν, εἰ στρατηγὸς αἱρεϑείη" ὅπερ καὶ 
γέγονε. κατὰ τὰς ὑποσχέσειρ, οὖν ἐστρατήγει. κυκλῶν τὴν 
πόλιν. ἐφ᾽ οἷς μὴ ἐνεγκὼν ᾿ΖΦριστοφάνης καϑίησι τὸ τῶν 
Ἱππέων δρᾶμα δι᾿ αὑτοῦ, ἐπεὶ τῶν σκευοποιῶν οὐδεὶς 
ἐπλόσατο τὸ τοῦ Κλέωνος πρόσωπον διὰ φόβον. καὶ τὰ 


ADNOTATIO CRITICA.. 


In VS. 13 post πόλιν vocem exciderunt talia fere: ἐπαρϑ εὶς δὲ 
ἐκύκοα τὴν πόλιν. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 

vs. 1 et 2 Omissa sunt verba καὶ n é usque ad παραδίδοται. in 
AT04, χρησάμενος" V, πέμπεται" 7, ἐπιτροπὴ V, δράμα A. 
Desunt verba ὁ σκοπὸς x. τ. λ. usque ad ἔοικεν ὃ x. τ. A. (vs. 4--- 
p. 6,3) in ΘΖ. — vs. 4 Omissum est ὃ 77, αὐτοῦ, M. — vs. 5 φυρσο- 
πώλης T, dv. V dv, TM, τοιᾶσδε" M. — vs.6 ἀϑηναίοι V, πύλου ATM 
πύλου" V, cpaxmnoiav: V, ἐπολιόρκουν" T. — vs. 7 στρατηγοῦ. V 
στρατηγοῦ. M. — vs. ὃ χρονισάντων correctum est ex χρονησάντων 
V, χρονισάντων. T, omissum est οἵ M. — vs. 9 αὐτῶν συνελϑόντων 
‘inverso ordine 7), ἀδημονούντων" VI, τῆς (pro τις) V τίς Γ' τὶς M. — 
vs. 10 ἀναστᾶς᾽" V, ἐναντίους M ὑπεναντίους" VI. — vs. 11 ἔσω in 


rasura JI, ἡμερῶν εἴκοσιν inverso ordine M, ἡμερῶν. V, omissum est. 


εἰ I, omissum est καὶ M. — vs. 12 ἐστρατήγει" V, κυκῶν VAT (κυ- 
κλῶν M). — vs. 13 ἀριστοφάνης" V ἀριστοφάνης, T, τὸ, Γ. --- vs. 14 
αὐτοῦ" VI δι᾿ ξαυτοῦ A ξαυτοῦ omisso δι᾽ M, ἐπεὶ dè τῶν M, σκευο- 
ποιῶν" V. --- vs. 15 ἐπλάσσατο A, omissum est τοῦ M, φόβον, αὐτὸς 
ἐπλάσατο: — M reliqua pars huius argumenti et argumentum tertium 
© desunt in 77, sed aliud inest in 7 hoc: ἄλλως: ὁ τοῦ αἰκισϑένους δη- 
μοσϑένης ἀφῃρέϑη τὴν στρατηγίαν πλεῖστα κεκοπιακὼς ὑπὸ κλέωνος᾽ 


10 


15 


6 ὙΠΟΘΈΣΕΙΣ. 


PO , là 5 ΦΎΕΙΝ 2 
μὲν πρῶτα κύπτει φοβούμενος εἶτα προφανεὶς αὐτὸς ἀνξδέ- 
δαξε τὸ δρᾶμα. 
TÀ ΄, 5 ἃ € 
“Eowev ὁ προλογίξων εἶναι Anuoodevng, ὃς ἔκδκμήκει περὶ 
x ,ὕ 9 LI x , e x 
τὴν Πύλου πολιορκίαν. ἀφῃρέϑη δὲ τὴν στρατηγίαν ὑπὸ 


Κλέωνος. ὑποσχομένου τότε τοῖς ᾿“ϑηναίοις παραστήσασϑαι 5 


x 7 > ΞΩ ς δῶν ς ει x , \ x 
τὴν Πύλον εἴσω εἴκοσιν ἡμερῶν᾽ ὁ καὶ κατωρϑωσὲε διὰ τὸ 
πλεῖστα τῆς ἁλώσεως προπεπονῆσϑαι 4ημοσϑένει. ἔοικε δὲ 

2 pcs A mu 4 “" 9 
ὡς ἐπὶ οἰκίας δεσποτικῆς. ποιεῖσθαι τὸν λόγον. εἴη δ᾽ av 
δεσπότης ὁ 4ὴ ἰκία ἡ πόλ ἰκέται δὲ δύο τοῦ Aruor 
εσπότης ὁ Δῆμος. οἰκία ἢ πόλις. οἰκέται δὲ δύο τοῦ Ζήμου 

E n ΄ cv , © ον \ ἢ 
προλογίξζουσι, κακῶς macgovtes ὑπὸ Κλέωνος. ὁ δὲ χορὸς ἔκ 
τῶν ἱππέων ἐστίν. οἱ καὶ ἐζημίωσαν τὸν Κλέωνα πέντε τα- 

sr 5. \ , e , , Ἁ ong 9 » È Ἁ 
λάντοις ἐπὶ δωροδοκία ἀλοντα. λέγουσι δὲ τῶν οἰκετῶν τὸν μὲν 
εἶναι “ημοσϑένην. τὸν δὲ Νικίαν. ἵνα ὦσι δημηγόροι οἵ δύο. 

ei N TÀ e n » 9 

Ἰστέον ὅτι εἰς τέτταρα μέρη dinonto ὁ δῆμος τῶν Adn- 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

Forme δ᾽ ἐπ᾽ οἰκίας δεσποτιμῆς ποιεῖσϑαι τὸν λόγον" εἴη δ᾽ ὧν, δεσπό- 
της ὃ δῆμος " γέρων τὶς ἄνους" καὶ οἰκία, ἣ πόλις" οἰκέται δὲ δύο τοῦ 
δήμου προλογίξουσι. κακοὺς πάσχοντες ὑπὸ κλέωνος. νικίας, καὶ δη- 
μοσϑένης᾽ ὁ δὲ χορὸς. ἔχ τῶν ἱππέων ἐστίν" οἱ κατεζημίωσαν τὸν 
πλέωνα ταλάντοις φησὶν (scribendum ταλάντοις si ὡς ὃ ποιητής φησιν); 
ἐπὶ δωροδοκίᾳ ἁλόντα" λέγουσι δὲ τῶν ἐ τὸν μὲν, νικίαν" τὸν 


δὲ, δημοσϑένην᾽ ὡς δημολόγοι οἵ δύο:. — vs. 1 χρύπτει A, περιφα- 
νεὶς A προφανὲς VI. — Reliqua pars huius argumenti et argumentum 
tertium desunt in A. — vs. 3 ein éotxev pinxit secunda manus 1, δη- 


uocdévng: VIA, παρὰ (pro περὶ) I. — vs. 4 πολιορκίαν" VITO, τῆς 
στρατηγίας TOA. — vs. 5 κλέωνος" VO, παρὰ στήσασϑαι VI παρα- 
στήσεσϑαι OA. — vs. 6 πύλον᾽ [Γ. τῶ τὰ (pro διὰ τὸ) OA τῶν τὰ T 
διὰ τὸ τὰ V. — vs. 7 ἁλώσεως. I°, τῶ (τῷ I°) δημοσϑένει TOA, δ᾽ 
ὡς d. — vs. 8 οἷχίας V, τὸν λόγον ποιεῖσϑαι inverso ordine 0A, in 
rasura est ποιεῖ in ποιεῖσϑαι O. — vs. 9 δεσπότης. ὁ δῆμος. οἰκία. V, 
ὁ δῆμος" οἰκία, TO, omissum est δὲ TOA. — vs. 10 προλογίζουσι. V, 
ἐκ τῶν ἐκ τῶν ἵππέων I (bis legitur ἐκ τῶν). — vs. 11 ἐστίν Γ, ἐστὶν 
V ἐστὶν" O, ταλάντοις πέντε I πέντε τάλαντα' V τάλαντα πέντε ΘΖ 
scribendum esse ταλάντοις πέντε cum I etiam ex corruptela illa, quae 
est in M (vide supra) fit verisimile. — vs. 12 ἁλόντων Γ ἁλόντες 40, 
᾿οἰκετῶν. OI, τὸν μὲν. DT. — vs. 13 “τὸν dè, vixiav: TO, τὸν δὲ vi- 
κίαν" V, δημήγοροι V, omissa sunt verba οὗ δύο TOA. — vs.14— p. 7,2 
(ἰστέον — ϑῆτας) post vs.3—5 p.7 (ἐδιδάχϑη — ὑλοφόροις) legitur in 
TOA. In V secuntur vs. 14— p.7,2 (ἰστέον --- ϑῆτας) sed vs.3—5p,7 
(ἐδιδάχϑη — ὑλοφόροις) post tertium argumentum leguntur. — In 77 post 
indicem personarum est: εἰς τέσσαρα μέρη διΐρητο ὁ δῆμος τῶν ᾽4ϑη- 
ναίων " εἰς πενταχοσιομεδίμνους" εἰς ἱππέας“ εἰς Gevyitas® εἰς ϑῆτας:. 

— vs, 14 Omissa sunt verba ἰστέον ὅτι TOA, τέσσαρα TOA, διήρηται 


10 
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ναίων. εἰς πενταχοσιομεδίμνους., εἰς ἱππέας, εἰς ξευγίτος καὶ 
εἰς ϑήτας. 

᾿Ἐδιδάχϑη τὸ δρᾶμα ἐπὶ Στρατοκλέξους ἄρχοντος δημοσίᾳ 
εἰς Anvora, δι᾿ αὐτοῦ τοῦ Agiotopavovs. πρῶτος ἐνίκα᾽ dev- 
τέρος Κρατῖνος Σατύροις᾽ τρίτος ᾿Δριστομένης Ὑλοφόροις. 


III. 
ΑΡΙΣΤΟΦΆΑΝΟΥΣ TPAMMATIKOY. 


Παράγει τινὰ Κλέωνα, τὸν καλούμενον 
Παφλαγόνα, κἄτι βυρσοπώλην. πικρότατα 
κατεσϑίονταά πὼς τὰ κοινὰ χρήματα᾽ 
καὶ παραλογισμῷ διαφέροντ᾽ ἐρρωμένως 
3 3 , Ἁ dA 
ἀλλαντοπῶώλην εὐϑξέως δὲ σκατοφαγον. 

2 2 DATI 
πεισϑέντα τ΄ ἐπιϑέσϑαι σὺν ἱππεῦσίν τισιν. 
3 = -»“ὝὟ "Ὁ" n n _ , ° 
ἐν τῷ χορῷ παροῦσι, τῇ τῶν πρὰαγματων 
° » Li 2 n 
αρχῇ KAécovos τ΄ ἐν μέσῳ κατηγορεῖ. 


% 
ADNOTATIO CRITICA. 
vs. 5 δὲ e coniectura adieci. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


O dinontar: TA, δῆμος correctum est ex δήμος V, ἀϑηναίων" OT. — 
vs. 1 πεντακοσιομεδίμνους" VO, ἱππέας" ΚΠῸΘ. i. ΤΠ ξεύγικας 
04, omissum est καὶ TOA. — vs. 2 ϑῆκας. --- OA. — vs. 4 εἰς λή- 
varo ἐπὶ στρατοχλέους ἄρχοντος inverso ordine et omissa voce δημοσίᾳ 
T®A, διὰ TO, omissa sunt verba αὐτοῦ τοῦ 0A, omissum est τοῦ Γ΄. 
omissum est αὐτοῦ I) πρῶτον OA, πρῶτος ἦν" ἐνίκα δεύτερος V. — 
vs.5 σαγύροις V, ‘ σατύροις " I°, ὀλοφύροις A ὀλοφύριος A ὁλοφύροις I. 

ΠΣ argumentum tertium scriptum est ἀριστοφάνους γραμ- 


ματυμοῦ 7 ἱππέων V cd ALETOPAVOVE, ὑπόϑεσις ἵππέων 4 nihil super- 
seriptum in TO. — vs. 6 in παράγει a secunda est I ἀράγει O, τὸν 
(pro tevà) TOA, κάλου (pro καλούμενον) T. — vs. 7 i 0, 
καὶ ἘΠ λα νων T, xab ἔτι VIOA, βυρσοπώλην᾽ Θ. --- vs. 8 dn 
est πῶς TOA, in rasura est χρή in χρήματα O χρῆματα. V. — vs. 9 ἐν 
παραλογισμῶ V ἐν παραλογισμοῖς, ID χαὶ παραλογισμοῖς OA, διαφο- 
ροῦντα V διαφοροῦντες TOA, ἐρρωμένως" T. — vs. 10 ἀπ est 
dè in codicibus σχατοφάγον᾽ VOR 11 πο desde 
VI πεισθέντα ἐπιϑέσϑαι 0A, ἱππεῦσι VITOA, voi: V τισὶν: TA 
τισίν" O. — vs. 12 παροῦσι V. — vs. 13 ono {{|{| 


5) 
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ἐγένετο τοῦτ᾽ ᾿ ἐξέπεσεν ὁ Κλέων παγκάκως᾽ 
ὁ δὲ σκατοφαγος ἔτυχε προεδρίας καλῆς. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 2 προεδρίαν A. 
In exitu argumentorum leguntur in VW: 
οἷκία ἡ πόλις δεσπό 
της ὃ δῆμος de 
ράπον 
τες 
οὗ 
CTORTN 
pot. 


% 


ΓΤ ἜΓΟΣ.: 


OIK. A. ᾿Ιατταταιὰξ τῶν κακῶν. ἰατταταῖ. 
: ᾿ς χκακῶς Παφλαγόνα τὸν νεώνητον κακὸν 
αὐταῖσι βουλαῖς ἀπολέσειαν oi deo. 
ἐξ οὗ γὰρ εἰσήρρησεν εἰς τὴν οἰκίαν. 
πληγὰς ἀεὶ προστρίβεται τοῖς οἰκέταις. 5 
OIK. B. κάκιστα dj? οὗτός ye πρῶτος Παφλαγόνων 
αὐταῖς διαβολαῖς. OIK. A. ὦ κακόδαιμον. πῶς 
ἔχεις: 
ΟΙΚ. Β. κακῶς καϑάπερ σύ. ΟΙΚ. 4. δεῦρο δὴ πρόσ- 
__ 849°, ἵνα 
ξυναυλίαν κλαύσωμεν Οὐλύμπου νόμον. 
OIK. A. καὶ Β. μὺ μῦ μὺ μῦ uv μῦ μὺ μῦ μὺ μῦ μὺ uv. 10 


ADNOTATIO CRITICA. 


De nominibus personarum OIK. A et B et IIA®. vide Meinekii 
editionem. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


Ante vm. 1 in J' et 2% ad notam personae Demosthenis addita est 
vox οἰκέτης, in 4 προλογίζει Onuoodévns, in reliquis est δημοσϑένης 
variis compendiis exaratum. — vs. 1 ἰαττανταιὰξ TÈ ἀτταταιὰξ A, 
fatta ταί VIOP ἰατταταὶ M ἰατταται A. — vs. 3 ἀπωλέσειαν V. — 
vs. 4 οὐ 0, εἰσήρησεν M. — vs. 5 τοὺς οἰκέτας R. — Ante vm. 6 in 
omnibus codicibus est νυκέας variis compendiis pictum. — vs. ὁ δήϑ'᾽ 
R, ye correxit secunda manus in te 4. — vs. 7 αὐταῖσι ΓΚὶ ΓΘ AM, 

διαβολεῖν supra εἴν scripto «16 a secunda manu P. — vs. ὃ δεῦρο νῦν 
 VIOAAPM.— vs.9 vovouov R, in νόμον ἴῃ rasura est ον 0. — Ante 
vm. 10 est δ. καὶ v. Θ ὡς ϑρηνοῦντες omissa nota personae A soli Ni- 
ciae dant versum VI A APM. — vs. 10 sexies uv uv RAT ud ud 
VO uv pv P μὺ μῦ A μὺ vò supra omne pù rasura deleto accentu 
acuto, quem vocant, ΠΗ, 


10 4 ΠΠΗΣ. 


OIK. A. τί κινυρόμεϑ' ἄλλως: οὐκ ἐχρὴν ζητεῖν τινα 
σωτηρίαν νῷν. ἀλλὰ μὴ κλάειν ἔτι; 
OIK. Β. τίς οὖν γένοιτ᾽ ἄν; ΟΙΚ. A. λέγει.συύ. OIK. B. 
σὺ μὲν οὖν μοι λέγε, 
ἵνα μὴ μάχωμαι. ΟΙΚ. A. μὰ τὸν ᾿4πόλλω ᾽γὼ 


μὲν 00° 
OIK. 8. πῶς ἂν σύ μοι λέξειας ἁμὲ χρὴ λέγειν: 1] 
OIK. A. ἀλλ᾽ εἰπὲ VAGA εἶτα κἀγὼ σοὶ φράσω. 15 


OIK. B. ἀλλ᾽ οὐκ ἔνι μοι τὸ ϑρέττε. πῶς ἂν οὖν Tote 
εἴποιμ᾽ ἂν αὐτὸ δῆτα κομψευριπικῶο: 
OIK. A. μή μοί γε, μή μοι, μὴ διασκανδικέσῃς " 
— ἀλλ᾽ εὑρέ τιν᾽ ἀπόκινον ἀπὸ τοῦ δεσπότου. 0 
OIK. B. λέγε δὴ μόλωμεν ξυνεχὲς ὡδὶ ξυλλαβῶν. 


ADNOTATIO CRITICA. 3 : 
Versuum 15 et 16 ordinem invertit Sauppius. — Personarum vices 


in versibus 13 —16 correxerunt Bergkius et Beerius. — vs. 16 noyo 
σοὶ Cobetus. — Post vm. 20 excidisse versum talem fere: OIK. B λὲγε 


νῦν μόλω. OIK. A μόλω. OIK. B ἐπίϑες τὸ μὲν. OIK. A ποιῶ. con- 


1601. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


Ante vm. 11 omissa est nota personae R. — vs. 11 vr ἢ τὶ ΓΗ͂ 
κινυρόμεσϑ' RP χυνυρόμεσϑ᾽ V κινυρόμεϑ'᾽ mutavit secunda manus in 
κιννυρούμεϑ'᾽ 4, τινὰ RITO P. — vs. 13 Non legitur in codicibus nota 
personae ante λέγε et verba σὺ μὲν 0. u. λ. Demostheni dantur, in rasura 
est hoc loco nota personae d. in 0, μὸν in verbis οὖν μοι λέγε supra 
lineam adiecit secunda manus in V, in quo etiam lemma scholii est: οὖν 
λέγε, τὶς TM. — vs. 14 Posterior versus pars in codicibus Niciae datur, 


ἵνα σοι μὴ VAOAPM post ἵνα rasura deleta est una littera et cor 


supra lineam post μὴ vocem adiectum est Γ' οὐ P. — Inverso ordine in 
codicibus leguntur versus 15 et 16. — Ante vm. 15 rasura deleta est 
nota personae I" — vs. 15 Omissum est ἀλλ᾽ R χαγώσοι codices χα supra 
lineam adiecit secunda manus in M. — vs. 16 in codicibus Demostheni 
datur. — vs. 16 Que VI'O 4 M. — vs. 17 In rasura et a secunda manu 
est tte in ϑρέττε I) ante mos nota personae Demosthenis est M supra 
lineam adiecta Θ lineola traducta deleta est I, ποτὲ RA. — vs. 18 αὐτὸ 
correctum est ex αὐτὼ A, κομψευριπιδικῶρ᾽ M. — vs. 19 Secunda 
manus notam personae Niciae correxit in Demosthenis 1° διασκανδικη- 
σῃς R διασκανδικήσῃς supra prius ἡ scripto 1 M διασκανδακίσῃς supra 
e in syllaba de scripto ἡ a secunda manu Θ διασκανδικίσῃς correctum 
est ex διασκανδικιάσῃς:. αἱ videtur, 4. — vs. 20 εὑρὲ tiv ROA εὗρέ 
τίν᾽ P_evoè tiv Γ' δεσπότο: R demérov 4, ante Lin ἀπόκυνον rasura 
deleta est una littera M. — Ante vs. 21 pro Niciae persona est Demosthe- 
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OIK. A. καὶ δὴ Aéypo' μόλωμεν. OIK. B. ἐξόπισϑε νῦν 
αὐτὸ pati τοῦ μόλωμεν. OIK. A. αὐτό. OIK. B. 
mavv καλῶς. 
ὥσπερ δεφόμενος νῦν ἀτρέμα πρῶτον λέγε 
τὸ μόλωμεν, εἶτα δ᾽ αὐτό, “dt ἐπάγων πυκνόν. 25 
OIK. A. μόλωμεν αὐτὸ μολῶμεν αὐτομολῶμεν. OTK.B. ἤν, 
οὐχ ἡδύ; OIK. A. νὴ Δία" πλήν ye περὶ τῷ 
δέρματι 
δέδοικα τουτονὶ τὸν οἰωνόν. OIK. B. τί δαί; 
OIK. A. ὁτιὴ τὸ δέρμα δεφομένων ἀπέρχεται. 


ADNOTATIO CEI 


Vs: 20. κατ᾽ ἐπάγων Engerus. — vs. 26 ἥν Brunckius. — vs. 29 
vuo? Bentleius, sed praestat, nisi fallor δεφομένοις. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


nis ©, secunda manus correxit in Niciae personam /) μολῶμεν rasura 

deleto accentu acuto supra o et © supra ὦ picto a onda manu M. — 
vs. 22 Transmutatae inter se sunt notac personarum ©, a secunda manu 
correctae I) μόλῶμεν a secunda manu adiecto “ M. — Notae persona- 
rum a versu 23 usque ad versum 40 in rasura sunt et a secunda manu 
pictae I. — vs. 23 Transmutatae inter se sunt notae personarum in 0, 
godi VA®AP a secunda manu correctum in pad, I φᾶϑι M rasura 
deleta una littera ante &, τοῦτο μόλωμεν ER τὸ μόλωμεν in rasura οἱ 
supra lineam addito a “sardi manu ὖ Κ᾽ secunda manus mutavit τοῦ in 
τὸ Γ᾿ verba πάνυ καλῶς insequenti versui addita sunt M. — Ante vm. 24 
est nota personae Demosthenis A. — vs. 24 Ante y in δεφόμενος rasura 
deleta est una littera, v, ut videtur, 7, ἀτρέμα mutavit secunda manus in 
ἀτρέμας 4 ἀτρέμας M, omissum est πρῶτον AM supra lineam additum 
est a secunda manu © post λέγε adiectum a secunda manu 4 in rasura et 
a secunda manu est πρῶ in πρῶτον I — vs. 25 μόλλωμεν 4, omissa 
sunt verba τὸ μόλωμεν M, κατεπάγων RAOP κατεπάδων V in rasura 
et a secunda manu pictum est ὃ I" κατέπάγων rasura correctum ex κατ- 
ἐπάδων M κατεπάγων prima κατεπάδων secunda manus A. — vs. 26 
Omissa est nota personae ante versum et in medio versu Demosthenis 
nota correcta est in Niciae 0, μολῶμεν alterum A, quem in textu secutus 
sum, μόλωμεν utroque loco secunda manus correxit ex μολῶμεν I μόλω- 
μὲν VO αὐτομόλωμεν hoc quoque loco in unam vocem coniuneta AP MA, 
αὐτομόλωμεν altero loco VM mutatum a secunda manu ex αὐτομολῶμεν 
ΓΡ, verba μόλωμεν a. μ. αὐτομολῶμεν. in rasura sunt Θ ἦν 

È VI®APM. — vs. 27 περιττῷ δέρματι; M. — vs. 28 Ante versum 
est nota Niciae et ante τί Demosthenis A, τὶ δὲ" M τί δέ" in rasura est e 
I. — vs. 29 Niciae datur in 4, ἡ in dI in rasura est et a secunda 
manu pictum V ὅτι τὸ M, post ο in δέρμα una littera erasa est 7, τῶν 
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OIK. B. κράτιστα τοίνυν τῶν παρόντων ἐστὶ νῶν. 30 
ϑεῶν ἰόντε προσπεσεῖν του πρὸς βρέτας. 
OIK. A. ποῖον βρέτας ἢ: ἐτεὸν ἡγεῖ γὰρ ϑεους : 
OIK. B. ἔγωγε. OIK. A. ποίῳ χρώμενος texunote 
OIK. B. ὁτιὴ ϑεοῖσιν ἐχϑοός εἰμ᾽. οὐκ εἰκότως; 
OIK. A. εὖ προσβιβάξεις μ᾽. ἀλλ᾽ ἑτέρᾳ πη σκεπτξον. 35 
βούλει τὸ πρᾶγμα τοῖς ϑεαταῖσιν φράσω: 
OIK. B. οὐ χεῖρον" ἕν δ᾽ αὐτοὺς παραιτησώμεϑια, 
ἐπίδηλον ἡμῖν τοῖς προσώποισιν ποιεῖν. , 
ἣν τοῖς ἔπεσι χαίρωσι καὶ τοῖς πράγμασιν. 
OIK. 4. λέγοιμ᾽ ἂν ἤδη. νῶν γάρ ἐστι δεσπότης 40 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 32 σύγ᾽; excidisse vidit Kockius. — vs. 35 et 36 OIK. 4 tri- 
buit Beerius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


δεφομένων omnes codices. — vs. 30 Demostheni datur in 4, ἔστι V, 
alterum v in νοῶν in rasura est 1°, νῶϊν V a secunda manu additis punctis 
illis supra £ vòev correctum a secunda manu in νῶν 0 νῶϊν 4 νῶν ra- 
sura deleto ὁ post ὦ M. — vs. 31 ἰόντας M, ποῖ (pro του VI APM 
moi 0A. — vs. 32 Niciae dat 4, deli TV βρέτας ποῖον βρέτας 
4 priori vocabulo βρέτας adiecto ἃ secunda manu, ἡγῇ TAQAPM ἡγῇ 


σὺ R. — vs. 33 Transmutatae sunt inter se notae personarum in 4, nota | 


Demosthenis ante ποίῳ supra lineam adiecta est in O et 4. — vs. 34 In 
rasura et a secunda est‘ supra ἢ in 074) V, εἰμι" ἢ εἴμ᾽ Θ΄ in rasura 
et a secunda pictum est g in εἰκότως Γ΄. — vs. 35 Ante versum est nota 
personae Niciae et ante ἀλλ᾽ Demosthenis 4, ante ἀλλ᾽ est Niciae nota 
RVIOAM προσβιβάζεις correctum est ex προσβιάζεις ἢ 4 a secunda 
manu 9, “προσβιβάξεις ue M, ἕτερά ποι VPM ἕτερα ποι Πὸ ἕτερά πὴ 
4Θ Lod stor correxit secunda ex ἕτεραπη dA ἕτερά πη supra πη seri- 
ptis a secunda yo. καὶ ποι TL — Ante vm. 36 est nota Niciae 4 Demo- 
sthenis RO 4 in rasura I° ἕτερος M, δρᾶμα (pro πράγμα) ἢ. ϑεαταῖς 
M ϑεαταῖσι RVATOP, ϑεαταῖσι erasa v littera correctum ex ϑεαταῖς 
συν 4. — Versus 37 Demostheni datur 4, παραιτησόμεϑα M. — vs. 38 
προσώποισι RVA®P προσώποις M προσώποισιν supra lineam adiecto 
v 4, δὴ ποεῖν supra lineam adscripto δὴ et ποεῖν rasura correcto ex 


ποιεῖν M ποεῖν RIP ποεῖν correctum ex ποιεῖν VO. — vs. 39 τοῖς 


correxit secunda manus ex τὰς V, πράγμασι codices, nisi quod in V post 
cu rasura deleta est una littera, v, ut videtur. — Ante vm. 40 est nota 
personae Niciae 4. — vs. 40 νῶϊν additis “ a secunda Κ᾽ νῶν rasura 
deleto ὁ post ὦ 27 in rasura est alterum v in νῶν I’ νῶν correctum a 
secunda ex νῶνν Θ A, ἐστὶ Κι. 


INIIH®. 13 
ἄγροικος ὀργήν, κυαμοτρώξ, ἀκράχολος, 
Afuos πυκνίτης, δύσκολον γερόντιον 
ὑπόκωφον. οὗτος τῇ προτέρᾳ νουμηνίᾳ 
ἐπρίατο δοῦλον βυρσοδέψην, Παφλαγόνα 
πανουργότατον καὶ διαβολώτατον τινα. 45 
οὗτος καταγνοὺς τοῦ γέροντος τοὺς τρόπους. 
ὁ βυρσοπαφλαγών, ὑποπεσὼν τὸν δεσπότην 
ἠκαλλ᾽, ἐθώπευ᾽, ἐκολάκευ᾽, ἐξηπάτα 
κοσκυλματίοις ἄκροισι, τοιαυτὶ λέγων᾽ 
ὦ Aus, λοῦσαι πρῶτον ἐχδικάσας μίαν, 50 
ἐνθοῦ. δόφησον, ἔντραγ᾽. ἔχε τριώβολον. 
βούλει παραϑῶ σοι δόρπον; εἶτ᾽ ἀναρπάσας 
ὃ τι ἄν τις ἡμῶν σκχευάσῃ, τῷ δεσπότῃ 
Παφλαγὼν κεχάρισται τοῦτο. καὶ πρώην γ᾽ ἐμοῦ 
μᾶξαν μεμαχότος ἕν πυἕέλῳ “ακωνικήν, δῦ 
πανουργότατά πῶς παραδραμὼν ὑφαρπάσας 
αὐτὸς παρέϑηκε τὴν ὑπ᾽ ἐμοῦ μεμαγμένην. 
ἡμᾶς δ᾽ ἀπελαύνει. κούκ ἐᾷ τὸν δεσπότην 
ἄλλον ϑεραπεύειν, ἀλλὰ βυρσίνην ἔχων 
δειπνοῦντος ἑστὼς ἀποσοβεῖ τοὺς ῥήτορας. 60 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 55 πυέλῳ C. F. Hermannus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 41 ἀγροῖκος RI, ἀκρόχολος A® M correctum in ἀκράχολος dA 
correctum a secunda manu in ἀχράχολος et denuo supra ἃ scripto ab ea- 
dem manu o I. — vs. 42 πνυκίτης PM, πυκνίτης mutatum a secunda 
in πνυκίτης Θ 4 πνυκίτης in rasura et a secunda est πνυκί et supra 
vocem scriptum a secunda yo. καὶ πυκλνίτης T. — vs. 44 ἐπριᾶτο VM, 
νοὐμηνία P. — vs. 47 ὑπερπεσὼν supra vocem scriptis γρ. ὑποπεσὼν 
ἢ]. — vs. 49 τοιαυτὶ V τοιαυτὶ mutatum a secunda manu in ταυτὶ 0. 
— vs. 51 ἔνϑου VATOAPM, δόφησιν A, ἔντραγε P. — vs. 52 
δόρπον correctum est ex δέρπον A, δεῖπνον P. — vs. 54 In rasura et 
a secunda est ey in κεχάρισται I°, πρώην γ᾽ T, omissum est γ᾽ in AM 
χάριν omisso γ᾽ et supra vocem scripto a secunda πρώην Θ πρώην γ᾽ 
correxit secunda manus ex χάριν 4. — vs. δῦ uafav R μαζαν 
VIOAPM, μεμακότος supra κό scripto χό M, πύλῳ codices omnes. — 
vs. 56 περιδραμὼν RATOAPM, ὑφ᾽ ἁρπάσας R. — vs. 58 In voci- 
bus τὸν δεσπότην supra τὸν scriptum est: γ0. τώ et supra τὴν syllabam 
τῃ M. — vs. 59 ἀλλ᾽ αβυρσίνην R. 


14 INTINE. 


ἄδει δὲ χρησμούς" ὁ δὲ γέρων σιβυλλιᾷ. 
ὁ δ᾽ αὐτὸν ὡς ὁρᾷ μεμακκοακότα, 
τέχνην πεποίηται. τοὺς γὰρ ἔνδον ἄντικρυς 
ψευδῆ διαβάλλει" κάτα μαστιγούμεϑα 
ἡμεῖς Παφλαγὼν δὲ περιϑέων τοὺς οἰκέτας 65 
αἰτεῖ, ταράττει, δωροδοκεῖ, λέγων ταδί" 
ὁρᾶτε τὸν Ὕλαν δι᾽ ἐμὲ μαστιγούμενον;:; 
εἰ μή μ᾽ ἀναπείσετ᾽, ἀποθϑανεῖσϑε τήμερον. 
ἡμεῖς δὲ δίδομεν᾽ εἰ δὲ μή, πατούμενοι 
ὑπὸ τοῦ γέροντος ὀχταπλάσια χέξομεν. 70 
νῦν οὖν ἀνύσαντε φφοντίσωμεν: dadi, 
ποίαν ὁδὸν νὼ τρεπτέον καὶ πρὸς τίνα. 
OIK. B. κράτιστ᾽ ἐκείνην ἣν μόλωμεν, pate. 
OIK. A. ἀλλ᾽ οὐχ οἷόν τε τὸν Παφλαγόν᾽ οὐδὲν λαϑεῖν᾽ 


ADNOTATIO CRITICA. 
vs. 66 ταδί Brunckius. — vs. 73 ἣν Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

vs. 61 εἶθ᾽ ὃ γέρων VATO®P εἶθ᾽ ὃ γέρων correctum est ex 
εἶθ᾽ ὃ γέλων A. — vs. 62 ὅδ᾽ RIPM ὃ δ᾽ V, μεμακκοηκότα R με- 
μακηιακότα A in rasura est prius o in μεμακκοακότα I μεμαχπκοακότα 
correxit secunda manus ex μεμαχπιακότα A. — vs. 63 ἄντικρυς supra 
lineam addita @ littera correxit secunda manus P. — vs. 64 μαστιγού- 
μεϑα ἡμεῖς postea, ut videtur, sed a prima manu addito ἡμεῖς M. — 
vs. 65 ὃ παφλαγὼν omisso ἡμεῖς vocabulo M, περὶ ϑέων R περι (περὶ 
4) ϑέων correxit secunda manus ex περὶ ϑεῶν OA. — vs. 66 τάδε 
RVAT®APWM, vin λέγων adiecit secunda manus V. — vs. 67 ὕλλαν 
ROAPM, ὃδραῖτε V, δι᾿ ἐμοῦ supra ἐμοῦ scripto a secunda μὲ M. — 
vs. 68 ἀναπείσητ᾽ RVA®AM ἀναπείσητ᾽ correxit secunda ex dVa- 
teloni” [Γ᾿ ἀναπείσεται lemma scholii in 7, σήμερον P σήμερον correxit. 
secunda ex τήμερον A. — vs. 69 ὑμεῖς correxit secunda manus ex ἡμεῖς 
V in πατούμενοι in rasura est 2 M. — vs. 70 ὑπὸ mutavit secunda 
manus in ἀπὸ V, ὀκταπλάσιον IP V correctum ex ὀκταπλασίονα A 
ὀχταπλάσιον accentu adiecto a secunda © supra ov scripto a A ὀκταπλα- 
ciova M, χέξομεν correxit secunda ex χέζωμεν Γ΄. — vs 71 dvicavtes 
AAM post ἀνύσαντε rasura deleta est una littera ΘΙ", φρονήσωμεν M. — 
vs. 72 et 73 in textu omissi a secunda manu in margine adiecti sunt A. 


— Ante versum 72 est nota personae Niciae R. — vs. 72 νῦν (pro vo) 
Α win νὼ in rasura est M νῶι R, ποῖαν Κα. — Versum 73 Demostheni 
tribuunt R et 4. — vs. 73 in rasura et a secunda est ἐκείν in uc 


I ἐκείνην correctum est ex ἐχείναν 4, τὴν VIOAAPM ἣν R. 
Ante versum 74 est nota Niciae in & et ΕἾ — vs. 74 οἷόντε R supra 


INTIH®X. 15 


ἐφορᾷ γὰρ οὗτος πάντ᾽. ἔχει γὰρ τὸ σκέλος 75 
τὸ μὲν ἐν Πύλῳ, τὸ δ᾽ ἕτερον ἕν τἠκκλησίᾳ. 
τοσόνδε δ᾽ αὐτοῦ βῆμα διαβεβηκότος 
ὁ πρωκτός ἐστιν αὐτόχρημ᾽ ἐν Χαύσιν, 
τὼ χεῖρ᾽ ἕν Αἰτωλοῖς, ὁ νοῦς δ᾽ ἐν Κλωπιδῶν. 
OIK. B. κράτιστον οὖν νῶν ἀποθανεῖν. ΟΙΚ. A. ἀλλὰ 
σκόπει, 80 
ὅπως ἂν ἀποϑάνωμεν ἀνδρικώτατα. 
OIK. B. πῶς δῆτα πῶς γένοιτ᾽ ἂν ἀνδρικώτατα; 
βέλτισ τον ἡμῖν αἷμα ταύρειον πιεῖν. 
| ὁ Θεμιστοκλέους γὰρ ϑάνατος αἱρετώτατος. 
OIK. A. μὸ Al ἀλλ᾽ ἄκρατον οἶνον ἀγαϑοῦ δαίμονος. 85 


ADNOTATIO CRITICA. 


In versibus 80—84 personarum vices restituit Sauppins. — vs. 84 
αἵἱρετώτατος" Herwerdenus. — Versuum 85—88 ordinem mutavit Mei- 
nekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


lineam adiectum est ts post οἷον M. — vs. 75 αὐτὸς VFOAP, post 
tevt rasura deleta est una littera et a secunda pictus est apostrophus 
M, » in ἔχει in rasura est 4, σκέλος in rasura est et a secunda Γ΄. — 
vs. 76 τῇ κλησίᾳ R τῇ ἐκκλησίᾳ Mu ᾿κχλησία rasura deleta una littera 
post τῇ O τῇ ᾿κχλησίᾳ correctum ex τῇ κλλησίᾳ A. — vs. 77 τοσόν δ᾽ 
omisso δὲ I'O A adiecto dè in margine a secunda Ζ τὸ σόν δὲ δ᾽ ἢ, 
διὰ Bepnxotos V. — vs. 78 ἐστὶ Κ΄, πρωκτὸς correctum est ex πρωϊτός 
R, ἐστὶν R, χαύσι ROAPM qyaocw correxit secunda ex χαύσι A. — 
vs. 79 νοὺς R ὃ dè νοῦς ἐν VIOAA È δὲ νοῦς δ᾽ postea addito, ut 
videtur, δ᾽ sed a prima MW, τὼ μὲν χεῖρ᾽ M, κλοπιδῶν rasura mutatum ex 
κλωπιδῶν R xAcomdaàv correxit secunda ex χλοπιδῶν Γ΄. — Transmu- 
tatae sunt in versu 80 notae personarum A, omissae sunt 4, ante versum 
pro Niciae nota est Demosthenis 4, omissa est nota Demosthenis ante 
ἀλλὰ VA®OPM. — vs. 80 νῶϊν additis punctis illis supra e a secunda 
V, νῶιν 4 νῶν correctum est ex vadev ® alterum » in νῶν in rasura est 
Γ' in οὖν νῶν in rasura sunt ὁ et ὦ M. — vs. 81 ἀποϑάνοιμεν A0 
correctum a secunda in ἀποϑάνωμεν 4. — Ante versum 82 Demosthenis 
nota est R£VI'OMAP. — Versus 82 in textu omissus a secunda inter 
lineas adscriptus est 7°, in rasura sunt πὶ et v in vocibus πῶς γένοιτ᾽ I, 


in rasura sunt voces πῶς δῆτα πῶς 0. — Ante versum 85 est nota per- 
sonae Niciae IO AP M. — vs. 83 μὲν ἡμῖν T, ταύριον supra £ litteram 
adiecto e M. — vs. 84 αἱρετώτερος Da omnes. — In codici- 


bus ordo versuum hic est, ut post versum μὰ 40° ἀλλ᾽ x. τ. λ. sequatur 

ἴσως γὰρ ev χ. τ. β. Demostheni continuatus, deinde dov γ᾽ ἄπρατον. 
- DEA σὴ 

πὶ. I. γ. ε. σ., postremo πῶς δ᾽ ἂν μ. χ. τ. β. «. 


16 ΙΠΠΗΣ. 


OIK. B. ἰδού γ᾽ ἄκρατον. περὶ πότου γοῦν ἐστί σοι. 87 
OIK. A. ἴσως γὰρ ἂν χρηστόν τι βουλευσαίμεϑα. 80 


- vi) , , 
OIK. B. πῶς δ᾽ av μεϑύων χρηστόν τι βουλεύσαιτ᾽ ἀνήρ; 
OIK. A. ἄληϑες. οὗτος; κρουνοχυτρολήραιος εἶ. 
cp x x - 2 2 ,ὔ a 
οἶνον Gv τολμᾶς εἰς ἐπίνοιαν λοιδορεῖν ; 90 
οἴνου γὰρ εὕροις ἄν τι πρακτικώτερον;: 
-Ὁ- (72 
ὁρᾷς, ὅταν πίνωσιν ἀνϑρῶώποι, τότε 
πλουτοῦσι. διαπράττουσι, νικῶσιν δίκας. 
3 » 3 » 
εὐδαιμονοῦσιν, ὠφελοῦσι τοὺς φίλους. 
ἀλλ᾽ ἐξένεγκέ μοι ταχέως οἴνου q0a, 9 
N n eo 3 9 I, ET / r 
τὸν νοῦν ἵν ἄρδω καὶ λέγω τι δεξιον. 
OIK. B. οἴμοι, ti 109° ἡμᾶς ἐργάσει τῷ σῷ πότῳ; 
a? 2 2 » di, RA) , 
OIK. A. ἀγαϑ'. ἀλλ᾽ ἔνεγκ᾽ ᾿ ἐγὼ δὲ κατακλινήσομοαι. 


I 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 89 Conieceris poetam eiusmodi quid velut uoOvvOgUTROAdNQOvE 
φιλεῖς. scripsisse, sed altius latet corruptela. — vs, 92 ἄνϑρωποι Nin- 
dorfius. — vs. 97 πότῳ: Kockius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 87 Interrogandi signum in exitu versus non inest in ROI, 
ποτοῦ RVA PM, στοτοῦ correctum ex πότου I, οὖν (pro γοῦν) Κὶ γ᾽ 
οὖν I γὰρ P γὰρ correxit secunda ex γ᾽ οὖν y in margine adscripsit 
γὰρ secunda 4, οὖν supra vocem seripto a secunda γὰρ M, ἔστι [" ἔστι 
correclum ex 1} M. — vs. 86 ἄν τι χρηστὸν Bovisvedue9a P, pov- 
λευσαίμεϑα mutavit secunda manus in fovAevowueda 4 supra Gal se- 
cunda scripsit ὦ I) ὡς in ἴσως in rasura est et a secunda pictum I° 
ἴσως" V. — vs. 88 βουλεύσετ᾽ P. — vs. 89 χρουνοχυτρολήραιον 
RVAPMA κρουνοχυτρολήραιος correxit secunda ex χρουνοχυτρολή- 
θαιον Θ᾽ in χρουνοχυτρολήραιος in rasura et a secunda est og et supra 
og secunda manus adscripsit ov I°. VS. 90 In οἶνον in rasura est dI 
v M. — vs. 91 ἄν τι correctum est ex av τὶ M. — vs. 92 ὅτ᾽ ἂν 
RVM ὅταν correctum est ex ὅτ᾽ ὧν I) ἄνϑρωποι codices, Ar 
huic versui adiectum est 7,7 (interrogandi signum post δρᾷς non inest in 
RVI'®PM, sed talia adnotare supervacaneum est, cum toties hoc 
signum in codicibus sit omissum). — vs. 93 νικῶσι αὶ VO APM. — 
vs. 94 In εὐδαιμονοῦσιν secunda manus adiecit v in exitu Κ᾽. — vs. 95 
ἐξένεγκαί A supra xé in ἐξένεγκέ scriptum est αὐ ® idem fuerat in 4, 
sed rasura deletum est as, χοῦ AO APV et lemma scholii in Κ' χοῦν 
χοᾶ correctum ex χόα I in rasura est @ in χόα M. — vs. 96 λέξω ἢ, τί 
RVIOP τὶ AM. — vs-97 πὸ in 108° adiecit secunda manus 04, 
ἐργάσῃ 4Θ4 ἐργάσῃ correxit secunda ex ἐργάσει I’, ποτῷ 
ΠΚΑ4104Ρ67η. 


ΙΠΠῊΣ. ᾿ 117 


ἣν γὸρ μεϑυσϑῶ. πάντα ταυτὶ καταπάσω. 
βουλευματίων καὶ γνωμιδέων καὶ νοιδίων. 100 
ΟΙΚ. Β. ὡς εὐτυχῶς ὅτι οὐκ ἐλήφϑην ἔνδοϑεν 
κλέπτων τὸν οἶνον. OIK. A. εἰπέ μοι, Παφλαγὼν 
τί δρᾶ; : 
OIK. B. ἐπίπαστα λείξας δημιόπραϑ' ὁ βάσκανος 
: δέγκει μεϑύων ἐν ταῖσι βύρσαις ὕπτιος. 


OIK. A. ἴϑι νυν, ἄκρατον ἐγκάναξόν μοι πολὺν 105 
σπονδήν. OIK. B. λαβὲ δὴ καὶ σπεῖσον ἀγαϑοῦ 
δαίμονος. 


OIK. A. ξλχ᾽ ἕλκε τὴν τοὺ δαίμονος τοῦ Πραμνίου. 
ὦ δαῖμον ἀγαϑέ, σὸν τὸ BovAsvu”, οὐκ ἐμόν. 
OIK. B. sim’, ἀντιβολῶ, τί ἔστι; OIK. A. τοὺς χρησμοὺς 
ταχὺ 
κλέψας ἔνεγκε τοῦ Παφλαγόνος ἔνδοϑεν. 110 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

vs. 99 ἦν R, μεθύσω μεϑυσϑῶ correxit secunda ex μεϑύσω 
ΘΖ in rasura et a secunda est v et posterius ® in μεϑυσϑῶ I) in rasura 
et a secunda piclum est x in χαταπάσω [᾿ καταπόάσω mutavit secunda in 
καταπάσσω 0 καταπάσω erasa 6 littera correctum est ex κατασπάσω A, 
ante 6 in καταπάσω rasura deleta est una littera et supra πὰ a secunda 


scriptum est x M. — vs. 101 Omissa est nota personae Niciae ante ver- 
sum 2, in rasura et a secunda est ἔν in ἔνδοϑεν TL — vs. 102 τὶ M. 


— vs. 103 δημιόπραϑ'᾽ correxit secunda ex δημίοπραϑ' V, alterum π 
in ἐπίπαστας ιόπρ in δημιόπραϑ'᾽ et 0% in βάσκανος in rasura sunt et a 
secunda picta I. — vs. 104 ῥέγχει RAO Ὁ ῥέγκει correxit secunda ex 
Qeyger L'A, ταῖς AOP ταῖσι correxit secunda ex ταῖς IA, βύρσοις Θ 
βύρσοις prima manus βύρσαις secunda 4. — vs. 105 νῦν RVIOPM, 
ἐγκάναψον AO È in ἐγκάναξόν in rasura est 4 in rasura est ξ et a secun- 
da pictum I. — vs. 106 Ante σπονδήν Niciae nota est VIA PM erat 
etiam in ®, sed deleta est, omissa est nota Niciae ante λαβὲ VTAPMA 
supra den adiecta est 0, λάβε OA λαβὲ correxit secunda ex λάβε VI”, 
erasa est interpunctio ροϑι σπονδήν IA, δὴ correxit secunda ex dè x 
— vs. 107 Omissa est nota Demosthenis ante versum RALOAPM 
ἕλχ᾽ correxit secunda ex ἔλχ V ἕλχ᾽ ἕλκεκ addito altero x a secunda 77. 
πραμνίου correctum est ex πραμνείου R. — Ante versum 108 est nota 
Demosthenis RI'OAAPM. — vs. 108 δαίμων A. — vs. 109 Prima 
manus ante versum Demosthenis notam pinxerat, quod correxit secunda 
lineola traducta deleta nota Demothenis et adscripta Niciae P, omissa est 
nota Demosthenis ante τοὺς M, εἶπ᾽ VI'O PM, ἐστι AQPM.— vs.110 
ἔνεγχαι A ἔνεγκε supra xe adscripto αὐ 9 supra e in xe rasura est 4, 
post τοῦ rasura deletae sunt duae fere litterae, te, ut videtur ἢ. 


ARISTOPH. EQUITES, 2 


18 ΙΠΠῊΗΣ. 


ἕως καϑεύδει. OIK. Β. ταῦτ᾽. ἀτὰρ τοῦ δαίμονος 
δέδοιχ᾽ ὅπως μὴ τεύξομαι κακοδαίμονος. 

OIK. A. φέρε νυν ἐγὼ ᾿μαυτῷ προσαγάγω τὸν χύα, 
τὸν νοῦν ἵν᾽ ἄρδω καὶ λέγω τι δεξιόν. 

OIK. Β. ὡς μεγάλ᾽ ὁ Παφλαγὼν πέρϑεται καὶ ῥέγκεται, 115 
ὥστ᾽ ἔλαϑον αὐτὸν τὸν ἱερὸν χφησμὸν λαβῶν, 
ὅνπερ μάλιστ᾽ ἐφύλαττεν. ΟΙΚ. 4. ὦ σοφώτατε, 
φέρ᾽ αὐτὸν ἵν᾽ ἀναγνῶ" σὺ δ᾽ ἔγχεον πιεῖν 
ἀνύσας τι. φέρ᾽ ἴδω τί ἄρ᾽ ἔνεστιν αὐτόϑι. 

ὦ λόγια. δός μοι δὸς τὸ ποτήριον ταχύ. 120 
B. ἰδού" τί φησ᾽ ὁ χρησμός; OIK. A. ἑτέραν ἔγχεον. 

OIK. B. ἐν τοῖς λογίοις ἔνεστιν ἑτέραν ἔγχεον ; 

A. ὦ Βάκι. OIK. B. τί ἔστι; ΟΙΚ. A. δὸς τὸ TOTI] 
Quov ταχύ. 


ADNOTATIO CRITICA. 
vm. 114 delendum esse vidit Wielandius. — vs. 121 φησ᾽ Bentleius. 


SCRIPTUTAE DISCREPANTIA. 


vs. 111 ταῦτ᾽ ; P_omissa interpunclione post ταῦτ᾽ R, in rasura et 
a secunda picta sunt w et vo in δαίμονος I°. — vs. 112 uni ® (pro μὴ), 
in τεύξομαι in rasura est ξ M. — vs. 113 νῦν RVAF®OPM, χοᾶ 
VI'OAP y6a correctum ex χοᾶ M χωα 4, προσάγω 4 προσαγάγωμεν 
rasura est supra prius ἃ V προσαγῶ rasura deleto accentu supra ἃ et 
supra lineam inter ἃ et y litteras adscripto a secunda γά. P. — vs. 114 
In λέγω in rasura et a secunda est éy, scriptum fuerat ἐξ V λέξω in rasura 
et a secunda € I) τί ROP τὶ 4M. — Omissa est ante versum 115 nota 
Niciae A. — vs. 115 δέγχεται καὶ πέρδεται A ϑέγκεται sal πέρδεται 
OA ῥέγκεται καὶ πέρδεταν iusto verborum ordine restituto a secunda 
supra voces scriptis litteris x et β I° — vs. 117 Omissa est Demosthenis 
nota ante ὦ A supra lineam adiecta est Θ᾽ in margine adscripta est 4, in 
rasura et a secunda est ev in ἐφύλαττεν I) σοφώτατε κἈλέπτα᾽ M. — 
vs. 119 τί (in ὥνύσας τι) RVIOPM τὶ 4, gino correctumest 4, 
τὶ (in τί ἄρ᾽) ΓΙ. — vs. 120 doo σύ μοι tò PV, sed in V in rasura et 
a secunda sunt σύ μοι, scriptum fuerat: δός μοι δὸς τὸ, ut videtur, δός 
μοι τὸ M δὸς" σύ μοι δὸς τὸ in rasura et a secunda est σύ secunda 
correxit prius δὸς in dig’ Θ δὸς σύ μοι dog τὸ 4 ante μοι in 
verbis δός μοι δὸς τὸ rasura deletae sunt tres fere litterae I. — 
Ante versum 121 omissa est nota personae Niciae /M in medio versu 
Demosthenis, spatio vacuo relicto, M in rasura est nota Demosthenis 
in medio versu O, φησὶν RIP φησιν VAOAM τί (ante φησ) su- 
pra lineam adscripsit secunda V τὶ I. — Versum 122 in textu omis- 
sum in margine adscripsit secunda manus 7, omissa est nota Niciae 
ante versum 4/7, λόγοις R λογίοισιν M. --- vs. 123 Omissa est ante ver- 
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OIK. B. πολλῷ Di ὁ Βάκις ἐχρῆτο τῷ ποτηρίῳ. 124 
OIK. A. 0 μιαρὲ Παφλαγῶν, ταῦτ᾽ ἄρ᾽ ἐφυλάττου πάλαι, 
τὸν περὶ σεαυτοῦ χρησμὸν ὀρρωδῶν; OIK. B. tu; 
OIK. A. ἐνταῦϑ'᾽ ἔνεστιν. αὐτὸς ὡς ἀπόλλυται. 
OIK. B. καὶ πῶς; OIK A. ὅπως; 0 χρησμὸς ἄντικρυς λέγει 
ὡς πρῶτα μὲν στυππειοπώλης γίγνεται, 
ὃς πρῶτος ἕξει τῆς πόλεως τὰ πράγματα. 130 


OIK. Β. εἷς οὑτοσὶ πώλης. τί τοὐντεῦϑεν; λέγε. 
OIK. A. μετὰ τοῦτον αὖϑις προβατοπώλης δεύτερος. 
OIK. B. δύο τῶδε πώλα. καὶ τί τόνδε χρὴ παϑεῖν ; 
OIK. A. κροτεῖν, ἕως ἕτερος ἀνὴρ βδελυρώτερος 


αὐτοῦ γένοιτο᾽ μετὰ δὲ ταῦτ᾽ ἀπόλλυται. 135 
ἐπιγίγνεται γὰρ βυρσοπώλης ὁ Παφλαγῶν, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


sum nota Demosthenis et in medio versu, spatiis vacuis relictis, Niciae et 
SA M, in rasura est β in βάκι M, ἐστίν: V dos μοι τὸ V. — 

. 124 Omissa est nota Niciae ante versum AM. — Omissa est ante 
versum 125 Demosthenis nota M Niciae versus datur 4, do R ἄρ᾽ cor- 
rexit secunda ex do” V, πάλαι; P. — vs. 126 Omissa 31 ante te); Ni- 
ciae persona, spatio vacuo relicto M Demosthenis persona hoc loco est 
A, ὀρρωδὼν; P, τὶ vj: M. — Omissa est ante vm. 127 nota Demosthe- 
nis M a secunda adiecta est P versus Niciae datur 4, ἔνεστι V. — In 
versu 128 transmutatae sunt inter se notae porsonanuma A omissa est Ni- 
ciae nota ante versum et Demosthenis ante ὅπως a secunda adiecta est 
M, ἄντικρυς correxit secunda ex ἄντικρης A. — vs. 129 στυπιοπώλης 
R στυππιοπώλης VA στυππειοπώλης correxit secunda ex στυπιοπώλης 
I° στυππιοπώλης prima στυπτειοπώλης secunda manus 4, γίνεται 
RVATOP γένεται prima γένεται secunda A. — vs. 130 ἔξει R. — 
Omissa est nota Niciae ante versum 131 77, ante versum omissa est, sed 
legitur: ante τί in medio versu A versus Demostheni datur A, εἷς corre- 
ctum est ex εἶθ᾽ R, τοὔντ᾽ εύϑεν correctum est ex toùvr'évdev R 
tovvdevde supra scripto τοὐντεῦϑεν M τὸ ἐντεῦϑεν P, λέγω A post 
λέγε una littera erasa est et alterum e correxit secunda @. — Ante ver- 
sum a omissa est Demosthenis nota M versus Niciae datur 4, ὁ δεύτε- 
006 R. — Ante versum 133 non legitur Niciae nota /, deest ante ver- 
sum, ui legitur ante καὶ in medio versu A versus Demostheni datur A 
dico R.4® M in rasura et a secunda est o in δύο I) τῶδε R, τὶ AM, 
τοῦτον (pro τόνδε) VPI" sed in 1" oùrov in rasura pinxit Mark ma- 
nus, ad τόνδε in margine adscripsit τοῦτον secunda 4. — Ante versum 
134 omissa est nota Demosthenis £ R M Niciae est pro Demosthenis A, ἕως 
ἂν ἕτερος APA deleto @v lineolis traductis Θ rasura deletae sunt (ue 
fere litterae post ἕως in ἕως ἕτερος TV — vs. 135 γένηται" Ρ ταῦτα A. 


— vs. 136 ἐπιγίνεται R VP ante vin ἐπιγίνεται rasura deleta est una 
9* 


dI IMMNHS. 


ἅρπαξ, κεκράκτης, Κυκλοβόρου φωνὴν ἔχων. 
OIK. B. τὸν προβατοπώλην ἣν ἄρ᾽ ἀπολέσϑαι χρεὼν 
ὑπὸ βυρσοπώλου; OIK. A. νὴ Al. OIK. Β. οἴμοι 
δείλαιος. 
πόϑεν οὖν ἂν ἔτι γένοιτο πώλης εἷς μόνος: 140 
OIK. A. ἔτ᾽ ἔστιν εἷς, ὑπερφυᾶ τέχνην ἔχων. 
OIK. B. sim’, ἀντιβολῶ, τίς ἐστιν; ΟΙΚ. A. εἴπω; OIK. B. 
νὴ Aia. 
OIK. A. ἀλλαντοπώλης ἔσϑ᾽ ὁ τοῦτον ἐξελῶν. 
OIK. Β. ἀλλαντοπώλης; ὦ Πόσειδον τῆς τέχνης. 
φέρε ποῦ τὸν ἄνδρα τοῦτον ἐξευρήσομεν; 145 
OIK. A. ξητῶμεν αὐτόν. OIK. B. ἀλλ᾽ ὁδὶ προσέρχεται 
ὥσπερ κατὰ ϑεὸν εἰς ἀγοράν. ΟΙΚ. 4. ὦ μακάριε 


ADNOTATIO CRITICA. 
vs. 141 ἔστιν Ribbeckius. — vs. 147 ϑεὸν Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


littera L'A. — vs. 137 χαὶ χράκτης R x litteram ante 7 in κεκράχτης 
adiecit secunda 4, v in exitu κυχλοβόρου vocis in rasura est 4. — Ante 
versum 138 omissa est nota Niciae RM pro Niciae estDemosthenis nota 4, 

ἵν᾽ (pro ἦν) R, co’ mutavit secunda ex ἄρ᾽ Γ΄. — In versu 139 trans- 
mutatae sunt inter se notae personarum 4 omissae sunt, spatiis vacuis re- 
lictis M, δία RM, δείλαος R. — vs. 140 omissum est ἔτι. R dv, οὖν 
ἔτι M, ΠΣ ἀνὴρ εἷς AO expuncta ἀνὴρ voce 4, ante εἷς in ae 
εἷς rasura deletae sunt duae fere litterac Ι,, -- Omissa est nota Demo- 
‘ sthenis ante versum 141 MM Niciae datur versus A, εἷς supra lineam adie- 
cit secunda V in rasura est εἷς et pictum a secunda I), ὑπερφυᾶι V sed 
lemma scholii ὑπερφυᾶ, ἐστὶν RPMIOAA ἐστιν V. — In versu 142 
ante «27° est Demosthenis, ante εἴπω; Niciae et ante νὴ Demosthenis nota 
A omissa est Niciae nota ante νὴ R omissae sunt tribus locis notae per- 
sonarum, sed in medio versu ante εἴπω; et ante νὴ spatia vacua relicta 
sunt M, εἶπ᾽ TO AP M sin corretit secunda ex εἶπ᾽ Γ΄, τὶς T's in τίς 
secunda adiecit M, ἐστὶν" R νὴ δία verba unum versum efficiunt 77. — 
Versus 148 in textu omissus in margine adscriptus est a secunda £, 
omissa est ante versum nota Demosthenis Κ᾽ M versus Niciae datur 4, in 
rasura est avro in ἀλλαντοπώλης 9, ἐξολῶν VITO AAPM. — Ante 
versum 144 omissa est nota Niciae M Demosthenis nota legitur A. 

vs. 145 accentum supra ποῦ vocem fecit secunda manus I° — vs. 146 
Omissae sunt notae Demosthenis et Niciae /M transmutatae sunt inter se 4 
omissa est nota Niciae ante ἀλλ᾽ I sed hoc loco rasura deletae sunt tres 
fere litterae, ξητῶ μὲν V. — vs. 147 καταϑείων R κατὰ ϑεῖον reliqui 
codices, nisi quod in 4 τὰ (in κατὰ) superscripsit secunda, omissa est 
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ἀλλαντοπῶλα. δεῦρο δεῦρ᾽. ὦ φίλτατε, 
ἀνάβαινε σωτὴρ τῇ πόλει καὶ νῶν φανείς. 
4144. τί ἔστι; τί us καλεῖτε; ΟΙΚ. A. δεῦρ᾽ 849°, ἵνα 
πύϑῃ 150 
dg εὐτυχὴς εἶ καὶ μεγάλως εὐδαιμονεῖς. 
OIK. B. ἰϑι δή, καϑελ᾽ αὐτοῦ τοὐλεόν, καὶ τοῦ ϑεοῦ 
τὸν χρησμὸν ἀναδίδαξον αὐτὸν ὡς ἔχει" 
ἐγὼ δ᾽ ἰὼν προσκέψομαι τὸν Παφλαγόνα. 
OIK. A. ἄγε δὴ σὺ κατάϑου πρῶτα τὰ σκεύη χαμαί" 155 
ἔπειτα τὴν γῆν πρόσκυσον καὶ τοὺς deovs. 
AAA. ἰδού" τί ἔστιν; ΟΙΚ. A. ὦ μακάρι᾽, ὦ πλούσιε. 
ὦ νῦν μὲν οὐδείς, αὔριον δ᾽ ὑπέρμεγας" 


ADNOTATIO CRITICA. 
vs. 150 ἔστι Dindorfius. — vs. 157 ἔστιν Dindorfius. 
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nota Demosthenis ante ὦ R VO M in margine adscripta est 4. — vs. 148 
ἀλλαντοπώλα RVOAM, ἀλλαντοπώλης P. — vs. 149 νῶϊν additis 
punctis illis supra £ a secunda V vv correxit secunda ex votv O νῶιν 
prima νῶν secunda 4 νῶν rasura deleta una littera post οὖ 77. — vs. 150 
Omissa est nota isiciarii ante versum 4. ἐστε AR ἐστὶ V ἐστι ΓΘ A APM, 
τὶ (ante ἔστι) I°, accentum supra alterum τί in rasura pinxit secunda 17, 
. omissa est nota Demosthenis ante δεῦρ᾽ RM, Niciae nota legitur in 4, 
δεῦρ᾽ in rasura est et a secunda 7, ἊΣ (pro è 9°) PO 4 sed in 4 se- 
cunda adscripsit in margine #49”, ἐλϑὲ RR, πύϑει V. — vs. 151 ὡς δ᾽ 
εὐτυχὴς I εὐτυχὴς correzit secunda ex εὐτυχὲς. ut videtur, 4. — vs. 
152 Omissa est Niciae nota ante versum RAMA, τὸν λεὼν % (pro roù- 
λεόν) in τοὐλεόν in rasura est coronis, quam vocant, supra τοῦ et a se- 
cunda picta sunt coronis et accentus I. — vs. 153 αὐτὸν ἀναδίδαξον Α 
iusto ordine restituto a secunda superscriptis litteris © et f I" omissum 
est αὐτὸν Θ᾽ omisit prima in margine adscripsit secunda 4. — vs. 154 
δὲ R, προσσκέψομαι ἢ ΓΘΑ͂Γ in quo rasura est supra prius o et lemma 
luad exhibet προσκέψομαι. προσχέψομαι scripsit prima, sed alterum 6 


supra lineam adscripsit secunda M. — vs. 155 Ante versum pro nota 
Demosthenis est oc i. e. οἰκέτης f, omissa est nota personae MM. — vs. 
156 γῆν correxit secunda ex γὴν V. — vs. 157 Omissa est isiciarii nota 


ante versum et Demosthenis ante ὦ. spatio vacuo relicto M omissa est 
nota Demosthenis ante ὦ R supra lineam adscripta est 9, ἐστιν" R ἐστιν 
VA@OPMA τὶ ἐστι" Τ᾿, μακάριε RIO AAPM μακαριε V. — vs. 158 
In ἀύριον in rasura pictum est v a secunda Κ΄, δ᾽ post αὔριον in rasura 
est et a secunda I δὲ RO A, ὑπέρ μέγας" R. 


DI IMMHX. 


- 
DI 


ὦ τῶν ᾿4ϑηνέων ταγὲ τῶν εὐδαιμόνων. 
AAA. τί μ᾽, ὠγάϑ'. οὐ πλύνειν ἐᾷς τὰς κοιλίας 160 
πωλεῖν te τοὺς ἀλλᾶντας, ἀλλὰ καταγελᾶς; 
OIK. A. ὦ μῶρε, ποίας κοιλίας ; δευρὶ βλέπε. 
τὰς στίχας ὁρᾶς τὰς τῶνδε τῶν λαῶν; 4.414. ὁρῶ. 
OIK. A. τούτων ἁπάντων αὐτὸς ἀρχέλας ἔσει, 
καὶ τῆς ἀγορᾶς καὶ τῶν λιμένων καὶ τῆς πυκνός" 
βουλὴν πατήσεις καὶ στρατηγοὺς κλαστάσεις, 166 
δήσεις, φυλάξεις, ἐν πρυτανείῳ λαικάσει. 
AAA. ἐγώ: OIK. A. σὺ μέντοι" κοὐδέπω γε πάνϑ'᾽ ὁρᾶς. 
ἀλλ᾽ ἐπανάβηϑι κἀπὶ τοὐλεὸν τοδὶ 
καὶ κάτιδε τὰς νήσους ἁπάσας ἐν κύκλῳ. 170 


ADNOTATIO CRITICA. 
vs. 159 ᾿ϑηνέων Bergkius. 
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vs. 159 ἀϑηναίων omnes codices. — vs. 160 Omissa est nota 
personae ante versum MM, κοιλίας; P. — vs. 161 tè AP omissum est τὲ 
M, ἄλλαντας 0 ἀλλάντας RP correctum in ἀλλᾶντας M, καταγελᾶι" 
Rf. — vs. 162 Omissa est Demosthenis nota ante versum I, δεῦρο νῦν 
VP δεῦρο νῦν correxit secunda ex δευρί I dedor prima δεῦρο secunda 
4 δευρὶ νῦν correctum est ex δεῦρο νῦν M. —— vs. 163 ὁρᾶς τῶνδε 
omisso τὰς vocabulo R AP ® 4 supra lineam adscripsit secunda I, omissa 
est nota isiciarii ante ὁρῶ M, ὁρῶ insequenti versui adiectum est 
MITO 4 sed in tribus Florentinis correctum est a secunda, unum versum 
efficit 4. — vs. 164 Omissa est, spatio vacuo relicto, nota Demosthenis 
ante τούτων M, ἀρχέλαος A ἀρχέλας correctum ex ἀρχέλαος A ἀρχέλας 
una littera erasa ante ς ® in rasura et a secunda est ς in ἀρχέλας I, ἔσῃ 
MO x in ἔσῃ in rasura est et a secunda I° correxit secunda 4, ἀπάντων 
prima ἁπάντων secunda manus 4. — vs. 165 In rasura sunt g prius et 
& in τῆς ἀγορᾶς I°, πνυκὸς A πνυχὸς correxit secunda ex πυκνὸς ΘΖ] 
in Γ΄ superscriptum est a secunda γρ. πνυκὸς (510). — vs. 166 In rasura 
est y in στρατηγοὺς Il, κλαστήσεις A, in κλαστάσεις in rasura est x οἱ 
στά a secunda correctum est ex στή 9. — vs. 167 in rasura est ῳ in 
φυλάξεις T', λαικάσει, rasura correctum ex λαικάσεις V reliqui codices 
λαικάσεις in rasura est az in λαικάσεις M. — vs. 168 Omissa est, spatio 
vacuo relicto, Demosthenis nota ante σὺ M, rasura deleta est una littera 
post κοὐδέπω M, κ᾽ οὐδέπω RV, uèvror P. — vs. 169 ἐπανάβηϑι 
corregtum est ex ἐπ᾿ ἀνάβηϑι R, xasti τοῦ λεὸν V τοὐλεὸν correxit se- 
cunda ex τοῦ ᾿λεὸν. ut videtur 4, ποδί A ποδὲ prima sed todi secunda 
in margine / τοδὲ correctum est ex ποδὶ ® in rasura est t in τοδὶ 1), 
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AAA. καϑορῶ. OIK. A. ti dal; τἀμπόρια καὶ τὰς ὁλ- 
χάδας: 
AAA. ἔγωγε. OIK. A. πῶς οὖν οὐ μεγάλως εὐδαιμονεῖς; 
ἔτι νῦν τὸν ὀφϑαλμὸν παράβαλ᾽ εἰς Καρίαν 
τὸν δεξιόν, τὸν δ᾽ ἕτερον εἰς Καρχηδόνα. 
AAA. εὐδαιμονήσω δ᾽. εἰ διαστραφήσομαι ; 175 

OIK. A. οὔκ, ἀλλὰ διὰ σοῦ ταῦτα πάντα πέρναται. 
γίγνει γάρ, ὡς ὁ χρησμὸς οὑτοσὶ λέγει. 
ἀνὴρ μέγιστος. AAA. εἰπέ μοι. καὶ πῶς ἐγὼ 
ἀλλαντοπώλης ὧν ἀνὴρ γενήσομαι; 

OIK. A. δι᾿ αὐτὸ γάρ τοι τοῦτο καὶ γίγνει μέγας. 180 
ὁτιὴ πονηρὸς καξ ἀγορᾶς εἶ καὶ ϑρασύς. 

AAA. οὐκ ἀξιῶ ᾽γὼ ᾽μαυτὸν ἰσχύειν μέγα. 

OIK. A. οἴμοι, ti ποτ᾽ ἔσϑ'᾽ ὅτι σαυτὸν οὐ φὴς ἄξιον ; 
ξυνειδέναι τί μοι δοκεῖς σαυτῷ καλόν. 181 
udv ἐκ καλῶν εἶ κἀγαϑῶν; AAA. μὰ τοὺς ϑεούς. 
εἰ μὴ ᾽κ πονηρῶν γ΄. ΟΙΚ. 4. ὦ μακάριε τῆς τύχης. 
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vs. 171 Omissa est isiciarii nota ante versum et, spatio vacuo relicto, 
Demosthenis ante τί M τί de RP τὶ δὲ M, δαὶ" Υὶ ΓΘ, τ᾽ ἀμπόρια R 
τ΄ αμπόρια V, ὀλκάδας R. --- vs. 172 Omissac sunt isiciarii et Demo- 
sthenis notae M, ye in ἔγωγε expunzit secunda 4, in rasura est οὐ 7. 
— vs. 173 ὀφϑαλμὸν V, παράβαλλ᾽ R, in εἰς in rasura pictum est ς a 
secunda 7, εἰς τὴν καρίαν M in καρίαν secunda correxit g@ 4. — Ante 
versum 175 omissa est nota isiciarii M, εὐδαιμονήσω γ᾽ VPOAPM. — 
vs. 176 Omissa est nota Demosthenis ante versum M. — vs. 177 γίνῃ 
γὰρ ὄντως R γίγνη P γίγνει supra ec scripto a secunda n 04, in ὡς 
ὃ a secunda adiectum est ὁ Y. — vs. 178 Omissa est isiciarii nota ante 
εἶττε M. — vs. 180 Omissae sunt notae personarum omnes in M usque 
ad versum 255 xAéov. ὦ γέροντες x. τ. λ. — vs. 180 γὰρ τοῦτο 
omisso tor 0 adiectum est tor a secunda 4, γίνη R γίγνῃ A γίγνη P 
supra γίγνει a secunda scriptum est γίνῃ IT supra er in γίγνει scriptum 
‘estn ΘΖ. — vs. 181 πόνηρος A, in rasura est a in κάξ O. — vs. 182 
᾽γὼ ᾿μαυτὸν correxit secunda ex Di ‘uaviòv O γ᾽ ἐμαυτὸν prima γὼ 
᾿μαυτὸν secunda 4, ἱσχύσειν V ἰσχύσειν AO ἰσχύσαι Ρὶ ἰσχύσειν prima 
ἰσχύσαι secunda manus 4 ἰσχύσειυν superscriptis a secunda γρ. καὶ χῶ- 


οήσειυν I. — vs. 183 φὴις rasura est supra ὁ V seeunda corr cui φὴς ex 
φης I°, ἐσϑ᾽ VOP. — vs. 184 Supra τὸν in σαυτὸν scriptum est τοὺ 
M. — vs. 185 Ante μὰ spatium vacuum relictum est in 77] cfr. quae ad- 


notavi ad versum 180, sc (pro εἶ) A accentum supra εἶ adiecit secunda 0. 
— vs. 186 εἰ une” R eluna M εἶμ᾽ ἔκ P ἀλλ᾽ (pro εἰ μὴ) in rasura 
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ὅσον πέπονθας ἀγαϑὸν εἰς τὸ πράγματα. 
AAA. ἀλλ᾽, ὠγάϑ’ οὐδὲ μουσικὴν ἐπίσταμαι, 
πλὴν γραμμάτων, καὶ ταῦτα μέντοι κακὰ κακῶς. 
OIK. A. τουτὶ μόνον σ᾽ ἔβλαψεν. ὅτι καὶ κακὰ κακῶς. 90 
ἡ δημαγωγία γὰρ οὐ πρὸς μουσικοῦ 
ἔτ᾽ ἐστὲν ἀνδρὸς οὐδὲ χρηστοῦ τοὺς τρόπους. 
ἀλλ᾽ εἰς ἀμαϑὴ καὶ βδελυρόν. ἀλλὰ μὴ παρῇς 
ἃ σοι διδοασ᾽ ἐν τοῖς λογίοισιν οἵ dsc. 
AAA. πῶς δῆτά φησ᾽ ὁ χρησμός; ΟΙΚ. A. εὖ νὴ τοὺς 
ϑεοὺς 195 
καὶ ποικίλως πῶς καὶ σοφῶς NviPuEva. 
᾿4λλ᾽ ὁπόταν μάρψῃ βυρσαίετος ἀγκυλοχήλης 
γαμφηλῇσι δράκοντα κοάλεμον αἵματοπώτην. 
δὴ τότε Παφλαγόνων μὲν ἀπόλλυται ἡ σκορο- 
daAun, 
κοιλιοπώλῃσιν δὲ ϑεὸς μέγα κῦδος ὀπάζξει, 200 


ADNOTATIO CRITICA. 
vs. 196 ἠνιγμένα Meinekius. 
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pinxit secunda, scripserat prima, ut videtur, εἰ μὴ 4, ἐκ 4, γε AO 4 in 
4 correxit secunda in γ΄. omissa est nota Demosthenis ante ὦ ὦ spatio re- 
licto R, μακάριε correxit secunda ex μακάριος V.— vs. 187 οἷον ΘΡΙΗ͂ 
οἷον ARE a secunda yo. καὶ ὅσον VI, ἐς M. — vs. 189 πλῆν ΓΚ 
et sic etiam lemma scholii. — vs. 190 Veeshini in textu omissum adiecit 
secunda in margine 44 inter lineas 0 τοῦτί (τουτί PM 4 τουτὶ TA) σε 
μόνον ἔβλαψεν VI'PMAA τουτὶ σε μόνον; ὅτε κακὰ κακῶς omisso 
καὶ et supra lineam adiecto ἔβλαψεν Θ. ---- vs. 192 ἔστιν 77. — vs.193 
βδελλυρὸν R βδελυρόν correctum ex βδελλυρὸν V. — vs. 194 διδόα- 
σιν R© AM rasura deleta est una littera post σ᾽ et secunda pinxit apo- 
strophum in διδόασ᾽ I. — vs. 195 Spatium vacuum relictum est ante 
εὖ M, δῆτα φής correctum est ex δῆτα φῆς R pais rasura est supra e V 
φὴς ἍΜ φῆς Θ4Ρ δῆτα. φὴς ὁ χρησμός: M. — vs. 196 πῶς. 
RVPM, σαφῶς VITO AP, ἡνιγμένος codices. — vs. 197 In margine 
secunda manus adscripsit χρησμὸς ἐστὶ O, ὁπότ᾽ ἂν RVIPM ἀγκυλο- 
χείλης Ε ΚΑΘ 4Ρ ἀγκυλοχήλης ἀπ τ δὴν est ex ἀγκυλοχείλης.. ul 
videtur M. — vs. 198 αἱματοπότην I'O AV et sic etiam lemma scholii 
in Y, prima αἱματοπότην secunda αἱματοπώτην 4 αἱματοπώτην supra 
ὦ scripto o M. — vs. 199 Omissa est ἡ vox P, σκοροδαλμή 4 in rasura 
pictum a secunda δάλμη in σκοροδάλμη V. — vs. 200 χυλιοπωλοῖς A 
κοιλιοπώλησι V κοιλιοπώλοισιν Ρ κοιλιοπώλῃσιν correxit prima ex κοιλο- 
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al κα μὴ πωλεῖν ἀλλᾶντας μᾶλλον ἕλωνται. 
AAA. πὼς οὐν πρὸς ἐμὲ ταῦτ᾽ ἐστίν ; ἀναδίδασκέ με. 
OIK. A. βυρσαίετος μὲν ὁ Παφλαγών ἐσϑ' οὑτοσί. 
AAA. τί δ᾽ ἀγκυλοχήλης ἐστί; OIK. A. τοῦτο που λέγει, 


ὅτι ἀγκύλαις ταῖς χερσὶν ἁρπαξων φέρει. 205 
AAA. ὁ δράκων δὲ πρὸς ti; OIK. A. τοῦτο περιφανέ- 
στατον. 


ὃ δράκων γάρ ἐστι μακρὸν ὃ τ᾽ ἀλλᾶς αὖ μακρόν" 
εἶθ᾽ αἱματοπώτης ἔσϑ'᾽ ὁ τ᾿ ἀλλᾶς yo) δράκων. 
τὸν οὖν δράκοντά φησι τὸν βυρσαίετον 
ἤδη κρατήσειν, αἴ κα μὴ ϑαλφϑῃ λόγοις. 210 
AAA. τὰ μὲν λόγι αἰκάλλει us ϑαυμάξω δ᾽ ὅπως 
: τὸν δῆμον οἷός τ᾽ ἐπιτροπεύειν εἴμ᾽ ἐγώ. 
OIK. A. φαυλότατον ἔργον ταὔὐὔϑ' ἅπερ ποιεῖς ποίει" 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 204 ἐστί: OIK. A τοῦτό ποῦ e coniectura scripsi. — vs. 207 ὅτ᾽ 
ἀλλᾶς αὖ correxit Dawesius. — vs. 210 xa emendavit Meinekius. — 
vs. 213 ταῦϑ' Lentingius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


πώλῃσιν 4, κύδος VO A, ὀπάξει" TP. — vs. 201 Hunc versum omisit 
A adscriptus est a secunda in margine I" 4 inter lineas 9, xe VOTPM 
κεν A, αλλάντας R ἀλλάντας VIOM, πωλὴ 9, ἕλωνται correxit secunda 
ex ἕλλωνται V, omissum est μᾶλλον R. — vs. 202 ἐστιν" VO ἔστιν, T 
ἔστιν" M ἐστὶν P, omissum est μὲ R. — vs. 203 εστὲὶν R ἔσϑ᾽ VITOAP. 
— vs. 204 ἀγκυλοχείλης RVATO AP ἀγκυλοχήλης correctum est ex 
ἀγκυλοχείλης M, ἐστὶν RVP ἐστίν ATM ἐστιν 04, αὐτό codices. — 
vs. 205 ὅτ᾽ ΘΖ. — vs. 206 Spatium vacuum relictum est ante τοῦτο 
M. — vs. 207 Omissum est ὃ ante δράκων Ἢ, μακρὸν (μακρόν᾽ RO) 
ἀλλᾶς (ἀλλάς V [in rasura pictum a secunda ἄς τ᾽ I PM) τ᾽ αὖ codices. 

— vs. 208 εἴϑ'᾽ R, αἱματοπότης © APV et sic etiam lemma scholii in 
V correctum est αἱματοπότης ex αἱματοπώτης T, ἐστὶν RP ἐστίν" M, 

ἀλλὰς VP ἀλλάς U, ὅτ᾽ ἀλλάς" correxit secunda ex ὃ ταλλὰς [Γ᾿ χ᾽ ὁ 
Oy ὃ prima χ᾽ ὦ (de etiam RVIPM) secunda 4. — vs. 209 φασὶ 
4Θ4 φησὶ RVIP. — vs.210 @ correxit secunda in al O a' prima al 
secunda manus 4, xe codices. — vs. 211 λόγια καλεῖ AO 4 λόγι ἀκάλει 
P λόγια altaer R, λόγια ᾽καλ εἶ rasura deleto altero 4 in λεῖ syllaba V 
in λόγι and hier in rasura est @44e atque a secunda pictum, quae spiritum 
quoque supra a posuit I (λόγι᾽ αἰκάλλει ut in textu M). — vs. 212 
εἶμ᾽ ἐπιτροπεύειν transpositis vocibus VO A siu’ , ἐπιτροπεύειν TA P, 

οἱός te V οἷος τ᾽ correxit secunda ex οἷος τε I οἷος omisso τ᾽ M, εἶμ᾽ 

ἐγώ. M. — vs. 213 ταῦϑ'᾽ codices, ποεῖς πόει RVITO AM ποεῖς πόει 


26 HIIHX. 


τάραττε καὶ χόρδευ᾽ ὁμοῦ τὰ πράγματα 
ἅπαντα, καὶ τὸν δῆμον ἀεὶ προσποιοῦ, 215 
ὑπογλυκαίνων ῥηματίοις μαγειρικῶς. 
τὰ δ᾽ ἄλλα σοι πρόσεστι δημαγωγικᾶ, 
φωνὴ μιαρά, γέγονας κακῶς, ἀγόραιος εἶ" 
ἔχεις ἅπαντα πρὸς πολιτείαν ἃ δεῖ" 
χρησμοί τε συμβαίνουσι καὶ τὸ Πυϑικόν. 290 
ἀλλὰ στεφανοῦ, καὶ σπένδε τῷ Κοαλέμῳ" 
χώπως ἀμυνεῖ τὸν ἄνδρα. AAA. καὶ τίς ξύμμαχος 
γενήσεταί μοι; καὶ γὰρ οἵ te πλούσιοι 
δεδίασιν αὐτὸν ὃ te πένης βδύλλει λεώς. 
OIK. A. ἀλλ᾽ εἰσὶν ἱππῆς ἄνδρες ἀγαϑοὶ χίλιοι 225 
μισοῦντες αὐτόν, οἱ βοηϑήσουσί σοι, 
καὶ τῶν πολιτῶν οἱ καλοί te κἀγαϑοί, 
καὶ τῶν ϑεατῶν ὅστις ἐστὶ δεξιός, 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 216 μαγειρικῶς Lentingius. — vs. 219 spurium esse intellexit 
Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


prima ποιεῖς ποίει secunda manus 4 (ποιεῖς ποίεν P). — vs. 214 
τάρατι P_taodtte V sed lemma scholii τάραττε. — Omissus est 


versus 215 in A. Versu enim 214 in A pagina 78a finitur, a qua-. 


pagina nulla amplius leguntur scholia in Equitibus, ut non mirum 
sit correctorem non supplevisse versum omissum. — vs. 215 αἰξὶ 
TAP prima ἀεὶ secunda αἰεὶ 4, πρὸσποιοῦ V προσποοῦ ATO προσ- 
1000 prima προσποιοῦ secunda 4, eomma, quod vocant, post προσποιοῦ 
exhibent MP .0:I. — vs. 216 ῥηματίοις correctum est ex ῥυματίοις 
4, μαγειρικοῖς codices. — vs. 217 ἀλλά cor Θ A, πρὸσεστι l'in textu 
fuerat μαγειρικαά ποὺ deletum est lineola traducta et superscriptum est 
a prima yo. δημαγωγικά᾽ et ἃ secunda 70. μαγειρικά" 1 -- Υϑ, 218 
φωνὴ R φωνὴ correctum est ex porn I, κακὸς (pro κακῶς) Pg ἄγο- 
οαῖος VAOM ἀγόραϊος T. — vs. 219 ἅπαντα τὰ πρὸς addito τὰ ἃ 
secunda manu I” ἄπαντὰ πρὸς rasura deletis duabus fere litteris ante 
πρὸς, ut videtur, τὰ Γ΄. — vs. 220 χρησμοὶ τὲ 1Θ Δ ἴῃ 4 correxit se- 
cunda in χρησμοί τε. — vs, 221 6 in σπένδε supra lineam adscriptum 
est a secunda M. — vs. 222 χὥπως correctum est ex ὅπως M, ἀμύνει 
4Θ 47} in rasura secunda pinxit εἶ in ἀμυνεῖ I τὶς DA. — vs. 223 
οἷτε R oî,te V οἷιτε T. — vs. 224 In ὅντε in rasura et a secunda est 
pictum o, I°, βδύλη M. — vs. 225 ἱππῆς M ἱππεῖς AA V et sic etiam 
lemma scholii in V in ἱππεῖς in rasura sunt et a secunda prius c et e I°. 
— vs. 228 ὕστίς ἐστὶ R, ἔστι O ἐστι A. 


INTIH®, Dari 


κἀγὼ μετ᾽ αὐτῶν χὠ ϑεὸς ξυλλήψεται. 
καὶ μὴ ded " οὐ γάρ ἐστιν ἐξηκασμένος. 230 
ὑπὸ τοῦ δέους γὰρ αὐτὸν οὐδεὶς ἤϑελεν 
τῶν σκευοποιὼν εἰκάσαι. παντῶς γε μὴν 
γνωσϑήσεται᾽ τὸ γὰρ ϑέατρον δεξιόν. 
4144. οἴμοι κακοδαίμων, ὁ Παφλαγὼν ἐξέρχεται. 
Π4Φ. οὔ τοι μὰ τοὺς δώδεκα ϑεοὺς χαιρήσετον, 
ὁτυὴ ᾽πὶ τῷ δήμῳ ξυνόμνυτον πάλαι. 
τουτὶ τί δρᾷ τὸ Χαλκιδικὸν ποτήριον : 
οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως οὐ Χαλκιδέας ἀφίστατον. 
ἀπολεῖσϑον, ἀποϑανεῖσϑον, ὦ μιαρωτάτω. 
OIK. A. οὗτος, τί φεύγεις, οὐ PERCIO 0) pevvada 240 
ἀλλαντοπῶλα, μὴ προδῶς τὰ πράγματα. 
ἄνδρες ἱππῆς, παραγένεσϑε᾽ νῦν ὁ χαιρος. ὦ Σί- 
ἐῶν. 
} ὦ Παναίτι", οὐκ ἐλᾶτε πρὸς τὸ δεξιὸν κέρας; 
ἄνδρες ἐγγύς᾽ ἀλλ᾽ ἀμύνου, καπαναστρέφου πάλιν. 
ὁ χονιορτὸς δῆλος αὐτῶν ὡς ὁμοῦ προσκειμένων. 245 


δῷ 
W 
VI 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 2384 isiciario dedit K. F. Hermannus, — vs, 244 ἄνδρες Din- 
dorfius. 


SORIPTURAE DISCREPANTIA. 
“vs. 230 ἐστὶν V. — vs. 231 οὐδεῖς αὐτὸν ήϑελε R ἤἦϑελε APM 


ἤϑελεν correxit secunda ex ἤϑελε Θ 4. — Versum 234 Niciae dant co- 
dices. — vs. 235 χαρήσετον R χαιρήσεται correxit secunda ex χαρήσε- 
ται P. — vs. 236 δτιὴπὶ τῷ δῆμῳ V ὅτιηπι R ὁτιὴπὶ M, ξυνώμνυτον 


VAPMITOA. — vs. 237 τουτὶ correxit secunda ex τουτί I, τὶ M ἃ 
secunda adiectus est accentus supra té I°, do supra @ scripto ἡ 4. — 
vs. 238 eotov V ἔστιν TO AP, in χαλκιδέας A littera supra lineam ad- 
scripta est a secunda P. — vs. 239 Omissum est ἀποϑανεῖσϑον bis 
posita ἀπολεῖσϑον voce R, μιαρωτάτων R. — Ante versum 240 pro nota 
Demosthenis est Oe. i. e. ϑεράπων RA. — vs. 240 τὶ M, φεύγεις ; P. 
— vs. 241 ἀλλαντοπώλης" ὶ ἀλλαντοπώλα᾽ MA ἀλλαντοπώλα; 0. — 
Ante versum 242 est nota allantopolae A. — vs. 242 ἱππῆς ἢ ἱππεῖς 
A ἵππῆς supra ἢ scripto et a secunda O, παραγίγνεσϑε PM παραγίνε- 
cds prima παραγίγνεσϑε secunda 4 παραγίνεσϑε TO παρὰ yivecde V. 
— vs. 243 παιναίτι R, ἐλᾶτο prima ἐλᾶτε secunda 4. — Ante versum 
244 est nota Demosthenis (Θεὲ R) AR. — vs. 244 ἄνδρες codices, 
omissum est ἀλλ᾽ ante ἀμύνου M, κἀπαναστράφου P. 


28 INIH®Z. 


ἀλλ᾽ ἀμύνου καὶ δίωκε καὶ τροπὴν αὐτοῦ ποιοῦ. 
ΧΟΡ. παῖε παῖε τὸν πανοῦργον καὶ ταραξιππόστρατον 

καὶ τελώνην καὶ φάραγγα καὶ Χάρυβδιν ἁρπαγῆς. 

καὶ πανοῦργον καὶ πανοὔργον᾽ πολλάκις γὰρ αὔτ᾽ 


ἐρῶ. 
καὶ γὰρ οὗτος ἣν πανοῦργος πολλάκις τῆς ἡμέρας. 
9 \ di x , x ΄ x ΄ sa 
αλλὰ παῖε καὶ δίωκε καὶ ταραττὲ καὶ κυκα 251 


N r x Ἃ e +, 9 , , È 
καὶ βδελυττου. καὶ γαρ ἡμεῖς, καπικεδίμενος Boa 
εὐλαβοῦ δὲ μὴ ᾽᾿χφύγῃ σε καὶ γὰρ οἷδε τὰς ὁδούς, 
ἅσπερ Εὐκράτης ἔφευγεν εὐϑυὺ τῶν κυρηβίων. 

ITAD. ὦ γέροντες ἡλιασταί, φράτερες τριωβόλου, 255 
ovs ἐγὼ βόσκω κεκραγὼς καὶ δίκαια κἄδικα, 
“Ὁ ς ΟΣ 95, «Ὁ » , 
παραβοηϑεῖϑ, ὡς ὑπ ἀνδρῶν τύπτομαι ξυνωμο- 
τῶν. ! 
ΧΟΡ, ἐν δίκῃ γ᾽. ἐπεὶ τὰ κοινὰ πρὶν λαχεῖν κατεσϑίεις, 
κἀποσυκάζεις πιέζων τοὺς ὑπευϑύνους, σκοπῶν 
ὅστις αὐτῶν ὠμός ἐστιν ἢ πέπων ἢ μὴ πέπων, 260 


ADNOTATIO CRITICA. 
vs. 255 φράτερες Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 246 ποοῦ RVAMI O ποοῦ prima ποιοῦ secunda A. — Ante 
versum 247 pro χορός est χορὸς ἱππέων R VIP. — vs. 247 male male 
M. — vs. 248 φαλάγγα V et lemma scholii φάραρχα in Κ᾽ ἴῃ rasura et 
a secunda pictum est prius y in φάραγγα Γ, ἁρπαγῶν super ὧν scripto 
a secunda 96 P in rasura est ἧς in ἁρπαγῆς ® super ἢ in ἁρπαγῆς 
scripsit secunda @ 4. — vs. 249 αὖτ᾽ R VIP M. — vs. 250 οὗτος V. 
— vs. 251 Omissum est καὶ ante δίωκε R καὶ τάφαττε᾽ καὶ δίωκε" in- 
verso ordine 77. — vs. 258 μή ἐκφύγη Α κὶῃ SPO in rasura piuxit 
secunda LO καὶ φύγῃ prima ’xpuyn secunda A. — vs. 254 ἔφυγεν 
RVIOAAPM (i. e. omnes, quos contuli codices), ὅσπερ I° ὥσπερ 
superscriptis a secunda γο. de ®© ἅσπερ correxit secunda ex ὥσπερ 4, 
in rasura et a secunda pictum est εὐϑὺ IT. — Ante versum 255 est 
Cleonis nota, deinde notae personarum desunt usque ad versum 278 7]. 
— vs. 255 ἠλιασταὶ 04, φάτορες A φράτορες correzit secunda ex 
φάτορες OA reliqui ἘΠῚ φράτορες. — vs. 256 οἷς A oùg correxit 
secunda ex os ® οἷς prima oùs secunda 4. — vs. 257 παραβοηϑεῖσϑ᾽ 
RM. — vs. 258 πρῖν V. — Versus 259 — 2883 incl. omisit prima, sed 
adiecit secunda in margine continuo tenore scriptos, nisi quod lineola | 
versus separantur 4. — vs. 260 ὧμός P, ἐστὶν" R ἐστὶ" V. 


INTIHE. | 29 


καὶ σκοπεῖς γε τῶν πολιτῶν ὅστις ἐστὶν ἀμνοκῶν, 261 
πλούσιος καὶ μὴ πονηρὸς καὶ τρέμων τὰ πρά- 


γματα. 265 
κἄν. τιν᾽ αὐτῶν γνῷς ἀπραγμον᾽ ὄντα καὶ κε- 
χηνότα. 261 
καταγαγὼν ἐκ Χερρονήσου, διαλαβῶν, ἀγκυρί- 
σας. 202 


εἶτ᾽ ἀποστρέψας τὸν ὦμον αὐτὸν ἐνεκολήβασας. 263 
IA©. ξυνεπίκεισϑ'᾽ ὑμεῖς ; ἐγὼ δ᾽, ὦνδρες. δι᾿ ὑμᾶς τύ- 
TTOUOL, 266 
ὅτι λέγειν γνώμην ἔμελλον ὡς δίκαιον Ev πόλει 
ἱστάναι μνημεῖον ὑμῶν ἐστιν ἀνδρείας χάριν. 
ΧΟΡ. ὡς δ᾽ ἀλαξών. ὡς δὲ μάσϑλης᾽ εἶδες οἵ ὑπέρχεται 
ὡσπερεὶ γέροντας ἡμᾶς κἀκκοβαλικεύεται: 270 


ADNOTATIO CRITICA. 


261 κἄν Dindorfius. — Versuum 261-265 ordinem restituit 
i — vs. 262 διαλαβών Casaubonus. — vs. 263 ἐνεκολήβασας 
Brunckius Hesychium secutus. — vs. 268 ἱστάναι Elmsleius. — vs. 270 


καἀκκοβαλικεύεται Toupius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 261 κ᾽ ἤν Rx gv V xiv superscripto a secunda κἄν I κῆν 
APM®OA τιν᾽ αὐτῶν correctum est ex tiva τῶν A, τίν᾽ V, ἀπράγμονα 
omissa ὄντα voce R, καὶ post ὄντα supra lineam adiecit secunda 7. — 
vs. 262 χεροννήσου 4 in rasura pictum est a secunda gg0 in χερρονήσου 
I, διαβαλὼν RAVP διαβαλών LO AM, in rasura pinxit secunda yx in 
ἀγκυρίσας I. — Versus 261-265 in codicibus sic leguntur, ut primus 
sit: χἀν τιν᾽ αὐτῶν γ. a. ὕ. x. κ. » secundus: καταγαγὼν én X. ΟΣ ὃς 
tertius : εἶτ᾽ ἀποστρέψας τ. ὦ. €. È., quartus: καὶ σκοπεῖς γ. τ. π. da 
ἀ.. quintus: πλούσιος καὶ μὴ π. x. τ. τ. π. — vs. 263 ἐνεκολάβησας 
RVPA ἐνεκολάβησας supra By scripto Be M in rasura pinxit secunda 
prius è in ἐνεκολάβησας I' ἐνεκολάβησας correxit secunda ex ἀνεκολά- 
βησας O ἀνεκολάβησας A. -- vs. 264 ὅς di A ὃς ἐστιν O do 
ἐστιν T. — 265 Omissum est μὴ 4, πόνηρος A. — vs. 266 ξυνεπι- 
κεῖσϑ'᾽ R ξυνηπίχεισϑ'᾽ supra n ia ca ΠῚ ΤΠ P, ὥνδρες V w 
"vdoes O ἄνδρες A. — vs. 267 ἔλεγον (pro ἔμελλον) R ἔμελλον correxit 
secunda ex ἔλεγον Γ΄, supra ὡς seriptum est καὶ M. — vs. 268 ἑστάναι 
VAPMTOA ἐστάναι R, ἐστὶν RT A, ἀνδοίας TAP. — vs. 269 In 
rasura est prius 6 in μάσϑλης 0, in of” secunda adiecit apostrophum 0, 
ὑπέρχεται; I ἐπέρχεται M. — vs. 270 Omissum est ἡμᾶς R ἐκκοβαλι- 
κεύεται codices, nisi quod in © in rasura est xever. 


ὦ 


30 ᾿ς  INMUHX. 


925. ὅν , - x 7 ; 
ἀλλ᾽ ἐὰν ταύτῃ ye νικᾷ, ταυτῃὶ πεπλήξεται" 
ἣν δ᾽ ὑπεχκλίνῃ γε δευρί, πρὸς σκέλος κυρηβάσει. 
ITAD. ὦ πόλις καὶ du”, ὑφ᾽ οἵων ϑηρίων γαστρίξομαι 
ΧΟΡ. καὶ κέκραγας, ὥσπερ ἀεὶ τὴν πόλιν καταστρέφει: 
ITAD. ἀλλ᾽ ἐγώ σε τῇ βοῇ ταύτῃ γε πρῶτα τρέψομαι. 275 
ΧΟΡ. ἀλλ᾽ ἐὰν μὲν τόνδε νικᾷς τῇ βοῇ, τήνελλα σοι᾿ 
( \ 2 2 , ’ 2 e ’ ς DS 
ἣν δ΄ ἀναιδείᾳ παρέλϑῃ σ΄, ἡμέτερος ὁ πυραμοῦς. 
x x 2 2 τ9 ιν 2 , x ΠΣ NT 
II AD. τουτονὶ τὸν avdo ἐγὼ vdstxvvui, καὶ pyu ἐξάγειν 
ταῖσι Πελοποννησίων τριήρεσι ξωμεύματα. 
AAA. ναὶ μὰ Ata κἄγωγε τοῦτον, ὅτι κενῇ τῇ κοιλία 280 
ἐσδραμὼν ἐς τὸ πρυτανεῖον, εἶτα πάλιν ἐκϑεῖ πλέᾳ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


Post vm. 273 aliquid excidisse vidit Sauppius. — vs. 276 μὲν tov- 
δὲ Porsonus. — vs. 276 τήνελλά cor Kockius, — vs. 278 ᾽νδείκνυμι Din- 


dorfius ex scholiis. ᾿ 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 271 ἐᾶν R, ταύτη rasura correctum est ex ταύτην A, ταύτηγε 
(pro tovt]i) rasura est supra y et Nye correctum est ex 77 M. — vs. 272 
ἣν R, επκλίνῃ È, 78, δευρί A rasura deleta est una littera post ye 1”, τὸ 
(pro A σχέλλος R, πρὸς σκέλος correctum est ex πρὸς κέλος V πρὸς 
deletum est lineola traducta et in margine adscriptum a secunda πᾶν τὸ P, 
κηρυβάσει A in rasura est ἡ in κυρηβάσει T — vs. 273 Supra δῆμ᾽ scri- 
ptum est μὸν 77. γαστρίξομαι supra ξ scripto ζ a secunda P. — vs. 274 
Supra yes in χέκραγας scriptum est a secunda odg I ὅσπερ A καταστρέ- 
pes VI OAAPM. — vs. 275 Versus isiciario datur RPO A, ἀλλὰ 
᾽γώ M, ἐγώ σε correxit secunda ex ἔγωγε ce I°, in rasura est of, in βοῇ 
O in rasura est β in βοῇ M, πρῶτον VALOPMA πρῶ in πρῶτον În 
rasura est ©, post βοῇ est τήνελλος " sed expunctum 4. — vs. 276 
μέντοι γε νικᾷς RVAPMI μέντοι γέ deleto accentu supra tor 4 in 
rasura est or y in μέντοι ye γικῶς 0, omissae sunt τῇ βοῇ voces R, τή- 
νελλος εἶ codices. — vs. 277 ἦν R ἦν Ρ ἀναιδεία correxit ind ὍΣ: 
ἀναιδία V ἀναιδείᾳ correctum est ex ἀναιδείᾳ A, παρέλϑης, ἡμέτερος 
RVAPIO παρέλϑης correctum est ex Moose 4 (παρέλϑη σ᾽ M). 
— vs. 278 Omissa est ante versum nota Cleonis 9, ἄνδρα Θ ἄνδρα de- 
leto α in exitu vocis 4, δείκνυμι codices, pu’ DOPM φὴμ᾽ RV. — 
vs. 279 Ante versum est allantopolae nota M, τοῖσι AO ταῖς A ταῖσι 
correxit secunda ex ταῖς V πελοπονησίων OP. — Ante versum 280 
Demosthenis pro isiciarii est nota Θ 77. — vs. 281 εἰσδραμὼν AMT'O, 
εἰς ATO. 


INHHX. 51 


OIK. A. v di, ἐξάγων. γὲ τἀπόφρηϑ᾽, ἅμ᾽ ἄρτον καὶ κρέας 
| χαὶ τέμαχος. οὐ Περικλέης οὐκ ἠξιώϑη πώποτε. 

IIA®D. ἀποϑανεῖσϑον αὐτίκα μάλα. 

AAA. τριπλάσιον κεκράξομαί σου. ᾿ 28 
ITA®. καταβοήσομαι βοῶν Ge. 

AAA. κατακεκραξομαί δὲ κραάξων. 

Π4Φ. διαβαλῶ 0°, ἐὰν στρατηγῇς. 

AAA. κυνοκοπήσω σου τὸ νῶτον. 

Π4Φ. περιελῶ σ᾽ ἀλαζονείαις. 200 
AAA. ὑποτεμοῦμαι τὰς ὁδούς σου. 

IIA®. βλέψον εἴς μ᾽ ἀσκαρδαμυκτί. 

AAA. ἐν ἀγορᾷ καγὼ τέϑραμμαι. 

ITAD. διαφορήσω σ΄. εἴ τι γρύξει. 

AAA. κοπροφορήσω 6°, εἰ λαλήσεις. 295 
ITAD. ὁμολογῶ κλέπτειν" σὺ δ᾽ οὐχί. 


(DI | 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 282 ἐξάγων Porsonus. — vs. 290 ἀλαξονείαις Elmsleius. — vs. 
292 ἀσκαρδαμυχτί Meinekius. — vs. 294 γρύξει Elmsleius. — vs. 295 
coniecerim pro 0700900760 σ᾽ legendum esse χοπροφαγήσεις. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 282 ἐξαγαγὼν R ἐξαγαγών VAPMAO® ἐξαγαγών a secunda 
punctis deleto ἐξ I, νὴ δία V et sic etiam lemma scholii in ΓΚ, μὲ (pro 
ye) R ce supra 6 scripto y a secunda 77, ἅμαρτον V ἅμ᾽ ἄρτον correxit 
secunda ex ἅμαρτον A, χρέα PR, ante versum 282 pro Demosthenis chori 
est nota ©. — vs. 283 In περικλέης a secunda adiecta ὁ littera I" οὗ 
περικλέης correxit secunda ex οὗπερ xAéns 0, πῶποτε M ποτέ. R. — 
Pro nota novae personae lineola (—) est a versu 285 usque ad versum 
297 incl. M. — vs. 287 χαταχραξομαί ἢ. σου APM σου correxit se- 
cunda ex ce, ut videtur, Κ᾽ σου superscripto ce a secunda O. — vs. 288 
διὰ βαλῶ σ᾽ V, cedv R. — vs. 289 χυνοχοπήσω correxit secunda ex 
κυνοσκοπήσω 04, lemma scholii in V est κυνοκοπήσω σε, τον νότον 
E τὸν νῶτον VP in rasura pinxit τὸ secunda I° post τὸ rasura deleta est 
una littera MM, in rasura est ov in cov M. — vs. 290 ἀλαζονείας 
RAPMIOAV et lemma scholii in V ἀλλαζονείας. --- vs. 292 εἰς μ᾽ R εἰς 
éu° A εἰς ἔμ᾽ VPMIO εἰς ἔμ᾽ expunctis a secunda εἰς ἔ 4. ἀσκαρδαμύ- 
xtos OM ἀσκαοδαμύκτως super ὡς scripto 0g a secunda I" ἀσχαρδα- 
μύκτως prima ἀσκαρδάμυκτος secunda 4 ἀσκαρδάμυκτος reliqui codi- 
ces. — vs. 294 γρύζεις APM γρύξεις RV in γρύξεις in rasura pictum 
est ξ a secunda I° γρύξεις correxit secunda ex γρύζεις O γρύζεις prima 
γρύξεις secunda A. — vs. 295 λαχήσεις correxit secunda ex λαλήσεις 
A. — vs. 296 σύ δ᾽ οὐχί; M. 


92 ΙΠΠΗΣ. 


AAA. νὴ τὸν Ἑρμῆν τὸν ἀγοραῖον. 
κἀπιορκῶ γε βλεπόντων. 
IIA®. ἀλλότρια τοίνυν σοφίζει. 
καὶ φανῶ GE τοῖς πρυτάνεσιν, ‘300 
ἀδεκατεύτους τῶν ϑεῶν i- 
ρὰς ἔχοντα κοιλίας. 
ΧΟΡ. ὦ μιαρὲ καὶ βδελυρὲ κρᾶκτα τοῦ σοῦ ϑράσους 
᾿ς πᾶσα μὲν γῆ πλέα, πᾶσα δ᾽ ἐκκλησία, καὶ τέλη 305 
καὶ γραφαὶ καὶ δικαστήρι᾽, ὦ βορβοροτάραξι καὶ 
τὴν πόλιν ἅπασαν ἡμῶν ἀνατετυρβακώς. ‘310 
ὅστις ἡμῶν τὰς AdMvas ἐκκεκώφωκας βοῶν, 
κἀπὸ τῶν πετρῶν ἄνωϑεν τοὺς φόρους ϑυννοῦκο- 
πῶν — 313 
Π4Φ. οἶδ᾽ ἐγὼ τὸ πρᾶγμα todd’ ὅϑεν πάλαι καττύεται. 


ADNOTATIO CRITICA. 


Post vs. 299 excidisse videtur versus talis fere: δῆλος εἶ τις ὧν G0- 
φιστής. — vs. 800 καὶ φανῶ σε Porsonus. — vs. 301 ἵρὰς 6. Herman- 
nus. — vs. 304 xo@xra Meinekius (ιράκτα Dobraeus). — vs. 311 ἐκκε- 
κώφωκας Dindorfius. — vs. 313 Non finita est sententia, interrumpente 
Cleone. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 297 éounv V. — vs. 298 Ante versum Cleonis est nota 
RVPI OA. — Versus 299 isiciario datur RVPI'9 4 omissa est nota 
personae ἢ, toîvuv V, σοφίζῃ M supra st in cogiget scriptum est ἢ 
ΘΖ. — vs. 300 Ante versum est nota Cleonis RVI'0 A, καί σε (καὶ 
σὲ TO 4) φανὼ RVIOAAPM. — Ante versum 301 erat nota allan- 
topolae, sed deleta est lineolis traductis R. — vs. 301 αἀδεκατεύτῶΩν (sic) 
ϑεῶν R. — vs. 302 ἱερὰς codices. — vs. 304 χαὶ κράκτα A4 reliqui 
καὶ κεκράκτα nisi quod in I et O xe supra lineam adiectum est a secun- 
da et in 0 circumflexus supra « correctus est a secunda ex acuto, quem 
vocant. — vs. 305 μὲν n γῆ R, γῆι V. — vs. 306 γραφαὶ correctum 
est ex γραφαῖ Γ΄. — vs. 5811 οὔτις prima ὅστις secunda A, ἐκκεκώφευ- 
κας A ἐκεκώφηκας P, ἐκκεκώφηκας RM in ἐκκεκώφηκας in rasura se- 
cunda pinxit ἡ I' ἐκκεκώφηκας correxit secunda ex ἐκκεκώφευκας A 0 
ἐκκεκώφηκας correxit secunda ex ἐκκεκώφησας. quod legitur etiam in 
lemmate scholii 7, ἀϑῆνας I ἀϑήνας correctum et ex ἀϑῆνας V. — 
vs. 313 ϑυννοσκοπὼν V ϑηννοσκοπῶν A ϑυνοσκοπῶν Pin rasura est 
ϑυννο in ϑυννοσκοπῶν O, πετρῶν correxit secunda ex πέτρων TO, 
πόρους (pro φόρους) M. — vs. 314 τοῦτο" R. 


TRLCRTS®: 90 


AAA. εἰ δὲ μὴ σύ γ᾽ οἶσϑα καττυμ᾽, οὐδ᾽ ἐγὼ χορδεύ- 
ματα. 916 
ὅστις ὑποτέμνων ἐπώλεις δέρμα μοχϑηροῦ βοὸς 
τοῖς ἀγροίκοισιν πανούργως, ὥστε φαίνεσϑαι παχύ, 
καὶ πρὶν ἡμέραν φορῆσαι, μεῖξον ἣν δνοῖν δοχμαῖν. 
OIK. A. κἀμὲ τοῦτ᾽ ἔδρασε ταὐτὸν νὴ 4. ὥστε καὶ γέλων 

πάμπολυν τοῖς δημόταισι καὶ φίλοις παρασχεϑεῖν. 820 
πρὶν γὰρ εἶναι “Περγασῆσιν, ἔνεον ἐν ταῖς ἐμβάσιν. 

ΧΟΡ. ἀρα δῆτ᾽ οὐκ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἐδήλους ἀναέ- 322 
δειαν, ἥπερ μόνη προστατεῖ ῥητόρων; 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 319 Sanavit Porsonus transpositis vocibus νὴ dé — καὶ γέλων 
Elmsleius. — vs. 320 za0acyedeîv conci Elmsleius. — vs. 323 τῶν 
delevit Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 315 οἷσϑα V, κάττυμα ® post κάττυμ᾽ erasa est una littera 4, 
τὰ χορδεύματα 0 4, sed in 4 τὰ expunzit secunda, — vs. 316 In ὑπο- 
τέμνων in rasuràa pinxit secunda o I° è ὑπερτέμνων superscriptis a secunda : 
.γρ. ὕπο O ὑποτέμνων correxit secunda ex ὑπερτέμνων dA, βοός " [Γ΄ ---- 
vs. 317 ἀγροίχκοισι RI'OAPM ἀγροίκοισιν adiecto ν ἃ secunda 4 
ἀγροίκοισι correctum est ex ἀγροΐκοισι V lemma scholii in Κ΄ τοῖς 
ἀγροίκοις πανοῦργος. πανούργως correctum est ex πανοῦργος M. — 
vs. 318 πρῖν V, supra φορῆσαι scriptum est: yo. φϑάναι M, ἣν R, 
δυεῖν RI' supra οἵ in δυοῖν scriptum est er O, in rasura et a secunda 
pictum est αἴ in δοχμαῖν et supra lineam adscriptum a secunda: yo. καὶ 
δραχμαῖν T. — Ante versum 319 omissa est nota Demosthenis M. — 
vs. 319 νη δία καμὲ R καὶ νὴ dia κἀμὲ reliqui, nisi quod in 4 secunda 
correxit χαμὲ in κἠμὲ, omissum est in codicibus νὴ Al ante ὥστε. xa- 
τάγελον © reliqui xateyelov. — vs. 320 δημόταις 4Θ εἰ in exitu δη- 
μόταισι vocis adiecit secunda I" 4, καὶ τοῖς Κὶ 4 ΡΘ A in rasura pinxit 
secunda καὶ in verbis καὶ φίλοις IT, παρασχέϑειν RVPOA πασχέ- 

€00 
dev A ποχέϑειν adiecta @ littera a secunda, quae non intellexit com- 
€ 
pendium illud x pro παρὰ et περὶ promiscue usurpari I" παρασχέϑην᾽ 
supra ga secunda adscripsit oe M. — vs. 321 πρῖν V, περγασῆῇσι V 
περγασῆσιν RI, ἔναιον R. — Ante versum 322 omissa est nota chori 
in VO. — vs. 322 ἄρα 0A doa correctum ex ἄρα VM, ἀπαρχῆς (hoc 
etiam alii libri exhibent, ut solent) correctum est ex ἀπ᾿ ἀρχῆς Γ΄, 
ἐδήλουσ᾽ V, ἀναίδειαν; ἼΙ αν in exitu vocs ἀναίδειαν deletum est 
lineola traducta et insequenti versui additum a secunda 1΄. — vsi 
323 In ἥπερ in rasura est et a secunda: ἢ 17, τῶν ῥητόρων codices. 


ARISTOPH, EQUIDES. Di 


34 INTIHX. 


i σὺ πιστεύων ἀμέργεις τῶν ξένων τοὺς καρπίμους, 
πρῶτος ὦν᾽ ὁ δ᾽ Ἱπποδάμου λείβεται ϑεώμενος. 327 
ἀλλ᾽ ἐφάνη γὰρ ἀνὴρ ἕτερος πολὺ 


σοὺ μιαρώτερος, ὥστε μὲ χαίρειν, a 
ὅς Ge παύσει καὶ πάρεισι, δῆλός ἐστιν, αὐτόϑεν, 
πανουργίᾳ τε καὶ ϑράσει 331 


Y ’ 
καὶ κοβαλικευμασίιν. 
5.1.5 ' , 
ἀλλ᾽ ὦ τραφεὶς ὄϑενπέρ εἰσιν ἄνδρες οἵπερ εἰσίν, 
> Gai 2 -" 
νῦν δεῖξον ὡς οὐδὲν λέγει τὸ σωφρόνως τραφῆναι. 


AAA. καὶ μὴν ἀκούσαϑ' οἷός ἐστιν οὑτοσὶ πολίτης. 335 
ΠΑΦ. οὔκουν μ᾽ ἐάσεις; AAA. μὰ “0 ἐπεὶ κἀγὼ πονηρύρ 
cut. 


ΧΟΡ. ἐὰν δὲ μὴ ταύτῃ γ᾽ ὑπείκῃ. λέγ᾽ ὅτι κἀκ πονηρῶν. 
IAD. οὐκ αὐ μ' ἐάσεις; AAA. μὰ Aia. ITA®. ναὶ μὰ 
Aia. AAA. μὰ τὸν Ποσειδῶ, 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 324 ἀμέργεις correxit Bothius. — vs. 327 Fortasse scribendum 
est ce λείβεται ϑεώμενος. — vs. 336 οὔκουν Dobraeus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


. 324 ἡ συ V, ἀμέλγει R ἀμέλγεις reliqui libri. — vs. 327 
ὅδ᾽ RI. — vs. 329 σοῦ pi ἀρώτερος R, ὥστέ μὲ ΗΘ4. = 
vs. 330 πάρεστι 4 πάρεστι correxit secunda ex πάρεισι. 0, ὡς (pro ὃς) 
A, ἐνταῦϑα (pro αὐτόϑεν) 4, ἐνταῦϑα superseripto ro Θ οἱ su- 
perscriptis a secunda yo. xa) αὐτόϑεν I ἐνταῦϑα prima, αὐτόϑεν 
secunda in margine 4. — vs. 331 ἐν πανουργίᾳ aliecto a secunda 
ἐν 4, τὲ TP M. — vs. 332 χοβαλικεύμασι O. — vs. 333 σϑενπέρ 
εἰσὶν αὶ ὕϑενπερ a V ϑεν πάρεισιν AM ὅϑεν περί εἰσιν A, 
olrtéo ecu Rol πέρ. εἰσι V οἵπερ εἰσὶ P οἴπερ εἰσί correctum est 


ex εἴπερ εἰσί Ζ. — vs. 384 σωφρόως P. 
οἷος ἐστὶν οἷός è09° AA οἷος ἔσϑ᾽ TO οἷός ἔσϑ᾽ V οἷος, ἐσθ᾽ P 
supra versum pinxit secunda: α I — vs. 336 οὐχοῦν P οὐκ αὖ reliqui 


libri, ἑάσῃς " M, δία, ἐπεὶ M; εἰμὶ (in exitu versus) R, superscripsit super 
hunc versum B. #. (sic) secunda manus 1΄, in // versuum 336 —339 hic 
est ordo: 1) 338, 2) 339, 3) 337, 4) 336. — vs. 337 εἰ dè P secunda 
in inargine correxit ἀλλ᾽ εἴγε 4, supra versum a secunda pictum est: ὃ 
l'un Ran V. — vs. 338 οὐχοῦν μ᾽ ἐάσεις " P, nota isiciarii ante 
μὰ in textu omissa in margine adiecta est R, 4.4.4. μὰ dl A, pa δία; 
(prius) £°, supra versum a secunda pictum est: B. 1), 


ΠΠΗΣ.-. 35 


2 9 ΞΈΡΕΕΝ L\ n Le 3 - τ᾿ 
ἀλλ᾽ αὐτὸ περὶ τοῦ πρότερος εἰπεῖν πρῶτα διαμα- 


χοῦμαι. 
IHAD. οἴμοι. διαρραγήσομαι. AAA. καὶ μὴν ἐγὼ οὐ παρ- 
ἤσω. 840 


ΧΟΡ. πάρες πάρες πρὸς τῶν ϑεῶν αὐτῷ διαρραγῆναι. 

Π4Φ. τῷ καὶ πεποιϑὼς ἀξιοῖς ἐμοῦ λέγειν ἔναντα ; 

AAA. ὁτιὴ λέγειν οἷός τε κἀγὼ καὶ καρυκοποιεῖν. 

ILAD. ἰδοὺ λέγειν. καλῶς γ᾽ ἂν οὖν σὺ πρᾶγμα προσπε- 

σόν σοι 

ὠμοσπάρακτον παραλαβὼν μεταχειρίσαιο χρηστῶς. 345 
ἀλλ᾽ οἶσϑ'᾽ ὅπερ πεπονϑέναι δοκεῖς; ὅπερ τὸ πλῆϑος. 
εἴ που δικίδιον εἶπας εὖ κατ᾽ ’Afévov μετοίκου. 
τὴν νύκτα ϑουλῶν καὶ λαλῶν ἐν ταῖς ὁδοῖς σεαυτῷ. 
ὕδωρ τε πίνων. κἀπιδεικνὺς τοὺς φίλους τ᾽ ἀνιῶν, 
dov δυνατὸς εἶναι λέγειν. ὦ μῶρε τῆς ἀνοίας. ϑῦ0 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 339 spurium esse vidit Dindorfius. — vs. 340 ἐγὼ οὐ Bothius. 
— vs. 342 évavta; Hotibius. — vs. 347 Ad lusum, qui inest in voce 
2 CSV O D O 
AÉevov cfr. Hesychium 5. v. et Bionis carmen 7 v. 4. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


Omissus est versus 339 in 4, post versum 336 positus est in 
.V AOP, de M conf. ad 336, L'(superscripto in l'a secunda: γ). — vs. 
339 αὐτὸ τοῦτο περὶ VAT'O P, πρῶτον M, διαμαχουμαισοι R. — vs. 
840 ἐγώ σ᾽ οὐ RVI'PM ἐγώ σε οὐ 404, διαραγήσομαι TT. — vs.841 
πάρες πάρε ἢ πρὸς τὸν ϑεὸν R. — vs. 842 πέποιϑας superscriptis ἃ 
secunda: yo. καὶ πεποιϑὼς I super ας in πέποιϑας scripsit secunda: 
yo. ὡς © secunda correxit πεποιϑὼς ex πέποιϑας A, ἐναντία 
omnes codices. — Pro nota personae ante versus 342, 343, 344 
est lineola M. — vs. 343 te post οἷος supra lineam adiectum est 
M, καρυκκοποιεῖν RM altero x a secunda adiecto I"4 καρυκκοποεῖν 
Pet rasura ex χαρυκχοποιεῖν (sic etiam lemma scholii) correctum 
V. — vs. 344 ἰδοῦ λέγειν V et ἰδοῦ λέγε lemma scholii in Κ΄, καλ- 
λῶς Γ΄, πρὸς πεσόν V., σοι (pro σὺ) R, omissum est σὺ VO AAP M. 
— vs. 345 ὡμοσπάρακτον T, λὰ in παραλαβὼν supra lineam adiecit se- 
cunda JM, μεταχειρίσαιο correctum est ex μεταχηρίσαιο R, χρητῶς R. 
— vs. 346 ὅμοι (pro priori ὅπερ) 4.0 A in rasura pinzit secunda seg 
in priori ὕπερ I, por δοχεῖς RVM. — vs. 847 χαταξένον RVIP re- 
liqui codices χατὰ ξένου. --- vs. 348 ϑρυλλῶν 94M, prius 4 in λαλῶν 
in rasura est 4, ἐν supra lineam adiectum est I, ἑαυτοῦ M. — vs. 349 
χ᾽ απιδεικνύς V τὲ Θ 4 ἢ τε post ὕδωρ supra lineam adiecit secunda 7, 
ἀνιὼν R. — vs. 880 λέγειν; R. 


90 ΤΠΠΗΉῊΣ. 


AAA. τί δαὶ σὺ πίνων τὴν πόλιν πεποίηκας, ὥστε νυνὶ 
ὑπὸ σοῦ μονωτάτου κατεγλωττισμένην σιωπᾶν; 
I_IA®. ἐμοὶ γὰρ ἀντέϑηκας ἀνθρώπων τιν᾽; ὅστις εὐϑὺς 
ϑύννεια ϑερμὰ καταφαγών, κἀτ᾽ ἐπιπιὼν ἀκράτου 
οἴνου χύα κασαλβάσω τοὺς ἐν Πύλῳ στρατηγούς. 355 
AAA. ἐγὼ δέ γ᾽ ἤνυστρον βοὸς καὶ κοιλίαν ὑξίαν 
καταβροχϑίσας, κατ᾽ ἐπιπιὼν τὸν ξωμὸν ἀναπόνιπτος 
λαρυγγιῶ τοὺς ῥήτορας καὶ Νικίαν ταράξω. 
ΟΙΚ. 4. τὰ μὲν ἀλλα μ᾽’ ἤρεσας λέγων᾽ ὃν δ᾽ οὐ προσίε- 
ταί με, 
τῶν πραγμάτων ὑτιὴ μόνος τὸν ξωμὸν ἐκροφή- 


GEL. 800. 


ΠάφΦ. ἀλλ᾽ οὐ λάβρακας καταφαγὼν Μιλησίους κλονή- 
σεις. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 359 et 360 servo I tribuit Engerus. — vs. 360 ἐκροφήσεν Elms- 


leius. 


SCRIPTURAF DISCREPANTIA. 


Ante versum 351 omissa est nota allantopolae M, τὶ M, πεποίηκας; 
I°, νῦν A vvvi correxit secunda ex νῦν 0. — vs. 352 χκατεγλωττησμέ- 
vnv ᾿ὶ χατωγλωττισμένην P κατεγλωτισμένην IV et sic etiam lemma 
scholii in 7. — vs. 353 τίν᾽ RVAPMOA (τιν᾽ 1), ὥστις superscripto 
06 super 06 I, omissa est nota Cleonis ante versum 353 M. — vs. 354 
ϑυννεῖα OM ϑυνεῖα PA ϑυνία T ϑυννία V, in rasura pinxit secunda 


alterum se in ἐπιπιὼν 0, ἄκρατον VI'PM, ἀκρόάτα A ἄκρατα O ἄκρατα. 


prima ἄχρατον secunda 4. — vs. 355 χοζ AO AP yo VM yo addito 


acuto super 0 a secunda 7”, ἀσαλβάσω V in rasura et a secunda picto x, 
lemma scholii καὶ σαλβάσω et sic, nisi fallor, etiam prima manus in textu. 
—- vs. 356 δ᾽ ἤνυστρον (omisso ye) Πὶ δ᾽ ἤνυστρον M et lemma scholii 
in 7, δὲ ἤνυστρον AP, γ᾽ in dé γ᾽ ἤνυστρον adiecit secunda 79 4, su- 
pra εἰ in velav pictum est οὐ È, omissa ante versum allantopolae nota M. 
— vs. 357 ἐχπιὼν VAPAM x in ἐκπιὼν in rasura pinxit secunda 1”, 
ἐπιὼν super a secunda picto x 9, omissum est τὸν ante ζωμὸν M, ava 
in ἀναπόνιτστος pictum est in rasura et a secunda 9. — vs. 358 rag in 
ταράξω in rasura pinvit secunda. — vs. 359 Ante versum pro Demosthe- 
nis in codicibus est chori nota, ἥρεσας V ἤρεσαν P ἤνεσας correxit se- 


cunda in margine 4, omissum est λέγων M, προσίωταί pe Pin rasura 


pinxit secunda προ in προσίεταί 0. — vs. 360 τῶν πραγμάτων M, 
super os in μόνος superscripsit secunda ὡς I°, ἐκροφήσεις codices. — 
Ante versum 361 omissa est nota Cleonis VI"® 4 PW, in ἀλλ᾽ in rasura 


ΙΠΠΗΣ. ST 


AAA. ἀλλὰ σχελίδας ἐδηδοκὼς ὠνήσομαι μέταλλα. 

IIAD. ἐγὼ δ᾽ ἐπεισπηδῶν γε τὴν βουλὴν βίᾳ κυκήσω. 

AAA. ἐγὼ δὲ κινήσω γέ σου τὸν πρωκτὸν ἀντὶ φύσκης. 

Π4Φ. ἐγὼ δέ γ᾽ ἐξέλξω σε τῆς πυγῆς ϑύραζε κύβδα. 365 
OIK. A. νὴ τὸν Ποσειδῶ κἀμέ τἄρ᾽, ἤνπερ γε τοῦτον ἕλκῃς. 

ΠΑΦ. οἷον σὲ δήσω ᾽ν τῶ ξύλῳ. 

AAA. διωξομαί σε δειλίας. 

ITAD. ἡ βύρσα σου ϑρανεύσεται. 

AAA. δερῶ 08 ϑύλακον κλοπῆς. 870 

IIAD. διαπατταλευϑήσει χαμαί. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 365 ἐγὼ dé γ᾽ Brunckius, ἐξέλξω Porsonus. — vs. 366 κἀμὲ TOO 
Bothius. — vs. 367 cè scripsi pro Gs, quia ad οἰκέτην conversus est 
sermo. — ἦν adiecit Elmsleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


secunda pinxit @ I°, λαύρακας T. — Ante versum 362 omissa est nota 
allantopolae 1, ἀλλασχελίδας R ἀλλ᾽ ἀσχελίδας TOM ἀλλὰ σχελίδας 
correxit secunda ex ἀλλ᾽ ἀσχελίδας A. — Ante versum 363 omissa est 
nota Cleonis M, ἐπ᾽ εἰσπηδῶν R, omissum est γε 77. in rasura et a se- 
cunda est ye I. — Ante versum 364 omissa est nota isiciarii 7], γέ σοι 
49 in rasura est et a secunda γέ σου I" prima γέ cor secunda γέ σου 4, 
φύσκηις V. — Omissa est nota Cleonis ante versum 365 M 0, ἐγὼ dé 
τ΄ VPMOA in rasura pinxit secunda ἕ τ΄ in dé τ᾿ I°, #8” ελλέγξω R ἐξο- 
Ad prima ἐξελῶ secunda 0.4 ἐξελῶ VI'APM, τῇ πυγῇ VM τη πυγῆ 
P in rasura est pictum a secunda τῆ οἱ γῆ in τῆ πυγὴ T' τῆς πυγμῆς 
prima τῆ πηγῆ secunda in margine 4 τῆς πυγμῆς superscriptis super 
τῆς τῆ et super ἧς ἢ ® τῆς πυγμῆς A, ὍΣ V, totus versus in Θ 
E T 
sic legitur: ἐγὼ dé τ᾽ ἐξολῶ σὲ τς ἜΣ ϑύραξε κύβδα. a secunda 
superscriptis γρ. e τῇ ἢ οἱ ἴῃ margine a secunda: γρ. ἐγὼ δ᾽ ἐξελῶ σὲ 
τῇ πυγῇ ϑύραζε κύβδα. --- Omnissa est nota Demosthenis ante versum 
366 1 versus choro datur V Α 7 Θ᾽ datus erat allantopolae, cuius nota in 


Ἃ 


chorum correcta est 4 in Rest de (i. e. ϑεράπων) in Pde ἦν (1: 6. 
ϑεράπων ἢ χορὸς), ποσειδὼ P, καμέ γὰρ R κἀμὲ γὰρ VAPMIOA ἦν-. 
teo prima εἴπερ secunda in margine 4A. — vs. 367 οἷον M οἷον ΓΘ 24, 
ce codices, omissum est ἦν in codicibus. — vs. 368 cov (pro σε) δειλίας 
M. — Omissa est nota Cleonis ante versum 369 M, ϑρανεύεται Po in 
ϑρανεύσεται expunzit secunda A. — vs. 370 Oinissa est, spatio vacuo 
relicto, bini enim versus in unum contracti sunt, nota isiciarii M. — In 
versibus 371,372, 373, 374 pro nota personae lineola est M. — vs. 
971 διαπατταλευϑήσῃ RIOM διαπατταλευϑήση VA prima διαπατ- 
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AAA. περικόμματ᾽ ἔκ σου σκευάσω. 
1Π44Φ. τὰς βλεφαρίδας σου παρατιλῶ. 
AAA. τὸν πρηγορῶνά σοὐκτεμῶ. 
OIK. A. καὶ νὴ Al ἐμβαλόντες αὐὖ- faro 
τῷ πάτταλον μαγειρικῶς 
εἰς τὸ otow , εἶτα δ᾽ ἔνδοϑεν 
τὴν γλῶτταν ἐξείραντες αὐ- 
τοῦ σκεψόμεσϑ' εὖ κανδρικῶς SA 
κεχηνότος 380 
τὸν πρωκτόν, εἰ χαλαξᾷ. 
ΧΟΡ, ἣν ἄρα πυρός 9° ἕτερα ϑερμότερα, καὶ λόγων 
ἐν πόλει τῶν ἀναιδῶν ἀναιδέστερον καὶ τὸ 
πρᾶγμ᾽ 385 
ἦν ἄρ᾽ οὐ φαῦλον ὧδ᾽ ὁ * * ἀλλ᾽ Enid καὶ στρόβει. 
ADNOTATIO: CRITICA. 


vs. 372 ἔκ σου Dindorfius. — vs, 374 πρηγορῶνα Bentleius. — vs. 
384 ὃ. in πυρός 9 e coniectura adieci. — vs. 387 coniecerim excidisse 
post ὧδ᾽ voces ἀλλὰ καλὸν. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ταλευϑήση secunda διαπατταλευϑήσεν Ad. — vs. 372. ἐξ οὗ Γ' reliqui 


libri ἐκ (ex R) σοῦ. — vs. 373 περιτιλῶ VAPMAT περὶ τιλῶ in rasura 
et a secunda ze et accentus, qui est super £ 0, σοῦ A φλεβαρίσας (pro 
βλεφαρίδας) P. — vs. 374 πρηγορεῶνα codices, σου γ᾽ ἐχτεμῶ R, σου 
ἐχτεμῶ I'MA in rasura et a secuuda v é in σου éxteud Θ. --- ἢ 1 
est nota Demosthenis ante versum 375 © pro Demosthene est ϑεράπων 
RVPMA Cleoni datur versus in Γ΄, post αὖ in exitu versus rasura dele- 
tac sunt duae fere litterae I" τῷ (in introitu insequentis versus) versui STO 
adiectum est 4. — vs. 376 πόταλον P. — vs. 377 στόμα AA, εἶτ᾽ 
(εἴτ᾽ V) ἔνδοϑεν VIA®APM. — vs. 378 γλῶσσαν RM, “i 
T' supra ἡ in ἐξήραντες superseripto a Θ 4, τοῦ huic versui adiectum 
erat, sed erasum est 4, huie versui additum et in introitu insequentis de- 
letum est 0. — vs. 379 αὐτοῦ τοῦ A, σκεψόμεϑ᾽ R PI; in quo dele- 
tace sunt duae fere litterae ante hanc vocem, σχεψόμεϑα O σκεψώμεϑ᾽ 
MV et lemma scholii in V σκεψώμεϑα,. prima cxeywoueda secunda 0%e- 


ψόμεσϑα 4, αὖ (pro εὖ) 4, κἀνδρικοῦς καὶ M. — vs. 380 κεχηνότως. 


M κεχηνότος delevit sécunda punctis cingens Y, ante versum est chori 
nota ©. — Ante versum 382 omissa est chorî nota 0, ἄρα RP, omissum 
est ϑ᾽ post πυρός R VAPMIO πυρός Di adiecto γ᾽ a secunda A, de0- 
μότερα; R. — vs. 386 do R, οὐκ ἄρ᾽ ἣν 4 V et lemma Sohioluni in V, 
πρᾶγμα οὐκ ἄρ᾽ ἦν TOA πρᾶγμα. οὐκ ἄρ᾽ ἦν Ρ. — vs. 881 ὧδ᾽ κα 
ἀλλ᾽ Θ ἃ secunda est nota illa x infra lineam appicta, sed in margine ni- 
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μηδὲν ὀλίγον ποίει. νῦν γὰρ ἔχεται μέσος᾽ 
ὡς ἐὰν νυνὶ μαλάξῃς αὐτὸν ἐν τῇ προσβολῇ, 
δειλὸν εὐρήσεις᾽ ἐγὼ γὰρ τοὺς τρόπους ἐπίστα- 
μαι. 390 
AAA. ἀλλ᾽ ὅμως οὗτος τοιοῦτος ὧν ἅπαντα τὸν βίον. 
xat ἀνὴρ ἔδοξεν εἶναι, τἀλλότριον ἀμῶν ϑέρος. 
νῦν δὲ τοὺς στάχυς ἐκείνους. ovs ἐκεῖϑεν ἤγαγεν. 
ἐν ξύλῳ δήσας ἀφαύει κἀποδόσϑαι βούλεται. 
ITA®. οὐ δέδοιχ᾽ ὑμᾶς, ἕως ἂν E τὸ βουλευτήριον 3 
καὶ τὸ τοῦ δήμου πρόσωπον μακκοᾷ καϑήμενον. 
ΧΟΡ, ὡς δὲ πρὸς πᾶν ἀναιδεύεται κοὺ μεϑί- 
στησι τοῦ χρώματος τοῦ παρεστηκότος. 
εἰ σὲ μὴ μισῶ, γενοίμην ἐν Κρατίνου κωδίῳ, 400 


4 


[®) 
DI 


, 


καὶ διδασκοίμην προσάδειν Μορσίμου τραγῳδία. 


4 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 393 fortasse scribendum est νῦν te. — vs. 400 εἰ σὲ correxit 
Bergkius. — Coniectura scripsi ἐν Keativov κωδίῳ. Atfirmat chorus 
equitum ,paratum se esse chori partes in quadam Cratini comoedia 
agere, εἰ σὲ μὴ μισῶ. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


hil est adiectum, in στρόβει in rasura pictum est o a secunda 9. — vs. 
388 μὴδὲν ἔλαττον R ἔλαττον M ad undèv ὀλίγον πόει (πόει etiam 
AMT OA) in margine adscriptum est: yo. μηδὲν ἔλαττον ποίει V supra 
ὀλίγον secunda scripsit: y9. καὶ ἔλαττον I°, ante χ in ἔχεται rasura de- 
leta est una littera, o ut videtur, 0, μῖσος in rasura est prius 6 et super 
È a secunda scriptum est e Θ μῖσος prima μέσος secunda in margine A. 
— vs. 389 ὡς ἂν νυνὶ 4 4 Υ lemma scholii in Κ᾽ ὡσὰν νυνὶ, ὡς è 
νυνὶ P, μαλάξης prima μαλάξας secunda 4, μαλάξης σαυτὸν R, omis- 
sum est ἐν τῇ 4, omissum est τῇ Θ᾽ adiectum est τῇ a secunda 4. — 
vs. 390 In rasura est ρήσεις * (in εὑρήσεις 9. ---- Omissa est allantopo- 
lae nota ante versum 391 PM 4, omissum est οὗτος A, dv V. — vs. 
392 ἁμῶν V et sic etiam lemma scholii in 77:35} 95: 893 ἤγαγεν R, 
τὰς στάχυς superscripto oùs super ἃς I. — vs. 894 ἀφανεῖ KR ἀφύνει 
prima ἀφαύει secunda 4A. — vs. 395 Omissa est nota Cleonis ante ver- 
sum 77, in ὑμᾶς in rasura pictum est è a secunda Κ΄. — vs. 396 uaxod P 
μαχχοῦ prima μαχκουᾶ secunda 4. — Omissa est chori nota ante versum 
397 M, ἀναρδεύεται 0 puncto deleto 4. — vs. 399 παραστηπότος P. — 
Ante versum 400 est nota personae: ϑεράπων R ΚΘ 4. Cleonis A, et σὲ 
RAPAT®YV, omissum est μὴ A, superscriptum est μὴ 4, ἐν RVIPAPM. 

ἂν 4 ἂν superseriptis a secunda yo ἐν 0, κόδιον P κώδιον TO reliqui 
— codices χώδιον. — vs. 401 σι in μορσίμου correctum est ex of 0, τρα- 
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ὦ περὶ πάντ᾽ ἐπὶ πᾶσί te πράγμασι 

δωροδόκοισιν ἐπ᾿ ἄνϑεσιν ἵξζων. 

side φαύλως. ὥσπερ εὗρες, ἐκβάλοις τὴν ἔνϑεσιν. 

ἄσαιμι γὰρ τότ᾽ ἂν μόνον᾽ 408 

πῖνε πῖν᾽ ἐπὶ συμφοραῖς" 

τὸν ἸΙουλιήτην τ᾽ οἴομαι, γέροντα πυρροπίπην. 

ἡσϑέντ᾽ ἂν ἰηπαιωνίσαι καὶ Βακχέβακχον σαι. 
ΠΑΦ. οὔ τοί μ᾽ ὑπερβαλεῖσϑ᾽ ἀναιδείᾳ μὰ τὸν Ποσειδῶ, 

ἢ μή ποτ᾽ ἀγοραίου Διὸς σπλάγχνοισι παραγενοί- 

μην. 410 

AAA. ἔγωγε νὴ τοὺς κονδύλους, οὖς πολλὰ δὴ ᾽πὶ πολλοῖς 

ἠνεσχόμην ἐκ παιδίου, μαχαιρίδων te πληγᾶς, 

ὑπερβαλεῖσθϑαί σ᾽ οἴομαι τούτοισιν, ἢ μάτην γ᾽ ἂν 

ἀπομαγδαλιὰς σιτούμενος τοσοῦτος ἐχτραφείην. 


ADNOTATIO CRITICA. 


SEIN: 401 τραγῳδίᾳ Cobetus. — vs. 402 hune in modum emendaverim: 
ῶ περὶ πάντα πανοῦργε σὺ πᾶσί τε cfr. scholiastae explicationem: ὦ 
ἐπὶ πάσῃ προδοσίᾳ ἐξεταζόμενε καὶ κακίᾳ. --- vs. 407 et 408 emendarunt 
Duckerus et Bothius. — vs. 414 et vs. 415 ἀπομαγδαλιὰς Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


γῳδίαν codices. — Ante versum 402 est nota chori RVIOAAP, 
περὶ πάντων" M, πρᾶγμασι V. — vs. 403 ἐπάνϑεσιν ἴξων R. — vs. 
404 ® in εἴϑε correctum est ex g, ut videtur, 4, in rasura pictum esta 
secunda ἐν in ἔνϑεσιν V ἄνϑεσιν superscripto e super ἄ ΘΖ. — vs. 
405 ἄισαιμι R. -- vs. 406 πίνε tiv P, πῖνε πῖνε RAOTV et lemma 
scholii in WV πῖνε πῖνε ἐν ταῖς συμφοραῖς, correctum πῖνε iv’ ex πῖνε 
πῖνε A. — vs. 407 τὸν Ἰουλίου τ᾽ ἂν οἶμαι (in rasura est dov in ἰου- 
λίου Θ οἴομαι A οἶμαι, prima οἴομαι secunda 4) codices, πυροπίπην R 
πυρροπίτην A πυρροπίπην correxit secmda ex πυροπίτην I πυροπίπην 
rasura deleto altero 9 ante o et correcto πὴν ex τὴν ἃ secunda 9 πυφρο- 
πίτον prima πυρροπίτην secunda 4. — vs. 408 Non legitur ἂν in codi- 
cibus, ἰὴ (lm 4 în prima @ καὶ secunda 4) παιὼν dui A παιων M 
παιῶν᾽ 0A) ἦσαι (ὦσαι QAAP in V ἄσαι correctum a secunda ex ὦσαι) 
VAPMI94, ἤσϑέντ᾽ addito acuto supra é a secunda I”, βαχχεύβακ- 
χον 4, ἁῖσαι (in exitu versus) R. — Ante versum 409 omissa est nota 
Cleonis M, ποσειδὼ VP. — vs, 410 ἀγοραῖου Ks σπλάγχνοισιν. E, 

vs. 411 ἐγὼ νὴ R, δ᾽ ἠπὶ τοῖς πολλοῖς Καὶ δ᾽ ἠπὶ T δ᾽ ἡπὶ in rasura οἱ 
ἃ secunda πὶ ἃ <a apostrophus et spiritus, scripserat prima, ut 
videtur, dn ἐπὶ V. — vs.-412 παιδίων VAPTF9OA, μαχαιριδίων 
VAPMI®OA, τὲ TM omissum est τε AP®O A. — vs. 414 Omissus 
est versus 414 in R, ἀπομαγδαλιᾶς V, ἀπὸ μαγδαλιᾶς I PM ἀπὸ 
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ITAD. ἀπομαγδαλιὰς ὥσπερ κύων; ὦ παμπόνηρε, πῶς 
οὖν 415 
κυνὸς βορὰν σιτούμενος μαχεῖ σὺ Κυνοκεφάλλῳ; 
AAA. καὶ νὴ Al ἄλλα γ᾽ ἐστέ μου κόβαλα παιδὸς ὄντος. 
ἐξηπάτων γὰρ τοὺς μαγείφους ἂν λέγων τοιαυτί" 
σκέψασϑε, παΐδες" οὐχ ὁρᾶϑ'᾽ ; ὥρα νέα. χελιδών. 
οἱ δ᾽ ἔβλεπον, κἀγὼ ᾽ν τοσούτῳ τῶν κρεῶν ἔκλε- 
πτον. 420 
ΧΟΡ. ὦ δεξιώτατον κρέας, σοφῶς γε προὐνοήσω" 
ὥσπερ ἀκαλήφας ἐσθίων πρὸ χελιδόνων ἔκλεπτες. 
AAA. καὶ ταῦτα δρῶν ἐλάνϑανόν γ᾽ εἰ δ᾽ οὖν ἴδοι τις 


αὐτῶν, 
ἀποχρυπτόμενος εἰς τὼ κοχώνα τοὺς ϑεοὺς ἀπώ- 
μνυν᾽ 
ADNOTATIO CRITICA. 
vs. 416 μαχεῖ et κυνοκεφάλλῳ Dindorfius. — vs, 418 ὧν addidit 
Bernhardius. — vs. 421 ὡς delevit Bentleius. — vs. 423 Seribendum 
est, nisi fallor: χαὶ ταῦτα δρῶν. ἐλάνϑανον tot © εἰ δ᾽ ἴδοι τις αὐτῶν. 
— vs. 424 τὼ Dobraeus. — ἀπώμνυν Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


μυγδαλιᾶς A ἀπὸ μαγδαλιᾶς correxit secunda ex ἀπὸ μιγδαλιᾶς O ἀπὸ 
μιγδαλιᾶς 4. — vs. 415 Omissa est nota Cleonis ante versum 77. ἀπο- 
μαγδαλιαῖς R ἀπομαγδαλιᾶς V ἀπὸ μαγδαλιᾶς T PM ἀπὸ μυγδαλιᾶς 
A ἀπὸ μαγδαλιᾶς correxit secunda ex ἀπὸ μιγδαλιᾶς ® ἀπομιγδαλιᾶς 
4, interrogandi signum post παμπόνηρε; positum est VIA, πωσοῦν 
R.— vs. 416 μαχει V μάχει RAPMOA μάχει correxit secunda in 
μάχη T, συ A0, βορρὰν A, κυνοκεφάλῳ BV (lemma scholii in Y xvvo- 
φάλῳ) } CURATA ΑΤΘΡ, super lineam adiecto xvvo et super ὦ picto 
n, κυνοχεφάλῳ 4. — vs.417 Omissa est isiciarii nota ante versum 77. νὴ 
τὸν dl omisso καὶ R, ἀλλά γ᾽ ἔστι Γ' ἄλλ᾽ ἄγ᾽ ἔστι O ἀλλ᾽ ἄγ᾽ Sa 
ἔστι etiam M ἀλλά γ᾽ correxit secunda Κ΄. μοὶ Κ΄ μου mutavit secunda in 
μοι TO. — vs. 418 λέγων codices,, nisi quod in 4 secunda correxit 
λέγων in ἐπιλέγων. omissum est ἂν in codicibus. — vs. 419 ὧρα ΚΓ΄, 

χεδών᾽ R. — vs. 420 0 È δ᾽ RV οἵδ᾽ M οἵδ᾽ T, κἀγὼν᾽ τὸ σούτῳ R, 
καγὼ ἐν 4Θ κἀγὼ ἐν super @ scripto ἢ ἃ secunia 4 κἀγὼ τοσούτῳ 
omisso ᾽ν M, καγὼ ν᾿ in rasura et ἃ secunda v I. — vs. 421 ὡς σο- 
φῶς ye oe — vs. 422 super ἡ in ἀκαλήφας voce secunda scripsit 
v 4. — vs. 423 Omissa est nota allantopolae ante versum 77. omissum 
est γ᾽ RVI®PMA secunda adiecit in 4, εἴδοι τὶς M, τίς RVT. — vs. 
424 τὰ κόχωνα RAO τὰ κοχώνα TP τὸν κόχωνα M τὰ κόχωνα prima 
τὰς κοχῶνας secunda 4 in τὰ κόχωνα in rasura et a secunda picta sunt 
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I 2 SEI. 2 x du δ TÀ 1) fa 
ὥστ᾽ εἶπ᾽ ἀνὴρ τῶν ῥητόρων ἰδὼν μὲ τοῦτο 


δρῶντα" 425 

οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως ὁ παῖς 00° οὐ τὸν δῆμον ἐτιτεος 
πεύσει. 

ΧΟΡ. εὖ ve ξυνέβαλὲν αὖὐτ᾽" ἀτὰρ δῆλόν γ᾽ ἀφ᾽ οὗ 

ξυνέγνω" 

ὁτιὴ ᾿πιώρκεις ἡρπακῶς τὸ χρέας ὃ᾽ ὁ πρωχτὺς 
εἶχεν. 

ITAD. ἐγώ 08 παύσω τοῦ ϑράσους., οἶμαι δὲ μᾶλλον 
: ἄμφω. 


ἔξειμι γάρ σοι λαμπρὸς ἤδη καὶ μέγας καϑιείς. 480 
ὁμοῦ ταράττων τήν τὲ γῆν καὶ τὴν ϑάλατταν εἰκῆ. 
AAA. ἐγὼ δὲ συστείλας γε τοὺς ἀλλᾶντας εἶτ᾽ ἀφήσω 
κατὰ κῦμ᾽ ἐμαυτὸν οὔριον, κλάειν GE μακρὰ κε- 
λεύσας. 
OIK. A. κἀγωγ᾽. ἐάν τι παραχαλᾷ, τὴν ἀντλίαν φυλάξω. 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 428 correxit Bergkius. 


SCRIP'TURAE DISCREPANTIA. 


τὰ κό V lemma Scholii in 6 τὰ κόχω να; ἀπώμφυον P reliqui libri ἀπώ- 
uvvov. — vs. 425 ὡς εἴπ᾽ R, ὥστ᾽ I°, πὶ ἴῃ sir correctum est ex 7, ul 
videtur 4, ad τοῦτο secunda in margine adscripsit ταῦτα 4, ἰδών cor- 
ni est ex ἰδῶν V. — vs. 426 Erasa est una littera ante 60° 4 ὅδε 

ἴδ᾽ P 60° I, in rasura est o in οὐ A, ἐπιτροπεύει T 6 in ἐπιτρο- 
πεύσει supra lineam adiecit secunda @ nai prima ἐπιτροπεύσει 
secunda d. -- VS. 427 Omissa est nota chori ante versum M, ξυνέβα- 
dev: αὖτ᾽ ἀτὰρ R αὖτ᾽ ἀτὰρ Γ' αὖτ᾽ VOPM, δῆλον ἀφ᾽ omisso γ᾽ M, 
συνέγνω È VA. — vs. 428 ὁτιὴ correzit secuuda ex ὁτιή T, 8᾽ ἡρπα- 
κὡς AVA 9° εἱρπακὼς. P supra 8᾽ in 9° ἡρπακὼς τῇ; manus 
seripsit tI 8° ἡρπακὼς correxit secunda ex τ᾽ ηρπακὼς V, καὶ τὸ 
κρέας ὁ RM reliqui codices χαὶ κρέας δ, pro εἶχεν lemma Hot, in V 
habet ἔφη. — vs. 4581 ϑάλασσαν R, εἰκῇ TAR. — vs. 432 Nota 
allantopolae correcta est ex Demosthenis 4, ἀλλάντας RVIPM ἄλλαν- 
τας DA. — vs. 433 χλαίειν R, κλάειν σέ Ρ΄ κλάειν te AVA, πολλὰ - 
(pro μακρὰ) R, κελεύων ΑΡΗ ΓΘ AV et sic etiam lemma scholii in V. 
τ VS 434 Omissa est nota Demosthenis ante versum 77. κἄγωγε ἄντι 
R καγώγ᾽ dv 0A χἀγὼ γ᾽ ἄντι P κἄγωγ᾽ ἄντι DAMV et sic etiam 
ΠΝ scholii in V, παραχαλᾷ correctum est ex παραχαλᾷ, ut videtur, 
M, τί" (pro τὴν) R. 
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ITA®. οὔ tor μὰ τὴν Anuntoa καταπροίξει τάλαντα 
πολλὰ 435 
κλέψας “ϑηναίων. ΧΟΡ. ἄϑρει, καὶ τοῦ ποδὸς παρίει" 
ὡς οὗτος ἤδη καικίας ἢ συκοφαντίας πνεῖ. 
ITAD. σὲ δ᾽ ἐκ Ποτειδαίας ἔχοντ᾽ εὖ οἶδα δέκα τάλαντα. 
OIK. A. τί δῆτα; βούλει τῶν ταλάντων ἕν λαβὼν σιωπᾶν; 
ΧΟΡ. ἀνὴρ ἂν ἡδέως λάβοι. τοὺς τερϑρίους παρίει. 410 
τὸ πνεῦμ᾽ ἔλαττον γίγνεται. 
ITAD. φεύξει γραφὰς 
| ἑκατονταλάντους τέτταρας. 
AAA. σὺ δ᾽ ἀστρατείας εἴκοσιν. 


ADNOTATIO CRITICA, 


vs. 488. Ποτειδαίας Thierschius. — vs. 439 Demostheni dedi, — 
vs. 440 ἁνὴρ Dindorfius. — Versu 435 Cleon alloquitur Demosthenem 
et versu 438. chorum. — vs. 442 Mutilum versum bene explevit Meine- 
kius scribens: φδύξει γραφὰς σὺ δειλίας. Ceterum hoc versu isiciarium 
nihil locutum a v. 432 rursus aggreditur Cleon. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 435 Omissa est nota Cleonis ante versum 77, δήμητραν M, κα- 
᾿ταπροΐξῃ R additis punctis illis supra Z a secunda V (lemma scholii in V 
παταπροΐξη) καταπροίξη ' καταπροίξει, super et scripto a secunda ἢ 1" 
κατατροίξει, super et seripto ἡ M, ταλλάντα πολύ" Pin τάλαντα πολλὰ 
in rasura pinxit secunda avra πολλὰ V. — vs. 436 Omissa est ante 
ἄϑρει spatio vacuo relicto chori nota M, ante ἄϑρεν est isiciarii nota 
RVT®OA. — vs. 437 ἤτοι (pro ἤδη) R, ἤδη V, κακίας RVAPM 
supra κακίας scripsit secunda: yo. καὶ κίας O καικίας TA, καὶ συκο- 
φαντίας VAPMIO etiam lemma scholii in V κακίας καὶ, in ὡς spiri- 
tus.a secunda est additus et supra ge est rasura V. — Omissa est nota 
personae ante versum 438 M (Cleoui datur versus in ἢ Κὶ ΓΘ 4 AP), cè 
τ᾽ Υὶ σέ τ᾽ ΘΙΓΡ, ποτιδαίας codices. — Omissa est nota Demosthenis 
‘ ante versum 439 / allantopolae datur versus in RVAPTOA τὶ ἢ. — 
vs. 440 Omissa est chori nota ante versum P (nota chori legitur in 
RVAMTOA), ἀνὴρ codices, λάβη A λάβοι correctum est ex λάϑοι ἢ. 
τούς correxit secunda ex τοὺς 0, τεϑρίους PIO AV lemma scholii in 
V ϑοίους. — Ante versum 441 est allantopolae nota 1'® rasura deleta 
est in V, γίνεται RVPM. -— vs. 442 Omissa est Cleonis nota I, 
omissa est nota Cleonis, spatio vacuo relicto, verba enim φεύξει γρα- 
φὰς antecedenti versui adiecta sunt R,y γραφὰς correxit secunda ex 
γραφᾶς V, ἕξκατόν" ταλάντους MA rasura deletus est accentus su- 
ΠΡΟ τὸν in éxatov ταλάντους Θ ἑκατὸν ταλάντας correxit secunda, 
ut videtur, ex ἑχατὸν ταλάντον V, τεττάρας Γ΄. — Omissa est ante 
versum 443 allantopolae nota M versus Cleoni datur R, ἀστρατίας 
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κλοπῆς δὲ πλεῖν ἢ χιλίας. 
MAD. ἐκ τῶν ἀλιτηρίων σέ φη- 445 
uL γεγονέναι τῶν τῆς ϑεοῦ. 
AAA. τὸν πάππον εἶναί φημί σου 
τῶν δορυφόρων --- ITA®. ποίων; φράσον. 
AAA. τῶν Βυρσίνης τῆς Ἱππίου. 
ITAD. κόβαλος εἶ. AAA. πανοῦργος εἶ. 450 
ΧΟΡ. παῖ᾽ ἀνδρικῶς. ITA®D. ἰοὺ ἰού, 
τὐπτουσί μ᾽ οἵ ξυνωμόται. 
\OIK. A. παῖ αὐτὸν ἀνδρειότατα, καὶ 
γάστριξε καὶ τοῖς ἐντέροις 
καὶ τοῖς κόλοις 455 
ὅπως κολᾷ τὸν ἄνδρα. 
ΧΟΡ. ὦ γεννικώτατον κρέας ψυχήν τ᾽ ἄριστε πάντων, 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 448 δορυφόρων — Kockius. — v. 453 seqq. Demostheni dedi. -π 
vs. 453 ἀνδρειότατα Dindorfius. --- vs. 456 ὅπως Kayserus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


RMP, additum est γ᾽ post ἀστρατείας vocem in VI'OA, εἴκοσι PPOA. 
— vs. 444 πλεῖον 4, correctum est πλεῖν ex πλέον I rasura deleta est 
una littera ante v in πλεῖν 0. — Omissa est ante versum 445 nota Cleo- 
nîs M versus allantopolae datur A, cè φημὶ R ce φημὶ VPIPOA. — A 
versu 447 usque ad finem comoediae omnes notae personarum omissae 
sunt in 4 in mediis versibus spatium vacuum relictum est ad indicandam 
novam personam. — Omissa est isiciarii nota ante versum 447 / Cleoni 
versus datur R, εἶ ἶ 
versibus 448, 449, 450 pro notis personarum lineolae sunt 77 pro Cleo- 
nis ante ποίων allantopolae nota est R. — Versus 449 Cleoni datur A, 
τὸν (pro τῶν) R, accentus supra £ in ἵππίου in rasura et a secunda Θ. 
— vs. 450 Transmutatae inter se sunt notae Cleonis et allantopolae A. 
— vs. 451 παῖ I’, ἰού" lov: M ἰού ἰού correctum est ex ἰοῦ ἴον V. — 
vs. 452 τύὐπτουσίν μ᾽ M. — Omissa est ante versum 453 Demosthe- 
nis nota VM legitur chori nota in RIO AP, παῖ correxit secunda ex 
παῖ I, ἀνδρικώτα R reliqui libri ἀνδοικώτατα, omissum est καὶ ante γά- 
otoite* M. — vs. 454 γαστρί ye R. — vs.455 κώλοις AVA κόλοις cor- 
rexit secunda ex χώλοις I supra prius ὁ in κόλοις scriptum est ὦ P. — 
vs. 456 χ᾽ ὥπως RPA χ᾽ ὥπως V χ᾽ πως T χὥώπως OAM, κολλᾷ M. 
— Omissa est ante versum 457 nota personae in RVIO AP est nota 
chori in AM, γενικώτατον Θ AP alterum v (in γεννικώτατον) supra 
lineam adiectum est R supra lineam adscripsit secunda I", ἄριστον P. 


ΙΠΠΗΣ. 45 


. καὶ τῇ πόλει σωτὴρ φανεὶς ἡμῖν te τοῖς πολίταις, 
ὡς εὖ τὸν ἄνδρα ποικίλως ὃ᾽ ὑπῆλϑες ἐν λόγοισιν. 
πῶς ἄν σ᾽ ἐπαινέσαιμεν οὕτως ὥσπερ ἡδόμε- 

PI 5 400 

Π4Φ. ταυτὶ μὰ τὴν Anuntod μ᾽ οὐκ ἐλάνϑανεν 
τεκταινόμενα τὰ πράγματ᾽ , ἀλλ᾽ ἠπιστάμην 
γομφούμεν᾽ αὐτὰ πάντα καὶ κολλώμενα. 

AAA. οὔκουν μ᾽ ἐν Ἄργει γ᾽ οἷα πράττει λανϑάνει. 
πρόφασιν μὲν ᾿Δ“ργείους φίλους ἡμῖν ποιεῖ" 465 
ἰδίᾳ δ᾽ ἐκεῖ “ακεδαιμονίοις ξυγγίγνεται. 

ΧΟΡ. οἴμοι, σὺ δ᾽ οὐδὲν ἐξ ἁμαξουργοῦ λέγεις ; 

AAA. καὶ ταῦτ᾽ ἐφ᾽ οἷσίν ἐστι συμφυσώμενα 
ἐγῴδ᾽ ἐπὶ γὰρ τοῖς δεδεμένοις χαλκεύεται. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 467, qui in codicibus post v. 463 legitur, transposuit G. Her- 
mannus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 458 Omissum est σωτὴρ R. — vs. 459 ἐπῆλϑες αὶ ὑπῆλϑεν 
A4, λόγοισι RAPMOA in λόγοισιν secunda addidit v I — vs. 460 
ἐπαινέσωμεν correxit secunda ex ἐπαινέσαιμεν I°, in rasura pinxil se- 
cunda accentum et spiritum super ὦ in ὥσπερ 0, ἡδόμεϑα VAPMIOA. 
— vs 461 δήμητραν μ᾽ AM, ελάνϑανε Ρ ἐλάνϑανε VAMA. — vs. 
462 tentevoueva P, πράγματα IP roGyuata V. — Super versum 463 
secunda scripsit @, super 464 y, super 465 ὃ, super 466 e, super 
467 p, super 468 5; Super 469 $, super 470 n, super 471 e E 
463 poupov neve τὰ πάντα VAPIOA. — vs. 464 οὐκ οὖν R, μὲν 
(pro w ᾿ ἐν) RA, ἐν (ἔν V) ἄργει οἷα (ἄργει οἷα A quoque) VPMI ΘΖ 
᾿(ἄργει γ᾽ οἷα R), πράττεις RVAPMIOA. — vs. 465 Super μῖν in 
ἡμῖν voce scriptum est μῶν M, in rasura et a secunda ἢ in ἡμῖν V, ἡμῖν 
ἀργείους φίλους ποιεῖ transpositis vocibus P, ποεῖ RV AM super oc in 
ποιεῖ scripsit secunda o I” post o in ποεῖ rasura deleta est una littera 0. 
— vs. 466 συγγίνεται M ξυγγίνεται RVAPIOA. — vs. 467 Hic 
versus omissus est in 4 et 4, post versum 463 legitur R VP M post 
versum 471 positus est in 1’, sed a secunda litteris illis superscriptis cfr. 
ad 463 is est restitutus ordo, ut post versum 463 legendus sit. In textu 
omissus a secunda post versum 471 inter lineas adiectus est ®, ἐξαμα- 
ξουργοῦ T°, ἁμαξαργοῦ O ἀμαξουργοῦ P. — vs. 468 Omissa est ante 
versum 468 allantopolae nota R_A® PM, οἷσιν ἐστὲ RVIOAPM, 
συμφυσώμεϑα R συμφυσσώμεϑα M. — vs. 469 ἐγὼ δ᾽ Ρ ey ὧδ᾽ M 
ἐγώ δ᾽ Ζ ἐγὼ δ᾽ correxit secunda ex ἐγῶιδ᾽ “ ἐγ᾽ ὦ δ᾽ correxit secunda 
ex ἐγώ δ᾽ 1' ἐγ᾽ ὧδ᾽ correxit secunda ex ἐγὼ δ᾽ 0. 
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ΧΟΡ. εὖ γ᾽ εὖ ye, χάλκευ᾽ ἀντὶ τῶν κολλωμένων. 470 
AAA. καὶ ξυγκροτοῦσιν ἄνδρες avi’ ἐκεῖϑεν αὖ, 
καὶ ταῦτά μ᾽ OUT ἀργύριον οὔτε χρυσίον 
διδοὺς ἀναπείσεις, οὔτε προσπέμπων φίλους, 
ὅπως ἐγὼ ταῦτ᾽ οὐκ ᾿Αϑηναίοις φράσω. 
IHAD. ἐγὼ μὲν οὖν αὐτίκα μάλ᾽ εἰς βουλὴν ἰὼν 41 
ὑμῶν ἁπάντων τὰς ξυνωμοσίας ἐρῶ, ' 
καὶ τὰς ξυνόδους τὰς νυκτερινὰς ἐν τῇ πόλει, 
καὶ πάνϑ' ἃ Μήδοις καὶ βασιλεῖ ξυνόμνυτε. 
καὶ τὰκ Βοιωτῶν ταῦτα συντυρούμενα. 
OIK. A. πῶς οὖν ὁ τυρὸς οὖν Βοιωτοῖς ὦνιος:; 480 
ITA®. ἐγώ σε νὴ τὸν Ηρακλέα παραστορῶ. 
ΧΟΡ, ἂγε δὴ σὺ τίνα νοῦν ἢ tiva γνώμην ἔχεις, 
νυνί γε δείξεις, εἴπερ ἀπεκρύψω τότε 
εἰς τὼ κοχῶνα τὸ χρέας. ὡς αὐτὸς λέγεις. 
ϑεύσει γὰρ ἄξας εἰς τὸ βουλευτήριον, 485 


τ 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 480 Demostheni dedi. Sententia eadem est, quae est versui 439 i. e. 
quantum tibi solvam, ut taceas? — Pro ἐν scripsi ovv. — vs. 431 Fortasse 
scribendum: ἐγὼ cè. — vs. 483 γε δείξεις Cobetus, — vs, 484 τὼ Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 470 Omissa est ante versum 470 chori nota 2, εὖ pe. εὖγε P 
sù, εὖ ye A εὖ γ᾽ εὖ n V etiam lemma scholii in V εὖγ᾽ evy’, rasura 
ye correctum est ex γέ O, ἐχάλκευ᾽ Κ᾽, χάλκευ᾽ correctum est ex χαλ- 
zxeve punctis deleto e in exitu vocis A. — Omissa est ante versum 471 
allantopolae nota RAMA, συγκροτοῦσιν OA σὺγχροτοῦσιν T, αὖτ᾽ 
ΒΥΑΡΗΘ1 4. ἴὰ ἜΠΗ est @ in où 1". — vs. 472 Ante hunc versum 
allantopolae nota est 0, ταῦτα μ᾽ 1 ΡΗ͂. — vs. 473 ἀναπίσεις P, 1t00- 
πεμπῶν R προπέμπων M προσπέμπτων A, πρὸσπεσὼν V super προσ- 
πέμπων scripsit secunda: 79. καὶ προσπεσὼν T. — Post versum 474 
repetitus est versus 471 χαὶ συγχροτοῦσιν ἄ. α. È. α. ἢ. — vs. 475 
Omissum οϑί οὖν P. — vs. 476 πάντων P. — vs. 477 ἐπὶ τῇ VMA 
ἐπὶ τῇ L'OP. — vs. 478 μέδοις P, ξυνώμνυτε A ξυνώμνυτε correxit se- 
cunda in ξυνόμνυτε I supra ὦ in A scripta sunt a secunda: yo. 
ό 0. — vs. 479 τὰ κ᾿ RVT, συντηρούμενα PM ξυντυρούμενα 04 super 
€ litteram in ξυντυρούμενα voce secunda seripsit c I. — Versus 480 in 
libris allantopolae datur, ἐν codices, ὄνιος P. — vs. 481 παριστορῶ M. — 
vs. 482 ἣ V, ψυχὴν (pro γνώμην) VAPMITOA.— vs. 483 νυνὶ διδά- 
8816 libri, ποτὲ R. — vs. 484 ἐς VI AO ἐς correctum est ex εἰς M, τὰ 
κόχωνα R τὰς κοχώνας (κοχῶνας V) VAPMTOA, λέγει RP. — vs. 
485 ϑύσει Ρ' ϑεύσει correxit secunda ex ϑεύξει Κ΄. αἴξας A ἄξας R VP 


ΤΠΠΗΣ. 47 


ὡς οὗτος εἰσπεσῶν tel σὲ διαβαλεῖ 
ἡμᾶς 9° ἅπαντας καὶ κράγον κεκράξεται. 
AAA. ἀλλ᾽ εἶμι" πρῶτον δ᾽, ὡς ἔχω, τὰς κοιλίας 
καὶ τὰς μαχαίρας ἐνθαδὶ καταϑήσομαι. 
OIK. A. ἔχε νῦν, ἄλειψον τὸν τράχηλον τουτῳί, 490 
ἵν᾽ ἐξολισϑάνειν δύνῃ τὰς διαβολᾶς. 
AAA. ἀλλ᾽ εὖ λέγεις καὶ παιδοτριβικῶς ταυταγί. 
ΟΙΚ. 4. ἐχὲ νυν, ἐπέγκαψον λαβὼν ταδί. AAA. τί δαί: 
OIK. A. ἵν᾽ ἄμεινον, ὦ τάν, ἑσκοροδισμένος μάχῃ. 
καὶ σπεῦδε ταχέως. AAA. ταῦτα δρῶ. OIK. A. μέ- 
μὠνησὸ νυν 495 
δάκνειν, καταβάλλειν, τοὺς λόφους παρεσϑίειν. 
χώπως τὰ κάλλαι᾽ ἀποφαγὼν ἥξεις πάλιν. 


ADNOTATIO CRITICA. \ 


vs. 487 xooyov Meinekius. ®° post ἡμᾶς e coniectura adieci, — 
In versibus 490—497, quae in codicibus choro tribuuntur, danda esse 
Demostheni vidit Engerus. — vs. 496 παρεσϑίξιν Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ἀΐξας 4 lemma scholii in V ϑεύσει γὰρ ἄιξας. --- vs. 486 οὕτως super- 
scripto super co a secunda ὁ I°, ἐμπεσὼν VAPMITOA, ἐκεῖσε, διαβα- 
λεῖ M ἐκεῖσε" διαβαλεῖ I ἐκεῖσε διαβαλεῖ reliqui Gun nisi quod in V 
διαβαλεῖ correxit secunda ex διαβάλει. --- vs. 487 ἡμᾶς ἅπαντας codi- 
ces, κεκραγὸν (pro καὶ κραγον) R κεκραγὼς M καὶ κραγὸν VPI" καὶ 
00 A xgayòv correxit secunda ex χραγὼν 0. — vs. 489 ἐνθαδὲ 
correctum est ex ἐνθαδὴ V, κατασϑήσομαι P. ‘— Versus 490 et 491 
choro dantur. R VAPMT®, νῦν RVPMIO AA, τουτονὶ 4 τουτωί 
correxit secunda ex τουτονί O. — vs. 491 ἐξολισϑαίνειν 4ΡΗ ΓΘ 4, 
διὰ βολάς Γ΄. — vs. 492 In rasura est x in παιδοτριβικῶς 0, ταῦτά γε 
OLAP ταῦτὰ ye A ταῦτα ye M ταῦτα ye rasura est supra τὰ alterum 
V. — Ante versum 493 in codicibus est chori nota, omissa est spatio re- 
licto in medio versu ante τὶ δαί" (sic) allantopolae nota in M, νῦν 
RVPMIOAA, ἐπέγκαμψον RM, τὰἀδί. R ταδί: correctum est ex todi: 
V. — vs. 494 Ante versum chori nota est in RVI'® AP pro nota per- 
sonae lineola est in 7). ἄμυνον M, ὦ τ᾽ ἂν R, τὰν V τᾶν PMT0 4 4, 
ἐσχορδισμένος correctum est ex ἐσχορδίσμενος R. --- vs. 495 Omissae 
sunt notae allantopolae et Demosthenis , ante μέμνησο pro Demosthenis 
est chori nota RVAPI'O, νῦν RVPMIOAA. — vs. 496 καταβάλλει 
A καταβάλλειν a secunda adiectum est v et super κατὰ scriptum a.se- 
cunda dra 1’ διαβάλλειν RVPM, κατεσϑίειν codices. — vs. 497 χ᾽ - 
πως V χὥπως ἢ χ᾽ ὥπως Ρ χὥώπως Θ χ᾽ ὥπως I° ὕπως A, post τὰ 
uma littera rasura deleta est, 0, ut videtur 0, χαλλας᾽ 04, ἀποφαγὼν 
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ΧΟΡ. ἀλλ᾽ ἴϑι χαίρων, καὶ πραξειας 
κατὰ νοῦν τὸν ἐμόν. καί GE φυλάττοι 
Ζεὺς ἀγοραῖος καὶ νικήσας 500 
αὖϑις ἐκεῖϑεν πάλιν ὡς ἡμᾶς 
ἔλθοις στεφάνοις κατάπαστος. 
ὑμεῖς δ᾽ ἡμῖν πρόσχετε τὸν νοῦν 


χαίροντες τοῖς ἀναπαίστοις. 505 
εἶ μέν τις ἀνὴρ τῶν ἀρχαίων κωμῳδοδιδάσκαλος 
e -Ὕ 
ἡ 


ἠνάγκαξεν λέξοντας ἔπη πρὸς τὸ ϑέατρον παραβῆναι, 

οὐκ ἂν φαύλως ἔτυχεν τούτου νῦν δ᾽ ἄξιός ἐσϑ᾽ 
ὁ ποιητής, 

ὅτι τοὺς αὐτοὺς ἡμῖν μισεῖ... τολμᾷ te λέγειν τὰ 
δίκαια, 510 

καὶ γενναίως πρὸς τὸν Τυφῶ χωρεῖ καὶ τὴν ἐριώλην. 

ἃ δὲ ϑαυμάξειν ὑμῶν φησιν πολλοὺς αὐτῷ προσ- 


LOVTAS, 
ADNOTATIO CRITICA. 
vs. 503 πρόσχετε Bentleius. — vs. 505 χαίροντες Meinekius. — Quae 
in codicibus post τοῖς ἀναπαίστοις leguntur: d παντοίας x. τ. 1. spuria 
esse intellexit G. Hermannus. — vs, 506 Alluditur ad antiquioris cuius- 


dam poetae comoediam, in qua et ipsa Equites agebant chori partes. 
Hoc pertinet etiam ad v. 589. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
correxit secunda ex ἀποφυγὼν I. — Ante versum 498 est κομμάτιον R 


κόμμ χοροῦ I' κομμάτιον τοῦ χοροῦ Θ᾽ nulla addita nota choro continua- 
tur in VAM. — vs. 499 καί correetum est ex καὶ V. — vs. 500 fede 
V. — vs. 501 ὡς ἐφ᾽ ἡμᾶς M. — vs. 503 προσέχετε codices. — vs. 
505 χαὶ τοῖς ἀναπαίστοις ,41Θ ΙΓ 4 τοῖς ἀναπαίοστοις reliqui, omissum 
est in codicibus χαίροντες. — Secuntur in codicibus: cò παντοίας ἤδη 
μούσης πειραϑέντες sad” ξαυτούς. (καϑεαυτούς R). — vs. 507 Ante 
versum 507 est παράβασις RIP a secunda ®, omissa sunt, spatio vacuo. 
relicto, tria vocabula: ἀρχαίων κωμῳδοδιδάσκαλος ἡμᾶς R, κωμοδιδά- 
σκαλος Pi in rasura pinxit secunda od: in χωμῳϑοδιθάσκολος Ei dvd 
δάσκαλος correxit secunda ex κωμωδιοδάσκαλος Θ κωμωδιοδάσκαλος 
Ζ. — vs. 508 ἠνάγκασεν R ἠνάγκασε M, ἔπη λέξοντας ἐς τὸ VATOA 
ἐπιλέξοντας ἐς τὸ (omisso ἔπη) P. — vs. ‘509 ἔτυχε RVAOPM ἔτυχε 
correctum est ex ἔτυχεν 4, ἄξιος ἔσϑ᾽ RVIOPM. — vs. 810 ὑμῖν 
M, tè © PA, w in μισεῖ in rasura est 4. — vs. 511 τυφὼ A4 τυφὼ 
correxit secunda ex τυφῶ ®, χωρεῖν ATO A. — vs. 512 φησὶν RV 
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: ὕ » 9 a ͵ 3 
‘xa βασανίζειν, πῶς οὐχὶ πάλαι χορὸν αἰτοίη καϑ' 


ἑαυτὸν. 

ἡμᾶς ὑμῖν ἐκέλευε φράσαι περὶ τούτου. φησὶ γὰρ 
ἁνὴρ 

οὐχ ὑπ᾽ ἀνοίας τοῦτο πεπονθὼς διατρίβειν, ἀλλὰ 
νομίζων 515 

κωμῳδοδιδασκαλίαν εἶναι χαλεπώτατον ἔργον ἁπᾶν- 
CODE 

πολλῶν γὰρ δὴ πειρασάντων αὐτὴν ὀλίγοις χαρίσα- 
σϑαι" 

ὑμᾶς te πάλαι διαγιγνώσκων ἐπετείους τὴν φύσιν 
ὄντας; 

καὶ τοὺς προτέρους τῶν ποιητῶν ἅμα τῷ γήρα προ- 
διδόντας" 

τοῦτο μὲν εἰδὼς ἅἄπαϑε Mayvns ἅμα ταῖς πολιαῖς 
κατιούσαις, 520 

ὃς πλεῖστα χορῶν τῶν ἀντιπάλων νίκης ἔστησε τρο- 
παῖα 

πάσας δ᾽ ὑμῖν φωνὰς εὶς καὶ ψάλλων καὶ πτερυ- 
γίζων 

ADNOTATIO CRITICA. 3 
vs. 513 πῶς Bentleius. — vs. 514 ἁνὴρ Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


φησὶ 4 4 φησι OP M, αὑτῷ A. — vs. 513 ὡς codices, οὐ 4 οὐχὶ cor- 
rexit secunda ex οὐ 9. — vs. 514 ἐχέλευσε VPOA ἐκέλευε inter v 
atque ε litteras supra lineam adseripto a secunda 6 17, φράξειν V super 
σαν in φράσαι secunda scripsit gerv I°, ἄνηρ (compendio pictum) αὶ ἀνὴρ 
VAPMTO A. — vs. 515 πεπονθῶς V πεποϑῶς A. — vs. 516 xo- 
μωδιδασκαλίαν P κωμωδιοδιδασκαλίαν A κωμῳδιοδιδασκαλίαν 4 ra- 
sura deleta est una littera ante ὁ in κωμωδοδιδασκαλίαν O in rasura se- 
cunda pinxit o in κωμωδοδιδασκαλίαν [Γ΄ ἁπάντων V. — vs. 517 ὀλί- 
γοις πανυ quolcacdar R ὀλίγας ἤδη χαρίσασϑαι A ὀλίγοις ἤδη χαρί- 
σασϑαι VAPOT, γὰρ ἤδη (pro γὰρ δὴ) TO AP. — vs. 518 ἡμᾶς T, 
τὲ RP, διαγινώσκων RVIPM inter £ et ν litteras in voce διαγενώ - 
Gxov supra lineam pinxit secunda y 9, ἐπαιτίους P. — vs. 519 γῆρα 
‘RV, omissum est τοὺς P. — vs. 520 ἃ ᾽πάϑε ΓΡ ἃ παϑε A ἃ πάϑε 
ROA, μάγνις 4, dua V, κατιοῦσαις R. — vs. 521 vixno’ 0, ἴστησε 
1' ἔστησεν A, τρόπαια RAQAPM. — vs. 522 πᾶσας T, ἡμῖν TP, 
cele O A Îeig correctum ex fele M, πτεριγίξων 1. 


ARISTOPH.: EQUITES. 4 


50 INNHS. 


καὶ λυδίζων καὶ ψηνίξων καὶ βαπτόμενος βατραχείοις 
οὐκ ἐξήρκεσεν, ἀλλὰ τελευτῶν ἐπὶ γήρως. οὐ γὰρ 
3 9 Ο 
ἐφ nBns, 
ἐξεβλήϑη. πρεσβύτης ὧν ὅτι τοῦ σκώπτειν ἀπε- 


λείφϑη᾽" 525 
5 , , εν Ὡς τα τ 2 
etto Κρατίνου usuvnuevos, 06 πολλῶ ῥξυσὰας ποτ 
ἐπαίνῳ 
διὰ τῶν ἀφελῶν πεδίων ἔρρει; καὶ τῆς στάσεως πα- 
οασύρων 
ἐφόρει τὰς δρῦς καὶ τὰς πλατάνους καὶ τοὺς ἐχϑροὺς 
προϑελύμνους " 
ἄσαι δ᾽ οὐκ ἣν ἐν ξυμποσίῳ πλήν, Acagoî συκο- 
TEÙLA 8, 
CI ’ 3 , CI δ (2° “ΔΑ 
καί, TEXTOVEG εὐπαλάμῶν ὕμνων" οὑὕτῶς ἤνϑησεν 
ἐκεῖνος. 530 
Ἁ 3 ς τ IA ς -» -»Ὕ 9 3 
νυνὶ δ᾽ ὑμεῖς αὐτὸν ὁρῶντες παραληροῦντ᾽ οὐκ 
ἐλεεῖτε, 
- -» 3 -» , "7 2 
ἐχπιπτουσῶν τῶν ἡλέχτρων. καὶ τοῦ τόνου οὐκ ἔτ 
ἐνόντος. 
τῶν PF ἁρμονιῶν διαχασκουσῶν᾽ ἀλλὰ γέρων ὧν 
περιέρρει; 
» 
ὥσπερ Kovvas, στέφανον μὲν ἔχων αὖον, δίψῃ δ᾽ 
ἀπολωλῶως, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


523 ψανίξζων P, βατραχίοις T. — vs. 524 ἐπιγήρως RI, 
τελευτὼν P, ἐφήβης RI. — vs. 525 ἐξεβλήϑη" πρεσβύτης ὧν ὅτι 
interpunctum est A ἐξεβλήϑη πρεσβύτης ὦν" ὅτι T'AM nulla est inter- 
pungendi nota VOP, σκόπτειν P, in σκώπτειν in rasura et a secunda ev 
T, ἀπελείφϑη correcium est ex ἀπελείῳρϑει R. — vs. 526 τότ᾽ ΘΖ, 
πότ᾽ RI'PM, in rasura est spiritus super e in ἐπαίνω 0. — vs. 527 
ἀφελὼν P, παιδίων AVA super αὐ in παιδίων secunda scripsit & 
T, τάσεως M. — vs. 528 προϑελυμίνους P. — vs. 529 dica R, ἐνῆν 
R, συμποσίῳ RAM svurocim VO, δοροῖ R post οἵ in δωροῖ rasura 
deleta est una littera 1°, συκοπέδιλω" P, v littera in συκοπέδιλε a secun- 
da supra lineam adiecta est J. — vs. 530 εὐπαλάμνων M, exelvos V, 
ἤνϑησε κεῖνος P ἤνϑησ᾽ ἐκεῖνος ATO A. — vs. 531 νῦν R, νυνί δ᾽ 
ἡμεῖς M. — vs. 532 ἡλέκτρων 104, οὐκ ἐοντος R οὐκέτ᾽ ἐνόντος 
AVA οὐκέτ᾽ ὄντος M. — vs. 533 v Ἰὰ τῶν addidit secunda 17 ἀλλὰ 
γὰρ γέρων PIO A. — vs. 534 ὥσπερ 1' κοννὰς R, omissum est αὖον 
ΡΙ4Θ 4 ἃ secunda supra lineam adieclum est αὖον Ἢ δίψει VM super 
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ὃν χρῆν διὰ τὰς προτέρας νίκας πίνειν ἐν τῷ πρυ- 


τανείω- 535 
A δῷ » Ἁ -Ό΄ 
è μὴ ληρεῖν, ἀλλὰ ϑεᾶσϑαι λιπαρὸν παρὰ τῷ Ao- 
νύσου. 
οἵας δὲ Κράτης ὀργὰς ὑμῶν ἠνέσχετο καὶ στυφελι-- 
4 . 
γμούς 
ει DLE n , to 2 ἌΕΣ sore 
ὃς ἀπὸ σμιμρᾶς δαπάνης ὑμᾶς ἀριστίξων ἀπέ- 
TEUTEV, 
ἀπὸ κραμβοτάτου στόματος μάττων ἀστειοτάτας ἐπι- 
νοίας" 
χοῦτος μέντοι μόνος ἀντήρλει, τοτὲ μὲν πίπτων. 
τοτὲ δ᾽ οὐχί. 510 
»Ἥ 2 3 » ’ DAINO, Ἁ Χ 4 
TAUT ὁρρωδὼν διέτριβεν ἀεί. καὶ πρὸς τουτοισιν 
ἔφασκεν 
Ὁ ἢ S , î Ἁ , 3 
ἐρέτην χρῆναι πρῶτα γενέσϑαι, πρὶν πηδαλίοις ἐπι- 
χειρεῖν. 
κατ᾽ ἐντεῦϑεν πρῳρατεῦσαι. καὶ τοὺς ἀνέμους δια- 
ϑρῆσαι, 


5 n SERIA -»"Ὕ , 5 ev 
κατὰ κυβερνᾶν AUTOV ἑαυτῷ. τουτῶν οὐν 0VVEXA 
πάντων. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 536 A.0vvcov Elmsleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ἢ in δίψη secunda pinxit er Od ὌΝ ev in δίψει secunda pinxit ἡ (1. 
— vs. 535 χρὴ RAPITOA χρῆ V (χρῆν solus 77). — vs. 536 λιπα- 
00v ϑεᾶσϑαι transpositis vocibus ATO 4 τῷ διονύσῳ codices. — vs. 
537 ἡμῶν A, ἠνέσχετο correctum est ex ἤνεσχετο V, στυφελισμούς 
VMA στυφελισμοὺς IAP super o inter £ et 4 litteras in στυφελισμούς 
voce scripsit secunda: yg. y 0. — vs. 538 σμικρὰς R μιχρᾶς APOA 
super w in μικρᾶς pinvit σ᾽ secunda I°, ἡμᾶς P, ἔπεμπεν Θ 4A supra 
È in ἔπεμπεν piclum est ca secunda et deletus est qui erat super 
È spiritus I", ἀπέμεππεν (sic) correctum est ex ἀπέμενπεν V. — 
vs. 539 ἐτινοίας P. — vs. 540 χ᾽ οὔτος R_yoùrog MO χ᾽ οὗτος VIP, 


ποτὲ --- ποτὲ A, οὐχί correctum est ex οὔχι V. — vs. B41 ὀρρωδῶν 
correctum est ex ὁρρωδῶν, ut videtur, 7, correctum est alterum 7 in 
τούτοισιν A, τούτοισιν correctum est ex τούτοισιν Γ΄. — vs. 542 πρῶ- 


tov RVAPIOA (πρῶτα solus M)., — vs. 543 χαντεῦϑεν (pro κάτ᾽ 
ἐντεῦϑεν) 04, πρωρατεῦσαι ΑΘΡΤΡΙΗ.-. vs. 544 Omissum est οὖν 
VIAOAPM, ἕνεκα R εἵνεκα AO 4 οὔνεκα P super el in εἵνεκα se- 


4 Ἔ 
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ὅτι σωφρονικῶς xovx ἀνοήτως ἐσπηδήσας ἐφλυ- 
ἄθρει. 545 

αἴρεσϑ'᾽ αὐτῷ πολὺ τὸ ῥόϑιον, παραπέμψατ᾽ ἐφ᾽ 
ἕνδεκα κώπαις. 

ϑόρυβον χφηστὸν ληναΐτην,. 

ἵν᾽ ὁ ποιητὴς ἀπίῃ χαίρων. 

κατὰ νοῦν πράξας, 

φαιδρὸς λάμποντι μετώπῳ. 550 

inni ἄναξ Πόσειδον, ᾧ 

χαλκοκρότων ἵππων κτύπος 

καὶ χρεμετισμὸς ἀἁνδάνει, 

καὶ κυανέμβολοι ϑοαὶ 

ἱστοφόροι τριήρεις. ΠΡ τ 

μειρακίων ὃ ἅμιλλα λαμ- 

πρυνομένων ἐν ἅρμασιν 

καὶ βαρυδαιμονούντων, 

δεῦρ᾽ ἔλϑ᾽ ἐς χορόν, ὦ χρυσοτρίαιν᾽, ὦ 

δελφίνων μεδέων Σουνιάρατε, 800 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 555 ἵστοφόροι mea est coniectura vid. Hesychium. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


cunda scripsit ov I° rasura deletus est, qui erat super où in οὕνεκα cir- 
cumflexus V. — vs. 545 χ᾽οὐκ᾽ R κ᾿ οὐκ V ἐσηδήσας R ὡς πηδήσας 
P. — vs. 546 παρὰ πέμψατ᾽ V παραπέμψατε PM παραπέμψαντες 
OA παραπέμψαντος deleto 0g lineolis traductis a secunda, ut videtur, 
ΙΓ. — vs. 547 λιναίτην R. — vs. 548 aim correxit secunda ex ἀπὴς 
ut videtur, I. — vs. 550 φαιδρῶς A φαιδρῶς super οὐ ὃ picto ἃ secunda 
o I, μετώπῳ correxit secunda ex μετώπω 0, προσώπῳ SUREISERIPI a 


secunda yo. μετώπῳ M. — Ante versum 551 est στροφὴ ἡ καὶ ὦ ΓΚὶ 


στροφὴ ἡ καὶ ἀοιδή T° 0 ‘xy ὦ Pa secunda ὡδὴ 0. — vs. 551 ἵπ- 
πιάναξ OA, ὦ P ᾧ correxit secunda ex d 0. — vs. 553 ἀνδάνει 
RVAPTO®. — vs. 555 μισϑοφόροι codices, τρίηρεις R. — vs. 556 
ἄμιλλα V. — vs. 557 ἅρμασι VAPMIOA sed in 4 in rasura est 
ou. — vs. 558 βαρυδαιμοναύντων P. — vs. 559 ἐλϑ᾽ I, εἰς POA, 
χῶρον 4 χῶρον secunda correxit in χορὸν superscripto o super ὦ et ad- 
iecto accentu gravi, quem vocant, super ὃν L'O. — vs. 560 σογειάρατε" 
E σου in σουνιάρατε a secunda supra lineam adiectum est 0, με’ δέων᾽ 
P, versum 560 in hunc modum interpunctione, quam vocant, distinetum 
exhibet 1 : δελφίνων uedemv σονιάρατε". 


ΙΠΠΗΣ. : ΠΡ 


ὦ Γεραίστις παῖ Κρόνου, 

Φορμίωνί τε φίλτατ᾽. ἐκ 

τῶν ἄλλων te ϑεῶν ᾿4ϑη- 

ναίοις πρὸς τὸ παρεστος. 

εὐλογῆσαι βουλόμεσϑα τοὺς πατέρας ἡμῶν, ὅτι 565 
ἄνδρες ἦσαν τῆσδε τῆς γῆς ἄξιοι καὶ τοῦ πέπλου, 
οἵτινες πεζαῖς μάχαισιν ἔν TE ναυφράκτῳ στρατῷ 
πανταχοῦ νικῶντες ἀεὶ τήνδ᾽ ἐκόσμησαν πόλιν᾽ 

οὐ γὰρ οὐδεὶς πώποτ᾽ αὐτῶν τοὺς ἐναντίους ἰδὼν 
ἠοίϑμησεν., ἀλλ᾽ ὁ ϑυμὸς εὐθὺς ἦν ᾿δμυνίας" 570 
εἶ dé που πέσοιεν ἐς τὸν ὠμὸν ἐν μάχῃ τινί, 

τοῦτ᾽ ἀπεψήσαντ᾽ ἄν, εἶτ᾽ ἠρνοῦντο μὴ πεπτωκέναι, 
ἀλλὰ διεπάλαιον αὖϑις. καὶ στρατηγὸς οὐδ᾽ ἂν εἷς 
τῶν πρὸ τοῦ σίτησιν ἡτησ᾽ ἐρόμενος Κλεαίνετον᾽ 
νῦν δ᾽ ἐὰν μὴ προεδρίαν φέρωσι καὶ τὰ σιτία, 575 


ADNOTATIO CRITICA. 
vs. 570 Auvvias Berglerus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 562 φορμίων A in φορμίωνί in rasura et a secunda vl L' φορ- 
μίωνέ correxit secunda ex 'φορμωνί V. — vs. 563 τὲ Θ 4 omissum est 
te M. — vs. 564 to correctum est ex 790 R, παρεστώς VIO παρεστὼς 
APMA. — vs. 565 Ante versum est παρεπίγραμμα R ἐπίρρημα TOP, 
βουλόμεϑα APOLA βουλόμεσϑ᾽ V et lemma scholii in V βουλόμεϑα. 
— vs. 566 Omissum est τῆς R 4 Θ 4 additum est τῆς supra lineam a 
secunda I), ov in τοῦ in rasura et a secunda IT. — vs. 569 οὐδεὶς γὰρ 
πώποτ᾽ VPIOA οὐδεὶς γὰρ οὐπώποτ᾽ A, πῶποτ᾽ M, vin αὐτῶν ad- 
iecit secunda I°, ἰδὼν correctum est ex (dov V. — vs. 570 Ante ἀμυ- 
viag spatium est 4. -— vs. 571 δέ ποτὲ P, πέσειεν T, ὥμον πὶ ὦμον 
VAPMITOA. — vs. 572 ταῦτ᾽ VPMITOA, ἀπεψήσαντ᾽ correxit 
secunda ex ἀπέψησαντ᾽ V, ante μὴ rasura deleta est una littera © ante 
un spatium est A, πεπωκέναι P. — vs. 573 πὶ in διεπάλαιον in rasura 
pinxit secunda 0, οὐδ᾽ 7, στρατιγὸς P, εἰς R. — vs. 574 Omissum est 
τῶν A in τῶν adiectum est v a secunda 1. προτοῦ R MP, ov in τοῦ in 
rasura pictum a secunda 0, σίτισιν 49, ἤτησεν VAMAT ἤτησεν P 
ἤτησεν correrit secunda ex ἤτησεν ®, acutum super αἴ in χλεαίνετον 
pinxit secunda 0. — vs. 575 dè ἐὰν 4 δ᾽ ὧν correxit secunda ex dè 
ἐὰν Θ δ᾽ ἐὰν correxit secunda ex dè τὰν I} προσεδρείαν A 0 προδρίαν 
P in mooedoiav inter o et # litteras supra lineam adscriptum est a secunda 
6 A post προ in προεδρίαν voce rasura deleta est una littera I. 


54 ΙΠΠΗΣ. 


οὐ μαχεῖσϑαί φασιν. ἡμεῖς δ᾽ ἀξιοῦμεν τῇ πόλει 
προῖκα γενναίως ἀμύνειν καὶ ϑεοῖς ἐγχωρίοις. 
καὶ πρὸς οὐκ αἰτοῦμεν οὐδέν, πλὴν τοσουτονὶ μόνον" 
ἣν ποτ᾽ εἰρήνη γένηται καὶ πόνων παυσώμεϑα, 
μὴ φϑονεῖϑ' ἡμῖν κομῶσι μηδ᾽ ἀπεστλεγγισμένοις. 

0) πολιοῦχε Παλλάς, ὦ ‘581 
τῆς ἱερωτάτης, ἅπα- 

σῶν πολέμῳ τὲ καὶ ποιη- 
ταῖς δυνάμει 8᾽ ὑπερφερού- 
σης μεδέουσα χώρας, 585 
δεῦρ᾽ ἀφικοῦ λαβοῦσα τὴν 

ἕν στρατιαῖς TE καὶ μάχαις 

ἡμετέραν ξυνεργὸν 

Νίκην, ἣ χορικῶν μοῦστιν ἑταίρα, 
τοῖς τ᾽ ἔχϑροῖσι μεϑ ἡμῶν στασιάζει. 590 
νῦν οὖν δεῦρο φάνηϑι᾽ δεῖ 

γὰρ τοῖς ἀνδράσι τοῖσδε πά- 

Gn τέχνῃ πορίσαι Ge νί- 

κην εἴπερ ποτὲ καὶ νῦν. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 582 Virgulam post le ρωτάτης adiecit Dindorfius. — vs. 586. 
ἀφικοῦ Dindorfius. — vs. 589 uovoriv e coniectura scripsi. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 576 φασίν RMO φασὶν VI'APA. — vs. 577 ϑεοὶς R. — vs. 
578 πρὸ σου καὶ toduev R. — vs. 579 παυσόμεθα Γ΄. — vs. 580 
φϑονεῖσϑ᾽ RM κομῶσιν RM μὴδ᾽ RVIOPM, ἀπεστεγγισμενοις R 
ἀπεστλεγισμένοις A ἀπεστελεγγισμένοις O A he in ἀπεστλεγγισμένοις. in 
rasura et a secunda 1". — Ante versum 581 est αντωδη καὶ αντιστροφή 
R avrodn ἡ καὶ αντιστροφος V ἀντῳδὴ 1) καὶ ἀντίστροφος I αντωδὴ 
O. — vs. 581 παλλᾶς V παλὰς P. — vs. 583 τὲ RMPO A. — vs. 
584 δ᾽ ὑπερφερούσης P. — vs. 586 αφίκου αὶ ἀφίκου ΚΑ ΡΖ 1 Θ 4. 
— νβ. δ1 στρατιαῖς correclum est ex στρατηαῖς, ut videtur, V. — vs. 
589 ἢ) P, χορικὸν A ἐστὶν RIO AA ἐστιν reliqui libri, ἑτέρα R ἑταῖρα 
V el sic etiam lemma scholii in Κ΄. — vs. 590 ἐχϑροῖς A0 4 cin evitu 
ἐχϑροῖσι vocis adiecit secunda 1, μεϑημῶν R. — vs. 592 ἀνδρᾶσι VP. 
— vs. 593 πορίσαί ce Θ 4. — vs. 594 εἴπερ ποτὲ RMP εἴ πέρ mots 
V εἴπερ πότε I εἴπερ τότε- A εἴπέρ mote correxit secunda ex εἴπερ 
τότε 0. 


INI HX. 55 


αὶ ξυνισμὲν τοῖσιν ἵπποις. βουλόμεσϑ' ἐπαινέσαι. 
» δ E) ἢ ΝΣ È ᾿ x x ἢ 
ἄξιοι δ᾽ εἴσ᾽ εὐλογεῖσϑαι" πολλὰ γὰρ δὴ πραγ- 
> ματα 996 
, 32 e - 9 , LN , 
ξυνδιήνεγκαν μεϑ' ἡμῶν, εἰσβολᾶς te καὶ μάχας. 
ἀλλὰ τάν τῇ γῇ μὲν αὐτῶν οὐκ ἄγαν ϑαυμαάξομεν. 
ὡς ὅτ᾽ εἰς τὰς ἱππαγωγοὺς εἰσεπήδων ἀνδρικῶς, 
πριάμενοι κώϑωνας, οἵ δὲ σκόροδ᾽ ἐλάας κρόμμυα᾽ 600 
εἶτα τὰς κώπας λαβόντες ὥσπερ ἡμεῖς οἵ βροτοὶ 
ἐμβαλόντες ἀνεβρύαξαν. ἱππαπαῖ, τίς ἐμβαλεῖ: 
ληπτέον μᾶλλον. τί δρῶμεν; οὐκ ἐλᾷς, ὦ σαμφόρα; 
9 ΄ DURI , fs 3 \2 e , 
ἐξεπήδων τ΄ ἐς Κορινϑον᾽ sita δ᾽ οἱ νεώτατοι 
ταῖς ὁπλαῖς ὦρυττον εὐνὰς καὶ μετῇσαν στρώ- 
ματα 605 
ἤσϑιον δὲ τοὺς παγούρους ἀντὶ ποίας Μηδικῆς, 
% 2 , 2 3 per 7 È 
εἴ τις ἔξέρποι dvoags, κὰκ βυϑοῦ ϑηρωώμενοι 
cy 2 op , ? - 3 , , e 
MOT ἔφη Oe000s εἰπεῖν Kaouivov Κορίνϑιον 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 600 δὲ σκόροδ᾽ ἐλάας rxoouuva: Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. η 


Ante versum 595 est ἀντεπίρρημα È viti V ἀντέπι Γ ἀντεπιρ- 
onua O ἀντεπίρρημα P. --- vs. 595 τοῖς ἵπποις AO 4 τοῖςσιν (in ra- 
sura est σιν) ἵπποις P in τοῖσιν ἵπποις a secunda additum est ἐν I, 
βουλομεϑ᾽ R βουλόμεϑ᾽ M 0A in PovAduec®” secunda adiecit o T. — 
vs. 596 ἀξιοί δ᾽ 04, εἷς Reio TO APM εἰσ᾽ V εὐλογεῖσϑε A. — 
vs. 597 εἰσβουλᾶς R ἐσβολάς VP’ITOA, super μάχας superscripta sunt 
vo. νίκας M. — vs. 593 ἀλλ᾽ at av P, © av RVI τ᾽ ἂν A in τὰν 
rasura super & el accentus pictus a secunda 9. — vs. 599 Supra ἵππα- 
γωγοὺς scripsit secunda: yo. ἐπαγωγοὺς V. -— vs. 600 οἵ δὲ σχόροδα 
καὶ κρόμμυα libri omnes. — vs. 601 κῶπας I) βροντοὶ ' βροτοὶ cor- 
rexit secunda ex βρωτοὶ, ut videtur, V. — vs. 602 ἐκβαλόντες 04, ἵπ- 


rara, ROP ἱππαπαί VI AM intra) correctum est ex frena) A, τὶς 
MA. — vs. 603 τὶ MA, σαπφόρα 4} ΓΘ ελ ὧσαπφοτερα (pro ἐλᾷς. 
do σαμφόρα) d. — vs. 604 tè (pro 7°) 4 A τ᾽ correxit secunda ex τὲ 
1, εἰς ΡΓΘ 4, γ᾽ οἵ νεώτεροι VAPTOA. — vs. 605 ὥρυσσον OA 
ὥρυσσαν superscriptis a secuuda: yo. ὥρυττον I° petnecav P μετῆσαν 
RVI®OM, βρώματα R. — vs. 606 Omissum est δὲ M, πόας M ποίας 
correxit secunda ex πόας V πόας correxit secunda ex ποίας I" πόας ra- 
sura deleta una littera post 0, O. — vs. 607 ἐξέρπει VIO A, κακ᾿ R 
κ᾽ απ V, ϑυρώμενοι M ϑηρώμενος P. — vs. 608 ἔφϑη VP supra ἡ in 
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δεινά γ᾽, ὦ Πόσειδον, εἰ μηδ᾽ ἐν βυϑῶ δυνήσομαι, 
μήτε γῇ μήτ᾽ ἐν ϑαλάττῃ διαφυγεῖν τοὺς ἵππέας. 610 
ΧΟΡ. ὦ φίλτατ᾽ ἀνδρῶν καὶ νεανικώτατε, " 
ὅσην ἀπὼν παρέσχες ἡμῖν φροντίδα" 
καὶ νῦν ἐπειδὴ σῶς ἐλήλυϑας παλιν, 
ἄγγειλον ἡμῖν πῶς τὸ πρᾶγμ᾽ ἠγωνίσω. 
AAA. τί δ᾽ ἄλλο γ᾽ εἰ μὴ Νικόβουλος ἐγενόμην ; 615 
ΧΟΡ. νῦν ἄρ᾽ ἄξιόν τι πᾶσίν ἐστιν ἐπολολύξαι. 
ὦ καλὰ λέγων, πολὺ δ᾽ ἀμείνον᾽ ἔτι τῶν λόγων 
ἐργασάμεν᾽. sid” ἐπέλ- 
dos ἅπαντα μοι σαφῶς" 
ὡς ἐγώ μοι δοκῶ | 020 
κἂν μακρὰν ὁδὸν διελϑεῖν 
ὥστ᾽ ἀκοῦσαι. πρὸς τάδ᾽, ὦ βέλ- 
τιστε. ϑαρρήσας λέγ᾽. ὡς ἄ- 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 609 μηδ᾽ το να — vs. 610 μήτε γῇ Bentleius. — vs. 615 
Νικόβουλος Berglerus. — 616: τι e coniectura adieci. — vs. 617 
cusivov’ Berglerus. — vs. 618 ἐργασαάμεν᾽ Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ἔφη pinxit secunda & I expunctum est a secunda &® in ἔφϑη M, regni 
νον TOA. — vs. 609 δεινὰ γ᾽ RVM δυνά γ᾽ OA, unt Run 44 
μήτ᾽ VIOPM. — vs. 610 μήτ᾽ ἐν γῇ (γῆ VAP) codices, ϑαλάσσῃ 
R ϑαλάσση P. — Omissa est nota chori ante versum 611 7]. — vs, 611 
γεννικώτατε A γενικώτατε OA supra γενικώτατε scripsit secunda: yo. 
καὶ veavinotate I — vs. 612 φροτίδα P. — vs. 613 σῷς I. — vs. 
014 ἄγγειλον" correxit secunda ex ἄγγελον V, πράγμ᾽ I°, ἡγωνήσω P 
ἠγωνίσω correctum est ex ἀγωνίσω 0. — vs. 615 Omissa est ante ver- 


sum 615 nota isiciarii in P et M. — vs. 615 Omissum est γ᾽ R40 γ᾽ 


a secunda adiectum est 1΄, — vs. 616 Omissa est chori nota ante versum 
M, omissum est vt RVIT®APMA ἐστὶν RVTOAPMA, ὀλολύ- 
ξαι Καὶ  ἀπολολύξαι P. — vs. 617 πολλὴ δ᾽ P, post πολὺ in exitu 
versus librarius addiderat de, sed ipse delevit lineola traducta ΚΗ, 


ἄμεινον RVATOPM, ante versum 617 picta fuerat a secunda chori — 


nota, sed deleta est lineolis traductis Θ, — vs. 618 εἰργασμένε P 
εἰργασμέν OA εἰργασμέν᾽ RVI' MA. — vs. 619 ἅπαντας μοι M, post 
σαφῶς spatium est in eodem versu, finitur enim δοκῶ voce A. — vs. 
620 ὥστ᾽ RM. — vs. 622 τὰδ᾽ V, ὥστ᾽ I, ϑαρσήσας PO A ϑαρσή- 
σας correxit secunda ex ϑαρρήσας V super ϑαρσήσας scripta sunt 
a secunda: γρ. καὶ ϑαρρήσας I°, in rasura secunda pinxit y in λέγ᾽ T. 


“rs 
"34 
Ἢ 
7 
Se, 
a 
cà 


ΠΠΗΣ. DI 


> 
παντὲς ἡδόμεσϑά got. 
9 S Σ > » - , 
AAA. καὶ μὴν ἀκοῦσαί γ᾽ αἀξιον τῶν πραγματῶν. 
È DIAZ \ 2 n , ’ , 2 e, 5 Ze 
evdUs γὰρ αὐτοῦ κατόπιν ἐνθένδ᾽ leunv 625 
e SEI Al e ESSI) 9 , 2 9 x ” 
0 δ᾽ «o ἔνδον ἐλασίβροντ᾽΄ avaoonpvvs ἕπη 
΄ n 
τερατευόμενος ἤρειδε κατὰ τῶν ἵππέων, 
κρημνοὺς ἐρείπων καὶ ξυνωμότας λέγων 
9 
πιϑανώταϑ'᾽" ἡ βουλὴ ὃ ἅπασ᾽ ἀκροωμένη 
È 9 1 E do 
éyeve9 ὑπ᾽ αὐτοῦ ψευδατραφάξυος πλέα, 6 
2 - \ ì) , Li 2) , 
καβλεψε νᾶπυ. καὶ ta μετωπ᾿ ἀνξσπασεν. 
EIA DEAL? Ve) > , a \ / 
κἄγωγ᾽ ὃτε δὴ γνῶν ἐνδεχομένην τοὺς λόγους 
καὶ τοῖς φενακισμοῖσιν ἐξαπατωμένην. 
, 5 , 
ἄγε δὴ Σκίταλοι καὶ Devaxes, ἣν δ᾽ ἐγὼ. 


3 


Βερέσχεϑοί te καὶ Κύβαλοι καὶ Μόϑων, 635 
ἀγορά τ᾽. ἐν ἣ παῖς ὧν ἐπαιδεύϑην ἐγώ, 
ADNOTATIO CRITICA. 3 
vs. 628 ἐρεέπων Brunckius, — vs. 631 v@7v Dindorfius, — vs. 635 


uodav e scholio Kusterus. 


Π 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 623 ἡδόμεϑά RAT®OAPM, & in introitu huius versus dele- 
tum et in exitu versus 622 adiectum est a secunda . — 624 Omissum 
est γ᾽ M, ἀκούσαι γ᾽ R ἀκοῦσαι γ᾽ LO P. — vs. ni ἰέμην ΓΘΑ͂ΡΗ 
ἰξέμψην correxit secunda ex ἱέμην V. — vs. 626 00° ἀρ MO 4 in ὁ δ᾽ 


supra ὃ rasura est Κ ἂρ RI. — vs. 627 ἤρει δὲ αὶ ui δὲ 4 ἤρει dè 
a secunda addito ὁ infra n Θ᾽ ἤρειδε correxit secunda ex ἤρεδε etiam 
lemma scholii ἤριδε Κ΄. — vs. 628 ἐρείδων codices. — vs. 629 Omissum 


est δ᾽ M, πιϑανώτατα δ᾽ ἡ βουλὴ ἅπασ᾽ RP πιϑανωτάτα 8 (lemma 


scholii πιϑανώτατ᾽) ἡ βουλὴ ἅπασ᾽ V πιϑανώτατα ἡ βουλὴ ἅπασ᾽ 
2 , 


additis @ ἃ secunda I) ἀνακρουωμένη R ἀκροωομένη P. — vs. 680 
ψευδατράφαξυς R ψευδατραφύξυος A ψευδατραφύξιος Ρ' ψευδατρα- 
φαξύος M ψευδατραφύξυος ποτ v scriptis a secunda: vo. a 0. — vs. 


631 χἄβλεψεν ἄπυ PA, post xd in κἄβλεψε rasura deletae sunt duae 
fere litterae 4, νάπυ R PIMA in νάπυ sin rasura est νά 0, ἀνέσπασε 
MPAYV, sed lemma scholii in V ἀνέπασεν. —- vs. 632 χαγώγ᾽ P, δ᾽ 
ἤγνων RIP δηγνων M δὴ νων Θ δή ᾽γνων V. — vs. 633 φενα- 
κισμοῖς ΡΘ 4. ἐξηπατημένην A ἐξηπατυμένην 4 ἐξηπατωμένην 
superscripto @ super ἢ ἃ secunda I. — vs. 634 σκύταλοι RM. — vs. 
635 βερεχεϑοί te P, verba βερέσχεϑοί te omissa sunt in 4, in quo spa- 
tium 1'/, versuum relictum est, μόϑωνες codices. — vs. 636 ἀγορὰ τ᾽ 
T, ὦν V. 


58, ΙΠΠΗΣ. 


νῦν μοι ϑράσος καὶ γλῶτταν εὔπορον δότε 
φωνήν τ΄ ἀναιδῆ. ταῦτα φροντίζοντί uo 
EX δεξιᾶς ἐπέπαρδε καταπύγων ἀνήρ. 
κἀγὼ προσέκυσα" κάτα τῷ πρωχτῷ ϑενῶν 040 
τὴν κιγκλίδ᾽ ἐξήραξα, καναχανὼν ueya 

ἀνέκραγον" ὦ βουλή, λόγους ἀγαϑοὺς φέρων 
εὐαγγελίσασθαι πρῶτος ὑμῖν βουλομαι" 

ἐξ οὗ γὰρ ἡμῖν ὁ πόλεμος κατερράγη, 

οὐπώποτ᾽ ἀφύας εἶδον ἀξιωτέρας. 615 
οἱ δ᾽ εὐθέως τὰ πρόσωπα διεγαλήνισαν᾽ 

εἶτ᾽ ἐστεφάνουν μ᾽ εὐαγγέλια᾽ κἀγὼ ᾽φρασα 

αὐτοῖς ἀπόρρητον ποιησαμένους ταχύ, 

ἵνα τὰς ἀφύας ὠνοῖντο πολλὰς τοὐβολοῦ, 

τῶν δημιουργῶν ξυλλαβεῖν τὰ τούβλια. 650 
οἵ δ᾽ ἀνεκρότησαν καὶ πρὸς ἔμ᾽ ἐκεχήνεσαν. 

ὁ δ᾽ ὑπονοήσας, ὁ Παφλαγών. εἰδὼς ἄρα 

οἷς ἥδεϑ' ἡ βουλὴ μάλιστα ῥήμασιν. 


# 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 639 ἐπέπαρδε Halbertsma. — vs. 640 ϑενὼν Dindorfius. — vs. 
648 ποιησαμένους heiskius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 637 ϑρῶσος I, γλῶσσαν P. — vs. 638 φωνὴν tI, ἀναιδῆι. 


R. — vs. 039 ὀπέπαρδε codices. — vs. 640 κ᾽ αγὼ V, τῶν πρωχτῶν 
4 κρωχτὼ P, ϑένων codices, nisi quod in Y ϑένων ci secunda ex 
ϑείνων. — vs. 641 ἐξάραξα APMIO AV et sic etiam lemma scholii 


in Y, y in voce χιγκλίδ᾽ supra lineam adiectum est a secunda 1, χ᾽ @va- 
χανὼν R. — vs.642 Omissum est ὦ R. — vs. 643 πρῶτον RAPMI'OA 
πρῶτος correxit secunda ex πρῶτον, ut videtur, 7, ὑμῖν correctum est 
cx ἡμὶν O. — vs. 644 ἐξου γαρ R ἐξοῦ 0. — vs. 645 οὐπώποτ᾽ ἢ. 
— vs. 646 τῶν δ᾽ VIOAAP, διεγαλήνισεν LO AAP διεγαλήνησεν 
correctum a secunda ex διεγάληνησεν V, ctiam lemma scholii in ἢ dee- 
γαλήνησεν habet, εὐϑὺς 4 4 εὐϑὺς superscriptis a secunda: γρ. eU- 
ϑέως IL — vs. 647 μ᾽ ἀγγελία P, κἀγώφρασα M correctum ex xayo 
φοάσα R κἀγώφρασα P, ἴφρασα AT. — vs. 648 ποιησάμενος codices. 
— vs. 649 πολλὰς correxit secunda ex πολλᾶς Κ΄, ἵνα τοὺς I°, τοῦ ᾽βο- 
λοῦ P τοὺ βολοῦ M τοῦ βολοῦ V. — vs. 650 συλλαβεῖν RMA ξυλλα- 
Peîv correxit secunda ex ξυλαβεῖν V, τρυβλία O A. — vs. 651 D 
Be οἵδ᾽ OMA, ἀνεκράτησαν. M, πρός μ᾽ M, ἐκεχίνεσαν R. 

52 00° OM ὃ δ᾽ V, εἰδὼς τ᾽ ἄμα R. — vs. 653 μάλιστα τς 
Hi cx μάλλιστα V, δήμασι APMVIOA. 


ἹΠΠΗΣ. 59 


CI) RZ 2 Ri 
γνώμην ἔλεξεν" ἄνδρες, ἤδη μοι δοχεῖ 
ἐπὶ συμφοραῖς ἀγαϑαῖσιν εἰσηγγελωέναις 655 

9 ’ le e Ὰ » » νυ 
εὐαγγέλια ὕυειν exatov βοὺς τῇ deo. 

È; ς x DS 

ἐπένευσεν εἰς ἐκεῖνον ἡ βουλὴ παλιν. 

“ὕ Oo”, Δ τῇ , ς , 
κἄγωγ᾽ ὅτε δὴ γνὼν τοῖς βολίτοις ἡττημένος. 

, e E 

διακοσίαισι βουσὶν ὑπερηκόντισα 

-» 289. ’ \ -» , è 
τῇ ὃ ᾿γροτερᾳ κατα χιλιῶν TaQnveGa 660 
εὐχὴν ποιήσασϑαι χιμάρων εἰσαύριον, 

΄, ΄ E Χ 3 Da 

al τριχίδες εἰ γενοίαϑ' éxatov τοὐβολοῦ. 

9 , 9 CI] 2) e x 7 
ἑκαραδοκησὲν εἰς ἔμ. n βουλὴ παλιν. 
ὁ δὲ ταῦτ᾽ ἀκούσας ἐχπλαγεὶς ἐφληνάφα. 
καϑ' εἷλκον αὐτὸν οἷ πρυτάνεις χοἰ τοξόται. 665 

A , -»Ὕ 3 ΄ la) , Ξ 
οἱ δ᾽ ἐθορύβουν περὶ τῶν ἀφύων ἑστηκότες 
Ὁ τ 7.9 ΄ 3 2 \ 5 κι , A 
ὁ δ᾽ ηντεβολει y avtovs ὀλίγον μεῖναι χρόνον 
ΝΣ Ὁ) (74 9) e , e ,_ 3 ’ 
ἵν αἀτϑ' ὁ κηρυἕ οὐκ Auxedatuovos Aeyet 


ADNOTATIO CRITICA. 


Post versum 656 excidisse videtur versus talis fere: τὰς κοιλίας δὲ 
προῖκα τὴν βουλὴν ἔχειν. Ad eiusmodi quid, nisi fallor, ducunt scholia- 
stae verba: ἡ γὰρ τοῦ βοὸς κοιλία βόλιτον ἔχει. — vs. 659 διαχοσίαισι 
Dindorfius. — vs. 660 χιλιῶν scholiasta, — vs, 667 ἠντεβόλει Cobetus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 054 καμοὶ (pro ἤδη μοι) R χαμοὶ M. — vs.655 Lemma scholii 
in Y ἀγαϑαῖς. ἠγγελμένας superscriplis super ἃ litteris αὐ R. — vs. 
656 βοὺς R, τὴ ded A ti) ded super @ scripto a secunda @ 1° τῇ Vea 
superscriptis a secunda yo. ὦ 0 τῇ ded 4. — vs. 657 In rasura pinxit 
secunda é in ἐπένευσεν T. — vs. 658 δ᾽ ἤγνων R δήγνων M δ᾽ ἤγνων 
Tdi prov 4 δὴ ᾽γνῶν correctum est ex δή 'γνων V δ᾽ ἡγνων Ρ δὴ 
γνων correctum est cx δή ἴγνων 0, κἄγωγε 4Θ 4, in rasura est ὁ in 
ἡττημένος O. — vs. 659 διηκοσίῃσι RM διηκοσίησι VATOA διη- 
κοσίοισι P. — vs. 600. χιλίων RVAPMIO. — vs. 661 χιμάρρων ἢ, 
εἰς αὔριον M ἐσαύριον PO A ἐς αὔριον AT ἐς ἀύριον V. — vs. 662 
τριχίδες δ᾽ εἰ VPIOA δ᾽ ἐγενοίαϑ᾽ M, τοῦ ᾿βολοῦ P in rasura pictum 
est ἃ secunda ᾽βολου in τοῦ ᾿βολοῦ Γ΄. ---- vs. 668 εἰς eu’ Καὶ εἰς ἐμ V. 
— vs. 664 005 R, ἐφληνάφει M. — vs. 665 In καϑεῖλκον rasura est 
super α et ec Κ΄, omissum est αὐτὸν M,-y° οἵ RVIP yoî OM, πρυτα- 
νεῖς ΠΕ — vs. 666 οἱ δ᾽ ΠΥ͂ Γ οἵδ᾽ MOA, ἐστηκότες Γ΄. — vs. 667 
00° R ὅδ᾽ 162. ἠντιβόλει codices , μεῖναι correxit secunda ex 
cu 3 videtur, V. — vs. 668 ἕν᾽ dr R ἵνα 9° ΑΗ ἵν᾽ ἃ)ϑ᾽ V ἵν᾽ 
ἄϑϑ'᾽ IV GI 684}. κῆρυξ 1΄. δύκ ΤΙ οὐκ 96 4, Mm R ἐπι 
πάλιν M λέγη πάλιν 4 1 πάλιν (gi πάλιν a Sata O λέγει πά- 
λιν VAP in rasura et ἃ secunda pictum est πάλιν in λέγει πάλιν 1". 


60 ΙΠΠΗῊΣ. 


πυϑησϑ ἀφῖκται γὰρ περὶ σπονδῶν πάλιν. 
ANI, e_N , ey ΕΣ) 5 
οἱ δ᾽ ἐξ ἑνὸς στόματος ἅπαντες ἀνέκραγον 670 
O) “-» ld 3 53: 
νυνὶ περὶ σπονδῶν; ἐπειδή γ΄. ὦ μέλε, 
Ti 3 , 2 e 0) 3 f 
ἤσϑοντο τὰς ἀφύας παρ᾽ ἡμῖν ἀξίας; 
3 RI e ΄ e , 
où δεόμεϑα σπονδῶν" ὁ πόλεμος ἕρπέτω. 
, / 3 ει 
ἐκεκράγεσαν τε τοὺς πρυτάνεις ἀφιέναι 
3 9 ΄ - 
εἶθ΄ ὑπερεπήδων τοὺς δρυφάκτους πανταχῆ. 675 
, Χ 

ἐγὼ δ᾽ ἐπριάμην τὰ κορίανν᾽ ὑπεκδραμὼν 
ἅπαντα τά τε γήτει᾽ ὅσ᾽ ἣν ἐν τἀγορᾷ᾽ 
ἔπειτα ταῖς ἀφύαις ἐδίδουν ἡδύσματα 
ἀποροῦσιν αὐτοῖς προῖκα, κἀχαριξόμην. 

e DGRC , e , , ’ f 
οἵ δ΄ ὑπερεπῃνουν ὑπερεπυππαζὸν TE μὲ 080 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 669 παλιν Porsonus. — vs. 674 ἀφιέναι Brunckius. — vs. 676 
Restituit Fritzschius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


vs. 669 πύϑησδ᾽ 4, λόγων (pro πάλιν) AO A λόγων superscriptis 
ἃ setunda: γρ. λέγων I reliqui libri λέγων. — vs. 670 οἱ δ᾽ RI οἱ 


omisso δ᾽ V οἵδ᾽ MOA, πάντες AA ἅπαντες correxit secunda È 


πάντες 0 supra. lineam a secunda adscriptum est @ in ἅπαντες 1", — 
vs. 671 ἐπειδὴ y RI ἐπειδι γ᾽ correxit secunda ex ἐπειδὴ γ᾽ V, μέλε 
MIO ΖΔ. --- νβ. 672 ἀφύας correctum est ex apuag R. --- ν5. 008 
ἐρρέτω superscriplis y9. ἑρπέτω M ἐρπέτω P supra Éoréto scriplum est 
a secunda: γρ. καὶ ἐρρέτω 1. — vs. 674 ἐκεπράγασάν te DA ἐχέχρα- 
yecav te I) ἀπιέναι. codices omnes. — vs. 675 οἱ δ᾽ (οἵδ᾽ ® 4) super- 
scriptis (in margine adscriptis 4) a secunda (a prima in 7°) yo. εἶθ᾽ ΓΘ, 
ὑπερ ἐπήδων R, δρυφαχτοὺς PR δρυφάκτας ATO, πανταχῇ RA 
πανταχοῦ VPMIO ΔΖ. — vs. 676 ἐπεὶ (pro ἐγὼ) 4 expunctum est 
ἐπεὶ et superscriptum a secunda ἐγὼ ®, χορρίανν᾽ A κορίανν᾽ correxil 
secunda ex κορίαν V, in rasura pictum est a secunda τά in ἐπριώμην 0, 
ὑπεχδραμῶν" R reliqui libri ὑποδραμῶὼν, inverso ordine verba leguntur 
in codicibus omnibus sic: ἐγὼ δὲ τὰ χορίανν᾽ ἐπριάμην ὑπ. — vs. 677 
ἅπαντά te ta R ἅπαντά te omisso τά IM, γήτει᾽ correxit secunda ex γήτι 
etiam lemma scholii γήτια Y, in ὅσ᾽ rasura est super 6 et spiritum, ac- 
centum, apostrophum pinxit secunda V, in rasura pinxit secunda circum- 
flexum super ἢ et è in vocibus ἦν ἐν 0, è ἔν AR, τῇ ἀγορᾷ VM τ᾽ ἀγορᾷ 
RITO (in © ἃ correnit secunda ex @) 2] τ᾽ ἀγορᾶ P. — ν8. 679 ἀπαί- 
οουσιν RM, καχαριζόμην correctum est ex καχαρίζομεν V κανεχαρι- 
ζόμην oxpuneta ve svllaba a secunda @. — vs. 680 οὗ δ᾽ RVI οἵ 

MA, ὑπερ ἐπήνουν R, ὑπερεπυππάζοντό pe Πὶ ὑπερεπύπαζον τέ μὲ 


ΙΠΠΗΣ. : ΟἹ 


ἅπαντες οὕτως ὥστε τὴν βουλην ὅλην 

ὀβολοῦ κοριάννοις ἀναλαβὼν ἐλήλυϑα. 
ΧΟΡ. πάντα τοι πέπραγας οἷα χρὴ τὸν εὐτυχοῦντα᾽ 

εὑρε δ᾽ ὁ πανοῦργος ἕτερον πολὺ πανουργίαις 

μείζοσι κεκασμένον. 685 

x ΄ , 

καὶ δολοισι ποικίλοις, 

ῥήμασίν 8᾽ αἴωύλοις. 

3 2. ὦ 2 μῇ r 

CÀÀ 0706 ἀγωνιεῖ φρον-- 

3 , 9. 97. È 

τιζε τἀπίλοιπ SQUAT 

συμμάχους δ᾽ ἡμᾶς ἔχων εὖ- 

νους ἐπίστασαι πάλαι. 000 
AAA. καὶ μὴν ὁ Παφλαγὼν οὑτοσὶ προσέρχεται, 

ὠϑῶν κολόκυμα καὶ ταράττων καὶ κυκῶν, 

ὡς δὴ καταπιόμενός με. μορμὼ τοῦ ϑράσους. 
Π4Φ. εἰ μή σ᾽ ἀπολέσαιμ᾽. εἴ τι τῶν αὐτῶν ἐμοὶ 

ψευδῶν ἐνείη, διαπέσοιμι πανταχῆ. 695 

ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 687 afuviog Brunckius. — Ad versum 695 hoe legitur scho- 
lium: Οἷον διαμαρτήσαιμι, φησὶ, τῆς ἐλπίδος, εἴ σε μὴ ἀπολέσαιμι, 
εἴ TL τῶν ἐμῶν ὑποκχρίναιο ψευσμάτων ἐπειδὴ ψευδόμενος καὶ ἀνϑυπι- 
σχνούμενος ἔδοξεν αὐτὸν ὃ ἀλλαντοπώλης παρευδοκιμεῖν. Haec qui 
conscripsit, pro éveN legisse videtur ἐφεῖο et sic, nisi fallor, scriben- 
dum est. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


PM ὑπερεπύππαζον τέ με VIA ὑπερεπύππαζόν τε με O. — vs. 681 
Omissum est ὥστε A. — vs. 682 ὀβολοῦ correxit secunda ex ὁβολοῦ Γ΄, 
κοριάνναν P alterum v in xogidvvois adiecit secunda 4. — vs. 683 


ἅπαντα R, δὴ (pro to) TO AM dn A δὲ P supra lineam adscriptum est 
(omisso tor) δὴ a secunda V, πέπραγας correctum est ex πέπραχας Γ΄, 
xofî V. — vs. 685 μεῖζοσι R μείζουσι P. — vs. 686 δήλοισι M post 
δόλοισι rasura deletum est χαὶ et ante δόλοισι adiectum a secunda Κ΄. — 
vs. 687 ῥήμασίν τ᾽ correctum ex ῥῆμασίν τ᾿ αὶ δήμασί I TOA ῥή- 
μασι 9° VPM, αἴμυλίοις ΚΑ ΡΗ ΓΘ 4 αιμυλίοις R. --- vs. 088 τὰ 
‘milo Υ τ᾽’ ἀπίλοιπ᾽ Τ᾿, ἄριστα correctum est ex ἄριστ᾽ ΠΗ. --- vs. 
689 ξυμμάχους ΚΡΓΘΖ. omissum est ἔχων R, ἔχων ἡμᾶς A ἔχων 
ἡμᾶς iusto ordine restituto a secunda superscriptis α et β litteris IO. 
— vs. 690 ἐπίστασαι εὔνους inverso ordine TOAA. — vs. 691 Omissa 
est isiciarii nota ante versum PM, οὐτοσὶ P. — vs. 692 κολείκυμα A. 
— vs. 693 Supra καταπιόμενός scripsit secunda yo. καταπινόμενος V, 
μορμῶν M. — vs. 695 In διαπέσοιμι supra lineam a secunda adscriptum 
est a © διπέσοιμι correctum ex διπέποιμι A, πανταχῇ RVA. 


62 ININH®. 


AAA. ἤσϑην ἀπειλαῖς, ἐγέλασα ψολοκομπίαις. 

ἀπεπυδάρισα μόϑωνα, περιδκόκκασα. 
ITAD. οὔ τοι μὰ τὴν Afuntoo y°, εἰ μή σ᾽ ἐκφάγω 

ἐκ τῆσδε τῆς γῆς. οὐδέποτε βιώσομαι. 
AAA. εἰ μὴ ᾽᾿κφάγῃς μ᾽ ; ἐγὼ dé γ᾽, εἰ μή σ᾽ ἐκπίω. 700 

κἂν ἐκροφήσας αὐτὸς ἐπιδιαρραγῶ. n 
ITAD. ἀπολῶ σε νὴ τὴν προεδρίαν τὴν ἐκ Πύλου. 
AAA. ἰδοὺ προεδρίαν" οἷον ὄψομαί σ᾽ ἐγὼ 

ἐκ τῆς προεδρίας ἔσχατον ϑεώμενον. È 
ITAD. ἐν τῷ ξύλῳ δήσω σε νὴ τὸν οὐρανόν. 
AAA. ὡς ὀξύϑυμος. φέρε τί σοι δῶ καταφαγεῖν; 
ἐπὶ τῷ φαγὼν ἥδοι᾽ ἄν; ἐπὶ βαλλαντίωῳ; 
ἐξαρπάσομαί σου τοῖς ὄνυξι τἄντερα. 


. 
(ΞΞ 
I 


HAD 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 697 περιεχύχχασα Dindorfius ex Photio. — vs. 700 Li addidit 
Bergkius. — vs. 701 x0v Bothius. — vs. 707 φαγὼν ἥδοι᾽ Engerus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 696 Omissa est ante versum nota allantopolae RM, ἤσϑην P 
7}169yv lemma scholii in V. — vs. 697 R interpungendi signum (*) post 
μόϑωνα vocem habet, reliqui libri post ἀπεπυδάρισα (*), ante versum est 
nota allantopolae M, περιεκόκκαυσα KR περιεκόκκυσα APMO A in me-o 
ouexoxvoe (sic) in rasura pinxit secunda 8x0 [᾿ περὶ ἐκόχκυσα rasura est 
supra È et é V, inter μόϑων et περιεκόχκυσα voces supra lineam ad- 
scripserat secunda 0v, sed expunctum est 0. — vs. 698 Omissa est nota 
Cleonis ante versum PR, supra τοῦ scriptum est te ἢ]. δήμητραν ἐὰν M 
δήμητο᾽ ἐὰν VAPIO A. — vs. 699 οὐδέπωτε R. — vs. 700 Omissa 
est ante versum allantopolae nota & M omissum est μ᾽ in codicibus, ἣν 
μὴ (in introitu versus) VAPMTOA, ἐγὼ dé σ᾽ (de σ᾽ V δέ σε AO A) 
ἣν (ἤν V) μὴ urla (μἠχπίω M) VAPMTOA. — vs. 701 κἄπεκρο- 
φήσας kx ἀπεκροφήσας APMOA καπεκρύφησας l’rasura est supra e in 
καπεκροφήσας V, ἐπεὶ διαρραγῶ APA ἐπὶ διαρραγῶ O. — Omissa est 
Cleonis nota ante versum 702 M. — vs.703 Omissa est allantopolae nota 
ante versum JM προσεδρίαν OA. — vs. 704 προσεδρίας O. — Ante ver- 
sum 705 omissa est nota Cleonis M. — vs. 706 Omissa est allantopolae 
nota ante versum M, ὁξύϑυμος P ὡς ὀξύϑυμος correxit secunda ex ὡσ᾽ 
ὁξύϑυμος . ut videtur, 7, δοκῶ χαταφαγεῖν V. — vs. 707 ἐπὶ τὼ AI 
td correctum est ex τὼ ®, φάγοις ἥδιστ᾽ ἄν codices, nisi quod in ® est 
φάγης et in 1 φάγης super n scripto a secunda oz, βαλαντίῳ M βαλαν- 
tio A. — Omissa est nota Cleonis ante versum 708 RM. — vs. 708 
ἁρπάσομαί (omisso ἐξ) A ἐξαρπτάσομαί correxit secunda ex ἐξαρπάσομαι 
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AAA. ἀπονυχιῶ σου τἀν πρυτανείῳ σιτία. 
ITAD. ἕλξω σε πρὸς τὸν δῆμον, ἵνα δῶς μοι δίκην. 710 
AAA. καγὼ dé σ᾽ E2É0 διαβαλῶν γε πλείονα. 
ITAD. ἀλλ΄, ὦ πονηρέ, σοὶ μὲν οὐδὲν πείϑεται" 

DIA 3009, , n (9 e , 

_éyoao δ᾽ ἐκείνου καταγελῶ y οσον dea. 
AAA. ὡς σφόδρα σὺ τὸν δῆμον σεαυτοῦ νενόμικας. 
IHAD. ἐπίσταμαι γὰρ αὐτὸν οἷς ψωμίζεται. 715 
AAA. καϑ' ὥσπερ al τίτϑαι γε σιτίξεις κακῶς. 

μασώμενος γὰρ τῶ μὲν ὀλίγον ἐντίϑης. 

αὐτὸς δ᾽ ἐκείνου τριπλάσιον κατέσπακας. 
HAD. καὶ νὴ Al ὑπό γε δεξιότητος τῆς ἐμῆς. 


δυναμαι ποιεῖν τὸν δῆμον εὐρὺν καὶ otevov. 750 

AAA. χὠ πρωκτὸς οὑμὸς τουτογὶ σοφίζεται. 

Π4Φ. οὐκ, ὠγάϑ'᾽. ἐν βουλῇ us δόξεις καϑυβοίσαι. 
ADNOTATIO CRITICA. 

vs. 711 διαβαλῶν e coniectura scripsi, 

SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
V. — Ante versum 709 omissa est nota allantopolae RM. — vs. 709 
tè’ vVi ἀν ΓΡ, πρυτανίῳ R. — Omissa est nota Cleonis ante ver- 
sum 710 RM. — vs. 710 #é0 correxit secunda ex ἔλξω Γ΄. — Ante 
versum 711 omissa est nota allantopolae RM. — vs. 711 χαὶ διαβαλῶ 


πλείονα R καὶ διαβαλῶ ye πλείονα (in πλείονα in rasura et a secunda ἃ 
V) APMOV et lemma scholii in V addito ye supra lineam ἃ secunda 1' 
καὶ διαβαλῶ ce A. — Omissa est nota Cleonis ante versum 712 R. — 
vs. 712 πόνηρε RVIOPM, prius e in πείϑεται in rasura pinxit se- 
cunda I. — vs. 713 ἐγώ δ᾽ 0 P. — Ante versum 714 pro isiciarii nota 
est lineola (-) in & et M. — vs. 714 σαυτοῦ M. — Ante versum 715 
omissa est nota Cleonis £ lineola indicata est 177. — Ante versum 716 
lineola est pro isiciarii nota. M. — vs. 716 χαϑῶσπερ αὶ καϑώσπερ 
P04, τίτϑαί ye A τίτϑαί ye RIO AP. — vs. 1117 μασσώμενος IRE 
τὸ εἴ RVAA τῷ correxit secunda ex τὸ Θ᾽ super ὁ in τὸ scripsit se- 
cunda οὐ 15 ὁλίγον R, ἐντιϑῆς A ἐντιϑεῖς RTP ἐντιϑείς" M ἐντιϑεὶς 
0A PESI conico secunda ex ἐντιϑεῖς V. — vs. 718 αὐτός δ᾽ 
© 4PM, in rasura pinxit secunda 6 ante 7 in κατέσπακας V. — Ante 
versum 719 pro Cleonis nota lineola est RM. — Ante versum 720 
lineola illa est, qua nova persona indicatur R. — vs. 720 In δύναμαι in 
rasura et a secunda αὐ Κ΄, ποεῖν REV ΤΙ. — Ante versum 721 pro isiciarii 
nota lineola est RM. — vs. 721 x°0 V χὼ TP χὠ MOA, ἐμὸς A 
ovuòs OM δυμὸς VIP, τοῦτο ye M τουτοὶ APOA τουτοὶ correxit 
secunda ex τοῦτογὶ V y in τουτογὶ adiecit secunda 1", — Ante versum 
122 omissa est nota Cleonis RM. — vs. 722 οὔκ᾽ PR οὔκ ΚΠ Θ, 
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ἴωμεν ὡς τὸν Afuov. AAA. οὐδὲν κωλύει" 
ἰδού. βάδιζε, μηδὲν ἡμᾶς ἰσχέτῶ. 

IHAD. ὦ Δῆμε, δεῦρ᾽ ἔξελθε. AAA. νὴ Al, ὦ πάτερ, 725 
ἔξελϑε δῆτ᾽, ὦ Anuidiov. ΠάΦ. ὦ φίλτατε, 
ἔξελϑ᾽, ἵν᾽ εἰδῇς οἷα περιυβρίξζομαι. 

AH. τίνες οὗ βοῶντες; οὐκ ἀπιτ᾽ ἐκτὸς τῆς ϑύρας:; 
τὴν εἰρεσιώνην μου κατεσπαράξατε. 
τίς, ὦ Παφλαγῶν, ἀδικεῖ σε; ITAD. διὰ σὲ τύπτο- 
μαι Da: 730 

ὑπὸ τουτουὶ καὶ τῶν νεανίσκων». AH. tu; 

IA. ὁτιὴ φιλῶ 0°, ὦ Au”, ἐραστής τ᾽ εἰμὶ σός. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 723 ὡς Meinekius. — vs. 726 Antidiov. ITAD. ὦ φίλτατε Cobe- 
‘tus. — vs. 727 περιυβρίζομαι Elmsleius. — vs. 728 ἐχτὸς Bothius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 723 Omissa est ante οὐδὲν. qua voce in hoc libro novus versus 
incipit, nota allantopolae £ omissa est allantopolae nota, spatio vacuo re- 
licto, M non relicto 44 in rasura est I° supra lineam adscripta O, ἐς 
(pro ὡς) RM reliqui libri εἰς. ἴω μὲν P. — Ante versum 724 est nota 


isiciarii 4. — vs. 724 ἰδοὺ correxit secunda ex ἰδοῦ V, undèiv R, 
ἰσχέτω correctum est ex loyeto ἢ. — Omissa est ante versum 725 nota 


Cleonis R lineola indicata est M, omissa est ante νὴ allantopolae nota 
RVATOAM (legitur in solo P), δεῦρ᾽ ὦ δῆμ᾽ inverso ordine 404 
iusto ordine restituto litteris ἃ et β superscriptis a secunda I° δεῦρ᾽ cor- 
rectum ex δεῦρο HM. — Ante versum 726 lineola indicata est nova per- 
sona RM, allantopolae nota ante versum est YI) omissa est Cleonis nota 
ante ὦ RMVIPOAA, ante prius ὦ isiciarii nota est 4, omissum est 
alterum ὦ (ante φίλτατε) RVI'AO PMA, φίλτατον codices. — Versus 
727 post versum 729 legitur VI"AP® 4 (suo loco est in Καὶ et ἢ). 
ἵνα ἴδης R, οἵαπερ ὑβοίζομαι RV PM οἷάπερ ὑβρίζομαι TO A, prae- 
fixa est versui nota Cleonis 9. — vs. 728 Ante versum pro Demi nota 
lineola est IM, ex τῆς ϑύρα: αὶ ἐκ τῆς ϑύρας M reliqui libri ἀπὸ τῆς 
᾿ἁγύρας. — vs. 729 τίνες (pro τὴν) M, εἰρεσιῶν A. — Ante versum 730 
est nota Demi V®, omissa est spatio relicto nota Cleonis ante διὰ R pro 
nota Cleonis ante διὰ lineola est 77, τὶς T'M, ὃ παφλαγὼν AO A, supra 
γὼν in ὦ παφλαγὼν scripium est yòv M. — vs. 731 Omissa est ante 
tim spatio relicto Demi nota R lineola indicata est Demi nota M, τίή 
RV tin  τιὴ O ti P. — Omissa est ante versum 732 Cleonis nota 
M, δτιὴ V dtuj I°, δῆμε A0, ἐραστής correctum est ex ἐραστὴς Γ΄, 
omissum est τ΄ I'AM® 4, σὸς correctum est ex σὸς 0. 
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AH. σὺ δ᾽ εἶ τίς ἐτεόν; AAA. ἀντεραστηὴς τουτουί, 
ἐρῶν πάλαι σου, βουλόμενός τέ σ᾽ εὐ ποιεῖν, 
ἄλλοι τε πολλοὶ καὶ καλοί τε κἀγαϑοί. - 735 
ἀλλ᾽ οὐχ οἷοί τ᾽ ἐσμὲν διὰ τουτονί, σὺ γὰρ 
ὅμοιος εἶ τοῖς παισὶ τοῖς ἐρωμένοις 
τοὺς μὲν καλούς τε κἀγαϑοὺς οὐ προσδέχει, 
σαυτὸν δὲ λυχνοπώλαισι καὶ νευρορράφοις 
καὶ σκυτοτόμοις καὶ βυρσοπώλαισιν δίδως. 740 
ITAD. εὖ γὰρ ποιῶ τὸν δῆμον. AAA. εἰπέ μοι, τί δρῶν; 
Π4Φ. ὅτι; τὸν στρατηγὸν ὑπεκδραμὼν τὸν ἐκ Πύλου, 
πλεύσας ἐκεῖσε. τοὺς Aaxcvas ἤγαγον. 
AAA. ἐγὼ δὲ περιπατῶν γ᾽ ἀπ᾽ ἐργαστηρίου 
ἕψοντος ἑτέρου τὴν χύτραν ὑφειλόμην. 745 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 741 εἰπὲ μοι Dindorfius. — vs. 742 ὅτι; Elmsleius. Ceterum 
Cleon loquitur de concione illa, in qua ducis munere se abdicavit Ni- 
cias cfr. praeter Thucydidem imprimis Plutarchi Nic. 8. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 733 Omissa est Demi nota ante versum M, σὺ δ᾽ correctum est 
ex σύ δ᾽ 0 σύ δ᾽ PM, τὶς I'M, eteòv correctum est ex eteòv R ἐτεὸν 
ΥΠΘΡ, καὶ τουτουὶ AA. — vs.734 σοῦ" V, ποιεῖν correxit secunda 
ex ποεῖν I ποεῖν cerrectum est ex ποιεῖν AO M ποεῖν A. — vs. 735 
ἄλλοι τὲ I' ἄλλοί te 0, omissum est καὶ M, καλοὶ τε I, “αγαϑοί cor- 
rectum est ex καγαϑοὶ V. — vs. 736 οἵτ᾽ R οἷοί τε AA οἷοι τ᾿ M, οἷτε 
μὲν (pro οἷοί τ᾿ ἐσμὲν) P. — vs. 738 χαγαϑοὺς correctum est ex κα- 
γαϑούς V, προσδέχῃ TMA προσδέχη VO A. — vs. 739 Versus 739 
et 740 in unum versum contracli sic leguntur: σαυτὸν δὲ λυχνοπώ- 
λησι δίδως P, σ᾽αυτον V, λυχνοπώλῃσι I λυχνοπώλησι A AV et 
lemma scholii in V λυχνοπώλησι correxit secunda ex λυχνοπώλαισι 
O, νευροράφαις R. — vs. 740 σκχυτοτόμοισι TO A σκυτοτόμησι A, 
βυρσοπώλαισι  βυρσοπώλῃσι I βυρσοπώλησι VA®A, δίδωις V. 
— vs. 741 Omissa est Cleonis nota ante versum M, ποῶ RVIAOM, 
εἰπὲ νῦν ti δρῶν (cime V) VAT®AP εἰπὲ (εἰπέ M) μοι νῦν ti 
(tì M) δρῶν RM. — vs. 742 Omissa est Cleonis nota ante versum Καὶ 
pro Cleonis nota lineola est M, non est in codicibus interrogandi 
nota post ὅτι, supra τῶν et γῶν et τῶν in vocibus τῶν στρατη- 
γῶν ... τῶν pinxit secunda òv ὃν ὁν I reliqui libri τῶν στρατηγῶν ... 
τῶν. ὑποδραμὼν RV ὑπέχκδραμὼν A ὑπεκδραμῶν P super o in ὑπο- 
δραμὼν superscripsit secunda ex I — Omissa est ante versum 744 nota 
allantopolae M, omissum est dè V. — vs. 745 ἐψόντος R omissum est 
ἕψοντος spatio relicto P, ὑφελόμην A0 4 super et in ὑφειλόμην pictum 
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ITAD. καὶ μὴν ποιήσας αὐτίκα μάλ᾽ ἐκκλησίαν, 
ὦ “ἠμ΄. ἵν᾽ εἰδῇς ὁπότερος νῶν ἐστί co 
εὐνούστερος. διάκρινον, ἵνα τοῦτον φιλῆς. 
AAA. ναὶ ναὶ διάκρινον δῆτα, πλὴν μὴ ᾽ν τῇ πυκνί. 
ΖΗ. οὐκ ἂν καϑιξζοίμην ἐν ἄλλῳ χωρίῳ" 100 
ἀλλ᾽ ὡς τὸ πρόσϑε χρὴ παρεῖν᾽ ἐς τὴν πύκνα. 
AAA. οἴμοι κακοδαίμων, ὡς ἀπόλωλ᾽. ὁ γὰρ γέρων 
οἴκοι μὲν ἀνδρῶν ἐστι δεξιώτατος. 
ὅταν δ᾽ ἐπὶ ταυτησὶ καϑῆται τῆς πέτρας, 
κέχηνεν ὥσπερ ἐμποδίζων ἰσχάδας. 755 
ΧΟΡ. νῦν δή σε πάντα δεῖ κάλων ἐξιέναι σεαυτοῦ, 
καὶ λῆμα ϑούριον φορεῖν καὶ λόγους ἀφύκτους. 
ὅτοισι τόνδ᾽ ὑπερβαλεῖ. ποικίλος γὰρ ἁνὴρ 
κἀκ τῶν ἀμηχάνων πόρους εὐμήχανος πορίζειν. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 751 ὡς Casaubonus. — vs. 758 ἁνὴρ Damon — vs. 759 εὖ 
μήχανος πορίζειν restituit Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


est e a secunda I°. — vs. 746 Omissa est Cleonis nota ante versum RMP, 
ποήσας TOA, μᾶλλ᾽ Τ' μᾶλ᾽ V. — vs. 747 In εἰδῇς post εἰ duae lit- 
terae rasura et punctis deletae sunt, quarum prior erat δ᾽ R, νῶϊν Ad 
νεῶν correxit secunda ex voev Θ νῶν correxit secunda ex νῶϊν I° super” 
alterum v in νῶν secunda pinxit è Γ΄. — vs. 743 εὐνούστερον Θ A, ἵν᾽ 

ἐκεῖνον VI'A® AP (ἵνα τοῦτον RM). — Omissa est ante versum 749 
allantopolae nota 1. lineola indicata est M in rasura est I”, μῆν È 
μὴν 4 μὴν M μὴν᾽ T, πυκνῆν αὶ πνυκί ΚΥ [4 4Ρ πνυκι M. — 
Omissa est Demi nota ante versum 750 M. — vs. 751 ἐς (pro ὡς) RM 
εἰς VI'O APA, τὸ (το 0) 19608” (πρόςσϑ᾽ P) ἐχρῆν VOAP, χρῆν 1" 

παρεῖναι εἰς Κὶ Γ4Θ 4 Ρὶ παρεῖναι γ᾽ ἕς M, πνύχα VrOAPM. — 
Ante versum 752 pro allantopolae Cleonis Ὧν est £ P omissa est nota 
personae M. — vs. 753 ἐστὶ RVI'AO, δεξιώτερος AO A super te00s 


in δεξειώτερος scripsit secunda τατος IT. — vs. 754 ὅτ᾽ ἂν VIM ὅταν 
correctum est ex ὅτ᾽ ἂν R, καϑηται V κάϑηται RIVOPMA. — Omissa 


est nota chori ante versum 756 M, δὴ (pro δὴ) δὴ (pro δεῖ) R_locum 
inter se transmutarunt δή et δεῖ 0.4, νῦν δή correxit secunda ex νῦν 
δεῖ I, δὴ κάλων A, νῦν δεῖ σε πάντα κλάων P, σαυτοῦ M. — vs. 757 
Super μα in λῆμα alterum w. pinxit secunda VW vS:#09S τὸν δ᾽ V, ποι- 
ΩΣ correxit secunda ex ποικῖλος V, ἀνὴρ R VI'OAP vio AM. = 


7159 κακ᾿ R κ}άκ V, τῶν (o τῶν) IT, εὐμηχάνους πορίζων 
ἘΡΑΡΗΓΘ 4. 
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πρὸς ταῦϑ' ὅπως ἔξει πολὺς καὶ λαμπρὸς ἐπὶ τὸν 

: "ἄνδρα. 760 

ἀλλὰ φυλάττου, καὶ πρὶν ἐκεῖνον προσικέσϑαι σου. 

πρότερον σὺ 
τοὺς δελφῖνας μετεωρίξου καὶ τὴν ἄκατον παρα- 
| βάλλου. 

Π4Φ. τῇ μὲν δεσποίνῃ ᾿4“ϑηναίᾳ, τῇ τῆς πόλεως usdeovon, 
εὔχομαι. εἰ μὲν περὶ τὸν δῆμον τὸν ᾿4“ϑηναίων γε- 


γέἕνημαι 
βέλτιστος ἀνὴρ μετὰ “υσικλέα καὶ Κύνναν καὶ Σα- 
λαβακχω. 765 


ὥσπερ νυνὶ μηδὲν δράσας δειπνεῖν ἐν τῷ πρυτανείῳ" 
εἰ δέ σε μισῶ καὶ μὴ περὶ σοῦ μάχομαι μόνος ἀμφι- 


βεβηκῶς, 
ἀπολοίμην καὶ διαπρισϑείημ κατατμηϑ'είην τε λέπαδνα. 


ADNOTATIO CRITICA, 


vs. 760 ἐπὶ Cobetus. — vs. 764 Fortasse et in hoc versu et in , 
versu 832 scribendum est: τὸν “ἤμον τονδὶ πάντων. — vs. 765 Σαλα- 
βακχώ scholium ad. Pac. v. 755. — vs. 767 ἀμφιβεβηκώς Dawesius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 760 ἕξει LO Ζ M ἕξει correxit secunda ex ἔξει V lemma scholii 
in V ἔξει, pro gr codices habent ἐς. — vs. 761 πρὶν correxit secunda 
ex πρῖν Γ΄. προκεῖσϑαί σοι VAVA προκεῖσϑαι cor M προσκεῖσϑαί 
σον l’P, πρότερος VAPMI 04, omissum est σὺ R. — vs. 762 δελ- 
φίνας RI, παρὰ βάλλου V παράβαλε M παραβάλου A παραβαλοῦ 
POA παραβάλου correxit secunda ex παραβαλοῦ eadem superscripsit 
yo. παραάβαλλε T. — Ante versum 763 omissa est nota Cleonis PM, 
ἀϑηναίῃ DO ἀϑηναίη RAP (ἀϑηναίᾳ VM), πόληος BA, μεδούσῃ 
M. — vs. 764 Omissum est μὲν 04 supra lineam adiectum est ἃ 
secunda I”, τῶν δῆμον R, τῶν ἀϑηναίων RVAPMIO. — vs. 765 
κύναν PPOI σαλαβάκχωι R σαλαβάχχαν VAPMI OA. — vs. 100 
μὴδὲν R, δράσαι 4, νυνὶ correctum est ex νῦν Θ. --- vs. 767 Omis- 
sum est ἰὴ τι (ἢ supra lineam adiectum est a secunda ®, in rasura 
pinxit gl in περὶ secunda I° μόνως P lineola traducta deletum est μόνος 
T, ἀντικεκληκὼς M ἀντιβεβηκὼς correctum est ex ἀντιβεηηκὼς R ἀν- 
τιβεβηκώς A ἀντιβεβληκὼς ΡΘ 4 ἀντιβεβληκὼς correctum ex ἀντιβε- 
βληκῶς (sic etiam lemma scholii) a secunda Κ᾽ ἀντιβεβηκώς mutavit se- 
cunda in ἀντιβεβλημένος T. — vs. 768 διπρισϑείην P, διαπληϑείην P 
διατμηϑείην ATO A διὰτμηϑείην V, τὲ MO 4. 


54 
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AAA. κἄγωγ᾽. ὦ Alu, εἰ μή σὲ φιλῶ καὶ μὴ στέργω, 


κατατμηϑεὶς 
ἑψοίμην ἐν περικομματίοις᾽ el μὴ τούτοισι πέ- 
Todas, 770 


ἐπὶ ταυτησὶ κατακνησϑείην ἐν μυττωτῷ μετὰ τυροῦ 
καὶ τῇ κρεάγρᾳ τῶν ὀρχιπέδων ἑλκοίμην Es Κερα- 
μξεικόν. 
Π4Φ. καὶ πῶς ἂν ἐμοῦ μᾶλλόν σε φιλῶν. ὦ Ζῆμε, γέ- 
VOLTO πολίτης; 
( -" , (MENA ARENA E) r x\ , n» 2 
06 πρῶτα μὲν, ἡνίκ ἐβουλεξυον. σοὶ χρηματα πλεῖστ 


2 
ἀπέδειξα 
5 - - x Ἁ λ » x δ᾽ DI 
ἐν τῷ κοινῶ, TOUS μὲν στρεβλῶν, τοὺς ἄγχων, 
λ - 
τοὺς δὲ μεταιτῶν, 775 


2 3) n 3 ” 2 ld D) x) , 
οὐ φροντίζων τῶν ἰδιωτῶν οὐδενός, εἰ σοὶ χαριοίμην. 
» 5 DIVI 2 È 2 
AAA. τοῦτο μέν. ὦ Anu, οὐδὲν σεμνόν᾽ κἀγὼ γὰρ ταὐτό 


GE δράσω. 
ἁρπάζων γὰρ τοὺς ἄρτους σοι τοὺς ἀλλοτρίους πα- 
θαϑήσω. 


»” 2 dI POI, 7) , 
ὡς δ᾽ οὐχὶ φιλεῖ σ᾽ οὐδ᾽ ἔστ εὕνους., τοῦτ΄ αὐτὸ 
Ge πρῶτα διδάξω, 


ADNOTATIO CRITICA. 


r è . 
vs. 114 ἐβούλευον, σοὶ Kockius. — vs. 777 ταὐτό e coniectura 
scripsi, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


Ante versum 769 omissa est isiciarii nota M, κατατμηϑεὶς correxit 
secunda ex κατατμηϑεῖς V. — vs. 770 ἐψοίμην RV, περικομματίοις 
rasura correctum est ex περὶ κομματίοις V περικοματίοις prima περι- 
κομματίοις secunda 4, κ᾽ εἰ V κεὶ un correctum est ex χκομὴ, ut videtur 
0, τούτοις V, sed lemma scholii in V τούτοισι. — vs. 771 ταυτῃσὶ Τ᾽ 
καταμνησϑείην A super wu in καταμνησϑείην pictum est x a secunda 
Θ 4. — vs. 772 ἐλκοίμην prima manus 4 ante ἑλκοίμην scriptum fuerat 
#6, sed deletum est lineola traducta A, εἰς V, κεραμεικόν correclum est 
ex χεραμοχόν 4. — Omissa est Cleonis nota ante versum 773 ἢ. μᾶλ- 
λον σε VI'PM μᾶλλον σὲ correxit secunda ex μάλιστα 9, μᾶλλον στὰ 
A. — vs. 114 ἐβούλευόν σοι codices. — vs. 775 τούς δ᾽ ROM, omissa 
sunt τοὺς δ᾽ ἄγχων 4, per αἰτῶν R. — vs. 776 εἴ σοι RV, χαριζοί- 
μην VLIAQOAPM. — vs..T77 Omissa est isiciarii nota ante versum 77 
τοῦτο σε I'O PM τοῦτό σε reliqui, δράση A. — vs. 778 ἁρπάξων cor- 
exit secunda ex ἀρπάζων V, σοὶ RI, GOL παραϑήσω omisso cor ante 
τοὺς M. — vs. 779 σε οὐδ᾽ RM, φιλεῖς οὐδ᾽ V. 


INIHSX. 69 


ἀλλ᾽ ἢ διὰ τοῦτ᾽ avi’ ὁτιή σου τῆς ἀνϑρακιᾶς 


ἀπολαύει. 780 
σὲ γάρ, ὃς Μήδοισι διεξιφίσω περὶ τῆς χώρας Μαρα- 
davi, 
καὶ νικήσας ἡμῖν μεγάλως ἐγγλωττοτυπεῖν παρέ- 

δωκας, 


ἐπὶ ταῖσδε πέτραις οὐ φροντίζει σκληρῶς σὲ καϑή- 
ἱἕξνον οὕτως. 

° ld 9 \ e , LA \ ’ 2 2 

οὐχ ὥσπερ ἐγὼ ῥδαψάμενός σοι τουτὶ φέρω. ἀλλ 


ἑπαναίρου. 
5:- , » er \ , x ? 
κατα καϑίζου μαλακῶς. iva un τρίβῃς τὴν ἕν Σα- 
λαμῖνι. 785 


AH. ἄνθρωπε. τίς εἶ; μῶν ἔκγονος εἶ τῶν Aguodiov 
τις ἐκείνων ; 

τοῦτό γέ τοί σου τοὔργον ἀληϑῶς γενναῖον καὶ 
φιλόδημον. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 781 ἐν delevit Bentleius. — vs. 783 ταῖσδε Lentingius. — vs. 786 
Nescio,_an scribendum sit: μῶν ἔγγονος εἶ τῶν “ρμοδέων τις ἐκείνων : 
ad quod ducere videtur scholium: Μὴ τὸ γένος, φησί, κατάγεις ἀπὸ 
Ἁρμοδίου καὶ ‘Agistoyettovos x.T. À. -— vs. 787 Restituit Porsonus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 780 Post ἢ rasura deleta est una littera, ἐς ut videtur 7, τοῦτ᾽ 
correxit secunda ex τοῦ γ᾽ V, δι᾿ ἀτοῦτ᾽ P, αὖϑ᾽ RTOAP, αὐϑ᾽ ἢ, 
supra lineam adiectum est a secunda ϑ᾽ in αὖϑ᾽ 7, ὅτεὴ R ὅτιή D ὅτιη 
V òtuj correctum est ex ὁτιὴ M, ὁτιὴ σοῦ 04, ἀνθρακιὰς R. — vs. 
781 ὡς (pro ὃς) © 44 in rasura pinxit secunda δ in dg I, ἐν μαραϑῶνι 
codices. — vs. 782 ἐνγλωττοτυπεῖν R ἐγγλωτοτυπεῖν Κ᾽ ἐγλωττοτυπεῖν 
P εὐγλωττοποιεῖν AO A supra ποιεῖν in εὐγλωτοποιεῖν scripsit secunda: 
yo. τυπεῖν I. — vs. 783 ταῖς RVAPMI OA, φροντίξεις MOA in 
φροντίξεις deletum est ς lineola traducta a n I’ super ec in φρον- 


ὥςσε 
tiger secunida pinxit o V, σκλὴρ καϑήμενον secunda pinxit Cc post ὦ et 
ce et adiecit circumflexum supra  V, rasura deletum est ce /. — vs. 


154 τοῦὔῦτὶ R, δαψαμενος σοι I, ῥαψαμενός σοι V, ἐπανέρου M. — 
- 785 τριβῆς ΓΘ 4Υ͂ lemma scholii in 7 τριβῆις. τῶν ἐν M. — vs. 
786 τὶς εἰ" I'M, interpungendi nota ( ) post εἰ" in rasura picta est a se- 
cunda V, ἔγγονος RVAT'O4, aguoviov M, τίς RVO τὶς M τινὸς P, 
omissa est nota Demi ante versum 786 M. — vs. 787 τοῦτό ye τοι 
σ᾽ αληϑῶς αὐτουργον ἢ. τοῦτο γέ VI'APMO, omissum est τοί 
VIAPMOA, τοὔργον TAMA τοὔργον A τ᾽ οὔργον V τοὔργον P. 


70 ΙΠΠΗΣ. 

Π4Φ. ὡς ἀπὸ μικρῶν εὔνους αὐτῷ ϑωπευματίων γεγένησαι. 

AAA. καὶ σὺ γὰρ αὐτὸν πολὺ μικροτέροις τούτων δελεά- 
σμασιν εὶλες. 

IHAD. καὶ μὴν εἴ πού τις ἀνὴρ ἐφάνη τῷ Anuo μᾶλλον 


ὀμύνων 790. 
ἢ μάλλον ἐμοῦ σὲ φιλῶν. ἐθέλω περὶ τῆς κεφαλῆς 
περιδόσϑαι. 
AAA. καὶ πῶς σὺ φιλεῖς. ὃς τοῦτον ὁρῶν οἰκοῦντ᾽ ἐν ταῖς 
φιδάκναισι 
καὶ γυπαρίοις καὶ πυργιδίοις ἔτος ὄγδοον οὐκ ἐλεαί- 
QELS, 
ἀλλὰ καϑείρξας αὐτὸν βλίττεις᾽" ᾿Δἀρχεπτολέμου δὲ 
φέφοντος | 
τὴν εἰρήνην ἐξεσκέδασας, τὰς πρεσβείας τ᾿ ἀπελαυ- 
VELS 795 
ἐκ τῆς πόλεως ῥαϑαπυγίζων. al τὰς σπονδὰς προκχα- 
λοῦνται. : 
JIA. ἵνα γ᾽ Ἑλλήνων ἄρξῃ πάντων. ἔστι γὰρ ἐν τοῖς λο- 
γίοισιν 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 792 φιδαάχναισι Branckius. 


“x 


SCRIPTURAE DISREPANTIA. 


vs. 788 Omissa est ante versum nota Cleonis HM, σμικρῶν VIAOAP, 
ϑωπεύματι 4 ϑωπευματίων correxit secunda ex ϑωπεύματι A, γεγένη- 
σε" R. — vs. 789 Omissa est ante versum 789 allantopolae nota 7, 


TA , . . -“ὕ΄- 
τουτῶν E (urxootetoots 4) inverso ordine 04, τοῦτον (pro 


τούτων) RA, δελεάσμασι συνεῖλες RVMIOA Sac omissa εἶλες 
voce P. — vs. 790 Omissa est ante versum 790 Cleonis nota M, εἴ που 
TOMP, τίς RVP τὶς M, ἀμείνων RM. — vs. 791 περιδόσϑαι cor- 
rectum est ex περιδῶσϑαι R supra L in περιδόσϑαι rasura est V. — vs. 


792 Omissa est ante versum 792 nota allantopolae RM, οὐ φιλεῖς (omisso. 


σὺ) M, omissum est ὃς MR ὁρῶν οἰκοῦντα τοῦτον ἐν RM inverso ordine, 
omissum est ταῖς 4 ταῖσι VIP, πιϑνάκναισι A πιϑάκναισι correxit 
secunda ex πιϑναάκναισι 0 reliqui libri πιϑάκναισι, verba a φιλεῖς usque 
ad ταῖσι in rasura picta sunt a secunda, ut videtur, I. — vs. 793 γυ- 
πρίοις 4. πύυργιδίοις correctum est ex πυργνίοις 4. — vs. 794 καϑείρ- 
ξας correxit secunda ex καϑεῖρξας V in rasura est 8 in καϑείρξας 1, 
βλίττοις P, ἀρχεπολέμου P. — vs. 795 πρεσβείας te Θ πρεσβείας tè 
TA. — vs. 797 Omissa est Cleonis nota ante versum 797 4 rasura de- 
leta est 7, ἵνά γ᾽ RO, ἄρξει P, πάντων ἄρξῃ R, ἔστιν ΓΑ, λογίοισι 


Ar Ae 


ΙΠΠΗΣ. : | 71 


ὡς τοῦτον δεῖ ποτ᾽ ἐν Aquadia πεντωβόλου ἡλιάσα- 
cdl, 
n ’ , 3 , ’ > IRIS \ 
ἣν avauetvn' παντῶς δ΄ αὐτὸν ϑρέψω yo καὶ Teoa- 
πεύυσω. 
ἐξευρίσκων ev καὶ μιαρῶς ὁπόϑεν τὸ τριώβολον ἕξει. 
er \ ,2 , 
AAA. οὐχ ἵνα γ᾽ ἄρξῃ μὰ Al Aguadias προνοούμενος, ἀλλ᾽ 


ἵνα μᾶλλον 801 

\ x e ΄ i » N » LA e 

συ μὲν ἀρπαξῃς καὶ δωροδοκῇς παρὰ τῶν πολεων" 0 
dè δῆμος 


ὑπὸ τοὺ πολέμου καὶ τῆς ὁμίχλης ἃ πσονουργεῖς μὴ 
καϑορᾷ σου, 
ἀλλ᾽ ὑπ᾽ ἀνάγκης ἅμα καὶ χρείας καὶ μισϑοῦ πρὸς 
σὲ κεχήνῃ. 
5 , 2 : 2 x È 9 \ , id 
εἰ δὲ ποτ᾽ εἰς ἀγρὸν οὗτος ἀπελθὼν εἰρηναῖος δια- 


τρίψει, 809 
καὶ χῖδρα φαγὼν ἀναϑαρρήσει καὶ στεμφύλῳ ἐς λό- 
γον ἐλϑῶν, 
ADNOTATIO CRITICA. 
vs. 798 πεντωβύλου Kusterus. — vs. 802 ἁρπαξῃς Brunckius. — 


vs. 806 χῆδρα Dindorfius. — ἐλϑών Hirschigius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


RM. — vs. 798 δή ποτ᾽ (pro δεῖ ποτ᾽) RAPOA, πεντώβολον codices, 
ἡλισάσϑαι superscriptis a secunda: vo. καὶ ἡλιάσασϑαι DS 799 
ἣν R,in rasura est εἰν in ἀναμείνῃ IT, ϑοέψ᾽ ἐγώ T ϑρέψ᾽ ἐγὼ 4Θ 4 
ϑρέψώγω M. — vs. 800 ἐξ᾽ εὑρίσχων Ρ, εὖ μικρῶς omisso καὶ P, 
ὁπόϑε I° ἐξει R ἕξει, correxit secunda ex ἔξει V. — vs. 801 Omissa est 
ia nota ante versum 801 RM, ἄρξη P, ἵν᾽ ἄρξῃ 4 4 in ra- 
sura pictum est a secunda vd γ᾽ in ἵνα γ᾽ I, προνοούμενος correctum 
est ex προνοοῦμενος R, μόνον (pro μᾶλλον) RM, supra μᾶλλον seri- 
pium est a secunda yo. μόνον T. — vs. 802 ἄρξης M ἁρπάξης R, do- 
πάσῃς AWA ἁρπάσης VPI sed in l'in rasura est prius 6, δωροδοκῆς 
correctum est ex δωροδοχεῖς R, omissum est τῶν OA. — vs. 803 ὁμί- 
yAns correctum est ex ὀμέχλης Θ ὁμίχλης correxit secunda ex ὀμέίχλης V, 
in rasura pinxit secunda ανουργεῖς in πανουργεῖς I, χαϑαρῶ A. --- vs. 
804 μισϑού" R, κεχήνει R κέχῃνὰ M κεχηνὼς A. — 18. 805 In rasura 
et a secunda α in ἀπελϑών I εἰρηναίως Θ 4. διατρίψοι A διατρίψει 
MI'sed in l'in rasura et a secunda pictum est εἰ reliqui libri διατρίψῃ. 
— vs. 800 χίδρα codices, ἀνωϑαρρήσοι A ἀναϑαρρήσει MPI sed in 
l'in rasura et a secunda et reliqui libri ἀναϑαρρήσῃ. ii MOAV 
et sic etiam lemma scholii in Κ΄, εἰς RMPVAP, λόγους M, ἔλϑοι 


72 ΙΠΠΗΣ. 


νώσεται οἵων ἀγαϑῶν αὐτὸν Ti) μισϑοφορὰ παρ- 
, n U PO00 0 


εκόπτου. 
SA. o x 9” \ - x = 
εἶ ἥξει σοι δριμὺς ἄγροικος, κατὰ σοῦ τὴν ψῆφον 
ἰχνεύων. 


τι x / , 3 9 - τῷ ᾿ To 
ἃ συ γιγνώσκων τονδ ἐξαπατᾶς. καὶ ὀνειροπολεῖς 
περὶ σαυτοῦ. 
IHAD. οὔκουν δεινὸν ταυτί ce λέγειν δῆτ᾽ ἔστ᾽ ἐμὲ καὶ δια- 


βάλλειν i 810 

πρὸς ᾿4ϑηναίους καὶ τὸν Anuor, πεποιηκότα πλείονα 

χρηστὰ 

νὴ τὴν “Δήμητρα Θεμιστοκλέους πολλῶ περὶ τὴν πό- 

λιν ἤδη: 
AAA. ὦ πόλις “Ayoovs, κλύεϑ᾽ οἷα λέγει; σὺ Θεμιστοκλεῖ 

ἄντιφεξρ ίζεις; 

ὃς ἐποίησεν τὴν πόλιν ἡμῶν μεστὴν εὑρὼν ἐπι- 
χειυλῆ; 


καὶ πρὸς τούτοις ἀριστώσῃ τὸν Πειραιᾶ προσέμαξεν, 815 

ἀφελών τ᾽ οὐδὲν τῶν ἀρχαίων ἰχϑῦς καινοὺς παρ- 
ἔϑηκεν. 

σὺ δ᾽ ᾿Αϑηναίους ἐξήτησας μικροπολίτας ἀποφῆναι 


διατειχίζων καὶ χρησμωδῶν, ὁ Θεμιστοκλεῖ ἀντιφε-. 


οίξων. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


AM@ AT, sed in Γ οἱ ἃ secunda pictum est in rasura, post ἔλϑοι; in Γ' 
est interrogandi nota reliqui libri ἔλϑῃ. — vs.-807 παρακόπτου A παρ- 
suan0rtov priore x punctis deleto 4. — vs. 808 εἴϑ᾽ R, χατ᾽ αὐτοῦ 
M, ἰχνεύων; (cum interrogandi nota) £. — vs. 809 γινώσχων 
RVIA®AP, σεαυτοῦ PO 4 supra περὶ σαυτοῦ scripsit secunda: γρ. 
παρὰ σαυτῶ I. — vs. 810 Omissa est ante versum 810 nota Cleonis 
RM, δεινὰ RM, ταῦτι σε V, δεῖ τ᾿ R, διαβάλλειν correxit secunda ex 
διαβαλεῖν V. — vs. 811 εὐϑηναίους Ρ' ἀϑηναίους correxit secunda ex 
ἀϑηναῖους ΓΚ, χρηστὰ; (cum interrogandi nota) 9. — vs. 812 δήμητραν 
M, πολλὰ superscripto super ἃ a secunda ὦ I°, ἤδη correxit secunda ex 
ἤδη V. — Omissa est ante versum 813 nota isiciarii M. — vs. 813 Inter- 
rogandi nota post λέγει; est in ΓΘ in V λέγει; correxit secunda ex λέγει,. 
— vs. 814 ἐποίησε VAPM, εὑρῶν P εὑρὼν correxit secunda ex εὑ- 
ρῶν V, ἐπιχειλῆ; correxit secunda ex ἐπιχειλῆ" V. — vs. 815 ἀριστώση 
correctum est ex ἀριστώσει M, πειρεῶ P πειραιὰ R. — vs. 816 ἰχϑὺς 
RM, super καινοὺς scriptum est: γρ. πολλοὺς M, παρέϑηκε RMAPA 
a secunda adiectum est v in παρέϑηκεν T. — vs. 817 σύ δ᾽ MOA, 
ἐξζήτηκας M, μικροπολίσας. ut videtur, P. 


ΠΠΗΣ. 43 


κἀκεῖνος μὲν φεύγει τὴν γήν , σὺ δ᾽ “Ἀχιλλείων. ἀπο- 


μάττει. 
ITAD. οὔκουν ταυτὶ δεινὸν ἀκούειν; ὦ Au’, ἐστίν μ᾽ ὑπὸ 
τούτου, 820 


ὁτιή Ge φιλῶ; AH. Νῦν παύ᾽, οὗτος, καὶ μὴ σκέρ- 
βολλὲ πονηρά. 
πολλοῦ dè πολύν μὲ χρόνον καὶ νῦν ἐλελήϑης ἐγ- 


πρυφιάξων. 
AAA. μιαρώτατος, ὦ Ζημακίδιον, καὶ πλεῖστα πανοῦργα 
δεδρακώς, 
ὁπόταν χασμᾷ, καὶ τοὺς καυλοὺς 
τῶν εὐθυνῶν ἐκκαυλίξων 820 


καταβροχϑίξῃ, κἀμφοῖν χειροῖν 
ψυστιλᾶται τῶν δημοσίων. 
IAD. οὐ χαιρήσεις, ἀλλά GE κλέπτονϑ'᾽ 
ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 821 νῦν e coniectura scripsi. — vs. 822 ἐλελήϑης Brunckius. — 
vs. 823 Olim suspicatus sum legendum esse: μιαρώτατος ὦν, ὦ Anui- 
διον, sed praestat scribere: μιαρώτατος, ὦ Ζημάκιον, ὦν. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 819 xaxeîvos R κ᾿ ακεῖνος V, σύ δ᾽ TOM, ἀποφεύγει M, 
ἀπομάττεις M ἀπομάττῃ A ἀπομάττῃ in rasura et a secunda ἢ T. 
— vs. 820 Omissa est ante versum 820 Cleonis nota RM, ταῦτα 
RM ταυτὶ correctum est ex τατὶ 4, δεινόν ἔστιν omissis ἐστίν μ᾽ 
vocibus 1}. omissum est μ᾽ R, ἔστιν μ᾽ I ἔστι μ᾽ V. — vs. 821 
Omissa est in medio versu 821 nota Demi M supra lineam adscripta 
© indicata est duobus punctis (:) R, στιή VIP ὁτιὴ correctum est 
ex Ot) R, φιλῶ; correxit secunda ex φιλο" 7, omissum est νῦν in 
codicibus, οὑτοσὶ codices, omissum est μὴ V, σκέρβολε RA, πόνηρα 
R πονηρά correctum ex πόνηρα M. — vs. 822 Ante versum est Cleonis 
nota I) μὲν (pro ue) R, omissa sunt καὶ νῦν OI sed in I supra 
lineam scripsit secunda: λείσσει καὶ νῦν, ἐλελύϑεις P ἐλελήϑεις reliqui 
libri, ἐγηρυφιάξων P. — vs. 823 Omissa est ante versum 823 allanto- 
| polae nota RM, πανοῦργος A δεδράκως 4 — VS. 824 ὁποτ’ ἂν χα- 
σμᾷ; (cum αἰ nota) R, ὁπότ᾽ ἂν VPM ὁπὸτ᾽ ἂν ΓΙ. — vs. 
826 χαταβυχϑίζει Ῥ super 7 in καταβροχϑίξῃ scriptum est εν M, κατα- 
βοοχϑίζει reliqui libri, χεροῖν RVAPMIO, κ᾽ αμφοῖν V. — vs. 827 
μιστυλᾶται M μιστυλᾶ τὰ OA, δημοσίων; (cum interrogandi nota) I 
— vs. 828 Omissa est nota Cleonis ante versum 828 RM, κλέπτοντ᾽ 
(correctum ex κλέπτωντ᾽) αἰρήσω R, ita ut τ᾽ in exitu vocis χλέπτοντ᾽ 


14 ΠΠΗΣ. 


αἵρήσω ᾽γὼ τρεῖς μυριάδας — 

AAA. ti ϑαλαττοκοπεῖς καὶ πλατυγίζεις. 830 
μιαρώτατος ὧν περὶ τὸν δῆμον > 
τὸν ᾿Δἀϑηναίων ; καί σ᾽ ἐπιδείξω 
νὴ τὴν Anunto”, ἢ μὴ ξῴώην, 
δωροδοχήσαντ᾽ ἐκ Μυτιλήνης 
πλεῖν ἢ μνᾶς τετταράκοντα. : 835 

ΧΟΡ. ὦ πᾶσιν ἀνθρώποις φανεὶς μέγιστον ὠφέλημα. 
ξηλῶ σε τῆς εὐγλωττίας. εἰ γὰρ ὧδ᾽ ἐποίσεις. 
μέγιστος “Ελλήνων ἔσει, καὶ μόνος καϑέξεις 
τὰν τῇ πόλει, τῶν ξυμμάχων τ᾽ ἄρξεις ἔχων τρίαιναν, 
ἢ πολλὰ χρήματ᾽ ἐργάσει σείων τὲ καὶ ταράττων. 840 
καὶ μὴ μεϑῆῇς τὸν ἄνδρ᾽, ἐπειδή σοι λαβὴν δέδωκεν" 
κατεργάσει γὰρ ῥᾳδίως, πλευρὰς ἔχων τοιαύτας. | 

IHAD. οὐκ, ὠγαϑοί, ταῦτ᾽ ἐστί πω ταύτῃ μὰ τὸν Ποσειδῶ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 829 Interrumpit Cleonis orationem isiciarius, nisi forte pro τρεῖς 
μυριάδας scribendum est τρεῖς μνᾶς πόλεως. Vocem πόλεως sumpsi ex 
scholio ad v. 834 in exitu. — vs. 834 Μῆὲντιλήνης Bothius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


versui 829 adiectum sit. — vs. 829 γὼ A, μυριάσας P nullum interpun- 
gendi signum est post μυριάδας in VP. — vs. 830 Omissa est ante ver- 
sum 830 nota allantopolae ἢ 77. τὶ ϑαλαττοκομπεῖς. M. — vs. 831 
πρὸς τὸν RM, μιαρώτατον P. — vs. 832 τῶν ἀϑηναίων; Γ' τῶν ἀϑη- 
ναίων" R VO API. — vs. 833 δήμητραν M δήμητρα correxit secunda 
ex δήμητο᾽ V, ξζώην correxit secunda ex ξώειν R. — vs. 834 δωροδο- 
πήσοντ᾽ R δωρδοχήσαν δὲ lemma scholii in Γ΄, μιτυλήνης codices. — 
vs. 835 πλὴν n μνὰς P, τεσσαράκοντα AVA super co in τεσσαράκοντα 
scripsit secunda tr T. — vs. 886 ἀνθοώποισι ΚΓ4Ρη ΓΘ, κοινὸν 
superscripto μέγιστον M, ὦ φέλημα R. — vs. 837 io. I. — 
vs. 838 ἑλλάνων P ἔση 94 super n in ἔσῃ scripsit secunda et I" super 
nin ἔσῃ scriptum est εἰ M, xadéén 44 super ἡ in καϑέξη superscri- 
ptum a secunda: yo. εἰς 9 χαϑέξεις correxit secunda ex καϑέξῃ I — 
vs. 839 τὰ ᾽ν V, συμμάχων 4 ΓΘ 4 et lemma scholii in 7, ἄρξειν A. 
— vs. 840 ἢ RM ἢ V ἢ 40, ἐργάση ATOA et lemma scholii in V 
supra σεν in ἐργάσεν pictum est σῃ M, τὲ PM omissum est τὲ IL — vs. 
841 In rasura et a secunda pictus est super ἢ circumflexus in μεϑῆς V, 
ἄνδρα OA, ἐπειδὴ σὺ R, δέδωκε VAPMOA. — vs. 842 χατεργάση 
494 et lemma scholii in Y super n in κατεργάση pinxit secunda ec I° 
καὶ κατεργάσει superscripto Gy super Gee M. — vs. 843 Omissa est ante 
versum 843 nota Cleonis M in rasura est I) οὔκ ΓΘ A οὔκ correxit 


INOHE. 15 


ἐμοὶ γάρ ἐστ᾽ εἰργασμένον τοιοῦτον ἔργον ὥστε 
ς / \ ᾽ \ 2 δ 2 , 
ἁπαξάπαντας τοὺς ἐμοὺς ἐχϑροὺς ἐπιστομίζειν, 8: 
ἕως ἂν ἡ τῶν ἀσπίδων τῶν ἐκ Πύλου τι λοιπόν. 
, S 9 3 x 
AAA. ἐπίσχες ἕν ταῖς ἀσπίσιν" λαβὴν γὰρ ἐνδέδωκας. 
οὐ γάρ σ᾽ ἐχρὴν, εἴπερ φιλεῖς τὸν δῆμον, ἐκ προνοίας 
ταύτας ἐᾶν αὐτοῖσι τοῖς πόρπαξιν ἀνατεϑῆναι. 
2 3 3 x v_I Di - , 9 er? n x 
ἀλλ᾽ ἐστὶ tout, ὦ Aus, μηχάνημ᾽, ἵν᾽. ἣν συ 
βούλῃ 850 
x EL, ῈΞ , Ν i ΑΘ Ύ9. ’ 
τὸν ἄνδρα κολάσαι τουτονί, σοὶ τοῦτο μὴ ᾿᾽χγένηται. 
ὁρᾷς γὰρ αὐτῷ στῖφος οἷόν ἐστι βυρσοπωλῶν 
νεανιῶν τούτους δὲ περιοικοῦσι μελιτοπῶλαι 
καὶ τυροπῶλαι᾽ τοῦτο δ᾽ εἰς ἕν ἐστι συγχεκυφός. 
ὥστ᾽ εἰ σὺ βοιμήσαιο καὶ βλέψειας ὀστρακίνδα, ϑ8ϑ0ῦ 
νύκτωρ κατασπάσαντες ἂν τὰς ἀσπίδας ϑέοντες 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 850 ἐστὶ Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


secunda ex οὐχ V οὔκ ὦ ᾽γαϑοὶ lemma scholii in Γ΄, ὦ ᾿γαϑοὶ (sic etiam 
Θ 4) correxit secunda ex ὦγαϑοι (super @ rasura est) y, goti I° ποι 
RMP A πω correxit secunda ex or © I) ταύτη A ταυτὶ R, ποσιδῶ R. 
— vs. 844 ἔστ᾽ RVOA, ἐργασμένον R εἰργασμένως 4, dote l'in 
ὥστε in rasura pietum est oTe a secunda V. — vs. 845 ue ἅπαντας 
R. — vs. 846 7) (ζ APM® ἢ 4) τί (τι VAM τὶ 4) τῶν VAPMTOA, 
τί (τὶ AM) λοιπόν (λοιπόν correxit secunda ex λοιπὸν V) RVPMOA. 
— vs. 847 Omissa est ante versum 847 allantopolae nota 77] lineola in- 
dicata est R, ἀσπίσι PMTO A. — vs. 848 σε χρὴν RA. — vs. 849 
ταῦτας ΗΠ. in rasura et a secunda &v in ἐᾶν IT, αὐτοῖς πόρπαξιν 
APTO AV (lemma scholii in V αὐτοῖσι τοῖς πόρπαξι verum αὐτοῖσι 
τοῖς πόρπαξιν exhibent R et M). — vs. 850 ἔστι codices, δῆμ᾽ ἐμηχά- 
νῆμα R, μηχάνημα TOA μηχάνημ᾽ correxit secunda ex μηχάνημα. ut 
videtur, V,îv R, βούλει R super Ze in βούλει scriptum est λῃ M super 
min povàn rasura est V. — vs. 851 τουτονί correctum est ex τοῦτονί 
R, κολάσαι correxit secunda ex χολᾶσαι V, μηγγένηται R μηχγένηται 
M μὴ ᾿κγένηται correctum est ex μὴ ἐχγένηται A. — vs. 852 στίφος 
APMI"® στῖφος correvit secunda ex στίφος Γ΄, ἔστι I ἐστὶ RVM. — 
vs. 853 Supra ge et supra oc in περιοικοῦσι rasura est Γ΄, τούτοις M, 
μελιτοπῶλαι correctum est ex μελιτοπώλαι R. — vs. 854 ἕν ἐστὶ R ἕν 
ἔστι ΓΘ A ἔνεστι P. — vs. 855 ot I, ὁστρακίνδα A. — vs. 856 
καϑαρπάσαντες VAPO 4 καϑαρπάσαντες correxit secunda ex %ara- 
σπάσαντες I κατὰ σπάσαντες KR supra tec in κατασπάσαντες pictum 


10 ΙΠΠΗΣ. 


τὰς εἰσβολὰς τῶν ἀλφίτων ἂν καταλάβοιεν ἡμῶν. 
ΖΗ. οἴζιοι τάλας" ἔχουσι γὰρ πόρπακας; ὦ πονηθρξ, 

ὅσον μὲ παρεκόπτου χρόνον τοιαῦτα χρουσιδημῶν,. 
ITAD. ὦ δαιμόνιε, μὴ τοῦ λέγοντος ἴσϑι, μηδ᾽ οἰηϑῆς 860 

ἐμοὺ mod” εὑρήσειν φίλον βελτίον᾽ " ὅστις εἷς ὧν 

%” AI , , 9 2 Pa DI LV 

ἔπαυσα τοὺς ξυνωμότας. καί μ᾽ οὐ λέληϑεν οὐδὲν 

s S 7 ΄ data DI Ὁ ’ 

ἐν τῇ πόλει ξυνιστάμενον, ἀλλ᾽ εὐϑέως κέκραγα. 
AAA. ὅπερ γὰρ οἱ τὰς ἐγχέλεις ϑηρώμενοι πέπονϑας. 

ὅταν μὲν ἡ λίμνη καταστῇ, λαμβάνουσιν οὐδέν᾽ 865 

ἐὰν δ᾽ ἄνω τε καὶ κάτω τὸν βόρβορον κυκῶσιν, 

αἱροῦσι" καὶ σὺ λαμβάνεις, ἣν τὴν πόλιν ταράττῃς. 

ὃν δ᾽ εἰπέ μοι τοσουτονί᾽ σκύτη τοσαῦτα πωλῶν, 

ἔδωκας ἤδη τουτῳὶ κάττυμα παρὰ σεαυτοῦ 

ταῖς ἐμβάσιν, φάσκων φιλεῖν; AH. οὐ δῆτα μὰ τὸν 


᾿“πόλλω. 870 
ADNOTATIO CRITICA. 
vs. 858 πονηρέ Brunckius. 
SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
est tag M, αὐτὰς (pro cv τὰς) M. — vs. 857 Hic versus in textu orgis- 


sus supra lineam additus est a secunda 1, ἐσβολὰς T) κατὰ λάβοιεν R. 
— vs. 858 Erat ante versum nota allantopolae sed hanc in Demi correxit 
secunda 9, πόνηρε codices. — vs. 859 Omissum est μὲ ἢ, κρουσιδαμῶν 
P. — vs. 860 μὴ δ᾽ ΕΥ̓ΡΗ͂Θ 4, οἰλϑῆς P. — vs. 861 modo V, εὑ- 
θήσεις Ρ εὑρεῖν 0A, ὧν correxit secunda ex ὦν V. — vs. 862 συνω- 
μότας ΡΓΘ A, καὶ μ᾽ Γ. — vs. 863 συνιστάμενον P. — vs. 864 
Omissa est ue versum 864 isiciarii nota M lineola indicata est £&, super 
τοὺς et super εἰς in vocibus τοὺς ἐγχέλεις scripta sunt a secunda τὰς et 
ve T, ϑηρευόμενοι P, πέπονϑεν P. — vs. 865 ὅτ᾽ ἂν RVMI. — vs. 
866 5) P, in rasura pinxit secunda δ᾽ & in δ᾽ ἄνω T°, ἄνω P, tè 
RPMT04. — vs. 867 αἴρουσιν RV αἵρουσι I° αἴρουσι PO A (αἵ- 


Di er τ Υ 
οοῦσι M), ἠν ἢ. — vs. 868 ἕν d OM, πολῶν P, τοσουτονὶ τοσαῦτα 


πωλῶν σπύτη iusto ordine restituto superscriptis litteris @ β.γ M. — 
VS. 869 τούτω ΓΡ τοῦτο AOA κάττυμα τούτῳ inverso ordine ἢ M, 
παρὰ σεαυτῷ super παρὰ scripto περὶ M. — vs. 870 Duo versus sunt, 
quorum prior finitur voce φιλεῖν Α Γ΄ nota Demi ante οὐ in textu omissa 
in margine adscripta est M, ἐμβᾶσιν R ἐμβᾶσι P ἔμβασι O ἐμβάσ!: 
AMA vin ἐμβάσιν iene ἐμβάσι rasura deleta una littera 
post σις v, ut videtur 7, ante οὐ prima pinxerat Cleonis notam, sed su- 


perscripsit Demi secunda I. 


IINHX. (EL; 


5 Da τ 2 2 , 
AAA. ἔγνωκας οὖν δὴτ᾽ αὐτὸν οἷος ἐστιν; ἀλλ᾽ ἐγώ co 
ζεῦγος πριάμενος ἐμβάδοιν τουτὶ φορεῖν δίδωμι. 
, 3 0, 9 5 x Ν᾿ - » 9 "» 
ΖΗ. πον σ᾽ ὁσον ἐγῷδα τῶ: τὸν Anuov ἄνδρ ἀριστον 
εὐνούστατόν τε τῇ πόλει καὶ τοῖσι δακτυλοισιν. 
ΠάΦ. οὐ δεινὸν οὖν δῆτ᾽ ἐμβάδας τοσουτονὶ δύυνασϑιαι, 
3 I x \ , “ e), LA I 
ἐμοῦ δὲ un μνείαν ἔχειν ὁσῶν πέπονθας: ootts 876 
2) x , \ 4 2 , 
ἔπαυσα τοὺς Bivovuevovs, τὸν Γρυττον ἐξαλείψας. 
AAA. οὔκουν σε ταῦτα * * * δεινὸν ἐστι πρωκτοτηρεῖν, 
παῦσαί τε τοὺς βινουμένους ; κοὐκ ἔσϑ'᾽ ὅπως ἐκείνους 
9 Ὁ ; 
οὐχὶ φϑονῶν Eravoas, ἵνα μὴ éNtogss γένοιντο. 
τονδὶ δ᾽ ὁρῶν ἄνευ χιτῶνος ὄντα τηλικοῦτον, 881 
3 ΄ Ἁ » 3 
οὐπώποτ᾽ ἀμφιμασχάλου τὸν Ζμον ἠξίωσας, 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 872 ἐμβάδοιν Dindorfius. — vs. 873 ὅσων Dindorfius. — In versu 
878 post ταῦτα (ταῦτ᾽) excidisse videtur vox, quae aversandi praebet no-’ 
tionem tale quid velut ὦ μιαρέ. — vs. 881 τηλικοῦτον edit. Basil. 1532, 


id quod ex editione W. Ribbeckii didici, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 871 Nota personae ante versum lineola indicata est M, οἷος 


ἐστιν R οἷος ἐστιν PAV οἷος ἐστὶν ΓΘ 4 οἷος ἐστίν M. — vs. 872 
ἐμβάδων codices, τούτων correxit secunda ex τουτὶ I, in τουτὶ φορεῖν 
δίδωμι in rasura picta sunt a secunda υτὶ φορεῖν δίδωμι Υ. — vs. 873 


Omissum est σ᾽ R, ὅσον RVAPTOA ὅλον N, éy dda Γ' ἐγώ, da Θ 
ἐγῴδα 4 ἐγω᾽ ida Pi in ἐγώ" da apostrophus in rasura picta est a secunda 
ante ‘de, a secunda acutus quoque supra dd Κ΄, ὄντ᾽ PIO A super ἄνδρ᾽ 
scriptum a secunda ὄντα M, omissa est Demi nota ante versum 873 7]. 
— vs. 874 δακτύλοισι RP. — vs. 875 Omissa est Cleonis nota ante 
versum 875 P, omissum est οὖν AP 4. — vs. 876 ὅσην P. — vs. 877 
Post σὰ in ἔπαυσα rasura deletum est to V, correctum est χενουμένους 
ex βινουμένους, ut videtur R_ αἰνουμένους super αἰ scripto a secunda xe 
M super x in κινουμένους secunda pinxit B I" super x in κινουμένους 
est 8 P a secunda yo. % pictum est super β in βινουμένους O. — vs. 
878 Omissa est nota isiciarii ante versum 878 M lineola indicata est k, 
δεινὸν ἐστὶ RVI'P, post ταῦτα est δῆτα M. — vs. 879 παῦσαι τὲ M 
παῦσαι te V, κινουμένους ᾿ὶ κινουμένους super x. scripto a secunda 
Bi Γ' βινουμένους super βὲ scripto x M κινουμένους super x scripto β΄. 
P βινουμένους super 6 scripto a secunda γρ. x 0, κοὐκ RV. — vs. 
880 γένωνται VPI'OA superscripto γένοιντο M. — vs. 881 τὸνδὲ 
RYV τονδί M τουτονὶ P, διορῶν 4 4 in rasura est δ᾽ 6 in δ᾽ δρῶν I'd” 
ὁρῶν correxit secunda ex διορῶν O, τηλικουτονί RIM τηλικουτονὶ 
VAO 4 PD. — vs. 882 οὐπώποτ᾽ M in rasura pinxit secunda πῶ in οὐ- 
πώποτ᾽ Θ, ἀμφὶ μασχάλου Γ. 


78 IMMHS. 


χειμῶνος ὄντος᾽ ἀλλ᾽ ἐγώ σοι τουτονὶ δίδωμι. 
ΖΗ. τοιουτονὶ Θεμιστοκλῆς οὐπώποτ᾽ ἐπενόησεν. 
καίτοι σοφὸν κἀκεῖν᾽ ὁ Πειραιεύς" ἔμοιγε μέντοι 88. 
«où μεῖζον εἶναι φαίνετ᾽ ἐξεύρημα τοῦ χιτῶνος. 
Π4Φ. οἴμοι τάλας, οἵοις πιϑηκισμοῖς μὲ περιελαύνεις. 
AAA. οὔκ, ἀλλ᾽ ὅπερ πίνων ἀνὴρ πέπονϑ' ὅταν χεσείῃ. 
τοῖσιν τρόποις τοῖς σοῖσιν ὥσπερ βλαυτίοισι χρῶμαι. 
ΠάΦ. ἀλλ᾽ οὐχ ὑπερβαλεῖ us ϑωπείαις᾽" ἐγὼ γὰρ αὐτὸν 800 
προσαμφιῶ τοδί" σὺ δ᾽ οἴμωζ᾽, ὦ πονήρ᾽. AH. ἰαιβοῖ. 
οὐκ ἐς κόρακας ἀποφϑερεῖ; βύρσης κάκιστον ὄξει. 
AAA. καὶ τοῦτο δ᾽ ἐπίτηδές σε περιήμπεσχεν. ἵν᾽ ἀποπνίξῃ" 


ADNOTATIO CRITICA. 7 


vs. 891 πονήρ᾽ et ἑαιβοῖ Dindorfius. — vs. 892 ὅξϑι -Kockius. — vs. 
893 τοῦτο è e coniectura scripsi. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 883 In rasura et a secunda μῶ in χειμῶνος 0. — vs. 884 
Omissa est ante versum 884 nota Demi 2%, 1n rasura pinxit secunda οὔτ 
in τοιουτονὶ 0, οὐπῶτποτ᾽ M οὐδέποτ᾽ APO A οὐδέποτ᾽ superseriptis a 
secunda: γρ. οὐπώποτς͵ I, ἐπενόησε APMO A ἐπενόησε correxit se- 
cunda ex ἐπενόησεν V. — vs. 885 χακεῖν᾽ RV; supra ἔμοιγε scripsit 
secunda : γρ. ὅμως ye 1°, μὲν tor I. — vs. 886 In rasura pinxit secunda 
εἶ in μεῖζον ®, in rasura est ἐξ in ἐξεύρημα M. — vs. 887 In rasura est 
tin τάλας 0, οἷος P. — vs. 888 Ante versum pro allantopolae Demi 
nota est 77 in οὐκ ἀλλ᾽ rasura supra ἃ et a secunda picta apostrophus 
post X° Γ΄ οὔκ correxit secunda ex οὐκ I) in rasura et a secunda pictum 
est a in ἀλλ᾽ I° ὅπερ T, ὅτ᾽ ἂν RVM, χέξη A4 superseriptis a se- 
cunda: γρ. χεσείη ® in rasura pinxit secunda εἐσείη in χεσείη T. — vs. 
889 τοῖσι (pro τοῖσιν) VL’APMO4, in rasura et a secunda tg in τρό- 
ποις ®, σοῖσι I° σοῖςσιν A, βαλαντίοισι. Πα βαλλαντίοισι V, in rasura 
piuxit secunda sg BZ οὐσι in ὥσπερ βλαυτίοισι 1’, χρώμενος V in rasura 
pinxit secunda μένος in χρώμενος I. — vs. 890 Omissa est ante versum 
890 nota Cleonis A, scriptum erat ὑπερβαλεῖν, sed deletum est v lineola 
traducta R ὑπερβαλῇ I, ϑωπείας P post ϑωπείαις. in rasura est inter- 
pungendi nota (*) Κ΄. — vs. 891 Omissa est Demi nota ante αἰβοῖ P duo- 
bus punctis indicata est, sed in margine adiectum est ΖΗ. R, προσαμφιῶ 
τὸδί R supra προσ in προσαμφιεῶ rasura est, lemma scholii 77906 ἀμφιῶ 
τῶ ποδί Γ᾽ τεδί A, σύ δ᾽ PIO, οἴμοζ᾽ P, πόνηρ᾽ R πόνηρε 
VAPMI'0 4. αἰβοῖ (correctum ex αἰβοί R) codices αὐβοῖ' unum versum 
efficit ATO. — vs. 892 ἀποφϑερεῖ correctum est ex ἀποφϑερῆ V, 
βύρσαις 4, ὄξων; codices, non est in codicibus interrogandi nota post 
ἀποφϑερεῖ. — vs. 893 τοῦτ᾽ ἐπίτηδες (ἐπίτηδές AMO 4) codices 


INIIHAX. 79 


3 9 
καὶ πρότερον ἐπεβούλευσέ co. τὸν καυλὸν οἶσϑ' 


ἐχεῖνον. 
τὸν σιλφίου τὸν ἄξιον γενόμενον; AH. οἶδα μέντοι. 
© LÀ 9. ᾽ν = 
AAA. ἐπίτηδες οὗτος αὐτὸν ἔσπευσ ἀξιον γενέσϑαι, Β8Β00 


, 2 e 
ἵν᾿ ἐσθίοιτ᾽ ὠνούμενοι, κἄπειτ᾽ ἕν Ἡλιαίᾳ 
2 
βδέοντες ἀλλήλους ἀποκτείνειαν οἵ δικασταί. 
50 ᾿ »ν 2 RITA 2 , 
AH. νὴ τὸν Ποσειδῶ καὶ πρὸς ἐμὲ τοῦτ᾽ εἶπ᾽ ἀνὴρ Ko- 


πρξιος. 
AAA. οὐ γὰρ τόϑ'᾽ ὑμεῖς βδεόμενοι δήπου ᾿᾽γένεσϑε πυρ- 
: go; 900 


ΖΗ. καὶ νὴ Al ἦν γὰρ τοῦτο Πυρράνδρου τὸ μηχάνημα. 
Π4Φ. οἵοισί μ᾽, ὦ πανοῦργε, βωμολοχεύμασιν ταράττεις. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 896 ἔσπευσ᾽ Bergkius. — vs. 899 Κύπρειος Boeckhius. — vs. 901 
γὰρ e coniectura scripsi. — Post versum 901 excidisse suspicor versum, 
in quo inerat haec fere sententia: 4411. μὰ τοὺς ϑεοῦς, ἀλλ᾽ ovtoci τις 
πυρρίας κάκιστος. Vocem πυρρίας ex scholio ad versum 901 sumpsi. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


omnes, te (pro ce) correctum ex Ge, ut videtur, M, περιήμπισχεν VI'APM 
περιήπισχεν Θ 4. ἵνα σ᾽ MR in ἵν᾽ ἀποπνίξῃ supra lineam inter ν᾽ et 
ἀ litteras secunda adscripsit 6 ® in rasura picta sunt a secunda σ᾽ @ in 
ἵνα σ᾽ ἀποπνίξη I, ἀποπνύξη P, omissa est isiciarii nota ante versum 
893 R. — vs..894 ἐπεβούλευέ HU, καλὸν A. — vs. 895 Omissa est 
Demi nota ante οἶδα R, (τὸν Gigio A) τοῦ σιλφίου reliqui libri τοῦ 
σιλφίου γὰρ ἄξιον P. — vs.896 Omissa est ante versum 896 allantopolae 
nota RM, οὗτος correctum est ex οὕτως R, ἔσπευσεν RM ἔσπευδ᾽ 

ΑΡΓΘΔ οὗτος ἔσπουδ᾽ αὐτὸν ἄξιον inverso ordine et rasura deletis, 
quae erant inter 3 et è litteris et superscripto ev a secunda Κ΄. — vs. 
897 ἐσϑίητ᾽ RATOA ἐσϑίητ᾽ correctum est ex ἐσϑίέοιτ᾽. ut videtur, 
M, ηλιαῖαι πὶ ἡλιαίᾳ correctum est ex ἠλιαίᾳ V. — vs. 898 δικασταί 
correctum est ex δικασταῖ V. — vs. 899 Omissa est ante versum 899 
Demi nota M, εἶπεν MA, τοῦτό (τοῦτο P) γ᾽ εἶπ᾽ VP τοῦτο γ᾽ εἶπ᾽ 
correxit secunda ex τοῦτ sim’ I κοπρεῖος R χοπρίως A κόπριος 
T'A®MV lemma scholii in 7, ἀνήρ (correctum ex ἀνὴρ) τις κόπριος 
O. — vs. 900 τὸ ϑ᾽ 1’, δήπου supra lineam adiecit secunda Θ᾽ supra ov 
“in δήπου rasura est V, γένεσϑε RMP γίνεσϑε 4 4 γένεσϑε corrext 
secunda ex γένεσϑε 0 in ᾿᾽γένεσϑε secunda pinxit aposirophum et acutum 
V, πυροί O A. — vs. 901 Omissa est ante versum 901 Demi nota 
RVIOAPM, ἦν γε τοῦτο R ἦν ye καὶ τοῦτο ΓΠΡῊ Θ 4 ἣν τε καὶ. 
τοῦτο A, post dé rasura deleta est una littera 0, πυράνδρου OA 4 
σσυρράνδρου correxit secunda ex πυράνδρου I — vs. 902 Lineola in- 
dicata est nova persona 77 erat ante versum Demi nota, sed lineola tra- 
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AAA. ἡ γὰρ ϑεός μ᾽ ἐκέλευσε νικῆσαί σ᾽ ἀλαζονείαις. 
ΠΑΦ. ἀλλ᾽ οὐχὶ νικήσεις. ἐγὼ γάρ φημί σοι παρέξειν. 
ὦ “με, μηδὲν δρῶντι μισϑοῦ τρύβλιον δοφῆσαι. 
AAA: ἐγὼ δὲ κυλίχνιόν γέ σοι καὶ φάρμακον δίδωμι 906 
τάν τοῖσιν ἀντικνημίοις ἑλκύδρια περιαλείφειν. 
ITA®. ἐγὼ δὲ τὰς πολιάς γέ σοὐκλέγων νέον ποιήσω. 
AAA. ἰδοὺ δέχου κέρχον λαγὼ τὠφϑαλμιδίω περιψῆν." 
IlA®. ἀπομυξάμενος 0) dapé μου πρὸς τὴν κεφαλὴν ἀποψῶ. 
4442. ἐμοῦ μὲν οὐν᾿ ἐμοῦ μὲν ovv. 911 
Π4Φ. ἐγώ δε ποιήσω τριηρ- 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 903 ἀλαξονείαις Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREFANTIA. 


ducta deleta est superscripta Cleonis a secunda 9, οἵοισιν μ᾽ ΠΗ οἷοισί 
Ρ 9 μ i 


μ᾽ 1 οἵοισί μ᾽ 4, πόνηρε VAPA superscriplis a secunda: y9. πανοῦργε 
® supra πανοῦργε scripsit secunda: yo. πόνηρε [Γ΄ ΠΗ. βωμολοχεύμασι 
RVPMITO 4. — vs. 903 Omissa est ante versum 903 nota allantopo- 
lae R lineola indicata est M, ϑεός correctum est ex ϑεὸς M ἢ γὰρ ϑεὸς 
μ᾽ IT, νικήσαί σ᾽ R νικήσαί σ V νικῆσαι 6° M, ἀλαξονείας Καὶ ἀλαζονείᾳ 
VIA O ἀλαζονεία PMA. — vs. 904 Omissa est ante versum 904 Cleo- 
nis nota A lineola indicata est M, οὐ VPO A χὶ in οὐχὶ adiecit secunda 
I) γὰρ φημί V. — vs. 905 μὴδὲν δρὼντι R, τρυβλίον AM τρίβλιον 
P. — vs. 906 Umissa est ante versum 906 allantopolae nota & lineola 


indicata est M, ἐγώ δὲ P, κυλίχνιον RVIOAPM κιλύχνιόν A, τέ PA, 


superscripto ye a secunda ® γέ correxit secunda ex te I. — vs. 907 
tav V, ἀντικνημίοισιν P, παραλείφειν A. — vs. 908 Omissa est ante 
versum 908 nota Cleonis R lineola indicata est M ἐγώ δὲ 0, πολιὰς γέ 
σου ἐκλέγων R M πολιάς (πολιας V πολιὰς T') σου ἐκλέγων VITAOP 
πολιάς σου ἐκλέγω A, νέον σε 4 ΘΖ. --- vs. 909 Omissa est ante ver- 
sum 909 allantopolae nota RM, λαγῶ ΕΥ͂ ΓΡ λαγώ Θ, τ᾽ οφϑαλμιδίωι 
R τῶ ᾿φϑαλμιδίω V τώ ᾿φϑαλμιδίω T τὼ ᾿᾽φϑαλμιδίω POA. — vs. 
910 Omissa est ante versum 910 Cleonis nota RM, ἀπομίξαμενος P 
ἀπομάξαμενος VAMO A ἀπομυξάμενος in rasura est v et superscri- 
ptum a secunda α I), δῆμ᾽ ἐμοῦ VPITOA (δὴῆμέ μου R δῆμε μου M). 
— vs. 911 Verha ἐμοῦ μὲν οὖν altero loco omissa sunt V/M punctis de- 
leta sunt et in margine adscriptum est a secunda: ἢ) ὁ πλέων ἢ dò ἀλλαν- 
τοπώλης T°, indicata est nova persona, spatio vacuo relicto, ante 
alterum ἐμοῦ μὲν οὖν in P (et in 4) lineola, incipit enim novus. ver- 
sus, f Cleonis nota in 40 est, nova persona ante versum 911 lineola in- 
dicata est M.— vs. 912 Ante versum 912 est nota allantopolae Θ᾽ Cleonis 
VP in reliquis libris nulla novae personae est nota, ἐγὼ σὲ R, n in tem 
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αρχεῖν, ἀναλίσκοντα τῶν 
σαυτοῦ, παλαιὰν ναῦν ἔχοντ᾽, 
εἰς ἣν ἀναλῶν οὐκ ἐφέ- 915 
ἕξεις οὐδὲ ναυπηγούμενος᾽ 
διαμηχανήσομαί 8 ὅπως 
ἂν ἱστίον σαπρὸν λάβῃς. 
ΧΟΡ. ἁνὴρ παφλάξει, παῦε παῦ᾽. 
ὑπερξέων" AAA. ὑφελκτέον 920 
τῶν dadicv, ἀπαρυστέον 
τε τῶν ἀπειλῶν ταυτῃί. 
Π4Φ. δώσεις ἐμοὶ καλὴν δίκην. 
ἱπούμενος ταῖς εἰσφοραῖς. 
ἐγὼ γὰρ εἰς τοὺς πλουσίους 925 
σπεύσω σ᾽ ὕπως ἂν ἐγγραφῆς. 
AAA. ἐγὼ δ᾽ ἀπειλήσω μὲν οὐ- 
δέν, εὔχομαι δέ σοι ταδί" 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 913 et 914 Verba: ἀναλίσκοντα τῶν σαυτοῦ delenda esse vidit 
 Cobetus. — vs. 919 ἀνὴρ et παῦ᾽, Dindorfius. — vs. 920 Ante ὑφελ- 
χτέον isiciarii personam adieci, — vs. 921 δαλίων Bentleius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


lineola traducta deletum et insequenti versui additum est a secunda I — 
vs. 914 σ᾽ αυτοῦ V, ἔχοντα AO A. — vs. 915 τ᾽ εἰς AO A. — vs. 916 
οὐδὲν VM, οὐδὲ correxit secunda ex οὐδὲν I — vs. 917 διαμηχανη- 
σόμεϑ᾽ 404 in rasura pinxit secunda αὐ ϑ᾽ in διαμηχανήσομαι DT 
— vs. 918 σαπρὸν correxit secunda ex λαμπρὸν V super σαπρὸν super- 
scripsit secunda: yo. λαμπρὸν IT. — (Ante versum 919 in omnibus co- 
dicibus est chori nota.) ἀνὴρ codices, παῦε παῦε RMVAPA παῦε: 
παῦε" 1᾿ παῦε made: 0. — vs. 920 Non legitur in codicibus ante 
ὑφελκτέον allantopolae nota, ὑφελκτέον, O. — vs. 921 δάδων PO A 
δαδίων A δάδων RVIM. — vs.922 τὲ ΓΘ 4. in margine inter versus 
922 et 923 est a secunda pictum: to 0. — vs. 923 In rasura est δ in 
δίκην O. — vs. 924 ἰπιούμενος A ἵπούμενος lemma scholii in Κ΄, συμ- 
φοραῖς A super εἰσ in εἰσφοραῖς pinxit secunda συμ 1. — vs. 925 Ante 
hunc versum est isiciarii nota in A. — vs. 926 σὲ M, ἐγγραφῶ P yoa- 
pis 4.4 yoagîs superscripto a secunda ἐν O. — vs. 927 Omissa est 
ante versum 927 allantopolae nota RM A, ἐγώ δ᾽ © PM. — vs. 928 In 
οὐδὲν: secunda pinxit accentum et interpungendi notam 7, τὰἀδὲ P τάδε 
RM in ταδί in rasura est et pictum a secunda te, scripserat prima for- 
tasse τοιαδί Γ΄. 


ARISTOPH. EQUITES. 6 
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τὸ μὲν τάγηνον τευϑίδων 

ἐφεστάναι σίζον᾽ σὲ δὲ 980. 

γνώμην ἐρεῖν μέλλοντα περὶ 

Μιλησίων καὶ κερδανεῖν 

τάλαντον, ἣν κατεργάσῃ. 

σπεύδειν ὅπως τῶν τευϑίδων 

ἐμπλήμενος φϑαίης ἔτ᾽ εἰς 935 

ἐκκλησίαν ἐλϑωών᾽ ἔπει- 

τα πρὶν φαγεῖν. ἀνὴρ μεϑή- 

xo, καὶ σὺ τὸ τάλαντον λαβεῖν 

βουλόμενος, ἐ- 

σϑίων ὃ ἅμ᾽ ἀποπνιγείης. 940 
ΧΟΡ. εὖ DE νὴ τὸν Ala καὶ τὸν ᾿Ζ“πόλλω καὶ τὴν Auntoa. 

AH. κἀμοὶ δοκεῖ" καὶ τἄλλα γ᾽ ἐστὶ καταφανῶς 

ἀγαϑὸς πολίτης. οἷος οὐδείς πω χρόνου 

ἀνὴρ γεγένηται τοῖσι πολλοῖς τοὐβολοῦ. 945 

σὺ δ᾽. ὦ IagAayow, φάσκων φιλεῖν μ᾽ ἐσκορόδισας. 

ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 940. cu” addidit Meinekius; equidem pridem conieceram seriben- 
dum esse: τότ ἀποπνιγείης. “i vs. 942 donsò et ἐστὶ Meinekius, sed 
fortasse pro ἐστὶ scribendum est: ἢν γᾶρ. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs.929 Super a in voce τάγηνον piclum est ἢ et super ἢ est a ΘΖ 
τάγπυον M. — vs. 930 ἐφεστᾶναι R σῖζον Θ A, ce dè Γ΄. — vs. 935 
ἐμπλήσμενος A éurAncuevos correxit secunda ex ἐμπλήσμενος et super- 
scripsit: yo. Anuevos 0, d in φϑαίης supra lineam adiectum est a secunda 
V. — vs. 936 ἐκκλησίαν dv P, ἐλϑεῖν super εἶν scripto a secunda ὧν I° 
(ἐλϑών V) reliqui libri #49eîv. — vs. 937 In τὰ πρὶν φαγεῖν in rasura 
pinxit secunda τὰ srgiv, scripserat prima τὰ φαγεῖν. ut videtur, 7, super 
εἶν in φαγεῖν scripsit secunda cè I) ®7, quod adiectum erat huic versui, 
deletum est lineolis traductis et insequenti versui additam 1. — vs. 940 
ἀποπνιγείης codices, omisso ἅμ᾽. — vs. 941 δήμητραν M. — vs. 942 
καί μοι VAOA superseriptis a secunda: γ0. καμοὶ I, τἄλλα V τάλλά A 
τἄλλα M τ᾽ ἄλλα PA τἄλλά A, εἶναι (pro ἐστὶ) οὐ: omnes, χατα- 
φανοῦς A καταφανὴς 4 καταφανῶς correxit secunda ex καταφανὴς 
O. — vs.944 οὐδεὶς πω R οὐδείς που Super που superscripto ἃ secunda 
πῶ 1. — vs. 945 In verbis ἀνὴρ γεγένηται in rasura pinxit secunda 
ἀνὴρ ye eadem adiecit acutum supra ἕ in γέ V, in τοῦ ᾿βολοῦ rasura est 
supra o in τοῦ V τοῦ ᾿βολοῦ 1"}, πολίταις (pro σολλοῖς) A. — vs. 946 
σύ δ᾽ L'OPM, ὃ παφλαγὼν 04. 
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καὶ νῦν ἀπόδος τὸν δακτύλιον, ὡς οὐκ ἔτι 
ἐμοὶ ταμιεύσεις. IIAD. ἔχε᾽ τοσοῦτον δ᾽ ἴσϑ' ὅτι, 
εἰ μή μ᾽ ἐάσεις ἐπιτροπεύειν, ἕτερος αὖ 
ἐμοῦ πανουργότερός τις ἀναφανήσεται. 950 
AH. οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως ὁ daxtvAL6S ἐσϑ'᾽ οὑτοσὶ 
οὑμός τὸ γοῦν σημεῖον ἕτερον φαίνεται, 
ἀλλ᾽ ἢ οὐ καϑορῶ. AAA. φέρ᾽ ἴδω. τί σοι σημεῖον ἦν; 
ΖΗ. δημοῦ βοείου dgtov ἐξωπτημένον. 
AAA. οὐ τοῦτ᾽ ἔνεστιν. AH. οὐ τὸ ϑροῖον; ἀλλὰ τί; 955 
AAA. λάρος κεχηνὼς ἐπὶ πέτρας δημηγορῶν. 
AH. αἰβοῖ τάλας. AAA. τί ἔστιν; AH. ἀπόφερ᾽ ἐκποδῶν. 
οὐ τὸν ἐμὸν εἶχεν, ἀλλὰ τὸν Κλεωνύμου. 
tao ἐμοῦ δὲ τουτονὶ λαβὼν ταμίευξ μοι. 
IAD. μὴ δῆτά πώ γ᾽, ὦ δέσποτ᾽, ἀντιβολῶ σ᾽ ἐγώ, 960 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 947 ἀπὸδος T, οὐκέτι RMAPOA. — vs. 948 Omissa est 
Cleonis nota ante ἔχε A, ἐμοῖ sed lemma scholii ἐμοὶ ΚΓ. τὸ σοῦτον R, 
ἴσϑ᾽ in rasura pictum est a secunda 7. — vs. 950 πανουργότερος τὶς 
I°4 πανουργότερος τίς 0 πανουργότερε lemma scholii in Y. — Omissa 
est ante versum 951 Demi nota R, δακτύλιος ἔσϑ᾽ VI O P, οὐκ é089° 

Β α 
ὕπως ἔσϑ᾽ οὑτοσὶ ὃ δακτύλιος iusto ordine reslituto superscriptis litte- 
ris e et Β R. — .vs. 952 οὐμός RIMA δύμός V δὐμὸς ΠΡ οὑμὸς 0, 
γ᾽ οὖν R γοῦν Γ΄. — vs. 953 Ante φέρ᾽ pro allantopolae Cleonis nota 
est I°, omissum est 7) 77. φέρε A, omissum est σοι 4 supra lineam ad- 
 jectum est a secunda 0. — vs. 954 Novae personae nota lineola indicata 
erat, sed minio adscriptum est δῆ M, ϑρίον VI'APMA ϑροῖον cor- 
rectum est ex ϑρίον 7 in voce ϑρίον rasura deleta est una littera inter 
9 οἱ ἐ 0. — vs. 955 Omissa est ante versum 955 allantopolae nota & 
lineola indicata est I, omissa est Demi nota ante οὐ R lineola indicata est 
M spatium vacuum non est relictum ante οὐ 4 supra lineam adiccta est 
Demi nota 0, τοῦτό γ᾽ ἐστὶν VA τοῦτό γ᾽ ἔστιν A τοῦτο γ᾽ ἐστὶν P 
τοῦτό γ᾽ ἐστίν O in rasura pictum est a secunda o γ᾽ ἔ in τοῦτο γ᾽ ἔστιν 
1’, ϑροίον VLAM dolov; correxit secunda ex ϑρίον" 0, nota Demi ante 
ov omissa posita est ante ἄλλα P, τί; correxit secunda ex τίς 0. — vs. 
956 Omissa est allantopolae nota ante versum 956 RM, χεχηινὼς V et 
lemma scholii in 7 n in χεχηνὼς supra lineam adscriptum est et ὡς in 
fine vocis correctum est ex dg P. — vs. 957 Omissae sunt in hoc versu 
notae Demi, isiciarii, Demi A lineolis indicatae sunt 77. τί ἐστιν" R τί ἐστὶν: 
V τί ἐστιν: AOPM, ἐκποδῶν RVIP.— vs.958 Ante hunc versum lineola 
indicata est nova persona R. — vs. 959 Super παρ᾽ secunda scripsit ἀπ 
T.— vs.960 Omissa est ante versum 960 Cleonis nota M, δῆτα πω γ᾽ R 

6% 


84 ΙΠΠΗΣ. 


΄ 


πρὶν ἄν γε τῶν χρησμῶν ἀκούσῃς τῶν ἐμὼν. 
AAA. καὶ τῶν ἐμῶν νυν. ITA. ἀλλ᾽ ἐὰν τούτῳ πίϑῃ, 
μολγὸν γενέσϑαι δεῖ σε. AAA. κἂν pe τουτῳί, 
ψωλὸν γενέσϑαι δεῖ σε μέχρι τοῦ μυρρίνου. 
ITA®. ἀλλ᾽ οἵ n ἐμοὶ λέγουσιν ὡς ἄρξαι δε δεῖ 
χώρας ἁπάσης. ἐστεφανωμένον ῥσδοις. 
AAA. οὑμοὶ δέ 7, αὖ λέγουσιν ὡς ἁλουργίδα 
ἔχων κατάπαστον καὶ στεφάνην ἐφ᾽ ἄρματος 
χουσοῦ διώξει Σμικύϑην καὶ κύριον. 
ΧΟΡ. καὶ μὴν ἔνεγκ᾽ αὐτοὺς ἰών, ἵν᾽ οὑτοσὶ - 670 
αὐτῶν ἀκούσῃ. AH. πάνυ γε. καὶ σύ νυν φέρε. 
IHAD. ἰδού. AAA. ἰδοὺ νὴ τὸν “10 οὐδὲν κωλύει. 


©) 
Di 
σι 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 969 διώξει Elmsleius. — Versum 970 choro dedit Engerus, idem 
in v. 971 unte πάνυ Demi notam posuit. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


δῆτά πω γ᾽ V δῆτα πὼ γ᾽ I δῆτα πώ γ᾽ 0A δῆτα πῶ γ᾽ MP. — vs. 
901 ἂν γε I. — vs. 962 Lineola indicata est allantopolae nota M duo- 
bus punctis Cleonis ante ἀλλ᾽ R omissa est spatio vacuo relicto Cleonis 
nota ante ἀλλ᾽ M spatio non relicto 4 supra lineam adiecta est 09, 
νῦν RVIOAPMA, πείϑη 44 πείϑη 0 τοῦτω πιϑὴ V πίϑῃ cor- 
rectum est ex πιϑῇ M πύϑῃ superscriptis a secunda: yo. πιϑῆ 1. 
— vs. 963 Omissa sunt verba 4.11.4. κἄν usque ad δεῖ Ge in versu 904. 
M, omissa est allantopolae nota ante κἄν, quo novus versus incipit R, δῆ 
R, κ᾿ ἄν V. — vs. 964 δῆ R, τῶν ᾿μυρρίνου A. — vs. 965 Omissa est 
Cleonis nota anté versum 965, ot γ᾽ T, ἄρξαί ce RO. — vs. 966 Erasa 
est, quae erat ante versum rea nota R, χωρας correxit secunda 
ex χῶρας V, in ἁπάσης in rasura et a secunda 7, scripserat prima ἁπά- 
σας, ut videtur, V. --- vs. 967 Omissa est ante versum 967 isiciarii nuta 
RM, ci μοὶ RM ot’ uoì 1" δυμοὶ Voi ’uoì AP οἵ poi O ὁ ἐμοί 4. δὲ 
γ᾽ R, δ᾽ αὖ 4ΡΘ 4 in verbis dè γ᾽ αὖ secunda adiecit è γ᾽ 1, II 
RIP. — vs. 968 épaouatos R, χρυσ errore adiectum in exilu versus 


deletum est lineolis traductis R. — vs. 969 διώξης 4 διώξεις reliqui 
libri, μικύϑην A. — vs. 970 Demi nota ante versum est RVI'O in ra- 
sura et a secunda M Cleoni versus datus est AP, εἰσιὼν VAPIDOA 
(ἰών: M ἰὼν R). — vs. 971 Nova persona ante πάνυ lineola indicata 


est MY duobus punctis A ante πάνυ allantopolae nota est V AP Cleonis 
T'®, ante καὶ lineola nova persona indicatur // duobus punctis £ Bemi 
nota est in P, in rasura et a secunda pictum est γε I°, καὶ correclum est 
ex καί R, σὺ νῦν RVIOAMA σὺ φέρε omisso νυν P.— vs. 972 Omissa 
est ante versum 972 Cleonis nota  /M transpositae sunt notae Cleonis et 
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ΧΟΡ, ἥδιστον φάος ἡμέρας 
ἔσται τοῖσι παροῦσι καὶ 
τοῖσιν εἰσαφικνουμένοις, 975 
ἣν Κλέων ἀπόληται. 
καίτοι πρεσβυτέρων τινῶν 
οἵων ἀργαλεωτάτων 
ἐν τῷ δείγματι τῶν δικῶν 
ἤκουσ᾽ ἀντιλεγόντων, 980 
ὡς. εἰ μὴ ᾽γένεϑ᾽ οὗτος ἐν 
τῇ πόλει μέγας, οὐκ ἂν ἤ- 
στην σκεύη δύο χρησίμω. 
δοῖδυξ οὐδὲ τορύνη. 
ἀλλὰ καὶ τόδ᾽ ἔγωγε ϑαυ- 985 
μᾶξω τῆς ὑομουσίας 
αὐτοῦ φασὶ γὰρ αὐτὸν οἵ 
παῖδες οἱ ξυνεφοίτων 
τὴν «Τωριστὶ μόνην μὲν ἀρ- 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 975 τοῖσιν εἰσαφιχνουμένοις, Cobetus, sed fortasse legendum 
est: τοῖς ἀφιξομένοις, κακῶς Hesychius: ἀφέξεται — παραγενήσεται. 
— vs. 918 Fortasse verum illud est, quod solus codex Ambrosianus ser- 
vavit: ἀργαλεωτέρων. — vs. 981 ’yéve8 apud Scaligerum. — vs. 989 
μὲν adiecit Bernhardius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


isiciarii J°® ante ἰδοὺ omissa est allantopolae nota M duobus punctis 
indicata est R ante ἰδοὺ omissa posita est ante νὴ P, ἰδού" correctum est 


ex ἰδοὺ M, ante νὴ rasura deletae sunt tres fere litterae Γ΄. — vs. 974 
τοῖς R, τοῖσιν V, παροῦσιν" V. — vs. 975 τοῖσιν ἀφικνουμένοισιν 
codices. — vs. 976 In rasura et a secunda v in 7 v Κ΄, ἀπόλληται TA. 


— vs. 978 ἀργαλεωτέρων M. — vs. 981 γένοιϑ᾽ codices. — vs. 983 
δύω RVP δύο superseripto o super 0 Mi χρησίμωι R χρυσίμω (puncto 
notato v) P_yovoivav M, n στὴν R, ἤστην ἐν Τὴ πόλει δύο 6 σκεύη 


=, 


χθησίμω A04 ἤστην ἐν τῇ πόλει δύ] αλλ τις χρησίμω punctis cincta 
et sic deleta sunt verba ἐν τῇ πόλει. iustus ordo restitutus est superser-i 
ptis a secunda litteris BI'Ò I. — vs. 984 doldvé RAITM (δοῖδυξ 
VP® 4). — vs. 987 φησὶ R. — vs. 988 παῖδ᾽ ες adiecto ες a secunda 
M, ξυνεφοίτων. (cum interpungendi nota) & in rasura vv in ξυνεφοίτων 
©. — vs. 989 Omissum est μὲν in codicibus, in rasura et a secunda στὶ 
in δωριστὶ , μόνον A 10 μόνην correzit secunda ex μόνον Γ΄ 
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μόττεσϑαι ϑαμὰ τὴν λύραν. 990 
ἄλλην δ᾽ οὐκ ἐθέλειν μαϑεῖν᾽" 
κάτα τὸν κιϑαριστὴν 
ὀργισϑέντ᾽ ἀπάγειν κελεύ- 
suv, ὡς ἁρμονίαν ὁ παῖς 
οὗτος οὐ δύναται μαϑεῖν 995 
ἣν μὴ δωροδοκηστί. 
ITA D. ἰδοὺ ϑέασαι. κοὐχ ἅπαντας ἐχφέρω. 
AAA. οἴμ᾽ ὡς χεσείω, κοὐχ ἅπαντας ἐκφέρω. 
AH. ταυτὶ τί ἐστι; Π4Φ. λόγια. AH. πάντ᾽; Π4Φ. ἐϑαύ- 
μασας. i 
καὶ νὴ Al ἔτι γέ μοὔστι κιβωτὸς πλέα. 1000 
AAA. ἐμοὶ δ᾽ ὑπερῷον καὶ ξυνοικία δύο. I 
AH. φέρ᾽ ἴδω. τίνος γάρ εἰσιν οἵ χρησμοί ποτε; 
Π4Φ. οὑμοὶ μέν εἰσι Βάκιδος. AH. οἵ δὲ σοὶ τίνος ; 
AAA. Γλάνιδος, ἀδελφοῦ τοῦ Βάκιδος γεραιτέρου. 
4Η. εἰσὶν δὲ περὶ τοῦ; ITA. περὶ Aa περὶ Πύυ- 


λου. 1005 

SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
vs. 991 ἐθέλει M. —— vs. 992 Ante χυϑαριστὴν erasum est χύϑαρι, 
4. — vs. 993 ἐπάγειν P. — vs. 996 In ἢ ᾽ν in rasura pinxit secunda v 


(Η sed videtur male pictum esse pro JV) vid. ad v. 976 V, δωροδοχκητί 


RA δωροδοκηστί correxit secunda ex δωροδοχητί O δωροδοκηστί cor- 
rexit secunda ex δωροδοκιστὶ V. — vs. 997 yoùy super prius % 
scripto x R_x'0dy V xoùy IP, ϑέασαιν correctum est ex ϑεᾶσαι V, 
ἰδοὺ ϑέασαι nulla interpungendi nota distincta RVMPIO, ἅπαντά σ᾽ 


A. — vs. 998 Omissa est allantopolae nota M, οἴμοι R, κ᾽ οὐχ V κοὔχ᾽ 
P, ἅπαντά 6° A. — vs. 999 Nota personae ante λόγια duobus punctis in- 


dicata est et tamen adiectum est x4. (xÀ: λόγια). Demi nota ante πάντα 
et Cleonis ante ἐθαύμασας. : (sic,:) duobus punctis indicata est R \omissa 
est ante versum 999 Demi nota, lineolis indicatae sunt personae ante 40- 
pia el πάντα οἱ ἐθαύμασας" Η, πάντα R VITO 4AAPM. — VS. 1000 
γέ μουστι R γέ μούστι V γέ μοὖστι M γέ poveri O γέ μ᾽ οὐστὶ 4. γ᾽ 
ἐμου ἴστι Ty ἐμοῦ ᾽στι PA. — vs. 1001 éuor δ᾽ V ἐμοί δ᾽ © M, δύω 
RI APMYV et lemma scholii in V super ὦ in δύω A iararivina est 0 


Ἔα ) 


04, ὑπερῶος A. — vs. 1002 γὰρ εἰσὶν correcto γὰρ ex γάρ V γ᾽ ἄρ 


εἰσὶν O ydo εἰσὶν A γ᾽ ἄρ᾽ correxit secunda ex γάρ I) τινὸς [1] — . 


vs. 1003 Omissa est ante of, spatio vacuo relicto, Demi nota R pro Demi 
nota est AH: — Le οὐμοὶ RMOA δυμοὶ PI δὐμοὶ correxit secunda 
ex ουμοὶ V où ᾽μοὶ A, εἰσὶ RO A. — vs. 1004 Omissum est. τοῦ AA 
supra lineam adser ipa est a secunda 7°, γεραιετέρου P. — vs. 1005 
Pro Cleonis nota ante περὲ est χλ: R in rasura est Cleonis nota ante sregi 
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περὶ σοῦ, περὶ ἐμοῦ, περὶ ἁπάντων πραγμάτων. 
AH. οἱ σοὶ δὲ περὶ τοῦ; AAA. περὶ ᾿“ϑηνῶν, περὶ paxns, 
περὶ Aaxedaruovicov, περὶ σκόμβρων νἕων, 
περὶ τῶν μετρούντων τἄλφιτ᾽ ἐν ἀγορᾷ κακῶς, 
περὶ σοῦ. περὶ ἐμοῦ, περὶ ἁπάντων πραγμάτων. 1010 
AH. ἄγε νυν ὕπως αὐτοὺς ἀναγνώσεσϑέ μοι. 
καὶ τὸν περὶ ἐμοῦ xeîvov ᾧπερ ἥδομαι, 
ὡς ἐν νεφέλῃσιν αἰετὸς γενήσομαι. 
Π΄4Φ. ἄκουε δή νυν καὶ πρόσεχε τὸν νοῦν ἐμοί. 
Φράξευ., ᾿Ερεχϑείδη,. λογίων ὁδόν, ἣν σοι ‘Aroà- 
λῶν 1015 
ἴαχεν ἐξ ἀδύτοιο διὰ τριπόδων ἐριτίμων. 
σώζεσϑαί σ᾽ ἐκέλευσ᾽ ἱερὸν κύνα καρχαρόδοντα, 
ὃς πρὸ σέϑεν χάσκων καὶ ὑπὲρ σοῦ δεινὰ κεκραγὼς 


ADNOTATIO CRITICA. 
vs. 1014 νυν Dindorfius. — vs. 1018 πρὸ σέϑεν Hotibius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


©, omissa est ante versum 1005 Demi nola P, εἰσὶ MPO AA εἰσὶν ad- 
iecto v a secunda I, dè δὴ περὶ ΚΓ, αϑηναίων R ἀϑηναίων correxit se- 
cunda ex ἀϑηνῶν IL — vs. 1006 σοῦ ἐμοῦ omisso περὶ A, πάντων 
VATOA. — vs. 1007 Omissa est allantopolae nota ante περὶ, sed in 
margine adiecta est R, prius περὶ in rasura pictum est a secunda I, ἀϑη- 
ναίων ΠΡ Γ 4 4 αϑηναίων P. — vs. 1009 τῶν in μετρούντων in 
rasura et ἃ secunda I) τ΄ ἄλφιτ᾽ VI τάλφιτ᾽ P, ἐν τἀγορᾷ addito τ ἃ 
secunda ©, καλοῖς RM. — vs. 1010 Pro περὶ ἁπάντων πραγμάτων est 
τὸ πέος οὑτοσὶ δάκοι RMAA post verba περὶ ἁπάντων πραγμάτων est 
novo versu scriptum τὸ πέος οὑτοσὶ δάκοι (δακοι P) VP supra verba 
τὸ πέος οὑτοσὶ δάκοι scriptum est a secunda περὶ ἁπάντων πραγμάτων 
T' ad verba τὸ πέος οὑτοσὶ δάκοι in margine a secunda adscriptum est 
yo. περὶ ἁπάντων πραγμάτων 0. — vs. 1011 νῦν RMIOPA in νῦν in 
rasura et a secunda prius v V, super ὅπως scripsit secunda καὶ πῶς I, 
in rasura est alterum é in ἀναγνώσεσϑέ O. — vs. 1012 περιεμοῦ R, 
κεῖνον ἢ Γ4 ἢ. — vs. 1013 νεφέλαισιν R (νεφέλῃσιν I'M) νεφέλη- 
σιν VA® AP, scriptum erat é ante αἰετὸς, sed deletum est lineola tra- 
ducta R.— vs. 1014 Omissa est ante versum 1014 Cleonis nota M lineola 
indicata est R, νῦν codices, ἐμοί correctum est ex ἐμοὶ V. — vs. 1015 


Ante versum est Cleonis nota M, ζρ i.e. χρησμός RO, φράξε P, ϑεῶν 
(pro ὁδὸν) A, ἣν RT. — vs. 1017 σώιζξεσθϑαί V, ἐκέλευσεν AVA. — 
. vs. 1018 πρόσϑε RP πρόσϑεν VIAOAM, δάκνων AA λάσκων P 
ad δάκνων in margine a secunda adscriptum est yo. λάσκων V supra 
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x A n x νυ - 2 3 τῇ 
σοὶ μισϑον ποριεῖ, καν un δρᾶς ταῦτ΄. ἀπολεῖται. 


πολλοὶ γὰρ μίδει Gpe κατακρώξζουσι κολοιοί. 1020. 


ΖΗ. ταυτὶ μὰ τὴν Anunto” ἐγὼ οὐκ οἶδ᾽ ὅ τι λέγει. 
τί γάρ ἔστ᾽ Ἐρεχϑείδῃ ᾽ν κολοιοῖς καὶ κυνί; 
Π4Φ. ἐγὼ μέν εἰμ᾽ ὁ κύων᾽ πρὸ σοῦ γὰρ ἀπύω᾽ 
σοὶ δ᾽ εἶπε σώζξεσϑαί μ᾽ ὁ Φοῖβος τὸν κύνα. 
AAA. οὐ τοῦτό φησ᾽ ὁ χρησμός. ἀλλ᾽ ὁ κύων ὁδὶ 1025 
ὥσπερ ἀϑάρης σου τῶν λογίων παρεσϑίει. 
ἐμοὶ γὰρ ἔστ᾽ ὀρθῶς περὶ τούτου τοῦ κυνός. 
AH. λέγε νυν᾽ ἐγὼ δὲ πρῶτα λήψομαι λέίϑον, 
ἵνα μή μ᾽ ὁ χρησμὸς τὸ πέος οὑτοσὶ δάκῃ. 
AAA. Φράξευ. ᾿Ερεχϑείδη, κύνα Κέρβερον ἀνδροποδιστήν, 
ὃς κέρκῳ σαίνων, ὁπόταν δειπνῇς, ἐπιτηρῶν, 1031 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1019 δρᾷς Hotibius. — vs. 1022 ᾿Ἐρεχϑείδῃ Bentleius, ἦν equi- 
dem adieci. — vs. 1026 ἀϑάρης G. i — vs. 1028 νυν Din- 
dorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


δάκνων scripsit secunda γρ. χάσκων 0 χάσκων correxit secunda ex 
λάσκων. eadem superscripsit: yo. δάκνων I, κεκραγώς; ann IR 
gandi nota) IT κεκραγὼς correxit secunda ex χεχραγῶς Γ΄. — vs. 1019 
κ᾽ ἂν R uavV, δρᾷ RVIAAM dea OP. — vs. 1020 πολλοὶ. e 
secunda ex ZON V, cè correxit secunda ex σφε 0, xataxoatovot 
VMA κχατακρόζουσι Ρ κατακρώξουσι correxit secunda ex καταχράζουσι, 
T, κολοιοί correctum est ex κωλοιοί R. — vs. 1021 ἔγωγ᾽ οὐκ R ἔγωγ 
οὐκ correxit secunda ex ἐγὼ οὐκ M, ὃτι T°, λέγον A. — vs. 1022 τὶ 
TM, ti correctum est ex τίς 7, γὰρ ἔστ᾽ PIO A, ἐρεχϑεῖ καὶ codices, 
o APMI 0A κολοίοισι V, κυνί correzit secunda ex κυνὶ rs 

. 1023 Ante versum 1023 omissa est Cleonis nota R, γὰρ εἶμ᾽ R, 
μὲν εἶμ᾽ ΓΘ μεν εἶμ᾽ V. — vs. 1024 σοί δ᾽ OM, σώιξεσϑαι V. —. 
vs. 1025 τοῦτο φήσ᾽ R_toùto φὴς V τοῦτο φῆσ᾽ 4ΑΡΗ͂ ΓΘ 4. δδί' 
PM. — vs. 1026 ὥσπερ ϑύρας codices, που (pro σου) M. — vs. 1027 
γάρ ἐστ᾽ AM (γὰρ ἔστ᾽ reliqui libri omnes). — vs. 1028 Omissa est 
ante versum 1028 Demi nota R, λέγε νῦν RM λέγε δὴ ATO AP λέγε 
δή" V, ἐγὼ γὰρ superscriptis a secunda ἐγὼ dé V. — vs. 1029 Pro τὸ 
πέος οὑτοσὶ δάκῃ est ὃ περὶ τοῦ κυνὸς δάκῃ RMI'OAAPV at in V 
in margine dextro pictum erat a prima manu, sed rasura deletum est: yo. 


τὸ πέος οὑτοσὶ δάκη. μὴ μ᾽ I. — vs. 1030 Omissa est ante versum 
1030 allantopolae nota VM, secunda adscripsit χρησμὸς 9, φράζε Ρ, 
ἀνδραποδὶστήν" R ἀνδραποδιτὴν PR; 1031 Ante versum 1031 


est a secunda χρησμός M, σαίνων σ᾽ Τ᾽ A0, ὁπότ᾽ ἂν RVPM. 


τῷ 
È 
È 
È 
; 
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ἐξέδεταί σου τοὔψον, ὅταν σύ ποι ἄλλοσε χάσκῃς᾽ 
ἐσφοιτῶν δ᾽ ἐς τοὐπτάνιον λήσει σὲ κυνηδὸν 

νυύκτῶρ τὰς λοπάδας καὶ τὰς νήσους διαλείχων. 

AH. νὴ τὸν Ποσειδῶ πολύ γ᾽ ἄμεινον, ὦ Γλᾶνι. 1635 
Π4Φ. ὦ τάν. ἄκουσον, sita διάκρινον τότε. 

"Fari γυνή, τέξει δὲ λέονθ᾽ ἱεραῖς ἐν ᾿4ϑήναις. 

ὃς περὶ τοῦ δήμου πολλοῖς κώνωψι μαχεῖται. 

ὥστε περὶ σχύμνοισι βεβηκώς᾽ τὸν σὺ φυλάξαι. 


τεῖχος ποιήσας ξύλινον πύργους τε σιδηροῦς. 1040 
ταῦτ᾽ οἶσϑ᾽ 0 τι λέγει; AH. μὰ τὸν Ar04A0 ᾽γὼ 
μὲν οὔ. 


ITAD. ἔφραξεν ὁ ϑεός σοι σαφῶς σώξειν ἐμέ" 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1032 ποι Cobetus, — vs. 1036 Fortasse scribendum est: ὦ τάν, 
ἔτ᾽ ἄκουσον, εἶτα διώκρινον, τόδε. (τόδε coniecit } Meinekius.) Corru- 
ptela nata est ex glossemate, cuius vestigia apparent in tribus codici- 
bus Florentinis: ἀκούσας τότε διάχρινον. — vs: 1039 φυλάξαι Din- 
dorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 1032 ἐξέλεταί RM, τοὖῦψον RPM τ᾽ οὔῦὔψον V τ᾽ ὄψον 40 4 
τ᾽ οὔψον I, ὅτ᾽ ἂν ΠΡ Ρ ὃτ᾽ ὧν T, που libri omnes, χάσκοις P. — 
vs. 1033 τ᾽ ἐς αὶ 4 4. τοὐπάνιον P τοὐπτανεῖον A τοὐπτανίον OA 
τ᾿ ουπτάνιον et in margine adscriptum a secunda: ὀπτάνιον οὕτως καὶ ἐν 
ἄλλοις BV τοῦ πτάνιον superscriptis a secunda yo. καὶ πτανεῖον 1". 
— vs. 1034 διαλίχων R. --- vs. 1035 Omissa est ante versum 1035 
Demi nota 2, πολὺ γ᾽ R. — vs. 1036 Omissa est ante versum 1036 
Cleonis nota M, τᾶν RMVIOAPA, ἀκούσας A superscriptis a secunda 
yo. ἄκουσον ® in rasura pinsit secunda ov in ἄκουσον T. — vs. 1037 
τὲ λέονϑ᾽ RA, ἐν correctum est ex ἂν. ut videtur M, ἀϑήναις correxil 
secunda ex ἀϑῆναις V, ante versum est a secunda χρησμὸς 9. — vs. 
1039 ὡς περι R ὥστε περὶ I°, βεβηκώς correxit secunda ex βεβηκῶς Γ΄. 
ὃν ΚΓ 4} 4 superscriptis a secunda γρ. τὸν I) φύλαξαι RMP φύλασσε 
© 4 4 super φύλασσε scripsit secunda φύλαξαι I φύλαξαι correctum est 
ex φυλάξαι Γ΄. — vs. 1040 Supra or in ποιήσας pinxit secunda o [᾿ 
πύργούς te RA, τὲ I'PM, σιδηρούς R σιδηοοὺς V. — vs. 1041 Ante 
versum 1041 est Demi nota RVMAPI'® sed in © superscriptum est a 
secunda yg. xÀ., ante μὰ vmissa est nota personae 99 duobus punctis in- 
dicata est & allantopolae nola est ante μὰ VI'AP® sed in ® superscri- 


psit secunda yo. δῆμος. ἴσϑ᾽ (pro οἶσϑ'᾽) 4. μενού R. —— vs. 1042 
Omissa est ante versum 1042 Cleonis nota M, ἔφρασεν VAPTOA, 


β o 
σῴζειν M, σαφῶς σώξειν superscriptis α et f litteris a secunda /” in 
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ἐγὼ γὰρ ἀντὶ τοῦ λέοντός εἰμί σοι. 
AH. καὶ πῶς μ᾽ ἐλελήϑης ᾿Δντιλέων γεγενημένος ; 
AAA. ἕν οὐκ ἀναδιδάσκει σε τῶν λογίων ἑκὼν 015 
0 τι τὸ σιδηροῦν ἔστι τεῖχος καὶ ξύλον. 
ἐν cò GE σώξειν τόνδ᾽ ἐκέλευσ᾽ ὁ Δοξίας. 
ΖΗ. πῶς δῆτα τοῦτ᾽ ἔφρᾶξεν ὁ ϑεός; AAA. τουτονὶ 
δῆ ἧσοῦ σ᾽ ἐκέλευ᾽ ἐν πεντεσυρίγγῳ ξυλῳ. 
ΖΗ. ταυτὶ τελεῖσϑαι τὰ λόγι᾽ ἤδη μοι δοκεῖ. 1050 
IHAD. μὴ πείϑου" φϑονεραὶ γὰρ ἐπικρώξουσι κορῶναι. 
ἀλλ᾽ ἱέρακα φίλει, μεμνημένος ἐν φρεσίν, ὡς δοι 
ἤγαγε συνδήσας “ακεδαιμονίων κορακίνους. 
AAA. τοῦτό γέ τοι Παφλαγὼν παρεκινδύνευσε μεϑυσϑ είς. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1044 ἐλελήϑης Brunei: ἘΞ V8:41046 ὃ τι τὸ scripsi praeeunte | 
Cobeto, sed ita ut delendum censeam povov tanquam glossema ad ἕν 
vocem antecedentis versus additum. — vs. 1049 ἐκέλευ᾽ ἐν Elmsleius. 
— vs. 1052 ὥς Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


rasura pinxit secunda σαφῶς σώξειν voces, scripserat prima σώξειν μὲν 
V. — vs. 1043 Omissum est τοῦ 49Θ A, λέοντος εἰμί O PM. — vs. 
1044 μελήϑεις R μελελήϑεις M μ᾽ ἐλελήϑεις reliqui codices, ἄντι- 
λέων correctum est ex ἀντίλεων M, γενόμενος A superscriptis a se- 
cunda yo. γεγενημένος IO adscriptis in margine 4, omissa est ante 
versum 1044 Demi nota M. — Omissa est ante versum 1045 isicia- 
rii nota M. — vs. 1046 ὃ 0 μόνον codices, ἐστὶ τεῖχος R A τεῖχός ἐστι 
VP τεῖχος ἐστὶ O A (ἐστι τεῖχος M), ξύλων RAOAP supra ξύλων 
scripsit secunda ξύλινον M, in ξύλων in rasura pintit secunda ὧν. eadem 
pr 
in margine adscripsit yo. καὶ ξύλινον V super ov in ξύλυν recentior 
(tertia) manus scripsit illud ἐνὸν et ὦ I — vs. 1047 σῴζειν RMV. — 
vs. 1048 Omissa est ante versum 1048 Demi nota RM, ‘allantopolae nota 
ante τουτονὶ duobus punctis indicata est R lineola M ϑεός correctum est 
ex ϑεὸς V ϑεὸς R. — vs. 1049 δῆσαι σ᾽ M, ἐκέλευε omisso ἐν 
VA®APM εκέλευσε omisso ἐν R ἐκέλευσε omisso ἐν T. — vs. 1050 
Omissa est ante versum 1050 Demi nota A, lineola indicata est M. — 
vs. 1051 Omissa est ante versum 1051 Cleonis nota ἢ" ΠΗ in rasura est 


1, ἐπικρόζουσι P. — vs. 1052 φιλεῖ M, ὅς σοι libri omnes. — vs. 1053 
καρχκίνους AO A superscriptis a secunda yo. κορακίνους [". — vs. 1054 


Omissa est ante versum 1054 allantopolae nota 4 in rasura est I’ Demi 
nota pro isiciarii est in 4 Ρ, τοῦτο dé R τοῦτο γέ LAO PM tovro γε V, 
μεϑυσϑείς correctum est ex μεϑυσϑεῖς V. 
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Κεκροπίδη κακόβουλε. τί τοῦϑ' ἡγεῖ μέγα τοὔρ- 
γον: 1005 
καί xe γυνὴ φέροι ἄχϑος, ἐπεί κεν ἀνὴρ avadein 
ἀλλ᾽ οὐκ ἂν μαχέσαιτο᾽ χέσαιτο γάρ. εἰ μαχέσαιτο. 
Π4Φ. ἀλλὰ τόδε φράσσαι. πρὸ Πύλου Πύλον ἣν σοι ἔφραζεν. 
Ἔστι Πύλος πρὸ Πύλοιο --- AH. τί τοῦτο λέγει. πρὸ 
Πύλοιο; 
AAA. τὰς πυέλους φησὶν καταλήψεσϑ᾽ ἐν βαλανείῳ. 0600 
ΖΗ. ἐγὼ δ᾽ ἄλουτος τήμερον γενήσομαι: 
AAA. οὗτος γὰρ ἡμῶν τὰς TWEAODG ὑφαρπάσει. 
ἀλλ᾽ οὑτοσὶ γάρ ἔστι περὶ τοῦ ναυτικοῦ 
δ χρησμός, ὦ ᾧ Ge δεῖ προσέχειν τὸν νοῦν πανυ. 
ΖΗ. προσέχω᾽ σὺ δ᾽ ἀναγίγνωσκε, τοῖς ναύὐταισί uov 1065 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1056 avadetn Cobetus. — vs. 1058 φραάσσαιν Dindorfius. — vs. 
1062 ὑφαρπάσει Bothius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 1050 Ante versum 1055 est allantopolae nota 4 P rasura deleta 
est”, τὸ, M, ἡγῇ ΘΗ ἡγῆ 4 supra ἢ scripto et ἃ secunda I, τ ᾿οὔργον 
V τοὔργον Γ τοὔργον AOAM. — vs. 1056 καί ye RAO καί ue M 


yo. καί ne 


αν. 
καὶ ye superscriptis a secunda οὖν et yo. καί κε I, φέρει APMOAV et 
lemma scholii in V super et scripto a secunda or I", satadety AVA 


superscriptis a secunda y9. ἀναϑείη  cvadein reliqui libri. — vs. 1057 
Prius μαχέσαιτο correctum est ex μαχάσαιτο A, γὰρ ἢ M. — vs. 1058 


Omissa est ante versum 1058 Cleonis nota M, φράσαι RM φράζευ 
VAPO 4 supra gev scripto σαν a secunda I, προπύλου P, ἔφραξεν 44 
ἐφραζεν correxit secunda ex ἔφραξεν O. — vs. 1059 Omissa est ante τὶ 
(sic) Demi nota 2 supra lineam adiecta est 0, ἐστὶ P, λέγει τὸ πύλοιο" 
R, προπύλοιο utroque loco IP προπύυλοιο altero loco: V. — vs. 1060 
Omissa est ante versum 1060 allantopolae nota 7] versus Cleoni datur @, 
φησὶ codices omnes, πυέλους correctum est ex πύελους R, ἐν τῷ 0A. 
— VS. 1061 Nota personae ante versum 1061 lineola ui. est M, ἐγὼ 
δὲ Ρ ἐγώ δ᾽ OM ἐγὼ È correctum est ex ἐγὼ δὲ Γ΄, γενήσομαι; (cum 
interrogandi nota) ‘in reliquis libris punctum est. — vs. 1062 Omissa 
est ante versum 1062 allantopolae nota & M, αὐτὸς VOAPTA sed in Γ 

superscripsit secunda yo. οὑτοσί (οὗτος RM), ἀφηρπάσεσεν Ρ' ἀφήρ- 
πασὲν reliqui libri. — vs. 1063 Lineola indicata est nova persona ante 
versum 1063 A, ἐστὶ V, yoo ἐστὶν περι R. — vs. 1064 Omissum est 
σε R..— vs. 1065 Omissa est ante versum 1065 Demi nota £ lineola in- 
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ὅπως ὁ μισϑὸς πρῶτον ἀποδοϑήσεται. 

AAA. 4ἰγείδη, φράσσαι κυναλώπεκα, un Ge δολώσῃ.. 
λαίϑαργον, ταχύπουν, δολίαν κερδώ, πολύιδριν. 
οἶσϑ᾽ 0 τι ἐστὶν τοῦτο; AH. Φιλόστρατος ἡ xvva- 

λώπηξ. 

AAA. οὐ τοῦτό φησιν. ἀλλὰ ναῦς ἑκάστοτε 1070 

αἰτεῖ ταχείας ἀργυρολόγους οὑτοσί" 

ταύτας ἀπαυδᾷ μὴ διδόναι σ᾽ ὁ Aoftas. 

πῶς δὴ τριήφης ἐστὶ κυναλώπηξ: AAA. ὅπως: 

ὅτι ἡ τριήρης ἐστὶ χὠ κύων ταχύ. 

4H. πῶς οὐν ἀλώπηξ πφοσετέϑη πρὸς τῷ κυνί: 1075 

AAA. ἀλωπεκίοισι τοὺς στρατιώτας ἥκασεν, 

ὁτιὴ βότρυς τρώγουσιν ἐν τοῖς χωρίοις. 
ΖΗ. εἶεν" 


ΖΗ. 


- 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1067 φραάσσαι Brunckius. — vs. 1069 ν in ἐστὶν addidit 
Brunckius. 


SCRIPTUTAE DISCREPANTIA. 


dicata est M, σύ δ᾽ PM, ἀναγίνωσκε ΕΚ ΓΘ. AP. — vs. 1066 ὁ pe 
ὁ μισϑὸς P. — vs. 1067 Omissa est ante versum 1067 allantopolae nota 
R lineola indicata est M, φρύσαι RVMAP φρᾶσαι TOA, τὴν κυνα- 
λώπεκα 4 expuncto τὴν a secunda O. — vs. 1068 πολύϊδριν correctum ὦ 
est ex πολυΐδριν R. — vs. 1069 Ante versum 1069 lineola nova per- 
sona indicata est /, omissa est Demi nota ante φιλόστρατος M duobus 
_punctis indicata est R, ὅτι ἐστὶ τοῦτο RM, ὅ.τι. τί εστι V ὅτι τί ἐστι P 
omissum est ἔστιν 404 ὃ ὅτι τοῦτο supra lineam adscripto ἐστὶ ἃ secunda 


JT. — vs. 1070 Nova persona ante versum 1070 lineola indicata est M, 
τοῦτο φησίν RMO τοῦτο φησὶν VIP, ἕκάστητε P. — vs. 1071 ἀρ- 
γυρολόγους correclum est ex ἀργυλορολόγους R. — vs. 1072 ταῦτά σ᾽ 


R, διδόναί σ᾽ R. — vs.1073 Omissa est ante versum 1073 Demi nota WM 
lineola indicata est &, nova persona ante ὅπως punctis indicata est δ 
lineola M, in rasura sunt verba ἐστι κυναλώπης: —— VIa: 1074 ἢ 
ante τριήρης supra lineam adiecit secunda E ὅτι τριήρης M ὁτιή τριήρης 
P in rasura est spiritus supra ὁ in ὁτιή I, χ᾽ ὦ RIP y0 MU χῷ ΘΖ χ᾽ ὦ 


correxit secunda ex χ᾽ Γ΄. — vs.1075 Ante versum 1075 nova persona 
lineola indicata est RM, προσετίϑη P, super πρὸς scripsit secunda σὺν 
T, τῇ κυνί M. — vs. 1076 Omissa est ante versum 1076 allantopolac 
nota A lineola indicata est M, εἴκασεν TO A ηίκασεν R ad Tania in 
margine adscripsit secunda yo. εἴκασε V. — vs. 1077 ὅτιὴ I ὁτὶ 4. 


vs. 1078 εἰεν (εἰ ἕν R) insequenti versui adiectum est R VTOAPMA, 
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τούτοις ὁ μισϑὸς τοῖς ἀλωπεκίοισι TOÙ; 
AAA. ἐγὼ ποριῶ καὶ τοῦτον ἡμερῶν τριῶν. 
ἀλλ᾽ ἔτι τοῦδ᾽ ἐπάκουσον. ὃν εἶπέ σοι ἐξαλέασϑαι 
᾿ χρησμὸν “ητοΐδης, Κυλλήνην, μή δὲ δολώσῃ. 1081 
ΖΗ. ποίαν Κυλλήνην; AAA. τὴν τούτου χεῖρ᾽ ἐποίησεν 
Κυλλήνην ὀρϑῶς., ὁτιή φησ᾽. ἔμβαλε κυλλῇ. 
ITA®. οὐκ ὀρϑὼς φράξει᾽ τὴν Κυλλήνην γὰρ ὁ Φοῖβος 
ἐς τὴν χεῖρ᾽ ὀρϑῶς ἡνίξατο τὴν Aoreitovs. 1085 
ἀλλὰ γάρ ἐστιν ἐμοὶ χρησμὸς περὶ σοῦ πτερυγωτός. 
αἰετὸς ὡς γίγνει καὶ πάσης γῆς βασιλεύεις. 
AAA. καὶ γὰρ ἐμοί καὶ γῆς καὶ τῆς ἐρυϑρᾶς σὺ ϑαλάσσης. 
gori γ᾽ ἐν ᾿Ἔχβατανοις dixaosis, λείχων ἐπίπαστα. 
ITA®D. ἀλλ᾽ ἐγὼ εἶδον ὄναρ, καί μοὐδόκει ἡ ϑεὸς αὐτὴ 1090 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1080 τοῦδ᾽ Cobetus. — vs. 1088 σὺ e coniectura scripsi. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ἀλωπικίοισι R ἀλωπεκίοισιν" omisso ποῦ M που RP ποῦ. V ποῦ" 
T'®, ὁ ante μισϑὸς in rasura est V., omissa est ante versum 1078 Demi 
, μ ἢ 


nota M. — vs. 1079 Nova persona ante versum 1079 lineola indicata 
est M. — vs. 1080 τῶνδ᾽ R τὸν δ᾽ V τόνδ᾽ reliqui libri, εἶπε σοι 
VI' PM. — vs. 1081 λητοίδης R secunda correxit λητοΐδης ex λητοῖ- 
δης V. — vs. 1082 Nova persona ante versum 1082 lineola indicata est 


RM, in medio versu ante τὴν duobus punctis indicata est R lineola ἢ. 
in κυλλήνην λλ in rasura pinxit secunda 1’, ἐποίησε RVAO 4 PM supra 
ἐποίησεν scriptum est a secunda: yo. εἶπεν IT. — vs. 1083 χυλλήνην. 
ἣν ὀρϑῶς R sed fortasse punctum illud ante ἣν significat hanc vocem 
delendam esse, quamquam χυλλήνην᾽ ὀρϑῶς legitur etiam in 4, ὑτιὴ 
φήσ᾽ R Stu) φὴσ᾽ V ὑτνὴ φῆσ᾽ TO AP, ἔμβαλλε P. — vs. 1084 Nova 
persona ante versum 1084 lineola indicata est M, etiam ante τὴν eiusmodi 
lineola novae personae index est ἢ]. φράξεις VAPMIO A. — vs.1085 
εἰς codices omnes, ὀρϑῶς P, in ἠινίξατο rasura est supra prius ὁ el a 
secunda pictus spiritus supra ἡ Κ΄. — vs. 1086 ἔστίέ μοι V ἔστι μοι TOA. 
ἐστι μοὶ A ἐστί μοι Ρὶ ἐστιν ὃ χρησμὸς ἐμοὶ περὶ M. — vs. 1087 γίνει 
AP γίνη correxit secunda ex yiver V γίνη 4 γίνῃ ROM super ὡς 
scripsit secunda ὃς et super ec in γένει eadem n 1°, βασιλεύσεις VI'OAP. 
— vs. 1088 ye (pro σὺ) RA μὲ M te VA®P τε superscripto a secunda 


ye I, ϑαλάττης I°, yao ἐμοὶ V, omissa sunt καὶ γῆς verba M. — vs. 
1089 χ᾽ ὥτι RVP χ᾽ ὧτι I χῶτι MOA, ἐπίπαστα correctum est ex ἐπι- 
πασπὰα RP. — vs. 1090 Omissa est ante versum 1090 Cleonis nota A M, 


μοι δοκεῖ VPMA μοι ᾽ δόκει 1᾽ μοὶ δοκεῖ Θ᾽ superscriptis a secunda yo. 


CD INNHS. 


τοῦ δήμου καταχεῖν ἀρυταίνῃ πλουϑυγίέειαν. 
AAA. νὴ Aia καὶ γὰρ ἐγώ" καί μούδοκει ἡ ϑεὸς αὐτὴ 
ἐκ πόλεως ἐλϑεῖν καὶ γλαῦξ αὐτῇ ᾿πικαϑῆσϑαι᾽ 
sita κατασπένδειν κατὰ τῆς κεφαλῆς ἀρυβάλλῳ 
ἀμβροσίαν κατὰ σοῦ, κατὰ τούτου δὲ σκοροδαλμην. 
AH. ἰοὺ ἰου. 1096 
οὐκ ἦν ἄρ᾽ οὐδεὶς τοῦ Γλάνιδος σοφώτερος. 
καὶ νῦν ἐμαυτὸν ἐπιτρέπω σοι τουτονὶ 
γερονταγωγεῖν κἀναπαιδεύειν πάλιν. 
Π4Φ. μήπω γ΄. ἵκετεύω 0°, ἀλλ᾽ ἀνάμεινον, ὡς ἐγὼ =“ 1100 
κριϑὰς ποριῶ σοι καὶ βίον καϑ' ἡμέραν. 
AH. οὐκ ἀνέχομαι κριϑῶν ἀκούων" πολλάκις 
ἐξηπατήϑην ὑπό τε σοῦ καὶ Θουφάνους. 
IAD. ἀλλ᾽ ἄλφιτ᾽ ἤδη σοι ποριῶ ᾿σκευασμένα. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1100 Nescio an scribendum sit, deleto ὡς: avausivov, ἔγωγξε 
γ60. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


μοι ᾽δόκει O μ᾽ οὐδόκει R. — vs. 1091 Hic versus et versus 1092 in 
textu omissi, in margine adiecti sunt a secunda 4, πλοῦϑ'᾽ ὑγίξιαν 
RMA πληϑυγίειαν P πλουϑυγίειαν correctum est ex πλοῦϑ' ὑγίειαν 
1' πλοῦϑ᾽ ὑγίειαν correxit secunda ex πλουϑυγίειαν V in rasura pinxit 
secunda ey in καταχεῖν IL — vs. 1092 Omissa est ante versum 1092 
allantopolae nota RMP, καὶ γάρ R omissae sunt ἐγώ" καί voces R, pov- 
δόκει R μοι δοκεῖ VAPMA μοι δόκει T μοι doxsî superscriptis a se- 
cunda yo. por ᾽ δόκει O, ἐγώ correctum est ex ἐγὼ Κ΄, δία correxit secunda 
ex dl V. — vs. 1093 γλαὺξ 10 AAP M, πικαϑῆσϑαι Η ᾿πικαϑῆσϑαι 
correctum est ex 'πηχαϑῆσϑαι V. — vs. 1094 Alterum 4 in ἀρυβάλλῳ 
supra lineam adiectum est 4. — vs. 1096 et 1097 Omissa est ante ver- 
sum 1096 Demi nota ἢ. verba ἰοὺ ἰού (ἰοὺ ἰοὺ O P ἰού ἰού V) inse- 
quenti versui adiecta sunt J'O 4 P antecedenti V, do” R. — vs. 1099 
καναπαιδεύειν Rx ἀναπαιδεύειν correxit secunda ex κ᾽ αναπαιδεύειν 
V. — vs. 1100 σε 04, ἀλλὰ Γ΄ Θ4, ἔγωγε (pro ἐγὼ) codices omnes. — 
vs. 1101 κριϑὰς correxit secunda ex χρυϑᾶς V, βίον correctum est ex 
βίων 4. καϑημέραν TO AP M. — vs. 1102 Omissa est ante versum 1102 
Demi nota M, οὐδ᾽ V, in πολλάκις alterum 4 infra lineam adiectum est 0, 
ἀκούειν M, correctum est ou in ἀνέχομαι A. — vs. 1103 ϑ' ουφάνους 
V ϑεοφάνους I super ϑου in ϑουφάνους scripsit secunda: y0. de0 0. 
— vs. 1104 Omissa est ante versum 1104 nota Cleonis 2 lineola indi- 
cata est A, πριῶ M, σκευασμένα RM P. 


FI 
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AAA. ἐγὼ δὲ μαξίσκας γε διαμεμαγμένας 1105 
καὶ τοὔψον ὀπτὸν μηδὲν ἄλλ᾽ εἰ un ode. 
AH. ἀνύσατέ νυν, ὃ τι πὲρ ποιήσεϑ' ὡς ἐγώ. 
ὁπότερος ἂν σφῷν εὖ μὲ μᾶλλον νῦν ποιῇ. 
τοὐύτῷ παραδώσω τῆς πυκνὸς τὰς ἡνίας. 
ITA. τρέχοιμ᾽ ἂν εἴσω πρότερος. AAA. οὐ δῆτ᾽, ἀλλ᾽ ἐγώ. 
ΧΟΡ. cd Afue, καλήν γ᾽ ἔχεις 1111 
ἀρχήν. ὅτε πάντες ἄν- 
ϑοώποι δεδίασί σ᾽ ὥσ- 
Teo ἄνδρα τύραννον. 
ἀλλ᾽ εὐπαράγωγος εἶ, 1115 
ϑωπευόμενός te χαί- 
oss κἀξαπατώμενος. 
πρὸς τόν τε λέγοντ᾽ ἀεὶ 


ADNOTATIO CRITICA. 


1107 νυν Dindorfius. — vs. 1108 νῦν ποιῇ Kockius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 1105 Omissa est ante versum 1105 isiciarii nota MM lineola in- 
dicata est ἢ“, μαξίσκας M, omissum est ye [10 AA. vs. 1106 Locum 
inter se transmutarunt versus 1105 et 1106 77, τοῦψον R τ᾽ οὔψον V 
τ᾿ οὔψον I toùwov AMPO A, ὀπτόν" correctum est ex ὀπτὸν" R, μὴ- 
δὲν R, ἀλλ᾽ O AP, μ᾽ ήσϑιε αὶ μήσϑιε V μῆἤσϑιε OA w ode L'A. 
ἀλλ᾽ εἶ μ᾽ ἤσϑιε M. — vs. 1107 Omissa est ante versum 1107 Demi 
nota M, ἀνύσετε A, νῦν RVIAOPWM, in rasura pinxit secunda εϑ' in 
πονήσεϑ'". scripserat prima ποιήσηϑ'᾽. ut videtur, Κ΄. — vs. 1108 σφῶν 
TOA, omissum est ue QAA ἂν ποιῇ (pro νῦν ποιῇ) RP ἂν ποῆ (rasura 
correctum ex roc) VA ἂν ποῆ Θ᾽ ποιῇ omisso νῦν A ἂν, εὖ ποιῇ M 


ἂν © ποιῇ ; (cum interrogandi nota) superscripto εὖ a secunda I — vs. 
1109 πνυκὸς API'OA correcltum est ex πυκνὸς M. — vs. 1110 
Omissa est ante versum 1110 Cleonis nota MM lineola indicata est ἢ, 
ante οὐ nova persona duobus punctis indicatur R lineola M, pro Cleonis 


nota ante versum est ἢ πλέων ἢ ἄλλαν P, pro allantopolae nota ante οὐ 
est Cleonis ἢ. ἤδη (pro εἴσω) V 49 AP superscriptis a secunda: γ0. 
εἴσω I’ (εἴσω RM). — vs. 1111 Omissa est ante versum 1111 chori 
nota M, καλὴν γ᾽ 1. — vs. 1113 δεδίασι σ᾽ V, ὥσπερ 1" scriptum erat 
ὥπερ. sed correctum est superscripto c supra s litteram, περ in fine 
huius versus positum deletum est lineolis traductis et insequenti versui 
est adiectum R. — vs. 1116 ϑωπευόμενος te T) gets in χαίρεις in exitu 
huius versus positum deletum est lineola traducta et insequenti versui ad- 
iectum R. — vs. 1117 καξαπατώμενος V. — vs. 1118 πρός τε τὸν 
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κέχηνας" ὁ νοῦς δέ σου 

παρὼν ἀποδημεῖ. 1120 
ΖΗ. νοῦς οὐκ ἔνι ταῖς κόμαις 

ὑμῶν, ὅτε μ᾽ οὐ φρονεῖν 

vopitet ἐγὼ δ᾽ ἑκὼν 

ταῦτ᾽ ἠλιϑιάξω. 

αὐτός τε γὰρ ἥδομαι 1125 

βούλλων τὸ καϑ' ἡμέραν, 

κλέπτοντά te βούλομαι 

τρέφειν ἕνα προστάτην᾽ 

τοῦτον δ᾽, ὅταν ἢ πλέως. 

ἄρας ἐπάταξα. 1180 
ΧΟΡ. χοὔτω μὲν ἄρ᾽ εὖ ποιεῖς, 

καί σοι πυκνότης ἔνεστ᾽ 

ἐν τῷ τρόπῳ, ὡς λέγεις, 

τούτῳ πάνυ πολλή, 

εἰ τούσδ᾽ ἐπίτηδες ὧσ- 1135 

meo δημοσίους τρέφεις , 


ADNOTATIO CRITICA. 


DI, 7 ὦ p ὃ Ξ 
vs. 1131 ἄρ᾽ Meinekius, — vs. 1132 καί Reiskius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


VAPMIV®O 4. — vs. 1119 νοὺς R, té σου Θ 4 tè σου superscriptis a 
secunda: y9. δέ σου 1΄. — vs. 1121 Omissa est ante versum 1121 Demi 
nota M, νοὺς R, οὐκένι V, κώμαις L' γνώμαις A. — vs. 1122 ἡμῶν 
P, ὅτι 4 4. — vs. 1123 νομίζετε AO A νομίξετ᾽ correxit secunda ex 
vowigete I° ἐγώ δ᾽ O PM. — vs. 1125 τὲ RIO AP αὐτὸς γὰρ omisso 
te A. --- vs. 1126 In rasura est 6 in βρύλλων I τοκαϑημέραν OA 
τοχαϑημέραν M τὸ καϑημέραν VIP. — vs. 1127 κλέπτοντα te V, 
βουλόμενοι 4 βούλομαι correxit secunda ex βουλόμενοι O. — vs. 1128 
Ante versum 1128 lineola illa est, qua nova persona indicatur 7, πρὸς 
ταύτην I. — vs. 1129 Omissum est δ᾽ post τοῦτον R, ὅτ᾽ ἂν I, ὅτ᾽ 
ἂν δ᾽ ἧι R_6T° ἂν ἣν V ὅτ᾽ ἂν ἦ M. — vs. 1130 &igas* Καὶ in rasura 
pinxit secunda ἄρας I ἄρ᾽ 4. — vs. 1131 χ᾽ ούτω R χ᾽ οὔτω VI οὕτω 
PO 4 (χοὕτω M), ἂν (pro ἄρ᾽) codices omnes, εὖ supra lineam adiectum 
est a secunda V, ποιῆς A super οἷς in ποιοῖς scripsit secunda ἧς V 
(ποιεῖς P) ποιοῖς reliqui libri — vs. 1132 ef co. codices omnes. — 
vs. 1133 λέγεις. (cum plena interpungendi nota) 4. — vs. 1135 τοὺς δ᾽ 
RI. inrasura pictum est a secunda εἰ 1) ὥσπερ 1. 
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ἃ ἐν τῇ πυκνί, κάϑ' ὅταν 

μή σοι τύχῃ ὄψον ὄν, 

τούτων ὃς ἂν N παχύς, 

ϑυσας ἐπιδειπνεῖς. 1140 

AH. σκέψασϑε δέ μ΄, εἰ σοφῶς | 

αὐτοὺς περιέρχομαι, 

τοὺς οἰομένους φρονεῖν 

καμ᾽ ἐξαπατύλλειν. 

τηρῶ γὰρ ἑκάστοτ᾽ αὐ- 1145 

τούς, οὐδὲ δοκῶν ὁρᾶν, 

κλέπτοντας" ἔπειτ᾽ ἀναγ- 

κάξω πάλιν ἐξεμεῖν 

ἅττ᾽ ἂν κεκλόφωσί μου. 

κημὸν καταμηλῶν. 1150 
II AD. ἄπαγ᾽ ἐς μακαρίαν ἐχποδών. AAA. σύ γ᾽. ὦ φϑόρε. 
ΠΑΦ. ὦ Au”, ἐγὼ μέντοι παρεσχευασμένος 

τρίπαλαι κάϑημαι, βουλόμενός σ᾽ εὐεργετεῖν. 


.SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 1137 πνυκὶ T πνυκί MO AA, ἐν τὺ πνυκὶ Ρ' πυκνὶ cor- 
rectum est ex πυκνὴ R, ὅτ᾽ ἂν ΠΙΓΡΗ ὅτ᾽ ὧν correxit secunda ex 
δτ᾽ ἂν V. — vs. 1138 τύχοι M super οὐ in τύχοι scripsit secunda ἢ 
lemma scholii τύχη V, ὄν; (cum interrogandi nota) Tin rasura pinxit 
secunda v in ὃν 9. — vs. 1139 Omissum est ἢ 44 supra lineam adie- 
ctum est a secunda [Θ᾽ (7 in 0), παχὺς; T παχῦς. P, τούτων T. — 
vs. 1140 ἐπιδειπνῆις V Do 4. — vs. 1141 ‘This est ante 
versum 1141 Demi nota M, σκέψασϑαι R σκέψασϑε T) super ὡς in 
σοφῶς scriptum est ds M. — vs. 1142 αὑτοὺς correxit secunda ex αὐὖ- 
τοῦς V περὶ ἐρχομαι" P. — vs. 1144 κἀμ᾽ RM καί w VAPLPOA. 
— vs. 1145 ἑκότοτ᾽ P. — vs. 1147 et 1148 ἀναγκάσω correctum est 
ex ἄναγ᾽ κάσω R supra 6 in ἀναγκάσω secunda pinxit £ ἔπειτα γ᾽ 
ἀναγκαίζω Γ΄. — vs. 1149 dtt’ Καὶ ἅτ᾽ V ἅττ᾽ Γ ὅτ᾽ P, κεκλώφωσί R 
κεκλοφωσί V κεκλόφωσὶ I. — vs. 1150 καταμυλῶν M. — vs. 1151 
Ante versum 1151 pro Cleonis est Demi nota R_M πλέων ἢ δῆμος ad- 
iectis ἢ δῆμος verbis a secunda Tin rasura picta est a secunda Demi nota, 
scripserat prima Cleonis, ut videtur, V, omissa est allantopolae nota ante 
σύ RM rasura deleta est 7, super ἐς scripsit secunda: yo. καὶ εἰς I) 
μακαριὰν I, ἐκποδὼν RIP ὧν in ἐχποδῶν in rasura pinxit secunda, 


a ld 
scripserat prima ἐχποδῶν ἀλλ᾽ (isiciarii notam), ut videtur 7, φϑόρε cor- 
rectum est ex φϑορέ R. — vs. 1152 Omissa est ante versum 1152 Cleo- 


nis nota 77, παρασχευασμένος P.— vs. 1153 βουλομενός σ᾽ V, βουλέ- 
“μένος omisso σ᾽ APTOA. 


ARISTOPH. EQUITES. 7 
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AAA. ἐγὼ δὲ δεκάπαλαί γε καὶ δωδεκάπαλαι 
καὶ χιλιόπαλαι καὶ προπαλαιπαλαίπαλαι. 1155 
AH. ἐγὼ δὲ προσδοκῶν ve τρισμυριόπαλαι 
βδελύττομαί σφω, καὶ προπαλαιπαλαίπαλαι. 
AAA. οἶσϑ'᾽ οὖν ὃ δρᾶσον ; ΧΟΡ. εἰ δὲ μή. φράσεις γε σύ. 
AAA. ἄφες ἀπὸ βαλβίδων ἐμέ τε καὶ τουτονί, 
ἵνα σ᾽ εὖ ποιῶμεν ἐξ ἴσου. AH. δρᾶν ταῦτα χρή. 1160 
ἄπιτον. Π΄4Φ. ἰδού. AH. ϑέοιτ᾽ ἄν. AAA. ὑποϑεῖν 
οὐκ ἐῶ. 
AH. ἀλλ᾽ ἢ vu εὐδαιμονήσω τήμερον 
ὑπὸ τῶν ἐραστῶν νὴ Al ἢ ᾽γὼ ϑρύψομαι. 


ADNOTATIO CRITICA. 


ves 11δὅ οἱ 1107 προπαλαιπαλαίπαλαι Dindorfius. —- vs. 1158 Alte. 
ram versus partem ab εἰ dè vocibus choro tribui cfr. v. 970. — In 
versibus 1162 et 1163 fortasse ἢ scribendum est pro ἢ (1162) et ἐγὼ 
δὲ pro 7 ᾿γὼ (1163), ut significet ϑρύψομαι idem atque σεμνυνοῦμαι, 
quae explicatio legitur in exitu scholii. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 1154 Omissa est ante versum 1154 allantopolae nota M, dexa- 


mala ye V, omissum est ye ἢ, δωδεκαπαλαι ye V. — Omissi sunt ver- 
sus 1155, 56 et 57 in M. — vs. 1155 πρόπαλαι I°, καὶ πάλαι πάλαι. 
4104 καὶ πάλαι" πάλαι. Ρ πρόπαλαι πάλαι πάλαι. reliqui libri. — vs. 
1157 πρόπαλαι (πρόπαλαι ΓῚ πάλαι πάλαι. codices. — νβ. 1158 Omissa 


est ante versum 1158 allantopolae nota M Cieonis nota praefixa est Θ᾽ ante 


versum est: ἀλλ΄ ἢ κλέων I°, omissa est, spalio relicto, chori nota ante 
εἶ M pro chori nota est: : 4H. R in omnibus quoque reliquis libris pro 
chori est Demi nota, omissum est οὖν i, ὃ R omissum est ὃ Ζ. δράσον; 
© supra δράσον; scripsit secunda δράσης I δρῶσον correctum est ex 
δράσων R δράσσον; V, εἴ ye μὴ VPMIOA, φράσης I φράσηις Ψ. 
— vs. 1159 Omissa est ante versum 1159 allantopolae nota £ Y Cleonis 
nota versui praefixa est [ΓΘ lineola nova persona indicata est M, ἐμὲ τὲ Γ᾽, 
in ἀπὸ littera @ correcta est ex ἐ 4. — vs. 1160 Nova persona ante 
δρᾶν duobus punctis indicata est A lineola 7 allantopolae nota est ante 
δρᾶν 9, ἵνά σ᾽ ROA ἵνα σ᾽ T, ποοῦμεν R ποῶμεν AMTOA, ἐξίσου 
RMPIOA, χρὴ V. — vs. 1161 Nova persona ante ἰδού duobus 
punctis indicata est /, lineola M pro Cleonis est allantopolae nota VA ἢ, 
omissa est nola personae ante ϑέοιτ᾽ M duobus punctis indicata est KR 
omissa est, spatio relicto, nota personae ante ὑποϑεῖν M duobus punctis 
indicata est pro allantopolàc est Cleonis nola VA P, ἰδού: correclum 
est ex ἰδοὺ" V, ϑέοιτ᾽ correxit secunda ex Ὁ εοίτ᾽ Γ΄. — vs. 1162 ἢ R 
ἦ ΘΖ. — vs. 1163 ἠγὼ Ri ἐγὼ MA ἐγὼ omisso ἢ P. 
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Π4Φ. ὁρᾷς; ἐγώ GOL πρότερος ἐχφέρω δίφρον. 
AAA. ἀλλ᾽ οὐ τράπεζαν, ἀλλ᾽ ἐγὼ προτεραίτερος. 1165 
ITAD. ἰδοὺ φέρω co. τήνδε μαξίσκην ἐγὼ 
ἐκ τῶν ὀλὼν τῶν ἐκ Πύλου μεμαγμένην. 
AAA. ἐγὼ δὲ μυστίλας μεμυστιλημένας 
ὑπὸ τῆς ϑεοῦ τῇ perì τἠλεφαντίνῃ. 
AH. ὡς μέγαν ἄρ᾽ εἶχες, ὦ πότνια, τὸν δάχτυλον. 1170 
ITAD. ἐγὼ δ᾽ ἔτνος γε πίσινον εὔχρων καὶ καλόν᾽ 
ἐτόρυνς δ᾽ ava’ ἡ Παλλὰς ἡ Πυλαιμᾶάχος. 
AAA. ὦ Au, ἐναργῶς ἡ ϑεός σ᾽ ἐπισκοπεῖ, 
καὶ νῦν ὑπερέχει ὅσου χύτραν ξωμοῦ πλέαν. 
AH. οἴει γὰρ οἰκεῖσϑ᾽ ἂν ἔτι τήνδε τὴν πόλιν, 1175 
εἶ μὴ φανερῶς ἡμῶν ὑπερεῖχε τὴν χύτραν; 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 1164 Post ὁρᾷς non est interpungendi nota in VI° virgula est 
in P, πρῶτος P. — vs. 1165 Omissa est ante versum 1160 isiciarii nota 
M ante ἀλλ᾽ ἐγὼ lineola indicata est nova persona 77 spatium trium fere 
litterarum est Δ allantopolae nota supra lineam adscripta est a secunda 7, 
in τράπεζαν in rasura pictum est a secunda ἄπεζαν Γ΄. — vs. 1166 
Omissa est ante versum 1166 Cleonis nota A lineola indicata est M, ἰδοὺ 
correxit secunda ex ἰδοῦ Κ΄, τὴνδε I, μαξίσκην M. — vs. 1167 Scri- 
ptum erat usuaueyuevnv* sed rasura deletum est ue 7, λῶν (sic) I. — 
vs. 1168 Nova persona ante versum 1168 lineola indicata est RM, μι- 
στύλας A, μεμιστυλημένας AVA. — vs. 1169 τἠιλεφαντίνῃ AR τὴ" 
λεφαντίνῃ M τῆ λεφαντίνη V τῇ ᾿λεφαντίνη ῥ᾽ τῇ ᾿λεφαντίνῃ 04, 
ἧς ὃς ἧς ns 
τῇ χειρὶ τῇ ᾿λεφαντίνῃ superscriptis ἧς ds ἧς ης ἃ secunda 1. — vs. 
1170 Omissa est ante versum 1170 Demi nola P, ἄρ᾽ correxit secunda 
ex ἄρ᾽ IT, ἄρχει (pro ἄρ᾽ εἶχες) P, εἶχ᾽ ὦ correctum est ex εἶχες 4, 
σὸτνια r — vs. 1171 Omissa est ante versum 1171 Cleonis nota PW, 
ἐγώ δ᾽ PM, omissum est ye RM, πίσυνον AV®AMI ἐχϑρῶν (pro εὖ- 
q00v) M. — vs.1172 ἐτόρυγνε correctum est ex emguve P, ad’ R VM 


δ᾽ αὖϑ' correctum est. ex 9° αὖϑ᾽ LT 9° αὖὐ A δ᾽ αὖ AP ἐτόρυνέτ᾽ 
τὸ 


αὖ ἢ supra lineam adiecto ἃ secunda τὸ ®, in παλλὰς alterum λ infra 
lineam adiectum est P παλλὰς correctum est ex παλλάς Τ᾽, πύλας μά- 
χος 4 πυλαιμάχος correxit secunda ex πυλαίμαχος V. — vs.1173 Nova 
persona ante versum 1173 lineola indicata est 77, omissum est σ᾽ P supra 
lineam adiectum est a secunda I. — vs. 1174 ὑπερ ἔχει R. — vs. 1175 
Omissa est ante versum 1175 nota Demi @ lineola indicata est IM, οἱ- 
κεῖσϑ'᾽ correctum est ex ovxetot” A, τῆνδε R, πόλην rasura deleto ali- 
qua ex parte ἡ R, τὴν πόλιν τήνδε M. 


mE 
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ITA®. τουτὶ τέμαχός σούδωκεν ἡ Φοβεσιστράτη. 
AAA. δ᾽ Ὀβριμοπάτρα γ᾽ ἑφϑὸν ἐκ ξωμοῦ κρέας 
καὶ χόλικος ἡνύστρου TE καὶ γαστρὸς τόμον. 
AH. καλῶς γ᾽ ἐποίησε τοῦ πέπλου μεμνημένη. ὁ. 1180 
I1AD. ἡ Γοργολόφα σ᾽ ἐκέλευε τουτουὶ φαγεῖν 
ἐλατῆρος. ἵνα τὰς ναῦς ἐλαύνωμεν καλῶς. 
AAA. λαβὲ καὶ ταδί νυν. AH. καὶ τί τούτοις χρήσομαι 
τοῖς ἐντέροις: AAA. ἐπίτηδες avi’ ἔπεμψέ σοι 
εἰς τὰς τριήρεις ἐντερόνειαν ἡ ϑεός" 1185 
ἐπισκοπεῖ γὰρ περιφανῶς τὸ ναυτικόν. 
ἔχε καὶ πιεῖν κεκραμένον τρία καὶ δύο. 
AH. ὡς ἡδύς, ὦ Ζεῦ, καὶ τὰ τρία φέρων καλῶς. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1177 σούδωκεν Reisigius. — vs. 1188 νυν Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 1177 Nova persona ante versum 1177 lineola indicata est, τουτὶ 
τὸ VM, τέμαχὸς I τέμμαχός altero u infra lineam adiecto P, σοι δῶκεν 
libri omnes. — vs. 1178 Omissa est ante versum 1178 allantopolae nota 
M, ἡ δ᾽ M, ὁβοιμοπάτρα R ἐμβοιμοπάτρα Ρ ἡ δ᾽ ὀβριμοπάτρα correxit 
secunda ex 70 οβριμοπάτρα V, omissum est γ᾽ Κ΄, ἐφϑὸν Ρ ἐφϑὸν correxit 
secunda ex ἑφϑὸν, ut videtur, V.— vs. 1179 ἠνυστρου correxit secunda 
ex ἤνυστρου V, τὲ MIO 4, τομόν I τομὸν Θ 4. — Ante versum 1180 
est δῇ rubro et — nigro colore M, versum 1180 in textu omissum supra 


lineam adiecit secunda V. — vs. 1181 Omissa est ante versum 1181 
Cleonis nota 4, γοργολόφας ἐκέλευε AO 4 PM post γοργολόφασ᾽ alte- 
- DO La Pr 

rum σ΄ erat, sed rasura deletum est, Jemma scholii γοργολόφας V, ἕκε- 
λευσε V, tovtodi R τουτονὶ PM in rasura est alterum v in τουτουί JT 

\ ΚΝ : \ NES a 7 
τουτουὶ correxit secunda ex τουτὶ V. — vs. 1182 ταὺς (pro τὰς) V, 
ἐλαύνοιμεν V ἐελαύνωμεν correclum est ex ἑλαννῶμεν R super ὦ in 
ἐλαύνωμεν scripsit secunda o I supra ἐλαύνωμεν scripsit secunda yo. 


ἐλαύνοιεν M. — vs. 1183 τὰ δὲ correctum est ex τὰ δὴ R, νῦν codices 
omnes, τὶ I'M 4, τούτοισι A. — vs. 1184 Omissa est allantopolae nota 


ante ἐπίτηδες M duobus punctis indicata est R, ἐπίτηδες T dt 
ΒΥΡΗ͂ ΓΘ 4, ἔπεμψε σοι R. — vs. 1185 τὰς correxit secunda ex τᾶς 
V, ἐντερονείαν RAP®O AV et lemma scholii in V (ἐντερόνειαν TM). 
— vs. 1187 Ante versum 1187 est nota allantopolae Y lineola indicata 
est nova persona RM, xaumeîv (pro χαὶ πιεῖν) V, καὶ τρία καὶ 
δύο κεκραμένον (κεχραμμένον TA) T@AA4, δύο correxit secunda 
ex δῦο V. — vs. 1188 Omissa est ante versum 1188 Demi nota 
R lineola indicata est M, ἡδὺ M, τρί φέρων P, φέρων I° φέρω A. 
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AAA. Τριτογενὴς γὰρ αὐτὸν ἐνετριτώνισεν. 

ITAD. λαβένυν πλακοῦντος πίονος παρ᾽ ἐμοῦ τόμον. 1190 

AAA. παρ᾽ ἐμοῦ δ᾽ ὅλον γε τὸν πλακοῦντα τουτονί. 

ITAD. ἀλλ᾽ οὐ λαγῷ᾽ ἕξεις ὁπόϑεν δῶς᾽ ἀλλ᾽ ἐγώ. 

AAA. οἴμοι" πόϑεν λαγῷα μοι γενήσεται; 

0 ϑυμέ, νυνὶ βωμολόχον ἔξευρέ τι. 

IHAD. ὁρᾷς τάδ᾽. ὦ κακόδαιμον: AAA. ὀλίγον μοι μέλει" 
ἐχεινοιὶ Di ὡς ἔμ᾽ ἔρχονταί τινὲς 1196 
πρέσβεις ἔχοντες ἀργυρίου βαλλαντια. 

IHAD. ποῦ ποῦ; AAA. τί δὲ σοὶ τοῦτ᾽ ; οὐκ ἐάσεις τοὺς ξέ- 

᾿ γους: 


t 
ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1190 νυν Dindorfius. — vs. 1196 ἐκειφψνοιὶ Elmsleius. — τινὲς +. 
τ. À. isiciario dedit Meinekius alteram scholiastae scripturam secutus, 
— vs. 1198 δὲ σοὶ Kockius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


— vs. 1189 Omissa est ante versum 1189 isiciarii nota RMO PD, τρι- 
τωγενὴς P, ἐνετριτώνισε O. PM in evitu ἐνετριτώνισε vocis deletum 
est v, lemma scholii ἐνετριτώνησεν V. — vs. 1190 Ante versum 1190 


est LD] αλλ deleta lineola traducta allantopolae illa nota 1 xÀ; rubro οἱ 
— nigro colore M, νῦν codices omnes, touov T. — vs. 1191 Ante 
versum 1191 est 04247 minio et — atramento pictum M. — vs. 1192 


. Omissa est ante versum 1192 Cleonis nota JO “λαγῷ᾽ correxit secunda 
ex λαγῷ V, ἔξεις R, πόθεν T, δ᾽ ὡς M, ἐγώ correxit secunda ex 


εγώ V. — vs. 1193 Omissa est ante versum 1193 isiciarii nota A 
versus Cleoni datus est R, πόϑεν I, λαγῷα μοι PM. — vs. 1194 
Wvué: correxit  secunda ex ϑυμὲ" Κ΄, ἔξεῦρέ τι T. — vs. 1195 


Verba ὀλίγον por μέλει unum versum cfficiunt 44Θ 1΄, transmutatae 
inter se sunt Cleonis et allantopolae notae A omissa est ante versum 
1195 Cleonis nota AM omissa est ante ὀλίγον. spatio relicto, allan- 
topolae nota 27, ὁλίγον R, τόδ᾽ ΓΘ 4 (@ superscriptum in © pertinet ad 
scholion), μέλει: ταῦτα I post μέλει" secunda adiecit ταῦτα 9. — vs. 
1196 Ante versum 1196 est nota allantopolae R rasura deleta est I' Cleonis 
nota legitur 4 lineola indicata est nova persona M, ante τίνες est allan- 
topolae nota 4 lineola indicata est nova persona M in reliquis libris est 
Cleonis nota, ἐκεῖνοι VPMIOAA ἐκείνοι R, γὰρ. ὡς M, τίνες (τίνες 
I°) libri. — vs. 1197 Ante versum 1197 est allantopolae nota 1 Θ 
lineola indicata est nova persona VM versus Cleoni datur 4, βαλάντια PM. 
— vs. 1198 Transmutatae inter se sunt notae Cleonis et allantopolae A 
omissa est ante versum 1198 Cleonis nota 7] omissa est ante τί allanto- 
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d Anuidiov, ὁρᾷς τὰ λαγῴ᾽ È σοι φέρω; 
IIA®D. οἴμοι τάλας. ἀδίκως γε τἄμ᾽ ὑφήρπασας. 1200 
AAA. νὴ τὸν Ποσειδῶ, καὶ σὺ γὰρ τοὺς ἐκ Πύλου. 
AH. sir’, ἀντιβολῶ, πῶς ἐπενόησας ἁρπασαι; 
AAA. τὸ μὲν νόημα τῆς ϑεοῦ, τὸ δὲ κλέμμ᾽ ἐμόν. 
IHAD. ἐγὼ δ᾽ ἐκινδυνευσ᾽, ἐγὼ δ᾽ ὥπτησά ye. 

AH. ἄπιϑ'" οὐ γὰρ ἀλλὰ τοῦ. παραϑέντος ἡ χάρις. Ι30ῦ 
1{4Φ. οἶμοι κακοδαίμων, ὑπεραναιδευϑήσομαι. 
AAA. οὐ διακρινεῖξ;, ὦ di ; ὁπότερύς ἔστι νῶν 

ἀνὴρ ἀμείνων περὶ σὲ καὶ τὴν γαστέρα; 
ΖΗ. τῷ δῆτ᾽ ἂν ὑμᾶς χρησάμενος τεκμηρίῳ 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1204 Totum versum Cleoni dedit Bothius. — vs. 1206 ὑπεραναι- 
δευϑήσομαν Elmsleius. — vs. 1207 οὐ διακρινεῖς, ὦ Au, e coniectura 
scripsi. i 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


polae nota M spatio vacuo relicto R, τὶ M, δὲ σοι R dé σοι reliqui libri 
omnes. — vs. 1199 Ante versum 1199 lineola indicata est nova persona 
Ri, δημίδιον; (cum interrogandi nota) 1", Aeyodta σον πὶ λαγῶά σον A 
Do ὥ σοι V λαγῶ᾽ d co. M. — vs. 1200 Omissa est ante versum 1200 
Cleonis nota R lineola indicata est M, τάμ᾽ RP γὰρ (pro ye) τἄμ᾽ M 
teu Γ τὰ μ᾽ Vidu Θ 4. — vs. 1201 E est ante versum 1201 
allantopolae nota £ lineola indicata est 77. — vs. 1202 Ante versum 

1202 est nota personae δῇ rubro et — nigro cor M, sin” VIOAPM, 


ἐπενόησας correxit secunda ex ἐπενόησας V πῶς μ᾽ ἐπενόησας T°, ἀρ- 
teca correctum est ex ἁρπᾶσαι V. — vs. 1203 Lineola indicata est 
, DIETE DEAN È 
nova persona ante versum 1203 JI, ἐμὸν correctum est ex éuov V. — 
τ ἔρνος 
vs. 1204 Ante versum 1204 est Demi nota V xA, minio et — atramento 


M, ante alterum ἐγὼ in medio versu est nota allantopolae R VI'AOP 
lineola indicata est nova persona MW, ἐγώ δ᾽ utroque loco M PO, ἐκινδύ- 
νευσα RVOAPM ἐκινδύνευσα correxit secunda ex ἐχινδύνευσ᾽ (sic) 
T. — vs. 1205 Ante versum nota personae est δῇ rubro et — nigro 


colore M in rasura est Demi nota I°, peo: «Ade MA, οὐ γάρ. ἀλλὰ 0. 
— vs. 1206 Ante versum est nota personae κλ᾽ rubro et — nigro colore 
M, ὑπεραναιδεσϑήσομαι codices. — vs. 1207 Ante versum 1207 minio 
pictum est dh; et atramento — M, τί (τὶ M) οὐ διακρίνεις. δῆμ᾽ (omis- 
sum est du in 77) codices, ἔστι V, νῶϊν 4 νῶν R. — vs. 1208 γα- 


στέρα᾽ correxit secunda ex γαστέρα V. — vs. 1209 Ante versum 1209 
- est δῆ rubro et — nigro colore 77. in rasura secunda pinxit v in ὑμᾶς I, 
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δόξαιμι κρίνειν τοῖς ϑεαταῖσιν σοφῶς: 1210. 
AAA. ἐγὼ φράσω σοι. τὴν ἐμὴν κίστην ἰὼν 
ξύλλαβε σιωπῇ. καὶ βασάνισον ἅττ᾽ ἔνι, 
καὶ τὴν Παφλαγόνος᾽ κἀμέλει κρινεῖς καλῶς. 
AH. φέρ᾽ ἴδω, ti οὖν ἔνεστιν; AAA. οὐχ ὁρᾶς κενὴν 
ὦ παππίδιον; ἅπαντα γάρ σοι παρεφόρουν. 1215 
AH. αὕτη μὲν ἡ κίστη τὰ τοῦ δήμου φρονεῖ. 
AAA. βάαδιξέ νυν καὶ δεῦρο πρὸς τὴν Παφλαγόνος. 
ὁρᾷς ; AH. ἰώ μοι, τῶν ἀγαθῶν ὅσων πλέα. 
ὅσον τὸ χρῆμα τοῦ πλακοῦντος ἀπέϑετο᾽ 
ἐμοὶ δ᾽ ἐδωκεν ἀποτεμὼν τυννουτονί. 1220 
AAA. τοιαῦτα μέντοι καὶ πρότερόν σ᾽ εἰργάξετο᾽ 
Ἶ σοὶ μὲν προσεδίδου μικρὸν ὧν ἐλάμβανεν. - 
αὐτὸς δ᾽ ἑαυτῷ παρετίϑει τὰ μείζονα. 
ΖΗ. ὦ μιαρέ, κλέπτων δή μὲ ταὔτ᾽ ἐξηπάτας; 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1217 νυν Cobetus. — vs. 1218 fw μοι Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

τεκμηρίῳ correctum est ex τεχμήριῳ R. — vs. 1210 δόξαιμι T°, κρινεῖν 
AP®OA κρίνεϊῖν I, ϑεαταῖσι VI'PMOA, σοφωῖς V. — vs. 1211 
Omissa est ante versum 1211 allantopolae nota 777 lineola indieata est A. 
— vs. 1212 βασάνισον correctum est ex βάσανισον R, ἕνι Ad, ὥττ᾽ 1. 
— vs. 1213 χ᾽ ἀμέλει RI κ᾿ αμέλει V: — vs. 1214 Omissa est ante 
versum 1214 Demi nota M nova persona ante οὐχ lineola indicata est 
duobus punctis R, τὶ MI, ἐστιν" (pro ἔνεστιν) ἔνεστιν; correxit se- 
cunda ex ἔνεστιν" O Evect'* superscriptis a secuuda yo. στιν I, ἀλλ᾽ 
οὐχ VAPT® 4, δρᾷ in exitu vocis rasura deleto c, ut videtur, M. — 
vs. 1215 παπίδιον in rasura est ἃ 77. supra versum scripsit secunda: γρ. 
ἅπαντα γάρ σοι πατρίδιον παρεφόρουν T. — vs. 1216 Ante versum 
1216 est δὴ rubro et — nigro colore M, κατὰ τὰ τοῦ A κατὰ τοῦ BA. 


SI o i 5 
— vs 1217 Ante versum minio pictum est ἀλλ, et atramento — IM, γ᾽ οὖν 


ΒΗΓ γοῦν APIOA. — vs. 1218 οἴμοι (pro ἰώ μοι.) codices omnes. —- 
vs. 1220 ἐμοί δ᾽ OPM, ἀποτεμῶν M, supra τυννουτονὶ scriptum est a se- 


; 2 
cunda yo. καὶ τυννουτοί κόμμα dn IT. — vs. 1221 Ante versum 1221 est 


ἀλλ᾽ rubro οἱ — nigro colore M, ἠργάζετο R, omissum est 6° VAPA 


supra lineam adiectum est a secunda 0. — vs. 1222 σμικρὸν A, ὃν P. 
— vs.1223 αὐτός δ᾽ MO, δ᾽ αὐτῷ M δ᾽ αυτῶ P. — vs. 1224 Ante ver- 
sum 1224 est δῆ rubro et — nigro colore M, κλέπτων 1". δῆ RP, 
ἐξηπάτησας V PM correxit secunda ex ἐξηπάτας 1" 
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ἐγὼ δέ τ᾽ ἐστεφάνιξα κἀδωρησάμαν. 1225 

ITAD. ἐγὼ δ᾽ ἔκλεπτον ἐπ᾿ ἀγαϑῷ pe τῇ πόλει. 
4H. κατάϑου ταχέως τὸν στέφανον, ἵν᾿ ἐγὼ τουτῳὶ 

αὐτὸν περιϑώ. AAA. κατάϑου ταχέως. μαστιγία. 
IIA®D. οὐ δῆτ᾽. ἐπεί μοι χρησμός ἐστι Πυϑικὸς 

φράξων, ὑφ᾽ οὐ χρεῶν ἔμ᾽ ἡττᾶσϑαι μόνου. 1290. 
AAA. τοὐμόν γε φράξων ὄνομα καὶ λίαν σαφῶς. 
Π4Φ. καὶ μήν σ᾽ ἐλέγξαι βούλομαι τεχμηρίω, 

εἶ τι ξυνοίσεις τοῦ ϑεοῦ τοῖς θεσφάτοις. 

καί σου τοδοῦτο πρῶτον ἐκπειράσομαι᾽" 

παῖς ὧν ἐφοίτας ἐς τίνος διδασκάλου; 1235 
AAA. ἐν ταῖσιν εὕστραις κονδύλοις ἡρμοττόμην. 
ITA®. πῶς εἶπας; ὥς μού χρησμὸς ἄπτεται φρενῶν. 

εἶεν. 

ἐν παιδοτρίβου δὲ τίνα πάλην ἐμάνϑανες ; 

ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1225 τ΄ Elmsleius. — vs. 1230 χρεὼν ἔμ᾽ Dindorfius. — vs. 1237 
poù Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 1225 dé τοι RAMA δέ tv P super toc scripsit secunda y0. v O 
superscriptum super ros a secunda v I” dé τοι correxit secunda ex de Tv, 
lemina scholii dé τοι V, κἀδωρησάμην ΠΑ ΡΙΓΘ κ᾽ αδωρησάμην" V. 
- vs. 1226 Ante versum 1226 est nota personae xAé, rubro et — nigro 


colore M, ἐγώ δ᾽ MPO, ἐπαγαϑῶ R. — vs. 1227 Ante hunc versum 
est δῇ rubro et — nigro colore M. — vs. 1228 παραϑῶ A, omissa est 


allantopolae nota ante χατάϑου M spatio parvulo relicto R, μαστὶ γία Γ. 


2 ἕ Ἵ 
— vs. 1229 Ante versum 1229 est χὰ, rubro et — nigro colore M, 


χρησμὸς ἐστι 1". — vs. 1230 δεήσειν ἡττᾶσϑαι AA δεήσει μ᾽ correxit 
secunda ex δεήσειν ® ἡ in δεήσει μ᾽ supra lineam adiectum est I δεγσει 


εὐ reliqui codices. — vs. 1231 Ante versum 1231 est ἀλλ rubro et — 
nigro colore M, τ᾽ ουμόν V τοὐμὸν [", ὄνομα, καὶ M. — vs. 1232 
Omissa est ante versum 1232 Qleonis nota 77, μὴν σ᾽ RT, ἐλλέγξαι R, 
βούλομαι T. — vs. 1235 dv correctum est ex dv Κ΄. — vs. 1236 
Lineola indicata est nova persona ante versum 1236 R, εὖστραις κὶ εὖ- 
στραις correctum est ex εὕστραις V εὔστραις reliqui Mit 1237 
Omissa est ante versum 1237 Cleonis nota A lineola indicata est "7. μου 
RIOAPMA μ᾽ οὐ V, ὡς I, ἀπτεται V ἅπτεται R, huic versui adiectum 
est εἶεν V. — vs. 1238 Omissum est εἶεν RMPTOAA, πάλιν RV, 
παιδοτρίβου IT. — vs. 1239 χλέπτειν ATO A ἐναντίον VAPMI 0A. 
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AAA. κλέπτων ἐπιορκεῖν καὶ βλέπειν ἐναντία. 
5 “25 7 3 ΄ 5 
IAD. ὦ DoîB "άπολλον dune, ti ποτέ μ᾽ ἐργάσει; 1240 
O , 5 2 
τέχνην δὲ τίνα ποτ᾽ εἶχες ἐξανδρούμενος: 
AAA. ἠλλαντοπώλουν καί τι καὶ βινεσκόμην. 
ΠΑΦ. οἴμοι κακοδαίμων οὐκέτ᾽ οὐδέν εἰμ᾽ ἐγώ. 
, 2 Q 
λεπτή τις ἐλπίς ἐστ᾽ ἐφ᾽ ἧς ὀχούμεϑα. 
, “ È 9 i x 
καί μοι τοσοῦτον εἰπέ᾽ πότερον EV ἀγορᾷ 1245 
9 E , 3 x NW 3 Ά ἊΣ ’ 
ἡλλαντοπῶλεις ἕτεον ἡ πὶ ταῖς πυλαις : 
AAA. ἐπὶ ταῖς πύλαισιν, οὐ τὸ τάριχος ὦνιον. 
IA. οἴμοι πέπρακται τοῦ ϑεοῦ τὸ ϑέσφατον. 
’ὔ 2 7 y N , 
κυλίνδετ᾽ εἴσω τονδὲ τὸν dvodatuova. 
DI 2I ΄, 2 - 
ὦ στέφανε, χαίρων ἄπιϑι, κεῖ σ᾽ ἄκων ἐγὼ 1250 


ADNOTATIO CRITICA. 
vs. 1250 κεῖ Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 1240 Nova persona ante versum 1240 lineola indicata est M, in 
rasura pinxit secunda λλὸν et accentum atque spiritum, qui sunt supra o, 
in ἄπολλον voce V, omissum est Axe R, ἐργάσῃ I° ἐργάση AOA super 
ev in ἐργάσει scriptum est ἢ a secunda V. — vs. 1241 Ante ἐξανδρού- 
μένος allantopolae notae est M, τέχνην [Γ, tiva P, πότ᾽ RIOAM super- 
scripto in M τό super 00. — vs. 1242 Omissa est ante versum 1242 
allantopolae nota 77. ante καὶ τί (sic 'PMA καί τί RA καί τι O) est 
nota Cleonis J'A©P duobus punctis indicata est nova persona A lineola 
‘ M spatium vacuum relictum est 4, ante alterum καὶ est nota allantopolae 
I'A@®P duobus punctis indicata est nova persona A lineola VM spatium 


relictum est 4, χαβινεσκόμην M, in verbis ἠλλαντοπώλουν: xh, καὶ τί: 


° . . . . € 
καὶ secunda pinxit accentum super οὐ, in rasura pinxit secunda vv: κλ / 


το, ὁ. οἷς 


. . . ΄ ἃ δ᾽ 
καὶ τί: scripserat prima, ut videtur, ἠλλαντοπώλουν: :%h καὶ τὶ καὶ 


punctis deleta Cleonis nota 7. — vs. 1243 Nova persona ante versum 
1243 lineola indicata est M, οὐκ᾽ ἐτ᾽ V, οὐδὲν εἴμ᾽ ἐγὼ V οὐδὲν εἶμ᾽ 
ἐγώ. RDOA. — vs. 1244 λεπτὴ τὶς I λεπτὴ τίς V, ἐλπὶς ἔστ᾽ VIOA, 
ἐφῆις R. — vs. 1245 καὶ por I°, εἰπὲ V, πρότερον IT. — vs. 1246 
ἠλλαντοπώλης ᾿ὶ ἠλλαντοπόλεις A ἠλλαντοπώλεις correxit secunda ex 
ἠλαντοπῶώλεις V, 0 RM. — vs. 1247 Omissa est ante versum 1247 
allantopolae nota M, πύλαις P. — vs. 1248 οἴμοι κακοδαίμων R, πὲ- 
πραΐται I. omissa est ante versum 1248 Cleonis nota M. — vs. 1249 
κυλίνδέτε μ᾽ elcco R, τόνδε correctum est ex τὸνδὲ R. — vs. 1250 
ἄπηϑι 2 ἄπιϑι' ἄπιϑι" R, καί σ᾽ RVIOAPM. 


106 ΙΠΠΗΣ. 


λείπω σὲ δ᾽ ἄλλος τις λαβὼν κεκτήσεται., 
κλέπτης μὲν οὐκ ἂν μᾶλλον, εὐτυχὴς δ᾽ ἴσως. 
4144. Ἑλλάνιε Ζεῦ, σὸν τὸ νικητήριον. 
ΧΟΡ. ὦ χαῖρε καλλίνικε, καὶ μέμωνησ᾽ ὅτι 
ἀνὴρ γεγένησαι δι’ ἐμέ" καί σ᾽ αἰτῶ βραχύ, 1255 
ὅπως ἔσομαί σοι Davos ὑπογραφεὺς δικῶν. | 
AH. ἐμοὶ dé γ᾽ 0 τι GOL τοὔνομ᾽ sin’. AAA. ᾿Ζγοράκριτος" 
ἐν τἀγορᾷ γὰρ κρινόμενος ἐβοσκόμην. 
ΖΗ. ᾿Δγορακρίτῳ τοίνυν ἐμαυτὸν ἐπιτρέπω, 
καὶ τὸν Παφλαγόνα παραδέδωμι τουτονί. 1260 
AAA. καὶ μὴν ἐγώ σ᾽. ὦ Aus, ϑεραπεύσω καλῶς, 
dog ὁμολογεῖν ce μηδέν᾽ ἀνθρώπων ἐμοῦ 
ἰδεῖν ἀμείνω τῇ Κεχηναίων πόλει. 
ΧΟΡ. τί κάλλιον ἀρχομένοισιν 
ἢ καταπαυομένοισιν. 
ἢ ϑοὰν ἵππων ἐλατῆρας ἀείδειν μηδὲν ἐς Δυσίστρα- 
TOV, 1265 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1256 Φᾶνος Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 1251 σέ δ᾽ ROMA, ἀλλ᾽ ὅστις R ἄλλός τις VOA ἄλλος τὶς 
TM ἄλλος τίς P, λείπω 1΄. — vs. 1252 εὐτυχής δ᾽ OPM. — vs. 
1253 Omissa est ante versum 1253 allantopolae nota &, choro versus 
datur A, ἑλλάνιςε correctum est ex ἐλλάνιε Θ᾽ ἐλλάνιξ lemma scholii in Κ΄. 


E 
— vs. 1254 Ante versum est nota Demosthenis 4 AHC® i. e. Demosthe- 
nis nota correcta ex Demi R, μὲμνησ᾽ Γ΄. — vs. 1255 διεμξ" correctum 
ex διεμὲ" R dv guè: T. — vs. 1256 γένωμαι σοι VA γένωμαί σοι 
PO AT superscriptis y9. ὅπως ἔσομαι σοι in I, φανὸς codices. — vs. 
1257 ἐμοὶ (ἐμοί A) μέγ᾽ 0 τι (ὅ,τι 0) A04, τοὐνομ᾽ R τ᾽ ούνομ᾽ V, 
εἴπε A εἶπ᾽ V εἶπ᾽ PPOAR εἴϊπ᾽ ante π᾿ spatium relictum est, omissa 
allantopolae nota post εἴπ᾽ 7]. — vs. 1258 ἔν τ᾽ ἀγορᾷ M Ev τ᾿ ἀγορᾷ 
RVI in rasura est prius @ in τἀγορᾷ 0. — vs. 1259 τοὶνυν Γ΄ — vs. 
1261 In rasura pinvit secunda αλλ΄ χαὶ, scripserat prima χαὶ omissa 
allantopolae nota V, omissa est allantopolae nota M. — vs. 1262 ὥστ᾽ 
R, μὴδὲν R undév V.—- vs. 1262 h (dev V. — vs. 1263 Ante ver- 


τ , ’ x DSi 
sum 1263 est % xouue R κομμάτιον a secunda Θ᾽ ὑπόστασις τὸ σχῆμα; 


. : ; - . sir 7 , - 
omissa chori nota, in margine adscripsit secunda M, τὶ M, ἀοχομένοισιν; 


(cum interrogandi nota) I. — vs. 1264 χαταπαυομένοισι DA κατα- 
παυομένοισιν; I καταπαυομένοις M. — vs. 1265 ϑοὰν 44 ϑοᾶν cor- 
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μηδὲ Θούμαντιν τὸν ἀνέστιον αὖ λυπεῖν ἕκούσῃ 


καρδίᾳ: 
καὶ γὰρ οὗτος. ὦ φίλ᾽ "Ἥπολλον,. ἀεὶ πεινῇ ϑαλεροῖς 
δακρύοισιν 1270 
E , , ν - n, \ = , 
σᾶς ἀπτομένος φαρέτρας Πυϑῶνι dia un κακῶς πε- 
νεσϑαι. 
λ ὃ n x \ ᾽ὃ , 9 siro , 
οἰδορῆσαι τοὺς πονηρους ουδὲν ἑστ΄ επίφϑονον, 
ἀλλὰ τιμὴ τοῖσι χρηστοῖς. ὅστις εὐ λογίζεται. 1275 
3 x 9) δ, κι da ΄, ? 9 -» x 
εἰ μὲν ovv αἀνϑρωπος. ον δεῖ πολλ΄ ἀκχοῦσαι καὶ 
καχᾶ, 


3 5 >r 
αὐτὸς ὴν ἔνδηλος. οὐκ ἂν ἀνδρὸς ἐμνήσϑην φίλου. 

- , 3 ,΄, 
νῦν δ᾽ ᾿Δρίγνωτον γὰρ οὐδεὶς ὅστις οὐκ ἐπίσταται, 

n 3 x 
ὅστις ἢ τὸ λευκὸν οἶδεν ἢ τὸν ὄρϑιον νόμον. 
BL) 5 » ΄ 3 
ἔστιν οὖν ἀδελφὸς αὐτῷ τοὺς τρόπους οὐ συγγε- 
νής. 1280 

᾿ἀριφράδης πονηρός. ἀλλὰ τοῦτο μὲν καὶ βούλεται" 
9 x 3 3 , , > \ 292 si 3 , 
ἐστὶ δ΄ οὐ μονον πονηρος. οὐ γὰρ οὐδ ἂν ἡσϑόμην. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1270 οὗτος Dindorfius. — δαχρύοισιν Brunckius. — ἀεὶ adiecit 
Dindorfius, sed fortasse praestat ἐκεῖ i. e. Πυϑῶνι dia. — vs. 1271 
Πυϑῶνι δίᾳ ur) Dindorfius. — vs. 1276 ἄνϑρωπος Bernhardius. — vs. 


1282 ἐστὶ Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


revit secunda ex ϑοὰν 0, ελατῆρος R, ἀΐδειν R, μὴδὲν RV. — vs. 
1266 μὴδὲ RVIOAPWM, ϑοὔύμαντιν P. — vs. 1270 οὑτοσὶ codices 
omnes, omissum est ἀεὶ in cedicibus, super ῆ in πειυν ἢ scriptum est Q ἃ 
secunda a: δακρύοις codices. — vs. 1271 ἐν die R RMAT superseriptis 
yo. πυϑῶνι ἐν διὰ τὸ κακῶς πένεσϑαι a secunda I ἐν διὰ VO 4 ἐν. 
διὰ P, omissum est μὴ RVAMTOA. — vs. 1272 Ante versum 1272 


“est παφάβασις RIP ἃ secunda Θ παράβασις ἔτι ὁ χορός a secunda VM, 


οὐδὲν ἐστ᾽ V οὐδὲν (οὐδέν R) ἔστ᾽ ROAP, ἐπίφϑονον; Γ. — vs. 
1275 Hie versus post versum 1276 legitur, sed restitutus est iustus ordo 
superscriptis litteris @ et β Γ΄, χρηστοῖσι" addito ὁ a secunda et superscri- 
pto ab cadem cev super σὲ 7”, ὅστις I. — vs. 1276 ὧν (pro ὃν) R, dv- 
doors codices. — vs. 1277 οὗτος PO AV et lemma scholii in p su- 
perseriptis a secunda y9. αὐτὸς I αὐτὸς superscriptis 70. οὗτος M, ἔν- 
δηλος; 1: super ἐκνήσϑην scripsit secunda γο. καὶ ἐμνήμην I. — vs. 
1279 ὅστις τι οἷδεν; IT εἰδὲν A. — vs. 1280 ἑστίν V, super ἧς in 
συγγενής pinxit ae eis I. — vs. 1281 πονηρός correctum est ex 
πονηρὸς Γ΄. — vs. 128 2 ἐστὶ δ᾽ 4 ἔστι δ᾽ reliqui codices, πονηρὸς; I, 


x 


omissa sunt verba οὐ τὰς usque ad παμπόνηρος PMIOAY sed in y 
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οὐδὲ παμπόνηρος, ἀλλὰ καὶ προσεξεύρηκέ τι. 

τὴν γὰρ αὐτοῦ γλῶτταν αἰσχραῖς ἡδοναῖς λυμαίνεται. 
ἐν κασωρείοισι λείχων τὴν ἀπόπτυστον δρόσον, 1285 
καὶ μολύνων τὴν ὑπήνην, καὶ κυκῶν τὰς ἐσχάρας, 
καὶ Πολυμνήστεια ποιῶν, καὶ ξυνὼν Οἰωνίχῳ. 

ὅστις οὖν τοιοῦτον ἄνδρα μὴ σφόδρα βδελύττεται, 

οὔ ποτ᾽ ἐκ ταὐτοῦ USI ἡμῶν πίεται ποτηρίου. 

ἡ πολλάκις ἐννυχίαισι 1290 
φροντίσι συγγεγένημαι, 

καὶ διεζήτηχ᾽ ὁπόϑεν ποτὲ φαύλως ἐσϑίει Κλεώνυμος. 


δὴ 3 3 ΄ »Ἥ 3 , 3 
φασὶ μὲν γὰρ αὐτὸν ἐρεπτόμενον τὰ τῶν ἐχόντων ἀν- 


δοικῶς 1295 
οὐκ ἂν ἐξελθεῖν ἀπὸ τῆς σιπύυης᾽ τοὺς δ᾽ ἀντιβολεῖν 
ἂν ὁμοίως" 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1285 χασωρείοισι Cobetus. — vs. 1295 μὲν addidit Bentleius. 
== ἀνδρικῶς e coniectura scripsi. — vs. 1296 Scribendum est pro ἂν 
ὁμοίως, nisi fallor, ἐλεεινῶς vel ἂν ἐλεινῶς cfr. Thesmophor. v. 1063. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

in margine inferiore a prima manu adscriptum est: # ἐν ἄλλοις ἔστι δ᾽ ου 
μόνον πονηρὸς οὐ γαρ οὐδ ἂν ηϊσϑόμην. οὐδὲ παμπόνηρος ἀλλα και 
modo ἐξεύρηκχε τί: .. — vs. 1284 αὐτοῦ ATPM αὐτοῦ correxit secunda 


cx αὐτοῦ V αὑτοῦ correcctum est ex αὐτοῦ A, λοιμαένεται V. — vs. 


1285 κασαυρίοις M καυσαρίοισι A super Gav in κασαυρίοισι scripsit 
secunda yo. σαλ 0 χκασαυρίοισι reliqui libri, λίχων R. — vs. 1287 ξυ- 
νῶν V ξυνὼν correxit secunda ex ξυνῶν I) οἰωνίχῳ correctum est ex 
οἰωνόχῳ. ut videtur, M. — vs. 1288 βδελύττεται; I° βδελλύτετε correxe- 
rat prima ex λοδελλύτετε secunda illud correxit in βδελύτεται Γ΄. — vs. 
1289 οὔτέ ποτ᾽ VP rasura deletae sunt duae fere litterae inter οὖ et 
mor I, ἔκ τ᾽ αὐτοῦ M ἐκ τ᾽ αὐτοῦ V ἐκ ταυτοῦ RITO A, πίεται ped” 
ἡμῶν inverso ordine ΘΖ. — vs. 1290 Iuxta versum est ὠδὴ καὶ στρο-- 
φὴ RV ὠδὴ ἢἣ καὶ στροφὴ I ὡδὴ ἡ στροφὴ ἃ secunda Θ, 7 7 RMOAV 
ij correxit secunda ex 7 I — vs. 1292 διεξήτηχ᾽ OA, ὁπόϑέν ποτε 
V ὁπόϑεν ποτε R ὁπόϑεν πότε PM, κλεώνημος A. — vs. 1295 Omis- 
sum est μὲν in codicibus, ἀνέρων (pro ἀνδρικῶς) codices. — vs. 1296 
σιπύας 494 superscripto super ας a secunda ng I°, τούς δ᾽ PMO A, 
ἀνομοίως V dr, ὁμοίως M ἀλλ᾽ ὅμως 44 superscriptis ἃ secunda y0. 
ἀνομίως 0 ἀνομοίως adscripto in mar gine yo. ἐὰν ὁμοίους P, in rasura 
et a secunda pictum est vo ab eadem accentus super £ in @voulos et su- 
perscripta sunt yo. καὶ ἀλλ᾽ ὅμως T° 
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ἴϑ᾽ ὦ ἄνα, πρὸς γονάτων, ἔξελθε καὶ σύγγνωϑι τῇ 
τραπεξῃ. 

φασὶν ἀλλήλαις ξυνελθεῖν τὰς τριήρεις εἰς λόγον, 1300 
καὶ μίαν λέξαι τιν᾽ αὐτῶν, ἥτις ἣν γεραιτέρα᾽ 

οὐδὲ πυνϑάνεσϑε ταῦτ᾽ . ὦ παρϑένοι, τὰν τῇ πόλει; 
φασὶν αἰτεῖσϑαί τιν᾽ ἡμῶν ἕκατὸν ἐς Καλχηδόνα 
ἄνδρα μοχϑηρὸν πολίτην, ὀξίνην Ὑπέρβολον" 

ταῖς δὲ δόξαι δεινὸν εἶναι τοῦτο κοὐκ ἀνασχετόν, 1305 
καί τιν᾽ εἰπεῖν, ἥτις ἀνδρῶν ἄσσον οὐκ ἐληλύϑει" 
ἀποτρόπαι᾽. οὐ δῆτ᾽ ἐμοῦ γ᾽ ἄρξει ποτ᾽, ἀλλ᾽ ἐάν 

μὲ 70”, 

ὑπὸ τερηδόνων σαπεῖσ᾽ ἐνταῦϑα καταγηφάσομαι" 
οὐδὲ Ναυφάντης γὲ τῆς “Ναύσωνος, οὐ δῆτ᾽ . ὦ ϑεοί, 
δἴπερ ἐκ πεύκης ye κἀγὼ καὶ ξύλων ἐπηγνύμην. 1310 
ἣν δ᾽ ἀρέσκῃ ταῦτ᾽ ᾿4ϑηναίοις, καϑῆσϑαί μοι doxeì 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1308 Καλχηδόνα etiam scholiasta legit, qui adnotavit: πόλις 
Θρᾷκης περὶ τὸ Βυζάντιον. — vs. 1307 χρῇ Dindorfius. — vs. 1311 
᾿ϑηναίοις et δοκεῖ Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 1297 τῆσι sed deleto o lineola traducta R. — vs. 1300 Iuxta 
| versum est ἐπίρρι Èk 3 V ἐπίρρημα I'P a secunda Θ, συνελθεῖν 
TOA, ἐς λόγον M. — vs. 1301 tiv RVMPOTAA. — vs. 1302 οὔδε 
Ki 1009 PM, παρϑένε A, τ᾽ ἂν V vavTI. — vs. 1303 αἰτεῖσϑαι 
dx 
correctum est ex αἰτεῖσϑε V, τίν᾽ RVMP, εἰς A, ἌΟΡ ὩΣ super- 
scriptis a secunda y super x et Zx super og I° καρχηδόνα reliqui libri. 
— vs. 1304 πονηρὸν (pro μοχϑηρὸν) RAPMITOA, ὁξίνην R. — 
vs. 1305 τὰς RATA post è in τὰς secunda adiecit £ ©, xovx correctum 
est ex οὐκ A κ᾽ οὐκ R. — vs.1306 καὶ τὶν᾽ T, ἥτις. Γ, ἧσσον I ἄσσον 
correxit secunda ex ἄσσον V, ἐλήλύϑει correctum est ex ἐλέλύϑει A. — 
vs. 1307 Ante versum 1307 lineola est, qua nova persona indicatur 77. 
πότ᾽ RVMP ποτὲ TOA, εὰν pe R ἐὰν ue V, χοή. Ryo; T χρὴ 
4 MP in rasura secuuda pinsit χρὴ Γ΄. — vs. 1308 σαπεῖσσ᾽ V, ἐν- 
τεῦϑεν 04, in rasura pinzit secunda κατὰ in καταγηθάσομαι ATI 
1309 ναυφάντες 4 ναυφάντης correxit secunda ex ναυφάντης Θ. -- 
vs. 1310 εἴπτερ correctum est ex εἶπερ R, καγὼ Καὶ κ᾿αγὼ V κἀγώ: M, 
πεύχης. T. — vs. 1311 ἦν Καὶ εἰ Ρ ἂν VA superscriptis a secunda yo. 
ἣν 0, ἀρέσκει P ἀρίσκῃ 4, ἀϑηναίοισι RVI'OPM, καϑεῖσϑαί μοι R 
καϑῆσϑαι uoo VPM, in rasura est alterum 7 in ταῦτ᾽ P, δοκῶ 


110 ΙΠΠῊΣ. 


εἰς τὸ Θησεῖον πλεούσας ἢ ᾽πὶ τῶν σεμνῶν ϑεῶν. 

οὐ γὰρ ἡμῶν γε στρατηγῶν ἐγχανεῖται τῇ πόλει" 
ἀλλὰ πλείτω χωρὶς αὐτὸς ἐς κόρακας, εἰ βούλεται. 
τὰς σκάφας. ἐν αἷς ἐπώλει τοὺς λύχνους, καϑελ- 


χύυσαςο. : 1315 
AAA. εὐφημεῖν χρὴ καὶ στόμα κλείειν, καὶ μαρτυριῶν ἀπέ- 4 
χεσῦαι. 2 
καὶ τὰ δικαστήρια συγκλείειν. οἷς ἡ πόλις ἥδε Le | 
γηϑεν, 


2_\ Pe) 2 o) ’ , A , 
ἐπὶ καιναῖσιν δ΄ εὐτυχίαισιν παιωνίξειν τὸ ϑέατρον. 
ΧΟΡ. ὦ ταῖς ἱεραῖς φέγγος ᾿άϑήναις καὶ ταῖς νήσοις ἐπί- 


LIO, 
τίν᾽ ἔχων φήμην ἀγαϑὴν ἥκεις, ἐφ᾽ OT κνισῶμεν 
ἀγυιάς: 1320 
AAA. τὸν Δῆμον ἀφεψήσας ὑμῖν καλὸν ἐξ αἰσχροῦ πε- 
σιοίηκα. 
ADNOTATIO CRITICA. 
vs. 1312 πλεούσας Reiskius. — vs. 1318 καιναῖσιν et εὐτυχίαισιν : 


nescio quis inter primos editores correxit. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
RVIPOPMA. — vs. 1312 ϑήσειον R, πλεῦσαι σ᾽ M, πλεούσαις reliqui 


codices, nre Rm M. — vs. 1313 ἐνχανεῖται R, omissum est ye post 
ἡμῶν 1", πόλει; TT. — vs. 1314 εἴ ye AO 4 post εἰ rasura deletae sunt 
duae fere litterae I. — vs. 1315 In καϑελκύσας in rasura et a secunda 


pictum est κύσας" V. — vs. 1316 Isiciarii nota ubique in sequentibus 


z Ξ "i T (04 RIA 
versibus eodem modo indicatur atque antea (i. e. αλλ. R ἀλλ᾽ VI ἄλλαν 


P n M αλλ. 9), in nullo autem eorum, quos inspexi, codicum inveni 
Agoracriti notam in editionibus vulgatam, χρή. M χρῇ V et lemma scholii 
in V. — vs. 1317 ἧδε RV. — vs. 1318 καιναῖσι RVMP κοιναῖς 
A04 καιναῖς superscripto super αἷς a secunda quot I°, eUtuyiaroi 
RVIAOP εὐτυχίαις M εὐτυχίαιςσι (sic) 4, παιανίζειν M super ὦ in 
mamvifev pictum est @ 0. — vs. 1319 νήσοις ἐπίκουρε (ἐπίκουρε" 
VE ἐπίκουρε, M) καὶ φέγγος ἀϑήναις VI AO A PM. — Versus 1320, 

21, 22, 23 in ipso textu omissi a secunda in margine superiore adseripti 
sunt r. — vs. 1320 ἧκες 9.4, ἐφότω 1, κνισωμεν R κνίσωμεν lemma 
scholii in V (χνισῶμεν VM A) xviocàduev TAP rasura est super L in 
κνισῶμεν Θ, ἀγυιας" R ἀγυιὰς, M ἀγυιὰς V dv ἀγυιάς A. — vs. 1321 
Omissa est ante versum 1321 allantopolae nota R lineola indicata est M, 
ἀφ᾽ ἑψήσας R, ἡμῖν A, ἐξαισχροῦ R. 


ΠΠΠΗΣ. 2001 


ΧΟΡ. καὶ ποῦ ᾽στιν νῦν, ὦ ϑαυμαστὰς ἐξευρίσκων ἐπι- 
νοίας: 

AAA. ἐν ταῖσιν ἰοστεφάνοις οἰκεῖ ταῖς ἀρχαίαισιν ᾿4ϑήναις. 

ΧΟΡ. πῶς ἂν ἴδοιμεν; ποίαν τιν᾽ ἔχει σκευήν ; ποῖος γεγέ- 


νήται;: 

AAA. οἷός meo ᾿ΔΦριστείδῃ πρότερον καὶ Μιλτιάδῃ ξυν- 

EGLTEL. 1325 

ὄψεσϑε δέ᾽ καὶ γὰρ ἀνοιγνυμένων ψόφος ἤδη τῶν 
προπυλαίων. 


ἀλλ᾽ ὀλολύξατε φαινομέναισιν ταῖς ἀρχαίαισιν ᾿ϑήναις 
καὶ ϑαυμασταῖς καὶ πολυύμνοις, ἵν᾽ ὁ κλεινὸς Δῆμος 
ἐνοικεῖ. 
ΧΟΡ. ὦ ταὶ λιπαραὶ xa) ἰοστέφανοι καὶ ἀριζήλωτοι ᾿4ϑῆναι, 
δείξατε τὸν τῆς Ἑλλάδος ἡμῖν καὶ τῆς γῆς τῆσδε 
μόναρχον. 1990 
AAA. luo ἐκεῖνος ὁρᾶν τεττιγοφόρας, ἀρχαίῳ σχήματι λαμ- 
πρὸς. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1324 spurium esse vidit Bergkius. — vs. 1327 φαινομέναισιν 
Porsonus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 1322 Omissa est ante versum 1322 chori nota R_ πό στιν R 
σ᾽ οὖστιν I ποῦστιν Ρ ποῦ ᾽στι M, omissum est νῦν 4 AT, sed erat, 
ut videtur, in 1᾿ supra lineam adscriptum νῦν. quod nunc evanuit, abscissa 
parte paginae. — vs. 1323 Omissa est ante versum 1323 allantopolae 
nota £ lineola indicata est 17. ἰοστεφάνοισιν ROA. — Omissos in lextu 
versus 1324, 25, 26, 27 in margine adscripsit secunda A. — vs. 1324 
Omissa est ante versum 1324 chori nota R P lineola indicata est M, ἔδω- 
μὲν codices, omissum est τιν᾽ in codicibus, καὶ ποῖος codices, ἔχεις M, 
supra versum scriplum est a secunda λείπουσι τρεῖς στίχοι" LL — vs. 
1325 Omissa est ante versum 1325 allantopolae nota £ lineola indicata 
est M, οἷος περ I'M, ἀριστεὶῖδη I, μιλτιάδει Γ. — vs. 1326 ὄψεσϑέ γε 
Al γε, correxit Ξ ex ye° T sa δέ ye V, δέ" correctum est 
ex δὲ: 7]. — vs. 1327 ὀλολύξατε 1᾽ È φαινομέναισι RVAPM pavo 
uevnor IL φαινομένησι DA, ἀρχαιαις O ἀρχαῖς A ἀρχαίαις 1" ἀρχαίαι- 
σιν correxit secunda ex ἀρχαίαισι V. — vs. 1328 Ante versum 1328 
est nota chori 7, in rasura pinxit secunda λυύ in πολυύμνοις I, οἰκεῖ 
V. — vs. 1329 Omissa est ante versum 1329 chori nota 7, supra ταὶ 
scripsit secunda αἵ I) λιπαραί" M. — vs. 1330 δείξαται P δείξαντε V. 
— vs. 1331 Omissa est ante versum 1331 allantopolae nota M, 60° Κ΄, 
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οὐ χοιρινῶν ὄξων, ἀλλὰ σπονδῶν, σμύρνῃ κατάλει- 


πτος. 
ΧΟΡ, χαῖρ΄. ὦ βασιλεῦ τῶν ΘΛ ΟΝ καί δοι ξυγχαίρομεν 
ημεῖς. 
τῆς γὰρ πόλεως ἄξια πράττεις καὶ τοῦ Μαραϑῶνι τρο- 
παίου. 


ΖΗ. ὦ φίλτατ᾽ ἀνδρῶν, ἐλϑὲ δεῦρ᾽, Apooduorte. 1335 
ὅσα we δέδρακας ἀγάϑ' ἀφεψήσας. 444. EVO; 
ἀλλ᾽, ῶ μέλ᾽. οὐκ οἶσϑ᾽ οἷος ἦσϑ'᾽ αὐτὸς πάρος, 
οὐδ᾽ οἷ᾽ ἔδρας᾽" ἐμὲ γὰρ νομίζοις ἂν ϑεόν. 
ΖΗ. τί δ᾽ ἔδρων πρὸ τοῦ, κάτειπε, καὶ ποῖός τις N; 
AAA. πρῶτον μέν, ὁπότ᾽ εἴποι τις ἐν τἠκκλησίᾳ, 1340 
ὦ Au, ἐραστής εἰμι σὸς φιλῶ τέ δε : 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1334 τοῦ Maoadovi Bentleius. — vs. 1336 Pro ἐγώ; conicio 
scribendum esse: ἰδοῦ" 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
60° T, τεττιγοφόρος VA®AM τεττιγοφὸρος Γ΄. in ἀρχαίω accentum 


super αἰ adiecit secunda, in rasura pinxit secunda ὦ Y, doi (pro λαμ- 
πρός) R.— vs.1332 χοιρινων R χοιρίνων VIPMAA, ὄξων T, σμύρνη 
IT, κατάληπτος AMO 4. — vs. 1333 Ante versum 1333 nova persona 
lineola indicata est 177. super σοὶ (sic) scripsit secunda γέ I°, συγχαίρομεν 
VO. — vs. 1334 τοὺν AMI OAV τουν lemma scholii in V τοῦ ᾽ν P 
τουμμαραϑωνι R. — vs. 1336 Ante ἐγώ. nova persona duobus punctis 
indicata est Τὸ omissa est, spatio relicto, nota personae M, 06€ μὲ ΘΖ 
ὅσα I°, μὲν (pro ue) A. — vs. 1337 Ante versum 1337 est allantopolae 
nota R lineola indicata est nova persona 77. μέλε R MP et lemma scholii 
in V puede VITO A. — vs. 1338 ὧν νομίζοις ϑεόν inverso ordine 4, 
νομίζεις VO A. — vs. 1339 Lineola indicata est nova persona ante ver- 
sum 1339 RM, προτοῦ R κάτειπέ (κάτειπε V κὰἀτειπέ 1) μοι πρὸ (προ 
PM) τοὺ VIOAPMA, ποῖος VIMP, τίς VIP τὶς M, né Rav 
reliqui libri. — vs. 1340 Omissa est Jie versum 1340 allantopolae 
nota R lineola indicata est M, μὲν R μὲν correxit secunda ex μὲν 
V, δπὸτ᾽ T, τίς RVP τὶς M, τῆι κλησίαι R τῆ ᾿καλησία correxit 
τ ἦν ex τη ᾿κκλησία V τῇ ες, I τῇ ᾿κκλησίᾳ τῆ ᾿κχλησία i 
POA τἠκκλησίῳ correctum est ex τῆ ἐκκλησίᾳ A. — vs. 1341 7° 
εἶμι σὸς (correcto a secunda σὸς ex cos) V τ᾽ εἰμὶ 609° P, ἐραστὴς εἰμὶ 
R, ἐραστὴς εἶμι T' (ἐραστής εἶμι, reliqui libri), é in τέ in rasura pinxit 
secunda V. 
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x , , x ἜΣ , 
καὶ κηδομαί σου καὶ προβουλεξυὼ uovos, 
τούτοις ὁπότε χρήσαιτό τις προοιμίοις, 
9 ’ 2 ’ 2 y 
ἀνωρταλιξες κακερουτίας. AH. ἐγὼ; 
AAA. εἶτ᾽ ἐξαπατήσας σ᾽ ἀντὶ τούτων ὥχετο. _ 1345 
ΖΗ. τί φῇς; 
, REI 3 ΝΣ \ -_3 3 2 ’ 
ταυτί u ἔδρων, ἔγω δὲ τοῦτ᾽ οὐκ ῃσϑομην;:; 
AAA. τὰ γὰρ ὦτά σου νὴ τὸν Ai° ἐξεπετάννυτο 
ὥσπερ σκιάδειον καὶ πάλιν ξυνήγετο. 
ΖΗ. οὕτως ἀνόητος ἐγεγενήμην καὶ γέρων; 
AAA. καὶ νὴ Al εἴ γε δύο λεγοίτην δήτορε. 1350 
ὁ μὲν ποιεῖσθαι ναῦς μακράς, ὁ δ᾽ ἕτερος av 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1346 Olim conieceram verba a TE φῆς: , usque ad 680 mv; 516 
esse refingenda: ΖΗ. τί φῆς; ἔδρων τοιαῦτα μ΄, οὐκ ἤἥδειν δ᾽ ἐγώ; sed 
spuria sunt atque eicienda, quippe quae nihil aliud contineant, nisi 
paraphrasin versus 1349 sententiarum ordinem foede disturbantem. -- 
vs. 1347 τὰ γὰρ ὦτα σου Meinekius. --- νὴ τὸν “1 Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 1342 χκήδομαι V in rasura est χήδομαί A, σου" καὶ M, uòvos; 
1, — vs. 1343 προοιμίοις; T. — vs. 1344 Omissa est, spatio relicto, 
Demi nota ante ἐγώ; /M duobus punctis indicata est R, κ᾽ αχερουτίας V. 
:— vs. 1345 Omissa est ante versum 1345 allantopolae nota RM, ἐξα- 
πατήσασ᾽ ἄντι R, ce ἀντι Κ΄. — vs. 1346 Omissa est ante versum 1346 
Demi nota A lineola indicata est M, verba τί (τὶ M) φής (φηῖς R φῆς 1 
φὴς Θ φής PM) insequenti versui adiecta sunt in codicibus omnibus, 
ταυτὶ μ᾽ 1". ἔδρων; RIT, dè, τοῦτ᾽ M, pro ἠσϑόμην est ἤδειν (ἤδειν 
VMI'Y) in ima — vs. 1347 Omissa est ante versum 1347 allan- 
topolae nota A lineola indicata est M, τὰ δ᾽ (τάδ᾽ VP) ὦτα γάρ (γ᾽ ἂν 
R) σου νὴ Al codices, ἐξεπατώννυτο P ἐξεπετάνυτο V et lemma scholii 
in V. — vs. 1348 σκιάδιον R PV et lemma scholii in V σκιάδεῖον (sic) 
Θ 4 σκιαδεῖον superscriptis a secunda γρ. καὶ σκιάδιον IT, ὥσπερ I. — 
vs. 1349 Omissa est ante versum 1349 Demi nota RM, οὕτως ἀνόητος 
1. — vs. 1350 Omissa est ante versum 1350 allantopolae nota RM, 
καὶ νὴ δία γ᾽ εἰ (δί᾽ aper R di εἰ V dia γ᾽ εἰ Θ 4 δία γ᾽ εἰ ΓῚ δύο 
(δύω Y) codices, ϑήτορε I° ῥήτορες M δήτορε correxit secunda ex ϑή- 
τορὲς V. — vs. 1351 ποεῖσϑαι RV μακρὰς correctum est ex μακρᾶς 
4 μακρὰς superscriptis a secunda 7) λέγων κείμενον 1" λέγων RMP in 
rasura pinxit secunda λέγων scripserat prima μακρὰς et in margine scri- 
ptum est a secunda: γρ. ὁ μὲν ποιεῖσϑαι ναῦς μακρὰς " χωρις τοῦ λέ- 
γῶν ΓΚ. ceterum ipse inspicias huius paginae imaginem libro praefixam, 
O δ᾽ in rasura et a secumda pictus accentus gravis quem vocant Κ΄. — 


ARISTOPH. EQUITES. 8 
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καταμισϑοφορεῖν, τούτοιν ὁ τὸν μισϑὸν λέγων 
τὸν τὰς τριήρεις παραδραμὼν ἂν ὥχετο. 
οὗτος, τί κύπτεις ; οὐχὶ κατὰ χώραν μενεῖς: 
ΖΗ. αἰσχυνομαί τοι ταῖς πρότερον ἁμαρτίαις. 1355 
AAA. ἀλλ᾽ οὐ σὺ τούτων αἴτιος, μὴ φροντίσῃς. 
ἀλλ᾽ οἵ σε ταῦτ᾽ ἐξηπάτων. νυνδὶ φράσον᾽ 
ἐάν τις εἴπῃ βωμολόχος ξυνήγορος᾽ 
οὐκ ἔστιν ὑμῖν τοῖς δικασταῖς ἄλφιτα, 
εἰ μὴ καταγνώσεσϑε ταύτην τὴν δίκην" 1360 
τοῦτον τί δράσεις. εἰπέ, τὸν ξυνήγορον; 
A4H. ἄρας μετέωρον ἐς τὸ βάραϑρον ἐμβαλῶ, 
ex τοῦ λάρυγγος ἐκκρεμάσας Ὑπέρβολον. 
AAA. τουτὶ μὲν ὀρϑὼς καὶ φρονίμως ἤδη λέγεις" 
τὰ δ᾽ ἄλλα, φέρ᾽ ἴδω, πῶς πολιτεύσει φράσον. 1365 
AH. πρῶτον μὲν ὁπόσοι ναῦς ἐλαύνουσιν μακρός, 


ADNOTATIO CRITICA. 


” » , . 
vs. 1902 καταμισϑοφορεῖν, τούτοιν Elmsleins. — vs. 1357 νυνδὲ 
Seidlerus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 1352 χαταμισϑοφορῆσαι codices, τούτων R τοῦτον VPM 
τοῦτο ϑ᾽ ΓΘ A τοῦϑ᾽ A. — vs. 1353 τριήρεις 1΄, παρὰδραμὼν V πα- 
ροαδραμόντ᾽ A, omissum est ἂν R. — vs. 1354 Ante versum 1354 
lineola indicata est nova persona &, te V τὶ ΓΙ in rasura est interpun- 
gendi nota (*) post χύπτεις᾽ V, χῶραν ἢ. — vs. 1355 Omissa est ante 
versum 1355 Demi nota A lineola indicata est 77, αἰσχύνομαι τοι P. — 
vs. 1556 Omissa:est ante versum 1356 allantopolae nota A lineola indi- 
cata est RM, τούτων T. — vs. 1357 ἄλλοι correxit secunda ex ἀλλ᾽ of 
I°, οἵ ce R, νῦν δὲ RMPATOAYV in V correxit secunda ex νῦν δὲ. 
— vs. 1358 Super πὴ in εἴπη scriptum est scor M. — vs. 1359 ἡμῖν 
P® A, ταῖς superscripto a secunda og I° — vs. 1360 χατὰ yvo- 
σεσϑε R καταγνύόσησϑε APTOA, ταύτην I, δίκην; I° interpungendi 
notam (*) post dixnv* in rasura pinxit secunda V. — vs. 1361 τὶ M. — 
vs. 1362 Omissa est ante versum 1362 Demi nota R_M, ἄρας I ἄιρας R 
αἴρας V, μετέωρον correctum est ex μετεώρων Γ΄, εἰς M. — vs. 1363 
πρεμάσας omisso ἐκ V. — vs. 1364 Omissa est ante versum 1364 allan- 
topolae nota  lineola indicata est A, τουτὶ μὼν P, ante μὶ in φρονίμως 
rasura deleta est una littera I — vs 1365 πολιτεύση A super st in πο- 
λιτεύσει pinxit secunda ἡ 1. — vs. 1366 Omissa est ante versum 1366 
Demi nota R VM, δπὸσοι Γ΄, ἐλαύνουσι VPM ἐλαύνουσι [" ἐλαύνωσι ΘΖ 
μακρᾶς VA (μακρὰς RPMTO) ναὺς δ᾽ ἐλαύνουσι" μακρὰς : lemma scholii 
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καταγομένοις τὸν μισϑὸν ἀποδώσω ᾿᾽ντελῆ. 
AAA. πολλοῖς γ᾽ ὑπολίσφοις πυγιδίοισιν ἐχαρίσω. 
AH. ἔπειϑ᾽ ὁπλίτης ἐντεϑεὶς ἐν καταλόγῳ 
οὐδεὶς κατὰ σπουδὰς μετεγγραφήσεται., 1370 
ἀλλ᾽ ὥσπερ ἦν τὸ πρῶτον ἐγγεγράψεται. 
AAA. τοῦτ᾽ ἔδακε τὸν πόρπακα τὸν Κλεωνύμου. 
ΖΗ. οὐδ᾽ ἀγοράσει γ᾽ ἀγένειος οὐδεὶς ἐν « * * = 
5144. ποῦ δῆτα Κλεισϑένης ἀγοράσει. καὶ Στρατῶων;: 
ΖΗ. τὸ μειράκια ταυτὶ λέγω, τὰν τῷ μύρῳ. 1375 
0 τοιαδὶ στωμύλλεται χαϑήμενα᾽ 
σοφός γ᾽ ὁ Φαίαξ, δεξιῶς τε κατέμαϑεν. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1368 ὑπολίσφοις Brunckius. — In vs. 1369 codicem Venetum 
exhibere ὁπλίτης ipse videas in imagine photographica quam vocant 
libro praefixa. — vs. 1373 Voces ἐν τἀγορᾷ, mea quidem sententia ge- 
nuina non esse et excidisse tale quid velut ἐν πολει alio loco #0 -- 
vs. 1376 ἃ τοιαδὶ στωμύλλεται e coniectura scripsi cfr. Ran. v. 1071. 
— vs. 1377 τε κατέμαϑεν Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


in Γ΄. — vs. 1367 ἀποδωσων τελῆ αὶ ἀποδώσων ted] A. — vs. 1368 
Nova persona ante versum 1368 lineola indicata est & M, versus in rasura 
est 7, δ᾽ ὑπολίποις R γ᾽ ὑπολίσποις reliqui libri, πυγιδίοις Γ΄. — vs. 
1369 Omissa est ante versum 1369 Demi nota £ lineola indicata est I, 
ὁ πολίτης RTOAAPM (ὁπλίτης V), ἐντιϑεὶς VAA superscriptis a 
secunda yo. καὶ ἐντεϑεὶς I" ἐντεϑεὶς correvit secunda ex ἐντιϑεὶς 0, 
καταλόγῳ" R. — vs. 1370 σπονδὰς I’ correxit secunda ex σπουδὰς 0, 
κατὰ RIO APM, μετεγραφήσεται M. — vs. 1371 ὅσπερ RVAM, 
τοπρῶτον MP, ἐγγράψεται RAO. — vs. 1372 Omissa est ante versum 
1372 allantopolae nota RM, ἔδρακε ᾽ ἔδακνε A. superscriptis super 
ave a secunda yo. xe 0. — vs. 1373 Omissa est ante versum 1373 Demi 
nota 7 lineola indicata est A, τ ᾿αγένειος Rd! ἀγένειος Θ x ἀγένειος 
ἘΣ τ᾿ ἀγορᾷ οὐδεῖς πὶ ἐν τ᾽ ἀγορὰ οὐδεὶς A οὐδεὶς ἐν τ᾽ ἀγορᾶ V 
οὐδεὶς ἐν τ᾽ ἀγορὰ Γ οὐδεὶς ἔν τ᾽ ἀγορᾷ M οὐδεὶς ἐν tdyood OP οὐδεὶς 
ἕν τἀγορᾷ 4. — vs. 1374 Omissa est ante versum 1374 nota allantopolae 
RM, στράτων" [" Ce correxit secunda ex στραάτων᾽ 0. — vs. 
1375 Omissa est ante versum 1375 Demi nota RVI'O PM, λέγων A, 
ΤΟ ΓΚ τὰν FE. i vs.1376 στωμυλεῖται (στομυλιεῖται PD) τοιαδὶ inverso 
ordine codices. — vs. 1377 δεξιός γ᾽ ὃ φαῖαξ σοφῶς P, τ᾽ (in rasura 
correxit secunda ex γ΄, ut videtur 7) οὐκ ἀπέϑανε oa R απέ- 
ϑανε P) RVIPM ἐμάνϑανε (pro te κατέμαϑεν) A4 superscriptis a 
secunda yo. τ΄ οὐκ ἀπέϑανε 0. 
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συνερτικὸς γάρ ἔστι καὶ περαντικός, 
καὶ γνωμοτυπικὸς καὶ δαφὴς καὶ κρουστικος. 
καταληπτικὸς τ᾽ ἄριστα τοῦ ϑορυβητικοῦ. 1380 
AAA. οὔκουν καταδακτυλικὸς.σὺ τοῦ λαλητικοῦ; 
AH. μὰ Ai, ἀλλ᾽ ἀναγκάσω κυνηγετεῖν ἐγὼ 
᾿ς τούτους ἅπαντας, παυσαμένους ψηφισμάτων. 

AAA. ἔχε νυν ἐπὶ τούτοις τουτονὶ τὸν ὀκλαδίαν,  - . 
καὶ παῖδ᾽ ἐνόρχην. ὅσπερ οἴσει τόνδε σοι" ‘1385 
κἄν που δοχῇ GOL, τοῦτον ὀκλαδίαν tore. 

ΖΗ. μακάριος ἐς τἀρχαῖα δὴ καϑίέσταμαι. 
AAA. φήσεις γ΄. ἐπειδὰν τὰς τριακοντούτιδας 
σπονδὰς παραδῶ σοι. δεῦρ᾽ ἴϑ᾽ αἱ Σπονδαὶ ταχύ. 
AH. ὦ Ζεῦ πολυτίμηϑ'᾽: ὡς καλαί" πρὸς τῶν ϑεῶν, 1390 


z 


ADNOTATIO CRITICA. 


κ᾿ 


vs. 1378 συνερτικὸς Dindorfius: e scholiastae adnotatione. — vs. 
1379 Pro καὶ σαφὴς fortasse scribendum est ὡς σαφὲς. --- vs. 1381 οὔ- 
x0vv Suidas sub voce Φαίαξ. — vs, 1384 νυν Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vs. 1378 συνερχτικὸς (συνέρχτικπὸς KR superscripsit super cvveg- 
κτικὸς secunda συνεργητικός M) codices, γὰρ ἐστι T. — vs. 1380 xa- 
ταληπικός Ρ καταληπτικὸς I°, τἄριστα P. — vs. 1381 Omissa est nota 
personae ante versum 1381. choro versus datus est 7I'O PM, οὐκ 
οὖν R οὐκοῦν VI'PM4A, super οὐκ scriptis a secunda yo. οὔκ 0, super 
σὺ scriptum est a Segunda yo. σοῦ M in rasura pictum est a dn: ù in 
σὺ et in margine adscriptum est a secunda yo. 6 V. — vs. 1382 Omissa 
est ante versum 1382 Demi nota RM, ἐγώ... — vs. 1383 τούτους I 
τούτοις Ad τούτους correxit secunda ex τούτοις 0 παυσαμένοις A παυ- 
σαμένους correxit secunda ex παυσαμένοις ®, inrasura pinxit secunda 
acutum super € et ὧν in ψηφισμάτων V. — vs. 1384 Omissa est ante» 
versum 1384 allantopolae nota lineola indicata est R, νῦν R VIOPMA, 
τούτοις I°, ὀκλάδιον superscriptis a secunda yo. ὀχλαδίαν M. — vs. 
1385 ἔνορχιν A®A super yev scripto a secunda χὴν I, τὸν dé P, οἴσει 
correxit secunda ex eloe A. — vs. 1386 κ᾽ ἄν RV, πόει RVIAOA, 
super δοκῇ σοι scriptum est γρ. δεήσοι M. — vs. 1387 Omissa est salto 
versum 1387 Demi nota ἢ finicoll indicata est M, τ᾽ “ἀρχαῖα RIMOR 
in rasura et a secunda picta sunt ég τ΄ in ἐς τ᾽ ἀρχαῖα T°, super 
καϑίσταμαι scripsit secunda yo. κάϑημαι I. — vs. 1388 Omissa 
est ante versum 1888 allantopolae nota  lineola indicata est M, 0’ 
ἐπειδ᾽ ἂν Κὶ δ᾽ ἐπειδὰν A γ᾽ ἐπειδ᾽ ὧν correxit secunda ex γὰρ ἐπειδ᾽ 
ἂν V, τριακοντούτιδας T. — vs. 1389 ἴϑι 40 Δ in rasura pinxit se- 
cunda &° αἴ in {9° αἵ IT. — vs. 1390 Lineola indicata est nova persona 
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ἔξεστιν αὐτῶν “κατατριακοντουτίσαι ; : 
πῶς ἔλαβες αὐτὰς ἐτεόν; AAA. οὐ γὰρ ὁ Matino 
ἀπέκρυπτε ταύτας ἔνδον, ἵνα σὺ μὴ λάβῃς: 
νῦν οὖν ἐγώ δοι παραδίδωμ᾽ ἐς τοὺς ἀγροὺς 
αὐτὰς ἰέναι λαβόντα. AH. τὸν δὲ Παφλαγόνα. 1395 
ὃς ταῦτ᾽ ἔδρασεν, εἴφ᾽ 0 τι ποιήσεις κακόν. 

AAA. οὐδὲν μέγ᾽ ἀλλ᾽ ἢ τὴν ἐμὴν ἕξει τέχνην᾽ 
ἐπὶ ταῖς πύλαις ἀλλαντοπωλήσει μόνος. 
τὰ KUVELA μιγνὺς τοῖς ὀνείοις πράγμασιν. 
μεϑύων τε ταῖς πόρναισι λοιδορήσεται, 1400 
κἀκ τῶν βαλανείων πίεται τὸ λούτριον. 

ΖΗ. εὖ γ᾽ ἐπενόησας οὑπέρ ἐστιν ἄξιος. 
πόρναισι καὶ βαλανεύῦσι διακεχραγ ἕναι. 
καί σ᾽ ἀντὶ τούτων ἐς τὸ πρυτανεῖον καλῶ 
ADNOTATIO CRITICA. 


vs. 1392 ἔλαβες αὐτὰς Bentleius. — vs. 1398 Nisi fallor, pro μόνος 
scribendum est μένων, — vs. 1401 λούτριον Elmsleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ante versum 1390 RM, πολιτίμηϑ᾽ P. — vs. 1391 κατατριακοντου- 


tica. correctum est ex χατατριαχοντουτῖσαι R correxit secunda ex χατὰ 
του 


τοιακοντουτίσαν ᾿ κατατριακουντίσαι A. — vs. 1392 Omissa est ante 
οὐ allantopolae nota ROMA, mos R, ἔλαβε RM rasura deletum est 6 
post ἔλαβε V, tavras R ταύτας VIOAPMA, ἐτεόν correctum 
est ex ἐτεὸν" R (ἐτεόν. M) ἐτεὸν: VI ἐτεὸν" Θ᾽ ἐτεὸν P, γὰρ cor- 
rexit secunda ex yao V. — vs. 1393 Ante versum 1393 est nola 
allantopolae ®, ταῦτας R, ἀπέκρυπτε correxit secunda ex ἀπέχρυτστε V, 
rasura deletae sunt duae litterae ante σὺ fortasse ye M, un σὺ inverso 
ordine © 4 superscriptis a secunda συ μὴ I. — vs. 1394 εἰς VIOAPA. 
— vs. 1395 Omissa est, spatio relicto, nota personae ante τὸν M E 
punctis indicata est R. — vs. 1396 εἶφ᾽ V sip RFPOAPM, ὅτι Γ 
— vs. 1397 Omissa est ante versum 1397 allantopolae nota RM, ΠΣ 
R μὲγ᾽ T. — vs. 1898 πύλαισιν V, ἀλλανταπωλήσει T. — vs. 1399 
κύνεια I°, πράγμασι VAO AP M. — vs. 1400 τὲ PM δὲ ΓΘ, πόρνεσι 
Ρ πὸρναισι I’, λοιδορήσεται 1" inter 6 et e in voce λοιδορήσεται lineolis 
traductis deletae sunt duae litterae R. — vs. 1401 x'ax W, πὶεται I, 
λοῦτρον RIO AAPM λουτρὸν V et lemma scholii in 7. — vs. 1402 
Omissa est ante versum 1402 Demi nota RM, ἐπενδησας T°, οὗπερ ἐστὶν 
APM οὗπερ ἐστιν V οὗπὲρ ἐστιν T. — vs. 1403 a. P, διακε- 
κραγμέναι 4 4 (in © supra vocem duo puncta: picta sunt, sed nihil est 
adnotatum). — vs. 1404 χαὶ σ᾽ IT, ἀντι R, τοῦτον correctum ex τούτων 
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9 ᾿ er LAT 00 A) Pe φ e r v, 
és τὴν ἕδραν d , ἵν ἐκεῖνος ἣν ὁ paguaxos. 1105 
er x Ἁ \ Χ , e 
ἕπου δὲ ταυτηνὶ λαβὼν τὴν βατραχίδα 
DI e ® 
κἀκεῖνον ÉKPEOETO τις ὡς ἐπὶ τὴν τέχνην, 
e " 2 Ri ἊΜ, 3 
ἵν᾿ ἴδωσιν αὐτόν, οἷς ἐλωβᾶϑ'.. οἵ ξένοι. 
* * * 
Φ * * * 


ADNOTATIO CRITICA. 


In exitu comoediae aliquot versus chori excidisse observavit Din- 
dorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


(sic) R, εἰς ATO AP M. — vs. 1405 εἰς 40 Δ superscripto ἐς a se- 
cunda I°, ἐδραν T, omissum est 8᾽ M. — vs. 1406 ἕπου IT. — vs. 
1407 χακεῖνον Rx'ansîvov Γ΄, ἐκφερέτώ I°, τίς RP τὶς M τέχνην Γ. 
— vs. 1408 oùs 40 4 superscripto ἃ secunda οἷς Γ΄ 
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“Ὁ 
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Ὡς. εν fc. 
a ἡ, 


SOCIETATI PHILOLOGAE BONNENSI 


Praieta tito: 


Thesmophoriazusarum fabulae duo exstant codices: 

1) Ravennas (R) membranaceus, forma quadrata maiore, 
foliorum 191, saeculo XI exaratus. Ab initio folia nonnulla 
madore corrupta sunt. Fabulas Aristophanias, quae quidem 
aetatem tulerunt, continet integras et scholia scripta manu 
diversa. Haec manus, fere suppar aetate primae manui, mul- 
tis locis correctricis munere functa est (102). Inest in codice 
etiam altera manus correctrix paullo recentior (19) et tertia, 
Kuphrosyni Bonini, XVI saeculi. Euphrosyni Bonini manum 
non adnotabo, cfr. commentationem meam: Uber den codex 
Urbinas der Lysistrata und der Thesmophoriazusen des Ari- 
stophanes pag. 28. 

2) Augustanus (G), nunc bibliothecae Monacensis 492, 
chartaceus, forma quadrata minore, saeculo XV scriptus, 
litteris minutis. Folia, in quibus est scriptura [sunt enim 
in fine et in posteriore codicis parte folia nonnulla serip- 
tura vacua], continet 53. Atque leguntur in codice Aristo- 
phanis Thesmophoriazusae sine argumento et indice persona- 
rum usque ad fol. 19v, Lysistrata cum argumentis, sed sine 
indice personarum (a fol. 19 ad fol. 40), deinde commenta- 
rius in Archimedem de sphaera et cylindro (a fol. 40 — fol. 
43‘), scholia in Pindari Isthmia (a fol. 44 — fol. 50), argu- 
menta in Pindari carm. Nem. (a fol. 50 — fol. 54). In co- 
moediis Aristophaniis notae personarum et eae, quae litteris, 
et eae, quae solis lineolis sunt indicatae, minio pictae sunt 
[quae lineolae — passim occurrunt etiam in &, qui in mediis 
versibus ad novam personam indicandam bina puncta: habet 
cfr. script. discr... Atque satis multis locis etiam ipsa poetae 
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verba minio sunt correcta, sed, nisi fallor, eadem est manus, 
atque illa, quae textum atramento exaravit: simillimi enim 
sunt ductus litterarum, ut una in codice inesse videatur ma- 
nus. Legitur in ipso codicis tegumento inscriptio haec: ἑωᾶν-- 
νου τοῦ μοϊβάνου siut. 


Scribebam Hanoviae cal. iun. a. MDCCCLXXXIII. 


APIXTO®ANOTE. 


_0EXMOPOPIAZOTNAT 


TA TOT APAMATOX ΠΡΟΣΩΠΑᾺΑ 


KHAEXTHX Εὐριπίδου. 
EYPIMIAH®, 
OEPAITGN ‘Ayad vos. 
ΑΓΑΘΩΝ. 

ΧΟΡΟΣ ‘Ayadovos. 
IEPEIA. 

KHPYTKAINA. 

ΧΟΡΟΣ @EZMOBOPIAZOTESN. 
DINAIKEX ΤΙΝΕΣ. 
ΚΛΕΙΣΘΕΝΗΣ. 
IPYTANIY. - 
ΣΚΥΘΗΣ TOEOTHX, 


Deest index personarum in codd. In margine superiore legitur: 
ἀριστοφάνους decuogogietovoar RR, minio pictum: APIZTOPANOTE 
A@HNAIOY ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΆΖΟΥΣΑΙ προλογίζει μνησίλοχος ὃ κηδε- 
στὴς εὐριπίδου G. 


0EXMOPOPIAZOTZAIT. 


KHA.°2 Ζεῦ. χελιδὼν ἀρά ποτε φανήσεται: 
ἀπολεῖ μ᾽ ἀλοῶν ἄνθρωπος ἐξ ἑωϑινοῦ. 
οἷόν te, πρὶν τὸν σπλῆνα κομιδῇ μ᾽ ἐχβαλεῖν, 
παρὰ σοῦ πυϑέσϑαι, ποῖ μ᾽ ἄγεις, ὠὐριπίδη; 

EYP. ἀλλ᾽ οὐκ ἀκούειν ἃεῖ σε, πάνϑ'᾽ ὃς αὐτίκα 5 
ὔψει παρεστώς. KHA. πῶς λέγεις; αὖϑις φράσον. 
οὐ δεῖ μ᾽ ἀκούειν; EYP. οὐχ ἃ γ᾽ ἂν μέλλῃς ὁρᾶν. 

KH, οὐδ᾽ ἀρ᾽ ὁρᾶν δεῖ μ᾽. EYP. οὐχ ἅ γ᾽ ἂν ἀκούειν δέῃ. 

KHA. πῶς μοι παραινεῖς; δεξιῶς μέντοι λέγεις. 
οὐ φὴς σὺ χρῆναί μ᾽ οὔτ᾽ ἀκούειν οὔϑ᾽ ὁρᾶν; 10 

EYP. χωρὶς γὰρ αὐτοῖν ἑκατέρου ᾽στὶν ἡ φύσις. 

KHA. τοῦ μήτ᾽ ἀκούειν ud ὁρᾶν; EYP. εὖ id ὅτι. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1 Hillerum secutus ubique XH4. = κηδεστής scripsi. — v. 2 
ἄνϑοωπος Bekkerus. — v. 3 τὲ correctum in editione Canimi — κομιδῇ 
Bekkerus. — v. 10 ὁρῶν; Fritzschius. — v. 11 EYTP. Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 

v. 1 KH4|] — RG |] ὦ RG (minio pictum in G) | do@ ποτε] 
ἄρα πότε RG | v.2 ἄνϑρωπος)] ἄνθρωπος RG | ξωϑινοῦ]) εωϑινοῦ 
E ἐωϑινοῦ G | v. 3 τε] τι RG | κομιδῇ] κομιδῆ R_ κομιδὴ G || v. 4 


Q Q 
ὠὐριπίδη] ὠῦὐριπίδη R ὦ ᾿υριπίδη G | v. 5 CARI —-R ev E° si 
G | ov] οὐκ᾿ R ὃς] 00° G||v. 6 παρεστώς.Ἴ παρεστῶς " corr. ex 
παφεστὼς" R|KHA..:R--G| φράσον] φράσον: τι | v. 7 οὐ] 
— οὐ Κα | EYP.]: ἢ -- Gloî) οὐχ᾽ I, ἄγ᾽ Roy Gi 
μέλλῃς] μέλλεις RG "| ἄρ᾽ R ἀφ G | 
EYP.|.:R-G og leo Ἴ αγ᾽ REY G || v. 9 KH4] 
— RG || v. 10 φὴς] φῆς RG] cl? ov’ G | 008 | ovo” LG | 
v. 11 EYP.|] omm. RG | ἑκατέρου ᾽στὶν] ἑκατεροῦ ᾽στιν R ἕκατέ- 
ροὐστὶν Gov. 12 KH4.] -- RG | unt ἀκούειν und” ὁρᾶν: 
uni” ἀκούειν μὴϑ᾽ ὁρᾶν G | EYP.]: R— ΟἽ ἴσϑ᾽] corr. ex #08 R || 
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KHA. πῶς χωρίς; EYP. οὕτω ταῦτα διεκρίϑη τότε. 
αἰϑὴρ γὰρ ὅτε τὰ πρῶτα διεχωρίζξετο, 
καὶ E° ἐν αὑτῷ ξυνετέκνου κινούμενα. 15 
cò μὲν βλέπειν χρὴ πρῶτ᾽ ἐμηχανήσατο 
ὀφθαλμὸν ἀντίμιμον ἡλίου τροχῷ. 
ο΄ ἀκοῇ δὲ χοάνην ὦτα διετετρήνατο. 
KHA. διὰ τὴν χοάνην οὖν μήτ᾽ diodo und” ὁρῶ: 
νὴ τὸν Al ἥδομαί ye τουτὶ προσμαϑών. 20 
οἷόν ye τοὐστὶν al σοφαὶ ξυνουσίαι. 
EYP. πόλλ᾽ ἂν μάϑοις τοιαῦτα παρ᾽ ἐμοῦ. ΚΗ. πῶς 
Ὡς ἂν οὖν 
πρὸς τοῖς ἀγαϑοῖς τούτοισιν ἐξεύροις ὅπως 
ἔτι προσμάϑοιμι χωλὸς εἶναι τῶ σκέλη; 
ΕὙΡ βάδιξε δευρὶ καὶ πρόσεχε τὸν νοῦν. ΚΗ Ζ. ἰδού. 25 
EYP. ὁρᾷς τὸ ϑύριον τοῦτο; KHA. νὴ τὸν Ἡρακλέα 
οἰμαίγε. EYP. σίγα νυν. KHA. σιωπῶ τὸ ϑύριον. 
EYP. ἄκου. ΚΗΖΔ. ἀκούω καὶ σιωπῶ τὸ ϑύριον. 
EYP. ἐνταῦϑ᾽ ᾿“γάϑων ὁ κλεινὸς οἰκῶν τυγχάνει 
ὁ τραγῳδοποιός. KHA. ποῖος οὗτος ἀγάϑων; 80 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 15 fortasse scribendum est κινούμενος cfr. scholia. — v. 16 πρῶτ᾽ 
ἐμηχανήσατο Kusterus. — v. 18 ἀκοῇ δὲ χοάνην Dobraeus. — v. 21 ya 
lemma scholii — τοὐστὶν Fritzschius. — v. 23 ἐξεύροις Reiskius, — V. 
24 προσμάϑοιμι Wellauerus. — v. 28 ἀκούω Brunckius. — v. 30 ἀγά- 
dov Scaliger. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vado KH4.] — EG | EYP.]: ᾿ --- G|v.14a(8n9o] — αἰϑὴρ 
RG | v. 15 αὑτῷ] αὐτῷ R αὐτῷ G | v. 16 ὦ] corr. ex @ R° | 
πρῶτ᾽ ἐμηχανήσατο | πρῶτα μηχανήσατο RG ||v. 18 ἀκοῇ δὲ χοά- 
vm] ὑπο δεχοάνης RK ἀκοὴν δὲ χοάνης G || v. 19 ΚΗΔ] om. È 


uv E° ui G | wr] μήϑ᾽ R μὴϑ᾽ G | un®"] und” G || v. 20 
τουτὶ] ras. corr. ex τοῦτὶ in R | v. 21 ye] τε RG | τοὐστὶν] IT 
ovotiv R ποὐστὶν G | v. 22 EYP.] — RG | ἐμοῦ; ἐμοὺ COrr. ex 
ἐμοί, ΠΝ KH4.] : R_-G|[wv. 23 ἐξεύροις] ἐξεύροιμ᾽ corr: ex ÉÉev- 
oou’ PR ἐξεύροιμ᾽ G || v. 24 προσμάϑοιμι] προσμάϑοι" μὴ R προσ- 
μάϑοι μὴ G | v. 25 EYP.] erasa est nota personae in & — G | 
KHA.}:R TG ἰδού] corr. ex ἰδοὺ R|v. 26 EYP.] — RG | 
KHA4.]:R—-G||v. 27. EYP.]:R—G| vw] νῦν RG | KH4.]: 
R_--G I v. 28 versus post v. 30 τις R.corr.R? 1 ΕΠ ΠΡ: om. 
R—-G | ἄκου] ἄκουε RG | KHA.):R—G | ἀκούω] ἀκούσω RG || 
v. 29 EYP.] — - | v.30 ΚΗ 4.1: καὶ --- 6 | ἀγάϑων] ἀγάϑων RG 


OEXZMOPOPIAZOTZAL. 11 


EYP. ἔστιν τις ᾿Ζγάϑων KHA. μῶν ὁ μέλας ὃ καρτερός; 
EYP. οὔκ. ἀλλ᾽ ἕτερός τις᾽ οὐχ ἑόρακας πῶποτε: 
KHA. μῶν ὁ δασυπώγων; EYP. οὐχ ἑόρακας πώποτε; 
KHA. μὰ τὸν Al οὔτοι γ᾽. ὥστε κἀμέ γ᾽ εἰδέναι. 
ΕΥΡ. καὶ μὴν βεβίνηκας σύ γ᾽. ἀλλ᾽ οὐκ οἶσϑ᾽ ἴσως. 35 
ἀλλ᾽ ἐκποδὼν πτήξωμεν. ὡς ἐξέρχεται 
ϑεράπων τις αὐτοῦ, πῦρ ἔχων καὶ μυρρίνας. 
[προϑυσόμενος ἔοικε τῆς ποιήσεως.] 
®EP. εὔφημος πᾶς ἔστω λαός. 
στόμα συγκλῇήσας᾽ ἐπιδημεῖ γὰρ 40 
ϑίασος Μουσῶν ἔνδον μελάϑρων 
τῶν δεσποσύνων μελοποιῶν. 
ἐχέτω δὲ πνοὰς νήνεμος αἰϑήρ. 
κῦμα δὲ πόντου μὴ κελαδείτω 
γλαυκόν" KHA. βομβάξ. EYP. σίγα. KHA. τί λέγει; 45 
ΘΕΡ. πτηνῶν τὲ γένη κατακοιμάσϑω, 
ϑηρῶν τ᾽ ἀγρίων πόδες ὑλοδρόμων 
μὴ λυέσϑων. KHA. βομβαλοβομβαξ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 38 versum spurium esse vidit Dindorfius. — v. 39 λαός scho- 
liasta et Suidas. — v. 40 συγκλῇσας Dindorfius. — v. 45 XHA. post 
σίγα addidit Reiskius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 31 EYP.]om. RE — G| ἔστιν τις] ἔστιν τίς È ἐστιν τίς G | 
KHA4.|:R— G||v. 32 ETP.]om. R— G | οὔκ] οὐχ ΟἸοὐχ]: οὐχ᾽ 
sed erasum est: ἢ --- οὐχ G | ξόρακας!] εόρακα R ἑώρακα G || v. 
33 versum omm. RG in margine supplevit £° | KHA.] M R° | 
ETP.] om. R° I v. 34 KHA.] erasa est nota personae in R om. GI 
οὔτοι DÌ οὐτοί γ᾽ RG | κἀμέ γ᾽ καὶ μέγ᾽ sed erasum est ἡ R 
καὶ μέγ᾽ 6 [|| ν. 35 EYP.] ταὶ RG | βεβίνηκας] corr. ex βεαί- 
νηκας R || v. 36 ἐκποδὼν] εὐποδῶν R ἐχποδῶν G | πτήξωμεν] 
corr. ex πτήξωμαν R LA ἀν οὐ τι) τί ἢ 


v. 89 ΘΕΡ,] -- καὶ ϑερά add. R? ϑερά, G | λαός] λεὼς R λεώς G | 
v. 40 συγχλήσας] συγκλείσας corr. ex συγκλεῖσας R συγκλείσας G | 
v. 42 μελοποιῶν] μελωποιῶν RG | v. 48 πνοὰς] corr. ex πνοᾶς 


R|v. 44 πόντου] corr. ex πὸόντού R || v. 45 KHA.] om. R μνηδι 
È 

R? uv) G | EYP.] — R εὖ add. R? | KHA. τί] τί RG | Mya] 

Reyer ras. corr. ex λέγεις in R || v. 46 VEP.] — R Θερ. add. R? | 

κατακοιμάσϑω] ras. corr. ex χατὰχοιμάσϑω in R | v. 48 KHA.] 


12 


OEP. 


OEP. 
ΘΕΡ. 


ΘΕΡ. 
ΚΗΖ. 


ΘΕΡ. 


EYP. 


OEZMOPOPIAZOTZAIT, 


μέλλει γὰρ ὁ καλλιεπὴς ᾿4γάϑων. 
πρόμος ἡμέτερος KHA. μῶν βινεῖσϑαι; 
τίς ὁ φωνήσας; KHA. νήνεμος αἰϑήρ. 
δουόχους τιϑέναι δράματος ἀρχάς. 
κάμπτει δὲ νέας ἁψῖδας ἐπῶν. 

τὰ δὲ togvever, τὰ δὲ κολλομελεῖ, 

καὶ γνωμοτυπεῖ κἀντονομαξει 

καὶ κηροχυτεῖ καὶ γογγύλλει 

καὶ χοανεύει. KHA. καὶ λαικάζξει. 

τίς ἀγροιώτας πελάϑει ϑριγκοῖς: 

ὃς ἕτοιμος σοῦ τοῦ TE ποιητοῦ 

τοῦ καλλιεποῦς κατὰ τοῦ ϑριγκοῦ 
συγγογγύλας καὶ συστρέψας 

τουτὶ τὸ πέος χοανεῦσαι. 


3 , δ ἢ 5 DITA ΄ 5 ’ 

ἢ που νξος γ᾽ ὧν Nod υβριστής. ὦ γέρον. 
ὦ δαιμόνιε. τοῦτον μὲν ξα χαίρειν. σὺ δὲ 
᾿γαϑωνά μοι δεῦρ᾽ ἐκκάλεσον πάσῃ τέχνῃ. 


ADNOTATIO CRITICA, 


50 


DO 


60 


65 


v. 50) πρόμος Scaliger. — v. 53 vpi τς Suidas. — v. 56 γογγύλλει 
Porsonus. — v. 58 ἀγροεώτας Bentleius. — v. 61 συγγογγύλας Engerus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


— R ud G | notae perss., 


quas a v. 48 --- 62 addiderat 70,5: 


erasae sunt || v. εὐ OEP.] -- R || v. 50 πρόμος] πρᾶάμος RG | 


KHA.| om. E αὐτῇ 


G| ν.: 51 ΘΕ}: — RG|KH4] = RG] 


v. 52 O©EP.|] — RG || v. 53 ἁψῖδας] ἀσπίδας R ασπίδας G || v. 
54 τὰ δὲ] τάδε E corr. in τά dè R° τάδε G | ta δὲ alterum] 
τάδε RG || verba a v. 45—57 ita distributa sunt, ut singulos 


versus claudant voces: 


γλαυκόν | βομβαξ | λέγει | κατακοιμάσϑω | 


ὑλοδρόμων } λυέσϑων | BouBadoBouBes | i 2γάϑων | ἡμέτερος | βινεῖ- 
σϑαι | φωνήσας | αἰϑήρ | ἀρχάς | ἐπῶν | πολλομελεῖ | καντονομάζξει | 
γογγυλίξει | qoavever | λαικάξει RG || \v. 56 γογγύλλει] γογγυλίξει 
RG || v. 57 KHA.] erasa est nota pers. in R-- G | λαικάξει] in 


rasura est ez, correctum, ut videtur, 


ex e R|| v. 58 @EP.]erasa 


est nota pers. in R om. G  ἀγροιώτας] ἀγριώτας RG | v. 59 
KH4.|] omm. RG | ποιητοῦ] ποητοῦ RG || v. 60 κατὰ] om. E 
κατὰ supra versum add. E° om. G | v. 61 συγγογγύλας] 7γογγυ- 


λίσας RG || ν. 63 OEP.] erasa est nota pers. in ἢ — G 


|a] ἢ 


È 


ἡ G|@v] corr. ex ὧν R | γέρον] corr. ex γέρων G | v. 64 EPP] 


Sag 6 


©EZMOPOPIAZOTZAI, 13 


®EP. μηδὲν ἵκέτευ᾽- αὐτὸς γὰρ ἔξεισιν τάχα. 
καὶ γὰρ μελοποιεῖν ἄρχεται" χειμῶνος οὖν 
ὄντος κατακάμπτειν τὰς στροφὰς οὐ ῥάδιον, 
ἣν μὴ προΐῃ ϑύρασι πρὸς τὸν ἥλιον. 
KHA. τί οὖν ἐγὼ δρῶ; EYP. περίμεν᾽, ὡς ἐξέρχεται. τὸ 
ὦ Ζεῦ. τί δρᾶσαι διανοεῖ us τήμερον; 
ΚΗΖ. νὴ τοὺς ϑεοὺς ἐγὼ πυϑέσϑαι βούλομαι 
τί τὸ πρᾶγμα τουτί. τί στένεις; τί δυσφορεῖς ; 
οὐ χρὴν σε κρύπτειν. ὄντα κηδεστήν. ἐμέ. 
EYP. ἔστιν κακὸν μοι μέγα τι προπεφυραμένον. 
KHA. ποῖόν τι; EYP. τῇδε ϑήμέρᾳ κριϑήσεται 
εἶτ᾽ ἔστ᾽ ἔτι ζῶν εἴτ᾽ ἀπόλωλ᾽ Εὐριπίδης. 
KHA. καὶ πῶς; ἐπεὶ νῦν γ᾽ οὔτε τὰ δικαστήρια 
μέλλει δικάξειν οὔτε βουλῆς ἐσϑ' ἕδρα. 
: ἐπεὶ τρίτη ot. Θεσμοφορίων. ἡ μέση. 80 
EYP. τοῦτ᾽ αὐτὸ γαρ τοι χαἀπολεῖν μὲ προσδοκῶ. 
al γὰρ γυναῖκες ἐπιβεβουλεύκασί μοι. 
κἀν Θεσμοφόροιν μέλλουσι περί μου τήμερον 
ἐκκλησιάζειν ἐπ᾿ ὀλέϑρῳ. KHA. tu) τί δή; 
EYP. δτιὴ τραγῳδῶ καὶ κακῶς αὐτὰς λέγω. 85 
KHA. νὴ τὸν Ποσειδῶ καὶ δίκαια γ᾽ dv πάϑοις. 


«1 
(a | 


ADNOTATIO CRITICA. 2 

vv. 70 et 71 in distributione personarum secutus sum Kusterum. — | 
v. 74 ἐμέ Valckenarius. — v. 83 περί μον Brunckius. — v. 86 dixoro 
γ᾽ av Scaliger. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 66 OEP.. — RG | μηδὲν] μὴδὲν R | ἱκέτευ᾽] ἱκέτευ RG 

(G corr. ex ἱκέτευε) | v. 69 ἢν] ἦν R||v. 70 KH4.]om. κὶ --- 6} 
EYP.|:R-G|wv. Τ1 ὦ] -- ὦ RG | v. 72 KHA.]— RG| 
v. 18 τουτί.] τουτί᾽ corr. ex τουτὶ R τουτὶ; G||v. 74 ἐμέ] ἐμόν 
RG || v. 75 EYP.]— RG) ἔστιν) ἐστὶν G | v. 716 KH4.|]— RG| 
EYP.]:R_G|®nuéog] 9° ἡμέρα R 9° ἡμέρᾳ G |v. 77 erasa 
est ante versum nota per τὴ ἢν ἢ εἴτι 0 εἶτ᾽ Ret: alterum|] sett 
ΗΠ ἀπόλωλ᾽; ἀπόλωλ᾽ * R || v. 78 ΚΗΔ.] --- RG | ἐπεὶ] : ἐπεὶ R | 
νῦν γ ll νῦν G | οὔτε] οὔτε R||v. 79 ἕδρα. ἐδρα - 1 || v. 80 τρίτη 
᾽στὶ] τρίτη “ott: R τρίτἠστὶ G | Θεσμοφορφίων. ϑεσμοφορίων: R 
ϑεσμοφορίων G || v. 81 EYP.] — RG || ν. 88 περί μου] περὶ ἐμοῦ 
R περὶ ἐμοῦ G || v. 84 ΚΗΔ.] : È om. spatio relicto G | tim τί 
di;] τίὴ τὶ δὴ G||v. 85 EYP.| — RG] τραγῳδῶ] τραγωδῶ RG | 
v. 86 KHA4.] — RG δίκαιά y ἂν] dl xa’ ἂν R δία δίκαι᾽ av G 


14 ©EXMOPOPIAZOTEZAIT. 


ἀτὰρ τίν᾽ ἐκ τούτων σὺ μηχανὴν ἔχεις: 
EYP. γάϑωνα πεῖσαι τὸν τραγῳδοδιδάσκαλον 
εἰς Θεσμοφόροιν ἐλθεῖν. KHA. τί δράσοντ᾽ ; εἰπέ μοι. 
EYP. ἐκκλησιάσοντ᾽ ἐν ταῖς γυναιξί, χὰν δέῃ. 90 
λέξονϑ᾽ ὑπὲρ ἐμοῦ. KHA. πότερα φανερῶς, ) λάϑρᾳ; 
EYP. λάϑρα, στολὴν γυναικὸς ἠμφιεσμένον. 
KHA. τὸ πρᾶγμα κομψὸν καὶ σφόδρ᾽ ἐκ τοῦ σοῦ τρόπου" 
τοῦ γὰρ τεχνάζειν ἡμέτερος ὁ πυραμοῦς. 
EYP. σίγα. KHA. τί δ᾽ ἔστιν; EYP. ἀγάϑων ἐξέρχεται. 
KHA. καὶ ποῦ ποτ᾽ ἐστίν; EYP. οὗτος οὑκκυκλούμενος. 96. 
KHA. ἀλλ᾽ ἢ τυφλὸς μέν εἰμ᾽; ἐγὼ γὰρ οὐχ ὁρῶ 
ἄνδο᾽ οὐδέν᾽ ἐνθάδ᾽ ὄντα. Κυρήνην δ᾽ ὁρῶ. 
EYP. σίγα" μελωῳδεῖν γὰρ παρασκευάζεται. 
KHA. μύρμηκος ἀτραπούς. ἢ τί διαμινύρεται; 100 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 87 τούτων Berglerus, sed nescio, an praestet, ut retenta ταύτης 
voce statuamus excidisse post v. 86 versum in hunc fere modum com- 
paratum: ἦν σοι μεγίστην ἐπιτιϑῶσι ζημίαν. — ν. 90 yov Marklandus. 
— v. 91 φανερῶς Cobetus. — v. 93 fortasse scribendum est: καὶ σφόδρ᾽ 
ἣν τοῦ σοῦ τρόπον᾽ — v. 95 ἀγάϑων Brunckius. — v. 96 ποῦ ποτ᾽ 
ἐστίν Dindorfius. — EP. Dobraeus. — v. 97 ἀλλ᾽ ἡ τυφλὸς μὲν εἰμ᾽: 
Lentingius. — v. 99 γὰρ Bergkius. — v. 100 δεαμινύρεται Dawesius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 87 τούτων] ταύτης RG || v. 88 EYP.] — RG | τραγῳῷ- 
δοδιδάσκαλον] τραγωδοδιδάσκαλον" corr. ex τραγωδωδιδάσχαλον" E 
τραγωδοδιδάσκαλον G || v. 89 εἰς] ἐς αὶ ἐν G| KHA]:R-G| 
v. 90 EYP.) — RG | ἐκκλησιάσοντ᾽] ἐκκλησιαξοντ᾽ G | ταῖς) de- 
letum est post ταῖς vocem: γῦν τ in G | γυναιξί] γυναιξὶν R | 
χἂν] κἀν R κἂν G | v. 91 ὑπὲρ ἐμοῦ] ὑπερεμοῦ R_| KHA.]: 
Ἑ --- 61 φανερῶς] φανερὸν RG | λάϑρᾳ] λάϑρα RG || v. 92 EYP.] 
— RG | 26900] λάϑρα RG || v. 93 ΚΗΔ.] om. È — G | σφόδρ᾽] 
σφόδρα G | v. 94 πυραμοῦς] corr. ex πυραμούς R || v. 95 EYP:] 
— RG | KH4.] omm. RG | δ᾽ ἔστιν] δ᾽ ἐστιν R δεστὶν G | 
EYP.|:R- 6 1 ἁγάϑων] ἀγάϑων RG || v. 96 XHA4.| — RG | 
ποῦ ποτ᾽ ἐστίν; EYP. οὗτος οὐκκυκλούμενος.]} ποῖο (sic) εστὲν οὗτος : 
οὑκκυκλούμενος" R ποῖος ἐστὶν οὗτος (spatio rel.) οὐκκυκλούμενος 
G ||v. 97 KH4.| — Rom. G | ἦ τυφλὸς μέν εἰμ᾽] ἡ τυφλὸς (corr. 
ex τυφλός) μέν (corr. ex μὲν) εἰμὶ R ἢ τυφλὸς μὲν εἰμὶ G | οὐχ] 
οὐχ R||v. 98 οὐδέν᾽] οὐδὲν R | v. 99 EYP.] — RG | μελῳδεῖν] 
μελωδεῖν. R μελωδεῖν G | γὰρ} ὧν RG || v. 100 KH4.] — RG | 
διαμινύρεται] διαμινυρίξεται 1 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 15 


ATA. ἱερὰν Χϑονίαις δεξάμεναι λαμπάδα κοῦραι 
ξὺν ἐλευϑέρᾳ πατρίδι χοῤεύσασϑε βοᾶν. 
ΧΟΡ. tivi δὲ δαιμόνων ὁ κῶμος: 
λέγε vuv: εὐπείστως δὲ τοὐμὸν 105 
μάκαρας ἔχει σεβίσαι. 
ATA. ἄγε νυν ὄλβιζε Μοῦσα : 
χρυσέων ῥύτορα τόξων 
Φοῖβον. ὃς ἱδρύσατο χώρας 
γύαλα Σιμουντίδι γᾷ. 110 
ΧΟΡ, χαῖρε καλλίσταις ἀοιδαῖς, 
Φοῖβ᾽. ἐν εὐμούσοισι τιμαῖς 
γέρας ἱερὸν προφέρων. 
ATA. tav τ᾽ ἐν ὄρεσι δρυογόνοισι 
κόραν ἀείσατ᾽ 115 
"Agrsuiv ἀγροτέραν. 
ΧΟΡ. ἕπομαι κλήζουσα σεμνὸν 
γόνον ὀλβίξζουσα Aatods 
"Aotsuiv ἀπειρολεχῆ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vv. 102 et 103 ξὺν ἐλευϑέρᾳ πατρίδι verba mutanda non esse vi- 
dentur cfr. vv. 337 sqgq., 365, 806, 1143. — v. 103 χορεύσασϑ'ε Bentleius. 


— v. 104 δὲ add. Reisigius. — ν. 105 εὐπείστως Reiskius. — v. 106 
μάπαρας Ritschelius, sed fortasse praestat: πάντα tiv. --- ἔχει Suidas, 
— v, 107 ὄλβιξε Bentleius. — v. 115 ἀείσατ᾽ Kusterus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 101 ATA] om. R dyé add. ἘΣ | v. 102 ξὺν ἐλευϑέρᾳ 
ξυνελευϑέραᾳ τα | v. 103 χορεύσασϑε] χορεύσασϑαι RG || v. 104 


XOP.] om. R % add. R? | τίνι δὲ] τίνι RG | v. 105 νυν] νῦν 
RG | E εὐπίστως RG || v. 106 μάκαρας] δαίμονας RG | 


ἔχει] ἔχεις RG || v. 107 41᾽4.] om. È avù add. R? | ἄγε] ante 
«ye (sic) erasum est ἀλλ᾽ in R | νυν] νῦν RG | ὄλβιξε] cre ERG || 


v. 111 ΧΟΡ] om, R x add. ΤΣ I γ. 114 4Γ4.]) ---0κ αγὰ add. 
R? | v. 115 ἀείσατ᾽] ἀείσαντ᾽ R ἄεισαν τ᾿ G | v. 117 XOP.] — 
RG || verba a v. 101-129 ita distributa sunt, ut singulos Versus 
claudant voces: δεξάμεναι | ,δυνελευϑέρᾳ | dosi | νῦν | τοὐμὸν | 
σεβίσαι | Μοῦσα | τόξων | χώρας | γᾷ. | ἀοιδαῖς | τιμαῖς | προφέρων, 
δρυογόνοι (in δρυογόνοισι) "Ag (in Ἄάρτεμιν) | ἀγροτέραν | σεμνὸν | 
Aartods | ἀπειρολεχῆ | Aciados | Φρυγίων | Xagitav | ἄνασσαν | ὕμ- 
νῶν | δοκίμῳ | ὄμμασιν | ὀπὸς | τιμᾷ | Δατοῦς RG 


16 OEXMODOPIAZOTZAI. 


ATA. Adoro τε. κρούματά τ᾽ ᾽Ζσιάδος \ 120 
ποδὶ παρ᾽ εὔρυϑμα Φρυγίων 
δινεύματα Χαρίτων. 

ΧΟΡ. σέβομαι “ατῶ τ᾽ ἄνασσαν 
κίϑαρίν τε ματέρ' ὕμνων 
ἄρσενι βοᾷ" δόκιμον᾽ 125 
τᾷ φάος ἔσσυτο δαιμονίοις ϑεοῦ ὄμμασιν. 
ἡμετέρας te δι᾽ αἰφνιδίου ὀπός. 

ATA. ὧν χάριν ἄνακτ᾽ ἄγαλλε Φοῖβον. 

ΧΟΡ, χαῖρ᾽. ὄλβιε παῖ Aatods. 

KHA. ὡς ἡδὺ τὸ μέλος. ὦ πότνιαι Γενετυλλίδες, 180 
καὶ ϑηλυδριῶδες καὶ κατεγλωττισμένον 
καὶ μανδαλωτόν, ὥστ᾽ ἐμοῦ γ᾽ ἀκροωμένου 
ὑπὸ τὴν ἔδραν αὐτὴν ὑπῆλϑε γπο) λον, 
καί 6°, ὦ veavioy , ὅστις εἶ. κατ᾽ Αἰσχύλον 
ἔχ 3: “υκουργείας ἐρέσϑαι βούλομαι, 135 
ποδαπὸς ὁ γύννις; τίς πάτρα; τίς ἡ στολή; 
τίς ἡ τάραξις τοῦ βίου; τί βάρβιτος 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 121 παρ᾽ εὔρυϑμα Dindorfius. — v. 122 divevuata Bentleius. — 
v. 125 δόκιμον, quod scholiasta quoque legit, Dindorfius. — v. 126 φάος 


Engerus. — ϑεοῦ adiecit Meinekius. — v. 128 τεμῷᾷ glossema esse vidit 
Dindorfius. — ante versus 128 et 129 adieci ATA. et ΧΟΡ. — v. 134 


octis editio Veneta a. 1588, — v. 135 Avxoveystas Dobraeus. — ἐρέσϑαι 
Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 120 414. — RG || v. 121 παρ᾽ εὔρυϑμα)] παράρυϑμ᾽ 
εὔρυϑμα RG (evov8ua R) | v. 122 divevuata] diavevuata RG | 
v. 123 XOP.] omm, RG || v. 124 ὕμνων] corr. ex ὑμνῶν in R | 
v. 125 δόκιμον] δοκίμῳ EG | v. 120 τᾷ] ---- τὰ G | φαος] φῶς 
RG | ϑεοῦ ὄμμασιν] Pia RG Il Vai 001 αἰφνιδίου] διαιφνι- 
δίου R δι᾿ αἰφνιδίου G  ὁπός] ὀπὸς corr. ex ὀπὼς G || v. 128. 
ATA.) omm. RG | Φοῖβον] φοῖβον τιμᾷ RG || v. 129 XOP.] om. 
R-— G|| post v. 129 novo versu est parepigraphe: su γέ- 


οων R ----ὀλολύξεις γέρων G | v. 130 KH4.] om. È i add. 
E° — G | πότνιαι] πότνια RG || v. 134 νεανίσχ᾽, ὅστις] νεανίσχ᾽ 
el τις (e in εἶ ex corr.) R νεανίσκ᾽ εἴ τις G | v. 138 Avaovo- 
γείας] λυκουργίας RG | ἐρέσϑαι] ἔρεσϑαι RG || v. 136 ὁ] ὦ G | 
v. 137 βάρβιτος] correxit ex σόώρβιτος, ut videtur, ΚΠ 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥΣΑΙ. 1 


λαλεῖ κροκωτῷ; τί δὲ λύρα κεκρυφαλῳ; 
τέ λήκυϑος καὶ στρόφιον; ὡς οὐ ξύμφορον. 
τίς δαὶ κατόπτρου καὶ ξίφους κοινωνία; 140 
σύ τ᾽ αὐτός. ὦ παῖ. πότερον ὡς ἀνὴρ τρέφει: 
καὶ ποῦ τὸ πέος; ποῦ χλαῖνα; ποῦ “ακωνικαί; 
ἀλλ᾽ ὡς γυνὴ δῆτ᾽ - εἶτα ποῦ τὰ τιτϑία; 
τί φῇς; τί σιγᾷς; ἀλλὰ δῆτ᾽ ἐκ ποῦ μέλους 
ξητῶ σ᾽, ἐπειδὴ γ᾽ αὐτὸς οὐ βούλει φράσαι. 145 
ATA. ὦ πρέσβυ πρέσβυ. τοῦ φϑόνου μὲν τὸν ψόγον 
ἤκουσα. τὴν δ᾽ ἄλγησιν οὐ παρεσχόμην" 
ἐγὼ δὲ τὴν ἐσϑῆϑ᾽ ἅμα γνώμῃ φορῶ. 
χρὴ γὰρ ποιητὴν ἄνδρα πρὸς τὰ δράματα. 
ἀεὶ ποιεῖ. πρὸς ταῦτα τοὺς τρόπους ἔχειν. 150 
αὐτίκα γυναικεῖ᾽ ἣν ποιῇ τις δράματα, 
μετουσίαν δεῖ τῶν τρόπων τὸ σῶμ᾽ ἔχειν. 
KHA. οὐκοῦν κελητίξεις, ὅταν Φαίδραν ποιῇς; 
ATA. ἀνδρεῖα δ᾽ ἣν ποιῇ τις. ἐν τῷ σώματι 
ἔνεσϑ᾽ ὑπάρχον τοῦϑ'᾽ - ἃ δ᾽ οὐ κεκτήμεϑα, 155 
μίμησις ἤδη ταῦτα συνϑηρεύεται. 


ADNOTATIO CRITICA. 


Υ͂. 141 σύ τ᾽ αὐτὸς scholiasta: yo. σύ τ΄ αὐτός. — v. 142 χαὶ ποῦ 
τὸ πέος Suida duce Bothius. --- v. 147 fortasse scribendum est: παρ- 
ἔσχε μοι. — Vv. 148 coniecerim: ἐσϑῆτ᾽ ἀνὰ γνώμην. --- v. 180 ἀεὶ 
ποιεῖ Meinekius. — v. 154 ἣν Πίπάονῆμθ. . 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


| Vv. 138 κροχωτῷ] x00 κωτῷ deleta est in spatio una littera 
6 ut vid.) in R|xexovpodo] corr. ex καὶ Ἀρυφάλῳ ER | ν. 141 
σύ τ᾽] τίς δ᾽ RG ||. v. 142 καὶ ποῦ τὸ πέος] καὶ ποῦ σπέος R 
καὶ ποῦ πέος G | v. 148 CE A corr. ex τιϑία ER || v. 144 φής] 


φῆς G | v. 146 ALA] — R αγὰ add. E° | ψόγον] corr. ex ψόι- 
γον in R|v. 148 τὴν ἐσθῆϑ᾽ ἅμα γνώμῃ) τὴν ἐσθῆτ᾽ ἅμα γνώμη 
RG | ν. 149 γὰρ] om. È supra v. add. R° | ποιητὴν] ποητὴν RG || 
v. 150 ἀεὶ ποιεῖ] ἃ δεῖ ποεῖν" Ra δεῖ ποεῖν G ΤΠ ν. 151 αὐτίκα] 
αὐτί R_ κα supra versum add. R° | γυναικεῖ" ἣν ποιῇ τις] ,γυναικει 
ην ποὴ τίς R corr. in γυναικεῖ ἦν 007] τίς R° γυνατηεί: ἣν ποῆ 
τίς α || ν. 158 ΚΗΔ.]-- RG] ὅταν] ὅτ᾽ ὧν R | ποιῇς} ποῇς E 
ong G | v. 154 41᾽4.] omm. RG | ἢν] ἂν RG | row) ποὴ RG | 
τις] τίς RG || v. 155 τοῦϑ'. è δ᾽ ἢ του adov E corr. in todd” 
ἃ δ᾽ οὐ R° τοῦϑ᾽ ἃ δ᾽ οὐ G 


ARISTOPH. THESMOPHORIAZUSAE, 2 


18 OEXMOPOPIAZOTZAI. 


KHA. ὅταν σατύρους τοίνυν ποιῇς. καλεῖν ἐμέ, 

ἵνα συμποιῶ σοὔπισϑεν ἐστυκὼς ἐγώ. 
ATA. ἄλλως τ᾽ ἄμουσόν ἐστι ποιητὴν ἰδεῖν 
ἀγρεῖον ὄντα καὶ δασύν᾽ σκέψαι δ᾽ ὅτι = 160 
Ἴβυκος ἐκεῖνος κἀνακρέων ὁ Τήιος 
x * οἵπερ ἁρμονίαν ἐχύμισαν, 
ἐμιτροφόρουν TE κἀχλίδων Ἰωνικῶς, 
καὶ Φρύνιχος. τοῦτον γὰρ οὖν ἀκήκοας, 
αὐτός τε καλὸς ἣν καὶ καλῶς ἠμπέσχετο. 165 
KHA. διὰ τοῦτ᾽ ἄρ᾽ αὐτοῦ καὶ τὰ δράματ᾽ ἦν xadd. 
ATA. ὅμοια γὰρ ποιεῖν ἀνάγκη τῇ φύσει. 
KHA. ταῦτ᾽ ἄρ᾽ ὁ Φιλοκλέης αἰσχρὸς ὧν αἰσχρῶς ποιεῖ, 

ὁ δὲ Ξενοκλέης ὧν κακὸς κακῶς ποιεῖ, 
δ δ᾽ αὖ Θέογνις ψυχρὸς ὧν ψυχρῶς ποιεῖ. 170 


il 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 162 κάχαιοός antiquitus in codd, scriptum fuisse scholia docent, 
id quod ferri non magis potest “quam καλκαῖος codicum. Fortasse scri- 
bendum est: καὶ πάντες. — οἵπερ Suidas, -- ἐχύμισαν Suidas. — v. 
163 κἀχλίδων Meinekius. — v. 166 καὶ τὰ δράματ᾽ ἦν raid. Dindor- 
fius. — ante versum 167 Agathonis personam adieci. — v. 168 Φι- 
λομλέης Bentleius. — v. 169 dì Brunckius. — Ξενοκλέης Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 157 KH4.]— RG | ὅταν] ὁτ᾽ ἂν R | ποιῆς] tons It ποῆς 
G | v. 158 συμποιῶ! συμποῶ RG | σοὔπισϑεν] σ᾽ οὔπισϑεν RG | 
éyo.] corr. ex ἐγὼ. ER || v. 159 Al'A.] omm. RG | ἄλλως! ἄλλ᾽ 
ὡς corr. ex ἀλλ᾽ ὡς in R_ ἄλλ᾽ ὡς G | t'] corr. ex σ in G i ἐστι] 
ecti corr. ex δστιν in [ἡ ἔστιν G || v. 161 κανακρέων] κ᾽ ἀνα- 
κρέων È I vis 109: x] 00 ἀλκαῖος R καλκαῖος G | οἵπερ] οἱ περὶ 
R οἱ περὶ G | ἐχύμισαν] ἐχύμησαν RG (et in G ante ἐχύμησαν 
lineola traducta deletum est éxv) [| v. 163 κἀχλέδων] διεκίνων 
RG o v. Ἢ KH4.] ras. deleta est a pers. in R_G | & vo | 
ἄρ᾽" R do G | ta δράματ᾽ ἣν καλά] καλὰ ἣν τὰ δράματα RG | 
v. 167 404] omm. RG || v. 108 KH4.] omm. RG | ἄ 9 ἃ oo 
G|ò] 0 R | Φιλοκλέης] Φιλοκλῆς RG | ποιεῖ] ποεῖ RG (ei in G 
ante sogî lineola traducta deletum est ποιεῖ) [| v. 169 totum ver- 
sum om. È, in margine adiecit R?, transpositi sunt vv. 169 et 
170 in G | ὁ dè ΒΞενοκλέης] ὁ δ᾽ ad ξενοκλης R? ὁ spat. rel. δε- 
voxàng et in margine δ᾽ αὖ G I κακὸς] corr. ex χακὼς G | ποιεῖ] 
ποδῖ RG || v. 170 αὖ] αὐ R ὧν] ὧν omissum supra versum 
adscripsit 1 | ποιεῖ] ποεῖ RG ° 


OEZMODOPIAZOTZAI. 19 


ATA. ἅπασ᾽ ἀνάγκη" ταῦτα τοίνυν. γνοὺς ἐγὼ 
ἐμαυτὸν ἐθεράπευσα. KHA. πῶς πρὸς τῶν ϑεῶν; 
EYP. παῦσαι βαύξων. καὶ γὰρ ἐγὼ τοιοῦτος ἦν 
ὧν τηλικοῦτος, ἡνίκ᾽ ἠρχόμην ποιεῖν. 
KHA. μὰ τὸν Al οὐ ξηλῶ σε τῆς παιδεύσεως. - 175 
EYP. ἀλλ᾽ ὧνπερ εἵνεκ᾽ ἦλθον, ἔα μ᾽ εἰπεῖν. ATA. λέγε. 
ΕΥΡ. ᾿Ζγάϑων. σοφοῦ πρὸς ἀνδρός. ὅστις ἐν βραχεῖ 
πολλοὺς καλῶς οἷός τε συντέμνειν λόγους. 
ἐγὼ δὲ καινῇ ξυμφορᾷ πεπληγμένος 
ἱκέτης ἀφῖγμαι πρὸς GE. ATA. τοῦ χρείαν ἔχων; 
EYP. μέλλουσί w αἱ γυναῖκες ἀπολεῖν τήμερον . 181 
τοῖς Θεσμοφορίοις. ὅτε xaxdg αὐτὰς λέγω. 
ATA. τίς οὖν παρ᾽ ἡμῶν ἐστιν ὠφέλεια σοι; 
EYP. ἡ πᾶσ᾽" ἐὰν γὰρ ἐγκαϑεζόμενος λάϑρα 
ἐν ταῖς γυναιξίν, ὡς δοκῶν εἶναι γυνή, 185 
ὑπεραποκρίνῃ POV, σαφῶς σώσεις Éue. 
μόνος γὰρ ἂν λέξειας ἀξίως ἐμοῦ. 
ATA. ἔπειτα πῶς οὐκ αὐτὸς ἀπολογεῖ παρών; 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 171 τοίνυν Blaydesius. — post v. 172 versum excidisse puto, quo 
convicia iacta sint in muliebrem Agathonis et formam et habitum, in 
hune fere modum, ut aliquid exempli causa proferam, comparatum : 
KHA. πῶς πρὸς τῶν ϑεὼν | ἔτλης ἑταίραν, ὧν ἀνήρ, σαυτὸν ποιεῖν; 
— v. 118 οἷός te Suidas. — v. 179 καινῇ Bisetus et alter scholiasta. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 171 4Γ[4.] omm. RG | ἄπασ᾽] ἅπασ' R Gras corr. ex 
cao G τοίνυν] γάρ tor RG | γνοὺς] γνοῦς RG | v. 172 
KHA4.]: R om. spatio relicto G || v. 178 EYP.] erasa est nota 
pers. in R_-G|v. 174 ὧν] ὧν R ἡνίκ᾽] ἡνίκ R ἡνικ᾽ G | ποιεῖν] 
ποεῖν RG ἢ v. 175 KH4.] — RG || v. 176 EYP.] omm. RG | 
eîven ] o6ven RG | ATA]:R_-G@|v. 177 EYP)— RG|w. 
178 oi0s te] οἱόν τε' R οἷόν te G || v. 179 καινῇ] κοινὴ R 
κοινῇ G | ξυμφορᾷ] συμφορὰ G || v. 180 ἀφῖγμαι] ἀφίγμαι RG | 
APVA.]:R- G|v. 181 EYP.]— RG|v. 182 αὐτὰς] bis exa- 
ratum erat, sed prius deletum est lineola traducta G || v. 183 
ATVA.| — RG | ἐστιν] ἐστιν Τὸ ἐστὶν G || v. 184 EYP.] — RG | 
mai | πᾶσα RG | λάϑρᾳ] λάϑρα G || v. 185 δοκῶν εἶναι] δοκῶν 
εἴ siva sed deletum lineola traducta εἴ G | v. 186 ὑπεραπο- 
κρίνῃ} ὑπερ ἀποχρίνῃ È || v. 188 APA.]om. R— G | οὐκ] 00% 
È | παρών;] παρών" corr. ex παρὼν᾽ R 

Pia 


20 _ ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 


EYP. ἐγὼ φράσω σοι. πρῶτα μὲν γιγνώσκομαι" 
ἔπειτα πολιός εἶμι καὶ πωγων᾽ ἔχω, 190 
σὺ δ᾽ εὐπρόσωπος. λευκός, ἐξυρημένος, 
γυναικόφωνος. ἁπαλός, εὐπρεπὴς ἰδεῖν. 

ATA. Εὐριπίδη, EYP. τί ἔστιν; ATA. ἐποίησάς ποτε, 
χαίρεις ὁρῶν φῶς. πατέρα δ᾽ οὐ χαίρειν δοκεῖς ; 

EYP. ἔγωγε. ATA. μή νυν ἐλπίσῃς τὸ σὸν κακὸν 195 
ἡμᾶς ὑφέξειν. καὶ γὰρ ἂν μαινοίμεϑ'᾽ ἄν. 
ἀλλ᾽ αὐτὸς 0 γε σόν ἐστιν οἰκείως φέρε. 
τὰς συμφορὰς γὰρ οὐχὶ τοῖς τεχνάσμασιν 
φέρειν δίκαιον, ἀλλὰ τοῖς παϑήμασιν. 

KHA. καὶ μὴν σύ γ᾽, ὦ καταπῦγον, εὐρύπρωκτος εἶ 200 
οὐ τοῖς λόγοισιν, ἀλλὰ τοῖς παϑήμασιν. 

EYP. τί δ᾽ ἔστιν ὅτι δέδοικας ἐλϑεῖν αὐτόσε: 

ATA. κάκιον ἀπολοίμην ἂν ἢ σύ. EYP. πῶς; ATA. ὅπως: 
δοχῶν γυναικῶν ἔργα νυκτερείσια 
κλέπτειν ὑφαρπάζξειν τὲ ϑήλειαν Κύπριν. 205 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 196 καὶ γὰρ ἂν μαινοίμεϑ᾽ ἄν. Suidas, — v. 198 scripserim 
τεχνήμασιν. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 189 EYP.].— RG | γιγνώσκομαι] γινώσκομαι RG || v. 
190 εὖμι} corr. ex εἰμὲ in KR stub G [ v. 191 λευκός) ev λευκὸς 
sed deletum lineola traducta εὖ G || v. 192 ἁπαλός] ἀπαλός R |. 
v. 193 ATA.) — RG | EYP.]:R—-G | ἔστιν] εστιν R ἔστιν 
G | ATA.] om. R— G||v. 195 EYP.] — RG | ATA.):R—G| 
μή νυν] un νῦν RG | inter ἐλπίσης (sic) et τὸ rasura unius lit- 
terae est aut interpunctionis in È | κακόν] κακόν" COrT. ex κακὸν 
Imi | v. 196 ἡμᾶς} GOIT. eX ὑμᾶς G | καὶ γὰρ ἂν μαινοίμεϑ'᾽ dv.| 
καὶ γὰρ μαινοίμεϑ'᾽ ἄν" R καὶ γὰρ μενοίμεϑ'᾽ a'v inter γὰρ et μενοί- 
us9” rasura est duarum fere litterarum G || v. 197 ἐστιν οἰκείως 
ἐστιν οἰκεῖως R ἐστι μ᾽ οἰκείως G || v. 198 οὐχὶ] οὐχι È | τεχνάσμα- 
σιν] τεχνάμασιν G || v. 199 παϑήμασιν] παϑήμασι G | v. 200 KHA.] 


om. È uri add. R? pv est in 6 | χαταπῦγον] χκαταπύγον RG | 
v. 202 EYP.] — R εὖ add, R? | ἔστιν] εστιν R| ὅτι] ὅ,τι α ἢ ν 


203 ΑΓΑ1 — R αγὰ add. R? | EYP.]: R om. spatio rel. G | 
A’TA.|: È om. spatio rel. G 


®EXZMODOPIAZOTZAI. Ὁ] 


KHA. ἰδού γὲ κλέπτειν: νὴ Aia βινεῖσϑαι μὲν οὖν. 
ἀτὰρ ἡ πρόφασίς ye νὴ di εἰκότως ἔχει, 
ΒΎΡ. τί οὖν; ποιήσεις ταῦτα: ATA. μὴ δόκει γε σύ. 
EYP. ὦ τρισκακοδαίμων., ὡς ἀπόλωλ᾽. KHA. Εὐριπίδη, 
ὦ φίλτατ᾽ , ὦ κηδεστά, μὴ σαυτὸν προδῶς. 210 
EYP. πῶς οὐν ποιήσῶ δῆτα; KHA. τοῦτον μὲν μακρὰ 
κλάειν κέλευ᾽, ἐμοὶ δ᾽ ὅ τι βούλει χρῶ λαβών. 
EYP. ἄγε νυν. ἐπειδὴ σαυτὸν ἐπιδίδως ἐμοί, 
ἀπόδυϑι τουτὶ ϑοίμάτιον. KHA. καὶ δὴ χαμαί. 
ἀτὰρ τί μέλλεις δρᾶν μ᾽; EYP. ἀποξυρεῖν ταδί. 215 
τὰ κάτω δ᾽ ἀφεύειν. KHA. ἀλλὰ πρᾶττ᾽, εἴ GOL δοκεῖ" 
ἢ μὴ ᾿πιδοῦναι ᾿μαυτὸν ὄφελόν ποτε. 
EYP. ’Apddcaov, σὺ μέντοι ξυροφορεῖς ἑκάστοτε. 
χρῆσόν τί νυν ἡμῖν ξυρόν. ATA. αὐτὸς λάμβανε 
ἐντεῦϑεν ἐκ τῆς ξυροδόκης. EYP. γενναῖος εἶ. 220 


ADNOTATIO CRITICA. 


vv. 206—208 personas disposuit Brunckius. — v. 209 ΚΗ. Evei- 
πίδη, Elmsleius. — v. 212 κλάειν Dindorfius. — v. 216 εἴ cor Euphro- 


synus Boninus in Iuntina. — v. 217 ᾿᾽πιδοῦναι Dawesius. — ᾿μαυτὸν 
Scaliger. — v. 219 νυν Meinekius. — fortasse pro αὐτὸς scribendum 
est: σὺ. — V. 220 ξυροδόκης scholiasta. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 206 KH4.] omm. RG || v. 207 4°] ὃ π] v. 208 EYP.| 
SR RG τί οὖν; ποιήσεις] τί οὖν ποήσεις RG | ADTA.):R—- 
G | v. 209 EYP.] — ERG | τρισκακοδαίμων] τρισκαποδαίμον 1 
τ omm. RG I Εὐριπίδη) εὐριπίδης RO | v. 210 ὦ φίλτατ᾽] 


— ὦ φίλτατ᾽ R uv ὦ φίλτατ᾽ corr. ΠΣ μή. ὦ φίλτατ᾽ G | σαυ- 
τὸν] σαυτῶ σαυτὸν sed deletum. lin. traducta σαυτῶ G | ν. 211 
SI erasa est nota pers. in È | ποιήσω] ποήσω RG | KHA.]: 

Ἢ 6] τοῦτον] minio corr. ex. τοῦτο G || v. 212 κλάειν] κλαίειν 
RG | δ᾽ 6 τι] δ᾽ dre δ᾽ ὅτι" 564 deletum lin. trad. δ᾽ ὧτι G | v. 213 
EYP.| — EG | νυν) νῦν RG || v. 214 ϑοἰμάτιον) ϑοιμάτιον RK 
ϑοιμάτιον corr, ex ϑοίμάτιον (sic) G | KH4.] :R_-G || v. 215 
wi μὲ EG | EYP.]: R_-G| radi ,] τῷ ὃν Itook Gi | va 210 
τὰ] — τὰ RG | δ᾽ ἀφεύειν] δ᾽ «φεύειν R δᾶ φεύειν G | KH4.] 
omm. RG | πρᾶττ᾽ , εἴ σοι]. πράττ᾽ elio R πραττείσω 6 [} νυ. 217 
(a ἢ RG | ᾿πιδοῦναι ᾽μαυτὸον] διδόναι γ᾽ αὐτὸν R διδόναι γ᾽ 

αὐτὸν Ἃ | v. 218 EYP.] — RG | σὺ] — σὺ G | μέντοι] μὲν δὴ 
G | v. 219 νυν] νῦν RG | ATA.}:R-G|v. 220 ξυροδόκης] 
ξυροδίκης BG | ΕΥΡῚ : Καὶ --- ΟἽ εἶ] εἰ Β " 
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xadite: φύσα τὴν γνάϑον τὴν δεξιάν. 

᾿ KHA. οἴμοι. EYP. τί κέκραγας; ἐμβαλῶ σοι πάτταλον., 
ἣν μὴ σιωπᾷς. KHA. ἀτταταῖ ἰατταταῖ. 

ΠΕΡ, οὗτος σὺ ποῖ ϑεῖς; KHA. εἰς τὸ τῶν σεμνῶν ϑεῶν" 
οὐ γὰρ μὰ τὴν Ζήμητρ᾽ ἔτ᾽ ἐνταυϑὶ μενῶ 225 
teuvouevos. EYP. οὔκουν καταγέλαστος δῆτ᾽ ἔσει 
τὴν ἡμίκραιραν τὴν ἑτέραν ψιλὴν ἔχων; 

KHA. ὀλίγον μέλει μοι. EYP. μηδαμῶς. πρὸς τῶν ϑεῶν, 
προδῷς μὲ. χώρει δεῦρο. KHA. κακοδαίμων ἐγώ. 
EYP. ἔχ᾽ ἀτρέμας αὐτοῦ κανάκυπτε. ποῖ στρέφει; 280 
KHA. μυμῦ. EYP. τί μύξεις; πάντα πεποίηται καλῶς. 
ΚΗΖΔ. οἴμοι κακοδαίμων. ψιλὸς οὖν στρατεύσομαι. 
ΕὙΡ. μὴ φροντίσῃς" ὡς εὐπρεπὴς φανεῖ πάνυ. 
τ βούλει ϑεᾶσϑαι σαυτόν; KHA. εἰ δοκεῖ, péos. 
EYP. δρᾶς σεαυτόν; KHA. οὐ μὰ Al, ἀλλὰ Κλεισϑένη. 235 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 222 οἴμοι Dindorfius. — v. 223 ἀτταταῖ ἑἰατταταῖ Bentleius. — 
v. 225 Arunto ἔτ᾽ Porsonus. — ἐνταυϑὲ Elmsleius. —v. 230 ἀτρέμας 
αὐτοῦ Dobraeus. — v. 281 uvuv Dindorfius. — v. 232 ovv e coniectura 
ΠΕ — V. 234 ϑεᾶσϑαι σαυτόν Porsonus. — ν, 235 Κλεισϑένη Din- 
orfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 222 KHA.] — RG | otuor] ὦμοι R ὦμοι G | ETP.] © 

ΗΝ --- 6 ἐμβαλῶ]: ἐμβαλῶ Π 1 σοι] σοὶ G | v. 223 no]? ἣν R | 
KH4.] :R-—G | ἀτταταῖ ἰατταταῖ.] ἀττατα" ατταται" R ἀττατὰ 
ἀτταταὶ G | ν. 224 EYP.]. — EG | KH4.] om. R_—G|v. 225 
οὐ] — οὐ R| Δήμητρ᾽ ἔτ᾽ ἐνταυϑὶ)] δήμητρα γ᾽ ενταυϑοῖ ᾿ δή- 
uniga γ᾽ ἐνταυϑοῖ G | v. 226 EYP.]: ἢ — G | οὔκουν] οὐκ᾽ οὖν 
KR οὐκοῦν G | καταγέλαστος] --- καταγέλαστος G || v. 228 KH4.] 
— Βα ΕΥ̓ΡῚ - --- 6] μηδαμῶς] μήδαμῶς R||v. 229 χώρει : 
χώρει R ante χώρει spatium trium fere litt. rel. in G | ΚΗΖ.]: 
R_-G | v. 230 EYP.] — RG | ἀτρέμας αὐτοῦ] ατρέμα σαυτὸν᾽ 
R ἀτρέμα σαυτὸν G | κανακυπτεῖ κ᾽ ἀνάκυπτε R||v. 231 KB4.] 
— RG | uvud] μῦ μῦ RG | EYP.]:R—- G| πάντα] : πάντα È | 
v. 232 KHA.]— RG ψιλὸς] : ψιλὸς R| dv] αὖ R αὖ G | v. 
233 EYP.] — RG || v. 234 βούλει] corr. ex — βούλει LR | ϑεᾶσϑαι 
σαυτόν] ϑεάσασϑαι σεαυτόν corr. ex “ϑεάσασϑαι σεαυτὸν Πὶ ϑεάσα- 


Mat σεαυτὸν G | KHA.] om. R μὴ G [| v. 235 EYP.] — RG| 
ὁρᾷς σεαυτόν] ὁρᾶισ σεαυτὸν corr. ex ὁρᾶν σεαυτὸν KR δρᾶς σξαυ 
τὸν G | ΚΗΖΔ.]: αὶ --- G| Κλεισϑένη]) nicotina RG 
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EYP. ἀνίστασ᾽, ἵν᾽ ἀφεύσω σε. κἀγκύψας ye. 
KHA. οἴμοι κακοδαίμων, δελφάκιον γενήσομαι. 
ΕὙΡ. ἐνεγκάτω τις ἔνδοϑεν δᾷδ᾽ ἡ λύχνον. 
ἐπίκυπτε: τὴν κέρκον φυλάττου νυν ἄκραν. 
KHA. ἐμοὶ μελήσει νὴ Aia, πλήν γ᾽ ὅτι κάομαι. 240 
οἴμοι τάλας. ὕδωρ ὕδωρ. ὦ γείτονες. 
[ποὶν ἀντιλαβέσϑαι πρωκτὸν τῆς φλογός.] 
EYP. ϑάρρει. KHA. ti ϑαρρῶ καταπεπυρπολημένος; 
EYP. ἀλλ᾽ οὐκέτ᾽ οὐδὲν πρᾶγμά σοι τὰ πλεῖστα γὰρ 
ἀποπεπόνηκας. KHA. φῦ. ἰοὺ τῆς ἀσβόλου. 245 
αἰϑὸς γεγένημαι πάντα τὰ περὶ τὴν τράμιν. 
EYP. μὴ φροντίσῃς" ἕτερος γὰρ αὐτὰ σφογγιεῖ. 
KHA. oiuotetto’ εἴ τις τὸν ἐμὸν πρωκχτὸν πλυνεῖ. 
ΕΥΡ. ᾿2γάϑων, ἐπειδὴ σαυτὸν ἐπιδοῦναι φϑονεῖς, 
β ἀλλ᾽ ἱμάτιον γοῦν χρῆσον ἡμῖν τουτῳὶ 250 
καὶ δτρόφιον: οὐ γὰρ ταῦτά γ᾽ ὡς οὐκ ἔστ᾽ ἐρεῖς. 
ATA. λαμβάνετε καὶ χρῆσϑ᾽- οὐ φϑονώ. KHA. τί οὖν 
λάβω: 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 239 νυν Dindorfius. — fortasse φύλαττε (pro φυλάττου) scriben- 
dum est. — v. 242 olim conieceram scribendum esse: πρὶν ἀντιλα- 
βέσϑαι τῶν περὶ πρωκτὸν τὴν φλόγα, sed iam assentior Cobeto versum 
spurium esse. — v, 245 φῦ Dindorfius. — v. 246 γεγένημαι Kustathius, 
— v. 247 σφογγιεῖ Elmsleius. — v. 248 οἰνώξετἄρ᾽ Dindorfius. — εἴ τις 
Porsonus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


Wi 290 ETP.] — RG | avictao’ | ἀνίστασ G | ἵν᾿ ἀφεύσω] 
ἵν᾿ αφεύσω R ἵνα φεύσω σ È v. 237 KHA4.|— RG || v. 238 
EYP.] — RG | τις] τίς RG | ded’ |] δᾶδα G [| v. 239 νυν] νῦν 
RG ||v. 240 KHA.] — RG || v. 242 ἀντιλαβέσϑαι] seo 


R | v. 243 EYP.| — RG | KH4.] om. E (aut latet: in ἐν, quod 
appinxit Euphrosynus Boninus; pariter res se habet in versu 234) 
— G || v. 244 EYP.] — G | οὐκέτ᾽] οὐκ ἔτ᾽ G | ra] :τὰ R||v. 245 
KHA.]:R—-G| φῦ] φεῦ RG | ἰοὺ] corr. ex ἰοῦ E° || v. 246 
αἰϑὸς — αἰϑὸς RG | γεγένημαι] γεγέννημαν RG | πάντα τὰ] πάντα 
G || ν. 247 ΕΥ̓ΡῚ — RG | σφογγιεὶ) σπογγιεῖ RG || v. 248 ΚΗΖΔ.]} 
- EG I οἰμώξεταφ᾽ el τις] οἰμώξετ᾽ ἄρ᾽ εἰσ RG || v. 249 EYP.] 


— R εὖ add. R° |v. 250 ἱμάτιον γοῦν] ἱμάτιόν Di οὖν R | του- 
τὶ] τουτωὶ R tovroi G || v. 251 οὐκ ἔστ᾽] οὐκέστ᾽ R οὐκ ἐστ᾽ 


Gi 252 π΄, πα) EHA4]:R_G 
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ATA. ὅ τι; τὸν κροχωτὸν πρῶτον ἐνδύου λαβών. 
KHA. νὴ τὴν ᾿“φροδίτην ἡδύ γ᾽ ὄξει ποσϑίου. 
σύξωσον ἀνύσας. algé νυν στρόφιον. ETP. ἰδού. 
KHA. ἴϑι νυν καταάστειλόν μὲ τὰ περὶ τῶ σκέλη. 256 
EYP. κεκρυφάλου δεῖ καὶ μίτρας. ATA. ἡδὶ μὲν οὖν, 
κεραλῇ περίϑετον ἣν ἐγὼ νύκτωρ φορῶ. 
EYP. νὴ τὸν Al, ἀλλὰ κἀπιτηδεία πάνυ. 
KHA. ἄρ᾽ ἁρμόσει μοι; EYP. νὴ Al ἀλλ᾽ ἄριστ᾽ ἔχει. 260 
φέρ᾽ ἔγκυκλόὸν τι. ATA. λάμβαν᾽ ἀπὸ τῆς κλινίδος. 
EYP. ὑποδημάτων δεῖ. ATA. τἀμὰ ταυτὶ λάμβανε. 
KHA. ao’ ἁρμόσει μοι; ΕΥΡ. χαλαρὰ γοῦν χαίρεις φορῶν. 
ATA. σὺ τοῦτο γῴνωσκ᾽" ἀλλ᾽ ἔχεις γὰρ ὧν δέει. 
εἴσω τις. ὡς τάχιστά μ᾽ εἰσκυκλησάτω. 265 
EYP. ἁνὴρ μὲν ἡμῖν οὑτοσὶ καὶ δὴ γυνὴ 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 254 personae notam (KHA4.) add. Engerus. — ν, 255 personae 
notam ante αἦρέ deleri iussit Dindorfius. — v. 258 περίϑετον Meine- 
kius. — v. 260 ἀρ᾽ ἁρμόσει Kusterus. — _posteriorem Versus partem 
Euripidi dedit Dobraeus. — v. 261 ἔγκυκλοόν ti. ATA. λάμβαν Reisi- 
gius. — v. 263 posteriorem versus partem Euripidi dedit Brunckius. — 
scribendum esse videtur χαΐρδν i. e. Agatho cfr. scholium. — v. 266 
ἀνὴρ Fritzschius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 258 ATA] — RG | v. 254 KH4.] — RG || v. 205 σύ- 
ξωσον] — σύζωσον RG | αἷρέ νυν]: αἴρε νῦν R — - αἵρε νῦν G | 
EYP.]:R-—G|wv. 256 ΚΗΖΔ.1] — RG | νυν] νῦν RG  ν. 257 


EYP.|T— E sù add. ΕΞ — G | de] de E corr. in δεῖ aut KR? aut 
Euphrosynus Boninus | 41 4.}] om. RK -- G || v. 258 χεφαλῇ] xe- 
φαλῇ E κεφαλὴ G | περίϑετον]) περίϑετος RG | ἣν] iv R corr. ex 
— ἣν G || v. 259 ETP.] — RG | κἀπιτηδεία] κἀπιτήδεια G | ν. 
260 KH4.| omm. RG | do ἁρμόσει! ἠραρμόσηι R No” ἁρμόση G| 
EYP.]: R_-G||v. 261 φέρ᾽ ἐγκυκλόν τι. AVA. λάμβαν᾽] “φέρ᾽ 
épxvadov (hoc corr. ex ἐγκύλλιον R°) : τοὐτὶ λάμβαν᾽ R φέρ᾽ ἔγ- 
xuxhov — τουτὶ λάμβανε G || vi 202 EYP.|] — RG | ATA.]:R— 
G ||v. 263 KHA4.] omm. RG | ag | co RG | EYP.]: R—-G | 
χαλαρὰ γοῦν] χαλαρά γ᾽ ov R corr. in χαάλαρα Da ὀῦν che χάλαρά 
y οὖν 6 [ ν. 264 ADA.] — RG | γίγνωσκ᾽] γίνωσπ᾽ RG | ἀλλ᾽ 
ἄλλ᾽ G δέει) corr. ex dént R || v, 265 τις] τίς RG [| v. 266 


EC: om. .R εὖ add. R? | ἁνὴρ] ἀνὴρ RG 
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τό γ᾽ εἶδος. ἣν λαλῇς δ᾽. ὅπως τῷ φϑέγματι 
γυναικιξῖς εὖ καὶ πιϑανῶς. KHA. πειράσομαι. 
EYP. βάδιζε τούνυν. KHA. μὰ τὸν ᾽'Ζ4πόλλω οὔκ, ἦν γε μὴ 
ὀμόσῃς ἐμοὶ EYP. ti χρῆμα; KHA. συσσώσειν ἐμὲ 
πάσαις τέχναις, ἣν μοί TL προσπίπτῃ κακόν. 271 
EYP. ὄμνυμι τοίνυν αἰϑέρ᾽ οἴκησιν Atds. 
KHA. τί μᾶλλον 7 τῶν Ἱπποκράτους ξυνοικίαν ; 
ΕὙΡ. ὄμνυμι τοίνυν πάντας ἄρδην τοὺς ϑεούς. 
KHA. μέμνησο τοίνυν Taba’, ὅτι ἡ φρὴν ὥμοσεν. 275 
ἡ γλῶττα δ᾽ οὐκ ὀμώμοκ᾽" οὐδ᾽ ὥρκωσ᾽ ἐγώ. 
EYP. σὺ σπεῦδε ταχέως" ὡς τὸ τῆς ἐκκλησίας 
σημεῖον ἕν τῷ Θεσμοφορείῳ φαίνεται. 
ἐγὼ δ᾽ ἄπειμι. KHA. δεῦρό νυν, ὦ Θρᾷτϑ᾽,, ἕπου. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 267 τό γ᾽ εἶδος Kusterus. — v. 271 προσπίπτῃ Herwerdenus. — 
v. 273 τῶν Engerus. — Ἱπποκράτους scholiasta. — v. 277 σὺ e con- 
iectura adieci. #x illud in ξἔκσπευδε codicum ex parepigraphe natum 
esse videtur cfr. scholium. — v. 278 Θεσμοφορξίῳ Scaliger. 


SCRIPTURAE, DISCREPANTIA. 


v. 267 τό γ᾽ τόδ᾽ R τὸ δ᾽ G| ἢν] ἠν R | λαλῇς] λαλῆς R 
λολεῖς G || v. 268 ΚΗΩ͂.} omm. spat. rel. RG || v. 269 EYP.] 
— RG | ΚΗΔ. : Καὶ --- G |'Ar6Mo] ἀπόλλω᾽ R | οὔκ, ἤν] οὐκ 
ἦν R οὐκ ἣν G||v. 270 ὁμόσῃς] ὀμόσης corr. ex ὀμόσεις Πὶ ὀμό- 
σης G | ἐμοὶ] corr. ex ἐμοί R ἐμοί est in G | EYP.]:R—-G | 
KH4.| om. R— G | συσσώσειν] συσσώζειν G | v. 271 μοί τι] 
μοι ti RG | προσπίπτῃ] περιπίπτη R περιπίπτη corr. ex περιπέπτο 
G || v. 272 EYP.] omm. RG | 4òs.|] διός" corr. ex διὸς R διὸς 
G || v. 273 KHA.).— ΠΟ τί] τὶ G| ov] τὴν RG | Ἱπποκρά- 
τους] ὑποπράτους RG | v. 274 EYP.] — RG | ϑεούς.] corr. ex 
ϑεοὺς. R | v. 275 KHA.] omm. RG ν. 276 οὐκ ὀμώμοκ᾽] 007° 
ououor RR οὐχ ὠμώμοκ᾽ G | ὥρκωσ᾽] ὠρχωσ᾽ R ὠρκιωσ᾽ correc- 
tum ex ὥρκωσ᾽ G || v. 277 post versum 276 sequitur novo versu 
in contextu verborum parepigraphe: — ὀλολύξουσί (— ὀλολύξουσι 
ΟἹ τε" (te G; scribendum esse τὸ vidit Fritzschius) ἱερὸν ὠϑεῖται. 
(ὠϑεῖται 6) RG | EYP.] — RG | σὺ σπεῦδε] ἔκσπευδε RG | ta- 
χέως) corr. ex ταχεῶς E | v. 278 Θεσμοφορείῳ] ϑεσμοφορίῳ R 
deo ϑεσμοφορίῳ sed deletum lin. trad. ϑὲρ G || v. 279 KHA]]: 
ER — G | νυν] νῦν RG | Θρᾷτϑ᾽, ἕπου] ϑράττ᾽ που R ϑράττα γ᾽ 
ἕπου G 


26 ®EXMOPOPIAZOTEAI. 


ὦ Θρᾷττα. ϑέασαι, καομένων τῶν λαμπάδων 280 
ὅσον τὸ χρῆμ᾽ ἀνέρχεται τῆς λιγνύος. 

ἀλλ᾽, ὦ περικαλλῆ Θεσμοφόρω. δέξασϑέ μὲ 

ἀγαϑῇ τύχῃ καὶ δεῦρο καὶ πάλιν οἴκαδε. 

d Θρᾶττα. τὴν κίστην κατάϑου, κάἀτ᾽ ἔξελε 

τὸ πόπανον. ἵνα λαβοῦσα ϑύσω τοῖν deoîv. “8ῦ 
δέσποινα πολυτίμητε Anunteo φίλη 

καὶ Φερσέφαττα, πολλὰ πολλάκις μέ δου 

ϑύειν ἔχουσαν. εἰ δὲ μάλλὰ νῦν λαϑεῖν. 

καὶ τὸν ϑυγατρίου χοῖρον ἀνδρός μοι τυχεῖν 
πλουτοῦντος, ἄλλως δ᾽ ἠλιϑίου κἀβελτέρου. 290 
καὶ ποσϑαλίσκον νοῦν ἔχειν μοι καὶ φρένας. 

ποῦ ποῦ καϑέζωμ᾽ ἐν καλῷ, τῶν ῥητόρων 

ἵν᾽ ἐξακούω: σὺ δ᾽ ἄπιϑ'᾽, ὦ Θρᾷττ᾽, ἐκποδών. 
[δούλοις γὰρ οὐκ ἔξεστ᾽ ἀκούειν τῶν. λόγων.] 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 281 ἀνέρχεται Reiskius. — v. 283 δεῦρο καὶ πάλιν Bentleius, 
sed gravius corrupta esse videntur poetae verba ita, ut librarii errore 
duo versus in hune fere modum comparati: ἀγαϑῇ τύχη καὶ δεῦρο δὴ 
προπέμψατε | κἀπειτ᾽ ἀν ελλ) εῖν δότε us σῶν πάλιν οἴκαδε in unum 


sint contracti. — v. 284 κατάϑου Herwerdenus, — v. 285 ἵνα Porsonus. 
— τοῖν ϑεοῖν Meinekius. — v. 288 fortasse pro ἔχουσαν scribendum 
est: φέρουσαν. — μαλλὰ Dindorfius, — v. 289 ϑυγατρίου Meinekius. — 
v. 290 δ᾽ Hermannus. — v. 291 ποσϑαλίσκον Dindorfius. — v. 292 xad- 
EROE — v. 294 spurium esse intellexit Meinekius cfr. v 
037 allos 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


V. 280 Oogrra] ϑρᾶττα G  ϑέασαι] corr. ex ϑεάσαι R | καο- 
μένων] κἀρμένων G I v. 281 ἀνέρχεται) ἀνέρχεϑ᾽ ὑπὸ R ἀνέρχεϑ᾽ 
(corr. ex ἀνέρχεται) ὑπὸ G || v. 282 περικαλλῇ] περὶ καλλῆ R | 
Θεσμοφόρω] ϑεσμοφύρωι R | δέξασϑέ! corr. ex δέξασϑαί E | v. 283 
ἀγαϑῇ τύχῃ] ἀγαϑὴ τύχη" R ἀγαϑῆ τύχη G δεῦρο καὶ πάλιν] 
δεῦρο πάλιν RG || ν. 284 Θρᾷττα!] ϑράττα G | κατάϑου] κάϑελε 
16 1 κἄτ᾽] κἂτ Καὶ χκᾶτ᾽ Οἱ [ νυ. 285 ἵνα] ὕπως RG | ἢ ϑεοῖν] 
ταῖν ϑεαῖν RG | ν. 288 μαλλὰ] (μὴ ἀλλὰ R μὴ ἀλλὰ G || ν. 289 
τὸν ϑυγατρίου] τὴν ϑυγατέρα. ras. corr. ex τὴν ϑυγατέραν. BR τὴν 
ϑυγατέρα G | τυχεῖν] δοκεῖν τυχεῖν" sed deletum lin, trad. δοκεῖν 
E ||v. 290 ἄλλως] ἄλως R| δ᾽] τ RT G|v. 291 ποσϑαλίσκον] 
πρὸς ϑάληκον RG: || Ὁ 292 χαϑέξωμ᾽ καϑίξωμ᾽ ΤΟΥ 3299 
Θρᾷττ᾽, ἐχποδῶν) ϑρῥαᾶττ᾽ εχποδῶν LR ϑρᾶττα γ᾽ ἐκποδών G : 
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IEP. εὐφημία ‘oto, εὐφημία ‘oto. εὔχεσϑε τοῖν 295 
Θεσμοφόροιν, τῇ Δήμητρι καὶ τῇ Koon, καὶ τῷ 
Πλούτωνι. καὶ τῇ Καλλιγενείᾳ, καὶ τῇ Κουροτρόφῳ, 
καὶ τῷ ἙἝἭ »ρμῇ, καὶ ταῖς Χάρισιν, ἐκκλησίαν 800 
τήνδε καὶ σύνοδον τὴν νῦν κάλλιστα καὶ ἄριστα 
ποιῆσαι. πολυωφελῶς μὲν πόλει τῇ ᾿4ϑηναίων. τυ- 
χηρῶς δ᾽ ἡμῖν αὐταῖς. καὶ τὴν ὁρῶσαν τὰ 305 
βέλτιστα περὶ τὸν δῆμον τὸν ᾿“ϑηναίων καὶ τὸν τῶν 
γυναικῶν. ταύτην νικᾶν. ταῦτ᾽ εὔχεσϑε., καὶ ὑμῖν 
αὐταῖς πολλὰ κἀγαϑα. 810 

ΚΟΡ. ἰὴ παιών, ἰὴ παιών, χαίρωμεν. 

HMIX. a. δεχόμεϑα καὶ ϑεῶν γένος 
λιτόμεϑα ταῖσδ᾽ ἐπ᾽ εὐχαῖς 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 295 IEP. i. e. ἱέρεια scripsi Beerium secutus. — εὐφημία ἴστω 
Brunckius. — τοῖν Meinekius. — v. 298 Πλούτωνι scholiasta. — v. 300 
τῇ In delevit Dobraeus, quae verba loco movisse videntur καὶ τῷ Διί, 
ctr. scholium, ceterum nescio, an etiam τῇ “ήμητρι καὶ τῇ Κόρῃ verba, 
ut glossema τοῖν Θεσμοφόροιν vocis, delenda sint, — καὶ ταῖς χάρισιν 
Meinekius. — v. 305 καὶ τὴν ὁρῶσαν Helwigius. --- ν. 306 τὴν ἀγο- 
ρεύουσαν delevit Bothius. — v. 307 τὸν ϑηναίων Dindorfius. — v. 
310 πολλὰ κἀγαϑα Dindorfius — vv. 311-330 inter chori ducem et he- - 
michorium et chorum distribui. — v. 312 δεχόμεϑα Hermannus. — 
v. 313 λιτόμεϑα Hermannus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 299 IEP.] erasa est nota personae in È χη σ | εὐφημία 
‘Tm, εὐφημία ᾽στω] εὐφημί foro εὐφημί ἔστω R εὐφημί᾽ ἔστω 
doni ἔστω G || τοῖν] ταῖν RG | v. 298 Πλούτωνι] πλούτῳ RG | 
v. 300 καὶ τῷ Ἑρμῇ] τ τῇ γῇ᾽ καὶ τῷ ἑἕρμῇ R τῇ γῇ καὶ τῷ ἕρμῇ 
G | καὶ ταῖς] καὶ RG | v. 304 ποιῆσαι] ποῆσαι RG | v. 305 καὶ 
τὴν ὁρῶσαν] καὶ τὴν δρῶσαν τὴν ἀγορεύουσαν. RG (in G non in- 
terpungitur post ἀγορεύουσαν) || v. 307 τὸν ᾿4ϑηναίων) τῶν ἀϑη- 
ναίων RG || v. 310 εὔχεσϑε! εὔχεσϑαι G | ὑμῖν] ἡμῖν G | πολλὰ 
καγαϑαά]) τἀγαϑά RISI KOP.| omm, ERG | ἰὴ παιών. ἰὴ 
παιών , | μὴ παιών᾽" ἰὴ παιών. R ἰή παιών i παιών è παιών G | 
Verba in vv. 290—311 ita distributa sunt, ut singuli versus finian- 
tur vocibus: ἔστω | é070 | ϑεσμοφόροιν | κόρῃ ] καλλιγενείῳ | γῇ | 
χάρισιν | νῦν | ποιῆσαι | ᾿ἀϑηναίων | αὐταῖς [ ἀγορεύουσαν | ἀϑη- 
ναίων | γυναικῶν I νικᾶν | oa | χαίρωμεν EG || v. 312 


HMIX. α] om. R 5 add. R° 100 G | δεχόμεϑα! δεχύμεσϑα EG || 


v. 313 λιτόμεϑα] λιτόμεσϑα RG | ταῖσδ᾽ ἐπ᾽ εὐχαῖς] ταῖσδ᾽ επευ- 
χαῖς E 


28 OETXMOPOPIAZOTZAI.. 


φανέντας ἐπιχαρῆναι. 
ΧΟΡ, Ζεῦ μεγαλώνυμε χρυσολύρα te, : 315 
Anàdov ὃς ἔχεις ἱεράν, 
καὶ σὺ παγκρατὲς κόρα γλαυ- 
κῶπι χρυσόλογχε πόλιν οὐ- 
κοῦσα περιμάχητον. ἐλϑὲ δεῦρο. 
καὶ πολυώνυμε ϑηροφόνη., . 820 
“ατοῦς χρυσώπιδος ἔρνος. 
σύ τὲ πόντιξ σεμνὲ Πόσειδον. 
ἁλιμέδον. προλιπὼν 
μυχὸν ἰχϑυόεντ᾽ οἰστροδόνητον, 
Νηρέος εἰνάλιοί te κόραι. 325 
Νύμφαι τ᾽ ὀρείπλαγκτοι. 
qovoea τὲ φόρμιγξ 
ἰαχήσειεν ἐπ᾽ εὐχαῖς 
ἡμετέραις" τελέως δ᾽ 
ἑκκλησιάσαιμεν ᾿“ϑηνῶν 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 320 ϑηροφόνη Hermannus. — v. 324 pro οἰστροδόνητον conie- 
cerim ab Aristophane scriptum fuisse οὐδμαδόνητον. Illud a glossatore 
quodam adscriptum esse videtur, qui recordatus erat Aeschyli Suppl. 
vv. 571 et 572. — v. 325 εἰνάλιοιί Brunckius. — ν. 329 ᾿ϑηνῶν Rei- 
sigius. : 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 315 XOP.] omm. RG || v. 316 ὃς] corr. ex ὡς R | ἱεράν, 
ἱεράν COrr. ex ἱερὰν". E | v. 317 παγκρατὲς] mapnoatee R πᾶν- 
κρατὲες G [κόρα] κόραι R || ν- 318 γλαυκῶπι) γλαυκόπι R corr. in 
γλαυκῶπι R° | v. 320 ϑηροφόνη) ϑηροφόνε (posterius o in ras. 
corr. ex @, ut vid.) παῖ — (sic) R ϑηροφόνε παῖ G | v. 321 
ἔρνος] Eovos G | v. 323 ἁλιμέδον] αλιμέδον R || v. 324 ἰχϑυόεντ᾽ 
οἰστροδόνητον.) ἰχϑυόεντ᾽ οἰστροδόνητον (hoc corr. ex οἰστροδόνη- 
τον R°) KR ἰχϑυόεν τὸ ἰστροδόνητον G | v. 325 εἰνάλιοί  ἐναλίου 
RG || v. 327 χρυσέα] corr. ex χρυσεὰ 1 v. 828 ἰαχήσειεν] ἰσχύ- 
σειεν G | ἐπ᾽ εὐχαῖς) ἐπευχαῖς R || v. 329 ἐχκλησιάσαιμεν] eunàdn- 
σιάσαι μὲν R Exninciccar μὲν G | ᾿ϑηνῶν)] ἀϑηναίων EG || Verba 
in vv. 312—330 ita distributa sunt, ut singuli versus finiantur 
vocibus: γένος ] εὐχαῖς | ἐπιχαρῆναι | τὲ | ἱεράν | κόρα ἰχρυσόλογχε; 
δεῦρο | παῖ- | ἔρνος | πόσειδον | "»ρολιπὼν | οἰστροδόνητον | κόραι 
ὀρείπλαγκατοι | εὐχαῖς | τελέως | ἀϑηναίων | γυναῖκες RG 


OEXMOPDOPIAZOTZAT,. 29 


εὐγενεῖς γυναῖκες. 880 

IEP. εὔχεσϑε «τοῖς ϑεοῖσι τοῖς Ὀλυμπίοις 
᾿ καὶ ταῖς ᾿Ολυμπίαισι. καὶ τοῖς Πυϑίοις 

καὶ ταῖσι ΠΛΟ ϑίαισι. καὶ τοῖς Ζ͵ηλίοις 

καὶ ταῖσι Ζ]ηλίαισι. τοῖς τ᾽ ἄλλοις ϑεοῖς. 

εἴ τις ἐπιβουλεύει τι τῷ δήμῳ κακὸν 335 

τῷ τῶν γυναικῶν, ἢ ᾿πικηρυκεύεται 

Εὐριπίδῃ Μήδοις τ᾽ ἐπὶ βλάβῃ τινὶ 

τῇ τῶν γυναικῶν, ἢ τυραννεῖν ἐπινοεῖ, 

ἢ τὸν τύραννον συγκατάγειν, i παιδίον 

ὑποβαλλομένης κατεῖπεν, ἢ δούλη τινὸς 840 

προαγωγὸς οὖσ᾽ ἐνετρύλισεν τῷ δεσπότῃ, 

ἢ πεμπομένη τις ἀγγελίας ψευδεῖς φέρει, 

N μοιχὸς εἴ τις ἐξαπατᾷ ψευδῆ λέγων, 

καὶ μὴ δίδωσιν ὧν ὑπόσχηταί ποτε. 

ἡ δῶρά τις δίδωσι μοιχῷ γραῦς γυνή, 84 

ἢ καὶ δέχεται προδιδοῦσ᾽ ἑταίρα τὸν φίλον. 

κεῖ τις κάπηλος ἢ καπηλὶς τοῦ χοὸς 

ἢ τῶν κοτυλῶν τὸ νόμισμα διαλυμαίνεται, 

κακῶς ἀπολέσϑαι τοῦτον αὐτὸν uoutav 


Όι 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 334 τοῖς τ᾽ Scaliger. — v. 337 Mndows. τ᾿ Scaliger. — v. 340 
κατεῖπεν Bentleius. — v. 341 ἐνέτρυλισεν Dindorfius. — v. 344 ὃν 
Brunckius. — v. 349 xoxfav Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 901 IEP. 'om.R sl add. R? tai G || v. 332 Ὀλυμπίαισι] 
ὀλυμπιάσι G || v. 888 ταῖσι Πυϑίαισι] ταῖς. πυϑιάσι G || ν. 334 
τοῖς τ᾽ ἄλλοις] καὶ τοῖς ἄλλοις s  ν. 838 τι! τί RG | κα- 
κὸν] κακόν᾽ corr. ex. καπὸν᾽ Rev. 33657 ᾿'πικηρυκεύεται] 
pino COIT. ex ἠπιπυρυκεύεται" R ἠπικηφυκεύεται 

G | v. 337 Μήδοις τ᾽] Μήδοις RG | ἐπὶ βλάβῃ] ἐπι βλάβῃ 
R ἐπι de ἐπὶ de del. ἐπὶ λα lin. trad. G Ϊ v. 998 ἐπινοεῖ] 
corr. ex ἐπινοεῖν G || v. 340 κατεῖπεν] κατεῖπεν τις R κατεῖπεν 
τίς G | v. 341 odo” ἐνετρύλισεν] ovo” ενετρύλλισεν R οὖσαν ετρύλ- 
λισεν Θ᾽ (potest. esse etiam: οὐσ ἐνετρύλλισεν. sed ov verisimilius) ||- 
v. 342 τις] τίς RG | v. 344 ὃν] ἃ dv Rd dv G | ποτε] corr. 
ex ποτὲ G I v. 345 τις] τίς G | γυνή] corr. ex γυνὴ R || v. 346 
ἑταίρα |] tato RG || v. 349 χκῴὠκίαν] κ᾽ οἰκίαν R κοἰκίαν G 


30 OEXMOPOPIAZOTZAL. 


ἀρᾶσϑε, ταῖς δ᾽ ἄλλαισιν ὑμῖν τοὺς ϑεοὺς 860 
εὔχεσϑε πάσαις πολλὰ δοῦναι κἀγαϑα. 

HMIX. β. ξυνευχόμεσϑα τέλεα μὲν 
πόλει, τέλεα δὲ δήμῳ 
ἅπαντα τάδε γενέσϑαι. 

ΧΟΡ. τὰ δ᾽ ἄρισϑ᾽ ὅσαις προσήκει 355 
νικᾶν λεγούσας. ὁπόσαι δ᾽ 
ἐξαπατῶσιν παραβαίνουσί τε τοὺς 
ὅρκους τοὺς νενομισμένους 
κερδῶν εἵνεκ᾽ ἐπὶ βλάβῃ: 360 
ἢ ψηφίσματα καὶ νόμον 
ξητοῦσ᾽ ἀντιμεϑιστάναι., 
τἀπόρρητά τὲ τοῖσιν É- 
χϑροῖς τοῖς ἡμετέροις λέγουσ᾽. 
ἢ Μήδους ἐπάγουσι γῇ 365 
κερδῶν εὕνεκ᾽ ἐπὶ βλάβῃ. 
ἀσεβοῦσ᾽, ἀδικοῦσί te τὴν πόλιν. 
ἀλλ᾽ ὦ παγκρατὲς 
Ζεῦ. ταῦτα κυρώσειας., ὥσϑ'᾽ 
312—314 = 352—354 


ADNOTATIO CRITICA. 


vv. 352—371 inter hemichorium f et chorum distribui cfr. 311—330. 
— v. 352 Evvevyopecda Bothius. — v. 354 ἅπαντα τάδε e coniectura 
scripsi, sUyuate pro interpretamento habens. — v. 356 λεγούσας Din- 
dorfius e scholio. — v. 357 ἐξαπατῶσιν Hermannus, — v. 360 εἵνεκ᾽ 
Bentleius. — v. 864 λέγουσ᾽ Suidas. — v. 365 γῇ e coniectura scripsi. 
— v. 366 κερδῶν Reiskius. — v. 367 ἀσεβοῦσ᾽ et ἀδικοῦσί Hermannus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA,. 
v. 350 ὑμῖν] ἡμῖν G | v. 352 HMIX, 6] om. R 7 add ἘΣ 


χοῦ. G | ξυνευχόμεσϑα] ξυνευχόμεϑα RG | μὲν πόλει] μὲν πόλει | 
πόλει sed deletum est lin. trad. prius πόλει G ᾿ v. 353 del 
te R||v. 354 ἅπαντα τάδε] Tad” εύγματα R τάδ᾽ εὔγματα G ν. 
355 ΧΟΡ] omm. RG | τὰ δ᾽] τόδ᾽ R corr. in τάδ᾽ ΕΞ ταδ᾽ 6] 
ὅσαις} όσαις R ὅσαι G || v. 356 λεγούσας] λεγούσαις RG | Vv. 397 
ἐξαπατῶσιν) εξαπατῶσι R ἐξαπατῶσι G || v. 360 εἵνεκ᾽] ἕνεκ᾽ RG | 
ἐπὶ βλάβῃ] επιβλάβῃ Ev. 364 λέγουσ᾽] λεγουσιν È λέγουσιν G | 
v. 365 γῇ] τῆς RG |v. 866 κερδῶν] χώρας RG | εἵνεκ᾽) over 
RG | ἐπὶ βλάβῃ] επιβλάβῃη R||v. 367 1 δ νι ἀσεβοῦσιν RG | 
adinovot| ἀδικοῦσιν RG || v. 369 008°] de | ®° RG 


OEEXMOPOPIAZOTZAI,. 91 


ἡμῖν ϑεοὺς παραστατεῖν. 370 
καίπερ γυναιξὶν οὔσαις. | 
KHP. ἄκουε πᾶσ᾽ ἔδοξε τῇ βουλῇ τάδε 
τῇ τῶν γυναικῶν" Τιμοκλει᾿ ἐπεστάτει" 
“ύσιλλ᾽ ἐγραμμάτευεν., εἶπε Σωστράτη᾽ 
ἐκκλησίαν ποιεῖν ἕωϑεν τῇ μέσῃ 375 
τῶν Oecuogpogiav, 1) μάλισϑ'᾽ ἡμῖν σχολή, 
καὶ χρηματίζειν πρῶτα περὶ Εὐριπίδου, 
O τι χρὴ παϑεῖν ἐκεῖνον" ἀδικεῖν γὰρ δοκεῖ 
ἡμῖν ἁπάσαις. τίς ἀγορεύειν βούλεται: 
TY. A. ἐγώ. KHP. περίϑου νυν τόνδε πρῶτον πρὶν λέἕ- 
γξιν. : 880 
KOP. σίγα. σιώπα, πρόσεχε τὸν νοῦν᾽ χρέμπτεται γὰρ ἤδη. 
ὅπερ ποιοῦσ᾽ οἱ ῥήτορες. μακρὰν ἔοικε λέξειν. 
IVA, ui DARI uèv οὐδεμιᾷ μὰ τὼ ϑεὼ 
λέξουσ᾽ ἀνέστην, ὦ γυναῖκες" ἀλλὰ γὰρ 
βαρέως φέρω τάλαινα πολὺν ἤδη χρόνον 385 
προπηλακιζομένας ὁρῶσ᾽ ἡμᾶς ὑπὸ 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 372 πᾶσ᾽ Fritzschius. — v. 376 σχολή Brunckius. — vv. 381 et 
882 chori duci. tribui. — v. 386 ἡμᾶς Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 370 παραστατεῖν] παραστατὴν ut vid. È in ras, corr. in 
παραστατεῖν R? at in correct. G || in vv. 352-371 verba ita 
distributa sunt, ut singuli versus finiantur his vocibus: μὲν | duo | 
γενέσϑαι | προσήκει ὁπόσαι | παραβαίνου (in παραβαίνου | si) | 
00xovs | vevopicuevovs | βλάβῃ | νόμον | ἀντιμεϑιστάναι | È (in è | 
χϑροῖς) λέγουσιν | τῆς | βλάβη | τὴν | royuoatis | 0 (in 06 | 9°) | 


παραστατεῖν | οὔσαις RG | v. 372 KHP.] om. R xa add, R° ni 
est in G πᾶσ᾽] πᾶσ RG || v. 373 Τιμόκλει᾽ τιμοκλεῖ R || v. 374 
ἐγραμμάτευεν) ἐγραμμάτευσεν G | v. 375 ἐκκλησίαν) corr. ex éxAn- 
σίαν R | ποιεῖν] ποεῖν RG || v. 376 μάλισϑ᾽]) μαλισϑ᾽ corr. ex 
αλισϑ᾽ R accentum adiecit KR? | ἡμῖν] corr. in ἥμιν R? | σχολή .] 
σχολὴν" R σχολὴ G || v. 378 6 τι] ὅ.τι G | ἐκεῖνον" ἀδικεῖν] ἐκεῖ- 
νον: ἀδικεῖν R|v. 380 TY. 4.1 erasa est nota pers. in E γυνή 
τις G| KHP|]:R- G| νυν] νῦν RG | τόνδε] τὸν δὲ G || v. 381 
ΚΣ, om. È — G || v. 882 ποιοῦσ᾽] movie’ RG [ν᾿ 9585 1}. .2.} 


yù R καλλιλεξία γυνὴ add. R° καλλιλεξία γυνὴ G οὐδεμιᾷ] οὐ- 
δεμίᾳ R οὐδεμία G || v. 384 λέξουσ᾽; λέξουσ R || iv. 386 ἡμᾶς] 
ὑμᾶς RG | ὑπὸ] ὕπο corr. ex ὑπὸ (sic) G 


92 ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΎΣΑΙ. 


Εὐριπίδου τοῦ τῆς λαχανοπωλητρίας 

καὶ πολλὰ καὶ παντοῖ᾽ ἀκουούσας κακαᾶ. 

τί γὰρ οὗτος ἡμᾶς οὐκ ἐπισμῇ τῶν κακῶν; 

τί δ᾽ οὐχὶ diaBeBAny”, ὅπουπερ ἐμβραχὺ 890 
εἰσὶν ϑεαταὶ καὶ τραγῳδικοὶ χοροί, 

τὰς μοιχοτρόπους. τὰς ἀνδρεραστρίας καλῶν, 

τὰς οἰνοπότιδας. τὰς προδότιδας. τὰς λάλους. 

τὰς οὐδὲν ὑγιές. τὰς μέγ᾽ ἀνδράσιν κακόν; 

ὥστ᾽ εὐϑὺς εἰσιόντες ἀπὸ τῶν ἰκρίων 395 
ὑποβλέπουσ᾽ ἡμᾶς, σχοποῦνταί τ᾽ εὐϑέως. 

μὴ μοιχὸς ἔνδον ἢ τις ἀποκεκρυμμένος. 

δρᾶσαι δ᾽ ἔϑ᾽ ἡμῖν οὐδὲν ὡνπερ ἣν πρὸ τοῦ 
ἔξεστι" τοιαῦϑ'᾽ οὗτος ἐδίδαξεν κακὰ 

τοὺς ἄνδρας ἡμῶν ὥστ᾽. ἐὰν ἕνα τις TÀéxn 400 
γυνὴ στέφανον, ἐρᾶν δοκεῖ" κἂν ἐκβάλῃ 

σκεῦός τι κατὰ τὴν οἰκίαν πλανωμένη. 

ἁνὴρ ἑρωτᾷ. τῷ κατέαγεν ἡ χύτρα: 

οὐκ ἔσϑ'᾽ ὕπως οὐ τῷ Κορινϑίέῳ ξένῳ. 

κάμνειν κόρη τις, εὐθὺς ἁδελφὸς λέγει. 405 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 390 τί e coniectura scripsi. — ἐμβραχὺ Suidas. — v. 391 τραγῳ- 
δικοὶ χοροί scholiasta Platonis. — v. 392 μοιχοτρόπους Suidas. — dv- 
δρεραστρέας Pollux. — v. 398 ὦνπερ (hoc iam Kusterus) ἦν e coniectura 
scripsi. Librarius deceptus esse videtur eiusmodi locis velut Ecclesiaz. 
Vv. 22i1—228. — v. 400 ἕνα inseruit Schneiderus, sed fortasse propter 
scholium scribendum est: ἐὰν νέα πλέκῃ (sic Bergkius). — 403 ὡνὴρ 
Brunckius. — v. 405 ἀδελφὸς Scaliger. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 388 saxe] corr. ex κακὼ R || v. 389 ti] τι G || v. 390 τέ] 
ποὺ RG | ὅπουπερ] ὁπουπὲρ R ὕπου περ G | ἐμβραχὺ] ἐνβραχὺ αὶ 
ἐν βραχὺ G || v. 391 τραγῳδικοὶ) τραγῳδοὶ" καὶ R τραγωδοὶ καὶ 
G || ν. 392 μοιχοτρόπους] μυχοτρόπους RG | ἀνδρεραστρίας | cv- 
δρεαστρίας EG || ν. 394 ἀνδράσιν] ἀνδρᾶσι R corr. in ἀνδράσι Rs 
ἀνδράσι G || v. 395 ἰκρίων] "πρίων R|v. 396 ὑποβλέπουσ | ὑπο- 
βλεποῦσ᾽ G | v. 397 ἢ] ἢ Ra G| τις] τίς G | ἀποκεκρυμμένος] 
corr. ex ἀποκξκρυμμένως G || v. 398 δρᾶσαι] δρασαι E δράσαι G | 

cd vITEO ἣν πρὸ τοῦ] ὥσπερ καὶ προτοῦ È ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ G || 
v. 400 ἐὰν ἕνα τις πλέκῃ] ἐάν τις πλέκῃ BR ἐάν τις πλέκη G || v 
401 κῶν ἐκβάλῃ] κἀνεχβάλῃ Vi | v.402770| τ ἢ 109 Evo] 
ἀνὴρ RG | v. 404 οὐκ 868°] οὐκ ἐσϑ᾽ R||v. 405 τις] τίς RG | 
ἀδελφὸς) ἀδελφὸς RG 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥΣΑΙ. TE 
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TO χρῶμα τοῦτό μ᾽ οὐκ ἀρέσκει τῆς κόρης. 

δίεν. γυνή τις ὑποβαλέσϑαι βούλεται, 

ἀποροῦσα παίδων. οὐδὲ τοῦτ᾽ ἔστιν λαϑεῖν. 

ἅνδρες γὰρ ἤδη παρακάϑηνται πλησίον" 

πρὸς τοὺς γέροντάς I, οἱ πρὸ τοῦ τὰς μεέρακας 410 

27 ’ I 2 A) Ν DI 

ἤγοντο, διαβέβληκεν., ὥστ᾽ ὀὐδεὶς ἔτι 

γαμεῖν ἐθέλει γυναῖκα διὰ τοὔπος τοδί, 

δέσποινα γὰρ γέροντι νυμφίῳ γυνή. 

sita διὰ τοῦτον ταῖς γυναικωνίτισιν 

σφραγῖδας ἐπιβάλλουσιν ἤδη καὶ μοχλοὺς 415 

τηροῦντες ἡμᾶς. καὶ προσέτι Μολοττικοὺς 

τρέφουσι μορμολυκεῖα τοῖς μοιχοῖς κύνας. 

καὶ ταῦτα μὲν ξυγγνωώσϑ' ἃ δ᾽ ἦν ἡμῖν πρὸ τοῦ. 

αὐταῖς ταμιεῦσαι καὶ προαιρούσαις λαϑεῖν 

2 ” 5 2 gi Sgr SSL 

ἄλφιτον, ἕλαιον. otvov, οὐδὲ ταῦτ᾽ ἔτι 420 

ἔξεστιν. οὗ γὰρ ἄνδρες ἤδη xAndia 

αὐτοὶ φοροῦσι κρυπτά. κακοηϑέστατα., 

“ακωνίκ᾽ ἄττα. τρεῖς ἔχοντα γομφίους. 

πρὸ τοῦ μὲν οὖν ἣν ἀλλ᾽ ὑποῖξαι τὴν ϑύραν 

ποιησαμέναισι δακτύλιον. τριωβόλου. 425 
” ? © 2 a) ἌΝ 2 ΄ 

νῦν δ᾽ οὗτος αὐτοὺς ὠχότριψ Εὐριπίδης 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 409 ἄνδρες Dindorfius. — 411 ἔτι Bachmannus. — v. 412 ἐθέλει 
Bachmannus. --- 417 μορμολυκεῖα Dindorfius. — v. 419 ταμιεῦσαι καὶ 
᾿ ΒΘ βκῖαβ. — λαϑιεῖν Scaliger. — v, 421 κλῃδίέα Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 407 εἶεν] εἴεν RG | τις] τίς G || v. 408 ἔστιν] ἐστὶν 
RG ν. 409 ἄνδρες] ἄνδρες RG || ν. 410 ΟΣ] οἵ G | πρὸ] προ to 
προ corr. ex πρὸ G (sic) || v. 411 ἤγοντο] ἥγοντο G | οὐδεὶς] οὐ- 
δεῖς R | ἔτι] sro RG || v. 412 ἐθέλει) ϑέλει RG | dia τοὔπος 
τοδί] δια τοῦπος τὸδί KR διὰ todos τοδὶ τ᾽ οὔπος τὸδὶ deletis 
inter scribendum τοῦπος τοδὶ voce. G || v. 415 σφραγῖδας] σφρα- 
᾿ γίδας RG | ἐπιβάλλουσιν] ἐπιβάλλουσ᾽ G || v. 417 μορμολυκεῖα] μορ- 
μολύκεια EG | porzoîs ] μυχοῖς R || v. 418 ξυγγνώσϑ᾽] ξυγνώσϑ᾽ R | 
ἃ δ᾽ ἣν] ἀδὴν E ἅδ᾽ ἣν G | πρὸ] προ RG || v. 419 ταμιεῦσαι καὶ] 
ταμιεύεσϑαι RG | i λαβεῖν RG | v. 421 ἤδη) ἤδη R | κλῃ- 
δία] κλειδία RG | v. 423 “ακωνίκ᾽ | λακωνὶκ᾽ R λακοωνικ᾽ G | 
arto | COrr. ex ἅττα G | ν. 424 πρὸ] προ R | v. 426 ᾧκχότριψ] 
ὠκότριψ R ὠκότριψ G 


ARISTOPH, THESMOPHORIAZUSAE. ; 3 


94 ΘΕΣΜΟΦΟΒΙΑΖΟΥΣΑΙ. 


ἐδίδαξε ϑροιπήδεστ᾽ ἔχειν σφραγέδια 

ἐξαψαμένους. νῦν οὖν ἐμοὶ τούτῳ δοκεῖ 

ὄλεθρόν τιν᾽ ἡμᾶς κυρκανᾶν ἀμωσγέπως, 

ἢ φαρμάκοισιν. ἢ μιᾷ γέ τῷ τέχνῃ, 480 

ὕπως ἀπολεῖται. ταῦτ᾽ ἔχω φανερῶς λέγειν" 

τὰ δ᾽ ἄλλα μετὰ τῆς γραμματέως συγγράψομαι. 
HMIX. a. οὔπω ταύτης ἤκουσα 

πολυπλοκωτέρας γυναικὸς, > 435 

οὐδὲ δεινότερα λεγούσης. 

πάντα γὰρ λέγει δίκαια, 

φρενὶ δὲ πᾶν ἐξήτασ᾽ εἶδος, 

πᾶν τ᾽ ἐβάστασεν πυκνῶς TE 

ποικίλους λόγους ἀνηῦρεν 

εὖ διεζητημένους. 

ὥστ᾽ ἂν εἰ λέγοι μετ᾽ αὐτὴν 440 

484--442 = 520—530 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 430 μιὰ Berglerus. — v. 431 ταῦτ᾽ ἔχω φανερῶς λέγειν e con- 
iectura scripsi. — ν, 434 οὔπω Hermannus. — v. 486 δεινότερα Her- 
mannus. Sed nescio, an soloecum sit: δεινότερα τις λέγει pro δεινο- 
τέρα τίς ἐστι λέγε ἐν, αὖ statuendum sit altius latere corruptelam. For- 
tasse οὐδὲ δεινότερον λεγούσης verba interpreti debentur, quae. loco 
pepulerunt haec fere: οὐδ᾽ ἃ δεῖ μᾶλλον λεγούσης. — vv. 451} et 438 
versus foede corruptos partim ex Engeri (438), partim ex mea coniec- 
tura refingere conatus sum. — Vv. 440 μετ΄ αὐτὴν Bachmannus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 427 ἐδίδαξε] ἐδίδαξεν RG | ϑριπήδεστ᾽] ϑριπήδεστα᾽ RR. 
ϑροιπήδεστα G ] v. 428 τούτῳ] τούτω corr. ex τοῦτο È τούτω G | 
v. 430 μιᾷ γέ τῳ] μίᾳ γέ τῷ R pig γε τῷ G||v. 451 ἔχω φανε- 
ος λέγειν] ἐγὼ φανερῶς λέγω ΝΟ | v. 434 HMIX. α.] om. È 


1 add. R? χορ est in G | οὔπω] οὔπω τε R corr. in οὐπώποτε R° 
οὐπώποτε G || v. 436 δεινότερα] δεινότερον EG || Verba in vv. 
434—-4483 ita distributa sunt, ut singuli versus finiantur vocibus: 
tavtns | πολυπλοκωτέρας | λεγούσης  εἰδέας | poevi | λόγους | διε- 
ζητημένους IE καρκίνου | αὐτόν | λέγειν RG || v. 451} sic in codd. 
legitur: πάσας δ᾽ ἐς (ειδέας 1) ἐξήτασεν (ἐξήτασεν" 1) | v 
438 a sic: πάντα δ᾽ ἐβάστασεν (e βαστασεν R) φρενὶ πυκνῶς τε || v. 
488} ἀνηῦρεν] ἀνεῦρεν RG | v. 439 διεξητημένους] corr. ex διέξῃ- 
τημένους R|v. 440 μετ᾽ αὐτὴν] παραυτῆς R παρ᾽ αὐτῆς G 


OEZMOPOPIAZOTZAI. 90 


ΞΞενοκλέης ὃ Καρκίνου. do- 

κεῖν ἂν αὐτόν, ὡς ἐγώμαι, 

πᾶσιν ὑμῖν 

Ed x , 

οὐτιάρυϑ, μηδὲν Lu . 442 
ἹΞῚ 1 8: ὀλίγων ἕνεχα καὐτὴ παρῆλθον δημάτων. 

τὰ ui γὰρ ἄλλ᾽ αὕτη κατηγόρηκεν εὐ" 

ἃ δ᾽ ἐγὼ πέπονθα. ταῦτα λέξαι βούλομαι. 445 

2 \ x e Ἁ 3 , x 2 VÉ 

guob γὰρ ἀνὴρ ἄπεϑανεν μὲν ev Κυπρῳ. 

παιδάρια πέντε καταλιπών. ἀγὼ μόλις 

στεφανηπλοχοῦσ᾽ ἔβοσκον ἕν ταῖς μυρρίναις. 

τέως μὲν οὐν ἀλλ᾽ ἡμικάκως ἐβοσκόμην᾽ ; 

νῦν δ᾽ οὗτος ἐν ταῖσιν τραγῳδίαις ποιῶν 450 

τοὺς ἄνδρας ἀναπέπεικεν οὐκ εἶναι ϑιεούς" 

vu 2 2 (RE) 7 -Ὁ 292 3 (rd 

ὥστ οὐκέτ ἑμπολώῶμεν οὐδ΄ εἰς ἥμισυ. 

νῦν οὖν ἁπάσαισιν παραινῶ καὶ λέγω 

τοῦτον κολάσαι τὸν ἄνδρα πολλῶν εἵνεκα᾽ 

ἄγρια γὰρ ἡμᾶς, ὦ γυναῖκες, δρᾷ κακά, 455 

ἅτ᾽ ἐν ἀγρίοισι τοῖς λαχάνοις αὐτὸς τραφείς. 

5) 2 3 2 ì 2 tù x δὶ , 

ἀλλ᾽ εἰς ἄγοραν ἄπειμι" δεῖ γὰρ ἀνδράσιν 

theta στεφάνους συνθϑηματιαίους εἴκοσιν. 


ADNOTATIO CRITICA. 


V. 441 ᾿Ξενοκλλέης Bentleius. — ν. 448 ἕνεκα καὐτὴ Porsonus. — v. 
446 iniuria μὲν offensioni editori cuidam erat, ὠνακολούϑως enim Jlo- 
quitur mulier, cui obversabatur, ut pergeret: ἔβοσκον δὲ μόλις ἐγὼ 
αὐτα. -- V. 450 ταῖσιν Brunckius. — v. 468 ὡπάσαισιν Brunckius. - 
v. 456 τοῖς ex Plutarcho et uwellio adiecit Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 
v. 441 Ξενοχλέης] ξενοκλῆς RG | ἐγώμαι] ἐγῶμαι R mi ὦμαι 


G || γ. 442 μηδὲν] μὴδὲν E|v. 443 TY. B] — R ἑτέρα γὺ G | 
ὀλίγων] ὀλίγον RG | ἕνεκα καὐτὴ] ἕνεκ᾽ αὐτῇ RG. iii ἄλλ᾽] 
ἄλλα: R [Π[ν. 445 ἃ δ᾽ ἀδ᾽ RG | v. 446 ἁνὴρ] ἀνὴρ RG | ἀπέ- 
ϑανεν] ἀπέϑανε G || ν. 447 ἁγὼ] ἃ γὼ R ἐγὼ G || v. 449 τέως] 
corr. ex τεὼς R | οὖν] in textu omissum in margine adiecit G | 
4 450 ταῖσιν) ταῖσι RG | ποιῶν] ποῶν RG | v. 451 οὐκ} οὐκ᾽ 

E|v. 452 οὐχέτ᾽] οὐκ ἐτ᾽ G εἰς ἥμισυ) εἰσήμισυ R || ν. 453 ἁπό- 
σαισιν] ἀπαάσαισι RG || v. 454 εἵνεκα] οὕνεκα RG | v. 456 τοῖς 
λαχάνοις] λαχάνοις RG | αὐτὸς τραφείς. αὐτοστραφεὶς R αὐτὸς 
τραφεὶς. G || ν. 458 συνϑηματιαίους] σὐνϑηματιαίους in rasura est 
σύ. corr. ex ov, ut videtur, ab £R? 


DUE 
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HMIX. a. ἕτερον αὖ τι λῆμα τοῦτο 
κομψότερον ἔτ᾽ ἢ τὸ πρότερον 400. 
ἀναπέφηνεν. 

. οἷα χαἀστωμύλατο. 
KOP. οὐκ ἄκαιρα. φρένας ἔχουσα, 
καί τι πολύπλοκον νόημα. Σὰ 

HMIX. β. οὐδ᾽ dovvera, πιϑανὰ πάντα. 
δεῖ δὲ ταύτης τῆς ὕβρεως ἢ- 
uîv τὸν ἄνδρα 
περιφανῶς δοῦναι δίκην. 465 

KHA. τὸ μέν, ὦ γυναῖκες, ὀξυϑυμεῖσϑαι σφόδρα 
Εὐριπίδῃ, τοιαῦτ᾽ ἀκουούσας κακά, 
οὐ ϑαυμάσιόν ἐστ᾽. οὐδ᾽ ἐπιξεῖν τὴν χολήν. 
καὐτὴ γὰρ ἔγωγ᾽. οὕτως ὀναίμην τῶν τέκνων. 
μισῶ τὸν ἄνδρ᾽ ἐκεῖνον. εἰ μὴ μαίνομαι. 470 
ὅμως δ᾽ ἐν ἀλλήλαισι χρὴ δοῦναι λόγον" 
' 459-462 = 464b—465 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 461 καστωμύλατο. Dindorfius, — v. 462 ἄκαιρα Brunckius. — τι 
adiecit Dobraeus. — v. 463 ἀσύνετα, πιϑανὰ Engerus. — v. 469 ὀναί- 
μὴν Suidas. — v. 471 ἀλλήλαισι Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


Verba in vv. 459—466 ita distributa sunt, ut, singuli Versus 
finiantur vocibus: τοῦτο | ἀναπέφηνεν |, a I ἔχουσα | 


ἀλλὰ | ταύτης | δίκην RG || v. 459 HMIX. a.] om. R ἡ add. R° 


χορ est in G_| αὖ τι] αὖ τί R αὐτὶ G | v. 460 κχομψότερον] 
χόμψότερον R || v. 461 καἀστωμύλατο] κατεστωμύλατο RG || v. 
462 KOP.] omm. RG | οὐκ] οὐκ ᾿ li ἄκαιρα] ὥκερα RG | v. 


463 καί τι] καὶ RG | νόημα] vonu’ G || v. 4040 "HMIX. b.] 


omm. RG | οὐδ ἀσύνετα, πιϑανὰ) οὐδ᾽ (οὐδ R) ἀσύνετ᾽ ἀλλὰ πι- 
ϑανὰ ΝΟ] v. 464c ὕβρεως) ὕβρεω G || v. 466 KH4.] erasa est 
δ, 


OLTT 
nota personae in R x) εὖ estinG || v. 467 ἀκουούσας] ἀκουού- 
σαις RG || v. 468 ϑαυμάσιόν ἐστ᾽] ϑαυμάσιον ἔστ᾽ R ϑαυμάσιον 


ἐστ᾽ G | ἐπιξεῖν] ἐπιζεῖν in ras. τ R? ex emi), ut vide- 
tur | v. 469 n x αὐτὴ R | ἔγωγ᾽ ἐγώγ G | ὀναίμην] 
ὀνοίμην Τὸ ὠνοίμην G | v. 471 ἀλλήλαισι] ἀλλήλοισι Πὰ ἀλλήλοι- 


σιν G 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. DIL 


αὐταὶ γάρ ἐσμεν, κοὐδεμί᾽ ἔκφορος λόγου. 
τί ταῦτ᾽ ἔχουσαι ᾽κεῖνον αἰτιώμεϑα 
" βαρέως te φέρομεν. εἰ δύ᾽ ἡμῶν ἢ τρία 
κακὰ Ἑυνειδὼς εἶπε δρώσας μυρία; 475 
ἐγὼ γὰρ αὐτὴ πρῶτον, ἵνα un ἄλλην λέγω, 
e _/ 51 Ὁ DI NERE NRE ZA? 7 Pe ) 3 
ξυνοιὸδ ἐμαυτῇ πολλὰ δείν᾽. ἐκεῖνο δ᾽ οὖν 
δεινότατον, ὅτε νύμφη μὲν ἦν τρεῖς ἡμέρας, 
ὁ δ᾽ ἀνὴρ παρ᾽ ἐμοὶ καθηῦθεν. ἣν δέ μοι φίλος, 
ὅσπερ μὲ διεκόρησεν οὖσαν ἑπτέτιν. 480 
ci ΄ 2 ᾽ \ \ , 
οὗτος πόϑῳ μου xvvev ελϑὼῶν τὴν ϑυραν" 
κἀγὼ εὐϑὺς ἔγνων" εἶτα καταβαίνω λάϑρα. 
ὁ δ᾽ ἀνὴρ ἐρωτᾷ, ποῖ σὺ καταβαίνεις: ὅποι; 
στρόφος μ᾽ ἔχει τὴν γαστέρ᾽. coveo, κωὠδύνη" 
εἰς τὸν κοπρῶν᾽ οὖν ἔρχομαι. βάδιζξέ vv: 48ὅ 
καϑ' ὁ μὲν ἔτριβεν κεδρίδας, ἄννηϑον, σφάκον᾽ 
ἐγὼ δὲ καταχέασα τοῦ στροφέως ὕδωρ 
ἐξῆλθον ὡς τὸν μοιχόν" εἶτ᾽ ἐρείδομαι 
παρὰ τὸν ᾿Δγυιᾶ, κῦβδ᾽ ἐχομένη τῆς δάφνης. 
MERI, 3 4 3 ΤΑ δὶ ς DIRO) 7 , 
ταῦτ᾽ οὐδεπωποτ᾽ sip, ὁρᾶτ᾽, Ευριπίδης" 490 
οὐδ᾽ ὡς ὑπὸ τῶν δούλων τε κὠρεωκόμων 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 473 ’xsîvov Meinekius. — v. 477 πολλὰ δείν᾽ Dawesius, — v. 
479 nad nvdev Scaliger. — v. 480 διεκόρησεν Pollux. — οὐσαν ἑπτέτιν 
Pollux. — v. 482 καγὼ Meinekius. — v. 486 ἄννηϑον Dindorfius. — 
v. 488 ἐρείδομαι Fritzschius. — v. 489 κυβδ᾽ Meinekius. ὃς 


* 


SCRIPTURAE DISCREPANTÎA. 


v. 472 sa ecuèv R ἐσμὲν G | novdeni’ | x οὐδεμί᾽ R | 
npogos] ἔκφορος Kr || v. 473 ti] te G | ᾽κεῖνον] κεῖνον RG || v. 
474 εἰ] ἡ RG ||v.475 dooocag] corr. ex δρῶσας R° || v. 477 ξύν- 
οὐδ΄] corr. ex ξυνοῖδ᾽ KR? | πολλὰ δείν᾽] πολλ᾽ RG ||} ν. 419 καϑ- 
ηὐδεν] καϑεύδειν ΝΟ | v. 480 56720] ὅς meo G | διεκόρησεν] 
διεχόρευσεν RG | οὖσαν ἕπτέτιν] ἑπτέτιν οὖσαν RG | v. 481 μου 
mvvev] w ᾿ οὔκνυεν RG | ν΄ 482 χαγὼ εὐθὺς} κατ᾽ εὐθὺς E κατ- 
ευϑὺς DÌ N λάϑρᾳ] λάϑρα G || ν. 483 ὅποι; li ποι (sic) R | v. 484 
veg] ὦ veo (ω corr. ex ὦ) R | κὠδύνη] x ὠδύνη R | v. 485 
εἰς] ἐς RG | βάδιζέ νυν] βάδιζε νῦν RG || v. 486 «dd ὃ] καϑ' 
ὃ Ra ὁ G | ἄννηϑον]) ἄνηϑον RG Il v. 488 ἐρείδομαι] ερειδό- 
μην R Ἐπ G | v. 489 Apua] ἀγυια R  κῦβδ᾽] κυνδ᾽. R 

βδ᾽ G 


HU 
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σποδουμεϑ'᾽. ἣν μὴ youev ἕτερον, οὐ λέγει" 
οὐδ᾽. ὡς, ὅταν μάλισϑ᾽ ὅλην ληκώμεϑα 

τὴν νύχϑ', ξωϑεν σκόροδα διαμασώμεϑα, 
ἵν᾿ ὀσφφόμενος ἁνὴρ ἀπὸ τείχους εἰσιῶν 495 - 
μηδὲν κακὸν δρᾶν ὑποτοπῆται. ταῦϑ'᾽. ὁρᾷς, 
οὐπώποτ᾽ εἶπεν. εἰ δὲ Φαίδραν λοιδορεῖ, 

ἡμῖν τί τοῦτ᾽ ἔστ᾽; οὐδ᾽ ἐκεῖν᾽ εἴρηκέ πω. 

ὡς ἡ γυνὴ δεικνῦσα τἀνδρὶ τοὔγκυκλον 

οἷόν γ᾽ ὑπ᾽ αὐγάς ἐστιν, ἐγκεκαλυμμένον ὅ00 
τὸν μοιχὸν ἐξέπεμψεν. οὐκ εἴρηκέ πω. 

ἑτέραν δ᾽ ἐγῴδ᾽ i ᾽φασκεν ὠδίνειν γυνὴ 

δέχ᾽ ἡμέρας. ἕως ἐπρίατο παιδίον" 

ὁ δ᾽ ἀνὴρ περιέτρεχ᾽ ὠκυτόκι᾽ ὠνούμενος" 

τὸ δ᾽ εἰσέφερε γραῦς ἐν χύτρᾳ τὸ παιδίον, 505 
ἵνα μὴ βοῴη. κηρίῳ βεβυσμένον" 

sid ὡς ἔνευσεν ἡ φέρουσ᾽. εὐϑὺς βοᾷ, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 498 ληκώμεϑα Suidas, ex quo etiam ὅλην illud depromptum 
est, quod pro ὑπό του codicum scripsi. — v. 494 σκόροδα διαμασώμεϑα 


Bentleius, — v. 495 ὀσφρόμενος ἀνὴρ ἀπὸ τείχους Bentleius. — ἀνὴρ 
Elmsleius. — v. 500 οἷόν y I αὐγάς Bachmannus. — v. 501 μοιχὸν 
Frobenius. --- v. 502 ἐγῴδ᾽ ἢ ᾽φασκὲν Brunckius. — v. 504 περιέτρεχ 
Hamakerus. — ὠκυτόκι᾽ Ὁ 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 492 otodovued, , ἦν μὴ ᾽χωμεν] σποδοῦμεϑ᾽ ἦν μήχωμεν 
R σποδοῦ μεϑὴν μὴ χω μὲν G I vv. 493 et 94 sic in codd. seri 
buntur: οὐδ᾽ ὡς ὅτ᾽ ἂν μάλισϑ᾽ ὑπὸ του κινώμεϑα (in ras. est 
xv ab R°) | τὴν νύὐχϑ᾽ ἕωϑεν (έωϑεν 1) σχορύδια. μασώμεϑα 
RG || v. 495 îv] ἦν E corr. in 5 ὀσφρόμενος] ὀσφραινόμε. 
νος RG | ἀνὴρ]Ἅ ἀνὴρ RG | ἀπὸ τείχους] ἀπὸ τοῦ τείχους RG | 
εἰσιὼν] corr. ex εἰσιών R || v. 496 μηδὲν] μὴδὲν R || ν. 498 ἔστ᾽] 
ect R | οὐδ᾽ ἐκεῖν᾽] οὐδεκεῖν᾽ R | εἴρηκέ tm] εἰρηκέτω G || v. 
499 δεικνῦσα) δεικνυσα I | τἀνδρὶ] A ἀνδρὶ EG l ,τοὔγκυκλον] 
où γκυκλον È |v. 500 οἷόν γ᾽ ὑπ΄ αὐγάς ἐστιν] ὑπ᾽ αὐγὰς οἷόν 
ἐστιν (οἷον ἐστὶν R) RG | ν. 501 μοιχὸν] μυχὸν" R μυχὸν G | V. 
502 ἐγῴδ᾽ ἢ ᾽φασκεν] ἐγῷδ᾽ ήφασπκεν R ἐγώ δ᾽ ἥφασκεν G | ὠδί- 
νειν} ante ὠδίνειν erat odi, sed deletum est G | v. 504 περιέ- 
toy ] περὶήρχετ᾽ R περιήρχετ᾽ G| ὠκυτόκι᾽] ὠκυτόκεια RG || v. 
506 μὴ] wr E | Boom] omisit lacuna relicta R supplevit ΕΠ 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΎΣΑΙ. 39 


ἄπελϑ᾽ ἄπελϑ᾽ > ἤδη γὰρ ὦνέρ μον δοκῶ 
τέξειν. τὸ γὰρ ἦτρον τῆς χύτρας ἐλάκτισεν. 
χὠ μὲν γεγηϑὼς ἔτρεχεν, ἡ δ᾽ ἐξέσπασεν 510 
ἐκ τοῦ στόματος τὸ κηρίον, τὸ δ᾽ ἀνέκραγεν. 
sd’ ἡ μιαρὰ γραῦς, ἣ ᾽φερὲν τὸ παιδίον, 
dei μειδιῶσα πρὸς τὸν ἄνδρα καὶ λέγει, 
λέων λέων σοι γέγονεν. αὐτέχμαγμα σόν, 
τά τ᾿ ἄλλ᾽ ἁπαξάπαντα καὶ τὸ πόσϑιον 515 
τῷ σῷ προσόμοιον, στρεβλὸν ὥσπερ κύτταρον. 
ταῦτ᾽ οὐ ποιοῦμεν τὰ κακά; νὴ τὴν "Ἄρτεμιν, 
| ἡμεῖς pe. κατ᾽ Εὐριπίδῃ ϑυμούμεϑα, 
οὐδὲν παϑοῦσαι μεῖξον ἢ δεδράκαμεν; 
HMIX. β. τουτὶ μέντοι ϑαυμαστὸν 520 
ὁπόϑεν ηὑρέϑη τὸ χρῆμα, 
χῆτις ἐξέϑρεψε χώρα 
τήνδε τὴν ϑρασεῖαν οὕτω. 
τάδε γὰρ εἰπεῖν τὴν πανοῦργον 
κατὰ τὸ φανερὸν ὧδ᾽ ἀναιδῶς | 525 
ovx dv ὠόμην ἐν ὑμῖν 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 511 τὸ κηρίον Hirschigius. — v. 512 ᾽φερεν Brunckius. — ν, 514 
αὐτέκμαγμα Reiskius, — v. 521 ηὐρέϑη Meinekius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. . 


v. ὅ08 ἄπελϑ᾽ ἀπελϑ'] ἄπελϑ᾽ ἀἄπελϑε R | ὠνέρ] ὦ veg G | ν. 
509 n τρον"} ητρόν R corr. in ἤτρον ΠΣ || v. ὅ10 χὠ] χ᾽ ὦ RG | 
N Ὁ ἢ ὁ RqÒ G | v. 511 τὸ κηρίον) τοῦ παιδίου RG | τὸ 
ὁ] τό δ᾽ RG i v. 512 # pegev] erat εἰσέφερε. 6 erasit et ἢ 
super δὲ ser. Rn ἔφερε corr. spiritus addens ΠΣ ἡ ἔφερε G I, V. 
514 αὐτέχμαγμα] αὐτ᾽ ἔκμαγμα corr. ex αὖτ᾽ ἔγμαγμα R αὖτ᾽ èn- 
μάγμα G || v. 515 ἀλλ] αλλ RR | ἀἁπαξάπαντα!] ἅπαξ ἅπαντα R I γ. 
517 κακα!:] κακὸ τς ἢν: 518 ἡμεῖς] ex ἥμεις Corr. pi | x GT 
Εὐριπίδῃ] not Εὐριπίδη R κατ᾽ Εὐριπίδη G | v. 519 ἡ i R | 
Verba in vv. 920—530 ita distributa sunt, ut ii so 
finiantur vocibus: ϑαυμαστὸν | χρῆμα | χῶρα | οὕτω | πανοῦργον | 
ἀναιδῶς i div | ἤδη | ἐπαινῶ | γὰρ] ἀϑρεῖν RG || v. 520 HMIX. β. 


n 


om. È 5 add. R? χορ G ] τουτὶ] τουτί G || v. 521 ηὐρέϑη] εὐρέϑη 
RG || v. 522 giri χ᾽ ἥτις RG | ἐξέϑρεψε) ἐξέτρεψε G | vi 528 
τήνδε] τῆνδε E | v. 525 ὧδ᾽] ὦδ᾽ G | ν. 526 οὐκ] οὐκ᾽ R | 
ὠόμην] οἰόμην ER corr. in ὠόμην ΠΣ ὠόμην G 
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οὐδὲ τολμῆσαί ποτ᾽ div. 
ἀλλὰ πᾶν γένοιτ᾽ ἂν ἤδη; 
τὴν παροιμίαν δ᾽ ἐπαινῶ 
τὴν παλαιάν" ὑπὸ λίϑῳ γὰρ 
παντί που χρὴ 
un δάκῃ ῥήτωρ ἀϑρεῖν. 530 
KOP. ἀλλ᾽ οὐ γάῤ ἐστι τῶν ἀναισχύντων φύσει γυναικῶν 
οὐδὲν κάκιον εἰς ἅπαντα πλὴν ἄρ᾽ εἰ puvaînes. 
TY. A. οὔ τοι μὰ τὴν “γλαυρον, ὦ γυναῖκες, εὖ φρονεῖτε, 
. ἀλλ᾽ ἢ πεφάρμαχϑ' ἢ κακόν τι μέγα πεπόνϑατ᾽ ἄλλο, 
ταύτην ἐῶσαι τὴν φϑόρον τοιαῦτα δου Arta 535 
ἡμᾶς ἁπάσας. εἰ μὲν οὖν τίσις τίς ἐστ᾽ ἐν ἡμῖν, 
αὐταί τε καὶ τὰ δονλάρια τέφραν ποϑὲν λαβοῦσαι 
ταύτης ἀποψιλώσομεν τὸν χοῖρον, ἵνα διδαχϑῇ 
γυνὴ γυναῖκας οὖσα μὴ κακῶς λέγειν τὸ λοιπόν. 
KHA. μὴ δῆτα τόν ye χοῖρον, ὦ γυναῖκες. εἰ γὰρ 
οὔσης ὅ40 
παρρησίας καξὸν λέγειν ὅσαι πάρεσμεν ἀσταί, 
εἶτ᾽ εἶπον ἁγίγνωσκον ὑπὲρ Εὐριπίδου δέκαια, 
διὰ τοῦτο τιλλομένην us δεῖ δοῦναι δίκην ὑφ᾽ ὑμῶν; 


ADNOTATIO CRITICA. 


ἡ. 528 ἀλλὰ πᾶν Cobetus. — v. 533 ἌἌγλαυρον Brunckius. — v. 536 
τίσις τίς ἐστ᾽ ἐν ἡμῖν coniectando restitui. Bergkius in adnotatione: 


fort. ἔστι τίσις, — v. 537 αὐταί τὲ Reiskius. — v. 542 ἀἁγίγνωσκον 
Brunekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 527 τολμῆσαί ποτ᾽ ἄν. τολμῆσαι πότ᾽ ἄν" R τολμῆσαϊ ποτ᾽ 
ν G|v. 528 ἀλλὰ πᾶν] ἀλλ᾽ ὅπαν RG | v. 529 παλαιᾶν"} corr. 
ex παλαιὰν" R παλαιὰν est in G | ὑπὸ Aldo] ὑπο λίϑω R ὑπὸ 
λίϑω G || ν. 530 ῥήτωρ] a R || v. 531 KOP.] omm. RG || v. 
532 τ co 6 εἰ] n G || ν. 533 TY. A] Νὶ γυνὴ τίς add. 


τ γυν τα ] "Apàav9or | Aygavàov hi 6 | È 534 ἢ πεφάρμαχϑ᾽] 
ἡ πεφάρμαχϑ' R | πεπόνϑατ ] πέπονϑατ᾽ ΜΝ || ν. 535 περιυβρίζειν) 
περὶ ὑβρίζειν RG || ν. 536 τίσις τίς ἐστ᾽ ἐν ἡμῖν.] τίς ἐστὲν εἰ de 
μὴ ἡμεῖς R τίς ἐστὶν εἰ δὲ μὴ ἡμεῖς G | v. 537 αὐταί] αὐτοί 
RG | ts] ye R Di ex FREE G | ποϑὲν] πόϑεν RG | v. 540 


KH4.] — È ἣν add. BR? ᾿ G || v. 541 ἀσταί.] ἀσταὶ" R ἀσταὶ 
G [ νυν. 542 ἁγίγνωσκον] ἃ γίγνωσκον RG 


Ν 
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TY. A. οὐ γάρ σε δεῖ δοῦναι δίκην; ἥτις μόνη τέἕέτληκας 
ὑπὲρ ἀνδρὸς ἀντειπεῖν. ὃς ἡμᾶς πολλὰ κακὰ δέ- 
_ δρακδν 0545 
ἐπίτηδες εὑρίσκων λόγους, ὕπου γυνὴ πονηρὰ 
ἐγένετο, Μελανίππας ποιῶν Φαίδρας τε- Πηνελό- 
πην δὲ 
᾿οὐπώποτ᾽ ἐποίησ᾽, ὅτι γυνὴ σώφρων ἔδοξεν εἶναι. 
KHA. ἐγὼ γὰρ vida ταίτιον. μίαν γὰρ οὐκ ἂν εἴποις 
τῶν νῦν γυναικῶν . Πηνελόπην, Φαίδρας ἀἁπαξ- 
απάσαςο. 580 
TT. A. ἀκούετ᾽, ὦ γυναῖκες, οἷ᾽ εἴρηκεν ἡ πανοῦργος 
ἡμᾶς ἁπάσας αὖϑις αὖ; KHA. καὶ νὴ di’ οὐδέπω ve 
εἴρηχ᾽ ὅσα ξύνοιδ᾽ ἐπεὶ βούλεσϑε πλείον᾽ εἴπω; 
TY. A. ἀλλ᾽ οὐκ ἂν ἔτ᾽ ἔχοις" ὅσα γὰρ ἤδεις ἐξέχεας ἅπαντα. 
KHA. μὰ At οὐδέπω τὴν μυριοστὴν μοῖραν ὧν ποι- 
οὔμεν. 555 
ἐπεὶ τάδ᾽ οὐκ εἴρηχ᾽, ὁρᾷς, ὡς στλεγγίδας λαβοῦσαι 
ἔπειτα σιφωνίξζομεν τὸν οἶνον. TV. A. ἐπιτριβείης. 


ADNOTATIO CRITICA. 


, V. 546 ἐπίτηδες Bentleius. — v. 548 ἐποέησ᾽ Bentleius. — v. 552 post 
αὖ; interrogandi notam adieci. — v. 553 πλείον᾽ Bentleius. — v. 555 
dvd ro Dobraeus. — v. 556 τάδ᾽ Dindorfius. — v. 557 οἶνον Pollux. 


SCRIPTURAE  DISCREPANTIA. 


v. 544 TY. A.) — RG | τέτληκας] τέτληκας" R τέληκας corr. 
ex télenog G || v. 545 ὃς] ὡς RG | πολλὰ κακὰ] corr. ex πολλὰ 
sono R° corr. ex xa πολλὰ χακὰ G | δέδρακεν] δέδρακας G || v. 
546 ἐπίτηδες ἐξεπίτηδες RG || v. 548 ἐποίησ΄.} ἐποίησεν Τὸ ἐποίη- 
σεν. G || v. 549 KH4.] — EG | ταίτιον] τ΄ αἴτεον RG | οὐκ) 
οὐκ᾿ R ἂν] corr. ex ἂρ R || v. 550 Φαίδρας Corr. ex Φαίδρας 
δ᾽ G | ἁπαξαπάσας] απαξ ἅπασ R corr. in ἁπαξ ἁπάσας [5] απαξ 

ENEA 


ἁπάσας vocabulum unum versum efficit in R vo 001 ΤΎ 71] 
om. R_ Gv. 552 αὖ: «0 R — αὖ G| KHA.} omm. RG | 
νὴ Al | νὴ δι᾿ R i, v. 553 πλείον᾽] πλεῖον, RG || v. 554 TY. A.] 
— RG | ovx] οὐκ’ R | ἤδεις] ἥδεις R || ν. 555, KH4.] — RG | 
οὐδέπω] οὐδὲ ᾿ οὐδὲ G | v. 556 ἐπεὶ τάδ᾽ οὐκ] ἔπειτά dà οὐχ᾽ 
E ἔπειτα γ᾽ οὐκ G | ὡς στλεγγίδας]} ὡστλεγγίδας R | ν. 557 ἔπειτα] 


TO 
ἐπεὶ R corr. in ἔπειτα R? ἐπεὶ minio supra lineam adiecto se 


G | οἶνον] σῖτον RG| TY. A]:R_- G 
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KHA, ὥς τ᾽ αὖ τὰ ugé ἐξ ’Aratovoiav ταῖς μαστροποῖς 


. διδοῦσαι, $ 

ἔπειτα τὴν γαλῆν φαμὲν TY. A. τάλαιν᾽ ἐγώ, 
φλυαρεῖς, 

KHA. οὐδ᾽ ὡς γυνὴ τὸν ἄνδρα τῷ πελέκει κατεσπόδη- 

σεν. 560 

οὐκ εἶπον. οὐδ᾽ ὡς φαρμάκοις ἑτέρα τὸν ἄνδρ᾽ 
ἔμηνεν,. 

οὐδ᾽ ὡς ὑπὸ τῇ πυέλῷ κατώρυξέν ποτ᾿ TV. A. ἐξό- 
λοιο. 


KHA. ἀχαρνικὴ τὸν πατέρα. TY. A. ταυτὶ δῆτ᾽ ἀνέκτ᾽ 
ἀκούειν; 
KHA. οὐδ᾽ ὡς σὺ τῆς δούλης τεκούσης ἄρρεν εἶτα δαυτῇ 
τοῦδ᾽ ὑπεβάλου, τὸ σὸν δ᾽ ἐκείνῃ ϑυγάτριον παρ- 
ἥκας. 565 
TT, A. οὔ τοι ua τὼ ded σὺ καταπροίξει λέγουσα ταυτί, 
44° ἐκποκιῶ σου τὰς ποκάδας. KHA. οὐ δὴ μὰ 
Δία σύ γ᾽ ἄψει. 
TT. A. καὶ μὴν ἰδού. KHA. καὶ μὴν ἰδού. TT. A. λαβὲ 
ϑοίμάτιον. Φιλίστη. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 558 αὖ τὰ Brunckius. — v. _500 ὡς γυνὴ τὸν ἄνδρα τῶ πελέκει 
κατεσπόδησεν Engerus. — v. 563 ἁχαρνικὴ Dobraeus. — v. 565 τὸ σὸν 
δ᾽ ἐκείνῃ ϑυγάτριον παρῆκας Fritzschius. — 567 δὴ Bothius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 558 KHA4.)] om R— G | ὥς τ᾽ αὖ τὰ] ὡς τ᾽ αὐτὰ R 
ὡς ταῦτα G | ἐξ] ἐξ R Il v. 559 γαλῆν] γαλὴν R_ γαλῆν G | φα- 
μὲν] φαμέν corr. ex φαμὲν ti; φαμὲν G Ι ΓῪ, 4.1: ΗΝ --- 6 1} ν. 
ὅ00 KHA.] — RG | οὐδ᾽ ὡς γυνὴ τὸν ἄνδρα τῷ πελέκει; οὐδ᾽ 
ὡς τὸν ἄνδρα τῷ πελέκει γυνὴ RG || ν. 562 κατώρυξέν ποτ᾽] κατ- 
ὠρυξέν ποτε" R κατώρυξέ ποτὲ G , TY, 4: om. 1 --- G|| ν. 963 
KH4.] om. R--G | ἀχαρνικὴ] ἀχαρνικὴ corr. ex ἀγχαρνικὴ R 
ἀχαρνικὴ G | TY. 4.) om. R— G | ἀνέχτ᾽] ἄνεκτ᾽ RG || v. 564 
KH4.] omm. RG || v. 565 τὸ σὸν δ᾽ ἐκείνῃ ϑυγάτριον παρῆκας.] 
τὸ σὸν δὲ ϑυγατριον παρῆκας Di RG||-v. 566 LCA ΞΞ ΝΟῚ 
ἘΠ ΟΟΥΤ, ex καταπροίξεις G || ν. 567 σου] σοῦ G | ,ΚΗΔ4.1: 
E — G | οὐ δὴ] οὐ δὲ R οὐδὲ G | : οὐ δὲ μὰ δία σύ γ᾽ Gye 
verba nti versum efficiùnt in R | v. 568 TY. A.]om. Καὶ --- G| 
KH4.] om. R— G | TY. A.):R— G | λαβὲ] λάβε RG | ϑοί- 
μάτιον]) ϑοιμάτιον RG | Φιλίστη] φιλίστη rasura corr. ex φιλήστη in È 
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KHA. πρόσϑες μόνον, xdys Ge νὴ τὴν Agreuiv TV. A. τί 


δράσεις: 
KHA. τὸν σησαμοῦνϑ' ὃν κατέφαγες. τοῦτον χεσεῖν 
ποιήσω. ὅ10 


ΚΟΡ. παύσασϑε λοιδορούμεναι" καὶ γὰρ γυνή τις ἡμῖν 
ἑσπουδακυῖα προστρέχει. πρὶν οὖν ὁμοῦ γενέσϑαι., 
σιγαϑ'. ἵν᾽ αὐτῆς κοσμίως πυϑώμεϑ'᾽ ἅττα λέξει. 

KAEI. φίλαι γυναῖκες, ξυγγενεῖς τοὐμοῦ τρόπον. 
[ὅτι μὲν φίλος εἶμ᾽ ὑμῖν ἐπίδηλος ταῖς γνάϑοις.] ὕτῦ 
γυναικομανῶ γὰρ προξενῶ 9 ὑμῶν asi. 
καὶ νῦν ἀκούσας πρᾶγμα περὶ ὑμῶν μέγα 
ὀλίγῳ τι πρότερον κατ᾽ ἀγορὰν λαλούμενον, 
ἥκω φράσων τοῦτ᾽ ἀγγελῶν I ὑμῖν, ἵνα 
σκοπῆτξἑ καὶ τηρῆτε μὴ καὶ προσπέσῃ 580 
ἡμῖν ἀφράκτοις πρᾶγμα δεινὸν καὶ μέγα. 

KOP. τί δ᾽ ἔστιν. ὦ παῖ: παῖδα γαρ σ᾽ εἰκὸς καλεῖν. 

ἕως ἂν οὕτως τὰς γνάϑους ψιλὰς ἔχῃς. 
ΚΑΊΕΙ. Εὐριπίδην φάσ᾽ ἄνδρα κηδεστήν τινα 
αὑτοῦ. γέροντα. δεῦρ᾽ ἀναπέμψαι τη μερον. 585 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 575 versum spurium esse intellexit Cobetus. — v. 580 σποπῆτε 
καὶ τηρῆτε Kusterus. — uN καὶ Porsonus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 2 


v. 569 KHA.] — RG | κἀγώ σε] καγὼ ce R| TY. A):R—- 
G || v. 570 KHA4.|om. R— G | χεσεῖν ποιήσω.] χεσεῖν a in 
ras. scripsit ΚΞ pron ποήσω ex geo χεσεῖν ποήσω corr. G || v. 


al KOP.] — R 4 add. R° 700 G | movcacde] παύσασϑαι R || v. 
572 ὁμοῦ] corr. ex ὁμου R? | v. 573 ἵν᾽ ἵν᾽ G || v. 574 KAET.] 


PORRI Ad ro est in G | ξυγγενεῖς! συγγενεῖς G | 
τοὐμοῦ] τοῦ μοῦ G Ϊ τ ΠΤ ἐν. ben ΜΠ εἴ Givi DIG ἀεί. 
cet. corr. ex cei. -R ἀεὶ. est in G||v. 578 τι] τί R|v. 579 φρα- 
cor] φράσω È corr. in φράσων R° ἀγγελῶν) ἀγγέλων E corr. in 
: ἀγγελῶν R? || v. 580 σκοπιῆτε; σκοπεῖτε" lè σκοπεῖτε G | τηρῆτε] 
τηρεῖτε" R τηρεῖτε G | μὴ καὶ] καὶ μὴ RG | È 581 ἡμῖν] ὑμῖν 


G Il v. 582 KOP.] erasa est nota pers. in R χορ est in G | ἔστιν] 
ectiv R ἐστὶν G | v. 584 KAEI.] erasa est nota pers. in È | 
pac | ἔφασ᾽ πὶ ἔφας G||v. 585 αὑτοῦ. αὐτοῦ RG | ante δεῦρ᾽ 
est spatium trium fere litterarum in G 
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KOP. πρὸς ποῖον ἔργον, ἢ τίνος γνώμης χάριν; 
ΚΛΑΊΕΙ. ἵν᾽ ἅττα βουλεύοισϑε καὶ μέλλοιτε δρᾶν. 
ἐκεῖνος εἴη τῶν λόγων κατάσκοπος. 
ΚΟΡ. καὶ πῶς λέληϑεν ἐν γυναιξὶν ὧν ἀνήρ; 
KAEI. ἀφηῦσεν αὐτὸν κἀπέτιλ᾽ Εὐριπίδης ὅ90 
καὶ τἄλλ᾽ ἅπανϑ᾽ ὥσπερ γυναῖκ᾽ ἐσκεύασεν. 
KHA. πείϑεσϑε τούτῳ ταῦτα; τίς δ᾽ οὕτως ἀνὴρ 
ἠλίϑιος ὅστις τιλλόμενος ἠνείχετ᾽ ἄν; 
οὐχ οἴομαι ᾽γωγ᾽. ὦ πολυτιμήτω deo. 
KAEI, ληρεῖς" ἐγὼ γὰρ οὐκ ἂν ἦλθον ἀγγελῶν, 595 
εἶ μὴ ᾿᾽πεπύσμην ταῦτα τῶν σάφ᾽ εἰδότων. 
ΚΟΡ. τὸ πρᾶγμα τουτὶ δεινὸν εἰσαγγέλλεται. 
ἀλλ᾽, ὦ γυναῖκες. οὐκ ἐλινύειν ἐχρῆν, 
ἀλλὰ σκοπεῖν τὸν ἄνδρα καὶ ξητεῖν ὅπου 
λέληϑεν ὑμᾶς πρυπτὸς ἐγκαϑήμενος. 600 
καὶ σὺ ξυνέξευρ᾽ αὐτόν. ὡς ἂν τὴν χάριν 
ταύτην τὲ κἀκείνην ἔχῃς, ὦ πρόξενε. 
KAEI. φέρ᾽ ἴδω" τίς ἡ πρώτη σύ; KHA. ποῖ τις τρέψεται; 


ADNOTATIO CRITICA. 


,V.,590 ἀφηῦσεν Meinekius. — κἀπέτιλ᾽ |Bekkerus. — v. 593 ἠνεί- 
get cv; Brunckius. — v. 594 οἴομαι ᾽γωγ᾽ Bentleius. — v. 596 ᾽πε- 
πύσμην ταῦτα Bentleius. — vv. 597—602, v. 607, vv. 613 et 614, ut 
alios, Arnoldtio praeeunte Coryphaeo dedi. — v. 601 ξυνἕξευρ᾽ Suidas. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 586 KOP.] — RG | τίνος} τινὸς G || v. 587 KABI.) om. 
R_-G| μέλλοιτε! corr. ex μέλλοισϑε G | δρᾶν] δρᾷν G Iv. 589 
KOP.] — EG | ὧν] ὧν E | v. 590 KAEI.| — RG | ἀφηῦσεν] 
ἄφευσεν RG | κἀπέτιλ᾽] κ᾽ ἀπετιλλ᾽ R καἀπέτιλλ᾽ G || v. 591 τἄλλ᾽ 
da] τ᾽ ἄλλ᾽ “Ὁ Ἢ τ᾽ ἄλλ᾽ ἅπανθ᾽ G | v. 592 KH4.] 


— E x add. TIE: κὴ est in G | v. 593 ἠνείχετ᾽ ἄν ;] ἠνείχετο RG || 
v. 594 οὐκ οἴομαι ’yay ,|] οὐκ᾽ οἴομ ἐγωγ᾽ R οὐκ οἴομ᾽ ἔγωγ᾽ G | 
Wed] corr. ex ded È || v. 595 KAEI.]— R xciò add. R? | οὐκ] 
ox R | v. 596 ᾽πεπύσμην] n? R TERNI G | ταῦτα! 


ταυτὶ RG Ϊ v. 597 KOP.] om. R ἢ add. R? χοῦ est in 6 ἢ v. 
600 ὑμᾶς} ἡμᾶς G È v. 601 καὶ] — καὶ RG I ξυνέξευρ᾽] σὺν. 
ἐξεῦρ᾽ R συνεξεῦρ᾽ G | ν. 602 χἀκείνην] κακείνην R || v. 608 


KAEI.] — R wet add. R? | ἡ] εἴ R| σύ] corr. ex σὺ R|KH4]: 


A x È o» Ξ 
È κα superscr. R° — atramento pictum et χηδ. minio superscrip- 
tum G | τις τρέψεται;) τίσ τρέψεται" R τε στρέψεται G ᾿ 
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KAEI. Senior γάρ ἐστε. KHA. κακοδαίμων ἐγώ. 
TY. A. ἔμ᾽ ἥτις εἴμ᾽ ἤρου; Κλεωνύμου γυνή. 605 
KAEI. γιγνώσκεϑ' ὑμεῖς ἥτις ἔσϑ᾽ ἡδὶ γυνή; 
ΚΟΡ. γιγνώσκομεν δῆτ᾽ - ἀλλὰ τὰς ἄλλας ἄϑρει. 
KAEI. ἡδὶ δὲ δὴ τίς ἐστιν ἡ τὸ παιδίον 
ἔχουσα; TT. A. τίτϑη νὴ Al ἐμή. ΚΗΖ. διοίχομαι. 
KAEI. αὕτη σὺ ποῖ στρέφει; μέν᾽ αὐτοῦ. KHA. τί τὸ κακόν; 
ἔασον οὐρῆσαί μ᾽, ἀναίσχυντός τις εἶ. 611 
KAEI. σὺ δ᾽ οὖν ποίξι τοῦτ᾽" ἀναμενῶ γὰρ ἐνθάδε. 
ΚΟΡ. ἀνάμενε Suns καὶ σκόπει y αὐτὴν σφόδρα᾽ 
i μόνην γὰρ αὐτήν, ὦνερ, οὐ γιγνώσκομεν. 
KAEI. πολύν γε χρόνον οὐρεῖς σύ. KHA. νὴ 4, ὦ μέλε" 615 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 605 εἴμ᾽ inseruit Porsonus. — ἥτις iam Zanettus, correxerat. — 
v. 606 ἡδὲ editio Brubachiana. — v. 610 KH. ante τί τὸ κακόν; verba 
inseruit Lentingius, — v. 611 ris add. Kusterus. — v. 612 ἀναμενῶ 
Kusterus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 604 KAEI.] — πα Ì ἐστε! εστε αὶ ἐστὲ α ] KH4.|.:R— 
G | ἐγώ.} ἐγοῦ" COrT. ex ἐγὼ" Vi ἐγὼ 6 I, v. 605 TY. A. | — R 
γυνὴ μία add. “2 γυνὴ μία Galles ἥτις] ἔμ᾽ etti R ἐμεί τις G| 
εἶμ᾽ ἤρου; Κλεωνύμου] ήρου : FEDI ΤΣ R ἤρου --- La 
G || v. 606 KAEI]— E. κλειδ add. Li? — superscripto κλεῖν : 
utrumque minio pictum, G | ἥτις] quis R | 69°] 809° G 1 adi] 
ἧδε R n” ἡ G || Iuxta vv. 605 et 606, nam unum versum effi- 
ciunt, in Marone sinistro est * G [ v. 607 KOP.| — È χορ. add. 


R?. χοῦ. A utrumque minio, sed deleto xAel° lineola traducta 
G | al Lao noia G || v. 608 KAET.| erat — sed de- 
letum est ἢ — G | δὲ δὴ] de δὴ R de δή G | ἔστιν! ἐστιν᾽ R 
ἐστὶν. G || v. 609. ΓΎ. 4.1 om. Καὶ ---ὀ Ο ] τίστϑη νὴ Al | τίτϑην n 
δι᾿ corr. ex τιτϑὴν ἡ (vel ἠ) δι’ R| KHA.]}:R-G | ν. 610 


KAEI.|— R λει, add. A? | ποῖ] ποι G | μέν᾽] μεν G ] KHA.| 
omm. RG | τί] τὶ G||v. 611 ἔασον] — ἔασον RG | ante ἀναίσχυν- 
rog spatium rel. in G | τις] omm. RG || v. 612 KAEI.)— RG| 
σὺ] σύ R | ποίει] πόει RG | seo] ἀναμένω RG | v. 613 ᾿ 


. KOP.] — R χορ add. R? erat. χοῦ, sed deletum est lineola tra- 
ducta G || v. 614 ὠνερ] a veg È | γιγνώσκομεν] γινώσκομεν RG || v. 


615 KAEI.|- R "λει add. ΠΣ πολύν] πολύ RG | KH4.]: R 
uvi, superser. R? uvi est in G 
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στραγγουριῶ yao: ἐχϑὲς ἔφαγον κάρδαμα. 
KAEI. τί καρδαμίζεις; οὐ βαδιεῖ δεῦρ᾽ ὡς ἐμέ; 
KHA. τί δῆτά w ἕλκεις ἀσϑενοῦσαν; KAEI. εἰπέ μοι, 
τίς ἔστ᾽ ἀνήρ σοι; KHA. τὸν ἐμὸν ἄνδρα πυνϑάνει; 
τὸν δεῖνα γιγνώσκεις, τὸν ἐκ Κοθϑωκιδῶν; 620 
KAEI. τὸν δεῖνα; ποῖον; KHA. ἔσϑ᾽ ὁ δεῖν᾽. ὃς καί ποτε 
τὸν δεῖνα τὸν τοῦ δεῖνα ΚΑΛΕΙ͂. ληρεῖν μοι δοκεῖς. 
ἀνῆλϑες ἤδη δεῦρο πρότερον; KHA. νὴ Ata, 
ὁσέτη γε. KAEI..xaì τίς σοὐστὶ συσκηνήτρια: 
KHA. ἡ δεῖν᾽ ἔμοιγ'. KAEI. οἴμοι τάλας. οὐδὲν λέγεις. 625 
TY. A. ἄπελϑ᾽. ἐγὼ γὰρ βασανιῶ ταύτην καλῶς 
ἐκ τῶν ἱερῶν τῶν πέρυσι" σὺ δ᾽ ἀπόστηϑί μοι. 
ἵνα μὴ ᾿πακούσῃς ὧν ἀνήρ. σὺ δ᾽ εἰπέ μοι 
O τι πρῶτον ἡμῖν τῶν ἱερῶν ἐδείκνυτο. 
KHA. φέρ᾽ ἴδω, τί μέντοι πρῶτον ἦν; ἐπίνομεν. 680 
TY. A. τί δὲ μετὰ τοῦτο δεύτερον; KHA. προὐπίνομεν,. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 624 ὁσέτη Schaeferus. — v. 631 μετὰ τοῦτο Suidas. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 616 ἐχϑὲς] ἐχϑὲς R ἔχϑες G || v. 617 KAEI.|- ΠΟ || v. 
618 KHA.|— RG | ἕλκεις] sAxets E | post ἀσϑενοῦσαν erat εἰ, 
sed deletum est inter scribendum 6 | KAET.] : ΗΝ ---6 ν. 619 
τίς] --- τίς G | ἔστ᾽ ἀνήρ] ἔσϑ᾽ ανήρ R ἐστ᾽ ἀνήρ G | KHA]: 
R_G || v. 620 τὸν δεῖνα] corr. ex --- τὸν δεῖνα R | Κοϑωκι- 
ta κοϑωκιδῶν R κοθωκιδῶν corr. ut videtur ex χωϑωκιδῶν 
G | v. 621 KAEI.|] — RG | KHA.| om. R— @ ἔσϑ᾽Ἵ 268° @ | 
ὃς} 6s- corr. ex ὃς R ὃς estin G|| v. 622 τὸν deîva | - τὸν δεῖνα 
RG | τοῦ] om. G | KAEI.|]:R_-G|wv. 628 ἀνῆλϑε Π — ἀνῆλ- 
des RG | KH4.]: R— G | νὴ] vr ras. corr, ex νὴ in E | v. 
624 ὁσέτη] ὅσ ἔτη R ὅσ᾽ ἔτη G | KAEL}:R—-G| covorÌ] σού- 
στίν R σοῦστιν G I. v. 625 KHA.|] — RG i ἡ δεῖν᾽] ἣ dev R 
η δεῖν᾽ G | ἔμοιγ᾽] ἔμοιγε RG | KAEI.|:R— G| οὐδὲν] οὐδὲν 


R|v. 626 TY. A.] — R pù add. R? γυνὴ G|v. 627 inter πέ- 
φυσι et σὺ vocabula spatium duarum fere litterarum rel. in G I V. 
628 ἵνα] wa R_| μὴ προ μὴ π᾿ ἀκούσης Πὶ μηπακούσης 


G || v. 630 KH4 | — καὶ ud Gol τί | ti G Ì μέντοι in textu omis- 
sum in margine add. R om; G | ἦν;] ἦν Κὶ ἵν G | Ve 63101040] 
— RG | τί δὲ μετὰ τοῦτο] τι dé us τοῦτο R ti δέ ue τοῦτο G | 
KHA.|:RT_G 
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TY. A. ταυτὶ μὲν ἤκουσάς τινος σύ" τί δὲ τρίτον; 
KHA. σκάφιον Ξένυλλ᾽ ἤτησεν᾽ οὐ γὰρ ἣν ἀμίς. 
TY. A. οὐδὲν λέγεις. δεῦρ᾽ ἐλϑέ, δεῦρ᾽. ὦ Κλείσϑενες" 
ὅδ᾽ ἐστὶν ἁνὴρ ὃν λέγεις. KAEI. τί οὖν ποιῶ; 635 
TT. A. ἀπόδυσον αὐτόν" οὐδὲν ὑγιὲς γὰρ λέγει. 
KHA, κἄπειτ᾽ ἀποδύσετ᾽ ἐννέα παίδων μητέρα; 
KAEI. χάλα ταχέως τὸ στρόφιον, ὠναίσχυντε σύ. 
TY. A. ὡς καὶ στιβαρά τις φαίνεται καὶ καρτερά" 
καὶ νὴ Ata τιτϑούς γ᾽ ὥσπερ ἡμεῖς οὐκ ἔχει. 040 
KHA. στερίφη γάρ εἰμι κοὐκ ἐκύησα πώποτε. 
TY. A. vòv: τότε δὲ μήτηρ ἦσϑα παίδων ἐννέα. 
KAEI. ἀνίστασ᾽ ὀρϑός. ποῖ τὸ πέος ὠϑεῖς κάτω: 
TY. A. τοδὶ διέκυψε καὶ μάλ᾽ εὔχρων. ὦ τάλαν. 
KAEI. καὶ ποῦ ᾽στιν; TV. A. αὖϑις εἰς τὸ πρόσϑεν οἵ- 
χεται. 645 
KAEI. οὐκ ἐνγεταυϑί. TY. A. μἀάλλὰ δεῦρ᾽ ἥκει πάλιν. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 632 cv: addidit Engerus. — v. 635 ἀνὴρ Bentleius. — v. 641 
στερίφη Meinekius. — 643 versum Olistheni tribuit Brunckius. — ν, 644 
διέκυψε Dobraeus, — v. 646 μαλλὰ Bentleius. 


SCRIPTURAE DIS CREPANTIA. 


v. 632 ΓΎ. 4.1] -- RG | ἠκουσάς τινος σύ] ἤκουσας τίνος" 
R ἤκουσας τινὸς; G | ri | τὶ 6 Ϊ ν. 6838 KH4.] — EG | v. 634 
TT. A.) — BG | δεῦρ᾽. ὦ] δεῦρο R corr. in δεῦρ᾽ ὦ ΕΣ δεῦρο 
est in 6 | Κλείσϑενες} κλεισόσϑενες ᾿ κλεισόσϑενες G || v. 635 
00 | — 60 R — 60° erat, sed — deletum est lin. traducta in G | 
ἁνὴρ} ἀνὴρ RG | KAEI.|: R_-G|ti οὖν] τι 06v R τὶ οὖν α΄ 


ποιῶ; | tod * Lpncane | v. 636 I. A.] om. RTG || v. 637 


KH4.] om. R μνὴ add. R? ua est in G | untéga;] μητέρα" R 
μητέρα G || v. 638 KAEI.] om. Ria G. | χάλα] χάλαι R χάλᾳ 
G | ὠναίσχυντε] dv αἰσχυντε ᾿ὶ ὦ ᾽ναίσχυντε G || v. 639 TY, A.| 
omm. EG | τις] τίς G | v. 640 τιτϑούς] τίτϑος EG | v. 641 
KHA.|- RG ] στερίφη] στεριφῆν [ἡ στεριφὴ G | εἰμι} εἰμι R εἰμὶ 
G | κοὐκ] x οὐκ᾽ R || v. 642 TT. A.] omm. RG | δὲ μήτηρ] 
δημήτηρ 11 ν. 643 KAEL.| omm. RG | ἀνίστασ᾽] ἀνίστασ RG | 
0096] ὀρϑῶς G | v. 644 TY. 4. — Lo | τοδὲ διέκυψε] τὸ di 
δὴ ἔχυψε RG || v. 645 KAEI.|— R xAei add. R° — G (URRA 
R—G|zîg] ἐς RG || v. 646 KAEI.] — RG | ἐνγεταυϑί | ἐνγεταυϑι 
R|TY. 4.1: Καὶ --- 61 μαάλλὰ] ἀλλὰ RG | ἥκει πάλιν vocabula in 
ras. longiore scripta sunt ab 15 
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KARI. ἰσϑμόν τιν᾽ ἔχεις. ὦνθροωπ᾽" ἄνω Te καὶ κάτω 
τὸ πέος διέλκεις πυκυ τ 007 ἀν 
TY. A. ὦ μιαρὸς οὗτος" ταῦτ᾽ ἄρ᾽ ὑπὲρ Εὐριπίδου 
ἡμῖν ἐλοιδορεῖτο. KHA. κακοδαίμων ἐγώ, 650 
εἰς οἵ ἐμαυτὸν εἰσεκύλισα πράγματα. 
TY. A. ἄγε δὴ τί δρῶμεν; KAEI. τουτονὶ φυλάττετε 
καλῶς, ὅπως μὴ διαφυγον οἰχήσεται" 
ἐγὼ δὲ ταῦτα τοῖς πρυτάνεσιν ἀγγελώ. 
ΚΟΡ. ἡμᾶς τοίνυν μετὰ τοῦτ᾽ ἤδη τὰς λαμπάδας ἁψαμέ- 
νας χρὴ 655 
SO εὖ κἀνδρείως τῶν 9° ἱματίων ἀποδύσας 
ξητεῖν, εἴ που χἄλλος τις ἀνὴρ ἀνελήλυϑε, καὶ 
περιϑοέξαι 
τὴν πύκνα πᾶσαν καὶ τὰς σκηνὰς καὶ τὰς διόδους 
| διαϑιρῆσαι. | 
εἶα δὴ πρώτιστα μὲν χρὴ κοῦφον ἐξορμᾶν πόδα, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v., 647 ὠνϑρωπ᾽ Porsonus. — v. 651 εἰσεκύλισα ed. Batava a. 1624. 
— v. 653 οἰχήσεται Bentleius. — ν. 657 Age Fritzschius. — v. 
658 διαϑρῆσαιν Kusterus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 647 Versum om. R in margine add. R? in textu omissum 
in margine iuxta v. 644 add, G | KAEI.] om. R° — G | ἰσϑμόν] 
ἰσϑμον ras. corr. ex ἰσϑμὸν in Κὶ |; τιν᾽] τίν᾽ R° | ὠνϑρωπ᾽] ών- 
ϑρῶπε KR? vigore G | te | om. G ] v. 649 104 δ, τι — R γυνὴ © 
add. R? γὴ corr. ex γυνὴ G | do ἐπ ἄρ ὑπὲρ R || v. 650 


KHA.| : È uv supra lineam add. R? μνῇ est in G | ἐγώ.] ἐγὼ" 
corr. ex ἐγώ". R ἐγὼ est in G I v. 651 εἰσεκύλισα ] εἰσεκύλησα 
RG ||v: 652 TY. 4.1] om. R pù add. 13 γυνὴ est in G | KAET.] 


om. RG | τουτονὶ] corr. ex τοῦτονὶ G | v. 653 οἰχήσεται: 
οἴχεται ἐν | v. 654 i πρυτάνεσσιν R | v. 655 KOP.| 


om, È 7 add. Ti: χορ est in G [|.ἁψαμένας] ἀἁψαμένας RE || v. 656 
χἀνδρείως | κ᾽ ἀνδρείως" R || v. 657 κἄλλος] κ᾽ ἄλλός R κἄλλός 
G | ἀνελήλυϑε) ἐσεληλυϑὲν RG | περιϑρέξαι] περὶ ϑρέξανι R || v. 
658 πᾶσαν] πάσαν: R| diatonoar] ἀϑρῆσαι RG haec vox unum 


ὃ È τ Da N ; 
versum efficit in R || v. 659 Ante versum est — È nwr rr add. 


x κῶν ; : 
R° ἣμι γυνᾶν est in G | sta] eta R εἴα G 
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καὶ διασκοπεῖν σιωπῇ πανταχῇ μόνον δὲ χρὴ 660 
u) βοαδύνειν, ὡς ὁ καιρός ἐστι μὴ μέλλειν ἔτι, 
ἀλλὰ τὴν πρώτην τρέχειν χρή σ᾽ ὡς τάχιστ᾽ ἤδη 
κύκλῳ. 
HMIX. α. std νυν ἴχνευε ταχὺ πάντ᾽ 
εἴ τις ἐν τόποις ἑδραῖος 
ἄλλος αὖ λέληϑεν ὦν. 
HMIX. β. πανταχῇ δὲ ῥῖψον ὄμμα. 665 
καὶ τὰ τῇδε καὶ τὰ δεῦρο 
πάντ᾽ ἀνασκόπει καλῶς. 
ΧΟΡ. ἣν γάρ μὲ λάϑῃ δράσας ἀνόσια, 
6068---664 = 665—666 
668—637 = 707—727 


ADNOTATIO CRITICA. 


vv. 665—667 inter hemichoria distribui. — v. 660 πανταχῇ Meine- 
lmus.—= πανταχῆ᾽ μόνον δὲ χρὴ Kusterus. — v. 662 γρή σ᾽ Porsonus. 
— v. 663 καὶ μάτευε verba glossema esse intellexit Engerus. — v. 6080 


coniecerim scripsisse Aristophanem: εἴ τις évyetavd” ἑδραῖος. Voca- 
bulo ἐνγεταῦϑ'᾽ superscriptum erat interpretamentum: ἐν τούτοις τοῖς 
τόποις, quod in archetypo in textum irrepsit, loco movens ἐνγεταῦϑ', 
vocem. Sed cum aperte metro repugnarent verba, qui KR exaravit 
librarius ἐν τούτοις tantum scripsit. Quod corrigere sibi videbatur 1 
receptis, quae et ipsa in archetypo erant, ἐν τόποις vocibus. Ad ἐν- 
γεταῦϑα cfr. v. 646 et Avium v. 11 apud Meinekium. — ν. 665 δὲ éewor 
Hermannus. — v. 667 us 40®7Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 660 σιωπῇ] σιωπὴ G πανταχῇ" μόνον δὲ χρὴ] μόνον δὲ 
(de R) χρὴ πανταχὴ RG | v. 661 βοαδύνειν] corr. ut vid. ex βρα- 
dv vers G | καιρός ἐστι] καιρός εστι COrr. ex καιρὸς ἐστι R καιρός 
ἐστὶ est in G || v. 662 χρή σ᾽] χρὴ RG | ὡς] corr. ex ὡς R | κύκλῳ] 
κύχλω G [in vv. 663—688 verba sic so sunt, ut singuli 
versus finiantur vocibus: πᾶν (in, πάν |t)| ὦν | ὄμμα | 14 | 
Cosio | τοῦ αν | ἔσται | é ἔργων | τρόπων | A | ἤδη; δαίμονας. 
ἔχει | ἔσται | δρῶν φλέγων | παράκοπος | 
ὁρᾶν | βροτοῖς ΐ ϑεὸς | ἀποτίνεται | tiverar | καλῶς | ἐγκαϑήμενον 
RG || v. 663 HMIX. α.] omm. RG | εἶά νυν] εἴα νῦν RG Ì 
ἴχνευε ταχὺ] ἴχνευε᾽ καὶ μάτευε ταχὺ R ἴχνευε καὶ μάτευε ταχὺ 
G | πάντ᾽] πᾶν | τ᾽ corr. ex πᾶν | τ᾿ G| v. 664 τόποις] τούτοις 
R corr. in τόποις R° | ἔδραῖος] ἐδραῖος R || v. 665 HMIX. β.] 
omm. RG | πανταχῇ πανταχῆ G | δὲ ῥῆψον)] διάρριψον R διάῤῥι- 
wov in corr. est prius ὁ G || v. 666 τὰ τῇδε] τὰ τῆδε᾽ R τὰ, τῆδε 
corr. ex xa, τὴῆδε G | Υ. 667 XOP.] omm. RG | 7) ἦν Corr. ex 
ἣν R| γάρ pe) puo μὴ E γὰρ un G 


ARISTOPH. THESMOPHORIAZUSAE, 4 
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δώσει te δίκην. καὶ πρὸς τούτῳ 

τοῖς ἄλλοις ἀνδράσιν ἔσται 

παράδειγμ᾽ ὕβρεως ἀδίκων τ᾽ ἔργων, 670 

ἀϑέων TE τρόπων᾽ 

φήσει δ᾽ εἶναί τε ϑεοὺς φανερῶς, 

δείξει τ᾽ ἤδη 

πᾶσιν ἀνθρώποις σεβίζειν δαιμόνων δίκην ἀεί, 

ὥστ᾽ ἐφέπειν ὄντως ὅσια καὶ νόμιμα 675, 

undouevovs ποιεῖν ὃ τι καλῶς ἔχει. 

καν μὴ ποιῶσι ταῦτα. τοιάδ᾽ ἔσται" 

αὐτῶν ὅταν ληφϑῇ τις ἀνόσιόν τι δρῶν. 

ἢ μανίαις φλέγων. λυσσῃ παράκοπος, 680 

εἰ δρῴη τί πῶς. 

πᾶσιν ἐμφανὴς ὁρᾶν ἔσται γυναιξὶ καὶ βροτοῖσιν. 

ὅτι τά τὲ παράνομα τά τ᾽ ἀνόσια παραυ- 

τὰ τίνεται ϑεός. 685 
KOP. ἀλλ᾽ ξοιχ᾽ ἡμῖν ἅπαντα πὼς διεσκέφϑαι καλῶς. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 669 ἀνδράσιν ἔσται Bergkius. -΄ ν ὐτῇ δαιμόνων δίκην ἀεί, 6 
coniectura scripsi. — v. 675 ὥστ᾽ ἐφέπειν ὄντως Fritzschius. — v. 679 
ἀνόσιόν τι δρῶν Hermannus, — v. 680 in ἢ μανίαις e coniectura adieci 
ἢ vocabulum. — v. 681 εἰ δρῴη τί πως e coniectura scripsi. — v. 683 
ἔσται Reisigius. — γυναιξὶ Brunckius. — βροτοῖσιν Engerus. — vv. 684 
et 685 emendavit Hermannus. — v. 686 nescio, an pro ἅπαντα πῶς scri- 
bendum sit: ἅπαντ᾽ ἤδη. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 669 τοῖς ἄλλοις] corr. ex τοῖς ἄπ ἄλλοις σ Ὶ ἀνδράσιν 
ἔσται] ἅπασιν ἔσται corr. ex ἅπασιν ἅπασιν ἔσται R ἅπασιν ἔσται 
est in G_ || v. 611 ἀϑέων} corr. ex ἀϑεὼν KR τρόπων] corr. ex 
τρωόπων R || v. 672 εἰναί te] εἶναί τε" R εἶναι te G_ | v. 674 
σεβίξειν δαιμόνων δίκην ἀεί.) σεβίζειν δαίμονασ᾽ È “σεβίζειν δαί- 
μονας G || ν- 675 ὥστ᾽ ἐφέπειν ὄντως] δικαίως τ᾽ ἐφέποντας (εφέ- 
ποντας R) RG | ν. 677 ὕ τι} ὃ o, G || ν. 678 κἂν} xav R | ἔσται] 
εσται R||v. 679 ὅταν] ὅτ ἂν ἢ | ris] τίς" R | ἀνόσιόν τι δρῶν, 
ocra δρῶν RG I v. 680 ἢ μανίαις] μανίαις RG | λύσσῃ] λύσση 
RG || v. 681 εἰ δρῴη τί πως.} εἴ τι δρῴη R εἴ τι δρώη G|v. 
683 ἔσται! ἐστὶν R corr. in ἐστίν R° ἔστιν 6 ] γυναιξὶ] γυναιξὶν 
R γυναιξίν G | βροτοῖσιν." βροτοῖς RG I vv. 684 et 685 in codd. 
ita leguntur: Ot. τὰ παράνομα τά τ᾽ ἀνόσια ϑεὸς | ἀποτίνεται" 


(ἀποτέμνεται G) | παραχρῆμά (παραχρῆμα G) τε τίνεται" (τίνεται 
G) RG [ ν. 686 KOP.| omm. RG | πως] πῶς G 
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οὐχ ὁρῶμεν γοῦν ἔτ᾽ ἄλλον οὐδέν᾽ ἐγκαϑήμενον. 
TY. A. ἃ ποῖ σὺ φεύγεις; οὗτος οὗτος. οὐ μενεῖς; 
τάλαιν᾽ ἐγώ, τάλαινα. καὶ τὸ παιδίον 690 
ἐξαρπάσας μου φροῦδος ἀπὸ τοῦ τιτϑίου. 
KHA. κέκραχϑι' τοῦτο δ᾽ οὐδέποτε σὺ ψωμιεῖς. 
ἣν μή μ᾽ ἀφῆτ᾽ ἀλλ᾽ ἐνθάδ᾽ ἐπὶ τῶν μηρίων 
πληγὲν μαχαίρᾳ τῇδε φοινίας φλέβας 
καϑαιματώσει βωμόν. TV. A. ὦ τάλαιν᾽ ἐγώ. οὁ9ῦ 
γυναῖκες, οὐκ ἀρήξετ᾽ ; οὐ πολλὴν βοὴν 
στήσεσϑε καὶ τροπαῖον. ἀλλὰ τοῦ μόνου 
τέκνου μὲ περιόψεσϑ' ἀποστερουμένην; 
ΚΟΡ. ἔα ἔα. 
ὦ πότνιαι Μοῖραι. τί τόδε δέρκομαι 700 
νεοχμὸν αὖ τέρας: 
ὡς ἅπαντ᾽ ἄρ᾽ ἐστὶ τόλμης μεστὰ κἀναισχυντίας. 
οἷον aù δέδρακεν ἔργον, οἷον αὖ, φίλαι, τόδε. 
KHA. οἷον ὑμῶν ἐξαράξει τὴν ἄγαν and adlar. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 689 @ Bergleras — v. 691 μου Hamakerus. — v. 697 καὶ τρο- 
παῖον ,scholia ad Pluti v. 453. — v. 700 τόδε Dobraeus. — v. 702 
ἅπαντ᾽ de ἐστὶ Berglerus. — μεστὰ Porsonus. — v. 704 ἐξαράξει Bent- 
leius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 687 οὐχ ὁρῶμεν γοῦν] ovy ὁρῶμεν γ᾽ οὖν R_| οὐδέν᾽] 
οὐδὲν R||v. 689 DT. A.]— R γὺ add. E? γυνὴ G | ἃ] & «> R 
ἄ ἃ G, quae interiectio unum versum explet in Ret G | v. 691 
μου] por RG | v. 692 KHA.] om. r uv) add. R? μὴ est inG| 
κέκραχϑι")} πέκραϑι G || ν. 693 ἣν! ni Π 1 ἀφῆτ᾽ "] ἀφῆτ᾽ corr. ex 
ἀφεῖτ᾽ R ἀφεῖτ᾽ G | ἐνθάδ᾽] ἐνθάδε" R | v. 694 πληγὲν] πηγὲν 
G || v. 695 TY. 4.} : R om. spat. relicto G | éyo.] corr. ex ἐγὼ 


hi ev. 697 καὶ] omm. RG τροπαῖον] corr. ex τρόπαιον I || v. 
698 περιόψεσϑ᾽] περὶόψεσϑ᾽ R  ἀποστερουμένην} corr. ex ἀποστε- 


θουμένης R | v. 699 KOP.|] om. È χορ. add. R° χοῦ. est in G | 
v. 700 rode | de RG | v. 701 αὖ τέρας] αὐτέρας RG ἢΠν τ. 
ἅπαντ᾽ ἄρ᾽ ἐστὶ] ἅπαν γάρ SO R ἅπαν γάρ ἐστιν G | μεστὰ] 
ἔργα RG | κἀναισχυντίας κ᾽ ἀναισχυντίας R || v. 703 ad] πὐῆραῦς 


loco ex αὖ corr. R? | v. 704 KH4.] om. R uvì) add. ΠΣ uvî) est 
in G | ἐξαράξει! ἐξάρξω RG 
4% 
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KOP. ταῦτα δῆτ᾽ οὐ δεινὰ πράγματ᾽ ἐστὶ καὶ περαι- 
τέρω; τοῦ 
TY. A. δεινὰ NW, ὅστις γ᾽ ἔχει μου ᾿ξαρπάσας τὸ παιδίον. 
KOP. τί ἂν οὖν εἴποι πρὸς ταῦτά τις, ὅτε 
τοιαῦτα ποιῶν ὅδ᾽ ἀναισχυντεῖ; 
KHA. κοὔπω “βέντοι De: πέπαυμαι. 
ΚΟΡ, ἀλλ᾽ οὖν ἥκεις γ᾽ ὅϑεν οὐ φαύλως 710 
ἀποδρὰς λέξεις 
οἷον δράσας διέδυς ἔργον. 
λήψει δὲ κακόν. 
KHA. τοῦτο μέντοι μὴ γένοιτο μηδαμῶς. ἀπεύχομαι. 
KOP. τίς &v σοι. τίς ἂν σύμμαχος ἐκ ϑεῶν ἸΈΤΙῦ 
i ἀϑανάτων ἔλϑοι ξὺν ἀδίκοις ἔργοις; 
KHA. μάτην λαλεῖτε: τὴν δ᾽ ἐγὼ οὐκ ἀφήσω. 
ΧΟΡ. ἀλλ᾽ οὐ μὰ τὼ dec) τάχ᾽ οὐ χαίρων ἴσως 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 706 ὅστις Porsonus. — vv. 710 et 711 ἥκεις γ᾽ Suidas,  ceterum 
Reisigium secutus sum, nisi quod φαύλως scripsì pro φαύλως γ᾽, id 
quod in adn. Meinekius quoque praefert. — v. 715 ἄν σοι Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
v. 705 KOP.] — R χορ. add. E? χορ est in G | v. 706 


TY, A.] om. R yv add. -R? γυνὴ est in G | Boris] ὅτι RG | ἔχει] 
ἔχει R corr. in ἔχει R° | μου ᾿ξαρπάσας] μου ξ᾿ἀαρπάσας R_uovéao- 
πάσας G || v. 707 KOP.] — RG | ταῦτά τις .] ταῦτα τίς" R ταῦτα 


miei G | v. 708 ὅδ᾽ 60° @ | v. 709 KH4.] — R μνὴ add. R° 


uvn est in Θ || v. 710 KOP.| om. R— G || vv. 710 et 711 in 
codd. ita leguntur: ἀλλ᾽ οὖν ἥκεις τ᾽ (ἥκιστ᾽ G) ὅϑεν ἥκεις" 
(ἥκεις G) | ic τ᾽ ἀποδρὰς ov λέξεις (λέξεις G) | RG || v. 714 


KH4.|T— E μνὴ add. R° μνῆ est, ἴῃ 6 | μηδαμῶς.] μὴἡδαμῶς - 
R | ἀπεύχομαι] ἐπεύχομαι super ε “IDO α in ἀπεύχομαι corr. È || 


v. 715° KOP.] — ER χορ. add. R° 700 G | τίς ἄν σοι.] τίς οὖν 
σον RG || v. 716 ξὺν ἀδίκοις ξυναδίκοις R | v. 717 ΚΗΔ.) — 
ERG | οὐκ] ovx° R|v. 719 XOP.] omm. RG ||in vv. 719— 727 
verba 510 disposita sunt, ut singuli versus finiantur vocibus: τάχ᾽ 
où | #vuporeîs | ἀνοσίους | ἀντα- (in ἄντα | μευψόμεσϑα) | τῶνδε | 
μεταβαλοῦ- (in μεταβαλοῦ | σ᾽) ἕτερότροπον τύχη | ξύλων τάχος | RG 


OEXZMOPOPIAZOTZAI 53 


ἐνυβριεῖς, λόγους λέξεις τ᾽ ἀνοσίους : 720 

ἐπ᾿ ἀϑέοις ἔργοις 

καὶ γὰρ ἀνταμειψόμεσϑα 6°, ὥσπερ εἰκός, ἀντὶ 
τῶνδε. 

τάχα δὲ μεταβαλοῦσ᾽ ἐφ᾽ ἑἕτερότροπον ἄ- 

τὴν σ᾽ ἐπέχει τύχη. 725 

KOP. ἀλλὰ τάσδε μὲν λαβεῖν χρῆν ἐκφέρειν te τῶν ξύλων, 
καὶ καταίϑειν τὸν πανοὔργον, πυρπολεῖν ὃ᾽ ὅσον 

τάχος. 

TY. A. ἴωμεν ἐπὶ τὰς κληματίδας, ὦ Μανία, 

κἀγώ σ᾽ ἀποδείξω ϑυμάλωπα τήμερον. 

KHA. ὕφαπτε καὶ κάταιϑε: σὺ δὲ τὸ Κρητικὸν 780 
ἀπόδυϑι ταχέως" τοῦ ϑανάτου δ᾽, ὦ παιδίον. 
μόνην γυναικῶν αἰτιῶ τὴν μητέρα. 
τουτὶ τί ἐστιν; ἀσκὸς ἐγένεθ᾽ ἡ κόρη 
οἴνου πλέως, καὶ ταῦτα Περσικὰς ἔχων. 

ὦ ϑεῤμόταται γυναῖκες, ὦ ποτίσταται, 735 
κακ παντὸς ὑμεῖς μηχανώμεναι πιεῖν, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 720 ἐνυβριεῖς Reisigius. — λέξεις τ΄ Fritzschius. — v. 721 ἐπ᾽ 
ἀϑέοις Engerus (ἀνοσίους ἀϑέοις ἐπ Hermannus). — v. 722 καὶ γὰρ 
Hermannus. — v. 724 δὲ μεταβαλοῦσ᾽ Fritzschius. — vv. 724 et 725 e 
coniectura quamvis incerta restitui. — v. 726 χρῆν Engerus. — v. 730 
δὲ τὸ Suidas. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


Vv. 720 ἐνυβριεῖς | ἐνυβοίσεις RG | λέξεις τ᾽] te λέξεις RG | v. 
721 ἐπ᾿ ἀϑέοις] ἀϑέοις RG | καὶ γὰρ ἀνταμειψόμεσϑά σ᾽] γὰρ 
ἄντα | μεμψόμεσϑ᾽ do’ corr. in γὰρ ἄντα | uerpouecdd σ᾽ R γὰρ 
ἀνταμειψόμεσϑ᾽ do G || v. 723 δὲ] dé ce RG | vv. 724 et 725 
ἐφ᾽ ἑτερύτροπον. ἄτην σ᾽ ἐπέχει τύχη.] ἐπὶ (ἐπὶ G) κακὸν ἕτερό- 
τροπὸν ἐπέχει τίς τύχη᾽ (τύχη 6) RG | v. 726 KOP.] om. R 
πρὸς τὰς γυναῖκας add. R°, πρὸς τὰς γυναῖχας est in G | χρῆν] 
δὴν σ᾽ R corr. in χρῆν σ᾽ R° χρὴ w est in G||v. 728 TT A.] 
omm. RG || v. 729 xayo| χαγώ R| Sion nuo] ϑυμάλω 


πατήμενον G | v. 730 KHA.] om. R μνῆ add. R? μνῇ est in G | 
Di τόδε RG || v. 731 τοῦ] τῶ ut videtur in ras. corr. in τοῦ 

R° || v. 733 τουτὶ] τοῦτὶ R τουτί G | ante ἀσκός spat. trium fere 
litterarum rel. in G | ἐγένεϑ᾽ ἡ} ἐγένηϑ᾽ ἡ R ἐγενήϑη G || v. 734 
Περσικὰς} περχὰς Τὸ corr. superscripto σὲ R? || v. 736 xx] xdx’ R 


b4 OETMOPOPIAZOTZAT. 


ὦ μέγα καπήλοις ἀγαϑόν, ἡμῖν δ᾽ ad κακόν, 

. κακὸν δὲ καὶ τοῖς σκευαρίοις καὶ τῇ κρόκῃ. 

ST. A. παράβαλλε πολλὰς κληματίδας, ὦ Μανία. 

KHA. παράβαλλε δῆτα᾽ σὺ δ᾽ ἀπόκριναί μοι τοδί. 740 
τουτὶ τεκεῖν φής; TT. A. καὶ δέκα μῆνας avi’ ἐγὼ 
ἤνεγκον. KHA. ἤνεγκας 60; TY. A. νὴ τὴν Ao- 

TEULV. 

KH. τρικότυλον, ἢ πῶς; εἰπέ μοι. TT. A. ti μ᾽ εἰργάσω; 
ἀπέδυσας ὠναίσχυντέ μου τὸ παιδίον, 
τυννοῦτον ὄν. KH4A. τυννοῦτο; TT. A. μικρὸν 

νὴ Aia. 745 

KHA. πόσ᾽ ἔτη δὲ γέγονε; τρεῖς Xdas ἢ τέτταρας; 

TYP. A. σχεδὸν τοσοῦτον χῶσον ἐκ Atovvotav. 
ἀλλ᾽ ἀπόδος αὐτό. KHA. μὰ τὸν ᾽'Ζπόλλω τουτονί. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vv. 740 — 742 inter singulas personas distribuit Bentleius. — v. 
741 καὶ adiecit Kusterus. — v. 743 fortasse scribendum est: τρικότυλον 
ὄν; πῶς; — V. 745 τυννοῦτον et τυννοῦτο Brunckius. — v. 140 γέγονε 
Brunckius. — χόας Brunckius. — Xoas Blaydesius. — v. 747 χώσον Bent- 
eius 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 739 TT. A.]— RG || v. 740 KH] nn RG 
βαλλε] corr. ex παραβαλλὲ G | δ᾽] corr. ex δὲ G | ἀπόκριναί] 
ἀπόκρινέ R | todi. ] todi. R τοδὶ G | v. 741 @re;] φῇς G (φής 
R) |PRSA.|Vomm. RG τ omm. RG | μῆνας] μήνας R corr. 
in μῆνας R° | αὔτ᾽] od R αὔτ᾽ corr. ex αὖτ᾽ G | ante αὔτ᾽ 
spat. trium fere litt, relict. in G [ἐγὼ ἐγὼ corr. ex ἐγώ " R||v. 
742 ἤνεγκον) — Mveyusov R — ἤνεγκον G_ | KHA.|:R-- — 
deleta priore lineola, quae atramento picta est G | σύ;] cv G | 
TY. 4.}: Ri (Ga (43 KHA:| RG [ΤῪ: 4.}: R_G|v. 
144 ἀπέδυσας — ἀπέδυσας RG | ὠναίσχυντέ! dv αἰσχυντέ R 
do ναίσχυντε G | v. 745 τυννοῦτον] tuvodrov R τηνοῦτον G | 
KHA.|:R--G| τυννοῦτο | τυνοῦτο R τηνοῦτο G | TY. A.|: R 
— G| νὴ] vy corr. ex νὴ in R || v. 746 ΚΗΖ.] --- RG | πόσ᾽ 
ἔτη] πόσ᾽ eun R | γέγονε; τρεῖς Χύας] γέγονεν: τρεῖς χοᾶς R γέ- 
toe — τρεῖς χοὰς G | τέτταρας] tettagus R corr. in τέτταρας 

|| TACE: 4.} omm. RG | σχεδὸν] σχεδὸν R corr. in σχε- 
δὸν R? | χὥώσον] καὶ ὅσον Τὸ καὶ ὅσον corr. ex καὶ ὕσων ut vid. 
G || ν. 748 KHA4.]:R-—- G|'AroMo] corr. ex ἀπολλῶ R | του- 
tovi. | τουτονὶ R τουτονί G 


\ 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 5D 


TY. A. ἐμπρήσομεν τοίνυν σε. KHA. πάνυ γ᾽ ἐμπίμπρατε: 
αὕτη δ᾽ ἀποσφαγήσεται μάλ᾽ αὐτίκα. 750 

TT. A. μὴ δηϑ', ἱκετεύω σ᾽" ἀλλ᾽ ἔμ᾽ 6 τι χρήξεις ποίει 
ὑπέρ γε τούτου. KHA. φιλότεκνός τις εἶ φύσει. 
ἀλλ᾽ οὐδὲν ἧττον ἥδ᾽ ἀποσφαγήσεται. 

TY. A. οἴμοι, τέκνον. δός μοι Gpayetov, Μανία, 

ἵν᾽ οὖν τό γ᾽ αἷμα τοῦ τέκνου τοὐμοῦ λάβω. 755 

KHA. ὕπεχ᾽ αὐτό. χαριοῦμαι γὰρ ἕν γε τοῦτό σοι. 

TY. 4. κακῶς ἀπόλοι᾽" ὡς φϑονερὸς εἶ καὶ δυσμενης. 

KHA. τουτὶ τὸ δέρμα τῆς ἱερείας γίγνεται. 

TT. A. τί τῆς ἱερείας γίγνεται; KHA. τουτί: λαβέ. 

IO A: ταλαντάτη Μίκκα, τίς ἐξεκόρησέ σε: 760 
[τίς τὴν ἀγαπητὴν παῖδα σοὐξῃρήσατο; 

FI 4: ὁ το ὑνθγ09 οὗτος. ἀλλ᾽ ἐπειδήπερ πάρει, 
φύλαξον αὐτόν. ἵνα λαβοῦσα Κλεισϑένη 


ADNOTATIO CRITICA. 
V. 749 ἐμπίμπρατε Brunckius. — v. 754 μοι σφαγεῖον Tyrwhittus. 


— v. 759 τουτί λαβέ. Bergkius. — v. 760 primae mulieri dedi; 
Miccae nomine infantem 1. e. utrem vini alloquitur. — Mixxo Lo- 
beckius. — vv. 761—764 uncis seclusi, utpote spurios, v. 761 subditi- 


cium esse vidit Lobeckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 749 TY. A.|omm. RG | KH4.|]om. R— G | ἐμπίμπρατε! 
εμπιπρᾶται Τὸ ἐμπιμπράτε G | v. 750 αὕτη] τς αὕτη RG " v. 1061 
ΓΥ. 41 - Rom, G | θῆ9᾽1 δήϑ᾽ R| ἀλλ --- ἀλλ᾿ 6 ἔμ ἐμ’ 
R ἐμ᾽ G | χρήξεις] χρήζεις RG | ποίει} πόει" ER πόει G || - 752 
KHA.] omm. RG | vg εἶ} vs sè R εἶ τίς εἶ deleto priore εἶ G || v. 
101 PT. A.| omm., RG | δός] corr. ex τὸ δὸς in R | σφαγεῖον 
τὸ σφαγείον corr. ex τὸ σφαγίον R corr. in τὸ σφαγεῖον REATO 
σφαγεῖον est in G|| v. 756 ΚΗΖ.] — RG | avrò, | avrò ᾿ὶ αὐτὸ 
G || v. 757 TY. 4.) omm. RG | si) εἰ R.| δυσμενής.} corr. ex 
δυσμενὴς in R||v. 758 KH4.| — R om. G | τουτὶ] τουτί G || v. 
«09. EFP. 4.] omm. RG | ἱερείας] ἱερεῖας R | KHA.| omm. RG | 
τουτί" λαβέ.] τουτὶ λαβὲ R τουτὶ λαβέ corr. ex τουτὶ λάβε G | ν. 
760 TY. A.) --- R ἄλλη γυνὴ add. E° ἄλλη γυνὴ est in G | pri- 
mum ἃ in todevtetn: corr. est ex € in αὶ | Minna | uno R pino 
G ante uixa trium fere litterarum spat. rel. in G | e] : τίς R 
ante τίς spat. trium fere 1100, rel. in G | ἐξεχόρησέ] ἐξεκόρησέν ᾿ 
ἐξεκόρησε corr. ex ἐξεχόρησεν G || v. 761 σοὐξῃρήσατο;] σ᾽ ουξή- 
orjcato: R σοὐξηρήσατο G || v. 762 ΓΎ. A.] omm. RG | ἐπειδήπερ] 
ἐπειδήπερ R ἐπειδή meo G || v. 763 φύλαξον] corr. ex φύλασ- 
σον G 


56 ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΎΣΑΙ. 


τοῖσιν πρυτάνεσιν ἃ πεποίηχ᾽ οὗτος φράσω.] 

KHA. ἄγε δὴ τίς ἔσται μηχανὴ σωτηρίας ; 765 
τίς πεῖρα, τίς ἐπίνοι᾽; ὁ μὲν γὰρ αἴτιος 
κἄμ᾽ εἰσκυλίσας εἰς τοιαυτὶ πράγματα 
οὐ φαίνεταί πω. φέρε. τίν᾽ οὖν ἂν ἄγγελον 
πέμψαιμ᾽ ἐπ᾽ αὐτόν; old’ ἐγὼ καὶ δὴ πόρον 
᾿ἐκ τοῦ Παλαμήδους" ὡς ἐκεῖνος, τὰς πλάτας 770 
ῥίψω 7 γράφων. ἀλλ᾽ οὐ πάρεισιν αἵ πλαάται. 
πόϑεν οὖν γένοιντ᾽ ἄν μοι πλάται; πόϑεν; πόϑεν; 
τί δ᾽ dv, εἰ ταδὶ τἀγάλματ᾽ ἀντὶ τῶν πλατῶν 
γράφων διαρούπτοίαι: βέλτιον πολύ. 
ξύλον γέ τοι καὶ ταῦτα κἀκεῖν᾽ ἦν ξύλον. 775 

ὦ χεῖρες ἐμαί. 

χρή u ἐγχειρεῖν ἔργῳ πορίμῳ. 
ἄγε δὴ πινάκων ξεστῶν δέλτοι. 
δέξασϑε σμίλης ὁλκούς, 
κήρυκας ἐμῶν μόχϑων᾽" οἴμοι, 780 


ADNOTATIO CRITICA. 


. V. 766 ἐπένοι᾽ Brunckius, — v. 768 οὐ. φαίνεταί πω Dobraeus., — 
\ 3 - - È 

οὖν av Porsonus. — v. "72 in emendando versu Bentleium secutus sum. 

— V. 773 ταδὶ Suidas. — v. 777 yen μ᾽ ἐγχειρεῖν e coniectura scripsi. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
v. 764 πεποίηχ᾽] πεπόηχ᾽ RG | v. 765 KH4.] — R_wfj 


add. <hR° poi est in G | | δὴ] δή G | ἔσται] ἕσται R || v. 766 πεῖρα] 
πείρα R | ἐπίνοι᾽ :} ἐπίνοια: R ἐπίνοια G | ν. 767 «du | ITA Vi; 
καμ᾽ G | εἰσκυλίσας es | ἐσκυλίσας ἐς RG | τοιαυτὶ τοιαυτί G || ν. 
768 φαίνεταί πῶ] φαίνετ᾽ οὔπω RG | φέρε] corr. ex τέ φέρε R | 
tiv | tv 6 | ἂν] omm. RG | v. 769 ἐπ ᾿ αὐτόν; ἑπαυτὸν" R ἐπ᾿ 
αὐτὸν. G | ante οἶδ᾽ spat. trium fere litt. rel. in G | πόρον] πό- 
θον" R πρὸς ὃν G || v. 772 in codd. sic legitur: πόϑεν οὖν γέ- 
vot” ἄν μοι πλάται (πλάτα G) : (sic I, dai trium fere litterarum 
rel. in G) πόϑεν RG || v. 773 ti] τὶ G | ἄν; εἰ ταδὶ] ἂν εἶτα 
δια Rav εἶτα διὰ Mole esse etiam δια) 6 | τἀγαλματ᾽] τ᾽ ἀγαλ- 


uot G|v. 776 ὦ] suoi ὦ G | ἐμαί. ἐμαὶ" R ἐμαὶ G | v. 777 
χρή μ᾽ ἐγχειρεῖν] ἐγχειρεῖν χρὴ RG | v. 779 inter 0 et ὃ in 
δέξασϑε deletum est ὃ R | σμίλης] σμιλης È corr. in σμιλῆς R° 
σμιλῆς est in G | segg. sic interpunctione in codd. distinguuntur: 
oAnode κήρυκας" (κήρυκας G) ἐμῶν μόχϑων οἴμοι RG 


©EXMOPOPIAZOTEAI. - DI 


x Vice (ESTR 
τουτὶ TO 00 uoydNoov 
χώρει. χώρει" ποίαν αὔλακα; 
΄ 3 > ,ὕ , 3 ς , 
Baoxet, ἐπείγετε πάσας καϑ' οδούς. 
“EVA, ταὐύτα ταχέως χρή. 
KOP. ἡμεῖς τοίνυν ἡμᾶς αὐτὰς εὖ λέξωμεν παραβᾶσαι. 785 
καίτοι πᾶς τις τὸ γυναικεῖον φῦλον κακὰ πόλλ᾽ 
ἀγορξύει., 
ς τω 2 δ 3 , > e v 3) 
ὡς πᾶν ἕσμὲν κακὸν ἀνθρώποις κἀξ ἡμῶν ἔστιν 
ἅπαντα, 
ἔριδες. νείκη. στάσις ἀργαλέα. λύπη. πόλεμος. 
φέρε δή νυν, 
eo κακόν ἐσμεν, τί γαμεῖϑ'᾽ ἡμᾶς. εἴπερ ἀληϑῶς 
κακόν EGUEV, 
καἀπαγορεύετε μήτ᾽ ἐξελϑεῖν μήτ᾽ ἐκκύψασαν ἁλῶ- 


ναι. 790 
ἀλλ᾽ οὑτωσὶ πολλῇ σπουδῇ τὸ xaxòv βούλεσϑε 
φυλάττειν; | 
κἂν ἐξέλϑ ) γύναιόν ποι Κ᾽ εὕρητ᾽ αὐτὸ 
ῃ τὸ γύναιόν . χὰ ὕρητ᾽ αὐ 
: ϑύρασιν, 


μανίας μαίνεσϑ'᾽, οὖς χρῆν σπένδειν καὶ χαίρειν, 
εἴπερ ἀληϑῶς 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 784 tavta Reiskius. — v. 788 “στάσις ἀργαλέα Scaliger. — v. 
790 ἐκκύψασαν Reiskius. — v. 792 stent Porsonus. — v. 793 χρῆν 
Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


V. 781 μοχϑηρόν") COTr. ex uo ®ngòv in È μοχϑηρὸν est in 

G || v. 782 χώρει. χώρει" χώρει" χώρει" R χώρει χώρει G | αὖ- 
λακα;} αὔλαχα RG I v. 783 χαϑ᾽ ὁδούς] καϑόδους RG ||v. 784 
κείνᾳ ] selva G | ταύτα"] ταῦτα RG | χρή.] χοή: R χρὴ G || v. 785 


KOP.] om. R add. χορ R? χοῦ est in G || v. 786 πᾶς] πάς R| 
τις] τίς G | φῦλον] pudov R|v. 787 κἀξ] κ᾿ ἀξ R | ἐστιν] ἔστιν 
G|v. 188 inter o et ὁ littera erasa est (e ut videtur) in éoudeg 
ἜΣ στάσις ἀργαλέα] στάσεις" ἀργαλέα᾽ R στάσεις. “ἀργαλέα G | δή 
νυν] δὴ νῦν RG | v. 789 εἶ] εἰ καὶ RG | κακόν ἐσμεν] κακὸν 
ἐσμὲν RG | ti) τὶ α ! [γαμεῖϑ᾽] γαμεῖσϑ'᾽ G | χαχκόν ἐσμεν. 1]. κακὸν 
ἐσμεν᾽ R κακὸν ἐσμὲν G || v. 790 κἀπαγορεύετε μήτ᾽] κ᾽ ἀπάγο- 
θεύετε ur R | ἐκκύψασαν]) ἐγχύψασαν RG || v. 791 οὑτωσὶ] 
οὑτωσί G || v. 792 καὶν] x dv R | ἐξέλϑῃ] ἐξέλϑη corr. ex ἐξέλϑοι 
R ἐξέλϑοι G | 18 | καϑ' RG | εὕρητ᾽] εὕροιτ᾽ RG || v. 793 
μαίνεσϑ᾽ | μαίνεϑ᾽ R | χρῆν] χρὴ RG 


58 OEZMOPOPIAZOTEZAI, 


dI ci - x Ἁ ἃ x 

ἔνδοϑεν ηὕρετε φροῦδον τὸ κακὸν καὶ un κατε- 
λαμβάνετ᾽ ἔνδον. 

% - 3 9 , / x 

xav xatedaodduev ἐν ἀλλοτρίων παίζουσαν καὶ 


κοπιῶσαι. 795 

πᾶς τις τὸ κακὸν τοῦτο ξητεῖ περὶ τὰς κλίνας περι- 
νοστῶν. 

κἂν ἐκ ϑυρίδος παρακύπτωμεν, τὸ κακὸν ξητεῖτε 
ϑεᾶσϑαι" 

κἂν αἰσχυνϑεῖσ᾽ ἀναχωρήσῃ,. πολὺ μᾶλλον πᾶς 
ἐπιϑυμεῖ 

αὖϑις τὸ κακὸν παρακῦψαν ἰδεῖν. οὕτως ἡμεῖς 
ἐπιδήλως 

ὑμῶν ἐσμὲν πολὺ βελτίους: βάσανός te πάρεστιν 
ἰδέσϑαι. 800 


βάσανον δῶμεν, πότεροι χείρους. ἡμεῖς μὲν γάρ 
φαμὲν ὑμᾶς, 

ὑμεῖς δ᾽ ἡμᾶς. σκεψώμεθα δὴ κἀντιτιϑῶμεν πρὸς 
ἕκαστον 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 794 ηὔρετε Meinekius. — v. 796 κλῖναι vocabulum hoc loco aedes 
significare videtur, in quibus dormiebant mulieres solemnia illa agen- 
tes. — v. 797 τὸ κακὸν ζητεῖτε ϑεᾶσϑαι J. Kaye apud Dobraeum. — 
v. 799 maQundpav Dindorfius (παραχύψαν Kuster us). — verba τὸ κακὸν 
παρακῦψαν ἰδεῖν transposuit Porsonus. — v. 801 γάρ φαμὲν Bekkerus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 794 ηὕρετε! εὕρετε RG | xatelauPaver | καταλαμβάνετ᾽ 
RG | versus sic interpunctione distinguitur: ἔνδοϑεν εὕρετε" φροῦ- 
dov τὸ κακὸν καὶ un (sic) Via év00v° R||v. 795 καν] 
κ᾽ ἂν Τὶ ἰ ν. 796 τις] τίς | περινοστῶν | ras. COrr. ex περὶ 
νοστῶν R||v. 797 xv] κ᾽ ἂν di | τὸ κακὸν ἕξητεῖτε ϑεᾶσϑαι]} ξητεῖ 
τὸ χαχὸν τεϑεᾶσϑαι RG sed in G punctum est supra te, quo, ut 
videtur, re delendum esse significavit librarius || v. 798 xev| κ᾽ 
ἀν R|alyuv®eîo |] αἰσχυνϑεὶσ corr. ex αἰσχυνθϑὴσ R αἰσχυνϑεὶσ 
est in G | ἀναχωρήσῃ sj ἀναχωρήση COrT. ex ἀναχώρηση G (ἀναχω- 
ρήση" 1} ν. 799 τὸ κακὸν παρακῦψαν ἰδεῖν.] παρακύψασαν ἰδεῖν 
τὸ κακον᾽ R παρακύψασαν ἰδεῖν τὸ κακὸν G || v. 800 ἐσμεν] ἐσμὲν 
RG | v. 801 peo φαμεν] γὰρ φαμὲν RG || v. 802 ὑμεῖς} Corr. ex 
ἡμεῖς G | ἡμᾶς] ὑμᾶς R | σχεψώμεϑα] σχεψώμεσϑα R | κἀντιτυϑῶ- 
μὲν} alterum 7 in rasura est R καντιυϑῶμεν G 
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παραβάλλουσαι τῆς τὲ γυναικὸς καὶ τανδρὸς τοῦ- 
νομ᾽ ἕκάστου. 

Ναυσιμάχης μέν γ᾽ ἥττων ἐστὶν Xaguîvos: δῆλα 
δὲ τἄργα. 

καὶ μὲν δὴ καὶ Κλεοφῶν χείρων πάντως δήπου 
Σαλαβακχοῦς. 805 

πρὸς ᾿Ζριστομάχην δὲ χρόνου πολλοῦ, πρὸς ἐκείνην 
τὴν Μαραϑῶνι. 

καὶ Στρατονίκην ὑμῶν οὐδεὶς οὐδ᾽ ἐγχειρεῖ πο- 


λεμίζειν. 
ἀλλ᾽ Εὐβούλης τῶν πέρυσίν τις βουλευτής ἐστιν 
ἀμείνων. 
È e ’ x , 9 3 2 x - ΄ 
- παραδοὺς ἕτέρῳ τὴν βουλείαν; οὐδ᾽ αὐτὸς τοῦτο 
γε φήσεις. 
e, e DI x ’ - 3 νι τρὺν Due», 9 
οὕτως ἡμεῖς πολὺ βελτίους τῶν ἀνδρῶν εὐχόμεϑ' 
εἶναι. 810 
οὐδ᾽ av κλέψασα γυνὴ ζεύγει κατὰ πεντήκοντα 
τάλαντα 
εἰς πόλιν ἔλϑοι τῶν δημοσίων: ἀλλ᾽ ἣν τὰ μεγισϑ'᾽ 
ὑφέληται., 
ADNOTATIO CRITICA. 
v. 803 ἕκαάστου editio Brubachiana. — v. 804 μέν γ᾽ Dobraeus. — 


v. 809 φήσεις vece chorus unumquemque ex spectatoribus alloquitur, 
Kusteri φήσει a plerisque editoribus probatum ad indefinitum τις apte 
referri non potest. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 803 παραβαλλουσαι] παρὰ βάλλουσαι R | τἀνδρὸς] τ᾽ dv- 
δρὸς I | τοὔνομ᾽] τοῦ ’vou’ R | ἑκάστου] Exaotos RG || v. 804 
Ναυσιμάχης] vado μάχησ ER corr. R° | μέν γ᾽} μὲν RG | ἐστὶν] 
ἐστὶ RG | δηλα δὲ] δηλαδὴ R δηλαδὴ G | τἄργα] in τ᾽ ἄργα in R 
ya in ras. scripsit &°, quae etiam accentum super & adiecit || v. 
805 χείρων] χεῖρον RG | SadaBaxyods| σαλλαβακχοῦς R altero 2 
expuncto corr. R° [| v. 806 πρὸς] προς KR corr. in πρὸς 1 | πρὸς 
ἐκείνην] προσεκείνην R | v. 807 Στρατονίκην] στρατωνίκην RG | 
οὐδεὶς] ovdeîs R οὐδεὶς in textu omissum in margine adiecit G | 
ἐγχειρεῖ) eyyeoet R corr. in ἐγχειρεῖ R? || v. 808 πέρυσίν] πέρυσιν 
R πέρυσι G | τις] τίς RG | βουλευΐζής ἐστιν] βουλευτὴς ἐστὶν R 
βουλευτής ἐστὶν G || v. 809 αὐτὸς] αὐτός G || v. 810 εὐχόμεϑ᾽] 
εὐχόμεσϑ᾽ R | v. 812 εἰς] ἐς RG | ἢν] ἦν R  μέγισϑ᾽] μέγιστα 
R μέγιστ᾽ G 
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φορμὸν πυρῶν τἀνδρὸς κλέψασ᾽, αὐθημερὸν αὔτ᾽ 
ἀπέδωκεν. 

ΧΟΡ, ἀλλ᾽ ἡμεῖς ἂν πολλοὺς τούτων 
ἀποδείξαιμεν ταῦτα ποιοῦντας. 815 
καὶ πρὸς τούτοις γάστριδας ἡμῶν 
ovtas μᾶλλον καὶ λωποδύτας 
καὶ βωμολόχους κανδραποδιστάς. 
καὶ μὲν δήπου καὶ τὰ πατρῷά pe 
χείρους ἡμῶν εἰσιν σώξειν. 820 
ἡμῖν μὲν γὰρ σῶν ἔτι καὶ νῦν 
tavtiov, ὁ κανών, οἱ καλαϑίσκοι, 
τὸ σκιάδειον᾽ : 
τοῖς δ᾽ ἡμετέροις ἀνδράσι τούτοις 
ἀπόλωλεν μὲν πολλοῖς ὁ κανὼν 825 
ἐκ τῶν οἴκων αὐτῇ λόγχῃ. 
πολλοῖς δ᾽ ἑτέροις ἀπὸ τῶν ὦμων 
ἕν ταῖς στρατιαῖς. 
ἔρριπται τὸ σκιάδειον. 829 

KOP. πόλλ᾽ ἂν al γυναῖκες ἡμεῖς ἐν δίκῃ μεμψαΐμεϑ'᾽ ἂν 
τοῖσιν ἀνδράσιν δικαίως" ἕν δ᾽ ὑπερφυέξστατον. 
χρῆν γάρ, ἡμῶν εἰ τέκοι τις ἄνδρα χρηστὸν τῇ 


πόλει, 
ADNOTATIO CRITICA. 
v. 813 κλέψασ᾽ Brunckius. — v. 815 ἀποδείξαιμεν Bentleius. — 
ποιοῦντας Kusterus. — v. 825 ἀπόλωλεν Brunckius. — v. 832 χρῆν 


Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA,. 


v. 813 τἀνδρὸς] τ᾽ ἀνδρὸς R | κλέψασ SÌ κλέψασα ΠΟῚ αὖϑ- 
ημερὸν] αὐθημερόν G αὔτ᾽ ἀπέδωκεν. αὖτ᾽ ἀπέδωκεν. Τὶ ἀυτ᾽ 
ἀπέδωκεν corr. ex ἀντ᾽ ἀπέδωκεν G || v. 814 XOP.| omm. RG || ν. 
815 ἀποδείξαιμεν]) ἀποδείξομεν RG | ποιοῦντας ποϑοῦντας RG | ν. 
816 γάστριδας | γαστρίδας RG || v. 818 κἀνδραποδιστάς. 7: ἄνδρα- 
ποδιστάς. Ιὶ κανδραποδιστὰς G I Υ. 820 εἰσιν] εἰσὶν corr. ex εἰσίν : 
E ||v. 822 tavrio» | corr. ex τ΄ ἀντίον R | v. 824 avdedci] ἀν- 
δρασιν Corr. ex ἀνδρᾶσιν R|wv. 825 ἀπόλωλεν] ἀπόλωλε RG || ν. 
828 otgariats | στρατειαῖς σ | v. 830 KOP.] omm. RG | v. 831 
ἕν] ἕν R||v. 832 χρῆν] χρὴ RG | τις] vis RG 
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ταξίαρχον ἢ στρατηγόν, λαμβάνειν τιμήν MS, 
προεδρίαν τ᾽ αὐτῇ δίδοσθαι Ὁ καὶ Σκίροις 
ἔν τε ταῖς ἄλλαις ἑορταῖς αἷσιν ἡμεῖς ἤγομεν. 835 
εἰ δὲ δειλὸν καὶ πονηρὸν ἄνδρα τις τέκοι γυνή, 
ἢ τριήραρχον πονηρόν, ἢ κυβερνήτην κακόν, 
ὑστέραν αὐτὴν καϑῆσϑαι. σκάφιον ἀποκεκαρμένην. 
τῆς τὸν ἀνδρεῖον τεκούσης. τῷ γὰρ εἰκός. ὦ πόλις, 
τὴν Ὑπερβόλου καϑῆσϑαι μητέρ᾽ ἠμφιεσμένην 840 
λευκὰ καὶ κόμας καϑεῖσαν πλησίον τῆς Aaudyov, 
καὶ δανείξειν χρήμαϑ'. ἡ χρῆν, εἰ δανείσειέν τινι 
καὶ τόκον πράττοιτο, διδόναι μηδέν᾽ ἀνθρώπων 
τόκον. 
ἀλλ᾽ ἀφαιρεῖσθαι Bia τὰ χρήματ᾽, εἰπόντας τοδί" 
ἀξία γὰρ εἶ τόκου, τεκοῦσα τοιοῦτον τόκον; 845 
KHA. ἰλλὸς γεγένημαι προσδοκῶν" ὁ δ᾽ οὐδέπω. 
τί δῆτ᾽ ἂν εἴη τοὐμποδών; οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vv. 833 et 837 genuini sunt, quos frustra Hamakerum secuti exagi- 
tarunt recentiores editores. v. 837 alludit poeta ad Charmini cladem 
navalem cfr. v. 804 et Thucyd. VIII, 42. — v. 834 Στηνίοισι scholiasta. 
-—— v. 836 εἰ Porsonus. — v. 842 χρήμαϑ'᾽, N Bentleius. — εἰ Brunckius. 
— v. 845 γὰρ e coniectura scripsi. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 833 στρατηγόν. στρατηγὸν" corr. ex στρατηγόν R στρα- 
τηγὸν est in G | λαμβάνειν] λαμβάνει. 1 corr. in λαμβάνειν 5 τινα] 
corr. ex πότε R | v. 884 τ᾽ αὐτῇ] τ᾽ αὐτῇ R | Στηνίοισι! τηνίοισι" 
corr. ex τήνιοισι" R τηνίοισι est in 6 | ν. 835 ἔν] ἐν G| αἷσιν] acc. et 
spir. in ras. add. R? || ἤγομεν] ἤγομεν ER || v. 836 εἰ] ἣν corr. ex 
ἣν E ἦν est in G | ἄνδρα τις] ἄνδρά τις RG || ν. 838 ὑστέραν] 
ὕστερον Ἢ corr. R*|iv:=839 πόλις] πόλεις RG | v. 842 χρήμαϑ', 
i] 05, ἣν È χρήματα χρήματ᾽ ἣν deleto χρήματα lineola 
traducta G | εἰ] ἦν αὶ ἣν G | ,δανείσειέν δανείσειέ Πὲ δανεισειέ 
G || v. 843 πράττοιτο] corr. ex πράγττοιτο R | μηδέν᾽ ]undév R|v. 
844 ἀφαιρεῖσϑαι] ἀφερεῖσϑαι R | τὰ χρήματ᾽] τὰ (corr. ex τὰ R°) 
χρήματατ᾽ RG | τοδί" ] τὸδὲ corr. ex τὰἀδὲ R τοδὶ estin 6' | v. 845 ἀξία] 
ἄξια R corr. in ἀξία R° | γὰρ] γοῦν RG | εἰ] εἰ R | τεκοῦσα] τε- 
κοῦ k superscripto σὰ SIE R? | τόκον;] τόκον’ R τόπον 6 | v. 


846 KHA.] om. ᾿ μνῆ add. 12 — atramento οὐ uvi; minio 
pictum est in G | ὃ δ᾽] ὅδ᾽ RG ||v. 847 τί] τι G  τοὐμποδών :] 
τ᾽ οὐμποδῶν R τοὐμποδῶν G | #69] ἐσϑ᾽ R ἐσϑ’ G 
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οὐ τὸν Παλαμήδην ψυχρὸν ὄντ᾽ αἰσχύνεται. 
τῷ δῆτ᾽ ἂν αὐτὸν προσαγαγοίμην δράματι; 
ἐγῴδα" τὴν καινὴν Ἑλένην μιμήσομαι. 850 
πάντως δ᾽ ὑπάρχει μοι γυναικεία στολή. i 

TY.T. τί αὖ σὺ κυκανᾶς. καὶ τί κοικύλλεις ἔχων; 
πικρὰν Ἡλένην ὄψει τάχ᾽. εἰ μή κοσμίωςὨἩ 
ἕξεις. ἕως ἂν τῶν πρυτανεών τις φανῇ. 

ΚΗΖδ. Νείλου μὲν αἵδε καλλιπάρϑενοι ῥοαί, 855. 
ὃς ἀντὶ δίας ψακάδος Αἰγύπτου πέδον 
λευκῆς voriger μελανοσυρμαῖον λεών. 

TY. T. πανοῦργος εἶ νὴ τὴν Ἑκάτην τὴν φωσφόρον. 

KHA. ἐμοὶ δὲ γῆ μὲν πατρὶς οὐκ ἀνώνυμος. 859 
Σπάρτη. πατὴρ δὲ Τυνδάρεως. TY. Γ. σοί γ᾽, ὦλεϑρε, 
πατὴρ ἐκεῖνός ἐστι; Φρυνώνδας μὲν οὖν. 

KHA. Ἑλένη δ᾽ ἐκλήϑην. TY. αὖϑις αὖ γίγνει γυνή, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 851 è’ inseruit Bentleius. — v. 852 κυκανᾷς Kusterus. — καὶ 
Suidas (etsi duo codices Suidae et ipsi habent n). — v. 853 ᾿Ελένην Tuntina. 
— v. 857 fortasse scribendum est: μελανοσυρμαίῳ. λεώ. --- v. 862 γίγνει 
Brunckius. 


SCRIPTURAE i 


v. 849 av] dv R|v. 850 ἐγῴδα"] ἐγῷδα R èy° ὧδα G|v. 
851 di, omm. RG RA γυναικεῖα RG || v. 852 TT. DA 


— R yv add. R? γυνὴ est in G τί] τι G I où] αὖ R corr. in 
αὖ R° κυκανᾶς]} κυρκανᾶς RG | καὶ] ἢ Rn, G_|| v. 853 λέ- 
νην) ἑλένη RG (Falso locis nonnullis cinto discrepantiae prin- 
cipia nominum grandioribus, quae in ipsis codicibus non insunt, 
litteris sunt exhibita.) || v. 854 πρυταάνεών 2. φουφενεον τίς Καὶ 


πρυτάνεων τις G | v. 855 KH4.] — R uri) add. R? uv} est in 
G | NetAov μὲν] νειλου ὃ μὲν sed deletum est ὃ R | αἵδε] αἷδε 


R|v. 856 ὃς avri δίας) ὅσ᾽ ἀντιδίας R | ψακάδος] ψωχκάδος G || 
x 857 ignanno] mut. in μέλανο συρμαῖον R? λεών] λεῶν 

R| v. 858 ΓΥ. T.] — RG | εἶ] εἴ R | νὴ τὴν] τ νὴ τὴν deleto 
priore rt inter scribendum G | v. 859 KHA4.]— RG || v. 860 
TY.T.]:R_- G | σοί γ᾽ σέ τ᾽ ut videtur R correctum in σύ 
τ΄ 8 alia manu aut R? aut Euphrosyni Bonini σύ τ᾽ G | ὠλεϑρε] 
ὥλεϑρε KR ὥλεϑρε G || v. 861 ἐστι] ἐστὲν R ἐστὶ G | Φρυνώνδας 
μὲν Sn] φρυνῶνδασ μενοῦν R corr. in φρυνῶνδασ μὲν οὖν R° 
φουνῶν δασμὲν οὖν G || ν. 862 KHA.]om R-—G|ITY.I.]: E 
—G|od] αὐ R| γίγνει] yiyon RG 
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πρὶν τῆς ἑτέρας δοῦναι γυναικέίσεως δίκην; 

KHA. ψυχαὶ δὲ πολλαὶ δι᾽ ἔμ᾽ ἐπὶ Σκαμανδρίαις 
δοαῖσιν ἔϑανον. TV. Γ. ὥφελες δὲ καὶ σύ γε. 865 

KHA. καἀγὼ μὲν ἐνθάδ᾽ εἴμ᾽" ὁ δ᾽ ἄϑλιος πόσις 
οὑμὸς Μενέλαος οὐδέπω προσέρχεται. 
τί οὖν ἔτι ζῶ; ΓΥ͂. Γ. τῶν κοράκων πονηρίᾳ. 

KHA. ἀλλ᾽ ὥσπερ αἰκάλλει τι καρδίαν ἐμήν. 
μὴ ψεῦσον, ὦ Ζεῦ, τῆς ἐπιούσης ἐλπίδος. 870 

EYP. τίς τῶνδ᾽ ἐρυμνὼν δωμάτων ἔχει κράτος. 

«ὅστις ξένους δέξαιτο ποντίῳ σάλῳ 
καμόντας ἐν χειμῶνι καὶ ναυαγίαις:; 

KHA. Πρωτέως τάδ᾽ ἐστὶ μέλαϑρα. TY. Γ΄. ποίου Πρωτέως; 
cd τρισκακόδαιμον᾽ ψεύδεται νὴ τῶ ded, 875 
ἐπεὶ τέϑνηκε Πρωτέας ἔτη δέκα. 

EYP. ποίαν δὲ χώραν εἰσεκέλσαμεν σκάφει; 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 867 ΜεΤενέλαος codicum hoc loco et vv. 901 et 910 servandum 
est, cum ÉEuripides, qui ridetur, et ipse in Helena et ῆὲενέλαος et Me- 
νέλεως dixerit, cfr. Helenae vv. 1196 et 1215, 1003 et 1031. — v. 868 
τῶν κοράκων πονηρίᾳ. verba Bentleius cum scholiasta mulieri tribuit. 
— VV. 869 et 870 fortasse praestat, ut cum Meinekio et Dindorfio puncto 
post ἐμήν posito sententiam terminemus. Sed ita v. 870 scribendum 
esse videtur: μ΄ ἐλπίδος. — v. 872 ξένους Bentleius. — v. 873 xauov- . 
tas Lentingius. — v. 874 ποίου Πρωτέως verba mulieri tribuenda esse 
vidit Bentleius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 863 πρὶν] 
in G | ἔμ᾽] ἐμ Réu GI 865 IT. rn): Ὁ Ὁ τ 866 KH4, 
— RG | κάγω] καγὼ ΠῚ εἴμ᾽] εἰμ’ ΝΟ] ὁ δ᾽] ο δ᾽ R| ν. 867 
οὑμὸς ὀὐμὸς R δὐμὸς G ] γ. 808 ΓΥ͂, 1.1} omm. RG | v. 869 
KH4.| omm. RG | τι] τί RG | ἐμήν. ἐμήν: R ἐμὴν G || v. 871 
EYP.|] om. R evgt add. R? τῶνδ᾽] τῶντδ᾽ sed deleto altero τ 
ante δ᾽ inter scribendum G || v. 872 ξένους] ξένος RG || v. 873 
καμόντας] κάμνοντας RG | v. 874 KH4.| — RG | ἐστὶ] eov R î 
TY, T.|— RG i ποίου] πόσου ut videtur R eraso 6 correxit in 


ποίου KR? | — ποίου πρωτέως᾽ verba unum versum explent in R || v. 
875 ὦ] — ὦ RG | ϑεώ.]} ϑεὼ" corr. ex Ped R ded estin G || v. 


876 δέκα] dexo R || v. 877 EYP.|.—- R εὖρι add. R2 | ποίαν] 
ποῖαν R corr. in ποίαν R° 
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KHA, Αἴγυπτον. EYP. ὦ δύστηνος, οἵ πεπλώκαμεν. 
TYP.I. πείϑει τι τούτῳ τῷ κακῶς ἀπολουμένῳ 
ληροῦντι λῆρον; Θεσμοφορεῖὸν τουτογί. 880 
ΚΕὙΡ, αὐτὸς δὲ Πρωτεὺς È ἔνδον ἔστ᾽, ἢ ᾿᾽ξώπιος:; 
ΓΎ Γ. οὐκ ἐσθ ὅπως οὐ ναυτιᾷᾶς ἔτ᾽, ὡ Eve, 
ὕστις γ᾽ ἀκούσας ὅτι τέϑνηκε Πρωτέας 
ἔπειτ᾽ ἐρωτᾷς, ἔνδον ἔστ᾽, ἢ ᾿ξώπιος; 

EYP. αἰαῖ, τέϑνηκε; ποῦ δ᾽ ἐτυμβεύϑη τάφῳ; 88ῦ 

KHA. τόδ᾽ ἐστὶν αὐτοῦ σῆμ᾽, ἐφ’ ᾧ καϑήμεϑα. 

TY. Γ᾿. κακὸς κακῶς τἄρ᾽ ἐξόλοιο κἀξολεῖ, 
ὅστις ye τολμᾷς σῆμα τὸν βωμὸν καλεῖν. 

EYP. τί δὴ σὺ ϑάσσεις τάσδε τυμβήρεις ἕδρας 
φάρει καλυπτός, ὦ ξένη; KHA. βιάξομαι 890 
γώμοισι Πρωτέως παιδὶ συμμῖξαι λέχος. 

ΓΥ͂. Γ. τί, 0 κακόδαιμον. ἐξαπατᾷς av τὸν ξένον; 


ADNOTATIO CRITICA. 


V. 819 τούτῳ editio Brubachiana, — ν. 880 Θεσμοφορεῖον Meine- 
kius. — v, 883 ὅστις DA Scaliger. — v. 885 τέϑνηκε; Blaydesius. — v. 
887 κακὸς κακῶς τἄρ᾽ scripsi Meinekium secutus, nisi quod ille habet 
κακὴ κακῶς. — v. 889 δὴ Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 878 KHA.]— E μνῇ add. πὸ uv G| EYP.] om, R — 


G|oî] οἵ R|v. 879 TY. 1. - E pv add. R? γυνὴ G | τι τὶ 
R | τούτῳ] omm. RG || v. 880 Θεσμοφορεῖον] ϑεσμοφόριον RG | 
rovroyi. | τουτονί G | Υ. 881 EYP.] om. k — ἃ dd. E° -— est in G | 
ἔστ᾽, ἢ ᾿ξώπιος;] ἔστ᾽ ἠξώπιος R ect’ ἡ ᾿ξώπιος (e correctum 


ex ᾿ξωπίος) G [ 882 TP. Γ.] om. E γυ add. R° γὺ 6 | ἔσϑ᾽] 
é09° ᾿ | SEO ναυτιᾶις ΟΟΥΤ. ex νασυτίαιο in di ναυτιᾶς G | 


ἔτ᾽.) ἔν R|v. 883 ὅστις γ᾽] ὅστις RG ||v. 884 ἢ ᾿ξώπιος] ἠξώ- 


πιος RG || ve 885 EYP.| — R εὐῤῇ add. ΠΣ | alaî, | αἰαὶ" R αἱ 
αἱ G  τέϑνηκε;] τέϑνηκεν. E ἄμε (οἱ e) δὲ τυμ- 
βεύϑη 6} ν. 886 ΚΗΔ.] om. R wi) add. ΠΣ uv} G | τόδ᾽] τὸ 
δ᾽ 6] ἐστὶν] ἐστιν ΤΠ Εν 86. ΕΠ: ΤῸ omm. RG | τ κακῶς 


UIF 


too | κακῶς τ᾽ ἄρ RG | πα όλεῦηι καἀξολεῖ γέ τοι" R κἀξολεῖ γέ 
τοι G | v. 889 ETP.|— E eve: add. ΠΣ] δὴ] ds R δὲ G | τάσδε] 
τάς δὲ G | v. 890 KHA4.]: R om. spatio De | v. 891 La 


μῖξαι] συμμίξαι RG |v.- 892 FT. ΠῚ — R pù add. 1: γυν G | 


αὖ τὸν αὐτὸν R corr. in αὐτὸν R? αὐτὸν G 
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οὗτος πανουργῶν δεῦρ᾽ ἀνῆλθεν, ὦ ξένε, 
ὡς τὰς γυναῖκας ἐπὶ κλοπῇ τοῦ χρυσίου. 
KHA. βάύϊξε. τοὐμὸν σῶμα βάλλουσα ψόγῳ. 895 
EYP. ξένη, τίς ἡ γραῦς ἡ κακορροϑοῦσά σε; 
KHA. αὕτη Θεονόη Πρωτέως. ΓΥ͂. Γ. μὰ τὼ ϑεώ, 
εἰ μὴ Κρίτυλλα γ᾽ ᾿ἀντιϑέου Γαργηττόϑεν" 
σὺ δ᾽ εἶ πανοῦργος. KHA. ὁπόσα τοι βούλει, λέγε. 
οὐ γὰρ γαμοῦμαι σῷ κασιγνήτῳ ποτέ, 900 
προδοῦσα Μενέλαον τὸν ἐν Τροίᾳ πόσιν. 
EYP. γύναι. τί εἶπας; στρέψον ἀνταυγεῖς κόρας. 
KHA. αἰσχύνομαί Ge τὰς γνάϑους ὑβρισμένη. 
EYP. τουτὶ τί ἔστιν; ἀφασία τίς τοί μ᾽ ἔχει. 
ὦ ϑεοί, τίν᾽ ὄψιν εἰσορῶ; τίς εἶ, γύναι; 905 
KHA. σὺ δ᾽ εἶ τίς; αὑτὸς γὰρ σὲ κἄμ᾽ ἔχει λόγος. 
EYP. Ἑλληνὶς εἶ τις ἢ ᾿πιχωρία γυνή; 
ΚΗΖ. Ἑλληνίς. ἀλλὰ χαὶ τὸ σὸν ϑέλω μαϑεῖν. 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 895 ana pegno cuni esse τοὐμὸν βαύξεις σῶμα B. ψ. (erat 


in archetypo: lBagers® τοὐμὸν σῶμα B. w) — v. 898 Κρίτυλλά γ᾽ 
Elmsleius. — v. 901 ἐμὸν delevit Hermannus. — v. 906 αὐτὸς Valcke- 
narius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
v. 893 ὍΠΗΙ $eve* R corr. in ξένε: R° | v. 895 KH4.]— R 
uv) add. R2 uv) G | paste, ] βαῦξα R Posta G | v. 896 EYP.] 


— R εὐῤῖ add. R° | καχορροϑοῦσα] καχοροοϑουσα R corr. in xa- 
κορροϑοῦσα 1 κακοῤῥοθοῦσα G || v. 897 KH4.|— RG | αὕτη] 
αὕτη" αὶ ] ΤΎ. Γ΄] omm. RG|v. 898 εἰ μὴ] — εἰ μη Κὶ -- εἰμὶ 
G | Κρίτυλλα γ᾽] κριτύλλα γ᾽ R κριτύλλα γ᾽ G | ᾿Δντιϑέου Γαρ- 
γηττόϑεν | αντιϑεου γὰρ (corr. ex γὰρ) γηττόϑεν Ea I Υ. 899 εἶ] 
εἴ R| KHA.|:R-G || v. 901 τὸν ἐν] τὸν ἐμὸν ἐν R ἐμὸν ἐν 


G || v: 902 ETP.| — R evo add. R? εἶπας;] εἴπας" R | dvrav- 
peîc| corr. ex ἀνταὐγεῖς Ἔν Ὁ KH4.] — RG || v. 904 ETP.] 
— RG | τουτὶ] τουτὶ" R τουτί G | ἔστιν] ἐστιν" corr. ex εἐστὶν᾽ 
R ἐστὶν G | τοί] τοι G || v. 905 εἶ,} ἘΠ R corr. in εἰ R° G|v. 
906 KH4.] — RG | εἰ τίς "ἢ εἶ ti: R εἶ τι. G | αὑτὸς γὰρ σὲ 
udu | αὐτὸς γάρ σὲ du’ R αὐτὸς γάρ σε κἀμ᾽ G | ν. 907 EYP.| 
erasa est nota personae in R — G | et τις] εἶ (corr. in εἶ R°) 
τίς" E|v. 908 KH4.|] erasa est nota personae in RT G 


ARISTOPH. THESMOPHORIAZUSAE. 5 
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ΕΎΡ, Ἑλένῃ σ᾽ ὁμοίαν δὴ μάλιστ᾽ εἶδον, γύναι. 
KHA. ἐγὼ δὲ Μενελάῳ 6°, ὅσα γ᾽ ἐκ τῶν ἰφύων. 910 
EYP. ἐγνῶς ἄρ᾽ ὀρϑῶς ἄνδρα δυστυχέστατον. 

KH. 6 χρόνιος ἐλϑὼν σῆς δάμαρτος ἐς χέρας. 
λαβέ us, λαβὲ ue, πόσι" περίβαλε δὲ χέρας. 7 
φέρε, σὲ κύσω. ἄπαγέ μ᾽ ἄπαγ᾽ ἄπαγ᾽ ἄπαγέ ue 915 
λαβὼν ταχὺ πάνυ. TY. Γ. κλαύσετ᾽ ἄρα νὴ τῶ Feo. 
ὅστις σ᾽ ἀπάξει. τυπτόμενος τῇ λαμπάδι. 

EYP. σὺ τὴν ἐμὴν γυναῖκα κωλύσεις ἐμέ, 
τὴν Τυνδάρειον παῖδ᾽. ἐπὶ Σπάρτην ἄγειν; 

TY. Γ. οἴμ᾽ ὡς πανοῦργος καὐτὸς εἶναί μοι δοκεῖς 990 
καὶ τοῦδέ τις ξύμβουλος. οὐκ ἐτὸς πάλαι 
ἡγυπτιάξετ᾽. ἀλλ᾽ ὅδε μὲν δώσει δίκην. 

Mi] γὰρ ὁ πρύτανις χὠ τοξότης. 
EYP. τουτὶ πονηρόν" ἀλλ᾽ ὑπαποκινητέον. 
KHA. ἐγὼ δ᾽ 60 κακοδαίμων τί δρῶ; EYP. μέν᾽ ἥσυχος. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 909 μάλιστ᾽ εἶδον Brunckius. — v. 910 ἐγὼ δὲ Μενελάῳ σ᾽ 
Kusterus. — ὕσα γ᾽ ἐκ τῶν ἰφύων auxilio Suidae Piersonus. — v. 912 
ἐς χέρας ex Helena Euripidis v. 567. — v. 914 περέβαλε Bisetus. — v. 
918 κωλύσεις Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 909 EYP.|.— RG | Ἑλένῃ σ᾽] ἕλένης RG | ὁμοίαν] 
ὁμοῖαν RG | δὴ] δή 6 ! μάλιστ᾽ εἶδον] μάλισϑ᾽ ἴδον RG || v. 
910 KH4.|— ERG | Μενελάῳ σ΄.] μενέλαον RG | ἰφύων] ἀφύων 
ΕΘ | ν. 911 ΒΥΡ.]) -- πα | δυστυχέστατον.] δυστυχέστατον: R 
δυστυχέστατον G || ν. 912 KHA.|— RG | ἐς χέρας.}] ἐσχαρας" R 
corr. in ἐσχάρας R? ἐσχάρας G || ν. 914 λαβέ ue, λαβέ με.] λάβε 
ue: λάβε μὲ R λάβε ue λάβε ue G | περίβαλε] περίβαλλε RG | πε- 
οἰβαλλε dè χέρας verba unum versum explent RG || v. 915 φέρε, 
σὲ] φερε σὲ R φέρε σὲ G Ji v. 916 ΓΎ. I.]: È om. spatio rel. 
Gv: 918 EYP.] — R stor add. R? | χωλύσεις] κωλύεις RG || v. 
919 ἐπὶ Σπάρτην] ἑπισπάρτην R || v. 920 TY. L]— RG | v. 
921 οὐκ ἐτὸς] ovxeròos KR οὐκετός G || v. 922 ἡγυπτιάξετ᾽ .| ἡγυ- 
πτιάζετ᾽ RG | ἀλλ᾽ ὅδε] ἄλλ᾽ dde R||v. 923 χὠ] y° ὦ RG | in 
τοξότης prius τ inter scribendum corr. ex o in G || v. 924 EYP.] 


om. R edge! add. R? | v. 925 KH4.] om. R uvn add. ΠΣ uv 
G|EYP.}:R—6@ 
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οὐ γὰρ προδώσω οὐδέποτέ 6°, ἤνπερ ἐμπνέω. 9320 
ἣν μὴ προλίπωσ᾽ αἱ μυρίαι μὲ μηχαναί. 
KHA. αὕτη μὲν ἡ μήρινϑος οὐδὲν ἔσπασεν. 
IIPY. 00° ἔσϑ᾽ ὁ πανοῦργος ὃν ἔλεγ' ἡμῖν Κλεισϑένης. 
οὗτος. τί κύπτεις; δῆσον αὐτόν, εἰσάγων. 930 
ὦ τοξότ᾽, ἐν τῇ σανίοι, κἄπειτ᾽ ἐνθαδὶ 
στήσας φύλαττε καὶ προσιέναι μηδένα 
ἔα πρὸς αὐτόν, ἀλλὰ τὴν μάστιγ᾽ ἔχων 
mal, ἣν πφοσίῃ τις. TY.T. νὴ Al, ὡς νῦν δή γ᾽ ἀνὴρ 
ὀλίγου u ἀφείλετ᾽ αὐτὸν ἱστιορράφος. 935 
KHA. cò πρύτανι. πρὸς 113 δεξιᾶς, ἥνπερ φιλεῖς 
κοίλην προτείνειν. ἀργύριον ἤν τις διδῶ, 
χάρισαι, βραχύ τί μοι, καίπερ ἀποθανουμένωῳ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 926 οὐδέποτέ σ᾽ Elmsleius. — v. 927 προλίπωσ᾽ Scaliger. — v. 
928 iustae personae (KH4.) tribuit Brunckius. — v. 984 δή γ᾽ Do- 
braeus. — v. 935 vela ab Aegyptiis emere solitos esse Graecos satis no- 


tum est cfr. Boeckhii Staatshaushaltung der Athener III p. 142. Ceterum 
dude DReion ad ἱστοριορράφος vocabulum recte intellexit Naberus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 926 οὐ] -- οὐ R | οὐδέποτέ o] σ᾽ οὐδέποτ᾽ RG | ἤνπερ 
ἤνπερ R | ἐμπνέω.] è évavem* It ἐμ ἐνπνέω deleto ἐμ inter scriben- 
dum G || v. 927 ἢν] ἦν R|  προλίπωσ᾽] προλείπωσ᾽ RG I v. 928 


KHA.|— EG || v. 929 IIPY.| — R πρύτανις add. .R? πούς 
G | 60°] 00° G | ἔσϑ᾽] ἐστ᾽ R | ἔλεγ᾽] ἐλεγεν R | Κλεισϑένης] 
πλεισϑενης KR corr. ἴῃ κλεισϑένης R° κλεισϑένης est in G || v. 930 
δῆσον] δήσον R corr. in δῆσον RK? | v. 932 προσιέναι] a in ras. 
ser. R° προσίεναι G | μηδένα) é in undéva (sic) in ras. ser. R? || v. 
933 ἀλλὰ: ἀλλὰ R ante ἀλλὰ spat. trium fere litt. rel. in @ | 
μάστιγ᾽ | μαστιγ᾽ R corr. in μάστιγ᾽ RE? || v. 934 ante versum 
alius erat hic: παῖι᾽ ἦν προσήει τίς. quem Soi kE, expunxit 
R? | παῖ] παῖ R|nv| ἦν R ἣν corr. ex ἐὰν, ut aaa. G | ris] 
tio G|TY.T.]:Rom.G|mw 4} νη δι super νη ras. È | da 
v| δῆτ RG || v. 935 ὀλίγου] — ὀλίγου (v in ras. duarum {0 
scr. R°) R — ὀλίγου G | ἀφείλετ᾽] post t in αφείλετ᾽ (sic) ras. 
est, litt. erasa potest fuisse ὁ R | ἱστιορράφος.] : ἱστιορράφος" 
unum versum explens È et in exitu versus superioris post αὐτὸν 
(sic) erat ἱστιοφόρον. quod delevit R, expunxit 12 ἱστιοῤῥάφος 
est in G||v. 936 KHA.] om. ἢ uv) add. R? pv est in G lv. 
937 ἦν] ἦν ἢ | ν. 988 βραχύ ti] βραχὺ τί R | καίπερ} καὶ R 
corr, in καίπερ R° καὶ meg est in G | arodavovuevo | ἀποϑανου- 
μένῳ R corr. in ἀποϑανουμένῳ R° 


5B* 
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IPY. τί σοι χαρίσωμαι; KHA. γυμνὸν drodvcavte ue 
κέλευε πρὸς τῇ σανίδι δεῖν τὸν τοξότην. 940 
ἵνα μὴ ᾽ν κροκωτοῖς καὶ μίτραις γέρων ἀνὴρ - 
γέλωτα παρέχω τοῖς κόραξιν ἑστιῶν. 

ΠΡΥ͂. ἔχοντα ταῦτ᾽ ἔδοξε τῇ βουλῇ σε δεῖν, 
ἵνα τοῖς παριοῦσι δῆλος ἧς πανοῦργος ὦν. 

KHA. ἱἰκππαπαιάξ' ὦ κροκωϑ'. οἱ᾽ εἴργασαι" 945 

2 2 9 3 2509 3 I 3 ΄ , 
κούκ ἔστ᾽ ἔτ᾽ ἐλπὶς οὐδεμία σωτηρίας. 

ΚΟΡ. ἄγε νυν ἡμεῖς παίσωμεν ἅπερ νόμος ἐνθάδε ταῖσι 

γυναιξίν, 
I IA Ἁ “ δ -“ (2 2 , 
ὅταν ὄργια σεμνὰ ϑεοῖν ἱεραῖς ὥραις dveyouer, 
ἅπερ καὶ 
Παύσων σέβεται, καὶ νηστεύει, 
,” 2 DO) 7 - e n 
πολλάκις αὐτοῖν ἕκ τῶν ὡρῶν 950 
εἰς τὰς ὥρας ξυνεπευχόμενος 2 
τοιαῦτα μέλειν ϑάμ᾽ ἑαυτῷ. 
ὕρμα. χώρει 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 939 γαρίσωμαι Porsonus. — v. 941 un ᾽ν Kusterns. — v. 943 
ἔδοξε Scaliger. — v. 944 παριοῦσι Brunckius. — v. 946 ἔστ᾽ Bentleius. 
— v. 947 νυν Dindorfius. — παΐσωμεν scholia. — ταῖσι Brunckius. — 
v. 948 ϑεοῖν Meinekius. — v. 950 αὐτοῖν Meinekius. — v. 952 μέλειν 
Zanettus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 889. IIPY.]:— .R πρυ. add. R? | χαρίσωμαι) χαρίσομαι 
RG | KH4.] om. k om. spat. rel. G | in ἀποδύσαντά] Ὁ corr, ex ὁ 
R et v in ras. scr. R° | v. 940 κέλευε] — κέλευε RG | ν. 941 μὴ 
᾽ν] μὴν RG || ν. 942 τοῖς] τοῖς corr. ex ye τοῖς R pe τοῖς corr. 
ex τοῖς ye τοῖς G ἑστιῶν. ἐστιῶν G || v. 948 ΠΡΎ.] omm. RG | 
ταῦτ᾽] ταῦτ R | ἔδοξε! ἔδοξεν RG || v. 944 παριοῦσι] παροῦσι 
RG | ἧς] fe R Ds G || v. 945 KH4.| omm. RG | ἰαππαπαιάξ᾽} 
ἰαππαπαιὰξ' R ἴα παππαιαξ G | κροκώϑ'] κροκῶϑ᾽ Vi; προκῶϑ᾽ 
corr. ex καὶ κροκῶϑ' G || v. 946 κοὐκ ἔστ᾽] κ᾿ od’ ἔστιν R κοὺκ 


ἐστιν G || v. 947 KOP. | om. R ἢ add. .R? χοῦ est in G_ | νυν! 
νῦν RG | παίσωμεν] πέσωμεν RG | ταῖσι] ταῖς RG || v. 948 ὅταν] 
ot ἂν R | ϑεοῖν] ϑεαῖν ‘RG | post versum παύ scribi coeptum 
del. R | v. 950 αὐτοῖν] αὐταῖν RG || v. 951 εἰς} ἐς RG || v. 952 


μέλειν] μέλλειν RG | ξαυτῷ.} εαυτῷ R ἑαυτῶ G 
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κοῦφα ποσίν, ἄγ᾽. εἰς κύκλον, 
χερὶ σύναπτε χεῖρα, 95 
ῥυϑμὸν χορείας ὕπαγε πᾶσα" 
βαῖνε καρπαλίμοιν ποδοῖν. 
ἐπισκοπεῖν δὲ πανταχῇ 
κυκλοῦσαν ὄμμα χρὴ χοροῦ κατάστασιν. 
HMIX. a. ἅμα δὲ καὶ 
γένος Ὀλυμπίων ϑεῶν 960 
μέλπε καὶ γέραιρε φωνῇ πᾶσα χορομανεῖ τρόπῳ. 
HMIX. β. εἰ dé τις 
προσδοκᾷ κακῶς ἐρεῖν 
ἕν ἱερῷ γυναῖκά μ᾽ οὖσαν ἄνδρας, οὐκ ὀρϑῶς 
φρονεῖ. 965 


σι 


KOP. ἀλλὰ χρῆν 
ὡς ἐπ᾽ ἔργον av τι καινὸν 
959—961 = 962—965 
ADNOTATIO CRITICA. 


v. 955 χερὶ Dobraeus. — vv. 953—1000 in dispositione eporchematis 
secutus sum Engerum et Arnoldtium. — v. 966 χρῆν Bothius. — v. 967 
ὡς ἐπ᾿ Fritzschius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 954 ποσίν, Gy, εἰς] ποσί, yes R corr. in ποσίν day 
ἐσ R° ποσὶν ἄγ᾽ es G || v. 955 χερὶ] χειρὺ RG | σύναπτε 
χεῖρα | corr. ex Gvvarte χειρὰ E° || v. 947—1001 ita in codd. 
dispositi . sunt, ut singuli versus finiantur vocibus: ἐνθάδε | γυ- 
ναιξίν | ἀνέχω (in ἀνέχωμεν) | καὶ | νηστεύει | ὡρῶν | ξυνεπευχόμε- 
νος | ἑαυτῷ | χώρει È κύχλον | χορείας | ποδοῖν πανταχῆι κατάστα- 
σιν] καὶ | ϑεῶν | τρόπῳ | τις | ἐρεῖν | ἄνδρας | φρονεῖ | χρὴ | και- 
νὸν | βάσιν | εὐλύραν | τοξοφόρον | ἁγνήν | νίκην | τελείαν | εἰκὸς | 
eu (in ἐμπαίζει) Ì φυλάττει | ἄντομαι | φίλας | προϑύμως | χορείαις | 
προϑύμως | χορείας | οἱ (in οἷαπερ) | πάντως | ποδὶ | ὠδήν | αὐτὸς | 
κώμοις | Cva |] drovvoe | παῖ] νυμφᾶν | ὕμνοις | ἀναχορεύων | 
χτυπεῖται | ἠχώ | νάπαι | βρέμονται | κισσὸς | ϑάλλει | nisi quod in 
G duo primi versus finiuntur vocabulis: γυναιξίν et καὶ et vv. 980 et 
981 desunt | v. 958 πανταχῇ] πανταχῆ G | v. 9680 ὄμμα] ὅμμα" 
R || v. 959 HMIX. a. deest in codd., idem valet de vv. 962, 
9661969, 977, 985,990, 900 ᾿ vv. 959 et 960 unum versum ef- 
ficiebant, sed lineola post καὶ picta disiuneti sunt G Il Vs 01 
πᾶσα χορομανεῖ] πασαχαφομανεῖ G || v. 965 μ᾽ οὖσαν] μ᾽ οὔσαν R 
μοῦσαν G οὐκ] οὐκ R | Υ. 966 χρῆν] χρὴ accentu in ras. cor- 
recto ᾿ὶ χρὴ G | v. 967 ὡς ἐπ᾿] ὥσπερ RG | αὖ τι] αὖ τί E 
αὐτί G | καινὸν] καινόν" corr. ex καινὸν" R 


10 ®©EXMOPOPIAZOTEAI.. 


πρῶτον εὐκύκλου χορείας εὐφυᾶ στῆσαι βάσιν. 
HMIX. a. πρόβαινε ποσὶ τὸν Εὐλύραν 
| μέξλπουσα καὶ τὴν τοξοφόρον 970 
“Aorewv, ἄνασσαν ἁγνήν. 
χαῖρ᾽. ὦ Ἕκάεργε, 
- ὕπαζε. δὲ νίκην. 
“Hoav te τὴν τελείαν 
μέλψωμεν ὥσπερ εἰκός, 
ἢ πᾶσι τοῖς χοροῖσιν ἐμπαίζει, te καὶ 975 
κλῇδας γάμου φυλάττει. 
HMIX. B. Ἑρμῆν τὲ Νόμιον ἄντομαι 

καὶ Πᾶνα καὶ Νύμφας φίλας 
ἐπιγελάσαι προϑύμως 
ταῖς ἡμετέραισι 980 
χαρέντα χορείαις. 
ἔξαιρε δὴ προϑύμως 
διπλὴν χάριν χορξίας. 982 
παίσωμεν. 0) γυναῖκες, οἷάπερ νόμος" 
νηστεύομεν δὲ πάντως. 

ΚΟΡ. ἀλλ᾽ si ἐπ᾽ ἀλλ᾽ ἀνάστρεφ᾽ εὐρύϑμῳ ποδί, 985 

969—976 = 977—984 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 968 εὐφυᾶ Brunckius. — v. 969. ποσὶ Reisigius. --- Εύλυραν Ku- 
sterus. — v. 980 ἡμετέραισι Hermannus. — ν, 982 χάριν Bisetus. — 
v. 984 νηστεύομεν Bentleius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 968 εὐφυᾶ] εὐφυῆ RG || v. 969 ποσὶ] ποσὶν RG | Εὐλύ- 
co ἐλύραν RG || v. "11 ἁγνήν. ἁγνήν. ΟΟΥΤ. ex ἁγνὴν. Κὶ ἁγνὴν 
G || v. 972 Enaegye,] ἕκαεργε᾽ R corr. in Ὡς 1 ἕκάεργε 
G || ν. 974 εἰκός.} εἰκός" corr. ex εἰκὸς" R εἰκὸς G || v. 975 n 
ἢ (sic) R_|| v. 976 xAndas| κλήδας R κλῆδας G Ϊ Vi 912 2906 
Acco: ] ἐπιγελᾶσαι RG || vv. 980 et 981 a ταῖς ἡμετέραισι usque ad 
προϑύμως vocem desunt in G || v. 980 ἡμετέραισι] ἡμετέραις Ἢ Ὁ: 
981 ἐξαιρε! ἐξαιρε R Π ν. 982 διπλῆν χάριν] διπλὴν χαίρειν R δὲ 
πλὴν χαίρειν G || ν. 983 παίσωμεν] παισώμεν 1 corr. in παίσωμεν 
R? || v. 984 ui “ηστεύωμεν RG | δὲ] δὲ E corr. in δὲ 
R° || v. 985 ἀλλ᾽ el ἄλλ᾽] ἀλλ᾽ ειαπάλλ᾽ (hoc corr. ex παλλ᾽ 
R°) R ἀλλει᾿ ἀπ’ ἀλλ᾽ "@ 


OEZMOPOPIAZOTZAI. 71 


τόρευε πᾶσαν ὠδήν᾽ 
ἡγοῦ δέ γ᾽ ὧδε ταύτης 
αὐτός, σὺ κισσοφόρ᾽ ὦναξ 
Βαλκχεῖ᾽ ἐγὼ δὲ κώμοις 
i σὲ φιλοχόροισι μέλψω. 
HMIX. a. Evie, ὦ Διὸς σύ, 990 
Βρόμιε. καὶ Σεμέλας παῖ, 
χοροῖς τερπόμενος 
κατ᾽ ὄρεα Νυμφᾶν ἐρατοῖς σὺν ὕμνοις, 
ὦ Εὔι᾽, Εὔι᾽, εὐοῖ 
+ * ἀναχορξύων. 
HMIX. B. ἀμφὶ δὲ σοὶ κτυπεῖται 995 
Κιϑαιρώνιος ἠχώ, 
μελάμφυλλά τ᾽ ὄρη 
δαάσκια πετρώδεις te νάπαι βρέμονται" 
κύκλῳ δὲ περὶ σὲ κισσὸς 
990--- 994 = 995—1000 


ADNOTATIO CRITICA, 


vv. 986 —88 partim. ex Hermanni (κισσοφόρ᾽ ὦναξ Baxyeî ), par- 
tim ex mea (ὧδε ταύτης αὐτός,) coniectura, quamvis admodum in- 
certa, restituere conatus sum. — v. 989 φιλοχόροισι Bentleius. — v. 990 
Engerus emendavit. — v. 993 σὺν e coniectura scripsi. — v. 9948 Her- 
mannum secutus sum. — v.994b ante ἀναχορεύων verbum aliquod ‘ex- 
cidisse videtur, velut: ἥκεις γὰρ. — v. 996 Κιϑαιρώνιος Zanettus. — 
Vv. 997 et 998 'restituit Engerus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ἐν. 986 φδην"} ὠδὴν G Il vv. 987 et 988 dé γ᾽ ὧδε ταύτης 
αὐτός] δέ " ὧδ᾽ αὐτὸς Rd ἐγὼ δ᾽ αὐτὸς G || vv. 988 et 9898 
σὺ κισσοφόρ᾽ ὦναξ Βακχεῖ" σὺ κισσοφόρε βαλχειξ (corr. in βάκ- 
χειε R°) δέσποτ᾽ R σὺ κισσοφόρε βάκχειε δέσποτ᾽ G || v. 989 σὲ] 
ce E corr. in σὲ R° σὲ G | φιλοχόροισι] φιλοχόροισιν RG || v. 990 
Edie, ὦ di σύ.] εὔιον ὠ διόνυσε RG I γ: 909 κατ᾽ ὄρεα] κα- 
τόρεα R_| σὺν] ἐν RG | Υ. 994 ὦ Eùv, Ev, εὐοῖ «κι Ὁ ἀναχο- 
οεύων. εὔιον" ediov εὐοῖ ἀναχορεύων (corr. ex ανχορεύων. R, spi- 
ritum super « in ἀναχορεύων adiecit R°) ΚΠ eULOY εὔιον εὐοῖ ἀνα- 
χορεύων ΘΟ || ν. 995 ἀμφὶ! cupi R corr. in ἀμφὶ R? | δὲ! de R| 
σοὶ | cu R συὶ G || v. 996 Κιϑαιρώνιος] κιϑαρώνιος RG Πν. 901 
μελώμορυλλα] μελάνφυλλα R | ὄρη] οὁρη R corr. in όρη R° || v. 998 
πετρώδεις te νάπαι] καὶ νάπαι᾽ πετρώδεις R καὶ νάπαι πετρώδεις 
6 } ν. 999 κύχλῳ] κύκλω G 


ΤΩ ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 


εὐπέταλος ἕλικι ϑάλλει. 1000 
ΤΟΙ. ἐνταῦτα νῦν οἰμώξι πρὸς τὴν αἰτρίαν. 
KHA. ὦ τοξόϑ'᾽, ἱκετεύω σε. ΤΟΞ. μή w ἱκετεῦσι σύ. 
KHA. χάλασον τὸν ἧλον. TOE. ἀλλὰ ταῦτα dodo’ ἐγώ. 
ΚΗΖΔ. οἴμοι κακοδαίμων. μᾶλλον ἐπικρούεις σύ γε. 
TOS. ἔτι μᾶλλο βούλις; KHA. ἀτταταῖ ἰατταταῖ" 1005 
κακῶς ἀπόλοιο. ΤΟΙ. σῖγα, κακοδαίμω γέρω. 
πέρ᾽ ἐγὼ ᾿ξινίγκι πορμός, iva πυλάξι σοι. 
KHA. ταυτὶ τὰ βέλτιστ᾽ ἀπολέλαυκ᾽ Εὐριπίδου. 
ἔα" deo, Ζεῦ σώτερ. εἰσὶν ἐλπίδες. 
ἀνὴρ ἔοικεν οὐ προδώσειν, ἀλλά μοι 1010 
σημεῖον ὑπεδήλωσε Περσεὺς ἐκδραμών. ; 
ὅτι δεῖ μὲ γίγνεσϑ'᾽ ‘Avdgouedav: πάντως δέ μοι 
τὰ δέσμ᾽ ὑπάρχει. δῆλον οὖν τοῦτ᾽ ἔσϑ᾽ ὅτι 


ADNOTATIO CRITICA. 


v, 1001 οἰμῶξι Brunckius. — v. . 1002 ἰκετεῦσι Brunckius. — v. 1003 
dodo’ Lentingius. — v. 1005 μᾶλλο Bentleius. — ἐατταταῖ Dindorfius. 
— v. 1006 κακοδαέμω γέρω scripsi codicum vestigia secutus. —, v. 1007 
᾽ξινίγπκι Engerus. — v. 1010 fortasse scribendum est: ἁνήρ μ᾽ ἔοικεν. 
— v. 1011 ὑπεδήλωσε Brunckius. — v. 1018 τοῦτ᾽ inseruit Dobraeus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 
v. 1000 edrretados | sa R εὐπέταλος corr. ex εὐπέταλ- 


T 
λος G || v. 1001 ΤΟΙΞ.] — R τοξο add. 15 τοξό est in G | oîud& |] 
οἰμώξει RG | tin αἰτρίαν] in ras. est, corr. ex 8, ut videtur 


R || v. 1002 KH4.] — R μνὴ add. R? μνῆ est in Θ | TO]: R| 
μή μ᾽ înetedor] un μ᾽ ixerevon R_ μὴ μ᾽ ἱχετεύση G || v. 1008 
KHA.|- EG | TOE .|:R_-G | dodo’ | dodio R_dodo G || v 

1004 ΚΗΖΔ.] --- RG | ἐπικρούεις] ἐπικρούσεις R Il v. 1005 TOX Ἵ 
— RG | uGMo] μᾶλλον RG I KHA.|:R-—G |ertaroî ἰατταταῖ"] 
ἀτταταῖ" τατταταὶ R ἀτταταὶ — τατταταὶ G || v. 1006 χακῶς  --- 
κακῶς RG | TOEZ.]:R— G | σῖγα] σίγα G | κακοδαίμω] κακο- 
δαίμω R mut. in κακοδαίμων R° κακοδαίμων G γέρω] γέρων 
ras. corr. in γέρον R γέρων corr. in γέρον G || v. 1007 πέρ᾽] περ 
RG | ᾿ξινίγκι ξεινίγκι R ξυνίγκι G | ἔνα] ἵνα RG | πυλάξι] πυ- 
λαξι KR corr. in πυλάξι R? || v. 1008 KH4.| omm. RG || v. 1009 
ἔα] ee R || v. 1010 ἀνὴρ} ἀνὴρ RG || v. 1011 ὑπεδήλωσε] ὑσπε- 
δήλωσεν RG || v. 1012 alterum α in ἀνδρομέδαν in ras. scripsit 
εἴ | dc corr. ex mavtos R° || v. 1013 τοῦτ᾽ |] omm, RG | 


59] ἐσϑ’ 


x 
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ἥξει μὲ σώσων᾽ οὐ γὰρ ἂν παρέπτετο. | 
EYP. φίλαι παρϑένοι, φίλαι. 1015 
πῶς ἂν οὖν 
ἐπέλϑοιμι καὶ 
τὸν Σχύϑην λάϑοιμι; 
κλύεις ὦ πρὸς Αἰδοῦς σὺ τὰν ἐν ἄντροις; 
κατάνευσον, ἔασον ὡς 1020 
τὴν γυναῖκά μ᾽ ἐλϑεῖν. 
KHA. ἄνοικτος ὅς μ᾽ ἔδησε τὸν 
πολυστονώτατον βροτῶν. 
μόλις δὲ γραῖαν ἀποφυγὼν 
σαπρᾶν. ἀπωλόμην ὅμως. ξ 1025 
δε γὰρ ὁ Σχύϑης πάλαι μοι φύλαξ 
ἐφεστὼς ὀλοὸν ἄφιλον ἐκρέμασεν 
κόραξι δεῖπνον. ὁρᾶς; οὐ χοροῖς 
σιν. οὐδ᾽ ἡλίκων ὑπὸ νεανίδων 1080 
* * Χημὸν ἕστηκ᾽ ἔχουσ᾽. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1014 παρέπτετο Brunckius. — ν. 1016 πῶς ἂν οὖν Hermannus. 
— v. 1017 ἐπέλϑοιμι Brunckius. — v. 1018 λάϑοιμι Brunckius. — v. 
1019 în verbis ὦ πρὸς Αἰδοῦς σὺ τὰν Seidlerum secutus sum, nisi quod 
pro cè Seidleri scripsi cv. Nam chorum vel potius eam chori mulierem, 
quae coryphaei agit partes, Euripides alloquitur. — v. 1023 πολυστο. 
νώτατον Burgesius. — v. 1026 πάλαι μοι φύλαξ Engerus. — v. 1027 
ἐφεστὼς Meinekius. — ἐκρέμασεν Meinekius. — v. 1030 ἡλίκων ὑπὸ 
Hermannus. — v. 1031 ψῆφον glossema esse vidit Hermannus. Exci- 
disse videtur verbum velut: προπεμῳφϑεῖσα (L_ . 0). 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
v. 1014 σώσων] σώσον R mut. in σῶσον R? | i cv G | 
aa παρέπτατο RG || v. 1015 EYP.| om. R evo adscripsit 


72: εὐοί est in G || ν. 1016 ἂν οὖν] dv RG | v. 1017 ἐπέλϑοιμι] 
ἀπέλϑοιμι RG || v. 1018 λάϑοιμι] λάβοιμι RG | v. 1019 πρὸς 
Αἰδοῦς σὺ τὰν] προσαιδουσσαν (mut. in τ OI 12) τὰς: Τὸ 


προσαιδοῦσσαι τὰς G || ν. 1022 KHA.] om. R μνῇ adser. R? pri 
est in G || v. 1023 πολυστονώτατον] πολυπονώτατον RG || vv. 
1026 et 1027 πάλαι μοι φύλαξ ἐφεστὼς} φύλαξ. πάλαι ἐφεστηκ᾽ R 
φύλαξ πάλαι ἐφέστηκ᾽ G || v. 1028 ἐκρέμασεν] ἐχρέμασε RG || v. 
1030 ἡλίκων ὑπὸ] ὑφηλίκων R ὑφ᾽ ἡλίκων G Πν: 1091 ῬῈ su 
ψῆφον κημὸν RG | ἕστηκ᾽] éotna° R ἔστηκ᾽ G 


14 OEZMO®POPIAZOTZAT. 


ἀλλ᾽ ἐν πυκνοῖς δεσμοῖσιν Éu- 

πεπλεγμένη κήτει βορὰ 

Γλαυκέτῃ πρόκειμαι. 

γαμηλίῳ μὲν οὐ ξὺν 

παιῶνι, δεσμῷ δέ, 1035 
γοᾶσϑὲ μ' . ὦ γυναῖκες, ὡς 

μέλεα μὲν πέπονθα, μέλεος. 

ὦ τάλας ἐγώ, τάλας, 

ἀπὸ δὲ συγγόνων ἄλλ᾽ ἄν ἄνομα πάϑεα, 

φῶτά te Atougvav, πολυδάκρυτον ᾿4{- 1040 
da γόον φλέγουσαν. 

αἰαῖ. αἰαῖ, 

ὃς ἔμ᾽ ἀπεξύρησε πρῶτον. 

ὃς ἐμὲ κροκόεν τόδ᾽ ἐνέδυσεν" 

ἐπὶ δὲ τοῖσδ᾽ εἰς τόδ᾽ ἀνέπεμψεν 1045 
ἱερόν, évda γυναῖκες. 

ἰὼ μοίρας ἄτεγκτε δαίμων" 


- 
* 9 


ὦ κατάρατος EV0* 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1039 ἄλλ᾽ Scaliger. — ἄν ἄνομα Fritzschius. — v. 1040 φῶτα 
te cum Hermanno scripsi, sed nescio, an praestet, ut scribamus: φῶτα 
μὲ, cfr. Equitum vv. 781 ot 783 = v. T041 φλέγουσαν Musgravius. — 


v. 1044 τόδ᾽ inseruit Bergkius. — v. 1045 τοῖσδ᾽ εἰς Hermannus. — 
v. 1047 μοι in ἐώ μοι μοίρας codicum delevit Hermannus, — ἄτεγκτε 
Zanettus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1032 ἐμπεπλεγμένη]} ἐνπεπλεγμένη" R || v. 10394 Τλαυκέτῃ] 
γλαυκέτῃ R || vv. 1034 et 1035 ξὺν παιῶνι.] ξυμπαιῶνι" R_Evu- 
παιῶνν G | dé,| de R corr. in dì R? δὲ G || v. 1039 ἄλλ᾽ ἄν] 
αλλὰν Τὸ corr. in ἀλλὰν R? ἀλλὰν est in G_ || v. 1040 φῶτά te] 
φῶτα πα | ditopévav,| Arrouevav* R corr. in λιτομέναν" R° λιτο- 
uévav est in G | v. 1041 φλέγουσαν. φεύγουσαν" R φεύγουσαν 
G || v. 1042 αἰαῖ, αἰαῖ.} αἱ αἱ ai αἱ tè Ra αἱ αἱ αἱ ètG|v. 
1048 ὃς ἔμ᾽] ὁσὲμ᾽ R 00° ἐμ G | ἀπεξύφησε] απεξυρησε ex απεξευησε 
ut videtur corr. È deinde in απεξύρησε corr. R* || v. 1044 ἐξ 
ἐμὲ] ὁσεμὲ R corr. in 00 ἐμὲ 12 ὅς ἐμέ est in G | κροκόεν τόδ᾽] 
κροχύεντ᾽ RG | ἐνέδυσεν “ ἐνέδυσεν: R ἐνέδυσεν G || v. 1045 τοῖσδ᾽ 
εἰς] τοῖσδε᾽ R τοῖσδε G | τόδ᾽] τό ὁ’ G | v. 1047 ἑὼ μοίρας] ἰώ 
uor μοίρας ΝΟ] i ἄνετικτε R ἀνέτικτε G 


ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΎΣΑΙ. | 75 


τίς ἐμὸν οὐκ ἐπόψεται 
οι πᾶάϑος ἀμέγαρτον ἐπὶ κακῶν παρουσίᾳ: 
εἴϑε μὲ πυρφόρος αἰϑέρος ἀστὴρ 1050 
τὸν δύσμορον ἐξολέσειεν. 
οὐ γὰρ ἔτ᾽ ἀϑανάταν φλόγα λεύσσειν 
ἐστὶν ἐμοὶ φίλον, ὡς ἐκρεμάσϑην 
λαιμοτόμητ᾽ ἄχη δαιμόνι᾽. αἰόλαν 
νέχυσιν ἔπι πορείαν. 1055 
ΒΡ. χαῖρ΄, ὦ φίλη παῖ: τὸν δὲ πατέρα Knpéa, 
ὃς σ᾽ ἐξέϑηκεν, ἀπολέσειαν᾽ οἵ ϑεοί. 
ΚΗΖ. σὺ δ᾽ εἶ τίς, ἥτις τοὐμὸν ὥκτειρας πάϑος; 
: ΕΥ̓́Ρ. Ἠχώ, λόγων ἀντῳδὸς ἐπικοχκάστρια, 
ἥπερ πέρυσιν ἕν τῶδε ταὐτῷ χωρίῳ 1060 
Εὐριπίδῃ καὐτὴ ξυνηγωνιζόμην. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1051 τὸν δύσμορον Brunckius scholiastam secutus, Ceterum 
διχῶς scholii pertinet ad versum antecedentem 561]. ἢ τὸν ἥλιον ἢ τὸν 


κεραυνόν. — V. 1054 λαιμοτόμητ᾽ Dindorfius. — δαιμόνι᾽, Fritzschius, 
sed respiciens ad scholium: σκοτεινήν, nescio, an scribendum sit: dar 
μόνων, ἀΐδηλον. --- v. 1055 ἔπι Fritzschius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


in vv. 1015—1050 ita verba dui sunt, ut singuli Versus 
finiantur vocibus: φίλαι, Ι καὶ | λάϑοιμι | ὦ | ἄντροις | ὡς | ἐλϑεῖν, 
τὸν | βροτῶν | ἀποφυγὼν | ὅμως | φύλαξ | ὀλοὸν | κόραξι χοροῖσιν | 
νεανίδων | ἔχου (in ἔχουσ 9} ἐμπεπλεγμένη | πρόκειμαι | ξυμ (in ξυμ- 
παιῶν!ι) | dì | 06 | μέλεος. | τάλας | ἀλλὰν (in ἄλλ᾽ ἄν | ἄνομα) | 
λιτομέναν | φλέγουσαν αἰαῖ ἐὲ | πρῶτον | ἐνέδυσεν | ἀνέπεμψεν | 
γυναῖπες | δαίμων | ἐπόψεται | παρουσίᾳ ἀστὴρ | ἐξολέσειεν | λεύσ- 
σειν | ἐκρεμάσϑην | αἰόλαν | πορείαν || v. 1048 τίς ἐμὸν] τὶ σεμνὸν 
G | ἐπόψεται] ὄψεται ut videtur R corr. in ἐπόψεται R? || v. 1049 
παρουσίᾳ] magovora E παρουσία G | v. 1050 εἴϑε μὲ] εἴϑέ ue: 
R|v. 1051 δύσμορον] βάρβαρον RG || ν. 1052 λεύσσειν] λεύσειν 
RG || v. 1054 λαιμοτόμητ᾽ ἄχη δαιμόνι᾽ , αἰόλαν] λαιμότ᾽ be. 
an δαιμόνων αἰολαν Τὸ λαιμότμητ᾽ ἄχη δαιμόνων αἰόλαν G | v 


1055 ἔπι] ἐπι RG | v. 1056 ETP.] — R ευρῖ χω add. Ri 


eboli ἠχώ est in G I v. 1058 KHA.] omm. RG | εἶ τίς. ἥτις} εἰ 
τις ἥτις" R εἶ τις ἥτις G| ἤκτειρας] ὦκτειρας R || ν. 1059 ETP.| 
omm. RG | ἐπικοκκάστρια,] è ἐπικοκκάστρια * COIT. EX ἐπικοχκάστρεια * 
E aa est in G || v. 1060 τοῦδε ταὐτῷ] τῶδε ταυτῷ R 
τῷδε ταυτῷ G || v. 1061 καὐτὴ] καὶ uri EG 


{0 ΘΕΣΜΟΦΟΡΙΑΖΟΥ͂ ΣΑΙ. 


ἀλλ᾽, ὦ τέκνον, σὲ μὲν τὸ σαυτῆς χρὴ ποιεῖν, 
κλάειν ἐλεινῶς. KHA. σὲ δ᾽ ἐπικλάξειν ὕστερον. 
ΕΎΡ. ἐμοὶ μελήσει ταῦτά γ᾽. ἀλλ᾽ ἄρχου λόγων. 
KHA. ὦ Νὺξ ἱερά, 1065 
πῶς μακρὸν ἵππευμα διώκεις, 
ἀστεροειδέα νῶτα διφρεύυουσ᾽ 
αἰϑέρος ἵρᾶς, 
τοῦ σεμνοτάτου δι᾽ Ὀλύμπου; 
EMP Ὀλύμπου; : 
ΚΗΩ͂. τί ποτ᾽ ᾿νδρομέδα περίαλλα κακῶν 1070 
μέρος ἐξέλαχον EYP. μέρος ἐξέλαχον 
KHA. ϑανάτου RE EYP. davatov τλήμων; 


KHA. ἀπολεῖς μ᾽, ὦ yoaò, στωμυλλομένη. 
EP: a KHA. νὴ Al ὀχληρά γ᾽ 
εἰσήρρηκας λίαν. EYP. λίαν. 1075 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1062 τὸ σαυτῆς Dindorfius. — v. 1063 κλάειν et ἐπικχλάειν 
Brunckius. — v. 1066 πῶς Meinekius. — v. 1068 foce Hermannus. — 
v, 1073 γραῦ Porsonus. — στωμυλλομένη. Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1062 σὲ] σε G | τὸ σαυτῆς] τοσαύτης RG | ποιεῖν.] ποεῖν 
RG || v. 1063 κλάειν] κλαίειν RG | ἐλεινῶς]} ἐλεεινῶς corr. ex 


ἐλεεινὸς G | KH4.] : R_ uv) add. R° om. spatio relicto G | σὲ] ce R 
σέ G | ἐπικλάειν] ἐπικλαίειν RG | ὕστερον.] ὕστερον È corr. in ὕστε- 
gov R? || v. 1064 EYP.] omm. RG | ἄρχου] cegov R Di ἢ 1065 KH4.] 


om. R 0 μνησίλοχος ὡς. ἀνδρομέδα add. 13 ni evo est in G || v. 
1066 πῶς] ὡς RG | v. 1067 ἀστεροειδέα] erasus es accentus 
super o in ὦ ἀστεροειδέαν est in G | νῶτα] ὦτα G | διφρεύουσ᾽ | 
διφρέουσ᾽ R corr. in διφρεύουσ᾽ R? | v. 1068 ἱρᾶς.} ἱερᾶς RG || 


v. 1069 ETP.] — E ἡχὼ add. R° 800. (corr. ex unit) Nyo est 
MG δι᾽ Ὀλύμπου) διολύμπου R || ν. 1070 KH4.] — RG πε- 
φίαλλα!] περὶ ἄλλα R περὶ ἀλλα G Π ν. 1071 prius ἐξέλαχον)] corr. 
ex ἐξελέγχων R | EYP.] — RG || ν. 1072 KH4]— RG | EYP.] 
RG | v. 1078 KH4.] — RG | γραῦ] γραῦς RG | στωμυλλομένη)] 
στωμυλωμένη ras. corr. ex στωμυλλωμένη R στωμυλομένη est in 
G || v. 1074 EYP.] om. R— G | στωμυλλομένη] στωμυλωμένη È 
στωμυλομένη G | KHA.|— RG | νὴ 407] νη δία " R_vq δία G || v. 
1075 λίαν] --- λίαν R | EYP. λίαν] — λίαν RG 


OEZMOPOPIAZOTZAT. ἢ 


KHA. 0yd9’, ἔασόν us μονῳδῆσαι., 
καὶ χαριεῖ μοι. παῦσαι. EYP., παῦσαι. 
KHA. Bari ἐς κάρακας. EYP. βάλλ᾽ ἐς κόρακας. 
[KHA. τί κακόν; EYP. ti κακόν; KHA. ληρεῖς. EYP. 
ληρεῖς. 1080 
KHA. οἴμωξ᾽. EYP. οἰμωξ᾽. KHA. ὀτότυξζ᾽. EYP. ὀτότυζ᾽. 
[TOZ. οὗτος. ci λαλῖς; EYP. οὗτος, Gi λαλῖς; 
ΤΟΙ. πρυτάνεις καλέσω; EYP. πρυτάνεις καλέσω; 
ΤΟΙ. oi κακόν; EYP. ci κακὸν ;] 1085 
TOZ. πῶτε τὸ πωνή: EYP. πῶτε τὸ πωνή: 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1080 τί κακόν Bentleius, sed versus spurius esse mihi videtur. 
— v. 1083 οὗτος, σί Brunckius. — 4026 Dindorfius. — vv, 1083 — 1085 
ut spurios uncis seclusi. — v. 1086 verba divisit Tyrwhittus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1076 KHA.]— RG | ὠγάϑ'᾽] ὦ 709° G | μονῳδῆσαι] μο- 
νωδῆσαι RG || verba in vv. 1066. 1077 ita distributa sunt, ut 
singuli versus finiantur vocibus: ἱερὰ | διώκεις | διφρεύου (σ᾽ in- 
sequenti versui adiectum est) | ἱερᾶς | Ὀλύμπου | Ὀλύμπου κακῶν 
ἐξέλαχον | ἐξέλαχον | τλήμων | τλήμων | στωμυλλομένη | Coi 
“μένη | εἰσήρρηκας | λίαν | Alav  μονωδῆσαι RG | v. 1078 prius 
παῦσαι] — παυσαν I corr. in -- παῦσαι R° — παῦσαι est in 
G | ETP] — RG || v. 1079 ΚΗ41 — RG | βάλλ para R | 
EYP.] — EG] Bara ] βάλλ R|v. 1080 KHA. τί κακόν:] — τί 
τὸ κακόν" R_— τί τὸ κακὸν G | EYP. τί κακόν! — τί τὸ κα- 
κόν" Τὸ -- τί τὸ κακὸν G | KHA.] -- RG | ΕΥΡῚ -- RG | 
post ληρεῖς utroque loco non interpungitur RG | ν. 1081 KHA. 
οἴμωξ | — τι: RG | EYP. οἴμωξ᾽ --- οἴμωζξε RG | ΚΗΖ. 
ὑτότυζ᾽] — ὀτότυξε RG | ELE ὀτότυζ᾽] — ὀτότυξε RG || v. 1082 


ΟΞ ἢ cui add. R° τ est in G | οὗτος prius] οὔτος R 
οὗτος G | ci] τί Ru G | 2oAîg;] λαλεῖς" ti corr. in λαλίς: R° 
λαλεῖς est in G | EYP.| — R ηχὼ add. E? ἠχώ est in G | οὔτος] 
οὗτος RG | ci] τί RG | Aadîc;] λαλεῖς" R corr. in dadis* [3 λα- 


λεῖς est in G | v. 1084 TOE.] — R c48 in ras. add. R? σχῦ est 
in G | καλέσω; καλέσω" KR καλέσω G | EYP]— R ηχώ G | κα- 
λέσω;] καλέσω" R καλέσω G ] v. 1085 TOZ.] — R te | σί 
κακόν; prius] σὶ κακόν" R ci κακόν G | EYP.] — R ἡχῶ G | ct 
dado] σὶ κακόν" R ci κακὸν G | v. 1086 TOE.] — RG | πῶτε 
prius|] πρῶτε R corr. in more E° πῶτε est in G_ | τὸ πωνή;] τὸ 
πωνήη" È to πωνὴ G | EYP.|— RG | nare] πρῶτε R corr. in 
mote R? more est in G | τὸ πωνή;] to πωνή R τὸ πωνὴ G 
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ΤΟΙ. σὺ λαλῖςρ; ΕΥ̓Ρ. σὺ λαλῖς; TOE. κλαύσει. ΕΥΡ. 
κλαύσει. 
ΤΟΞ. κακκάσκις μοι; EYVP. κακκάσκις͵ μοι: 
KHA. μὰ Al ἀλλὰ γυνὴ πλησίον αὕτη. 1090 
EYP. πλησίον αὕτη. ; 
ΤΟΙ. ποῦ ‘ot’ ἡ μιαρά; EYP. ποῦ ᾿στ᾽ ἡ paga; 
KHA. καὶ δὴ φεύγει. EYP. καὶ δὴ φεύγει. 
TOZ. ποῖ ποῖ πεύγεις; EYP. ποῖ ποῖ πεύγεις: 
ΤΟΙ. οὐ καιρήσεις. EYP. οὐ καιρήσεις. 
TOE. ἔτι γὰρ γρύξεις; EYP. ἔτι γὰρ γρύζεις; 1095 
ΤΟΙ. λαβὲ τὴ μιαρά. EYP. λαβὲ τὴ μιαρά. 
ΤΟΞ. λάλο καὶ κατάρατο γύναικο. 
EYP. ὦ ϑεοί, τίν᾽ ἐς γῆν βαρβάρων ἀφίγμεϑα 
ταχεῖ πεδίλῳ; διὰ μέσου γὰρ αἰϑέρος 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1087 λαλῖς Dindorfius. — κλαύσει Brunckius, sed scriptura co- 
dicum et scholium magis ad λλαύσαιν i. e. κλαύσαις ἂν ducere viden- 
tur. — v. 1089 κακκαάσκις Fritzschius, — v. 1092 ᾽στ᾽ ἡ Brunckius, — 
vv. 1092a et b codicum vestigia secutus repetitionem restitui, idem in 
vv. 1093 et 1094 fecit Brunckius. --- v. 1093 πεύγεις Engerus. — v. 1094 
καιρήσεις scholiasta. — v. 1096 τὴ Bothius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1087 TO&Z.] — RG | Aodîg;] λαλεῖς" R corr. in λαλεῖς" R? 
λαλεῖς est in G | EYP.|] — RG | λαλῖς ] λαλεις᾽ E corr. in λαλεῖς " 
ΤΣ λαλεῖς est in G_ | TOZ.] — RG | κλαύσει] κλαύσαιμι RG | 
EYP.| — RG | κλαύσει] κλαύσαιμι RG || v. 1089 TOE.] — RG | 
κακχάσκις prius] xoxzacxi corr. ex κακασκι R nannacni corr. ex 
κακκακις G | EYP.|] — RG | κακκάσκις] κακάσκι corr. ex κακκαάσκι 
R χακκάσκι est in G | v. 1090 KHA.] — RG || v. 1091 EYP.| 
— RG || In vv. 1092a et Ὁ, 1093, 1094 repetita verba non le- 
guntur RG || v. 1092a TOZ.] ERG | ot ἡ] 09° ἡ RG || v. 
10921 KH4.] — R spatium trium fere litt. rel. G || v. 1093 TOE.] 
— ER om. 6 | πεύγεις :]} φεύγεις RG | v. 1094 TOE.]om.R —- 6] 
οὐ καιρήσεις] 0dx αἰρήσεις R οὐκ αἰρήσεις G || v.1095 ΤΟΙ. z.] — RG 
EYP.|] — RG ||v. 1096 TOX. λαβὲ τὴ μιαρά] — λάβε τὴν μιαρά 
R — λάβε τῆ μιαρᾶ G | EYP. λαβὲ τὴ μιαρά] --- λάβε τῇ μιαρά 
R -- λάβε τῆ μιαρᾶ G || v. 1097 ΤΟΙΞ.] om. R— G | quatuor 
huius versus voces accentibus non sunt pe RG || v. 1098 


ELRIR evo ὡς περσευς add. R? sdot τ est in G | super 
prius α in βαρβάρων] accentus erasus est in R 
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τέμνων κέλευθον, πόδα τίϑημ᾽ ὑπόπτερον, Ἁ1100 
Περσεύς, πρὸς “Agpos ναυστολῶν, τὸ Γοργόνος 
κάρα κομίξων. TOX. ti λέγι; τῇ Γόργος πέρι 
τὸ γραμματέο σὺ τὴ κεπαλή; EYP. τὴν Γοργόνος 
ἔγωγε φημί. TOE. Γόργο τοι κἀγὼ λέγι. 

EYP. ἔα" τίν᾽ ὄχϑον τόνδ᾽ ὁρῶ καὶ παρϑένον 1105 
ϑεαῖς ὁμοίαν ναῦν ὅπως ὡρμισμένην;: 

KHA. ὦ &éve, κατοίκτειρόν μὲ τὴν παναϑλίαν" 
λῦσόν ue δεσμῶν. TOE. οὐκὶ μὴ λαλῆσι σύ: 
κατάρατο" τολμᾷς ἀποτανουμένη λαλᾷς: 

EYP. ὦ παρϑέν᾽. οἰκτείρω σὲ κρεμαμένην δρῶν. 1110 

TOE. οὐ παρτέν᾽ ἐστίν. ἀλλ᾽ ἀμαρτωλὴ γέρων, 


ADNOTATIO CRITICA. 


vv. 1102 et 1103 τὴ κεπαλΊ) Bothius. -- cda Fritzschium secutus 
sum, — vv. 1103 et 1104 τὴν Γοργόνος ἔγωγε φημί verba danda esse om- 
nia Euripidi intellexit Thierschius. — v. 1108 un λαλῆσι Brunckins. — 
σύ: Blaydesius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1100 τύίϑημ᾽] τίϑημι R || v. 1101 ναυστολῶν] ναυτολῶν R 
corr. in ναυτολῶν KR? ναυτολῶν est in G || vv. 1102 et 1103 om. R 
adiecit in margine inferiore R° om. G||v.1102 TOZ.] cui ΠΣ 
τῇ Γόργος πέρι] tn γοργόνος πέρι R° || v. 1103 τὴ κεπαλή:] τὴ 
κεφαλη" R? | A om. R? | Γοργόνος] yogy6vos. R? | v. 1104 
ἔγωγε] — ἔγωγε G | TOE.]:R— G || v. 1105 EYP.]— RG | 
τόνδ᾽] τόν δ᾽ G | LE, né ovov E | v. 1106 ὡρμισμένην;] 

δ \ 


ὃ ὃ 
ὠρμισμένην" R || v. 1107 KH4.] — Ναὶ add. «n ὡς avdgoue R° κὴ 


1 est in G | ξένε] ξενε R corr. in ξένε R? | vv. 1018---1097 
ita dispositi sunt, ut singuli versus finiantur vocibus: μοι | παῦ- 
car altero | κόρακας altero | κακόν altero [ληρεῖς altero | oluofa 
altero | ὀτότυξε altero | λαλῖς altero | καλέσω altero | κακόν altero | 
πωνή altero | λαλεῖς altero | ἡλαύσαιμι altero | μοι altero | αὕτη | 
αὕτη | φεύγει | οὐ καιρήσεις | γρύξεις | γρύξεις | μιαρά altero | γυ- 
voro RG | v. 1108 i λύσον R corr. in λῦσον R? λῦσον est 


Δ 
in G | ΘΒ; È ci add. R? σκύ est in Θ᾽ | οὐκὶ μὴ λαλῆσι συ] 
οὐκι pi λαλῆς σὺ E οὐκ ἰμὶ λαλῆς συ G | v. 1109 τολμᾷς] τολ- 
μαῖς" R τολμᾶς G | ante ἀποτανουμένη] spatium irium ἐξ litt. 


relictum in G | λαλᾷς] λαλᾶς RG || v. 1110 EYP.]— R ευρ add. 
Re | cè] σε: π᾿ [ν 1111 705 11 — RG | παρτέν᾽] παρτέν RA 
ἐστίν.] ἐστὶν RG | ἀλλ ἀλλὰ R  ἀμαρτωλὴ] ἁμαρτωλὴ G 
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καὶ Ἀλέπτο καὶ πανοῦργο. ΕὟΡ. ληρεῖς. ὦ Σκύϑα. 
αὕτη γάρ ἔστιν ᾿ἀνδρομέδα παῖς Κηφέως. 
ΤΟ. σκέψαι τὸ κύστο" μή τι μικτὸν παίνεται; 
EYP. φέρε δεῦρό μοι τὴν χεῖρ᾽, ἵν᾽ ἅψωμαι κόρης: 111 
φέρε, Tuvd * ἀνθρώποισι γὰρ νοσήματα 
ἅπασίν ἐστιν" ἐμὲ δὲ καὐτὸν τῆς κόρης 
ταύτης ἔρως δίληφεν. ΤΟΙ. οὐ ζηλῶσί σε; 
ἀτὰρ εἰ τὸ πρωκτὸ δεῦρο περιεστραμμέν᾽ ἦν, 
οὐκ ἐπτόνησ᾽ ἄν σ᾽ αὐτὸ πυγίξεις ἄγων. 1190 
EYP. τί δ᾽ οὐκ ἐᾷς λύσαντα w αὐτήν, ὦ Σκύϑα., 
πεσεῖν ἐς εὐνὴν καὶ γαμήλιον λέχος:. 
TOX. εἰ σπόδρ᾽ ἐπιτυμεῖς τὴ γέροντο πύγισο, i 
τὴ σανίδο τρήσας ἐξόπιστο πρώκτισον. 1124 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1114 xvoto Scaliger. — Ceterum μικτὸν illud Scythae derivan- 
dum est a μιγῆναι, ut significet: aptum ad coitum, = V. 1115 φέρε 
δεῦρο μοι Bentleius. — nescio, an scribendum sit: ἵν᾽ ἄψωμαι, φέρε᾽ 
τῇ ν..1119 τὸ πρωκτὸ Kusterus. — περιεστραμμέν᾽ ἣν Blaydesius. — 
v. 1120 ,ἑπτόνησ᾽ ἄν σ᾽ Blaydesius. — Pro ἄγων scribendum esse vide- 
tur ἐγώ. — ν. 1122 ἐς εὐνὴν Kusterus. — v. 1123 τὴ Bothius. — γέ- 
govto πύγισο Tyrwhittus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1112 EYP.]:R — G||v. 1113 ἐστιν] ἐστὶν RG | v. 1114 
ΤΟΞ.] — sed erasum R — G | τὸ κύστο" μὴ ti] τὸ GAUTO μῆτι᾽ 
R τὸ σηντο μῆτι G | παίνεται;] παίνεται" R παίνεται G | v. 1115 
EYP.| Nota personae erasa est in R — est in G | φέρε δεῦρό μοι] 
eos δεῦρο" δεῦρό μοι 1ὲ φέρε δεῦρο δεῦρο μοι G | χεῖρ᾽, ἵν᾽] χεῖρ᾽ 
ἵν᾽ sed £ corr. ex ας scriptum enim erat χεῖρα G || v. 1116 erasa est 
ante versum nota personae ft, erat —, sed deletum est G ᾿ἀνϑρώ- 
σποισι] ἄνϑρωποι Rin ἜΠΠΠ ἢ, corr. R° || v. 1117 ἐστιν] ἐστιν R | 
καὐτὸν] καυτὸν R || v.1118 ΤΟΙΞ.] : 1 --- G ἢ ν. 1119 ἀτὰρ] --- ἀτὰρ 
R|tò πρωχτὸ] τῶ πρωχτῶ" R τῶ πρωκχτῶ G | περιεστραμμέν᾽ ἢν] 
περιεστραμμένον RG | v. 1120 ἐπτόνησ᾽ ἄν σ᾽ αὐτὸ] ἑπτόνησασ 
αὐτὸ E ἑπόνησας αὐτὸ G || v. 1121 EYP.] - RG | v..1122 ἐς 
εὐνὴν] ἔσϑ᾽ εὐνὴν R corr. in ἔστ᾽ ευνὴν ΕΣ ἐς τ᾽ εὐνὴν est in 
σ[[ νυν. 1128 ΤῸΞ.} om. È --- G | ἐπιτυμεῖς] ἐπιϑυμεῖς R corr. in 
ἐπιτυμεῖς R° | τὴ γέροντο πύγισο.] τῆ γέροντο πύυγιδο Vir τῇ γέθοντο 
πυγισο G || v. 1124 τὴ σανίδο τρήσας] τὴ σανιδο τρήσας E τῆ 
σανιδοτρήσας G | ἐξόπιστο] ἐξοπισϑὸ RG | πρωχτισον] πρωκτισον 
R corr. in πρώχτισον R? | rowxticov cum antecedenti ἐξοπισϑὸ 
unam vocem efficit in G 
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EYP. μὰ Al, ἀλλὰ λύσω δεσμά. TOZ. μαστιγῶ σ᾽ ἄρα. 
EYP. καὶ μὴν ποιήσω τοῦτο. TOE. τὸ κεπαλή σ᾽ ἄρα 
τὸ ξιπομάκαιραν ἀποκχεχόψι τουτοΐ. 
EYP. αἰαῖ. τί δράσω; πρὸς τίνας στρεφϑῶ λόγους; 
ἀλλ᾽ οὐ γὰρ ἂν δέξαιτο βάρβαρος φύσις. 
σκαιοῖσι γάρ τοι καινὰ προσφέρων σοφὰ 1130: 
μάτην ἀναλίσκοις ἄν. ἀλλ᾽ ἄλλην τινὰ 
τούτῳ πρέπουσαν μηχανὴν προσοιστέον. 
TOE. μιαρὸς ἀλώπηξ. οἷον ἐπιτήκιξέ μοι. 
KHA. μέμνησο Περσεῦ μ᾽ ὡς καταλείπεις ἀϑλίαν. 
ΤΟΙ. πληγὰς σὺ τῇ μάστιγαν ἐπιτυμεῖς λαβεῖν: 1135 
KOP. Παλλάδα τὴν φιλόχορον ἐμοὶ 
δεῦρο καλεῖν νόμος εἰς χορόν. 
παρϑένον, ἄξυγα κούρην. 
HMIX. a. ἣ πόλιν ἡμετέραν ἔχει. 1140 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1125 decuo Bisetus. — v. 1126 κεπαλή σ᾽ Brunckius. — v. 1127 
ἀπομεκόψι Brunckius. — v. 1128 αἰαῖ Dindorfius, — v. 1129 γὰρ e con- 
lectura adieci. — v. 1132 τούτῳ Kusterus. — v. 1133 οἷον Engerus. — 
ἐπιτήκιξέ μοι Berglerus. — v. 1135 πληγὰς cv Hamakerus, — v. 1139 
κούρην Hermannus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. ià 


1125 EYP.]— RG || δεσμά] δέμας RG | ΤΟΙ͂ 1: R_-G Vi 
1126 EYP.] omm. EG | ποιήσω] 
τὸ κεπαλή σ᾽ ἄρα]: καὶ παλῆς ἄρα R corr. in τὸ | renali] Lo R° 
to κεπαλῆς ἄρα est in G || v. 1127 τὸ ξιπομάκαιραν] τὸ ξιπομα- 
καιραν" R τὸ ξιπομακαιραν G  ἀποκεκόψι] ἀποκέχοιψ᾽ R corr. in 
ἀποκεκόψοι πὶ ἀποχεχοψο est in G | v. 1128 ETP.] — RG αἰαῖ] 
αὐ αἱ RG ||v. 1129 οὐ γὰρ av] cova av R οὐκ av G || v. 1132 


d d 
τούτῳ] τοῦτο RG | v. 1133 TOE.] — E σκυ add. R° σκύ est in 
G Ὶ οἷον pene] οἷον ἐπιτηκίζει RG | v. 1134 KHA4.|]— R 


μνῇ add. Πὸ μὔῇ est in G || v. 1135 TOE]— R σκῦ add. R? 
d, 


cxv est in G_ | πληγὰς σὺ τῇ uostipav] ἔτι γὰρ σὺ τῇ μαστηγᾶν 
(corr. in μαστήγαν R, quod in μαστιγαν corr. R°) R ἔτι γὰρ συ 
τῇ μαστιγ av G | λαβεῖν: λαβεῖν" R λαβεῖν G | v. 1186 KOP.] 


X 
fom.;.t add. ΤΣ χορ est in G || v. 1137 χαλεῖν] corr. ex καλᾶν 
R || v. 1138 εἰς] ες R ἐς G|v. 1139 χούρην.] κόρην R κόρην 
G || νυ. 1140 HMIX. α.] omm. RG 


ARISTOPH. THESMOPHORTAZUSAF. : 0 
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καὶ κράτος φανερὸν μόνη, 
κλῃδοῦχός τε καλεῖται. 
KOP. φάνηϑ᾽. ὦ τυράννους 
στυγοῦσ᾽, ὥσπερ εἰκός. 
HMIX. B. δῆμός τοί Ge καλεῖ γυναι- 1145 
κῶν" ἔχουσα dé μοι μόλοις 
εἰρήνην φιλέορτον. 
HMIX. a. ἥκετε δ᾽ sUpooves, ἵλαοι, 
πότνιαι, ἄλσος ἐς ὑμέτερον᾽ 
οὗ δὴ ἀνδράσιν οὐ ϑέμις εἰσορᾶν. 1150 
ὄργια σέμν᾽. ἵνα λαμπάσι i 
φαίνετον ἄμβροτον ὄψιν. 
HMIX. β. Θεσμοφόρω πολυποτνία, 
ἔλϑετον, ἀντόμεϑ᾽, ὦ μόλετον. 1155 
1140-1142 = 1145— 1147 
1148—1153 = 1154—1159 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1148 ἥκετε δ᾽ Hermannus. — v, 1150 ϑέμις Hermannus. — v. 
1151 σέμν᾽ Hermannus. — vv. 1154 et 1155 transposuit Hermannus. — 
v. 1154 πολυποτνία Hermannus, — v. 1155 vocabula ita transposui, ut 


μόλετον in exitu versus collocem. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vv. 1136—1159 ita dispositi sunt, ut singuli versus finian- 
tur vocibus: ἐμοὶ | εἰς | παρϑένον | κόρην | ἔχει | μόνη | καλεῖται 
τυράννους | εἰκός | γυναι (vocis A. | μόλοις | φιλέορτον 
ἵλαοι | ὑμέτερον | ov | εἰσορᾶν ] ϑεαῖν | par (vocis φαίνετον) | ὄψιν | 
ὦ | πολυποτνία | ἑπηχόω | ἀφίκξ (vocis ἀφίκεσϑον) | ἡμῖν RG || v. 
1141 χράτος] κρατὸς KR corr. in κράτος R? || v. 1142 xAndodyoc] 
πλῆδοῦχός αὶ | Post v. 1142 suo versu στυγνᾶς ὧσσε seripsit R 
expunxit R? στυγνὰς ὡς È est in G || v. 1144 στυγοῦσ᾽] στυγνοὺσ 
R corr. in στυγοῦσ R° || v. 1145 δῆμός τοί] δῆμος τοὶ R δῆμος 
tor G γυναι (in γυναι | κῶν)] corr. ex γύναι α΄ || Notae illae 
ante vv. 1143 KOP., 1145 HMIX. β.. 1148 HMIX. a., 1154 
HMIX. β. desunt in codicibus || v. 1148 ἥκετε δ᾽] ἥκετ᾽ RG | 
εὔφρονες] evpgoves Ie corr. in εύφρονες R° I v. 1149 ἀλσος] ἄλσος 
KR mut. in ἄλσος ΠΣ | ὑμέτερον] corr. ex ἡμέτερον G || v. 1150 
ἀνδράσιν] ἀνδρασιν R corr. in ἀνὸρασιν R° | ϑέμις] ϑεμιτὸν RG || ν. 
1151 ὄργια] corr. ex ὄργια in R | σέμν᾽] σεμνὰ ϑεαῖν RG || vv. 
1154 et 1155 sic in codd. leguntur: μόλετον (μόλετον G) ἔλϑε- 

(ἔλϑετον G) ἀντόμεϑ᾽ (ἀντώμεϑ᾽ G) ὦ | ϑεσμοφόρω πολὺ 
πότνια" (πολὺ πότνια 6) RG 
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εἰ καὶ πρότερόν ποτ᾽ ἐπηκόω 
ἤλϑετε. νῦν ἀφίέκεσϑ' ἵκε- 
τεύομεν. ἐνϑαάδε χὴημῖν. 
EYP. γυναῖκες. εἰ βούλεσϑε τὸν λοιπὸν χρόνον 1160 
σπονδὰς ποιήσασϑαι πρὸς ἐμέ, νυνὶ πάρα, 
ἐφ᾽ dr ἀκοῦσαι μηδὲν ὑπ᾽ ἐμοῦ μηδαμὰ 
κακὸν τὸ λοιπόν, ταῦτ᾽ ἐπικηρυκεύομαι. 
ΚΟΡ. χρείᾳ δὲ ποίᾳ τόνδ᾽ ἐπεισφέρεις λόγον; 
EYP. ὅδ᾽ ἐστίν, οὖν τῇ σανίδι, κηδεστὴς ἐμός. 1165 
ἣν οὖν κομίσωμαι τοῦτον, οὐδὲν μή ποτε 
κακῶς ἀκούσεσϑ᾽" ἣν δὲ μὴ πίϑησϑέ μοι, 
ἃ νῦν ὑποικουρεῖτε, τοῖσιν ἀνδράσιν 
ἀπὸ τῆς στρατιᾶς παροῦσιν ὑμῶν διαβαλώ.. 
ΚΟΡ. τὰ μὲν παρ᾽ ἡμῶν ἴσϑι σοι πεπεισμένα" 1110 
τὸν βάρβαρον δὲ τοῦτον αὐτὸς πεῖϑε σύ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1158 ἤλϑετε Hermannus. — apinecd Reisigius. — v. 1159 ἐν- 
ϑάδε χήμῖν Hermannus. — v. 1167 ἀκούσεσϑ'᾽ Hirschigius, — πίϑησϑέ 
Dindorfius. — v. 1169 nescio, an scribendum sit: παροῦσι πάντα δια- 
βαλῶ. — V. 1171 πεῖϑε Scaliger. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1156 ἐπηκόω] 8101400 ΗΝ ἐπηβοῶ G || ν. 1158 ἤλϑετε] ἢλ- 
ϑετον “RG | ἀφίκεσϑ᾽] ἀφίκε | σϑον Τὸ ἀφίκεσϑον | σϑον sed dele- 
tum est prius σϑὸν G || v. 1159 ἐνθάδε χημῖν] ἐνθᾶδ ἡμῖν R èv- 


dd0° ἡμῖν G | v. 1160 EYP.] — R svot add. R? βούλεσϑε] βού- 
λεσϑαι R corr. in βούλεσϑε R° | v. 1161 πονήσασϑαι] ποήσασϑαι" 
R ποήσασϑαι G πρὸς ἐμέ.] προσεμὲ R πρόσεμεν G_| νυνὶ] νυνί 
G || v. 1162 μηδὲν] μὴδὲν R | ὑπ᾽ ἐμοῦ] ὑπεμοῦ R | μηδαμὰ] 


μὴδαμὰ R μηδαμᾶ G | v. 1164 KOP.] — R 7 add. R° Jo0 est 
in G | χρείᾳ] χρεία, R | ποίᾳ] ποῖα R ποία G | τόνδ᾽] τόν δ᾽ G | 
ἐπεισφέρεις] επεισφέρεις R ἐπισφέρεις ΟἽ} γ' 1166 ΒΥΡ.]---Ε} 
ὅδ᾽] ὁ ὁδ᾽ RG | ἐστίν.] εστὶν R ἐστὶν G οὖν] οὖν RG || v. 1166 
κομίσωμαιν τοῦτον.] κομίσωμαι" τοῦτον R inter κομίσωμαι et τοῦτον 
spatium trium εν litt. relictum in G | v. 1167 ἀκούσεσϑ'᾽] 
ἀχκούσαιτ᾽ RG ἣν δὲ] ἦν δὲ R ἣν δέ G | πίϑησϑέ] πείϑησϑέ 
RG || v. 1168 " a RaG | ἀνδράσιν} ἀνδρᾶσιν È corr. in av- 
δρᾶσιν R° || v. 1170 KOP.|] omm. RG È παρ᾽ 4 ἴσϑι] πὰρ 
ἡμῶν (hoc corr. in ἡμῶν R?°) ἴσϑί R παρ᾽ ἡμῶν ἴσϑί G || ν. tiri 
πεῖϑε σύ] πεῖσαι σύ. Τὸ πεῖσαι σοι σύ deleto cor G 
0 


34 ®EXMOPOPIAZOTZAI. 


EYP. ἐμὸν ἔργον ἐστίν" καὶ σόν, ὠλάφιον, ἅ Got 
καϑ' ὁδὸν ἔφραζον, ταῦτα μεμνῆσθαι ποιεῖν. 
πρῶτον μὲν οὖν δίελϑε κανακάλπασον. 


- 


5 


σὺ δ᾽, ὦ Τερηδών, ἐπαναφύσα Περσικόν. 1175 
TOE. τί τὸ βόμβο τοῦτο; κῶμό τις aveyetoi μοι. 
ΕΎΡ, ἡ παῖς ἔμελλε προμελετᾶν. ὦ τοξύότα. 
ὀρχησομένη γὰρ ἔρχεϑ᾽ ὡς ἄνδρας τινας. 
ΤΟ. ὀρκῆσι καὶ μελετῆσιν: οὐ κωλῦσ᾽ ἐγώ. 
ὡς ἐλαπρός, ὥσπερ ψύλλο κατὰ τὸ κῷδιο. 66ἑ1180 
EYP. φέρε ϑοίμάτιον ἄνωϑεν, ὦ τέκνον, τοδί" 
καϑιζομένη δ᾽ ἐπὶ τοῖσι γόνασι τοῦ Σκύϑου, 
τῶ πόδε πρότεινον. ἵν᾽ ὑπολύσω. TOZ. ναῖκι ναὶ 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1174 κανακαάλπασον Hermannus. — v. 1176 ἀνεγεῖρί Dindorfius, 
πον, 1179 μελετῆσιν᾽ οὐ scripsi, quia hiatus ferri non potest. — κωλῦσ᾽ 
Blaydesius. — v. 1180 ὡς et ὥσπερ Engerus. — κώδιο Meinekius. -- 
v. 1181 fortasse scribendum est: φέρε ϑοϊμάτιον ϑὲς ἐκποδών, τέκνον, 
τοδί" ad ἐκποδών cfr. Eccles. v. 507. — ν. 1182 τοῖσι. Bentleius. — v. 
1183 ναῖκι Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1172 ΕΥ̓ΡῚ -- ΠΟ ἐμὸν] ἐμὸν a sed deletum est γ᾽ καὶ 
ἐμόν γ᾽ est in G | ἔργον ἐστίν} ἔργόν ἐστιν (ras. corr. ex ἐστὶν) 
R ἔργον ἐστὶν G | ὠλόφιον] co ᾽λάφιον G | v. 1173 ἔφραζον. 
ἐφρον" R | ποιεῖν" ποεῖν RG || v. 1174 κἀνακάλπασον] x ἀνακόλ- 
πασὺν corr. ex κ᾽ ἀνάκόλπασον R κἀν ἀκόλπασον est in G |ES% 
1175 Τερηδών.] teondov R τερηδοὸν G | ἐπαναφύσα] ἐπ᾽ ξανὰ 


d d, 
R|v. 1176 TOZ.] — R 6xv add. ΠΣ σκύ estin G | τί τὸ βόμβο] 
τὶ to βομβο G | κῶμο τις ἀνεγεῖοί μοι.] κωμοτίς οὐ τοὶ μοι" È 


κωμοτίς ἀνεγείρει μοι 6} v. 1177 ΕΥ̓ΡῚ — R evi ὡς γραῦς add. 
1 | post v. 1177 in margine dextro minio adscriptum est: ὡς 
γραῦς in G || v. 1178 ἔρχεϑ᾽͵ ἔρχετ᾽ RG | v. 1179 ΤΟΞ.] — RG | 
ὀρκῆσι] ὀρχῆσι" KR corr. in ὀρκῆσι" R° ὄρκησι est in G | μελετῆ- 
σιν] μελετῆσι R μελετήσι G | ᾿καλῦσ κωλύσ᾽ RG Ι v. 1180 ὡς] 
ὡς RG | de ἐλαμπρὸς R corr. in ἐλαπρὸς R° ἑλαπρὸς corr. 
ex ελλαπρὸς G | ὥσπερ) ὥσπερ RG | ψύλλο κατὰ τὸ κῷδιο] ψυλλο 


κατὰ to κώδιο RG | v. 1181 ETP.] om. R ευρί ὡς γραῦς add. 


9 


Σ εὖ γραῦς est in G | ϑοϊίματιον] ϑοιμάτιον RG | τοδί] τὸδί R 
τοδὶ G || v. 1182 ἐπὶ]. ἐπε- R corr. in ἐπὶ R?| τοῖσι] τοῖς RG ||v. 
1183 τῶ] primo om. postea add. R | πρότεινον] προτξινον RK corr. 
in πρότεινον E° | TOZ.] omm. RG | ναῖκι] vati RG | vai] erat 


veixi ut videtur, sed rasura correctum est in ναί È 


ΕΝ 
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κάτησο. κάτησο, vali ναί, σὺ τυγάτριον. 
2 2 2 , x a ,9 2 , 
οἶμ᾽ ὡς στέριπο TO TUTTI, ὡσπὲρ γογγυλί. 1185 
EYP. αὔλει σὺ ϑᾶττον᾽ ἔτι δέδοικας τὸν Σικύϑην ; 
TOR. καλό γε τὸ πυγή. κλαῦσί γ᾽. ἂν μὴ ᾽νδον μένῃς. 
εἶεν" καλὴ τὸ σχῆμα περὶ τὸ πόστιον. 
EYP. καλῶς ἔχει. λαβὲ ϑοίμάτιον" ὥρα ᾽στὶ νῶν 
ἤδη βαδίζειν. TOE. οὐκὶ πιλῆσι πρῶτά μὲ; 1190 
EYP. πάνυ γε" φίλησον αὐτόν. ΤΟΙ. 0 ὁ ὁ, παπαπαπαῖ, 
ὡς γλυκχερὸ τὸ γλῶσσ᾽, ὥσπερ i μέλις. 
τί οὐ κατεύδει παρ᾽ ἐμέ: ETP. χαῖρε. τοξότα" 
"Ὁ ἀν ον » χαῖρε. 
3 ᾿ , 5) NA) Di fera] Ἁ , , 
οὐ γὰρ γένοιτ᾽ ἂν τοῦτο. TOE. ναὶ vat, γράδιο, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1184 σὺ e coniectura adieci. — v. 1185 ὡς et ὦσπερ Bothius. — 
γογγυλί Engerus. — v. 1187 χλαῦσί Bentleius. — Post v. 1187 ἀνακύπτη. 
καὶ παραλύπτι" ἀπεψωλημένος. verba delenda esse vidit Bentleius. — 
ν- 1190 οὐκὶ “πιλῆσι Dindorfius. — v. 1192 ὡς et ὥσπερ Engerus. — v. 
1194 ναὶ ναί Brunckius, — γράδιο Bothius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1184 κάτησο; κάτησο] — - χατησο᾽ κάτησο᾽ R — χάτησο κάτησο 
G | vaîni vat, ] ναίκι" ναὶ Rvaini var G | cv τυγάτριον] τυγάτριον RG | 
v. 1185 ws] ὡς RG | στέριπο] σπέριπο It corr. in στεριπὸ 1 στεριπὸ 
est in G | τιττί] vo τὶ R τιττι G | ὦσπερ} ὥσπερ RG | γογ- 
1 un KR γογγύλη notatum est 4 puncto G [| v. 1186 ETP.] 
G | ἔτι! : ἔτι R— ἔτι G | v. 1187 TOE lei om. G | τὸ 
uu τὸ πυγή R τὸ πυγὴ G | χλαῦσί γ᾽ ; ἂν μὴ ᾽νδον μένῃς. 
ἀλαυσῖ (corr. e ex χλαυσεῖ) γ᾽ av un vdov μένης. R κλαυσεῖ y° ἂν 
μ᾽ 1 ἤνδον μένῃς G | Post v. 1187 novo versu legitur: ἀνακύπτη. 
καὶ παρακύπτι" ἀπεψωλημένος" R ἀνακύπτη καὶ παρακύπτι ἀπε- 
ψωλημένος G || ν. 1188 εἶεν] εἰεν Rei ἐν G | καλὴ τὸ] καλὴ τὸ 
E χαλὴ τὸ G | τὸ πόστιον] τὸ ποστίον ras. corr. ex τὸ σποστίον 
K τὸ ποστίον est in σ᾿ ν. 1189 EL -- Πύ: | ϑοίμάτιον]) ϑοι- 
μάτιον RG | ὥρα ᾽στὶ νῶν] ὥρα στιν νῷν Πὶ ὥρα᾽ ᾿στί νῶν G || v. 
1190 TO. οὐκὶ πιλῆσι] : τί οὐκ ἐπιλή ce R -- τί οὐκ ἐπιλήσει 
G || ν. 1191 EYP.].— Rom. G| TOE τ." 6 0 00|]o000 
RG | παπαπαπαῖ,] παπαπα᾿ παῖ" È παπαπαπαπαῖ G | v. 1192 
ὡς] — ὡς αὶ ὡς G | ὥσπερ] ὥσπερ RG | Ante v. 1193 
erasa est nota personae (—) in R | τί] τι È corr. in τί R° | 
EYP.]: R— G||v. 1194 οὐ] corr. ex — οὐ RG | γὰρ] in textu 
omissum minio supra lineam adscriptum est in G | γένοιτ᾽] γε- 
vot E corr. in γένοιτ᾽ R? | TOE.): RE — G | ναὶ ναί.] ναὶ RG | 
pocdo,] γραάδιον RG 
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ἐμοὶ κάρισο σὺ τοῦτο. EYP. δώσεις οὖν δραχ- 
μήν; 1195 
TOZ. ναὶ ναῖκι δῶσι. EYP. τἀργύριον τοίνυν φέρε. 
TOE. ἀλλ᾽ οὐκ ἔκ᾽ οὐδέν" ἀλλὰ τὸ συβίνην λαβέ. 
EYP. ἔπειτα κομιεῖς αὖὐϑις. ΤΌΟΞ. ἀκολούτει, τέκνον. 
σὺ δὲ τοῦτο τήρει τὴ γέροντο, γράδιο. 
ὄνομα δὲ σοὶ τί ἐστίν; ΕὟΡ. ᾿Ζρτεμισία. 1200 
μέμνησο τοίνυν τοῦ Ρομ ΤΟΙ. ’Agrauoviia. 
ETYP. Ἑρμῆ δόλιξ, ταυτὶ μὲν ἔτι καλῶς ποιεῖς. 
σὺ μὲν οὖν ἀπότρεχε, παιδάριον, τουτὶ λαβών" 
ἐγὼ δὲ λύσω τόνδε. σὺ δ᾽ ὅπως ἀνδρικῶς, 
ὅταν λυϑῆς τάχιστα, φεύξει, καὶ τενεῖς 1205 
ὡς τὴν γυναῖκα καὶ τὰ παιδί᾽ οἴκαδε. i 
KHA. ἐμοὶ μελήσει ταῦτά γ᾽, ἣν ἅπαξ Avdd. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1195 κάρισο σὺ Brunckius, sed & adducere videtur, ut scriba- 
mus: ἐμοὶ σὺ κάρισο τοῦτο. Nam in archetypo sic scriptum fuisse vi- 
detur: ἐμοὶ σὺ κάρισοσο τοῦτο; quod sibi correxisse videbatur, _ qui È 
exaravit librarius, scribens: ἐμοὶ κάρισης 00 τοῦτο. — V. 1197 îx° τ 
δέν Engerus. — cvfivnv Brunckius. — v. 1198 κομιεῖς Bothius. — 
αὖϑις Brunckius. — ἀκολούτει Brunckius. — v. 1201 μέμνησο Reiskius, 
qui intellexit haec verba Euripidi continuanda esse. — ᾿δρταμουξία 
Dindorfius. — v. 1202 nescio, an propter ἔτει scribendum sit: ποίει. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1195 ἐμοὶ] corr. ex — ἐμοὶ R | inter ἐμοὶ et κάρισο duae 
fere litterae erasae sunt in R | κάρισο σὺ] κάρισοσ οὐ R κάρισο 
σοῦ G | EYP.]:R-—-G || v. 1196 TOE.] — RG | ναῖι} ναΐχκι 
R ναί G | EYP.]:R — G || v. 1197 TOE.] — RG | ἔκ᾽ οὐδέν" 
ἐκ’ ὠδὲν R ἔκ᾽ ὠδὲν G | ἀλλὰ] ἀλλὸ G | συβίνην] συμβήνην RG | 
λαβέ] λάβε RG || v. 1198 EYP.]— RG | κομιεῖς] κομίξεις ras. 
corr. ex κωμίζεις ut videtur KR κομίζεις est in G | αὐϑις} αὐτοῖς 
Πα. 3 TOS}: R — G | ἀκολούτει] ἀκουλούτι, R ἀκολούτι 

| ν. 1199 σὺ] — σὺ RG | τήρει τὴ] τήρει" τὴ R_ τήρει — 
τὴ G | γράδιο] γραδιο R γράδιο G || v. 1200 ὄνομα] ras. corr. 
ex — ὄνομα R — ὄνομα: est in G | dè σοὶ] de σοι R δέ σοι G | 
ἐστίν) ἐστιν R ἐστιν G | EYP.]:R_-G||v. 1201 μέμνησο] --- 
μεμνῆσι RG | TOE.] omm. RG | ᾿Δρταμουξία) ἀρτομουξία RG || ν. 
1202 EYP.] — RG | ταυτὶ] ταυτί G | ποιεῖς ποεῖς RG | v. 1204 
ἐγὼ] — ἐγὼ RG | τόνδε. σὺ δ᾽] τόν de σύ δ᾽ G | v. 1205 ὅταν] 
ὅτ᾽ ἂν RG || v. 1206 τὴν τὴν R corr. in τὴν Πὸ | ν. 1207 


δ ὃ 
ΚΗΔ1 --- Rn add. ΕΞ κὴ est in 6 | ἢν] ἠν R 
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ETP. AéAvoa: σὸν ἔργον, φεῦγε. πρὶν τὸν τοξότην 
ἥκοντα καταλαβεῖν. KHA. ἐγὼ δὴ τοῦτο δρῶ. 

ΤΟΙ. ὦ γοάδι᾽, ὡς καρίεντό σοι τὸ τυγάτριον, 1210 
κού δυσκχολ΄. ἀλλὰ πρᾶο. ποῦ τὸ vogdio; 
οἴμ᾽ ὡς ἀπόλωλο' ποῦ τὸ γέροντ. . ἐντευτενί: 
ὦ pod”, ὦ pod. οὐκ ἐπαίν᾽, ὦ γρᾷάδιο. 
᾿Δρταμουξία. 
διεβάλλο μ᾽, ὦ γρᾷ᾽. ἀπότρεκ᾽ ὡς τάκιστα σύ" 
ὀρτῶς δέ τι συβίνη ‘ott καταβινῆσι γάρ. 1215 
οἴμοι. τί δρᾶσι; ποῖ τὸ γρᾷο; γράδιο. 
᾿“ρταμουξία. 

KOP. τὴν γραῦν ἐρωτᾶς, ἣ ᾽φερεν τὰς πηκτίδας. 

ΤΟΙ. ναὶ ναί" σύ γ᾽ εἶδες αὐτός KOP. ταύτῃ γ᾽ οἴχεται 


ADNOTATIAO CRITICA. 


v. 1208 λέλυσαι Bentleius. —_ vv. 1210 et 1212 ὡς Engerus. — V. 
1213 γρᾷ᾽ Bentleius, — ἐπαίν᾽, ὦ Meinekius. — v. 1214 διεβάλλο wu, 
ὦ yo. Blaydesius. — ὡς Engerus. — τάκιστα Brunckius. — v. 1215 
δέ τι Hermannus. — συβίνη Brunckius. — v. ,1216 δρᾶσι Engerus. — 
γρᾷο; γρᾷδιο. Fritzschius. — v. 1218 ναί" σύ γ᾽ (pro ναΐκι codd.) scripsi 
ad tollendum hiatum. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1208 EYP.] — R svot add. R? | λέλυσαι"] λέλυσο corr. ex 
λέλυσον R λέλυσο est in G | πρὶν] πρὸς G || v. 1209 XKH4.]}: Καὶ 


— G || v. 1210 TOZ.] om. R n add. R° Di est in G | γράδι᾽.] 
pgatdo G | ὠς] ὡς RG | καρίεντο]) κάριεντό 6 Ϊ τυγάτριον] COrr. ex 
τυγάϑριον ut videtur R | v. 1211 κού] κ᾽ οὐ R | δύοσκολ᾽] δύσκολλ᾽ 
RG | ποῦ] που G | γράδιο:] γρᾳδιο᾽ R γράδιο G || v. 1212 ὠς] 
ὡς RG  ἀπόλωλο] corr. ex ἀπόλωλ᾽ R | ποῦ τὸ a που TU 
γερόντ᾽ G | ἐντευτενί:] evtevdevi: R corr. in ἐντευτενί" ey 

1213 γρᾷδι᾽ n γραδι᾿ E | pod] γραίο R γρᾷο G | ἐπαίν᾽. sl. ἐπαινῶ 
corr. ex ἐπ᾿ αινῶ R ἐπαινῶ G | γράδιο]} γραδιο R || v. 1214 διε- 
βάλλο] διέβαλλε RG | ὦ] ὃ RG | γρᾷ᾽ γραῦς RG | ὠς] ὡς RG | 
τάκιστα] τάχιστα RG || v. 1215 δέ τι] δὲ RG | συβίνη. ᾽στί" σὺ 
Bon” ot: R σὺ βηνῆστι GO καταβινῆσι] καταβηνῆσι RG | yoo.] 
γάρ" corr. ex yao' R γὰρ est in G || v. 1216 τί] τὲ G | δρᾶσι:] 
δράσει" I δράσει G | yodo; γρᾷδιο.] poadio* R yoddio G || v. 1217 


-- (0) 
KOP.|]— E 7 add. E° χορ est in G | γραῦν] γραῦ R | ἐρωτᾶς. 
i) ᾽φερεν] ἐρωτᾶς᾽ ἤφερεν R ἐρωτᾶς ἡ φέρεν G || v. 1218 TOZ.] 


— E σκύ G | vat σύ γ᾽] voini RG | KOP]:R—G | ταύτῃ] 
ταύτη RG 


88 ©EXZMODOPIAZOTZAT. 


αὐτή τ᾽ ἐκείνη καὶ γέρων τις εἵπετο. 
TOS. χροκῶτ᾽ ἔκοντο τὴ γέροντο; KOP. φήμ᾽ ἐγώ. 1220 
er ἂν καταλάβοις; εἰ διώκοις ταυτῃΐί. 
TOE. ὦ μιαρὸ γρᾶο" πότερα τρέξι τὴν ὀδό; 
᾿ἀρταμουξία. 
KOP. ὀρϑὴν ἄνω δίωκε. ποῖ ϑεῖς; οὐ πάλιν 
τηδὶ διώξει; ᾽ς τοὔμπαλιν τρέχεις σύ γε. : 
TOE. κακόδαιμον" ἀλλὰ τρέξι + * * 1225 
Aorauovéta. 
KOP. τρέχε νυν κατὰ τοὺς κόρακας, ἐπουρίσας τρέχε. 
ἀλλὰ πέπαισται μετρίως ἡμῖν᾽ 
od ὥρα δή ᾽στι βαδίζειν 
οἴκαδ᾽ ἑκάστῃ. τῶ Θεσμοφόρω δ᾽ 
ἡμῖν ἀγαϑὴν 1280 
τούτων χάριν ἀνταποδοίτην. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1220 τὴ Bothius. — v. 1222 γρᾷο Brunckius, — v. 1224 διώξει; 
᾽ς Cobetus. — v. 1225 lacunam statui; excidisse potuerunt, ut exemplum 
proferam: (ἀλλὰ τρέξι) μᾶλλο τῇδ᾽ ἐγώ. — v. 1226 τρέχε in exitu ver- 
sus adiecit Meinekius. — v. 1227 πέπαισται Bisetus et scholiasta. — v. 
1231 ἀνταποδοίτην Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v.1219 αὐτή] --- αὐτή R | ἐκείνη] ἐκείνη " R|yé90v] γέρον R | τις] 
τίς RG [[ν. 1220 ΤΟΙ.] — RG! ἔκοντο] ἕκοντο È | τὴ] τῆ πα | 
KOP.]:R—G | piu] φήμ R φῆμ᾽ G [[v. 1221-7]_ &° ἢ 
καταλάβοις] κατὰ λάβοις I | 0 in διώκοις] in correct. est G 7 ταυ- 
τη] ταυτηί RG | ν. 1222 ΤΟΞ. — RG | γρᾷο] γραῦ RG | τρέξε} 
τρέξει 6 | 6d6;] δδό" R 6dò G || v. 1223 KOP.] — RG || v. 1224 τῃδὶ 
διώξει; ᾽ς τοὔμπαλιν] τῇ δ᾽ ἰδ᾽ ὥξεις" tovu'rtadiv R τῆδ᾽ ἰδ᾽ deere 
(sed legi possunt etiam: tir διώξεις) τοὔμπαλιν G | v. 1225 
TOX.|] — R om. G | ἀλλὰ] ἀλλα R | ἀρταμουξία] huic versui ad- 
uncune RG | v. 1226 KOP.] — RG | τρέχε] roege ER corr. in 
τρέχε R DAI νυν] νῦν RG | τοὺς κόρακας] τοῦ σχκόρακας R | ἐπου- 
ϑίσας τρέχε ἐπουρίσας ἘΏΝ ΟΊ ἀλλὰ] — ἀλλὰ G | πέπαι- 
σται] πέπυσται᾽ R πέπυσται G ἢ v. 1228 ὥσϑ᾽] 008° G | δή ᾽στι] 
δῆστι RG | v. 1229 οἴκαδ᾽ ἕκάστῃ.] οἴκαδ᾽ ἑκάστη R οἴκαδ᾽ 
ἑκάστη corr. ex οἴδεκ οἴκαδ᾽ ἑἕχαάστη G | to] τῶ RG || v. 1231 
ἀνταποδοίτην] avradoîtov RG || vv. 1226—1231 ita dispositi sunt, 
ut singuli versus finiantur vocibus: ἐπουρίσας | βαδίξειν ἑκάστη | 
ἀγαϑὴν  ἀνταποδοίτην RG || In fine legitur minio pictum: τέλος τῶν 
ἀριστοφάνους ϑεσμοφοριαζουσῶν G. 
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Praefatio. 


Codices, quibus in Ranarum fabula recensenda usus sum, 
hi sunt: 

1) Ravennas (10), membranaceus, forma quadrata maiore, 
foliorum 191, saeculo XI exaratus. Ab initio folia nonnulla 
madore corrupta sunt. Fabulas Aristophanias, quae quidem 
aetatem tulerunt, continet integras et scholia seripta manu 
diversa. Haec manus, fere suppar aetate primae manui, mul- 
tis locis correctricis munere functa est (15). Inest in codice 
etiam altera manus correctrix multo recentior (105). 

2) Venetus (V), membranaceus, inter Marcianos 474, 
forma quadrata maiore, foliorum 172, saeculo XII scriptus. 
Fabulas continet septem, quarum index in primi folii pagina 
versa exstat: ἀριστοφάνους πλοῦτος: νεφέλαι: βάτραχοι: ἵπ- 
πεῖς: ὄρνιϑες: εἰρήνη: σφῆκες: Exaratus est manibus eiusdem 
aetatis duabus, quarum alteri folia 1—61" (Ranarum v. 1008) 
debentur, alteri multo illi elegantiori folia 6Lv—172. Scholia 
addita sunt a primis manibus, sed postea correctores perpessa : 
tres enim per poetae quoque verba manus correctrices vagatae 
sunt, frequentissimae illae in Avibus et Equitibus: nec rasurae 
desunt, in quibus antiqua manus a recentioribus discerni saepe 
vix potest. 

9) Vaticanus (U), bombycinus, inter Urbinates 141, forma 
quadrata minore, saeculo XIIII exaratus, foliorum 191, quorum 
113 continent Aristophanis Plutum, Nubes, Ranas, Aves. 
Praeterea insunt quinque tragoediae Sophoclis: Oedipus I et 
II, Electra, Antigone, Philoctetes.  Singulae lineae binos et 
interdum ternos versus exaequant. Insunt scholia a prima manu 
et inter lineas picta et infra contextum ita, ut duas fere sin- 
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gularum paginarum partes occupent. Ab alia manu pictae 
sunt notae personarum, quae multis locis ita exstinctae sunt, 
ut legi nequeant. Tertia manus in poetae verbis correctri- 
cis munere functa est (U?).*) 

4) Parisinus (A), membranaceus, inter Brunckii regios 
2712, forma quadrata maiore, scriptus saeculo XIII, foliorum 
320, quorum 215 usque ad finem codicis et 107—110 (quibus 
Pluti vv. 485 — 783 leguntur) continent Aristophanis Plutum, 
Nubes, Ranas, Equites, Aves, Acharnenses, Ecclesiazusarum 
partem priorem. Singulae lineae binos versus exaequant. Insunt 
scholia, rara illa ad Plutum et Ranas, paullo uberiora ad 
Nubes, nulla ad Equites, Acharnenses, Aves, Ecclesiazusas. 
In Aristophane duae discernuntur correctorum manus, quarum 
altera minio et appinxit notas personarum et nonnullis locis 
correctricis munere functa est. Sed ipse dubius haesi, sitne 
haec manus, quae minio usa est, eadem atque illa, quae tex- 
tum exaravit. Praeterea alia manus correctrix aperte recen- 
tior multis locis per poetae verba vagata est. Leguntur autem 
in hoc codice praeter illas Aristophanis fabulas Euripidis He- 
cuba, Orestes, Phoenissae, Andromache, Medea, Hippolytus, 
Sophoclis Aiax, Electra, Oedipus tyrannus, Antigone, Oedipus 
Coloneus, Trachiniae, Philoctetes. Quae ab alia mann scripta 
sunt atque ea, quae Aristophanis comoedias pinzxit. 

5) Ambrosianus (2), L. 39 sup., bombycinus, forma mi- 
nore, foliorum circiter 312, saeculo XIIII exaratus. Continet 
Kuripidis Hecubam, Orestem, Phoenissas cum scholiis; Aristo- 
phanis (inde a folio 89) Plutum, Nubes, Ranas, Equites, Avium 
partem maximam et in easdem omnes scholia locupletissima; 
Sophoclis (inde a folio 232) Electram et Oedipum Regem cum 
scholiis. Hune codicem in Ranarum fabula certe e Ravennate 
non transcriptum esse docent vv. 201, 208, 274, 811]. 


Scribebam Saraeponte Cal. Aug. a. MDCCCLXXX. 


*) Quam exhibeo huius codicis collationem, eam propensae erga me 
voluntati Eugenii Bormanni amici debeo: Multis locis codicem precibus 
meis, qua est facilitate, obsecutus denuo inspexit Rudolphus Prinzius meus. 
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ξανϑίας. οἰκέτις διονύσου. ἡραλχλῆς. venoos. χάρων. βατρά- 


χων παραχωρήματα (sic. ϑεραάπων πλούτωνος πανδοκεύτριαι B. 
διόνυσος. χορὸς μυστῶν, εὐριπίδης. αἰσχύλος. πλούτων. alanos.. 
R — ξαιϑίας οἰχέτης διονύσου: διονύσιος (sic): ἡρακλῆς: νεκρός: 
χάρων: βατράχων παραχορήγηιια. ἱερεύς": χορὸς μυστῶν: ϑερᾶ- 


πων πλούτωτος: πανδοκεύτρια: αἴακος: εὐριπίδης. αἰσχύλος πλού- 
των: DV — ξανϑίας. πανδοκεύτριαι δύο. διόνυσο:. ἑἕτέρα πλα- 
Porn. ἡραχλῆς. αἰσχύλος. νεκρὸς εὐριπίδης. χαρῶν. μυστῶν 
χορὸς. αἰακὸς. χορὸς βατράχων παρήργημα. ϑεραπαινα περσεφό- 
νης + U — ξανϑίας νεχρὸς διόνυσος χορὸς μυστῶν χορὸς 
βατράχων χάρων αἰαχὸς πανδοχεύτρια᾽ ἑἕτέρα πανδοκεύτρια 
εὐριπίδης ἡρακλῆς" αἰσχύλος. ἕτέρα πλαϑάνη πλούτων. ϑερα- 
παινὰ περσεφόνης A --- ξανϑίας (ξ minio pictum) οἰκέτης, ὃς καὶ προ- 
λογίζει τῷ ἀναφόρῳ τῶν ὦμων ϑλιβόμενος. διόνυσος. ἡρακλῆς 
χάρων χορὸς βατράχων ἱερεύς. χορὸς μυστῶν αἰακός. πανδο- 
κεύτρια οἰκέτης. ἕτέρα Tavdonsviora εὐριπίδης αἰσχύλος ἕταϊρα 
πλαϑάνη. πλούτων. ϑεράπαινα περσεφοόνης: M -- 


ὙΠΟΘΈΣΕΙΣ. 
1. 


, 3 , 
“ιόνυσός ἐστι μετὰ ϑεράποντος Ξανϑίου κατὰ Εὐριπίδου 
Là 9 Οὔ ΄ 6 2 x - x δ΄ x 
ποϑον εἰς Adov κατιῶν᾽ ἔχει δὲ λεοντὴν καὶ ῥόπαλον πρὸς 
N 3 ΄ ELI \ e 
τὸ τοῖς ἐντυγχάνουσιν ἔκπληξιν παρέχειν. ἐλθὼν δὲ ὡς τὸν 
, vr ΄ Ci Cul 
Ἡρακλέα πρότερον. ἵνα ἐξεσάσῃ τὰ κατὰ τὰς ὁδούς, ἢ καὶ 
ΘΕΤῸΝ OLA \ , d Vi 03x07 ” x o, 
αὐτὸς ἐπὶ τὸν Κέρβερον ὥχετο. και ὀλίγα ἀλλὰ περὶ τῶν τρα- 
γικῶν τούτῳ διαλεχϑεὶς ὁρμᾶται πρὸς τὸ προχείμενον. ἐπεὶ 
“Ὁ ΄ , , e , 
δὲ πρὸς τῇ ᾿Ζχερουσίᾳ λίμνῃ γίνεται, ὁ μὲν Ξανϑίας,. διὰ τὸ 
2 ΄ ΄ 
un συννεναυμαχηκέναι τὴν περὶ Agyivovoas ναυμαχίαν, ὑπὸ 
- , > - , ,r r 
τοῦ Χάρωνος οὐκ ἀναληφϑεὶς πεζῇ τὴν λίμνην κύκλῳ πορεύ- 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


YIIOOEZIZ. 1.1 βατράχων Ὁ R ὑπόϑεσις βατράχων ἀριστο- 
φάνους: --- VA ἄλλως (minio pictum e) 2 (nam secundo loco 
hoc argumentum legitur in M) 

v. 1 δ in διόνυσός] minio pictum in 4 διόνυσος est in R | 
ἐστι ἐστι supra lineam adscriptum in R μετὰ] μετὰ ᾿ὶ | κατὰ] 
δι’ AM | Εὐριπίδου] εὐριπίδην A | v. 2 πόϑον] ποϑὸν A | 
“Adov] «dov RAM | κατιὼν) κατιὼν VM | λεοντῆν] λεοντὴν 
EYV | ῥόπαλον] goradov R | πρὸς] προς RV || v.3 τὸ] om. 
R | éxmAnéw]  ἐχπλήξιν R | παρέχειν] παρέχειν 1 παρασχεῖν 

| δὲ] δὲ R || ν. 4 ἐξετάσῃ] ἐξεταση R ἐξετάση Α τὰ] om. 
γ | ὁδούς] ὁδοὺς RVAM | ἡ] ἡ ὧν AME ν Ὁ ἐπὶ] 
ἐποίησεν ἐπὶ Α ἐποίησε τὴν πορείαν πρὸς M | @ysto] ὥχετο A| 
ὀλίγα ἄλλα] ὀλίγα ἄττα R 0 ἅττα V ὀλίγων πραγμάτων νοῦν 
A ὀλίγα M | περὶ) περι R | τραγικῶν] στρατηγικῶν A || v. 6 
τούτῳ] omm. AM ὁρμᾶται) ὁρμὰ RVM | v. 7 πρὸς] προς R| 


ti] τῇ A | ‘Aysoovoia) yeoovoia Τὸ ἀχεροντία. 4 Ι λίμνῃ) 
λίπ A | διὰ] dia RV v. 8 un] μη I | συννεναυμαχη- 
κέναι] σὺν νεναυμαχηκέναι V συμμεμαχηκέναι Ἢ τὴν εἰς τὴν 


AM [ἰ περὶ] περι R_| ᾿Δργινούσας) ἀργεννούσας M | ναυμα- 
χίαν] ναυμαχί R | ὑπὸ] ὑπο R_| v. 9 ove R | ἀναληφϑεὶς] 
αναληφϑεὶς V| πεζῇ] πεξζὴ AM | λίμνην] omm. RV | κύ- 
κλῳ] κύχλλω AM 

1 Ἔ 
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star. ὁ δὲ Διόνυσος δύο ὀβολῶν περαιοῦται, προσπαίζων ἅμα 
τοῖς κατὰ τὸν πόρον ἄδουσι βατράχοις καὶ γελωτοποιῶν. μετὰ 
È 5. 9° - , " , er 
ταῦτα δ᾽ ἐν Atdov τῶν πραγματῶν ἤδη χειριζομένων οἵ ts 
, - DE 2 
μὐσται χορεύοντες ἐν τῷ προφανεῖ καὶ τὸν Ἴακχον ἄδοντες 
» » Ο ’ È - 
ἐν χοροῦ ὄχήματι καϑορῶνται. ὃ τε Διόνυσος μετὰ τοῦ ϑερά- 
ποντὸς εἰς ταὐτὸν ἔρχεται τούτοις. τῶν δὲ προηδικημένων 
ὑπὸ Ἡρακλέους προσπλεκομένων τῷ Aovvoo διὰ τὴν ἐκ τῆς 
τ “ ; , 
σκευῆς ἄγνοιαν, μέχοι μέν τινος οὐκ ἀγελοίως χειμάξονται. 
εἶτα μέντοι γε ὡς τὸν Πλούτωνα καὶ τὴν Περσέφατταν παρ- 
αχϑέντες ἀλεωρῆς τυγχάνουσιν. ἐν δὲ τούτῳ ὁ μὲν τῶν μυστῶν 
χορὸς περὶ τοῦ τὴν πολιτείαν ἐξισῶσαι καὶ τοὺς ἀτίμους ἐν- 
, . LI) ως x 2 , : 
τίμους ποιῆσαι χάἀτέρων τινῶν πρὸς τὴν ᾿ϑηναίων πόλιν δια- 
Α - td I 
λέγεται. τὰ δὲ λοιπὰ τοῦ δράματος μονόκωλον. ἄλλως dè 
x x , 7 , , x 
τερπνὴν καὶ φιλόλογον λαμβανει συστασιν. παρεισαγεται γὰρ 
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v. 1 dì] de 1 | διόνυσος} corr. prima manus ex διόνυσον 
in A | δύο ὀβολῶν] δύο οβολῶν R δοὺς διώβολον. AM | πε- 
ραιτοῦται] iu A περῷ M | προσπαίζων] πρὸς παίζων R προσ- 
πέξζων M | Gua] ἅμα δὲ Α ᾿ ν. 2 ὄδουσι] dover [ἡ om. A 
καὶ om. A_| μετὰ] pera RAM || v. 8.δ omm. RVM | “A 
δου] δου V ἄδου A | πραγμάτων] δον ἢ A | ἤδη] nòn 
R om. A | χειριξομένων] χωριζομένων A | v. 4 χορεύοντες] 
χωρεύοντες A | τῷ] τῶ RA | ἄδοντες] ἄδοντες KR - ᾿ Vedo piero] 
nero LR v. 6 ταὐτὸν] ταυτὸν codices | ἔρχεται] ἔρχονται A | 
προηδικημένων] ἠδικημένων A || v. 7 ὑπὸ]! ὑπο R ὑπὲρ A I 
προσπλεκομένων) προσπλεχομένῳ M | τῷ Διονύσῳ] τῶ διονύσω 
A .| διὰ] διὰ R_| τὴν] τὸ È τὸν Vj ion ΤΠ ν 8 
σκευῆς] σκηνῆς A_| ἄγνοιαν] αγνοίας R ἀγνοίας V | μέν] μὲν 
οὖν RV | τινος] τινὸς RV | v. 9 μέντοι γε] μὲν τοι A | ὧς] 
πρὸς AM | τὸν] om. M | Περσέφατταν] περσεφάτταν È περ- 
σέφεσσαν A περσέφασαν M | in margine signum est a prima 
manu pictum, quod διπλὴ περιεστιγμένη esse videtur & | παραγ- 
ϑέντες] παρελϑόντες Α περιελϑόντες M || ν. 10 ἀλεωρῆς] ἀλεώ- 
ρας RV | ἐν δὲ τούτῳ] ἐν de τούτω R ἐν τοσούτω δὲ A ἐν το- 
σούτῳ δὲ M | v. 11 χορὸς] χορὸς V | περὶ] περι E ἐξισῶσαι] 
ἐξισώσαι R ἐξετάσαι 11 ἀτίμους] ατίμους ER | ἐντίμους] omm. 
RV | v. 12 ποιῆσαι] ποιησαι R_| χἀτέρων])] qaregav I χατέ- 
ρῶν V χ᾽ ἁτέρων A χἁτέρων M | πρὸς] πρὸς R_| ᾿Δϑηναίων] 
τῶν ἀϑηναίων RVA | διαλέγεται πόλιν (tr.) AM | διαλέγεται] 
διαλεται (sic) αὶ [ΠΟὃὅὕὉ.. 18 δὲ] δὲ R_| μονόκωλον] uovoxoà® R 
μονόκωλα V| ἄλλως] αλλως R_| δὲ] τε AM | v. 14 φιλό- 
λογον] φιλόλόγον (sic) M 


ὙΠΟΘΈΣΕΙΣ. DE 


Εὐριπίδης 4ἰσχύλῳ περὶ τῆς τραγικῆς διαφερόμενος, τὸ μὲν 
ἔἕμπροσϑεν Αἰσχύλου παρὰ τῷ Adn βραβεῖον ἔχοντος τὸν 
τραγῳδικὸν ϑρόνον, τότε δὲ Εὐριπίδου τῆς τιμῆς ἀντιποιη- 
σαμένου. συστήσαντος δὲ τοῦ Πλούτωνος αὐτοῖς τὸν Διόνυ- 
σον διακούειν ἑκάτερος αὐτοῖν λόγους πολλοὺς καὶ ποικίλους 
ποιεῖται. καὶ τέλος πάντα ἔλεγχον καὶ πᾶσαν βάσανον οὐκ 
ἀπιϑάνως ἑκατέρου κατὰ τῆς ϑατέρου ποιήσεως προσαγαγόν- 
τος, Ἀρίνας παρὰ προσδοκίαν ὁ Διόνυσος Αἰσχύλον νικᾶν, 
ἔχων αὐτὸν ὡς τοὺς ζῶντας ἀνέρχεται. 


Τὸ δὲ δρᾶμα τῶν εὖ πάνυ καὶ φιλολόγως πεποιημένων. 
ἐδιδάχϑη ἐπὶ Καλλίου τοῦ μετὰ ᾿άἀντιγένη διὰ Φιλωνίδου εἰς 
Δήναια. πρῶτος ν᾽ Φρύνιχος δεύτερος Μούσαις Πλάτων 
τρίτος Κλεοφῶντι. οὕτω δὲ ἐθαυμάσϑη τὸ δρᾶμα διὰ τὴν ἐν 
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v. 1 Εὐριπίδης] ευριπίδης ὦ | αἰσχύλος εὐριπίδη (εύρι- 
mid IM) transposita in AM i περὶ] περι RE | τραγικῆς] τρα- 
γωδίας A τραγῳδίας M | διαφερόμενος] διαλεγόμε νος AM | tò cor- 
rexit prima manus ex τῶ in E | v. 2 παρὰ] raga PR | “Διδῃ] 
ἅδη R ἄδην V βραβεῖον] τὸ πρωτεῖον AM | τὸ πρωτεῖον παρὰ 
τῶ ἄδη (tr.) in A | τὸν] καὶ τοῦ RVM || verba a τὸν τραγῳ- 
δικὺν ϑρόνον incl. (v. τ usque ad τοῦ πλούτωνος excl. (v. 4) 
omissa sunt in 4 || 3 τραγῳδικὸν] toayodizo0 RM τραγωδι- 
κοῦ V | ϑρόνον]Ἅ δου τοὺ RVM | Εὐριπίδου] εὐριππίδου V | 
ἀντιποιησαμένου] ἀντιποιησαμενου. Moravia Πλούτωνος] πλάτω- 
ΚΠ νυ. ὅ διακούειν] ἀκροατὴν ἱδουσαμένου A ἀκροατὴν M | 
ἑκάτερος) εχάτερος R [ αὐτοῖν] δ᾽ αὐτῶν A αὐτῶν M | λόγους 
πολλοὺς χαὶ ποικίλους ποιεῖται] λόγους ποιεῖται πολλοὺς AM | 
v. 7 ἀπιϑάνως] απιϑάνως ὸ κατὰ] κατα R | προσαγαγόντος] 
προσάγοντος RV || v. 8 παρὰ] παρὰ R_| ὃ] om. A | Afcgv- 
λον] τὸν αἰοσχύλον RV | v. 9 ἔχων] egov V | αὐτὸν] corr. 
prima manus ex DE nada i Oi τὸ] minio pictum est 
AI | δὲ] δὲ E δρᾶμα] δράμα V | εὖ πάνυ καὶ φιλολό- 
γως] εὖ καὶ a πον AM | v. 11 ἐπὶ] en È | pera] 
ueta R | ᾿“ντιγένη] ἀντιγενὴ R ἀντιγένην M | Καλλίου] καλλίον 
ἄρχοντος M καλλίου ἄρχοντος :: A reliqua omnia desunt; secun- 
tur τὰ τοῦ τς πρόσωπα in 4 | διὰ] δια RV | Φιλωνί- 
dov] φιλωνιδου KR | v. 12 Avere | ληναῖα R λιναῖα V | ἐπι 
ληναίῳ, φιλωνίδης ἐπεγράφη, καὶ ἐνίκα φρύνιχος δύο μούσαις (pro 
dia Pricovidov . ...... δεύτερος Μούσαις" ) 1ΠῚ] δεύτερος Mov- 
cos) B ὑσαῖς R om. V δύο μούσαις M | ν. 18 τρίτος] τρεῖς 
M | dia] dia R 
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- ΄ I 9 TÀ (74 
αὐτῷ παράβασιν ὥστε καὶ ἀνεδιδάχϑη, ὥς φησι Δικαίαρχος. 
, cy , a 
οὐ δεδήλωται μὲν ὅπου ἐστὶν ἡ σκηνή, εὐλογώτατον δ᾽ ἐν 
, x e Dn x 
Θήβαις" καὶ γὰρ ὁ Διόνυσος ἐκεῖϑεν καὶ πρὸς τὸν Ἡρακλέα 
ἀφικνεῖται Θηβαῖον ὄντα. 


II. 
AAAS ZL. 


9 

Mad adv παρ᾽ Ἡρακλέους Διόνυσος τὴν ὁδὸν 
πρὸς τοὺς κατοιχομένους πορεύεται, λαβὼν 
τὸ δέρμα καὶ τὸ σκύταλον, ἀναγαγεῖν ϑέλων 

9 ΄ 4 A 72 
Ευριπίδην᾽ λίμνην te διέβαινεν κατῶ 
καὶ τῶν βατράχων ἀνέκραγεν εὔφημος χορός. 
” mi 9 , ς ΄ DICA 
ἔπειτα μυστῶν Exdoyn. IlRovtoav ὃ ἰδὼν 
ς ] - 
ὡς Ἡρακλεῖ προσέκρουσε διὰ τὸν Κέρβερον. 
ὡς δ᾽ ἀνεφάνη, τίέϑεται τραγῳδίας ἀγών, 

| \ + - , 9 9 , - Ἂν 
καὶ dn στεφανοῦταί γ᾽ Αἰσχύλος. τοῦτον δ΄ ape 
Διόνυσος εἰς φῶς. οὐχὶ μὰ Al Εὐριπίδην. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


. 1 αὐτῷ] αὐτῷ R_| παράβασιν] om. spatio relicto M | Gore] 
o M | ‘quae secuntur post ἀνεδιδάχϑη huius argumenti 
verba desunt in JM | ὥς] ὡς RV | φησι] φησὶν R_|| verba 
quae in hoc argumento post Ζκαίαρχος vocabulum secuntur, post 
secundum argumentum leguntur in RV | v. 2 σκηνή] σκηνὴ 
R σκηνή corr. prima manus ex σκηνὴ in V| δ᾽ Ve 
πρὸς] προς ΠΥ i 
1. AAA8Z.] ἀριστοφώνους Ù add R ἄλλως ὑπόϑεσις βα- 
τράχων ἀριστοφά: V βατράχων ὑπόϑεσις :- minio pictum a prima 
manu 4, in quo hoc argumentum primo loco legitur. | 
V. 5 παρ᾽] παρα R παρὰ V | v. 7 τὸ] τὸν M | ἀναγα- 
γεῖν] ἀνάγειν RVM | ϑέλων] ϑέλον R_|| v. 8 Εὐριπίδην] sv- 
ριπίδην R εὐριππίδην V | τε] tè V| diépoarver] διέβαινε VM | 
v.10 δ᾽} δ V| dov] dov R_|| v. 11 προσέκρουσε] προσέκοπτε 
M Ι διαὶ δια R | ν. 12 δ᾽] δ V| τραγῳδίας) τραγωδίας V 
ἐγών! ἀγὼν R | v. 13 στεφανοῦταί pal στεφανοῦται RVM | d] 
| ἄγει] ἄγει R " γ. 14: εἰς] ἐς RV φῶς φῶς: ἢ 
οὐχὶ] οὐ M | μὰ] μὰ V | Εὐριπίδην] εὐριππίδην V || sequi- 
tur in eadem linea: @4X@g* (minio pictum ἄ) διόνυσος (argumenti 
primi initium) in M || verba ita disposita sunt, ut singuli versus 
finiantur vocibus: ὁδὸν | τὸ | evor (in εὐριπίδην) [τῶ | è ἔπειτα | 
ἡρακλεῖ [ἀνεφάνη | στεφανοῦται | οὐχὶ | (parvo spatio post εὔρι- 
πίδην vocabulum relicto) οὐ δεδήλωται μὲν ὅπου Κὶ — πορεύε- 


ὙΠΟΘΈΣΕΙΣ. 7 


II. 


Ὁ παρὼν ποιητής, ὡς ἐν τῷ δράματι τοῦ Πλούτου τῷ 
τότε τῶν ᾿Δἀϑηνῶν ἄρχοντι ὁπωσδήποτε χαριζόμενος, τότε τὸν 
Πλοῦτον ἀναβλέψαι φησὶ καὶ πλουτῆσαι τοὺς ἀγαϑούς" τῶν 
Νεφελῶν δὲ τὸ δρᾶμα κατὰ τὸ φαινόμενον γράψας κατὰ Σω- 
κράτους. κατὰ παντὸς συνετάξατο φιλοσόφου καὶ μετεωρο- 
λέσχου καὶ φυσικοῦ. [Σωκράτης γὰρ μετερχόμενος τὴν ἠϑικὴν 
pu oe ZE κατεγέλα μεταρσιολογίας καὶ φυσικῆς. ὡς γφάφει 
Ξενοφῶν ἕν uu ᾿Ἵπομνημονεύμασι, ϑεολογίας δὲ ὡς ἄκατα- 
λήπτου πάντη ἀπείχετο" ὡς οὖν τὸ δρᾶμα τοῦ Πλούτου ὑπὲρ 
τοῦ τότε ἄρχοντος ᾿ἀϑηνῶν ἀσυμφανῶς ξυνδτάξατο, κατὰ παν- 
τὸς δὲ φιλοσόφου μεταρσιολέσχου καὶ ψευδοτύφου τὸ δρᾶμα 
τῶν Νεφελῶν᾽) οὕτω καὶ τήνδε τὴν κωμῳδίαν τῶν Βατράχων 
κατὰ παντὸς ὑποψύχρου καὶ ὑποξύλου κτὶ ἀφυοῦς καὶ ἀτεχ- 
νότατα γράφοντος, τῷ μεμηνέναι δὲ οὐ συνιέντος ἑαυτὸν 
ὄντα βάρβαρον, οἰομένου δὲ μὴ μόνον ἰσοῦσϑαι, ἀλλὰ καὶ τὰ 
κρείττονα φέρεσϑαι τῶν λίαν ἐπιστημόνων. ὡς τῷ ὑπὲρ 
φύσιν Ὁμήρῳ τις ἀνώνυμος ἤριξε Σάτυρος. Ἡσιόδῳ δὲ Κέρ- 
xo, ἢ πλέον εἰπεῖν, Εὔρυτος μὲν τοξικῇ, Μαρσύας δὲ μου- 
σικῇ τῷ ᾿ἡπόλλωνι. Σειρῆσι δὲ καὶ Μούσαις Θάμυρις ὁ μαινό- 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ται | δὲ (in διέβαινεν) | πλούτων | τραγῳδίας | εὐριπίδην Υ -- κατ- 
οὐχ (in κατοιχομένους) | ἀνά (in ἀνάγειν) | καὶ τῶν | ἐκδὸ (in 
ἐχδοχή) | xéope (in fio | αἰσχύλος | εὐριπίδην M — secun- 


tur: τὰ τοῦ δράματος πρόσωπα in R et 

deest tertium argumentum in £ et V, ut, quae sequitur scriptu- 
rae discrepantia ex solo codice Ambrosiano sit petita [| III.] ὑπό- 
ϑεσις δράματος βατράχων: (minio picta) | v. 1 ὃ minio pictum 
est | ποιητὴς | om. τοῦ || v. 2 om. τότε | ἀϑηναίων (pro 
᾿ϑηνῶν) | ὅπως δήποτε | ν. 8 φησί | πλουτίσαι | v.4 τῷ 
(pro κατὰ τὸ) | φαινομένῳ | μετὰ σωχράτους (pro κατὰ Σὼ- 
πούτους) | v. 5 συνετάγη (pro συνετάξατο) | om. χαὶ (ante 
μετεωρολέσχου) | ν. 7 εἰ ἄρα κἀν ταύτῃ καὶ περὶ (pro κατεγέλα) | 
ὡς γράφει καὶ ξενοφῶν | v. 10 τῶν ἀϑηνῶν (pro ᾿ϑηνῶν) | 
συνετάξατο | v. 12 τὴν τῶν βατράχων (pro τῶν Βατράχων)] | v. 14 
δ᾽ (pro dè) [αὐτὸν (pro ἑαυτὸν) Ϊ v. 16 χρείττω (pro τὰ κρείτ- 
tova) | φαίνεσθαί τίνῶν αἰϑερίων ἀνθρώπων (pro φέρεσθαι τῶν 
λίαν ἐπιστημόνωνῚ | v. 17 τὶς (pro ric) | κέρκων (pro Κέρκωψ) | 
v. 18 τῷ μουσικῷ ἀπόλλωνι (pro μουσικῇ τῷ ᾿Απόλλωνι) ΠΥ 19 
σειρῆνες δὲ (pro Σειρῆσι δὲ] | μούσαις καὶ ϑάμυρις (pro καὶ 
Μούσαις Θαμυρις) 


Ὁ 


10 


15 


20 


8 TIIOOEXEIX. 


o) Ὁ n n 
usvos' ἢ ὡς ὁ Αἰγύπτιος Tapis καὶ ὁ Θετταλὸς Σαλμωνεὺς 
ταῖς οὐρανίαις ἀντιπαταγοῦντες βρονταῖς καὶ τοῖς κεραυνοῖς 
δῆϑεν ἀνταστράπτοντες. κατὰ τοιούτου παντὸς μὴ GUVLEVTOG 
al - ΄ 
ἑαυτὸν [ἐξομοιουμένου δὲ φιληταῖς ἀλογίστοις καϑάρμασι, 
δίκην βατράχων βοῶσι ϑορυβωδέστατα,.] τὸ τοιοῦτον ὁ ποιη- 
- \ δὴ " -» - 
τὴς ἐξέϑετο δρᾶμα. Aacuevn δὲ καὶ ἔκϑεσις τοιάδε τοῦ δρά- 
ματος πλάττεται τῷ ποιητῇ δυσφορῶν ὁ Διόνυσος διὰ τὸ ἐν 
pa ΄ 9 "N Ἶ 
τοῖς Διονυσίοις μὴ εἶναι τραγικὸν ἢ κωμικὸν δεξιὸν ποιητήν. 
ῦϑεν καὶ βουληϑεὶς κατιέναι εἰς ἄδου, ὡς Πυριπίδην ἐκεῖϑεν 
avaberev, ἐπὶ ΖΔιονυσιακοῖς τοῖς κοϑόρνοις καὶ λεοντὴν καὶ 
, DI, r τς , 
ῥδόπαλον ἔχων τρόπῳ τοῦ Πρακλέους μετὰ Ξανϑίου οἰκέτου. 
; Ἂ; E \ ? , ’ 
ὄνῳ ἐποχουμένου, τοῖς ὥμοις δὲ ἀνάφορον φέροντος, ὃ ἀλλα- 
x ἕν Ci Hi 2A) ΄ 
κτὸν δημωδεστέρως καλεῖται, εἰς Θήβας n Τίρυνϑα, πόλιν 
τοῦ "Aopovs, ἀφικνεῖται πρὸς Ἡρακλέα, ὁδοὺς τὰς εἰς ἄδου 
΄ γῷ 3 » ἐφ -» 
χοίζων μαϑεῖν ἐξ αὐτοῦ καὶ πανδοχεῖα καὶ ἐκτροπᾶς, ἅτε τοῦ 
e , νι ov Ἁ ἰᾷ > PAR) - n - 
HoaxAéovs εἰς «dov πρὶν κατελθϑοντος ἐπ᾿ ἀναγωγῇ τοῦ Κερ- 
Lo . 5) νὴ \ \ “ Ἷ Di e , ce 
Beoov® εἰ καὶ δυσὶ γενεαῖς προγενξότερος ἣν HoaxAéovs 0 
“ιόνυσος. mag” οὐ μαϑὼν ὅσων ἔχρῃζεν, ἀπάρχεται τῆς 
πορείας. παρὰ τὴν λίμνην δὲ πεφϑακὼς τὴν ᾿Αχερουσίαν 
50, x Ὁ ΄ x 9 δ » » ΄ 
αὐτὸς μὲν ὁ “ιόνυσος δυσὶν ὁβολοῖς περαιοῦται τῷ Χάρωνι, 
ἘΞ , 2 9 3 Gi - ΝΣ , 9 3 ΄ 
Ξανϑίας δ᾽ ἀνϑ' ὧν τῇ περὶ 4 ργινουσας οὐκ ἐναυμαχησε 
,’ = 2 fd Δ 
ναυμαχία, τῷ Χάρωνι μὴ ἀναληφϑεὶς πεζῇ τὴν λίμνην κύκλῳ 
περιπορεύεται" καὶ τί δεῖ λεπτολογεῖν τὸ πᾶν τοῦ συγγράμμα- 
τος τέλος ; Διόνυσος ξενίζεται Περσεφόνῃ καὶ Πλούτωνι καὶ 
κρίσιν ποιησάμενος ποιητῶν. Ευριπίδου καὶ Αἰσχύλου. καὶ 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1 ὡς αἰγύπτιος σώφρις | v. 2 ταῖς οὐρανίαις λήρως avri- 
παταγοῦντες Poovtaîg | v. 4 αὑτὸν | éEvuvovuevov (pro ἐξο- 
μοιουμένου) | ἀναλογίας (pro ἀλογίστοις) | v. 6 δρᾶμα ἐξέϑετο 
(tr.) | ἡ διασκευὴ εὖ ἡ ἔκϑεσις (pro Aracnevi) et éxdeots) | 
minio picta sunt verba: ἡ διασχευὴ καὶ ἡ ἔκϑεσις τοιάδε τοῦ δρά- 
ματος :" sed a prima manu | v. 7 x in πλάττεται minio pictum 
est a prima manu | v. 8 ἢ δεξιὸν κωμικὸν (tr.) || v. 9 om. 
ἐκεῖϑεν || v. 11 τρόπον (pro τρόπῳ) | v. 11-16 omissa sunt 
verba: μετὰ Ξανϑίου incl. (v. 11) usque ad τοῦ Ἡρακλέους excl. 
(v. 16) | v. 17 sé dè (pro e) | ἡραπλέους ROIO E) 
περὶ (pro παρὰ) || v. 21 τῇ περὶ ἀργεννούσαις | v. 22 πεξῆ 
(pro πεξῇ) | χύχλω (pro χύκλῳ) || v. 23 a prima manu et meoi 
supra lineam adiectum et e ante 7 in rasura pictum est in σπξρι- 
πορεύεται | ti (pro ti) 


ὙΠΟΘΕΣΕΙ͂Σ. 9 


ET, "Ἥ ’ , , \/ \ , Ἔργα 
ἄριστον τῷ ὄντι 4ἰσχύλον νομίσας καὶ παρὰ προσδοκίαν τοῦ-- 

9 51 ” τ ? 
τον λαβὼν ἀλλ᾽ οὐκ Ευριπίδην avdis ἐς τοὺς ζῶντας ἀν- 
ἔρχεται. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 2 ἐς τοὺς ξώντας αὖϑις ἀνέρχεται (tr.) | deinde legun- 
tur, haec: τοῖς δὲ γελοίοις τούτοις ὃ ποιητὴς μεϑόδῳ δεινότητος, 
ἀνύει πάνυ γενναῖα καὶ σπουδαιότατα, τῇ γὰρ ἐξ δου μετ᾽ αἰσχύ- 
λου πρὸς τοὺς ξῶντας ἀναφορᾷ φησι προπεμπόμενος ὁ διόνυσος, 
ἐντολὴν ἔσχε πλούτωνος καὶ περσεφόνης, καὶ τάχος τῶν αὐτῶν ὕπως 
τὴν πολιτείαν ἰσώσῃ τῶν “ἀϑηναίων᾽ καὶ διαλύσῃ τὰς ἔχϑρας. καὶ 
τοὺς διὰ τὴν ἐν ἀργεννούσαις μὴ γενομένην ἀναίρεσιν τῶν ἐχϑρῶν 
(serib. νεκρῶν) φυγάδας γενομένους καὶ ἀτίμους, αὖϑις πολίτας 
καὶ ἐντίμους ποιήσειν: | secuntur: τὰ τοῦ δράματος πρόσωπα M 


BATPAXOI. 


BAN. Eino τι τῶν εἰωϑότων, ὦ δέσποτα. 
ἐφ᾽ οἷς ἀεὶ γελῶσιν οἵ ϑεώμενοι; 
410. νὴ τὸν Al 0 τι βούλει γε, πλὴν πιέξομαι, 
- x , È , : , 9 >» %” , 
τοῦτο dé φυλαξαι᾿ πάνυ γαρ ἐστ᾽ ἤδη χολή. 
>) ei ΤΑ I, e ,ὔ 
ZAN. μηδ᾽ ἕτερον ἀστεῖόν τι; 410. πλήν γ΄. ὡς ϑλίβο- 
μαι. Ὁ 
ZAN. τί δαί; τὸ πανυ γέλοιον εἴπω; 410. νὴ Aia 
= 5 , 2 ΟΣ ν Ἂς pes : x λ 
ϑαρρὼν ye uovov ξχεῖν οπῶὼς un ρεῖς. BAN. τὸ τί; 
210. μεταβαλλόμενος τἀνάφορον ὅτι χεζητιᾷς. 
FAN. μηδ᾽ ὅτι τοσοῦτον ἄχϑος ἐπ᾽ ἐμαυτῷ φέρων. 
εἰ μὴ καϑαιρήσει τις, ἀποπαρδήσομαι; 10 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 1 notae personarum minio pictae sunt, ut pars scholio- 
rum, sed a prima manu /M, usque ad v. 9 atramento, deinde 


minio pictae sunt, sed a prima manu A_| ZAN.) omn. VU | 
. 226 Piga 3a Ke . . . . , 
in Εἴπω] εἴ in A ἔ in M minio pictum a prima manu | τι] τί 


RVUA v:M-| ν᾿. 3 ye] om. U | v. 4 δὲ] ὃς REP y00 
ἐστ᾽] γὰρ ἔστ᾽ RVA | χολή.] χολὴ U god. ras. corr. ex σχολή. 
| ν. ὅ FAN.) om. È | μηδ μὴ δ᾽ RVUAM | ἀστεῖόν τι] 


ἀστεῖον τί UAM | AI0.) om. spatio relicto R supra lineam in- 
sertum a prima manu (quod cum permultis locis factum sit, 
postea solis litteris utar: 5. 1.) V | πλήν] πλὴν V_ || v. 6 τί] 


ti M | dat;] δαὶ RUA der V | τὸ] to V | γέλοιον] γελοῖον 
AMAE|NTALO|ES14 = E] νὴ} νὴ Καὶ [[ν. 7 μόνον] μόνον᾽ R| 
ἐκεῖν᾽] om. R | μὴ ᾽ρεῖς) μ᾽ ηρεῖς R μὴ "gni V | ZAN. 
SV τ τέ:7. ἴῃ ras. est; -in-V τοῦ Roero 
AM | v. 8 μεταβαλλόμενος] μεταβαλλόμενός V | τἀνάφορον] τ᾽ 
ἀνάφορον RV | χεζητιᾷς.) χεζητιᾶς" corr. ex χετξητιας" E χεξη- 
tag: est in V χε ἑξητιὰᾶς U χεζη τιᾶς. Ἀν ὦ μηδ᾽} μὴ δ᾽ RVM 
μήδ᾽ U μήϑ᾽ A | ἐπ᾽. ἐμαυτῷ] ἐπ ἐμαυτῶ R ἐπεμαυτῶ V ἐπ᾽ 
ἐμαυτῶ UA | v. 10 καϑαιρήσει] καϑαιρήση Καὶ καϑαιρήσην V | 
τις] τίς RVUA τὶς M | ἀποπαρδήσομαι;) ἀπὸ παρδήσομαι: V | 
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A4I0. μὴ δῆϑ' ἵκετεύω, πλήν γ᾽ ὅταν do ᾿ξεμεῖν. 
BAN. τί δῆτ᾽ ἔδει με ταῦτα τὰ σκεύη φέρειν. 

εἴπερ ποιήσω μηδὲν ovo Φρύνιχος 

εἴωϑε ποιεῖν καὶ “ύκις κἀμειψίας, 

σκεύη ποτ᾽ εἰ φέρουσιν ἐν κωμῳδίᾳ ; 15 
2410. μή νυν romons' ὡς ἐγὼ ϑεώμενος, 

ὅταν τι τούτων τῶν σοφισμάτων ἴδω, 

πλεῖν ἢ νιαυτῷ πρεσβύτερος ἀπέρχομαι. 
FAN. ὦ τρισκακοδαίμων ἄρ᾽ ὁ τράχηλος οὑτοσί, 

ὅτι ϑλίβεται μέν, τὸ δὲ γέλοιον οὐκ ἐρεῖ. 20 
410. εἶτ᾽ οὐχ ὕβρις ταῦτ᾽ ἐστὶ καὶ πολλὴ τρυφή. 

ὅτ᾽ ἐγὼ μὲν ὧν Διόνυσος. υἱὸς Σταμνίου. 

αὐτὸς βαδίξω καὶ πονῶ, τοῦτον δ᾽ ὀχῶ, 

ἵνα μὴ ταλαιπωροῖτο μηδ᾽ ἄχϑος φέροι; 
FAN. οὐ γὰρ φέρω ᾽γώ; 410. πῶς φέρεις γάρ, ὃς 7 

ὀχεῖ; 25 


ADNOTATIO CRITICA. 


VV. 14 et 15 εἴωϑε ποιεῖν καὶ Δύκις καμειψίας, GUEUNI ποτ᾽ εἶ 
φέρουσιν ἐν κωμῳδίᾳ ; coniectura quamvis incerta refingere conatus sum. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 11 μὴ] μη ΑἹ Et] ἰκετεύω (î in ras. sed a prima manu M | 
πλήν γ᾽] πλὴν γ᾽ RV | ὅταν] ὅτ᾽ ἂν RVM || v. 12 τί ] τὶ M | 
δῆτ᾽ dgr V | σκεύη] σκευη V || v. 13 ποιήσω] ποήσω RVA 
ras. corr. ex ποιήσω in DM | μηδὲν] μηδὲν RV | v. 14 κάμει- 
ψίας) κ᾽ ἀμειψίας R | v. 15 hic versus ita in codd. legitur: 
σκεύη φέρουσ᾽ (σκευηφοροῦσ᾽ et in margine dextro a prima manu 
vo. σχεύη φέρουσ᾽: V σχευηφοροῦσ᾽ A σκεύη φοροῦσ᾽ corr. M? 
ex 6xsvopoguvo ) ἕκάστοτ᾽ (ἕκαστοτ᾽. V) ἐν κωμῳδία. (corr. ex 
τῆι κωμῳδίᾳ. I ἐν κωμωδίᾳ. est in V ἐν κωμωδία τὰ UA) || v. 16 
un νυν] μὴ νῦν RVUAM ποιήσῃς] ποήσης R ποιήσης VUA 
10ongs M | v. 17 ὅταν} 601° ἄν RM ὅτ᾽ dv V στῶν A 1 τι] 
τι VU I τῶν σοφισμάτων τούτων (tr.) M | v. 18 πλεῖν] πλὴν 
RVI ἢ viavtoì | ἡνιαυτοῦ Rav αὐτοῦ Vi ᾽νιαυτὼ A | v. 19 ἄρ᾽] 
do VUAM corr. in 0) M? | ovroci,] ovrooì RVUM | v. 20 
ϑλίβεται] ϑλίβετε V | πὴ μὲν RVAM | δὲ] δὲ R_ | γέλοιον] 
γελοῖον AM | οὐκ] ox R | ἐρεῖ.] ερεῖ: ; ἐρεῖ, U ἐρεῖ; AM | 
va 21 εἶτ᾽] εἶτ. αὶ εἴτ᾽ V | οὐχ] ovy RA | ἐστὶ] ἀπ ἢ | τρυ- 
φή.] τρυφὴ V τρυφὴ, M || v. 22 δΔιόνυσος.] διονύσιος U διὸνυ- 
cos A | Σταμνίου.] ταμνίου V || v. 24 μηδ᾽] μὴ δ᾽ RVUAM | 
v. 25 y0;] yo LR 870; : πῶ ὦ | 2410.] δἰ 1.18: 5 γάμοι] 
γὰρ VUAM | ὅς] ὃς Υ 


12 BATPAXOI. 


ZAN. φέρων γε ταυτί. 410. τίνα τρόπον ; BAN. βαρέως πάνυ. 
410. οὔκουν τὸ βάρος toÙd”, ὃ σὺ φέρεις. οὔνος gi: 
FAN. οὐ dna 0 Di ἔχω “γὼ καὶ φέρω, μὰ τὸν Al 0 
410. πῶς γὰρ PEOEIS,. ὃς γ᾽ αὐτὸς ὑφ᾽ ἑτέρου φέρει; 
ZAN. οὐκ οἶδ᾽ ὁ δ᾽ ὦμος οὑτοσὶ πιέζεται. 30 
410. σὺ δ᾽ οὖν ἐπειδὴ τὸν ὄνον οὐ φής σ᾽ ὠφελεῖν, 
ἐν τῷ μέρει σὺ τὸν ὄνον ἀράμενος φέρε. 
ZAN. οἴμοι κακοδαίμων᾽ τί γὰρ ἐγὼ οὐκ ἐναυμάχουν ; 
ἡ τἄν σε κωκύειν ἂν ἐκέλευον μακρά. 
2110. κατάβα, πανοῦργε. καὶ γὰρ ἐγγὺς τῆς ϑύρας 35 
ἤδη βαδίζων εἰμὶ τῆσδ᾽. οἵ πρῶτά με 
ἔδει τραπέσϑαι. παιδίον. παῖ, ἠμί, παῖ. 
HPA. τίς τὴν ϑύραν ἐπάταξεν ; ὡς κενταυρικῶς 
ἐνήλαϑ'᾽ ὅστις εἰπέ μοι, τουτὶ τί ἦν; 


SCRIPTURABE DISCREPANTIA. 


γ. 26 tuvil.] ταυτὶ /U* | Ζ10.] 5... Τ Εν 1 

V | πάνυ. πανυ: V 1 Vr i24 οὔκουν] οὐκοῦν ΤΑ | ὃ] 
o RE | oUvog] ὄνος KR 6 γος V ovvos U δύνος AM φέρει :} 
ει R_| v. 28 ὅ y] ὅδ᾽ AM | ἔχω ᾽γὼ] ἔχω yò R ἔχ 
ὠγώ V | ue] ua E | ante οὔ est nota personae (4°/) in 
R et (δὲ 5.1.) in V_| τὸν Al οὔ.] τὸν δία οὔ 17 τὸν δία" 
(om. οὔ) M | in rasura sed a prima manu sunt verba ἃ καὶ 
(v. 28) usque ad πιέζεται inclus. (v. 30) M | v. 29 410.} omm. 
RYV | αὐτὸς] αὐτὸς R | ὑφ᾽ ἕτέρου] ὑφετέρου R ὑφ ἑτέρου 
WA φέρει) φέρη. V | ν. 30 οὐκ] οὐκ᾿ R | οἶδ᾽] οἵδ᾽ WE 
ὁ δ᾽] 00° M | ὦμος] ὦμος R | πιέζεται.) minio corr. ex πεέ- 
Gera 4 | v. 31 σὺ δ᾽) σύ δ᾽ AM | ue] φῆς R φής UA 
φὴς M | 6°] om. M | ὠφελεῖν. corr. a prima manu ex wqe- 
λεῖν. V |-v. 32 τῷ] τῷ V τῷ UA ||| ν. 3374 ἐγὼ] 
ἔγωγ RVUAM |. οὐκ) οὐκ᾽ R | ἐναυμάχουν] ἐναυμάχουν 
VU. | v. 81. ἡ τὰν] ἢ. τ᾿ ἄν Τ᾿ ἤ τ᾽ ἄν Vanta ve 
κωκύειν) corr. ex κωχύειν 1 | ἂν ἐκέλευον] a prima manu 
mutatum est in ἀνεκέλευον in R_ | μακρά.} μακρὰ U Π: ὐτ 90 
εἰμὶ] εἶμι RA εἰμί" M | οἱ] oè R | πρῶτά ue] corr. ex πρῶτά 
ue in R πρῶτα pe est in AM | ν. 37 qui, παῖ.) qui παῖ. R 
ἡμέ παι: V qui παῖ UA qu παῖ" M || v. 38 τίς] τὶς M| 
V. 99, cours) τουτί A, ti)  M 
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AI0. ὁ παῖς. ZAN. ti ἔστιν; 210. οὐκ ἐνεθυμήϑης ; 
FAN. τὸ τί; ἢ ΤΠ 

210. ὡς σφόδρα μ᾽ ἔδεισε. Ξ4Ν. νὴ Ata, μὴ μαίνοιό γε. 

HPA. οὔ τοι μὰ τὴν Anuntoa δύναμαι μὴ γελᾶν" 
καίτοι δάκνω γ΄. ἐμαυτόν᾽ ἀλλ᾽ ὅμως γελῶ. 

210. ὦ δαιμόνιε, πρόσελϑε᾽ δέομαι γάρ τί σου. 

HPA. ἀλλ᾽ οὐχ οἷός τ᾽ εἴμ᾽ ἀποσοβῆσαι τὸν γέλων. 45 
ὁρῶν λεοντῆν ἐπί κροκωτῷ κειμένην. 
τίς ὁ νοῦς: τί κόϑορνος καὶ ῥόπαλον ξυνηλϑέτην ; 
ποῖ γῆς ἀπεδήμεις : ATO. ἐπεβάτευον Κλεισϑένει --- 

HPA. κἀναυμάχησας ; 410. καὶ κατεδυσαμέν γε ναῦς 


τῶν πολεμίων ἡ δώδεκ᾽ ἢ τρισκαίδεκα. 80 
HPA. σφώ; 410. νὴ τὸν ᾿Ζ“πόλλω. FAN. κατ᾽ ἔγωγ᾽ ἐξ- 
ἡγφόμην. 


410. καὶ δῆτ᾽ ἐπὶ τῆς νεὼς ἀναγιγνώσκοντί μοι 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 48 KAstodevet — Kockius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


WON. | or] εὐτυὺν Rion: Κ᾽ ἐστὶν {ἢ 
ἐστιν" AM | 410.) 5. 1. Υ | ἐνεϑυμήϑης;] ενεϑυμήϑης: V | 
ire γὺ - τὸ tok. 7 πὸ. 41 4101] om. R. 
Riv |A δ Υ 1. γε. ye; corr, ex γε. M° | 
v. 42 οὔ τορι] oùtoL γ 1 μῶν μὰ ΤΠ] “ήμητρα] δήμητραν RM | 
γελᾶν") γελῶν V | v. 43 δάκνω γ᾽] δάκνω ᾽γ 1ἡ δάκνων γ᾽ AM 
super dexvo (in dexvo γ᾽) ser. κρατῶ U | ἐμαυτόν] ἐμαυτὸν R 
ἐμαυτὸν A | ὅμως] όμως A γάρ] γὰρ RAM γάρ corr. 
ex γὰρ a prima manu iniViive45 οὐχ) οὐχ RVA Di οἷός st] 
οἷός τ΄ ᾿ὶ οἷος τ΄ U οἷος τε M| εἴμ᾽} εἶμ᾽ RUM εἰμ᾽ A | ἀπο- 
σοβῆσαι) ἀποϑοβῆσαι (sic) corr. ex ἀποσοβῆσαι A | v. 46 λεον- 
τῆν] λεοντὴν RV et λεοντήν lemma scholii in R_| ἐπὶ χροκωτῷ;) 
ἐπικροκωτῷ [ἡ ἐπικροκώτῳ V ἐπὶ κροκωτῶ U ἐπὶ κροκωτῷ minio 
corr. ex ἔπ πουμοτὼ A | v: AT τίς] τὶς M | | τὸ M| χό: 
Foovos] κόϑορνον A | v. 48 A4I0.]: Rs. 1L V| Κλεισϑένει ----Ἰ 
πλειόσϑενει. R κλεισϑένει: V κλεισϑένει UA κλεισϑένει. M || v. 49 
καναυμάχησας] καναυμάχησας R | 410. : SSA Le | xor- 
εδύσαμέν] rasura corr. ex χἀτεδύσαμέν in R | v. 50 ἢ δώδεκ; 
ἡ δώδεκ᾽ αὶ | v. 61 HPA] om. R | 090;] σφὼ αὶ opa V 
σφῶ; U cede; AM | 410.}] omm. RV | FAN] O Resi. 
Ue κἀτ᾽] κατ᾽ (et lemma scholii κατ᾽) R ud V χάτ᾽ UM | 
ἔγωγ] éyoy (et lemma scholii ey0y ) lazv(520n7| cort. ex 
nero estin ΓΚ.) ἐπὶ] ἐπὶ Bi. TE ἀναγι- 
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τὴν ᾿ἀνδρομέδαν πρὸς ἐμαυτὸν ἐξαίφνης πόϑος 
τὴν καρδίαν ἐπάταξε πῶς οἴει σφόδρα. 
HPA. πόϑος;; πόσος τις; AI0. σμικρός, ἡλίκος Μόλων. 55 
HPA. γυναικός; 410. οὐ δῆτ᾽. HPA. ἀλλὰ παιδὸς; 
“110. οὐδαμῶς. 
HPA. ἀλλ᾽ ἀνδρός; 410. ἀπαπαῖ. HPA. ξυνεγένου τῷ 
Κλεισϑένει. 
210. μὴ σκῶπτέ μ΄. ὠδέλφ᾽ οὐ γὰρ ἀλλ᾽ ἔχω κακῶς" 
τοιοῦτος ἵμερός μὲ δικλυμαίνεται. 
HPA. ποῖός τις, ὠδελφίδιον; 410. οὐκ ἔχω φράσαι. 60 
ὅμως γε μέντοι σοι δι᾿ αἰνιγμῶν ἐρῶ. 
ἤδη ποτ᾽ ἐπεθύμησας ἐξαίφνης ἔτνους; 
HPA. ἔτνους ; βαβαιάξ, μυριάκις γ᾽ ἐν τῷ βίῳ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v.,53 cur Andromedam elegerit Aristophanes, docet v. 57 HPA. 
ἀλλ᾽ ἀνδρός; 410. ἀπαπαῖ. — v. 5T ἀπαπαὶ Fritzschius. desiderium 
significat cfr. Thesmophor. v. 1191. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


νώσχοντί RVUAM | v. 53 τὴν τὸν A | πρὸς ἐμαυτὸν] προσ- 
ἐμαυτὸν" ΠῚ ἐξαίφνης πρὸς ἐμαυτὸν (tr.) ) AM .|| ν: 54 éra- 
ταξε] ἐπάταξεν 1 ἐπάταξε minio corr. ex ἐπίταξε M I v. 55 πόσος 
τις:] πόσός τις KR ποῖός τις: Υ πόσος τίς ; 17 πόσος τίς᾽ A πόσος" 
τίς. M | 410. : Καὶ 3.1. V | σμικρός. μικρὸς RUA σμικρὸς 
V super ou in σμικρός" ser. μα IM? ἡλίκος) ηλίκος R || v. 56 
HPA.| 4°/ ER | γυναικός] puvandé VA: | 210 RESA 
HPA.) : Καὶ 5.1. V | ἀλλὰ] ἄλλα R | παιδός παιδὸς ; V παι- 
δὸς. U παιδὸς: minio corr. ex -παιδὸς. in\ A| 219} τ ἘΠ 1 
Vaio HPA<] om. 1 | ἀνδρός) ἀνδρὸς ; VAM | 410.) CR 
Sì Ι. Vv Î ἀπαπαῖ. armtano R ἀππαπαῖ: V ἀταταὶ 17 ἀτταταὶ. 
A ἀττατοί, M | HPA.): Ἢ 8.1. τῷ Κλεισϑένει.} τῶ κλεισϑένει" 
R τῷ κλεισϑένει V τῶ κλεισϑένει, U τῶ κλεισϑένει. A τῷ λλεισϑέ- 
νει; M Lv v. 58 σκῶπτέ μ °,] σκῶπτε μ᾽ RVM | ὠδέλφ᾽ Ἢ ὠδέλῳ 
1 dildo corr. ex ὠδὲλφ᾽ V ὦ ᾿δέλφ᾽ est in A | γὰρ] γὰρ, U 
γὰρ᾽ A γαρ᾽ M | ἔχω] ἔχω 1 | v vi 59 ἐπ οἱ corr. ex οὗτος 
prima manus in n | ἵμερός] ἰμερός R || v. 60 ποῖός] ποῖος 
M | τις,] τὶς M | ὠδελφίδιον;:)] ὦ ᾿δελφίδιον' εἰ ΠΛ 4}. .2.10}}} 
: Κα 5.1. Ὁ ἔχω) ἔχω ΠΥ 1 -γ. ΟἹ 006] οὐ [21 Ὁ οἷ 
αἰνιγμῶν] διαινιγμῶν R | v. 62 ἤδη] ἤδή 4] ποτ᾽] πότ᾽ VM | 
ἔτνους ;] ἕτνους V | v. 63 ἔτνους] ἕτνους V | βαβαιάξ.)] βα- 
βαιὰξ VUA in margine dextro adser. .79. e) βαβαιὰξ " in 


y] om. VA | τῷ βίῳ. τῶ pio U τὼ βίω᾽ 
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AI0. do ἐκδιδάσκω τὸ σαφές, ἢ τέρα φράσω; 
HPA. μὴ δῆτα περὶ ἔτνους γε᾽ πάνυ γὰρ μανϑάνω. 65 
2410. τοιουτοσὶ τοίνυν ue δαρδάπτει πόϑος 
Ευριπίδου. HPA. καὶ ταῦτα τοῦ τεϑνηκότος; 
A4I0. xovòsis γέ μ᾽ ἂν πείσειεν ἀνθρώπων τὸ μὴ οὐκ 
ἐλϑεῖν ἐπ᾽ ἐκεῖνον. HPA. πότερον εἰς "Adov κατω; 
210. καὶ νὴ Al εἴ τί γ᾽ ἔστιν ἔτι κατωτέρω. 70 
HPA. τί βουλόμενος ; 4110. δέομαι ποιητοῦ δεξιοῦ. 
οὗ μὲν γὰρ οὐκέτ᾽ εἰσίν. οἱ δ᾽ ὄντες κακοί. 
HPA. τί δ᾽; οὐκ Ιοφῶν ξῇ; 410. τοῦτο γάρ tor καὶ μόνον 
ἔτ᾽ ἐστὶ λοιπὸν ἀγαϑόν. εἰ καὶ τοῦτ᾽ ἄρα 
οὐ γὰρ σάφ᾽ οἶδ᾽ οὐδ᾽ αὐτὸ τοὐϑ'᾽ ὅπως ἔχει. 75 
HPA. εἶτ᾽ οὐ Σοφοκλέα, πρότερον ὄντ᾽ Εὐριπίδου, 
μέλλεις ἀνάξειν, εἴπερ ἐκεῖϑεν δεῖ σ᾽ ἄγειν; 
410. οὖ, πρίν γ᾽ ἂν ᾿Ιοφῶντ᾽, ἀπολαβὼν αὐτὸν μόνον, 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 64 ἢ ᾽τέρᾳ Bentleius. — v. A o 
φοκλέα Bentleius. — v. 77 ἀνάξειν, εἴπερ ἐκεῖϑεν El 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 64 410. | om È | do ἄρ᾽ R | σαφές, σαφὲ ἐφ τ R σαφὲς VA 
σαφὲς, UAM ἢ ᾿᾽τέρᾳ] ἢ τέρα RX teoa V ἢ τερα U rega A ἤτερα 
1 7 ν᾿ 00 ἘΓΡΖ.) οἷ. Ἢ È meoi| smeou RV | rio μανϑάνη: 
V || v. 66 410.] om. 1 | τοιουτοσὶ] τοιοῦτοσὶ R | v. 67 HPA.] 
omm. RVUAM τοῦ τεϑνηκότος :] του τεϑνηκότος " I τοῦ τεϑνη- 
κότος. V τοῦ τεϑνηκότος U τοῦ τεϑνηκότος" AM | v. 68 410] 
omm. RVU | κουδείς] κ᾽ οὐδείς R κοὐδεὶς V | yé] ye AM | 
ova] ov RVUM || v. 69 ἐλϑεῖν] κ᾽ ἐλϑεῖν RV κἐλϑεῖν UM | 
en | ἐπ᾿ {Ὁ | HPA]: I “Πιδου] didov V ἅδου UA | 
κάτω;] ai R κάτω. U κάτω A κάτω: minio corr. ex κάτω" IM | 
v. 70 νὴ] νη di Rea celtto yi R εἴ τι γ᾽ VUAM ἔστιν) 
sonia Vor ὦ) 1 τ τ τί] τὸ M| Ζ10.}18:}.. V| ποιητοῦ] 
ποτοῦ V | v. 72 εἰσίν.) εἰσὶν RUA εἰσὶν: V | οἵ δ᾽] οὗ δ᾽ 
V| xoxor.] παχοὶ UA | v. 73 τί δ᾽: οὐκ) ti δ᾽ οὐχ RVUAM| 
Topov] τορῶν VU | &n;) ζῆ; RV ζῆ. 4 ζῆ, Ὁ ῶῆ M | 410. 


soa lo τοῦτο] τουτὶ Υ τουτὶ corr. ex τοῦτο (510) M? | γάρ τοι καὶ] 
3 


puo uoò V| v. 74 ἔτ) ἐτ V | ἐστὶ] sotì R ἐστὶ V | ἀγα- 
ϑόν,]} ἀγαϑὸν- R ἀγαϑὸν VUA ἀγαϑὸν, M La ve 715 ἔχει.] ἔχει" 
minio corr. ex ἔγχει M || v. 76 εἶτ ἢ εἰν ἢν εἴτ Κ. [11οὐ] οὔγι 


R οὐχὶ VUAM | post prius o in πρότερον erasa est una littera 
ci ΙΕ τττὰὶ ἀνάξειν] ἀνάγειν RV ἀναγαγεῖν UAM I v. 78 0%,] 

 RVUA ov M | πρίν] πρὶν corr. ex πρίν R πρὶν est in V | 
Di ev] ἂν E (πρὶν ἂν etiam lemma scholii in R) γ᾽ ὧν, M | To- 
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ἄνευ Σοφοκλέους ὃ τι ποιεῖ. κωδωνίσω. 
κἄλλως ὁ μέν γ᾽ Ευριπίδης. πανοῦργος ὦν, 80 
κἂν ξυναποδρᾶναι δεῦρ᾽ ἐπιχειρήσειέ μοι᾿ ; 
ὁ δ᾽ εὔκολος μὲν ἐνθαδ᾽, εὔκολος δ᾽ ἐκεῖ. 
HPA. ᾿4γάϑων δὲ ποῦ ποτ᾽ ἐστ᾽; 410. ἀπολιπῶν W οἴχεται. 
ἀγαϑὸς ποιητὴς καὶ ποϑεινὸς τοῖς φίλοις. 
HPA. ποῖ γῆς ὃ τλήμων; 410. ἐς μακάρων εὐωχίαν. 85 
HPA. ὁ dè Ἐενοκλέης ; 410. ἐδόλοιτο νὴ Aia. 
HPA. Πυϑαγγελος δέ; BAN. περὶ 300) δ᾽ οὐδεὶς λόγος 
ἐπιτριβομένου τὸν ὦμον οὐτωσὶ σφόδρα. 
HPA. οὔκουν ἕτερ᾽ ἔστ᾽ ἐνταῦϑα μειρακύλλια 
τραγῳδίας ποιοῦντα πλεῖν ἢ μυρία, 90 
Πυριπίδου πλεῖν ἡ σταδίῳ λαλίστερα:; 
410. ἐπιφυλλίδες ταῦτ᾽ ἐστὶ καὶ στωμυλματα, 
χελιδόνων uovosta, λωβηταὶ τέχνης. 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 81 κῶν Dobraeus. — v. 83 HPA. γάϑων δὲ ποῦ ποτ᾽ ἐστ᾽: 
corr. Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


φῶντ᾽.] τοφῶντ᾽ (lemma scholii τοφῶντα) R || v. 79 ποιεῖ] ποεῖ 
RVA | v. 80 χἄλλως] κάλλως᾽ R κ᾽ ἄλλως V κἄλλως" M | ὃ 
μέν γ] ὃ μὲν Υ | ὦν, ὧν RV ὧν, AM || v. 81 κἂν] καὶ 
RVUAM | ξυναποδρᾶναι] ξυν ἀποδρᾶναι V ξυναποδράναι U | 
ἐπιχειρήσειέ μοι] ἐπιχειρίσειέ μοι R ἐπιχειρήσειεν ἂν A | v. 82 
ὁ δ᾽ 000 RUAM: 00% V| εὔκολος] εὔκολος Ruud 
du εύκολος R 1 ν. 88 ᾿Ζγάϑων)])Ὁ ἀγάϑων͵ A | δὲ! de Di | 
ποὺ ποτ᾽ ἐστ᾽] ποὺ ᾽στιν R ποῦστιν: V a. {7 ποῦ ᾽στιν 


A novoriv:-M | 410. 5.1.7 | αὖ οἴχεται] μ᾽ ἀποίχεται UAM | 


v. 84 5A ποῆτῆς ΝΗ. ποητὴς Vi { νυν. 85 AO 
v. 86 δὲ] δὲ R | Zevoxkéns | ξενοκλῆς A τας xhéns in ξενο- 


κπλέης minio pictam a prima manu κλῆς in M | 410.] 5.1. V | 
vi 81 de;] δὲ πὶ. δὲ; V-08 U | KAN Jose 1: προ δειιοῦη 


περιεμοῦ 1ὐ λόγος] λόγος" RV λόγος; A || v. 88 σφόδρα.] σφό- 
doc; R || v. 89 οὔκουν] ovxoòv VUAM οὐκουν rasura corr. ex 
οὔκουν R | È 90 τραγῳδίας] τραγωδίας “0 πλεῖν] theiv 
ΒΕ ἢὴ 4 μυρία;,] μυρία" R μυρία V μύρια U i ΘΟΥΤ. 
ex μυρία" A Do minio corr. ex μύρια" M | v.91 ἢ] ἢ 4 | 
σταδίῳ] σταδίω AM σταδίω corr. ex σταδίου U || v. ko ἐπι- 


φυλλίδες} minio corr. ex εἐπιφυλλίδες in 4 || v. 98 χελιδόνων] 
corr. ex χελίδονων R | téyvns,| τέχνης V 
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ἃ φροῦδα ϑᾶττον, ἣν μόνον χορὸν dae, 
ἅπαξ προσουρήσαντα τῇ τραγῳδίᾳ. 9 
γόνιμον δὲ ποιητὴν ἂν οὐχ εὕροις ἔτι 
ζητῶν ἄν. ὅστις δῆμα γενναῖον λάκοι. 
HPA. πῶς γόνιμον ; 410. ὡδὶ γόνιμον, ὅστις φϑέγξεται 
τοιουτονί τι παρακεκινδυνευμένον. 
αἰϑέρα Διὸς δωμάτιον. ἢ χρόνου πόδα, 100 
ἢ φρένα μὲν οὐκ ἐθέλουσαν ὀμόσαι xa’ ἱερῶν, 
γλῶτταν δ᾽ ἐπιορκήσασαν ἰδίᾳ τῆς φρενός. 
HPA. σὲ δὲ ταῦτ᾽ ἀρέσκει; 410. μάλλὰ πλεῖν ἡ μαίνομαι. 
HPA. ἡ μὴν κόβαλά γ᾽ ἐστίν, ὡς καὶ σοὶ δοκεῖ. 
A4I0. μὴ τὸν ἐμὸν οἴκει νοῦν᾽ ἔχεις γὰρ οἰκίαν 105 
HPA. καὶ μὴν ἀτεχνῶς γε παμπόνηρα φαίνεται. 
A4I0. δειπνεῖν us δίδασκε. FAN. περὶ ἐμοῦ δ᾽ οὐδεὶς λόγος. 
2410. ἀλλ᾽ ὧνπερ ἕνεκα τήνδε τὴν σκευὴν ἔχων 
ἦλϑον κατὰ σὴν μίμησιν. ἵνα μοι τοὺς ξένους 
τοὺς σοὺς φράσειας, εἰ δεοίμην, οἷσι σὺ 110 
ἔχρω τόϑ’, ἡνίκ᾽ ἦλϑες ἐπὶ τὸν Κέρβερον, 


ADNOTATIO CRITICA, 
v. 103 μάλλὰ Porsonus. — v. 111 ἔγρω Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 94 è] erasum est in V || ἢν] ἦν Καὶ εἰ M | λάβη.] λάβη: 
U λάβη A λάβης MI | v.95 τῇ τραγωδίᾳ.] τῇ τραγωδίᾳ V τῆ τραγωδία 
U τῆ τραγωδιά. A | ν. 96 δὲ] δὲ R Ì οὐχ] οὐχ᾽ ΠΑ |, εὕροις] εύροις R 
εὔροις V εὕρης OASI dv,] ἂν VA αν R ὧν, M | Acuoi] 
corr. a prima manu ex λάβοι in R superscriptom: ἢ λάβοι in U | 
v. 98 A4IO.|] s. 1. V | di] cdi R_|| v. 99 τοϊουτονί } τοιοῦ- 
tovi R τοιοῦτον: V | ti] τί Rom. V || v. 100 χοόνου] χοὸ- 
νου A | v. 101 οὐκ] ovx° R | ὀμόσαι] ὁμέσαι V | sad) 
καϑ R | νυ. 102 γλῶτταν] γλῶσσαν V | ἰδίᾳ] ἄνεν R ἰδία 
VUMA et superscriptum ἄνευ in A_| φρενός.] φρενὸς " {7 φρε- 
νὸς Α | v. 108 ταῦτ᾽) rev” V | ἀρέσκει] ἀρεσκει V ἀρέσκει 
corr. ex ἀρώσκει A  410.] 5. 1. V | μαλλὰ] μάλα R_ μᾶλλα 
V καὶ μάλα TAM | n} 7 Α | v. 104 ἦ] ἢ RV | χόβαλα) 
corr. inter scribendum ex χόλβαλά in R | ἐστίν] ἐστιν" R ἔστιν 
V ἐστὶν UAM || v. 107 410.] om. R_ | ZBAN.| 5. 1. V | περὶ 
ἐμοῦ] περιεμοῦ I Cisa λόγος.} λόγος; M (λύγος VUA) | ν. 108 
ὧνπερ] ὥσπερ V | σκευὴν corr. ex σχευὴῆν in R | v. 109 sare] 
eve ἰδ | uo] corr. ex μοὶ in M | v. 110 φράσειας,] φρα- 
ces R || v. 111 ἔχοω] ἐχρῶ RVUAM | ἡνίκ᾽] ἠνίκ᾽ R| ἦλϑες] 


ARISTOPH, RANAE. 2 
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τούτους φράσον μοι. λιμένας, ἀρτοπώλια, 
πορνεῖ᾽, ἀναπαύλας, ἐκτροπάς, κρήνας, ὁδούς, 
πόλεις, διαίτας, πανδοκεῖ᾽ Ered”, ὅπου 
κόρεις ὀλίγιστοι. HAN. περὶ ἐμοῦ δ᾽ οὐδεὶς λόγος. 115 
HPA. ὦ σχέτλιε, τολμήσεις γὰρ ἰέναι; 410. καὶ σύ γε 
μηδὲν ἔτι πρὸς ταῦτ᾽, ἀλλὰ φράξε τῶν ὁδῶν 
ὅπῃ τάχιστ᾽ ἀφιξόμεϑ᾽ εἰς “Διδου κάτω᾽ 
καὶ μήτε ϑερμὴν μήτ᾽ ἄγαν ψυχρὰν φράσῃς. 
HPA. φέρε δή, τίν᾽ αὐτῶν do. φράσω πρώτην; τίνα; 120 
μία μὲν γὰρ ἔστιν ἀπὸ κάλω καὶ ϑρανίου, 
κρεμάσαντι σαυτόν. 4110. παῦε, πνιγηρὰν λέγεις. 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 114 πανδοκεῖ᾽ ἔπειϑ᾽ e coniectura scripsi. — v. 116 ἰέναι: 
410. καὶ Seidlerus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ἦλθες αὶ | v. 112 τούτους] τούτοις V || v. 113 ἐκτροπάς,] èx- 
τροπὰς᾽ Α | xonvas,| κρῆνας Α | ὁδούς," ὁδοὺς A ὁδοὺς κα- 
πηλίδας: --- V| v. 114 πανδοκεῖ᾽ ἔπειϑ'᾽.] πανδοκευτρίας᾽ R 
πᾶν δοκευτρίας" V πανδοχευτρίας UA πανδοκευτρίας., M || v. 115 
ZAN.] 5.1. V | A6yog.] λέγος; A (λόγος VOS 7 τ HPA.| 
om. R Dionysi notam adscripsit 15. | ἰέναι} νέναι R ἱέναι V 
ἰέναι UAM | A4I0.| omm., RVUAM | καὶ σύ γε] κάτω: et in 
margine dextro adscriptum a prima manu: γρ. καὶ σύ ye V super 
σύ ye in καὶ σύ ye scripsit prima manus: γ0. κάτω M || v. 117 ver- 
sui Dionysi nota praefixa est in VUAM | μηδὲν] μὴδὲν RV | 
πρὸς] προς x] ἄλλα R φράζε] φραζαι V || v. 118 on] 
ὅπως RA ὅπως superscripto minio a prima manu: on: M ὕπη 
U ὕπηι corr. a prima manu ex ὅποι et in margine dextro ad- 
scriptum a prima manu: γ0. ὅπως τάχιστ᾽ ἀφίξωμεϑ' Veio 
E6ue® | corr. a prima manu ex ἀφικοόμεϑ᾽ in R ἀφίξομ᾽ est in 
VU ἀφίξομαι M | "Adov] ἄδου V Giov UA || v. 119 ἄγαν] 
ἄγαν R | φρώσῃς] φρασης U φράσης A || v. 120 HPA.] om., sed 
in margine dextro adscriptum est: ne in R_| φέρε] φερε R | 
di, ] δὴ RVUANM | πρώτην.] minio corr. ex πρώτην in A | inter 
πρώτην et tiva supra lineam minio adscriptum: è‘ in A spa- 
tium trium fere litterarum relictum in M || v.121 versui prae- 
fixum: )0 A | γὰρ] γάρ UAM correctum ex γὰρ R ἔστιν] 
ἐστὶν Υ ἐστιν UA ἐστιν, M ἔστιν" correctum ex ἔστ᾽ αὶ | ἀπὸ 
κάλω] ἀπὸ κάλω (et Irina scholii: απὸ καλου) R ἀποκχαλὼ V || 
vi 122 σαυτόν. σαυτὸν: V σαυτὸν U | 410.] 5. 1. V | λέγεις.] 
λέγεις; M γὰρ λέγεις" U 
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HPA. ἀλλ᾽ ἔστιν ἀτραπὸς ξύντομος τετριμμένη, 
ἡ διὰ ϑυΐας. 410. ἄρα κώνειον λέγεις ; 
HPA. μάλιστά γε. 410. ψυχράν γε καὶ δυσχείμερον᾽᾿ 12 
εὐϑὺς γὰρ ἀποπήγνυσι τἀντικνήμια. 
HPA. βούλει ταχεῖαν καὶ κατάντη σοι φράσω; 
410. νὴ τὸν Al’, ὡς ὄντος γε μὴ βαδιστικοῦ. 
HPA. καϑέρπυσόν νυν ἐς Κεραμεικόν. 410. κάτα τί; 
HPA. ἀναβὰς ἐπὶ τὸν πύργον τὸν ὑψηλὸν 410. τί δρῶ; 130 
HPA. ἀφιεμένην τὴν λαμπαδ᾽ ἐντεῦϑεν ϑεῶ, 
κἄπειτ᾽ ἐπειδὰν φῶσιν οἵ ϑεώμενοι 
εἷναι, t0d εἷναι καὶ σὺ σαυτόν. 4110.ποῖ; ΗΡΑ. κάτω. 
2410. ἀλλ᾽ ἀπολέσαιμ᾽ ἂν ἐγκεφάλου ϑρίω δύο. 
οὐκ ἂν βαδίσαιμι τὴν ὁδὸν ταύτην. HPA. τί δαί; 135 
410. ἤνπερ σὺ τότε κατῆλϑες. HPA. ἀλλ᾽ ὁ πλοῦς πολύς. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 123 ἔστιν] ἐστιν 1ὐ ἀτραπὸς corr. prima manus ex ἀτραπός V 
ξύντομος] σύντομος (etiam lemma scholii in) RUAM συντομὸς V| 
v. 124 διὰ ϑυΐας.] dia ϑυῖας" E dia ϑυνίας : V διὰ ϑυείας UAM | 
4I0.] 5.1. V | caga] ἄρα ὦ κώνειον] κώνιον R_|| v. 125 
μάλιστά ye.] μαλισταὰ ye: V| 410.] 5. 1. V || v. 126 τἀντικνή- 
pia.) τ᾽ ἀντικνήμια" RT αντικνήμια V | v. 127 ταχεῖαν καὶ 
κατάντη) κατάντη καὶ ταχεῖαν (tr.) V || v. 128 410.] om. R | 
τὸν] corr. prima manus ex τόν V supra lineam minio adscriptum 
est in A | ὄντος] ovros È || v. 129 HPA.] om. R | καϑέρ- 
πυσόν νυν] καϑέρπυσον νῦν RVUAM | ἐς] ες ᾿ὶ εἰς A δ᾽ εἰς corr. 
prima manu ex ἐς M | Κεραμεικόν.] κεραμικόν" corr. ex xe0a- 
μικόν; R κεραμιπόν: est in γ χεσομείπον. UE ALOE: 8 1 
“1 ΠΡ ΤΩ] εἶτὰ RUM' κατὸ Κ | v. 130 HPA. om. R | ἐπὶ] 
ἐπι R | πύργον] πῦργον VM | ὑψηλὸν] ὑψηλόν R ὑψηλον: Υ ὑψη- 
λὺ Ἃ υὑἱνηλόν; ME CATO]: Ναὶ 3.1. Υ τί] τὶ M| ν. 131 
HPA.| om. R_|| v. 132 χἄάπειτ᾽ ] suore V ἐπειδὰν) ἐπεὶι- 
dav V | φῶσιν] φωσιν R_| ϑεώμενοι] ϑεώμενοι — εἴητε (sic) γι 
ν- 19. εἶναι, εἶναι" R εἶναι V super εἶναι minio scriptum dpet- 
vor A | εἷναι] εἶναι (etiam lemma scholii in R) RV_ | ov] 
corr. ex σύ R  σαυτόν.] σαυτόν: corr. prima manus ex σαυτὸν: 
We roniestrin ἢ) ΖΘ RO IV HPA]: Ros. L 
inV | xoro.] xaro: V || v. 134 410. ἠδ V | ἐγκεφάλου] ἐγ- 
κεραλου R ἐγκεφάλων V | gio) ϑρία A | δύο] δύω RVAUM 
(etiam lemma scholii in R) || v. 135 οὐκ] οὐκ R | HPA.] 
Rn Meda Ride Vla δ᾽ δαὶ A 
cela iv.0136) 4I0.|Nom®R | HPA: fs. V| πλοὺς 
corr. ex πλοὺς R πολύς. πολὺς UA 


9% 
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εὐϑὺς γὰρ ἐπὶ λίμνην μεγάλην ἥξεις πάνυ 
ἄβυσσον. 410. εἶτα πῶς περαιωϑήσομαι; 
HPA. ἐν πλοιαφίῳ τυννουτῳί σ᾽ ἀνὴρ γέρων 
ναύτης διάξει δυ᾽ ὀβολὼ μισϑὸν λαβῶν. 140 
410. φεῦ, 
ὡς μέγα δύνασϑον Tavtayoù τὼ δύ᾽ ὀβολώ. 
πῶς ἠλθέτην κἀκεῖσε; HPA. Θησεὺς ἤγαγεν. 
μετὰ τοῦτ᾽ ὄφεις καὶ ϑηρί᾽ ὄψει μυρία 
δεινότατα. 410. μή μ᾽ ἔκπληττε μηδὲ δειμάτου᾽ 
οὐ γάρ μ᾽ ἀποτρέψεις. HPA. εἶτα βόρβορον πολὺν 145 
καὶ σκῶρ ἀείνων᾽ ἐν δὲ τούτῳ κειμένους 
εἴ που ξένον τις ἠδίκησε πώποτε, 
410. 7 παῖδα βινῶν τἀργύριον ὑφείλετο, 
HPA. ἢ μητέρ᾽ ἠλόησεν, ἢ πατρὸς γνάϑον 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 146 ἀείένων Elmsleius. — v. 148 βινῶν Dindorfius; hune versum 
Dionyso dedi. — v. 149 ἠλόησεν Suidas. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 

v. 137 ἐπὶ] ἐπι Κὶ εἰς V| ἥξεις] ἤξεις R ἤξεις V || v. 138 
4I0.]}: Rs.1 V| 106] πῶς 78 RUAM || v. 139 πλοιαρίῳ] σπλοιαρίω 
UA | τυννουτωί) τυνουτωί E τυννούτωί, V τυννουτωί UAM | 
v. 140 ὀβολὼ Ἰὁβολὼ corr. ex ὑβολῶ in 1ἡ λαβών.) λαβὼν corr. prima 
manus ex λαβών in V λαβὼν est in U λαβὼν. A || v. 141 verba 
410. φεῦ. [φεῦ in & φεῦ. VUM φεὺ A] unum versum efficiunt in 
RV, ad antecedentem versum tracta sunt in I | τὼ] corr. ex 
τῶ in U | ὀβολω.] ὁβολώ. R ὀβολὼ. U | v. 142 ἠλϑέτην] ηλ- 
ϑέτην È | soneloe;] κακεῖσε R κακεῖσε: V | AI a 
Θησεὺς) ϑυσεὺς U | ἤγαγεν.) ἤγαγεν. R ἤγαγε" VM ἤγαγε UA | 
v. 143 μετὰ] μετὰ RA | τοῦτ᾽] ταῦϑ᾽ V τουτ᾽ FORLEO 
av super οὐ U ταῦτ᾽ A | ϑηρί᾽) corr. ex dol αὶ | v. 144 
410. 5.1. V | ἔκμπληττε] ἔχπληκτε V | μηδὲ] μὴ de Run 
δὲ VUAM | deuatov] deruatov KR || v. 145 ἀποτρέψεις.] ἀποτρέψεις 
R ἀποστρέψεις V | HPA]: Rs. LV | πολὺν] πολύν" È 


πολύν VA || v. 146 σκῶρ] σκῶρ᾽ V | ἀείνων ἀεὶ νῶν" (etiam 
lemma scholii in È νῶν) RAM (superscripto ῥέων super νῶν) U 
ἀείναον. V | δὲ] de R | τούτῳ] τούτω corr. ex τοῦτω È τούτω 


est in A || v. 147 τις] τίς RV τὶς M | ἠδίκησε] ἠδίκηκε V | 
πώποτε] πώπο M || v. 148 410.] omm. RVUAM | i] ἡ M 
βινῶν] κινῶν RVAM κινῶν, U | τἀργύριον] τ᾽ ἀργύριον RV | 
ὑφείλετο.) ὑφ᾽ εἵλετο" R |} v. 149 ΗΡΑ.] omm. RVUAM | ἠλόησεν] 
ἡλοίησεν RVUM ἠλλοίησεν 4 1 πατρὸς) πατρὸς A | γναϑον] γνα- 
dov: V (γνάϑον" U) 
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ἐπάταξεν. ἠ ᾽πίορκον ὅρκον ὥμοσεν, 160 
[ἢ Μορσίμου τις ῥῆσιν ἐξεγράψατο.] 
210. νὴ τοὺς ϑεοὺς ἐχρῆν γε πρὸς τούτοισι κεί 
τὴν πυρρίχην τις ἔμαϑε τὴν Κινησίου. 
HPA. ἐντεῦϑεν αὐλῶν τίς σε περίεισιν πνοή. 
ὄψει τε φῶς κάλλιστον, ὥσπερ ἐνθάδε, 155 
καὶ μυρρινῶνας. καὶ ϑιάσους εὐδαίμονας 
ἀνδρῶν γυναικῶν, καὶ κρότον χειρῶν πολύν. 
210. οὗτοι δὲ δὴ τίνες εἰσίν; HPA. οἵ μεμυημένοι, 
Ξ4Ν. νὴ τὸν Ai ἐγὼ γοῦν ὄνος ἄγω μυστήρια. 
ἀτὰρ οὐ καϑέξω ταῦτα τὸν πλείω χρόνον. 160 
HPA. οἵ σοι φράσουσ᾽ ἁπαξάπανϑ᾽ ὧν ἂν δέῃ. 
οὗτοι γὰρ ἐγγύτατα παρ᾽ αὐτὴν τὴν ὁδὸν 
ἐπὶ ταῖσι τοῦ Πλούτωνος οἰκοῦσιν. ϑυύραις. 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 151 hunc versum spurium esse intellexit Leutschius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 150 ᾽πίορκον] πίορκον R ὅρκον] ὄρκον R  ὥμοσεν] ὥμοσεν V 
ὄμοσεν ex ὄμοσεν corr. A? || v. 151 super alterum w in Mogci- 
μου] scriptum est min U | τις] τίς REVUA τὶς M || v. 152 410.] 
om. E | ϑεοὺς) ϑεούς ui M (qui tamen habet ἐχρῆν ye) | πρὸς 
τούτοισι; προς τουτοις R | xeî] καὶ εἰ R κ᾿ εἰ V | πρὸς τούτοισι 
Ἀεὶ COrr. prima manus ex πρὸς τούτοις ἐκεῖ ἴῃ A | ν. 153 πυρρί- 
χην] πυῤῥίχην (sic 66 a prima manu cfr. W. Wattenbach: Anleitung 
zur griechischen Paliiographie. Zweite Auflage. Vorrede) V_ | τις] 
τίς RVUA τὶς M | ἐμαϑε) ἔμαϑεν R  Κινησίου) κιννησίου A | 
v. 154 HPA.|]omm. RV | περίεισιν) περίεισι VUAM | πνοή,] πνοὴ. 
U πνοὴ A | ν. 155 τε] δὲ V τὲ AM || v. 156 μυρρινῶνας.] 
μυῤῥινῶνας (sic dé ἃ prima manu) V uvogiovas U || v. 157 πο- 
λύν."} πολὺν U | καὶ πολὺν χειρῶν κρότον (tr.) AM | v. 158 410. 


È ΕΗ οὗτοι] οὔτοι R δὴ] corr. prima manus ex δή in V om. U | 
τίνες] τίνὲς (sic) A | εἰσίν") εἰσὶν. 17 εἰσιν" A | HPA.] sali 
v. 159 νὴ τὸν 4) νὴ dl M I ἐγὼ γοῦν] ἔγωγ᾽ οὐν RAM ἕγωγ- 
οὖν V ἔγογ᾽ οὖν U | super ὄνος scripsit prima manus ὡς in M | 
ἄγω) (sic RV etiam lemma scholii in R) ἄγων UM &yov correc- 
tum a prima manu, fortasse ex ὄνον A | νυ. 160 ἀτὰρ] i: 
M | qo6vov.| Jodvov A 1 ν᾿ 101 ΗΡΆΑ͂:}] Ro cor] οὗ 

σοὶ V| φράσουσ᾽] φράζουσ᾽ VM | ἁπαξάπανϑ᾽] ἁπαξάπαν γ 
ἁπαξάπανϑ᾽ corr. prima manus ex crta gara vd” in M| ὧν] ὧν Κ 
αν] ἄν A | dén.] den UA || v. 162 παρ᾽ αὐτὴν] παραυτὴν RK | 
ὁδὸν] corr. ex δὸόν in & δδόν est in A ὁδὸν, corr. prima manus 
ex ὁδόν, in M || v. 163 ἐπὶ] ἐπι RV | οἰκοῦσιν] οἰκοῦσι M | 
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καὶ χαῖρε πόλλ᾽, ὠδελφέ. 410. νὴ Aia καὶ σύ γε 
ὑγίαινε. σὺ δὲ τὰ στρώματ᾽ αὖϑις λάμβανε. 165 
ZAN. πρὶν καὶ καταϑέσϑαι; 410. καὶ ταχέως μέντοι πάνυ. 
HAN. μὴ δῆϑ᾽. ἱκετεύω 0°, ἀλλὰ μίσϑωσαί τινα 
[τῶν ἐκφερομένων. ὅστις ἐπὶ τοῦτ᾽ ἔρχεται. 
2410. ἐὰν δὲ μηύρω; FAN. τότ᾽ ἔμ᾽ ἔχειν. 410. καλῶς 
λέγεις. : 
καὶ γάρ τιν᾽ ἐκφέρουσι τουτονὶ νεκρόν. 170 
οὗτος, σὲ λέγω μέντοι, σὲ τὸν τεϑνηκότα᾽ 
ἄνϑρωπε, βούλει σκευάρι᾽ sis ALdov φέρειν ; 
ΝΕΚ. πόσ᾽ ἄττα; 410. ταυτί. ΝΕΚ. δύο δραχμὰς μισϑὸν 
τελεῖς : 
2410. μὰ Ai, ἀλλ᾽ ἔλαττον. NEK. ὑπάγεϑ᾽ ὑμεῖς τῆς ὁδοῦ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


“ 


v. 168 Hune versum delevit Hamakerus. — ν. 169 τότ᾽ è 


μ᾽ Bergkius; 
ἔχειν Ritschelius. — v. 170 riv’ ἐκφέρουσι Elmsleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 164 χαῖρε] corr. ex qaî ge R | ὠδελφέ.} ὠδελφὲ" di) ὦ ᾿δελφέ. 
A ὠδελφὲ corr. ex ἀδελφὲ 11: οὔτις, πολλά. (tr.) I si 4I0.| 
sel: V| νὴ] νὴ R_ | ye γε δ} γ΄ 105 σὺ] οὐ Α 1 δὲ] 
δὲ R_|| v. 166 versus 166 post v. 167 collocatus est, sed re- 
stitutus est iustus ordo praefixis litteris αβγ δ versibus 165—168 


inU | καταϑέσϑαι;] minio corr. ex χαταϑέσϑαι" in M (κατα- 
ϑέσϑαι est in U χκαταϑέσϑαι" A) || v. 167 ZAN.] om. R | ἀλλα] 
ἄλλα R_| μίσϑωσαί τινα] μίσϑωσε τινά V| v. 168 eri] ἐπι 
ΤΣ ΝΣ 169 410] om. [ Οὲ7 δὲ he ande] μηύῤω" 


(fortasse μηὔρω corr. ex unùo0) R μῆύρω: V μὴ ὕρω; U μ 

ηὔρω A | ZAN] ἘΠ ΒΛ Ve 7 tori] RVUANI | 
ἔχειν] ἄγειν αὶ ἄγειν VAMU | AI0.): Rs.L Υ | λέγεις. 
λεγεῖς I non inest in codice hoc loco ut permultis vetustate de- 
trito U | v. 170 peo] γὰρ V | vw) τινες RVUAM | ἐκ- 
φέρουσι] φέρουσι RVAM (ἐκφέρουσι U) | τουτονὶ] corr. ex τοῦ- 
tovi R τουτονὶ τὸν U | vexvov.] corr. ex vexgov. A_| v. 171 
σὲ λέγω] ce λέγω ὦ || v. 172 ἄνϑρωπε.)] ἀνϑρῶπε A non iam 
inest in codice cfr. ad v. 169 U | “Adov| ἄδου UA || v. 173 
106” drta;] πῶς ἄττα" R πόσ᾽ ἅττα V πόδ atta; U πόσ᾽ ἄττα" 
AM (sed ἄττα" minio corr. ex ἅττα " in M) | 410.] om. V | 
tavil.|] ταυτε Ri ταυτὶ. U 1. NEK: Rami |a] 
δραγμὰς M | εἴς ἴῃ . τελεῖς" non iam inest in codice U | 
v. 174 μὰ Aî,] pa dl R non iam insunt in U | NEK.]: R 
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210. ἀνάμεινον, ὦ δαιμόνι᾽, ἵνα ξυμβῶ τί σοι. 175 
NEK. εἰ μὴ καταϑήσεις δύο δραχμάς. μὴ διαλέγου. 
210. λάβ᾽ ἐννέ᾽ ὀβολούς. NEK. ἀναβιῴην νυν πάλιν. 
Ξ4Ν. ὡς σεμνὸς ὁ κατάρατος" οὐκ οἰμώξεται; 
ἐγὼ βαδιοῦμαι. ATO. χρηστὸς εἶ καὶ γεννάδας. 
τουτὶ τί ἔστι; Ξ4Ν. τοῦτο; λίμνη. 2410. νὴ Aia 181 
αὕτη ᾽στὶν ἣν ἔφραξε. FAN. καὶ πλοῖόν γ᾽ ὁρῶ. 182 
210. χωρῶμεν ἐπὶ τὸ πλοῖον. XAP. ὦ ὕπ᾽, παραβαλοῦ. 180 


Ξ4Ν. νὴ τὸν Ποσειδῶ. κἄστι γ᾽ ὁ Χάρων οὑτοσί. 183 
2410. χαῖρ᾽ ὦ Χάρων, χαῖρ᾽ ὦ Χάρων, χαῖρ᾽ ὦ Χάρων. 
XAP. τίς εἰς ἀναπαύλας ἐκ κακῶν καὶ πραγμάτων; 185 


ADNOTATIO CRITICA. 


. 177 νυν Dindorfius. — v. 180 ‘post v. 182 transposuit Ritschelius. 
— V. ‘181 τοῦτο: Dobraeus. — in vv. 181 et 182 verba inter singulas 
personas distribuerunt Engerus et Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


sa eiv.. 170 δαιμόνι᾽ sl “δαιμόνιε M δαιμόνι᾽ corr. ex δαι- 
uovi” A | ἵνα] ἵνα ἂν V ἐὰν AM | v. 176 doagueg, | δραχ- 
μὰς RVA δραχμὰς. U δραγμὰς M | διαλέγου.] minio corr. ex 
διαλέγου A | ν. 177 λάβ᾽] AcuBav” M | ὀβολούς.] ὀβολους. V 
ὀβολοὺς U | NEK.] 5. 1. V  ἀναβιῴην] ἀναβιώην (sed lemma 
scholii ἀναβιώιην) È ἀναβιώην etiam UM | νυν] νῦν RVUAM I 


v. 178 BAN. ὃ V | ante οὐκ minio superscriptum est δὲν 
A | οὐκ) ovx Καὶ οὔκ V | οἰμώξεται] οἰμώξεται V | versuum 
179-183 ordo in codicibus is est, quem indicant numeri supra 
ad versus ipsos appicti. || v. 179 versui praefixum est: ἕξ! V 
ou A 0 ve Υ osi] e RO] 180 ZIO] ὁπηπι. 
RUAM (ὃν est in V) | χωρῶμεν] χωρῶ μὲν V | ἐπὶ] ἐπι R | XAP.] 


5.1. V| ὦ ὄπ.) ὦ όπ Ro dn: Vo ὄπ, U dom Α ὦ dr’ 
M | v. 181 versui Xanthiae nota praefixa est in VUAM | 
τουτὶ] τοῦτί V τουτί UA | ἔστι;] sot R ἐστι: V ἐστι; U ἐστι" 


AM | ZAN.]: καὶ Dionysi nota est in VUAM s. 1. in V| τοῦ" 
to;] τοῦτο RVUAM | 4101 omm. RVUAM | νὴ dio] νη 
δία. R νὴ δία: AM | v.182 versui praefixa est Xanthiae nota 
in VUA | ᾿στὶν] ᾽στιν RVA ἐστὶν UM | BAN.] spatium par- 
vulum relictum in R omm. VUAM | πλοῖόν γ᾽] πλοῖον γ᾽ VAM | 
v. 183 ZAN.| omm. RUAM dl est in V | καστι] «Goti R 
κἄστι CONT. EX κἄστι M | ovtoci.] οὑτοσὶ U | v. 184 410. 
omm. RVM | χαῖρ᾽ (tertium)|] χαϊο 9} ὅν. 185 τίς εἰς ἀνα- 
παύλας] τῆς εἰς ἀναπαύλας lemma scholii in αὶ τὶς εἰς ἀναπαύ- 


24 BATPAXOI. 


τίς εἰς τὸ ANdNs πεδίον, N ᾽ς ὄνου πόκας, 
ἢ ᾽ς Κερβερίους, ) ᾿ς κόρακας, ἢ ᾽πὶ Ταίναρον ; 
410. ἐγώ. Χ4Ρ. ταχέως ἔμβαινε. 410. ποῖ σχήσειν δοκεῖς ; 
ἐς κόρακας ὄντως; XAP. ναὶ μὰ Aia, σοῦ γ᾽ οὕνεκα. 
ἔμβαινε δή. AIO. παῖ, δεῦρο. XAP. δοῦλον οὐκ ἄγω. 190 
εἰ μὴ νεναυμάχηκε τὴν περὶ τῶν κρεῶν. 
HAN. μὰ τὸν Al, οὐ γὰρ ἀλλ᾽ ἔτυχον ὀφϑαλμιῶν. 
XAP. οὔκουν περιϑρέξει δῆτα τὴν λίμνην κύκλῳ; 
ZAN. ποῦ δῆτ᾽ ἀναμενῶ; XAP. παρὰ τὸν Αὐαίνου λίϑον. 
ἐπὶ ταῖς ἀναπαύλαις. 2410. μανϑάνεις; BAN. πάνυ 
μανϑάνω. 195 
ADNOTATIO CRITICA. 
v. 193 οὔκουν et κύκλῳ; Beckius.. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 

λας M | γ. 186 tic) Ties |a] mo Ra εἰς M | v. 187 
n 6] no° R ἢ 6 corr. ex ἢ 6 A--| ἢ ᾿ς] n0 R_| κόρακας.] 
κόρακας COIT. ΘΧ si "R κόρακος est in V| ᾽πὶ] ᾽πε R 
πὶ V || v. 188 AI0.] χάθ R  ἐγώ.] ἐγώ" U ἐγὼ : minio corr, 
ex ἐγὼ A | XAP.] om. spatio relicto in Rs. 1. in V minio 
supra lineam adscr. in A_| 4I0.] om. spat. rel, in Rs. 1. in 


V | ποῖ] ποῦ RVAM | v. 189 versui praefixum est: 4) R 


% V ἮΝ adscripsit M* | ante ὄντως supra lineam a prima manu 
ὃ V A inseruit M? | ὄντως:] ὄντως. RM ὄντως: V ὄντως, 
U | ΧΑΡῚ 5.1. Υ | μὰ 4Δία,) μα di ἡ μα δία Υ εὐ lemma 
scholii in R | οὕνεκα.) sivexa* (sed ovvera lemma scholii) R 
ἕνεκα V εἵνεκα U | v. 190 versui praefixa est Dionysi nota in 


Ret V | ἔμβαινε! ἔσβαινε RA εἴσβαινε V ἔμβαινε. corr. M? ex 
ἔνβαινε. | δή.] δὴ RVU | 410.} omm. RV | ΧΆΡΗ: Rs.l 
Ψ ἄγω.) ἄγω R ἄγω V || v. 191 μὴ] un R | vevavuaynae] 
νεναυμαχηλε R | περὶ] περι R | τῶν χρεῶν.) τῶν νεκρῶν super- 
scripto yo. κρεῶν U τῶν νεκρῶν. est in A super τῶν κρεῶν. minio 
scriptum est a prima manu: yo. καὶ νεκρῶν" M || v. 192 FAN.] 


διό" U | quod erat post 477] ἀλλ᾽ vocabulum expunctum est a 
prima manu in R_| οὐ] οὔ 177 | γὰρ] γὰρ. {7 γάρ᾽ AM | ἔτυ- 
χον] ἔτυχον R_ || v. 193 οὔκουν] οὐκοῦν RVUAM | super ἔξει 
in περυϑρέξει) scripsit prima manus ξη in M | κύκλῳ;] κύκλῳ" 
R xvxio V κύκλω" U pla AM | v. 194 EAN.] om. R | 
ποῦ] ποῖ V | XAP.]: Rs.1.V | παρὰ] περὶ UM (sed su- 
perscr. a prima manu παρὰ in IM) | v.195 ἐπὶ] ἐπὶ R | 410.] 


omm. RU spatio relicto VA | BANG Ri Θὲ M | 


πάνυ] πανυ R_| pav8dva] μανϑανὼ R 


BATPAXOL. 25 


οἴμοι κακοδαίμων, τῷ ξυνέτυχον ἐξιών ; 

ΧΑΡ. κάϑιξ᾽ ἐπὶ κώπην. εἴ τις ἔτι πλεῖ, σπευδέτω. 
oUT0g, τί ποιεῖς ; 2410. ὁ τι ποιῶ; τί δ᾽ ἄλλο γ᾽ ἡ 
ἵξω ᾽πὶ κώπην, οὗπερ ἐκέλευές ue σύ; 

XAP. οὔκουν καϑεδεῖ δῆτ᾽ ἐνθ αδί, γάστρων; 410. (dov. 200 

XAP. οὔκουν προβαλεῖ τὼ χεῖρε κἀκτενεῖς ; AIO. ἰδού. 

XAP. οὐ μὴ φλυαρήσεις ἔχων, ἀλλ᾽ ἀντιβὰς 
ἐλᾷς προϑύμως ; 410. κάτα πῶς δυνήσομαι. 
ἄπειρος, ἀϑαλάττωτος, ἀσαλαμίνιος 
ὦν. εἶτ᾽ ἐλαύνειν; XAP. ὁᾷστ᾽ ᾿ ἀκούσει γὰρ μέλη 205 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 197 #70 πλεῖ Kusterus. — v. 204 ἄπειρος glossema esse videtur 
cfr. Hesychium sub ἀϑαλάττωτος et ἀσαλαμίνιος vocibus, quod nescio 
an suo loco moverit ἀεί τις. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 196 τῷ] τὼ V τῶ UA | ξυνέτυχον] συνέτυχον A  ἐξιών:] 
ἐξιὼν: U (ἐξιών: RM ἐξιών: V ἐξιών A) | v. 197 κάϑιξζ᾽ καϑιξ R | 
ἐπὶ] ἐπι RV | κώπην.] correxit ex κώπης. M? | ante εἴ] spatium 
ἴ,] ἐπιπλεὶ 
RU ἐπιπλεῖ, V ἐπιπλεῖν A ἐπιπλεῖν, M | σπευδέτω.) σπευδετω: 
|| 108. τὸ) τὸ ΜῈ] ποιεῖς} soste: R | 410.) 5.1. Vp0 τί] 
τι A ὅ τὶ M | ποιῶ!) ποῶ RV mod: M ποῶ, U | δ᾽ ἄλλο] δ᾽ 
ἄλω U | ν. 199 ἴζω] ἴξω E | oh πι VU | κώπην.) 
κώπην" minio corr. ex χώπη in M | οὗπερ) ἧπερ U οἷπερ AM | 
ἐκέλευές] ἐκέλευσας UAM | ue σύ] μὲ συ U || v. 200 XAP.] om. 
R | ovxovv] οὐκουν αὶ οὐκοῦν V | καϑεδεῖ] καϑεδει R_| ἐν- 
dadi,] ἐνθαδὶ RVUAM | γάστρων] γάστρω U | 410.] s. LV | 
(dov.] ἰδοῦ: V ἰδοὺ UA | v. 201 versus omissus est in R | 
οὔκουν] οὐκοῦν V| soofaleî] προβαλεῖς V| κἀκτενεῖς;] καλτε- 


Velo] 5. ΤῪ οἵ. ispatio. 16]: M δι supra versum 
adscripsit MM? | ἰδού.] ἰδοῦ V ἰδοὺ: U || v. 202 i om. 
R | οὐ] οὔ" V οὔ A ov M | μὴ] μη E  φλυαρήσεις] φλυ- 
αρθήσης UAM | ἀντιβὰς] ἀντιβὰς" corr. ex ἀντιβᾶς" R RIG 


et iu margine dextro adscr. a prima manu: yo. τὰ ρευμὰ αντιβὰς 
V (ἀντιβὰς, UM) | v. 203 ἐλᾷς) ἐλᾶς VUA | 410.] s. 1. V | 
κατα] κᾶτα R nata V κάτα UM | ν. 204 ἄπειρος ἀϑαλάττωτος 
ἀσαλαμίνιος" RV ἄπειρος. ἀϑαλάττωτος " ἀσαλαμίνιος AM ἄπειρος. 
ἀϑαλάττωτος, ἀσαλαμίνιος U | v. 205 wv,] ν᾿ R ὧν UM ὧν, 
A (ὧν. V | ante εἶτ᾽ est: 7 V | εἶν᾽ siv M | XAP] 
om. Y | ῥᾷστ᾽ "] ῥάστ᾽ U δᾶστ᾽᾽᾿ A_| ἀκούσει] ἀκούσηι RVM 
ἀκούσεις U ἀκούση A 
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κάλλιστ᾽, ἐπειδὰν ἐμβάλῃς ἅπαξ. 410. τίνων ; 
XAP. κυχνοβατράχων ϑαυμαστά. 210. κατακέλευε δή. 
XAP. ὦ ὀπόποπ, ὦ ὀπόποπ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 207 κυκνοβατράχων e coniectura scripsi. — v. 208 Duos paeones 
restitui. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 206 ἐπειδὰν] ἐπειδ᾽ ἂν V | ἐμβάλῃς] ἐμβάλης RUAM | 410.) 
om. Rs. 1. V | τίνων ;) τινῶν corr. ex τένων R || v. 207 XAP.] om. 
R | κυκνοβατράχων] βατράχων κύκνων RVA βατράχων κύκνων" 
UM | ϑαυμαστά.] ϑαυμαστὰ. V ϑαυμαστὰ, ΔΕ 410. omm. RV | 
satontheve) κᾶτα κέλευε R κᾷτα κέλευε A κάτα κέλευε M | δή.) δὴ 
UA | v. 208 omissus est versus ἢ & | XAP.] om. V ὦ 
ὀπόποπ, ὦ ὀπόποπ.) ὦ ὀπόπ' ὦ ὀπόπ' ὦ ὀπόπ: V ὦ ὀπόπ ὦ ὄποπ. 
U ὦ ὄπ' ὕπ ὦ 01° dr A ad ὕποπ' ci ὄποπ. M | in versibus 
209 — 269 verba sic disposita sunt, ut singuli versus finiantur 
vocibus: Pe Wi 5. τβ0: xx. | τέκνα | βοὰν | ἀοιδάν | x. κοαξ | 
νυσήιον | λί (in λίμναισιν) I ἰαχήσαμεν | κραιπαλύκωμος | χύ- 
τροισι | ὄχλος | Po. x. x. | ἄρχομαι Ι ὦ κ. κοάξ | βο. κ᾿ κ᾿ | μέ- 
λει | Bo. x. x. | αὐτῷ x. %. | ἄλλ᾽ ἢ κ. x. | πράττων | μοῦσαι | πε- 
ροβάτας | παίξων | ἀπόλλων | ὑπολύριον | τρέφω. | Bo. x. κοάξ | 
ἔχω | πάλαι | ἐρεῖ | Po. x. κοάξ | γένος [παύσασϑε | οὖν | εὖ (in 
ευηλίοις) | ἀμέραισιν  κυπείρου | odg | μέλεσιν | ὄμβρον | χο- 
gelav i ἐφϑεγξαμεσϑα | πομφολυγοπαφλάσμασιν | Po. x. κοάξ | λαμ- 
βάνω | πεισόμεσϑα | ἐλαύνων | na | Bo. x. κοάξ | perder | 
κεκραξόμεσϑά | ἡμῶν | ἡμέρας ἰ βοὶτ: κοάξ | νικήσετε | πᾶν- 
τῶς | ἐμὲ | γὰρ DE | τῷ κοάξ | Bo. x. κοαξ | τοῦ xocé | R_— 
Bo. x. κοάξ | τέκνα | βοὰν | ἀοιδόν | x. %. κοὰξ Î διὸς | ἰαχήσα- 
μὲν | Ἀραιπαλόκωμος | χύτροισι | ὄχλος | Po. x. κοαξ | “ἄρχομαι | @ 
x. κοάξ | μέλει | Bo. x. κοάξ È αὐτῷ 1065 | ᾿ κοάξ | πράττων | μοῦ- 
σαν | 4500 
Bo. x. nodé | ἔχω | πάλαι [ἐρεῖ | Bo. κ. κοάξ | παύσασϑε | οὖν | εὖ 
(in εὐηλίοις) | ἁμέραισιν | κυπείρου | ὠδῆς | μέλεσιν | ὄμβρον  χο- 
οείαν | ἐφϑεγξάμεσϑα | πομφολυγοπαφλέάσμεσιν | Po. x. κοάξ | λαμ- 
Bdvo | πεισόμεσϑα | ἐλαύνων | διαρραγήσομαι | bo. x. κοάξ | j μέλει | 
κεχραξόμεσϑα Ì ἡμῶν | ἡμέρας | Po. x. κοάξ | νικήσετε | πάντως | 
ἐμὲ | γάρ | ἡμέρας | ἐπιχρατήσω τὸ x. κοάξ | Bo. x. κοάξ | τοῦ 
κοάξ | V — Bo. x. κοάξ (priore) | τέκνα | ἀοιδάν | λί (in λίμναις) | 
κραιπαλόκωμος | ὄχλος | bo. x. κοάξ | ὦ x. κοαξ | μέλει | Bo. x. 
κοαξ | αὐτῷ x. κοάξ | ἄλλ᾽ ἢ x. κοάξ  ἔστερξαν | κεροβάτας Ι παί- 
ζων | ἀπόλλων | ὑπολύριον | τρέφω | Bo. x. κοάξ | πάλαι | Bo. x. 
κοάξ | παύσασϑε | εὐηλίοις  φλέω | μέλεσιν | χορείαν | so 
γοπαφλάσμασιν | Bo. “. κοάξ I πεισόμεσϑα | διαρραγήσομαι | Bo. 
x. κοάξ | μέλει ὁπόσον | ἡμέρας | νικήσετε | πάντως | οὐδέποτε | 
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BAT. βρεκεκεκὲξ κοὰξ χοάξ, 
βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοαξ. 210 
λιμναῖα κρηνῶν τέκνα. 
ξύναυλον ὕμνων βοὰν 
, 9 2” A 9 , 
φϑεγξωῶώμεϑ'. εὐγηρυν ἐμὰν ἀοιδαν, 
κοὰξ χκοαξ, 
Lai 3 LI 4 
ἣν cupi Νυσηιον 215 
Ζιὸς Ζιώνυδσον ἐν 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 216 Ζιώνυσον Hermannus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ἡμέρας | ἐπικρατήσω τῷ κοάξ | Be. x. κοαξ | τοῦ κοάξ | U — fo. 
“. κοάξ (priore) | βοὰν | ἀοιδάν | διὸς | ἰαχήσαμεν | χύτροισι | Bo. 
x. κοάξ | ὦ %. κοάξ | μέλει | Bo. x. κοάξ | ἢ x. κοάξ | πράττων | 
μοῦσαι | παίξων  ἀπόλλων | ὑπολύριον | Po. x. κοάξ | πάλαι | Bo. 
x. κοάξ | παύσασϑε | οὖν | ἁμέραισιν | κυπείρου | μέλεσιν Î χο- 
θείαν | ἐφϑεγξαμεσϑα | Bo. x. κοάξ | λαμβάνω | πεισόμεσϑα εἰ σι- 
γήσομεν | διαρραγήσομαι ] Be. x. κοάξ | κεχραξόμεσϑά | ἡμέρας | ve- 
κήσετε | πάντως | ὑμεῖς γέ μ᾽ οὐδὲ πώποτε | ἡμέρας | ἐπικρατήσω 


τῷ κοάξ | Bo. x. κοαξ | τοῦ κοάξ | A — βρ. x. κοάξ (priore) | 
τέκνα | βοὰν | ἀοιδάν | διὸς | laynoauev | κραιπαλόκωμος | * 
τροισι | Po. x. 5, | ὦ x. xodé | μέλει | αὐτῷ κ. κοάξ |; ἄλλ᾽ n x. 


κοαξ | μοῦσαι È παίξων | ἀπόλλων | ὑπολύριον᾽ |EBotzx: κοάξ | olii | 
Bo. x. κοάξ | οὖν | ἁμέραισιν [κυπείρου | μέλεσιν | χορείαν | πομφο- 
λυγοπαφλάσμασιν | λαμβάνω | πεισόμεσϑα | διαρραγήσομαι | μέλει 


κεκραξόμεσϑά | Bo. x. κοάξ | πάντως | οὐδέποτε | ἡμέρας | βο. “. 


TORE τοῦ κοὰξ | IM — v. 209 BAT.] 1 R% βατράχων Υ ὃ {7 


5 A ; BEI M | βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοαξ] βρεκεκεκεξ κοὰξ κοάξ R 
βοεκεκέξ nodé: κοάξ᾽ V βρεκεκέχεξ κοὰξ χοάξ U Possenti κοὰξ xodé* 
A βρεκεκέξ" nodé: κοάξ᾽ M || v. 210 versus omissus est in V 
et A4 | Ea κοὰξ 005. |] BoeneneneS κοὰξ κοάξ R βοεκεκέκεξ 
κοὰξ κοὰξ:, U βρεκεκὲξ᾽ κοαξ΄. κοάξ. M | v. 211 ante λιμναῖα!] 
spatium trium fere litterarum relictum in  | κρηνῶν] xon- 
μνῶν A | post τέκνα) spatium trium fere litterarum relictum 
τ τ 212 ὕμνων] ὕμνων R ὕμνον Υ | βοὰν] βοᾶν V_ | 

213 φϑεγξώμεϑ᾽ s φϑεγξόμεϑ' V φϑεγξώμεϑα M [| ἐμὰν] ἐμᾶν 
ἜΤ: ἀοιδάν,] ἀοιδὰν RV ἀοιδὰν" 7 | ν. 214 κοὰξ κοάξ,] 
κοὰξ κοάξ Τὸ κοὰξ’ κοὰξ᾽ κοὰξ' (ter) V κοὰξ κοὰξ. {7 κοὰξ κοὰξ A 
soeé* xocké* M | v. 215 ἣν] ἦν 1 ἀμφὶ Νυσήιον] ἀμφινυ- 
Gov corr. prima manus ex ἀμφηνυσήιον in αὶ ἀμφὶν ὑσήιον est 
in U || v. 216 Διὸς] dios: U διός AM | Διώνυσον] διόνυσον 
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Aiuvarsiv ἰαχήσαμεν. 

ἡνίχ᾽ ὁ κραιπαλόκωμος 

τοῖς ἱεροῖσι Χυτροισι 

χωρεῖ κατ᾽ ἐμὸν τέμενος λαῶν ὄχλος. 

βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ. 220 
410. ἐγὼ δέ γ᾽ ἀλγεῖν ἄρχομαι 

τὸν ὄρρον, ὦ κοὰξ κοάξ᾿ 

ὑμῖν δ᾽ ἴσως οὐδὲν μέλει. 
BAT. βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοαξ᾿ 225 
410. ἀλλ᾽ ἐξόλοισϑ'᾽ αὐτῷ κοαξ᾿ 

οὐδὲν γάρ ἐστ᾽ ἄλλ᾽ ἡ κοάξ. 
BAT. εἰκότως γ᾽, ὦ πολλὰ πράττων᾽ 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


RVUAM | v. 216b λίμναισιν] sie omnes codd. atque etiam 
lemma scholii in ᾿ὸ  ἰαχήσαμεν.) ἰἀχήσαμεν V | v. 217 ἡνίχ᾽] 
ἡνίκ᾽ V | κραιπαλόκωμος] κραιπαλαίκωμος (sie etiam lemma 
scholii) R_ || v.218 ante τοῖς] spatium trium fere litterarum re- 
lietum in A | ἱεροῖσι] ἰεροῖσι V Leonor corr. prima manus ex ἷε- 
ροῖσι A | ΔΧύτροισι] χυτροισι᾽ V χύτρησι A (χύτροισι: {7 χύ- 


τροισι" M) || v. 219 ἐμὸν] ἐμὸν È | v. 220 βρεκεκεκὲξ κοὰξ 
κοάξ.] βοεκεκέξ᾽ κοάξ᾽ χκοαξ᾿ V βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοὰξ. {7 βοεκέκεξ᾽ 
κοὰξ κοάξ. A βρεκεκέξ' κοάξ᾽ χούξ. M | v. 221 ἐγὼ] ἐγώ 4 | 
δέ γ᾽ ἀλγεῖν] dé y ἄλγειν ᾿ὶ δαλγεῖν V dé τ᾽ ἀλγεῖν UA δέ τὰλ- 
γεῖν M || v. 222 ὄρρον,] ὄρρον corr. ex ὄρον U | ὦ κοὰξ κοαξ"] 
ὦ κοάξ κοαξ' M | DE hune versum alius i in RUAM: βρε- 


κεχκεκὲξ κοὰξ κοάξ, R_% i βοεκέκεξ κοάξ κοάξ A ἢ βοεκέκεξ κοὰξ κοὰξ" 


U ri κοάξ' xocé* M || v.224 versui praefixum est: so 


ὉΠ πὸ "ΑΓ | δ᾽ ἴδῶως] δ ἴδως V | v. 225 BAT] XR ὃν y 
A om. M | βροεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ. βοεκεκέξ κοάξ κοάξ. V βρεκε- 
ir κοὰξ nocé' U βρεκέκεξ κοάξ nodé. A βρεκεκέξ᾽ κοαξ' κοαξ. 

M | v. 226 410.} om. spatio relicto M | ἀλλ᾽] om. Κ | ἐξ- 
ei ἐξολοῖσϑ᾽ Ae αὐτῷ] αὐτῶ RUA | κοάξ" κοὰξ κοάξ: 

R κοὰξ κοαξ' 17 κοάξ κοαξ᾽ A κοαξ᾽ soci: M | v. 227 versum 
in contextu omissum in margine dextro adscripsit prima manus 
in M | ante οὐδὲν) spatium trium fere litterarum relictum in 
A | γάρ] γὰρ RVA |, ἐστ᾽] ἔστ᾽ R ἐστὶ V om. A | ἄλλ᾽) 
ἀλλ᾽ VU ἄλλο y Α 1 n κοάξ.) ἢ κοὰξ κοὰξ΄ RM ἢ κοὰξ κοάξ: 
U η κοάξ κοάξ’ A || v. 228 BAT.] χορὸς variis compendiis pic- 
tum RUAM | γ᾽} σύ y UA 
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ἐμὲ γὰρ ἔστερξαν μὲν εὔλυροί τε Μοῦδαι 
καὶ κεροβάτας Πάν, ὁ καλαμόφϑογγα παίζων" 230 
προσεπιτέρπεται δ᾽ ὁ φορμικτὰς ᾿“πόλλων, 
ἕνεκα dovaxos, ὃν ὑπολύριον 
ἔνυδρον ἐν λίμναις τρέφω. 
βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ. 235 
210. ἐγὼ δὲ φλυκταίνας γ᾽ ἔχω, 
χὠ πρωκτὸς ἰδίει πάλαι, 
dt αὐτίκ᾽ ἐγκύψας ἐρεῖ — 
BAT. βοεκεκεκὲξ κοὰξ κοαξ. 
410. ἀλλ᾽, ὦ φιλῳδὸν γένος, : 240 
παύσασϑε. BAT. μᾶλλον μὲν οὖν 
φϑεγξομεσϑ'᾽ εἰ δή ποτ᾽ εὐ- 
ηλίοις ἐν ἁμέραισιν 


è 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 229 μὲν adiecit Hermannus. — v. 239 BAT. versui praefixit Rei- 
sigius. — v. 243 ἡλαάμεσϑ'ὰ corr. nescio quis primorum editorum. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 229 ante ἐμὲ spatium trium fere litterarum relictum in M | 
μὲν] omm. codices | εὔλυροί εὐλυροί αὶ || v. 230 κεροβάτας] 
κεροβατας V κερωβάτας U κερωβότας A κερωβάτας corr. prima manus 
ex xegopatas M | Πάν] πὰν RUAM πᾶν V | καλαμόφϑογγα) καλα- 
μόφογγα V || v. 231 προσεπιτέρπεται δ᾽ 6] προς ἐπιτέρπεται ὃ ὃ V | 
φορμικτὰς] OO! μιγκτὰς M | v. 232 donano] δόνακας V | ὑπολύριον] 
ὑπολύριον: εἰς λύραν πεποιημένον : - (scholion in textum irrepsit) 
V (ὑπολύριον᾽ est in U) | v. 233 τρέφω. τρέφων A_|| v. 235 
βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ.) βρεκεκεκὲξ xodé (hoc corr. ex κοάξ) κοάξ. 
R βρεκεκὲξ κοάξ κοάξ. V βρεκεκέκεξ κοὰξ κοάξ U βρεκεκέξ κοάξ 


κοὰξ A βρεκεκὲξ κοάξ᾽ κοάξ. M | v. 236 AI0.] 97 ὁ (i. e. Dio- 
nysi nota corr. pro nota chori) R Ι δὲ] δὲ 1 1 γ᾽] omni dEi: 
237 χὠ] χὼ RAU yo V χὼ M | πάλαι.) πάλαι correxit ex πά- 
Av M®° | v. 238 κατ᾽] κᾶτ᾽ Rot V κατ᾽ UM | αὐτίκ᾽] av- 
tin V | sost —] ἐρεῖ R éosî. V ἐρεῖ: U ἐρεῖ AM | v. 239 
BAT.| omm. RVUAM | βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοαξ. ἢ Possenti κοάξ 
κοάξ. γ Πὐελεμεδες κοὰξ κοάξ. U βρεκεκέξ κοὰξ (semel) A βρεκε- 
κέξ᾽ nodé* χοαξ. M | νυ. 240 410.] omm. RVUAM | φιλῳ- 
δὸν] φιλωδὸν UA φιλῳδῶν minio corr. prima manus ex φιλῳδὸν 
in M || v.241 BAT] χορὸς variis compendiis pictum in RUAM | 
μὲν] μὲν R_| v. 242 φϑεγξόμεσϑ'᾽] φϑεγεξόμεϑ᾽ VUA φϑεγξώ- 
μεϑα, M | ποτ᾽] ποτε Τὸ  εὐηλίοις] εὖ ἡλίοις V || v. 243 dus- 
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ἡλάμεσϑα διὰ κυπείρου 
καὶ φλέω, χαίροντες δῆς 
πολυκολύμβοισι μέλεσιν, 245 
βρεκεκεκὲξ κοὰξ xoaé, 
ἢ Διὸς φεύγοντες ὄμβρον 
ἔνυδρον ἐν Budd χορείαν 
αἰόλαν ἐφϑεγξάμεσϑα 
πομφολυγοπαφλάσμασιν -- 
210. βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ. 250 
τουτὶ παρ᾽ ὑμῶν λαμβάνω. 
BAT. δεινά τἄρα πεισόμεσϑα. 
210. δεινότερα δ᾽ ἔγωγ᾽, ἐλαύνων 
εἰ διαρραγήσομαι. | 255 
BAT. βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοαξ. 


ADNOTATIO CRITICA, 


post v. 245 inserui: βρεκεκεκὲξ χοὰξ κοάξ, — v. 250 Dionyso dedi 
— post v. 256 βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ inseruit Fritzschius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


oarciv] ἀαμέραισιν R ἁμέραισι A || v. 243b ἡλάμεσϑα] ηλάμεϑα 
R ἠλάμεϑα VAM ἡλλάμεϑα 17 | dia] dia R Il £ 244 φλέω,] 
φλεὼ (sed lemma scholii φλέω) R φλεω V φλεώ A | 9096] ὡδῆς 
R ὠδῆς U ὠδῇς A_| v. 245 πολυκολύμβοισι] πολυκολύμβοις U 
πολυκαλύμνοις (superscripto £ super v a prima manu), correctum 
a prima manu ex πολυκαλεύμη vel πολυχαλύμη A πολυκολύμβοις 
est in M | pédecwv,] μέλεσιν: RUM μέλεσιν Υ μέλεσι A | 
v. 245b βρεκεκεκὲξ κοὰξ xocé,] omm. codd. | v. 247 βυϑῷ; 
βυϑῶ RUA | v. 248 ἐφϑεγξάμεσϑα] ἐφϑεγξόμεσϑα V ἐφϑεγξά- 
μεϑα: U ἐφϑεγξάμεϑα 4 | v. 249 πομφολυγοπαφλάσμασιν τς 
πομφολυγοπαφλάσμασιν" corr. prima manus ex πομφολυλγοπαφλάσμα- 
σιν" Πὶ πομφολυγοπαφλάσματι V πομφολυγαπαφλάσμασιν U πομφο- 
λυγοπλάσμασι A πομφολυγοπαφλάσμασι M ll v. 250 410.) omm. 
RUM spatio relicto A | βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ.]} βοεκεκέξ κοαξ 
κοάξ. V βρεκεκέχκεξ κοὰξ᾽ κοάξ. U βρεκεχκὲξ κοὰξ κοαξ. 4 βρεκεκέξ᾽ 
κοάξ᾽ κοαξ. 11} v. 251 versui Dionysi nota praefixa est in RUAM | 
τουτὶ] τουτί A | ὑμῶν] υμῶν R || v. 252 BAT.] χορὸς variis com- 
pendiis pictum in RUAM | deva] deva R_ δεινὰ A | τἄρα] γὰρ 
ἢ τ᾽ ἄρα V γ᾽ ἄρα UAM | πεισόμεσϑα.) πεισόμεθα. RU πεισό- 
pecda εἰ σιγήσομεν A | v. 254 δεινότερα) corr. ex δεινότερ᾽ε R | 
ἐλαύνων] ελαύνων᾽ R post ἐλαύνων longior rasura est, addiderat, 
ut videtur, prima manus: εἰ διαρραγή V| v. 256 BAT.) χορὸς 
variis compendiis pictum RUAM | βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ.) βρεκε- 
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2410. βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοαξ. 
οἰμώξετ᾽ " οὐ γάρ μοι μέλει. 
BAT. ἀλλὰ μὴν κεκραξόμεσϑα γ᾽ 
ὁπόσον ἡ φάρυγξ ἂν ἡμῶν 
χανδάνῃ δι᾿ ἡμέρας ‘260 
βρεκεκεκὲξ κοὰξ xodé. 
210. βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοαξ᾿ 
τούτῳ γὰρ οὐ νικήσετε. 
Β4Τ. οὐδὲ μὴν ἡμᾶς σὺ πάντως. 
A4I0. [οὐδὲ μὴν ὑμεῖς γ᾽ gut] 
οὐδέποτε᾽ κεκράξομαι γὰρ : 
κἂν δέῃ δι᾿ ἡμέρας, 265 
βοεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ, 


ADNOTATIO CRITICA. 


post v. 261 βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοαξ inseruit Reisigius. — v. 263b 
hune versum delevit Dindorfius. — v. 265 δέῃ Cobetus. — v. 266 οὐ 
πεκεκὲξ κοὰξ κοαξ inseruit Reisigius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


xexté (hoc loco recte) κοὰξ χοὰξ. V βρεκεκέκεξ κοὰξ κοάξ U Bos- 
nente κοὰξ κοὰξ. 4 βρεκεκεκέξ (sic hoc loco) κοαξ᾽ κοάξ, M | 
v. 256b hic versus deest in codicibus | v. 257 versui Dionysi 
nota praefixa est in codicibus  μέλει.] si VA. | v. 258 
BAT.| χορὸς variis cempendiis pictum RUAM | αλλὰ] ἀλλα R | 
κεκραξόμεσϑα) κεκραζόμεσϑα V κεκραξόμεϑά Ὁ πεκραξόμεσϑα Α 
quae erant post χεχραξόμεσϑα verba: xodé* χοάξ' minio deleta 
sunt in M | γ᾽] 78 U || v. 259 ἡ φάρυγξ] ἡ φάρυξ RV ὁ φάρυγξ 
U | post ἡμῶν spatium parvulum relictum in A || v. 260 yav- 
davn] χανδάνη U χανδώνει A | v. 261 quae erat ante versum 


nota personae ὟΝ delet 
βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ] foenentt: κοάξ κοάξ. V βροεκεκέκεξ nodi noas 
U βρεκεκέξ κοὰξ κοὰξ. A βρεκεκεκέξ' nodé* κοάξ. ΜΙ | v. 261} 
hic versus in codicibus omissus est. - || v. 262 versui Dionysi 
nota praefixa est in UAM | τούτῳ] τοῦτο ᾿ὶ τούτω UA | v. 
263 BAT.) χορὸς variis compendiis pictum in RUAM οὐδὲ] 
οὐδὲ R_| ἡμᾶς) ὑμᾶς Υ ἡμᾶς corr. a prima manu ex ὑμᾶς in 
A | σὺ] σύ ye (superscripto σύ in σύ ye a prima manu) È (etiam 
lemma scholii in & σύ γε) I v. 263b οὐδὲ) οὐδὲ R_| γ᾽ ἐμὲ] 
nh ἐμὲ corr. ex γ᾽ ἐμέ R_y ἐμέ. V γέ μ᾽ At ἐμὲ M | v. 264 
οὐδέποτε") οὐδὲ πώποτε A | v. 265 nav δέῃ) κἄν μὲ δῆ Καὶ κἄν 
μὲ δῇ V κἂν pe δεῖ UM χἄν μὲ δέη A | v. 266 hic versus in 
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ἕως ἂν ὑμῶν ἐπικρατήσω τῷ κοαξ. 
βοεκεκεκὲξ κοὰξ κοαξ. 
2 ET, , Sicani - , 
ἔμελλον ἄρα παύσειν TO0d° ὑμᾶς τοῦ κοαξ. 
᾽ “ - > - e. , 
XAP. ὦ move nave, παραβαλοῦ τῷ sorio. 
” 2 - D , 
ἔκβαιν᾽, ἀπόδος τὸν ναῦλον. 410. ἔχε δὴ τὠβολω. 270 
410. ὁ Ξανϑίας.. ποῦ Ξανϑίας; ἡ Ξανϑία; 
» , »" . RO Li 
ZAN. tav. 410. βάδιξε δεῦρο. FAN. χαῖρ᾽. co δέσποτα. 
, 3 O , , 
210. ti ἐστι τανταυϑοῖ; BAN. σκότος καὶ βόρβορος. 
2 3 ; , 
A4I0. κατεῖδες οὖν που τοὺς πατραλοίας αὐτόϑι 
x x 9 là av %” G o. pf Ἁ ᾽ » = 
καί τοὺς ἑπιορκους, 0VG ἔλεγεν ημῖν ; KAN.6VÒ οὐ; 275 
Ἁ Ἃ -Ὁ , 9 » 
2410. νὴ τὸν Ποσειδῶ ᾽γωγε, καὶ νυνί γ᾽ ὁρῶ. 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 269 ὦ Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


codicibus omissus est. || v. 267 ἕως) ἔως V | τῷ] τὸ RV τῶ 
UA τὼ superscripto τὸ a prima manu M | xodé.] κοὰξ κοαξ. V 
κοὰξ Α ALI κοάξ. M | v.267b chori nota versui praefixa est 


in AM β ἴῃ Υ ] βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ.] βρεκεκεκὲξ κοὰξ κοὰξ. V 
βρεκεκέκεξ κοὰξ κοάξ U βρεκεκέξ κοὰξ κοάξ 4 βρεκεκεκὲξ node: 
κοάξ. M || v. 268 versui praefixa est Dionysi nota VAM | ἄρα] 
ago A | rod’) ποτὲ R πόϑ᾽ VAM | πόϑ᾽ ὑμᾶς παύσειν (tr.) 
AM | τοῦ κοάξ. του κοὰξ V τοῦ κοὰξ A | v. 269 0] ὦ codd. | 
τῷ sorio.) τῶ sorio. U τῶ notti A τῷ sorio. corr. prima 
manus ex τῷ χοπίῳ. DM | v. 270 τὸν ναῦλον] τὸ ναῦλον UAM | 
2110 | om. ‘spatio relicto in V | tw Porci. ] τὼ βολώϊν corr. prima 
manus ex τῶ βολῶι (τὼ ᾿βολὼ corr. ex τὼ ᾿βολῶ lemma scholii) 
ER τὼ ᾿βολὼ estinV τὠβολὼ U τὼ Bodo A | v. 271 410.] omm. 
RVUA | ἢ] ἢ (corr. ex 7) ποῦ αὶ ἢ VM | ανϑία;] ξαν- 
ϑίας" Καὶ ξανϑία V ξανϑίας, U ξανϑίας. AM || v.272 ἰαῦ.] Ἰαῦ: 
V| 410 om. Καὶ 8..1.7 | FAN.) spatio relicto δηι. ἢ 8.. 1. 
V | χαῖρ᾽.) χαῖρε M  δέσποτα.] δεσποτα V| v. 273 410. 
omm. RVA | ἐστι] sor. R ἐστὶ V | τἀνταυϑοῖ] τανταυϑοῖ Κὶ 


00 ον IO V ΄ . 
ZAN.] om. R di V de) A ϑερά M | βόρβορος) corr. prima ma- 
o O 
nus ex βώβορος in A_| v. 274 A4I0.] om. R_5/V ξαν Α | 
που] om. Καὶ ποῦ M | ante αὐτόϑι] est δὲ s. Lin V| v. 275 
ἐπιόρκους. ἐπιόρκους corr. ex ἐπιόνκους R_| BAN.]: È om. V 
di A È" M | σὺ] σύ UVAM sur A O] XA | οὐ οὐ ἃ 


où V | v. 276 410.] om. R EV τῶν, A | Ilosed®] ποσειδὼ 
corr. ex ποσειδὼ R ποσειδὼ est în LGS ‘y0ye,] ἔγωγε R’yoye V 
ἔγωγε A γωγε, M | νυνί γ᾽ νυνὶ γ᾽ R νυνὶ δ᾽ 
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ἄγε δή. τί δρῶμεν; FAN. προΐξναι βέλτιστα νῶν, 
ὡς οὗτος ὁ τόπος ἐστὶν οὗ τὰ ϑηρία 
εἶναι τὰ δείν᾽ ἔφασκεν. 410. ὡς οἰμώξεται. 
ἠλαζονευεϑ'., ἵνα φοβηϑείην ἐγώ. 230 
εἰδώς ue μάχιμον ὄντα, φιλοτιμούμενος. 
οὐδὲν γὰρ οὕτω γαῦρόν é68° ὡς Ἡρακλῆς. 
ἐγὼ δέ γ᾽ εὐξαίμην ἂν ἐντυχεῖν τινι, 
λαβεῖν τ᾽ ἀγώνισμ᾽ ἄξιόν τι τῆς ὁδοῦ. 
Ξ4Ν. νὴ τὸν Aia’ καὶ μὴν αἰσϑάνομαι ψόφου τινός. 3288 
AI0. ποῦ ποῦ ᾽στιν; Ξ4Ν. ἐξόπισϑεν. 410. ἐξόπισϑ'᾽ ἴϑι. 
Ξ4ἅΝ. ἀλλ᾽ ἐστὶν ἐν τῷ πρόσϑε. 410. πρόσϑε νυν ἴϑι. 
ADNOTATIO CRITICA. 


v. 279 εἶναι τὰ δείν᾽ ἔφασκεν Hamakerus. — v. 286 ἐξόπισϑ᾽ ἴϑι 
Dobraeus. 


SCRIPTURAE DISCHEPANTIA. 


O SR x 
v. 277 versui praefixum est δὲ) VA É@v M | dij,] δὴ RVAM | 
τί] τὶ M | ZAN.|:Romm.VA | προϊέναι] προειέναν V | supra 


\ 


στα in βέλτιστα) scripsit prima manus στὸν in M | v®v,] vot: 
3 ἘΣ Θ 
V νῶϊν. UM νῶϊν Α | v. 278 versui praefixum est ἕ V Éav 


A|te] ta R | v. 279 siva] omm. codd. | δείν᾽) delv” R δεῖν᾽ 
VUAM | ἔφασκεν) ἔφασκ᾽ ἐκεῖνος RUA ἔφασκ᾽ ἐκεῖνος : V ἔφα- 
σκεν ἐκεῖνος. M 2410.1 :ὄ κα 5.1. Υ | οἰμώξεται.) οἰμώξεται V | 
v. 280 ἐγώ. ἐγὼ UA | post ἐγώ, in exitu versus adiecit prima 


manus ξαν. ἀλλ᾽ ἔστιν ἐν τῷ πρόσϑεν. in M | v. 281 εἰδώς] 
corr. ex εἰδὼς R φιλοτιμούμενος.) φιλοτιμούμενος" COrr. ex φιλου- 
τιμούμενος᾽ R φιλότιμον γένος est in V || v. 282 οὕτω] οὕτω R 
γαῦρόν ἐσϑ᾽] γαῦρον ἔσϑ᾽ RVAM | v. 283 ἐγὼ] ἐγώ 4 | sv 
ξαίμην] ευξαίμην R_| ἂν] avR | τινι.] τινὶ" RU τινὶ: ϑηρίω 
V τινί 4 | v. 284 τ᾽ ἀγώνισμ᾽] τ᾿ ἀγώνισμ᾽ A τ᾽ ἀγώνισμα M | 
v. 285 ψόφου) ψου (sic) M | τινός.] τινὸς VU || v. 286 ποῦ 


ποῦ] ποῦ που R ποῦ ποῦ: VA ποῦ ποῦ" UM | ’orw;]'otv:. R 
omm. VUA in contextu omissum est, supra lineam adscripsit 
στιν᾽ prima manus in M | ZAN.| s.1L V | ἐξόπισϑεν] ᾿ξόπι- 


σϑεν U ὄπισϑεν AM | 410.] 5. 1. Υ s. 1. minio adiectum est 
in 4 || ἐξόπισϑ᾽ tar] ἐξόπισϑεν ld R ἐξόπισϑεν αὖ ἴϑι V ἐξό- 
πισϑεν νῦν ἴϑι UAM (id. minio correctum ex ἴϑιε in A) | v. 
287 versus in contextu omissus minio in margine appictus est in A 


in contextu omissus in margine adiectus est, sie: ἕαν (MM?) ἀλλ᾽ 

Ù - σϑεν. ΄ . DV 4 > . 

ἔστι τῶ πρό (ἃ prima manu) duo ἔμπροσϑεν νῦν id (M?) in M | 

ἐστὶν] ἐστιν KR ἔστιν VA ἔστι M | ἕν τῷ πρόσϑε.]) ἐν τῶ πρόσϑε᾽ 

U ἐν τῶ πρόσϑεν: A τῶ πρόσϑεν. M | 410),) 5. 1. V | πρόσϑε 
3 


ARISTOPH, RANAE. 
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HAN. καὶ μὴν ὁρῶ νὴ τὸν Aia ϑηρίον μέγα. 

A4I0. ποῖον τι; AN. δεινόν" παντοδαπὸν γοῦν γίγνεται" 
τότε μέν γε βοῦς, νυνὶ δ᾽ 69808, τότε d αὖ γυνὴ 290 
ὡραιοτάτῃ τι: 210. ποῦ ᾽στι; φέρ᾽ ἐπ᾿ αὐτὴν ἴω. 

HAN. ἀλλ᾽ οὐκέτ᾽ αὖ γυνή ᾽στιν, ἀλλ᾽ ἤδη κυων. 

2410. Ἔμπουσα τοίνυν ἐστί. BAN. πυρὶ γοῦν λάμπεται 
ἅπαν τὸ πρόσωπον. 4110. καὶ σκέλος χαλκοῦν ἔχει; 


ZAN. νὴ τὸν Ποσειδῶ. καὶ βολίτινον ϑάτερον. 295 
σάφ᾽ int. 410. ποῖ δῆτ᾽ ἂν τραποίμην; FAN. ποῖ 
δ᾽ ἐγώ; 


210. ἱερεῦ, διαφυλαξόν μ᾽, ἵν᾽ ὦ σοι ξυμπότης. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


νυν ἴϑι.) πρόσϑε νῦν ἴϑι. RU πρόσϑε vòv ἴϑι Υ πρόσϑεν νῦν 
ἴϑι. Α ἔμπροσϑεν νῦν ἴϑι Μ' | v. 288 νὴ] νη αὶ | μέγα! 
ueya* R || v. 289 ποῖόν τι;}] ποῖον τί; U ποῖον τί: AM | Ξ54Ν.} 
: Rs.1.V | δεινόν.) δεινὸν VAM δεινὸν" 77 | παντοδαπὸν] 
: παντοδαπὸν πὶ παντοδαπῶν V παντοδαπόν" M | γοῦν] οὖν U 
ᾧ M | γίγνεται") γίνεται" RV γίνεται 4 [ v. 290 τότε] COrT. 
ex τὸτε R ποτὲ UAM | μέν γε] μὲν M | νυνὶ δ᾽] νυνί δ᾽ A 
νυνὶ δὲ M | ὀρεύς ,] ogeds* U | té δ᾽ αὐ) τοτὲ d° αὖ U 
ποτὲ δὲ A ποτέ δ᾽ αὖ M γυνὴ] corr. ex γυνή in R γυνή est 
in Κ γυνή; A || v. 291 ὡραιοτάτη] minio corr. ex ὀραιοτάτη A | 
τις.} τίς R_ τίς. VM τις" U vic A | 410.] : Rs lar 
᾽στι;) ποῦ ᾽στιν αὶ ποῦστι V| ἐπ᾽ αὐτὴν] ἑπαυτὴν È ἐπαυτὴν 
V | ἴω] GV | v. 292 Ξ4Ν.] om. R_| οὐκέτ᾽] οὐκέτι M | 
αὖ] αὖ αὶ | ἤδη) nòn E | v. 293 410 om. R_ | ἜἘμπουσαὶ) 


Euro voca V| τοίνυν] τοίνυν γ᾽ AM | ἐστί. ἐστὶ R ecu V 
ἐστὶν U ἐστίν A | ZAN.| : È om. V om. prima manus spatio 

SSR con : : 
relicto, sed 2732 inseruit ἕαν in M | πυρὶ γοῦν) πυρί γ᾽ οὖν 


MU | v. 294 410.) : καὶ omm. VU om. prima manus, sed 
M? supra lineam adiecit διὸ in M | ἔχει;) ἔχει" RAM ἔχει: V 


ἔχει U | v. 295 EAN.] om. R_ διὸ est in U om. prima manus, 
i o i 
adscripsit 212 ξαν in M | Ποσειδῶ,] r00800 V | ante xai] 
supra lineam appinxit “ὦ ΜῈ | ν. 296 versui praefixum est 
ξανθαὶ U adscripsit ξαν M? | σάφ᾽ cap’ V| 410.) omm. 
RV | ποῖ] mutavit in ποῦ M? καὶ ποῖ est in 4 | dn ἂν 
ont ἂν V δ᾽ ἂν AUM | EAN.]}:Rs. LV | δ᾽ ἐγώ ;] 
ὃ ἐγὼ Υ δ᾽ ἐγὼ 7 |: ve 297 410. comm. RIVA ἱερεῦ,} 


ιερεῦ πὶ | διαφύλαξόν μ᾽,]} i u V διαφύλαξον μ᾽ 17 
ἵν᾽ îvV ἵνα M ὦ] ὦ R ὧι V | σοι] om. A 
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FAN. ἀπολουμεϑ', ὦναξ Ἡράκλεις. 4110. οὐ μὴ χαλεῖς, 
ὠνϑρωφ᾽, ἱκετεύω. μηδὲ EEE τοὔνομα. 
FAN. Διόνυσε τοίνυν. 210. τοῦτ᾽ ἔϑ᾽ ἧττον ϑατέρου. 300 
ΞΑ͂Ν. ἴϑ᾽ ἧπερ ἔρχει. δεῦρο δεῦρ᾽, ὦ δέσποτα. 
410. τί δ᾽ ἔστι; ΞΑ͂Ν. ϑάρρει᾽ πάντ᾽ ἀγαϑὰ πεπράγαμεν, 
ἔξεστι δ᾽ ὥσπερ Ἡγέλοχος ἡμῖν λέγειν" 
ἐκ κυμάτων γὰρ αὐὖϑις αὖ γαλὴν ὁρῶ. 
ἤμπουσα φρούδη. Ζ10Ο. κατόμοσον. BAN. νὴ τὸν “]ἰα. 305 
410. καύϑις κατόμοσον. ZAN. νὴ Al. 410. ὄμοσον. 
ZAN. νὴ Aia. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 298 μ᾽ post καλεῖς delevit Porsonus. — v. 300 τοῦτ᾽ #8 Din- 
dorfius. — v. 304 γαλῆν Brunckius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 298 EAN.] om. R ἱερεὺς U ἱερεύς A | ὦναξ] ὥναξ᾽ R ὦ ναξ 
UA |4I0.] : Rs.l V | οὐ] οὐ R οὔ V ov N | v. 299 ὠνϑρωφ᾽ 5] 
μ᾽ ὠνθϑρωπ᾽ Ru ὠνθρωπ᾽ V μ᾽ ὦ "νϑρωπ᾽ UA μ᾽ ὠνϑρωφ᾽ M | 
ἱκετεύω, ἰπκετεύω V| μηδὲ] μὴδε R μὴ δὲ VUAM | τοὔνομα. ] 
τ᾽ οὔνομα Υ || ν. 300 EAN.] om. R feosvo:U.. |. AIO.) Rs. 
1. | toùr ἔθ: cori τοῦτο γ᾽ ἧττον ΠΥ τοῦτο γ᾽ ἔσϑ᾽ ἧττον 
UAM | v. 301 ZAN.] om. αὶ ἥπερ) ἧπερ (lemma scholii 
ἧπερ) " ἧπερ O TAM | ἔρχει.] fogne (etiam lemma scholii ἔρχημ) k 
ἔρχη, U ἔρχῃ. A ἔρχῃ DI | δεῦρ᾽, ὦ δέσποτα. δεῦρο δέσποτα. M | 
v. 302 d°] È V | ἐἔδτι;]}" ἐστὶ" R goti; V_ στο: U ἐστι A ἐστίν" 
M | SAN.] om. spatio relicto in Rs. 1.V | πάντ᾽ ἀγαϑὰ] 


, P) (0) ἵν A ΄ 
πάντα τἀγαϑὰ AM | δι, ti δ᾽ ἐστι verba post ξαν ϑάρρει vo- 
cabula legebantur, sed restitutus est iustus ordo a prima manu 
superscriptis @ et f litteris in A || v. 303 versui praefixum est: 


ὃ in V (RO te] ὥσπερ) ὡσπὲρ Τὸ 1 λέγειν" λέγει" M | 
v. 304 αὐϑις av] αὐϑις È ἀρτίως A super αὖϑις, in αὖϑις, αὖ 


scripsit prima manus γ0. ἀρτίως in M | γαλῆν) γαλὴν RV γα- 


Anv UA | v. 305 versui praefixum τ: in  | ἢἤμπουσα] 
ἤνπουσα R_n νπουσσα V ἡ ἴμπουσα UA ἤμπουσα.. M | 410.]) 
: Rs.1.V | κατόμοσον.) κατόμοσον corr. ex κατ᾽ ὄμοσον in R 
κατόμοσον. minio corr. ex κατόμοσον in 4  Ξ4Ν.] : Bs.1LV | 
v.306 hic versus post vm. 307 legitur, sed ita, ut ultima verba: 


vUG . 

διό νὴ δία. adiecta sint versui 308 U | 4101 om. R Eav M | 

καύϑις] x αὖϑις αὶ χαῦϑις V CREARE RES ne in 
©’ 

MARA, δία Rd TAN AIO: Rs. IV ξὰν χὰ ras. MI 


i vv6 i 
ouocov.] Guocov A_| ZAN.|: Rs. 1. Y διό in ras M | νὴ 
DIE 
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AI0. οἴμοι τάλας, ὡς ὠχρίασ᾽ αὐτὴν ἰδών. 
Ξ4Ν. ὁδὶ δὲ δείσας ὑπερεπυρρίασε σοῦ. 
210. οἴμοι, πόϑεν μοι τὰ κακὰ ταυτὶ προσέπεσεν; 
τίν᾽ αἰτιάσομαι ϑεῶν μ᾽ ἀπολλύναι; 810 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 309 nescio an scribendum sit οἴμοι, πόϑεν δέ μοι τὰ κακὰ προσ- 
ἕπτατο: (cod. Υ.). 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

Aia] νη δια R Ϊ ν. 801. 4101 om. R_| ὡς ὠχρίασ᾽] ὠσῶώχριασ 
V ὡς ὠχρίωσ᾽ 4 ὡς ὠχρίασ᾽ corr. prima manus ex ὡς ὠχρίωσ᾽ 
M | ἰδών dev: R_ ἰδῶν corr. ex ἰδὼν Υ ἰδὼν est in A_| 
v. 308 #'AN.] omm. RVU | ὁδὶ di] ὃ de (sed ὁδὶ δὲ lemma 


scholii) R_| δείσας} δεῖσας V| ὑπερεπυρρίασε σοῦ.] ὑπερεπυρ- 
οἰασέ σου. Τὸ ὑπερεπυρρίασέ που: V ὑπερεπυρρίασέ μου UA ὑπερε- 
πυφρίασέ uov' M νυ. 809 410.) omm. RU | Σ5σπροσέπεσεν;] 


πρόσέπεσεν" È προδέπτατο: et in margine dextro a prima manu: 
yo. προσέμπεσε:- V προσέπεσεν U προσέπεσε A προσέπεσε" M | 
v. 310 ἀπολλύναι;) ἀπολύναι V| v. 311 versui praefixum est 


O 
5° | È È V quae erat ante versum nota pers. ξαν, rasura deleta est 
in M | πόδα.) πόδα: RVU πόδα AM || post v. 811 suo versu 


legitur: αὐλεῖ τίς ἔνδοϑεν: R_avAeî τις agiva τις ἔνδο- 
ϑὲν M_ || Verba in versibus 312—459 sic disposita sunt, ut 
singuli versus finiantur vocibus: τίνος | γέ pe | μυστικωτάτη 
ἀκροασώμεϑα | ὦ ἴακχε altero | μεμυημένοι | νῶν | διαγύρας ἀ ἄγειν 
σαφὼς | ναίων | ὦ loxye I χορεύσων | ϑιασώτας | τινάσσων | βρύ- 
οντα | μύρτων | o | ἀκόλαστον ] τιμᾶν ἔχουσαν ἱερὰν 
χορείαν | κύρη | κρεῶν | λάβῃς | φλογέας | ἥκει | ὦ ἴακχε | ἀστήρ | 
λειμών | γερόντων ᾿ λύπας | ἐνιαυτούς | τιμῶς | φέγγων | ἀνϑηρὸν 
δάπεδον | ἦβαν | χοροῖσιν | καϑαρεύει  ἐχύρευσεν | ἐτελέσϑη | ποι- 
οὔσιν | πολίταις | καταδωροδοκεῖται | ἐπιϑυμῶν | ἀποπέμπει | καπο- 
δαίμων | ἐπίδαυρον πείθει | ὑπάδων | ἀποτρώγει | διονύσου | μάλ᾽ 
ἀπαυδῶ | μολπὴν | ἑορτῇ | ἀνδρείως | κόλπους | | ἐγκρούων | παίξων | 
ἠρίστηται | ἔμβα | γενναίως | μολπάξζων. | ὥρας | Boviniar | βασί. 
λειαν | κελαδεῖτε | ὀργίων I συμπαραστάτει, | χορόν | πανήμερον | 
χορεῦσαι | εἰπεῖν σκώψαντα | ταινιοῦσϑαι | 
ϑεὸν I δεῦρο | ξυνέμπορον | πορείας | ἑορτῆς συνακολούϑει | πόνου | 
περαίνεις | με | γέλωτι | σανδαλίσκον | ἀξημίους | χορεύειν | pe μει- 
ρακίσκης | εὐπροσώπου | χιτωνίου | προκύψαν ] με | φιλακόλου (in 
φιλακόλουϑος) | αὐτῆς | βούλομαι | πρός | κοινῇ: | ἀρχέδημον | φρό- 
τερας | δημαγωγεῖ | vengoîoi | μοχϑηρίας | ἀκούω | πρωκτὸν | γνά- 
ϑους | ἐγκεκυφώς | κακεκράγει | ἀναφλύστιος | ἱπποβίνου | ἕνημ- 
μένον νῷν [οἰκεῖ | ἀφιγμένω | ἀπέλϑης | ue | Gpust0o | ὦ παῖ 
τὰ στρώματα | πρᾶγμα | στρώμασιν | νῦν | ϑεᾶς | ἄλσος | 'ἱμετουσία. fas 


BATPAXOI. BM 
αἰϑέρα Διὸς δωμάτιον, ἢ χρόνου πόδα; 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


3 


ἑορτῆς | κόραις | γυναιξίν | Bed  οἴσων | avdeuoders | τρόπον | καλλι- 
χορώτατον | ὄλβιαι | ξυνάγουσιν | ἐστιν | μεμυήμεϑ᾽ | τρόπον li 
ἰδιώτας R_— τίνος | γέ pe | μυστικωτάτη | ἀκροασώμεϑα Ιο ἴακχε 
altero | μεμυημένοι | νῶν | διαγόρας Ι ἄγειν | σαφῶς | ναίων | αἱ 
lanye | χορεύσων | ϑιασώτας | τινάσσων | βρύοντα | μύρτων | ἐγκατα- 
κρούων | ἀχόλαστον | τιμάν | πλεῖστον ἔχουσι | ἱερὰν | χορείαν | 
κόρη | κρεῶν | λάβῃς | φλογέας | ἥκει | ᾧ ἴακχε |, ἀστήρ | λειμών | 
γερόντων | λύπας | ἐνιαυτούς | τιμᾶς ] φέγγων | ἐπ᾿ ἀνϑηρὸν | δα- 
πέδον | ἥβαν | χοροῖσιν | καϑαρεύει | ἐχόρευσεν | ἐτελέσϑη | ποιοῦ- 
σιν | πολίταις  ἐπιϑυμῶν | καταδωροδοκεῖται | ἀποπέμττεει | κακοδαί- 
μῶν | ἐπίδαυρον | melder | ὑπάδων | ἀποτρώγει, | διονύσου | ἀπαυδῶ | 
μολητὴν | ξορτῇ | ἀνδρείως | ᾿κόλπους | ἐγκρούων | παίξων | ἠρίστη- 
ται | ἔμβα | γενναίως | μολπάξων | χώραν | ὥρας | βούληται i βασί- 
λειαν | πελαδεῖτε | ὀργίων | συμπαραστάτει, | χορόν | πανήμερον | 
χορεῦσαι | εἰπεῖν | καὶ | ἀξίως | ταινιοῦσϑαι | ϑεὸν | δεῦρο | ξυνέμ- 
πόρον | πορείας | ἑορτῆς | συνακολούϑει | ὡς | περαίνεις | μὲ Ι γέ- 
λῶτι | σανδαλίσκον | ἀξημίους | χορεύειν | pe | μειραπίσκης | τ την 
ὥπου | χιτωνίου | προπύψαν | μὲ | φιλακόλου (in φιλακόλουϑός) | 

αὐτῆς | βούλομαι | πρός | κοινῇ | ἀρχέδημον | φράτερας | δημαγω- 
γεῖ | νεχροῖσι | μοχϑηρίας | ἀκούω πρωκτὸν | γνάϑους | ἐγκεκυφώς | 
κακεκράγει | ἀναφλύστιος | φασι | ἱπποβίνου | ἐνημμένον | νῷν | 
οἰκεῖ | ἀφιγμένω | ἀπέλϑης | ue | ἀφιγμένος [ὦ παῖ I πρᾶγμα] στρώ- 
μασιν | νῦν | Beds | ἄλσος | μετουσία ἑορτῆς κόραις | γυναιξίν 
ded | οἴσων | ἀνϑεμώδεις | τρόπον | καλλιχορώτατον  ὄλβιαι | ξυν- 
ἄγουσιν | ἐστιν | εὖ (in εὐσεβῆ) | διήγομεν | ξένους | ἐδμώτως. V _— 
τίνος | γέ μὲ | μυστικωτάτη I ἀκροασώμεϑα | 0 Lange altero | ws- 
μυημένοι Ι νῶν | διαγόρας | ἄγειν | σαφῶς | ναίων | ὦ ἴακχε altero | 
χορεύσων | τινάσσων , μύρτων | ποδὶ τιμᾶν | μέρος | χορείαν | κόρη | 
κρεῶν | λώβῃς | φλογέας | ἥκεις | τελετῆς | ἀστήρ | λειμών | γερόν- 
τῶν | λύπας | ἐνιαυτούς | τιμᾶς | φέγγων | δάπεδον | ἤβαν | χοροῖς 
σιν | καϑαρεύει | ἐχόρευσεν la ἐτελέσϑη | ποιοῦσιν | πολίταις | ἐπι- 
ϑυμῶν | καταδωροδοκεῖται | ἀποπέμπει | κακοδαίμων | ἐπίδαυρον | 
παρέχειν ἀναπείϑει | ὑπάδων | ἀποτρώγει | διονύσου μάλ᾽ ἀπαυδῶ ᾿ 
μολπὴν | ξορτῇ | κόλπους | παίζων | ἐξαρκούντως | γενναίως | σώ- 
ζειν | βούληται | βασίλειαν | κελαδεῖτε | συμπαφαστάτει | πανήμε- 
ρον εἰ (in εἰπεῖν) | ἀξίως | δεῦρο | πορείας  ἕξορτης | cvvano- 
λούϑει | πόνου | περαίνεις | με | γέλωτι | σανδαλίσπον | ἀξημίους | 
χορεύειν | μὲ | μειραπίσπης | εὐπροσώπου | χιτωνίου | προκύψαν | 
ue | αὐτῆς | πρός | κοινῇ | ἀρχέδημον | ὧν | φράτερας | δημα- 
γωγεῖ | νεκροῖσι | μοχϑηρίας | ἀκούω | πρωκτὸν | γνάϑους | Epne- 
κυφώς | κακεχράγει | ἀναφλύστιος | φασι | ἱπποβίνου | ἐνημμένον | 
νῶν | οἰκεῖ | ἀφιγμένω  ἀπέλϑης | με! ἀφιγμένος Ι ὦ παῖ τὰ “στρώ- 
ματα | στρώμασιν | νῦν | ϑεῶᾶς | ἄλσος | μετουσία | ἑορτῆς | κόραις | 


38 BATPAXOI. 


ZAN. οὗτος. AI0. τί ἔστιν; FAN. οὐ κατήκουσας ; 410. τένος ; 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 312 verba inter personas distribuit Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


γυναιξίν | dea | οἴσων | ἀνϑεμώδεις | καλλιχορώτατον | ξυναγου- 
σιν | ἐστιν | τρόπον | ἰδιώτας U — τίνος | καὶ δάδων | μυστικω- 
τάτη | ἀκροασώμεϑα | ὦ ἴακχε altero | μεμυημένοι | νῷν διαγόρας 

ἄγειν | σαφῶς | ναίων | χορεύσων | τινάσσων | μύρτων | τιμᾶν 

χορείαν | κόρη | κρεῶν | λάβης | ἥκεις | ἀστήρ | γερόντων | λύπας | 
ἐνιαυτούς | φέγγων | δάπεδον | ἦβαν χοροῖσιν  καϑαρεύει | ἐχόρευ- 
σεν | ἐτελέσϑη | ποιοῦσιν | πολίταις | ἐπυιϑυμῶν | καταδωροδοκεῖται | 
ἀποπέμπει | κακοδαίμων | ἐπίδαυρον ἱ πείϑει | ὑπάδων | τον ΤΌ}: | 
διονύσου | τρίτον ἀπαυδῶ μολπὴν | ἑορτῇ | κόλπους | παίζων ἔξαρ- 
κούντως | γενναίως | μολπάξων | ὥρας | βούληται | βασίλειαν  κελα- 
δεῖτε | συμπαραστάτει | χορόν | χορεῦσαν | σπουδαῖα | σκώψαντα | 
ταινιοῦσϑαι | dedgo | πορείας | ἑορτῆς | ϑεὸν | περαΐνεις | μὲ | γέλω- 
τι  σανδαλίσπκον | ἀν ον | με | μειρακίσκης | εὐπροσώπου | χιτω- 
νίου | προχύψαν | pe | εἰμι Ì πρός | ἀρχέδημον | φράτερας | νεκροῖσι | 
μοχϑηρίας | πρωκτὸν | γνάϑους | di | ἀναφλύστιος | ἱππο- 
βίνου | ἐνημμένον | νῶν | οἰκεῖ | ἀφιγμένω | ue Ì ἀφιγμένος [ὦ παῖ 
τὰ στρώματα | στρώμασιν | ϑεᾶς | μετουσία | κόραις Ι οἴσων È avde- 


πνοῆς | μὲ | μυστικωτάτη | ἀκροασώμεϑα | ὦ ἴακχε altero | μεμνη- 
μένοι | νῶν | διαγόρας | ἄγειν | σαφῶς È ναίων Ἴ χορεύσων | τινάσ- 
σῶν | μύρτων | ἀκόλαστον | ἔχουσαν | χορείαν | κόρη κρεῶν | λάβης] 
ἥκεις | τελετῆς | λειμών | λύπας | ἐνιαυτούς | TULAS | φέγγων | δάπε- 
dov | καξίστασϑαι | λόγων | μουσῶν | τοῦ | ἔπεσιν | στάσιν | πολί- 
ταις | ἐπιϑυμῶν | καταδωροδοχεῖται | ἀπο (in ἀποπέμπει) | εἰκοστο- 
λόγος | πίτταν | τῶν | κατατιλὰ | μι (in μισϑοὺς) | κωμῳῷ (in κωμῷ- 
δηϑεὶς)  διονύσου | μά (in μάλ᾽ | ave (in ἀνεγείρετε) αἵ | πᾶς | 
λει (in λειμώνων) | χλευά (in χλευαξων) | ἔμβα | μολπάξων | ϑωρυ- 
κίων | ἰδέαν [ ἐπικοσμοῦν (in ἐπικοσμοῦντες) | ἁγνῶν | χορόν | χορεῦ- 
σαι χαὶ | σπουδαῖα | σκώψαντα | ὡραῖον | ξυνέμπορον | ἑορτῆς | 
ϑεόν | περαίνεις | ue | γέλωτι | σανδαλίσκον | ἀζημίους | χορεύειν | 
ue I μειρακίσκης | εὐπροσώπου | χιτωνίου | προκύψαν | μὲ | αὐτῆς i 
πρός | ἀρχέδημον | φράτερας | νεκροῖσι | μοχϑηρίας | πρωκτὸν γνά- 
ϑους  κακεχράγει | ἀἁναφλύστιος | ἱπποβίνου | ἐνημμένον | νῦν | 
οἰκεῖ | ἀφιγμένω | ue | ἀφιγμένος | ὦ παῖ τὰ crono | στρώμα- 
σιν  ϑεᾶς | μετουσία | κόραις | ϑεᾷ πολυρρόδους τρόπον | ὄλβιαι. 


δ... | διήγομεν | A M — v. 312 i 4. R de V 
410.] é/R Es 68 A re al] 
τις R ἔστιν “ἢ ἐστιν RU εστιν: V ἐστιν᾽ ZU | SSD È δὲ 5. di V 
δι τ᾽ δ A: 18° 20 | JI τ 
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ZAN. αὐλῶν πνοῆς. 410. ἔγωγε, καὶ δάδων γέ με 
αὔρα τις εἰσέπνευσε μυστικωτάτη. 
ἀλλ᾽ ἠρεμεὶ πτήξαντες ἀκροασώμεϑα. 315 
KOP. Ἴακχ᾽, ὦ Ἴακχε. 
Ἴακχ᾽. ὦ Ἴακχε. 
ZAN. τοῦτ᾽ ἔστ᾽ ἐκεῖν᾽, ὦ δέσποϑ', οἵ μεμυημένοι 
ἐνταῦϑαά που παίζουσιν. ovs ἔφραξε νῶν. 
ἄδουσι γοῦν τὸν Ἴακχον ὅνπερ Ζ]αγόρας. 320 
2410. κἀμοὶ δοκοῦσιν. ἡσυχίαν τοίνυν ἄγειν 
βέλτιστόν ἐσθ᾽. ἕως ἂν εἰδῶμεν σαφῶς. 
HMIX. 4. Ἴακχ᾽ È co πολυτίμοις EV ἕδραις ἐνθάδε SL 
Ἴακχ᾽. ὦ Ἴακχε, 895 
324—336 = 340 — 353. 


-- 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 316 coryphaeo dedi, id quod postea non adnotabo. — v. 324 
praefixi HMIX. A 1. e. hemichorium mulierum, HMIX. B est hemi- 
chorium virorum; πολυτίμοις ἐν corr. Hermannus 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ν ον νυσ 
ἔων M | v. 313 EAN.] om. R δὲ) Υ διὸ 1 δι A 146 M | 
πνοῆς.) πνοιῆς᾽ minio corr. ex πνοῆς᾽ A πνοῆς rasura corr. ex 

o ἷ x ᾿ 

προ. ΜΠ. 210.].: ἢ ξ 5,1. Ὁ IE U ua ξὺν M | dddar] 
dadovR δάδων U δάδων" minio corr. ex δάδων" Α | γέ ue] om. A dé 
μὲ estin IM || v. 1 αὔρα] αὖρα lemma scholii in Radga) RVM αὖρα 
γέ UA | τις] τίς È (etiam lemma scholii in 1) V τὶς M | εἰσέ- 
mvevoe] εἰσεπνευσε R εἰς ἔπνευσε V | μυστικωτάτη.] corr. ex uv- 
στικωτατηι. R || v. 315 A] ἀλλ V| ἠρεμεὶ] ἡρεμὶ R corr. in 
mosusi Τ᾿ ἠρέμα VM ἡρεμεὶ Α | πτήξαντες] πτύξαντες A | 
v. 316 KOP.] χορὸς variis compendiis pictum in UA χορὸς uv- 
siii eteri ἴαχχε Α τ. 918 ἔστ: ἔστ᾽ 4." 
ἐκεῖν᾽, ὦ δέσποϑ'᾽] ἐκεῖνο δέσποθϑ᾽ VUAM | ν. 319 ἐνταῦϑα] 
ἐνταῦϑα RM | παίζουσιν]Ἅ παίξουσ᾽ A | vòv]) τον ἢ ἈΠ}. | 
v. 320 ἄδουσι] Gdovor Πὶ ἄδουσι minio corr. ex ἄδουσι A ἄδουσι 
est inU | γοῦν] οὖν Υ | Διαγόρας) δι᾽ ἀγορᾶς : et in mar- 
gine a prima manu: yo. διαγύραο:- V| ν. 821 καμο)] καμοὶ 
RYV || v. 322 ἐσθ᾽; fvg] ἔστιν ὡς R ἔσθ᾽. ἕως V ἐστιν ὡς UA 
é69° ὡς M | cv avR εἰδῶμεν] εἰδωμεν R_| σαφῶς.) σαφὲς. 
U σαφές corr. prima manus ex σαφῶς in A | v.323 HMIX. A.] 
χορὺς variis compendiis pictum in RVUA χορὸς μυστῶν est in 
È | πολυτίμοις ἐν] πολυτιμήτοις ἐν RVUAM | ἐνθάδε] évdade 

R ||_v.325 versus sic legitur: Zaxy” ὦ laxye: laxy” ὦ laxye in 
U | ὦ ἴακχε.] ὦ tony AM | 
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ἐλϑὲ τόνδ᾽ ava λειμῶνα χορεύσων, 
ὁσίους ἐς ϑιασώτας. 
πολύκαρπον μὲν τινάσσων 
περὶ κρατὶ σῷ βρύοντα 
στέφανον μύρτων᾽ ϑρασεῖ δ᾽ ἐγκατακρούων 330 
ποδὶ τὰν ἀκόλαστον 
φιλοπαίγμονα τιμᾶν, 
χαρίτων πλεῖστον ἔχουσαν μέρος. cyvav, ὁσίοις 335 
μετὰ μύσταισι χορείαν. 
HAN. ὦ πότνια πολυτίμητε Afuntoos κόρη; 
ὡς ἡδυ μοι προσέπνευσε χοιρείων κρεῶν. 
410. οὔκουν ἀτρέμ᾽ ἕξεις. ἤν τι καὶ χορδῆς λάβῃς; 
HMIX. Β. ἔγειρε φλογέας λαμπάδας. ἐν χερσὶ τινάσσων. 340 
Ἴακχ᾽. ὦ Ἴακχε. 
νυκτέρου τελετῆς φωσφόρος ἀστήρ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 334 τιμᾶν nescio quis primorum editorum. — v. 335 ἱερὰν post 
ἀγνάν delevit Fritzschius. — v. 336 μετὰ μύσταισι Kockius, --- v. 340 
γὰρ ἥκει delevit Hermannus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 326 ἐλϑὲ] ἐλϑε R | τόνδ᾽ 7 τὸν δ᾽ RV z| ἀνὰ] ave RV| χορεύ- 
σων,] χορεύσων᾽" corr. ex χύρευσων᾽" in 17} ν. 327 ὁσίους ὀσίους U | 
ϑιασώτας.) ϑιασσώτας corr. ex ϑιίασσώτας in R_|| v. 328 τινάσσων] 
τινασσων" È I v. 329 περὶ κρατὶ σῷ] περι κρατὶ σὼ dl περι κατὶσ ὧν V 
ἀμφὶ κρατὶ cd U ἀμφὶ χρατί cd A ἀμφὶ κρατὶ σῷ M | v. 330 ϑρασεῖ 
δ᾽ ϑᾶρσει δ᾽ R ϑύρσω ὃ V in ras. ost sin M || τὰν] τὴν (sic 
etiam i. scholii in R) RAM | τιμάν.] τιμὴν RUAM tunv V | 
v. 335 πλεῖστον] πλείστων A | ἔχουσαν] ἔχουσι  | μέρος] om. 
M | ἁγνάν,) ἁγνὴν ἱερὰν RVA ἁγνάν ἱερὰν {7 ἁγνὰν ἱερὰν M | 
v. 336 ὁσίοις] ὀσίοις U μετὰ μύσταισι] μύσταισι RVUAM | 
v. 338 hunc versum in contextu omissum in margine adscripsit 
prima manus in M_ | gyoostov) χοιρίων (sed lemma scholii χοι- 
ρείων) V| v. 339 4IO.] om. M adscripsit M? | οὔκουν] οὐκ- 
oùv VA | ἀτρέμ᾽] ἀτρέμας A | Fésie,] ἕξεις R ἔξεις V k ἤν] 
ἣν V | λάβῃς} λάβης" R λάβης VA λάβης: UM | v. 340 
HMIX. B.| χορὸς variis compendiis pictum in codd. | post φλο- 
γέας (φλογέας: U) spatium relictum in UA | τινάσσων,] γὰρ ἥκει 
RV pae ἥκεις. {7 γὰρ ἥκεις AM [ν. 841 Ἴακχ᾽.] τινασσῶν 
lang RV τινάσσων ὦ ἴαπκχ. UA τινάσσων᾽ lang M | ὦ ἴακχε,] 
ἴαχχε post hanc vocem spatio duarum fere litterarum relicto A | 
v. 342 τελετῆς] tedetns 4 | ἀστήρ.] ἀστὴρ VA aotno: M ἀστὴρ : 
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φλέγεται δὴ φλογὶ λειμων᾽" 
γόνυ πάλλεται γερόντων" 345 
ἀποσείονται δὲ λύπας 
χρονίους, κράτων παλαιῶν τ᾽ ἐνιαυτούς , 
ἱερᾶς ὑπὸ τιμᾶς. | 
σὺ δὲ λαμπάδι φέγγων 850 
προβάδην ἔξαγ᾽ ἐπ᾿ ἀνθηρὸν ἕλειον δάπεδον 
χοροποιόν. μάκαρ, ἥβαν. 

KOP. εὐφημεῖν χρὴ κἀξίστασϑαι τοῖς ἡμετέροισι χοροῖσιν 
ὅστις ἄπειρος τοιῶνδε λόγων, ἡ γνώμῃ un καϑα- 


ρθξύει., 355 

ADNOTATIO CRITICA. 
v. 344 φλέγεται δὴ φλογὶ corr. Hermannus. — v. 347 χρονίους, 
κράτων παλαιῶν τ ἐνιαυτοῦς, mea coniectura est. — v. 349 τιμὰς 


Brunckius. — v. 350 géyyov Bothius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


posti hanc vocem spatio relicto U | v. 344 φλέγεται δὴ φλογὶ) 
φλογὶ φέγγεται (hoc corr. ex φϑέγγεται) δὲ R φλογὶ φλέγεται δὲ 
VUA φλογί" φλέγγεται (in ras. scripsit ἃ in φλέγγεται M?) δὲ 
M | λειμών" λειμὼν" U λειμὼν spatio post hanc vocem duarum 
fere litterarum relicto 4 || v. 345 Post γερόντων spatium re- 
lictum est in U ἡ v. 347 χρονίους, κράτων παλαιῶν τ᾽ ἐνιαυ- 
τούς. χρονίους τ᾿ ἐτῶν παλαιῶν ἐνιαυτοὺς (ἐνιαυτούς V) RV 
χρόνων τ ἑτῶν παλαιοὺς ἐνιαυτοὺς: (post hane vocem spatio re- 
licto) U χρόνους τ᾽ ἐτῶν παλαιοὺς ἐνιαυτοὺς Α χρονίων ἐτῶν πα- 
λαιούς τ᾽ ἐνιαυτοὺς᾽ M | v. 848 legs] ἱερὰς R ἱερᾶς, M | ὑπὸ] 
vo RV | tiuos.] rus. RAM τιμῆς VU || v. 350 δὲ] δὲ R 

φέγγων] φλέγων RVA φλέγων, M φλέγων: (spatio post hane vo- 


cem relicto) U La v. 351 ἔξαγ᾽) εξαγ᾽ corr. a prima manu ex ἐγ 
εξαγ᾽ Καὶ ἔξω γ᾽ U | ἐπ᾽ ἀνϑηρὸν] erav®noòv R ἐπανθηρὸν: V | 
ἕλειον] ἕλειον R_| daredov] δαπεδον Υ δάπεδον: (spatio post 
hane vocem relicto) U | v. 852 γοροποιόν,] χοροποιὸν RVM 


χαροποιὸν UA | ἥβαν.] nBav: αὶ ἦβαν V | inter hunc versum 
et sequentem est παράβασις in UT | v. 353 KOP.] nu RU (in 
U alio quodam compendio pictum) χορὸς (variis compendiis. pi- 
ctum) 1 in AM | καξίστασϑαι) κ᾽ ἀξίστασϑαι R | ἡμετέροισι] ἣμε- 
τέροις RVM | χοροῖσιν] χοροῖσι A || v.355 γνώμῃ) γνώμη RVUA 
γνώμην M corr. in γνώμη M? | μὴ] un R om. M adiecit M? | 
καϑαρεύει] καϑαρεύοι COrr. 8 prima manu ex χαϑαρεύη in αὶ καῦ- 
agevor est in VA super es. in κχαϑαρεύει prima manus pinxit 
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ἢ γενναίων ὄργια Μουσῶν unt εἶδεν μήτ᾽ ἐχό- 
Οεξυσὲεν. 

μηδὲ Κρατίνου τοῦ ταυροφάγου γλώττης βακχεῖ᾽ 
ἐτελέσϑη, 

ἢ βωμολόχοις ἔπεσιν χαίρει, μὴ ᾽ν καιρῷ τοῦτο 
ποιοῦσιν. 

ἢ στάσιν ἐχϑρὰν μὴ καταλύει, μηδ᾽ εὔκολός ἐστι 
πολίταις. 

ἀλλ᾽ ἀνεγείρει καὶ ῥιπίξει,. κερδῶν ἰδέων ἐπι- 


ϑυμῶν. 860 

ἢ τῆς πόλεως χειμαξομένης ἄρχων καταδωροδο- 
κεῖται. 

ἢ προδίδωσιν φρούριον 7 ναῦς, ἡ τἀπόρρητ᾽ ἀπο- 
πέμπει 

ἐξ 4ἰγίνης, Θωρυκίων ὦν. εἰκοστολόγος κακο- 
So 

ἀσκώματα καὶ λίνα καὶ πίτταν διαπέμπων εἰς 
᾿Επίδαυρον. 


ADNOTATIO CRITICA, 


, v. 358 ita scribendus esse videtur: ἢ βωμολόχων ἔπεσιν χαίρει, μὴ 
ν καιρῷ τοῦτο ποιούντων. — V. 362 προδίδωσιν Dawesius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


oo in M | v. 356 ἢ] ἡ αὶ | ὄργια) corr. ex ὅργια αὖ videtur 
in R | μήτ᾽] corr. ex μὴτ᾽ inR | εἶδεν] εἶδεν R εἶδε Κ οἶδεν 
U ἴδε M super È pinxit οἱ M° | ἐχόρευσεν,) ἐχόρευσε VA ἐξ- 
εχόρευσε M | .ν.. 357 μηδὲ) μήτε (sic etiam lemma scholii) È 
(corr. in lemmate in un δὲ ΚΤ) VUA μὴ dè (ante hanc vocem 
erasae sunt septem litterae, quarum tres primae erant μήτ᾽) M | 
Κρατίνου) xoativov V| ἢ ἢ γλώτης 4 | βακχεῖ᾽) Panyeî 


R βακχει V| ἐτελέσϑη,} ετελέσϑη R_ || v. 358 ἔπεσιν) ἔπεσι 
RVAM | μὴ ᾽ν] μὴν καὶ μ᾽ ἣν Υ ufvM| καιρῷ] καιρῶ RUA | 
ποιοῦσιν] ποιοῦσι 4  ν. 359 ἡ] καὶ 4 | στάσιν) στᾶσιν RU | 
μηδ᾽] μὴ δ᾽ codd. | εὔκολος ἐστι] εὔκολος ἐστὶ RUA ευκολός 


eta V| πολίταις.) πολίτης A πολίτης" M || v. 360 hic versus 
post v. 361 legitur in R_| ἀνεγείρει) ἐνεγείρει M || v. 362 προ- 
δίδωσιν) τ θυ ἡ οι EV (etiam lemma scholii in 1 UA δῶρα, 
ἢ προδίδωσι M | tamdoont | τάἀπορρητ᾽ R τ᾽ απόῤῥητ᾽ (sie) V 
ἀποπέμπει ἀποπέμπει" corr. ex ἀπομέμπει" in πὶ αποπέμτει" est 
ἴῃ Κ ‘| ν. 868 Αἰγίνης] αἰγίνης ΝῊ | Θωρυκίων] ϑωρυκίων᾽ 
U in ras. sed a prima manu est 9. in ϑωρυκίων in 4 | @v,] 
omm. RA ὧν VM ὦν 17 | εἰκοστολόγος] εἰκοστόλογος V || ν. 364 
λίνα] λῖνα AM | διαπέμπων) πέμπων M 
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ἢ χρήματα ταῖς τῶν ἀντιπάλων ναυσὶν παρέχειν 


τινὰ πείϑει,. 365 

9 i “ο΄ e # pei 

ἢ κατατιλᾷ τῶν ᾿Εχαταίων. κυκλίοισι χοροῖσιν 
ὑπάδων. 

μ Ἁ Ἁ »" - er tl CEE) 3 

N τοὺς μισϑοὺυς τῶν ποιητῶν ῥητὼρ ὧν εἶτ΄ ἀπο- 
τροώγει. 

LI ? - , CU - i 

κωμῳδηϑεῖς ἐν ταῖς πατρίοις τελεταῖς ταῖς τοῦ 

Ζ]ιονυσου " 


οἷσιν ἀπαυδῶ καὖϑις ἀπαυδῶ καύϑις τὸ τρίτον 
μάλ᾽ ἀπαυδῶ 

ἐξίστασϑαι μύσταισι χοροῖς ὑμεῖς δ᾽ ἀνεγείρετε 
μολπὴν 870 

κατὰ παννυχίδας τὰς ἡμετέρας, al τῇδε πρέπου- 
σιν ἑορτῇ. 

HMIX.A. χώρει νυν πᾶς ἀνδρείως 
SUIT -Ξ- 377 -- 58]. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 369 οἷσιν ἀπαυδῶ Valckenarius. — v. 370 nescio an pro sÉlota- 
cda. scribendum sit μὴ ᾿φέστασϑαι, — v. 371 κατὰ παννυχίδας Mei- 
nekius. — v. 372 νυν Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 365 ἢ) ἢ καὶ M | χθήματα) χρηματα V : un ναυσὶ 


dov V ἀναπείϑει U | v.366 7) κατατιλᾶται τῶν εκαταιῶν lemma E 
li in R | κατατιλᾷ) κατατιλᾷ UA | ὑπάδων,] ἐπ ἄιδων Πὶ ὑπάδων 
UA i, v. 367 n) 7 A | τῶν) τοὺς A | ῥήτωρ) ϑητόρων V | 
dv] ὦν V| εἶτ᾽] εἴτ᾽ Reit V| v. 368 χκωμωδηϑεὶς) κωμῳϑηϑεῖς V 
κωμωδηϑεὶς UA | ἐν ταῖς] ἐν τοῖς UM | πατρίοις] πατρίοισι M | 
Διονύσου,) διονυσου R_|| v. 869 οἷσιν ἀπαυδῶ] τούτοις ἀπαυδῶ 
(sed expunctum est, ut videtur, ἀπὶ KR τούτοις αὐδῶ V τούτοις 
ἀπαυδῶ UM τούτοις μὲν ἀπαυδῶ A | καύϑις) κ᾽ αὖϑις R 
καῦϑις V| καῦϑις alterum] x’ αὖϑις R καῦϑις V καὔῦύϑις γε 
A | τὸ τρίτον] τρίτον VUAM  μαλ᾽] μαλ᾽ αὶ om. 4 | ἀπ- 
αυδῶ] απαυδῶ R | v.370 χοροῖς] χοροῖσιν 4 | ἀνεγείρετε) ἀνα- 
γείρετε U | μολπὴν) μολπήν. Ζὸ μολπὴν. 177 | ν. Ἵ κατὰ | καὶ 
codd. | τὰς] om. A_| ἡμετέρας] ἡμέρας V ἱερὰς A | τῇδε] τὴδε 
UA | πρέπουσιν) πρέπουσ᾽ V | ἕσρτῃ.] ἕορτή. Υ ἑορτὴ U ἔορ- 
τῆ. A | v. 372 HMIX. 4. ἡμιχόριον variis compendiis pictum 
in RVU om. A χορὸς πρὸς ἀλλήλους est in M | νυν] δὴ νῦν 
RVUAM (yoosr av νῦν lemma scholii in V; habes vestigia litte- 
rarum maiuscularum, quibus codex archetypus exaratus erat) | @»- 
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εἰς τοὺς εὐανϑεῖς κόλπους 
λειμώνων ἐγκρούων 
κἀπισκώπτων 375 
καὶ παίζων καὶ χλευαζων. 
ἠρίστηται δ᾽ ἐξαρκούντως. 
HMIX. Β. ἀλλ᾽ ἔμβα χώπως ἄρξει 377 
τὴν Σώτειραν γενναίως 
τῇ φωνῇ μολπαζων, 


ἣ τὴν χώραν 880 
σώξειν φήσ᾽ ἐς τὰς ὥρας. 
κἂν Θωρυκίων μὴ βούληται. 381 
KOP. ἄγε νυν ἑτέραν ὕμνων ἰδέαν τὴν καρποφόρον βα- 
σίλειαν, 
Δήμητρα deav, ἐπικοσμοῦντες ξαϑέοις μολπαῖς 
κελαδεῖτϑξ. 


HMIX.A. Anunteo, ἁγνῶν ὀργίων 
384 — 388 = 389 — 393. 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 377 ἄρξει Hamakerus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

δρείως] ἀνδρεῖος M | v. 373 κόλπους] τόπους M | v. 374 
λειμώνων) τῶν nad” ἄδου λειμώνων AM sed deleta sunt καϑ᾽ ἄδου 
vocabula in M | ἐγκρούων)] ἐχκρούων A  ν. 375 κἀπισκώπτων]Ἅ 
x ἀπισκώπτων R καὶ σκώπτων VAM [ v. 376b ἐξαρκούντως.] 
ἐξαρκοῦντως " (spatio parvulo post hane vocem relicto) R_eÉ09- 
κοῦντος. V_ || v. 377 HMIX. B.] omm. codd. | ἀλλ᾽] ἀλ᾽ V | 
ἔμβα] ἐμβα corr. a prima manu ex ἕμβαχ ὦ | χώπως]) χώπως 
V x ὥπως UA χὥώπως MD | ἄρξει] αἴρεις (lemma scholii in R 
αἰρησεις) RU αἷρήσεις V αἴροις in correctura sed a prima manu 
A αἴρης M | v. 378 Σώτειραν] σώτηραν U || v. 379 τῇ φωνῇ] 
τῇ φωνῆ UA | v. 380 7] ras. corr. ex ἣν in M ἢ est in V | 
χώραν] χῶραν V| v. 380b σώξειν] σώσει V | gno | φὴσ᾽ R 
φῆσ᾽ VU puo” M || v. 381 χαν] κἂν È | ante ϑωρυκίων supra 
versum a prima manu insertum est ὃ in U et M (minio i in M) | 
v. 382 KOP.] ἡμιχόριον ἢ ἱερεύς RIM ἡμιχόριον ἢ ἱερεῖς (minio 
picta) A ἡμιχόριον U (omnia illa variis compendiis picta) | KOP. 
ἄγε νυν] verba in contextu omissa sunt, sed in margine sinistro 
a prima manu adscriptum est: ἡμιχόριον (hoc compendiose) ἄγε 
νῦν- in V | νυν] νῦν RVUAM | ἰδέαν] εἰδεαν È || v. 383 
Ζ]ήμητρα)] δήμητραν VAM | ®eav,) ϑεὰν RVU ϑεῶν A ϑεὸν 
M | ζαϑέοις] ξαϑέαις VUAM | κελαδεῖτε.] xedoderte: KR | 
v. 384 HMIX. 4.) ἡμιχόριον variis compendiis pictum RUAM 
om. V_| ayvov] ἀγνῶν V | ὀργίων] ὁργίων R_ocgyiav: U || 
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ἄνασσα, συμπαραστάτει, 385 
καὶ GOLE τὸν σαυτῆς χορόν᾽ 
καὶ μ᾽ ἀσφαλῶς πανήμερον 
παῖσαί τε καὶ χορεῦσαι. 
HMIX. Β. καὶ πολλὰ μὲν γέλοιά μ᾽ εἰ- 
πεῖν. πολλὰ δὲ σπουδαῖα. καὶ 390 
τῆς σῆς ἑορτῆς ἀξίως 
παίσαντα καὶ σκώψαντα νι- 
κήσαντα ταινιοῦσϑαι. 

ΚΟΡ. ἀλλ᾽ εἶα 394 
νῦν καὶ τὸν ὡραῖον ϑεὸν παρακαλεῖτε δεῦρο 395 
dato, τὸν ξυνέμπορον τῆσδε τῆς πορείας. 

ΧΟΡ. Ἴακχε πολυτίμητε. τέλος ἑορτῆς 
ἥδιστον εὐρῶν. δεῦρο συνακολούϑει 
πρὸς τὴν ϑεὸν καὶ δεῖξον ὡς 400 
ἄνευ πόνου πολλὴν ὁδὸν περαίνεις. 

394 — 397 = 440-- 444. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 387 καί ex superiore versu in hune irrepsisse videtur atque scri- 
bendum esse: dos μ ἀσφαλῶς. — ν. 394 αλλ᾽ Bentleius. — v. 896 
πορείας scripsi pro χορείας, sed fortasse scribendum est: τῇδε τῇ 
πορξίᾳ. — v. 397 τέλος Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 880 gooév'|] χορὸν: VU | ν. 387 ἀσφαλῶς] ἀσφαλὲς super- 
scripto ὥς super ἐς a prima manu VM || v. 388 παϊσαΐί] παῖσαι 
corr. ex παῖσε (lemma scholii παῖσαί) È παῖσαι estin AM | te] 
om. 1] || v. 389 HMIX. B.| omm. codd. | γέλοιά μ᾽] γέλοια 
μ᾽ R γελοῖα μ᾽ UAM || v. 390 δὲ σπουδαῖα] δὲ καὶ σπουδαῖα" 
R δὲ καὶ σπουδαῖα A_ | v. 393 νικήσαντα] νιχήσαντά τε M | 
tarviovodat.| teviovostar sed expunctum est e (lemma scholii ται- 
νιοῦσϑαι) αὶ ταινιωϑῆναν, UM, sed in M prima manus superscrip- 
sit: yo. ταινιοῦσϑαι et in ipso contextu ταινιωϑῆναι correxit in 
ταινιούσϑαι M° | v. 394 KOP.] omm. RVAM ἡμιχόριον (com- 
pendio pictum) estinU | ἀλλ᾽ εἶα] ἄγ᾽ ela R_dy° εἴα VAM 


ἄγ᾽ εἶα U | ἄγ᾽ ela voces insequenti versui adiectae sunt in 
| v. 395 καὶ] om. U | ὡραῖον] ὠραῖον V | ϑεὸν] corr. ex 
, ° ΄ὔ . mu - 

deov in È ϑεόν: est in V_ | παραχαλεῖτε] παρακαλεῖται V | 


v. 396 @daîci, | ὠδαῖσι RUA | τῆς] om. M | πορείας] χορείας 
codd. | v. 397 XOP.] omm. RVA ἡμιχόριον 17 χορὸς M (com- 
pendiis picta) | τέλος] μέλος codd. || ν. 399 εὑρών,] εὑρὼν" R 
εὑρὼν V εὑρών U εὑρὼν, AM | ν. 400 ϑεὸν] ϑεόν᾽ αὶ ϑεόν" 
corr. prima manus ex ϑεὸν᾽ in I || v. 401 ὁδὸν] ὁδον U 
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Ἴακχε φιλοχορευτά., συμπρόπεμπέ ue. 

HMIX. A. σὺ γὰρ κατεσχίσω μὲν ἐπὶ γέλωτι 
κἀπ᾽ εὐτελείᾳ καὶ τὸ σανδαλίσκον 405 
καὶ τὸ ῥάκος, κἀξεῦρες ὥστ᾽ 
ἀξημίους παίζειν τε καὶ χορεύειν. 
Ἴακχε φιλοχορευτά., συμπρόπεμπέ με. 

HMIX. B. καὶ γὰρ παραβλέψας τι μειρακίσκης 
νῦν δὴ κατεῖδον, καὶ μάλ᾽ εὐπροσώπου., 410 
συμπαιστρίας. χιτωνίου 
παραρραγέντος τιτϑίον προκύψαν. 
Ἴακχε φιλοχορευτά. συμπρόπεμπέ με. 

2410. ἐγὼ δ᾽ ἀεί πῶς φιλακόλουϑός εἰμι καὶ 

παίζων χορεύειν βούλομαι. FAN. κἄγωγε πρός. 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 405 καὶ τὸ e coniectura scripsi. — v. 414 et 415 ita verba iam 
antiquitus inter personas distributa esse docent scholia, ceterum Xan- 
thias est ἀκόλουϑος quidem, sed nullo modo φιλακόλουϑος. Hoc magis 
quadrare videtur in Dionysum, qui est γάστρων (v. 200) atque δ εις 
τατος (vv. 286 et 87, 480). Alludit autem Dionysus ad συνακχολούϑει 
vocem v. 899. — v. 414 μετ᾽ αὐτῆς delenda esse intellexit Dobraeus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 402 ante versum est: μέρος χοροῦ VA ἡμιχόριον U μέλος 
χοροῦ IM  ᾳιλοχορευτά.] φιλοχορευτὰ " R_qpidoyogevi& VUA. || v.403 
HMIX.A.|omm. codd. κατεσχίσω] κατασχίσω R μὲν] μὲν ἢ ἐπὶ] 
ἐπὶ RV | γέλωτι] γέλωτι È | v. 405 καπ᾽ εὐτελείᾳ] CA at ευτελίᾳ 
R χκἀπευτελία V κἀπ᾽ εὐτελεία UA | καὶ τὸ] τόνδε τὸν RVUAM Ί 
v. 406 ῥάχκος.] cdxos R_| καξεῦρες]} ἐξεῦρες. R_| v. 407 ἀξη- 
uiove|] αζημίους R_| τε] τὲ VU || v.408 ante versum est ἡμιχό- 
ριον UAM (compendiis pictum in U et M) Ἴακχε! laxge È 
lange: lange U | φιλοχορευτά,] φιλοχορευτὰ RVUA | v. 409 
HMIX. B.| omm. codd. | γὰρ] γὰρ ἤδη AM | παραβλέψας] 
παραβλεψας V| τι] te Ri M || ν. 410 κατεῖδον.) κατ᾽ εἶδον 
ΤΗΝ μάλ᾽] uGA V| v. 412 παραρραγέντος] διαρραγέντος" È 
παραῤβαγέντος (810) V| τιτϑίον] τύτϑίον (sic) M || v. 418. versui 
praefixum est ἡμιχόριον in A_yooés in M | φιλοχορευτά,]) φιλοχο- 
ρευτὰ RVAM || v. 414 AI0.| omm. RV ξανϑίας (variis com- 
pendiis pictum) est in UAM | ἐγὼ δ᾽] ἐγώ δ᾽ AM | πῶς] 
οἴη. {7 | φιλακόλουθϑύς!] φίλακόλουϑους Li Ι εἰμι] εἰμὲ ala εἰμι" 
M | καὶ] καὶ μετ᾽ αὐτῆς RV καὶ μετ᾽ αὐτῆς: U καὶ μετὰ ταύ- 
τῆς A καὶ μετ᾽ αὐτῆς, M | v. 415 Ξ4Ν.] διόνυσος variis ut 
solet compendiis pietum in RUAM om. V_ | κἄάγωγε] καγὼ γε 
R καἀγώγε V| πρός.) πρός: VU πρὸς. A 


Ù 
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KOP. βούλεσϑε δῆτα κοινῇ 416 

σκώψωμεν ᾿Δρχέδημον, 
ὃς ἑπτέτης ὧν οὐκ ἔφυσε φράτερας; 

HMIX. A. νυνὶ δὲ δημαγωγεῖ 
ἐν τοῖς ἄνω νεκχροῖσι, 420 
κἀστὶν τὰ πρῶτα τῆς ἐκεῖ μοχϑηρίας. 

HMIX. Β. τὸν Κλεισϑένους δ᾽ ἀκούω 
ἐν ταῖς ταφαῖσι πρωκτὸν 
τίλλειν ἑαυτοῦ καὶ σπαράττειν τὰς γνάϑους. 

ΗἩΜΙΧ. 4. κἀκόπτετ᾽ ἐγκεκυφώς. ᾿ 425 
κἄκλαε, κἀκεκράγει 
Σεβῖνον. ὅστις ἐστὶν ἀναφλύστιος. 

HMIX. Β. καὶ Καλλίαν γέ φασι 
τοῦτον τὸν Inmopivov 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 418 φράτερας Dindorfius. — v. 427 ἀναφλύστιος Porsonus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 416 KOP.] χορός VAM ἡμιχόριον U om. R | βούλεσϑε] βου- 
λεσϑὲ V | κοινῃ] κοινῆ " U κοινῆ AM || v.417 Agyé0nuov, | ἀρχέδημον 
RA ἀρχέδημον: VU (post hane vocem spatium relictum in U) ἀρχέ- 
δημον; Corr. ex ἀρχέδημον᾽ M? || v. 418 ἑπτέτης] ἕπέτης R ἐπτέτης 
V ἐπέτης M | οὐκ] ovx R | ἔφυσε! ἔφυσε V | φράτερας;] φρά- 
τορας΄ RV φράτορας, M φράτορας A φράτορας: (spatio post hanc 


vocem relicto) U || v. 419 HMIX. A.| omm. codd. | vvril 
νῦν VA | di] de Rom. U || v. 420 sd n ἐν corr. ex ἐν M? | 
post νεκροῖσι: spatium relictum in U | v. 421 χαστὶν] κἄστιν 


RA κάστιν V κἄστι U κάστι M | τὰ] ta δ᾿ | μοχϑηρίας.] μοχϑη- 
θέας ; corr. ex μοχϑηρίας. M? || ν. 422 HMIX. B.|omm. codd. | 
Κλεισϑένους] superscriptum a prima manu: τὸν καλλίαν in V xAet- 
σϑένην est in U | post ἀχούω: spatium relictum in U || v. 423 
ἐν ταῖς ταφαῖσιν lemma scholii in R_| v. 424 ἕξαυτοῦ] ἕαυτου 

| v. 425 HMIX. 4.) omm. codd. | καἀκόπτετ᾽] κακκόπτετ᾽ 
M | ἐγκεκυφώς.} ἐγκεκυφὼς RVA ἐγκεκυφὼς : deinde spatium 
relictum in U || v. 426 κἄκλαε.] κἄκλαιε, M | καἀκεκραάγει]} καὶ 
κεκράγει RV καὶ κεκράγει. U κἀγκεκράγει, corr. ex καὶ nexodyet, 
M? | v. 427 Sepîvov,| σέβεινον (sed lemma scholii cefivov) R 
σεβῖνος A | ὅστις] ὅστίς U | ἐστὶν] ἐστιν U ἐστίν A | ἁναφλύστιος.] 
ἀναφλύστιος RA ἀναφλύστιος: V ἀναφλύστιος. UM: || ν. 428 
HMIX. Β.] omm. codd. | γέ φασι] ye φασὶ RVAM DE φασὶ: 
deinde spatio relicto U || v. 429 τοῦτον τὸν] τοῦτονὶ τὸν R_tov- 
τονὶ τὸν M et lemma scholii in V τουτονί τὸν A (τοῦτον τὸν 
VU) | ‘Inrofivov] ἱπποβίνου, corr. ex ἱπποβίνου M° 
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κυύσϑου λεοντῆν ναυμαχεῖν ἐνημμένον,. 480 
410. ἔχοιτ᾽ ἂν οὖν φράσαι νῶν 
Πλούτων᾽ ὅπου ᾽νϑαδ᾽ οἰκεῖ; 
ξένω γάρ ἐσμεν ἀρτίως ἀφιγμένω. 
ΚΟΡ. μηδὲν μακρὰν ἀπέλϑῃς, 
μηδ᾽ αὖϑις ἐπανέφῃ με; 435 
ἀλλ᾽ ἴσϑ' ἐπ᾽ αὐτὴν τὴν ϑύραν ἀφιγμένος. 
410. αἴροι᾽ ἂν αὖϑις, ὦ παῖ. 
ZAN. τουτὶ τί ἠν τὸ πρᾶγμα; 
ἀλλ᾽ ἢ Διὸς Κόρινϑος ἐν τοῖς στρώμασιν. 
KOP. χωρεῖτε 440 
νυν ἱερὸν ἀνὰ κύκλον ϑεᾶς, ἀνθοφόρον ἀν᾽ ἄλσος 
παίξοντες οἷς μετουσία ϑεοφιλοῦς ἑορτῆς. 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 441 νυν Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 430 in χύσϑου] in ras. sed a prima manu est o in M | 
λεοντῆν] dee RV | ἐνημμένον.]} ἐνήμενον V || v. 431 4I0.| ξαν- 


δίας U δι, Ea (i. e. ξανϑέας corr. in διόνυσος) A  ἔχοιτ᾽] ἔχοιτ V 
ἔχει U | φράσαι] φρᾶσαι V | νῷν] νῶϊν VA νῶϊν" M νῶιν: 
deinde spatium relictum U | v. 432 versui praefixum est ξαν- 
ϑίας in M | Πλούτων᾽] πλούτων RVUA | ὅπου ’v8dd | ὅπουν- 
ϑάδ᾽ R ὑπουνϑαάδ V ὅποὐνθάδ᾽ M | v. 433 ξένω] ξένωι V ξένοι 
M super os pinxit ὦ M? | ἐσμεν] εσμὲν R ἐσμὲν U | ἀφιγ- 
μένω. ἀφιγμένωι V ἀφιγμένοι" M super or pinxit ω I° | v. 434 
KOP.] χορός est in codicibus μηδὲν] μὴδὲν RV καὶ μηδὲν M | 
ἀπέλϑηῃς,) ἀπέλϑης RVA ἀπέλθϑης: U ἀπέλϑης. M || v. 435 ante 
un δ᾽ spatium trium fere litterarum relictum in A | μηδ᾽] μὴ δ᾽ 
EVUAM | αὖϑις]} αὖϑις È Ι ἐπανέρῃ] corr. prima manus ex 
ἐπε οἱ in 1 ἐπανέρη est in εἰ | v. 486 ἐπ᾽ αὐτὴν] ἐπαυτὴν 

EV J ἀφιγμένος] ἀφιγμένος. R || v. 437 αἴροι"] αἴροι Kt αἴροις 
U aigoio M | cò παῖ.}] ὦ παῖ τὰ στρώματα. 1 ὦ παῖ: et in mar- 
gine dextro adseriptum a prima manu: τὰ στρώματα δηλονότι V 
ὦ σαὶ τὰ στρώματα est in U 0) Tal τὰ cogne ἢ ῶ Tal τὰ 
στρώματα᾽ M | v. 438 τουτὶ] τουτί VA. | πρᾶγμα] COrr. ex 
πράγμα in R_ || v. 439 n i) R ἡ lemma scholii in V_ | στρώ- 
μασιν. στρώμασι: V στρώμασι" M | v. 440 KOP.|] om. È ἄλλος 
χορὸς est in A χορὸς in reliquis codd, | ν. 441 νυν] νῦν RAM νῦν: 
Υ νῦν: deinde spatio relicto in U | ἀνὰ | ἄνα ΠῚ | ϑεᾶς.] ϑεᾶς corr. 
ex deus R ded; est in VM | ἀνϑοφόρον] ἀνθοφόρου M | ἀν᾽] ἀν RY | 
ἄλσος} ἄλσος ᾿ὶ ἄλσος: - V ἄλσος. deinde spatio relicto {7 | v. 443 
οἷς] οἷς R | ἕξορτῆς.} ξορτῆς : spatio post hane vocem relicto U | 
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KOP. A. ἐγὼ δὲ σὺν ταῖσιν κόραις εἶμι καὶ γυναιξίν, 444 
οὗ παννυχίζουσιν ded, φέγγος ἱερὸν οἴσων. 


HMIX. Β. χωρῶμεν ἐς πολυρρόϑους 448 
λειμῶνας ἀνθεμώδεις. 
τὸν ἡμέτερον τρόπον. 450 


τὸν καλλιχορώτατον, 
παίζοντες. ὃν ὄλβιαι 
"Μοῖραι ξυναγουσιν. 
HMIX. A. μόνοις γὰρ ἡμῖν ἥλιος 
καὶ φέγγος ἱλαρόν ἐστιν, 455 
ὅσοι μεμυήμεϑ'᾽ εὐ- 
σεβὴ te διήγομεν 
τρόπον περὶ τοὺς ξένους 
καὶ τοὺς ἰδιώτας. 
AI0. ἄγε δὴ tiva τρόπον τὴν ϑύραν κόψω; tiva; 460 
πῶς ἐνθάδ᾽ ἄρα κόπτουσιν οὐπιχώριοι ; 
Ξ4Ν. οὐ μὴ διατρίψεις. ἀλλὰ γεῦσαι τῆς ϑύρας., 
448 — 458 = 454 — 459. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 444 KOP. A. (dadovyos) est dux hemichorii mulierum, ΚΟΡ. 
(ἱεροφάντης) dux cum universi chori, tum hemichorii virorum. — ν. 448 
πολυρρόϑους e scholio assumpsi, quia πολυρρόδους cum ἀνϑεμώδεις 
coniunctum mihi ferri posse non videtur. — v. 462 pro ἀλλὰ γεῦσαι 
scripserim: ἀλλ᾽ ἀγ᾽ ἁψαὶ. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 444 KOP. A.| omm. RVUM minio supra lineam adscriptum 
est: ἕερευς in 4 σὺν] συν Καὶ | ταῖσιν] ταῖσι RVAM | yv- 
ναιξίν.] γυναιξὶν RVA γυναιξὶν, M γυναιξὶν: spatio post hanc vo- 
cem relicto U || v. 445 παννυχίζουσιν] παννύυχίξουσι VAM ϑεᾷ.] 
ϑεᾶι V corr. in Beal V3 deal est in UAM || v. 448 HMIX. B] 
om. ἡμιχόριον est in VUAM | χωρῶμεν] χορῶμεν M super o pinxit 
co M° | πολυρρόϑους) πολυρρόδους RUAM πολυῤῥόδους (sic) V 
corr. in πολυῤόδους ΚΟ || v. 453 [Μοῖραι] μοίραι VI ξυναγουσιν] 
ξυνάγουσι UM | ν. 454 HMIX. A4.] omm. codd. || v. 455 ἴλα- 
g0v ἐστιν," ἱερόν ectiv RV || ν. 456 μεμυήμεϑ'] μεμυήμεϑα R, 
prime e in εὐσεβῆ] in ras. est, sed a prima manu pictum in a | 
. 458 περὶ τοὺς] περί τε τοὺς VUAM || v. 459 ἰδιώτας. ἐδιώ- 
τας αὶ Ϊ v. 460 τρύπον τίνα ἀπ ante alterum τίνα spa- 
tium , parvulum relictum mR | 461 οὑπιχώριοι i] ὀὐπιχώριοι 
V δυπιχώριοι A οὐπιχώριοι" M || v. 462 οὐ] οὔ: V οὔ A οὐ 
M διατρίψεις.] τὐτον V corr.in διατρίψεις Κ5 διατρίψης est in 
UA διατρίψης, M | ἀλλὰ) ἀλλα R αλλὰ V | γεῦσαι] yevon R_ ἢ 
4 


ARISTOPH, RANAEF, 
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xd Ἡρακλέα τὸ σχῆμα καὶ τὸ λῆμ᾽ ἔχων. 
210. παῖ παῖ. OIK. τίς οὗτος; 410. Ἡρακλῆς ὁ καρ- 
τερός. 
ΟΙΚ. ὦ βδελυρὲ καναίσχυντε καὶ τολμηρὲ σὺ 465 
καὶ μιαρὲ καὶ παμμίαρε καὶ μιαρώτατε, 
ὃς τὸν κύν᾽ ἡμῶν ἐξελάσας τὸν Κέρβερον 
ἀπῇξας ἄγχων κἀποδρὰς ὥχου λαβών, 
ὃν ἐγὼ ᾽φύλαττον. ἀλλὰ νῦν ἔχει μέσος" 
τοία Στυγός ce μελανοκάρδιος πέτρα 410 
᾿Δχερόντιός τε σκόπελος αἱματοσταγὴς 
φρουροῦσι. Κωκυτοῦ te περίδρομοι κύνες. 
“Eyiòva ὃ ἑκατογκέφαλος. ἢ τὰ σπλάγχνα δου 
διασπαράξει. πλευμόνων τ᾿ ἀνθάψεται 
Ταρτησία μύραινα᾽ τὼ νεφρὼ δέ σου 475 
αὐτοῖσιν ἐντέροισιν ἡματωμένω 
ADNOTATIO CRITICA. 
v. 464 Aeaci nomen removendum esse iam intellexit Leutschius. 
SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
v. 463 nad] κάϑ᾽ RV | λῆμ᾽] λήμ᾽ V corr. in λῆμ᾽ V3 λήμμ᾽ 
est in U | ἔχων.] ἔχων: τὸ φρόνημα :- (τὸ φρόνημα ex scholio 
irrepsisse ostendit etiam, quod additum est: :-) V || ν. 464 410.] 
om. R_| OIK.] αἰακός RUAM 86 s. 1. | ris] ὡς M | 
410. | s. LV | χκχαρτερός.} καρτερὸς U [ νυ. 465 OIK.| om. V 
alaxog est in RUAM | βδελυρὲ] βδελυρε corr. prima manus ex 
βδελλυρε in R_| καναίσχυντε] κ᾽ ἀναίσχυντε" R_| τολμηρὲ] τολ- 
μηρὲ 1ὺ τόλμηρε V| καὶ τολμηρὲ κἀναίσχυντε (tr.) UM | σὺ]ὦ 
corr. ex σύ in R σύ" est in V σὺ" M | v.467 κύν᾽] κυν᾽ corr. 
ex xuva (xuv ) R | v. 468 @nftas] ᾿ἀπῆξας RM ἀπήξας V κἀπ- 
ἥξας U ἀπῆγξας 4 | καἀποδρὰς] x ἀποδρᾶς R_w αποδρὰς γ᾽ 
ὥχου] ὦχου RUA | λαβών,] λαβὼν R λαβὼν, 17: v. 469 ᾽φύλαττον. ] 
φύλαττον. RM φύλαττον VA φύλαττον" U | ἔχει] ἔγην corr. ex 
ἔχει lemma scholii in R_ ἔχη est in 4_|| v. 470 τοία] τοῖα RU | 
o in στυγός] in rasura est, sed a prima manu in V_ || v. 478 
"Εχιδνά 8] ἔχιδνα τ᾽ R ἔχιδνα ϑ᾽ A | ἕκατογκέφαλος  ἕκατοντα- 
κέφαλος U ἡκατοντακέφαλος M j τὰ] ta È | σπλάγχνα] σπλάγχνά 
R || v. 414 πλευμόνων] πνευμόνων VUA | τ᾽ ἀνϑάψεται] τὰἀνϑ- 
ἅψεται A I v. 475 μύραινα | μοίραινα᾽ (sed lemma scholii: μύ- 
ραινα)ὴ V μίραινα: U τὼ] τῶ È το corr. prima manus ex ra 
in V | νεφρὼ] νεφρῶ R | σου] co. V || v. 476 αὐτοῖσιν ἐν- 
τέροισιν] αὐτοῖσι νερτέροισιν V| ἡματωμένω] ἡματωμένω RVA 


BATPAXOI. 51 


διασπάσονται Γοργόνες Τιϑράσιαι, 
ἐφ᾽ ἃς ἐγὼ δρομαῖον ὁρμήσω πόδα. 
HAN. οὗτος. τί δέδρακας ; 410. ἐγκέχοδα᾽ κάλει ϑεόν. 
HAN. ὦ καταγέλαστ᾽. οὔκουν ἀναστήσει ταχὺ 480 
πρίν τινά σ᾽ ἰδεῖν ἀλλότριον ; 410. ἀλλ᾽ ὡρακιῶ. 
ἀλλ᾽ οἷσε πρὸς τὴν καρδίαν μου σφογγιᾶν. 
ΞΑΝ. ἰδοὺ λαβέ. προσϑοῦ. 410. ποῦ ᾽στιν; FAN. ὦ 
χρυσοῖ ϑεοί, 
ἐνταῦϑ'᾽ ἔχεις τὴν καρδίαν; 410. δείσασα γὰρ 
εἰς τὴν κάτω μου κοιλίαν καϑείρπυσεν. 485 
HAN. ὦ δειλότατε ϑεῶν σὺ κἀνθρώπων. 4110. ἐγώ; 
πῶς δειλός, ὅστις σφογγιὰν ἤἥτησα σε; 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 482 σφογγιάν Brunckius, idem in v. 487 corr. — v.483 verba ita 
inter Dionysum et Xanthiam distribuit Dobracus — προσϑοῦ Dindorfius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 

ἡματωμένω. U || v. 477 l'ogyoves] γοργόνες, M | Τιϑράσιαι] 
COrr. ex τιϑράσσιαι lemma scholii τ ev A 8 τ} ep 
ἐγὼ] δ᾽ εγὼ V_|| v. 479 τί] τὶ MI | δέδρακας;] δεδρακας" R_| o 
ante κάλει] est: ξανϑίας in RVU | ϑεόν.] ϑεὸον R (sed ἐγκέχοδα 
κάλει ϑεόν lemma scholii in R) ϑεόν" correctum ex ϑὲεὸν" in V || 
v. 480 BAN.| omm. RVU | ἀναστήσει ἀναστήσῃ U |, ταχὺ] 
ταχὺ " Corr. ex ταχύ" in Κὶ ταχὺ. estinV ταχύ. A ταχὺ: | 
v. 481 smotv|] πον RVUA | tdeîv] ἐδεῖν ER | .210.} ; 1.8. 1: 
V| ὡρακιῶ.] ὠὡρακιῶ R ὠρακιῶ U ὡρακιὼ. M || v. 482 οἶσε] oîce R 
οἶσαι M | σφογγιάν.] σπογγιάν. Corr. prima manus ex σπονγιάν. in 
R oroyyiav» est in V σπογγιὰν U σπογγιάν A oroyyiov. M | 
v. 483 HAN.] om. R_| ἰδοὺ] ἐδοὺ αὶ | λαβέ.] λάβε: Υ λάβε U 


λαβὲ. 4 1 906800] : πρόσϑου R dl (5. 1.) πρόσϑου V διόν πρό- 
σϑου UM πρόσϑου 4 | 410. ποῦ στιν; ΕΑΝ. ὦ] : ποῦ στιν" 


_d R di: ποῦ ᾽στιν ὦ VU ποῦ ᾽στιν ὦ A edi ποῦ στιν ὦ M | χρυ- 
σοὶ ϑεοί.] χουσοὶ ϑεοὶ" ὦ yovon dea. V corr. in χρυσοῖ ϑεοί, Κ5 
χρυσοῖ ϑεοὶ est in UA || v. 484 410.] om. spatio relieto in È 
5. LV | δείσασα] delcac (lemma scholii delca) 1ὲ δείσασα ex 
δείσασ minio corr. prima manus in 71 | v. 485 χαϑείρπυσεν. 
καϑείρπυσεν: Ὁ ἢ 480 Ξ4Ν.} om. R_} ϑεῶν σὺ] σὺ ϑεῶν 
(tr.) M | κἀνϑρώπων] "ἢ ἀνθρώπων R ! 4I0.): Rs. LV]|épo;]., 
èyò* corr. ex ἐγὼ: in Πὶ ἐγὼ, estin U ἐγὼ; si (ἐγώ; VA) || v. "481 
δειλός.) δειλὸς RA δειλὸς, VM | σφογγιὰν] σπογγιὰν corr. prima 
manus inter scribendum ex σπονγιὰν in È σπογγίαν ras. COrr. ex 
συπογγίαν in V superseripsit σπογγιὼν HS CI est in VAM | 
ἤτησά] ἡτησά R ἤτησά VA 
. 4 
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LI 
οὐκ ἂν ἕτερος γ᾽ αὔτ᾽ εἰργάσατ᾽ ἀνήρ. ZAN. ἀλ- 


λὰ τί: 
210. κατέκειτ᾽ ἂν ὀσφραινόμενος. εἴπερ δειλὸς ἦν᾽ 
ἐγὼ δ᾽ ἀνέστην καὶ προσέτ᾽ ἀπεψησάμην. ᾿ 490 


SAN. dvdostà γ᾽, ὦ Πόσειδον. 210. οἶμαι νὴ Aia. 
σὺ δ᾽ οὐκ ἔδεισας τὸν ψόφον τῶν ῥημάτων 
καὶ τὰς ἀπειλάς; Ξ4Ν. οὐ μὰ Al οὐδ᾽ ἐφρόντισα. 
2410. ἴϑι νυν. ἐπειδὴ ληματίας κἀνδρεῖος εἶ, 
σὺ μὲν γενοῦ ᾽γώ, τὸ ῥόπαλον τουτὲ λαβὼν 490 
καὶ τὴν λεοντῆν. εἴπερ ἀφοβόσπλαγχνος εἶ" 
ἐγὼ δ᾽ ἔσομαί σοι σκευοφόρος ἐν τῷ μέρει. 
ZAN. φέρε δὴ ταχέως αὔτ᾽ οὐ γὰρ ἀλλὰ πειστέον᾽ 
καὶ βλέψον εἰς τὸν Ἡρακλειοξανϑίαν. 
εἰ δειλὸς ἔσομαι καὶ κατὰ σὲ τὸ λῆμ᾽ ἔχων. 500 


ADNOTATIO CRITICA, 
v. 499 Ἡρακλειοξανϑίαν scholia. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


V. 488 οὐκ ἂν ἕτερός γ᾽ αὔτ᾽] οὔκουν ἕτερος γ᾽ αὐτ᾽ ti) οὐκ ἂν 
ἕτερος γ᾽ αὖτ᾽ (@ in αὖτ᾽ corr. prima manus ex e) V οὔκουν ἕτερος γ᾽ 
avt U οὔκουν ἕτερος ταῦτ᾽ AM ἀνήρ.] ἀνήρ corr. ex ἀνὴρ in KR ἀνὴρ. 
est in 74. ZAN.|: Rs.1. V| ἀλλὰ] ade R | τί:] τί: R_ || v. 489 
410.1] om. R εἴπερ! εἰ A|v. 490 ἐγὼ δ᾽] ἐγώ δ᾽ AM | προσέτ᾽] 
πρὸς σέ τ᾿ V| ἀπεψησάμην.] ἀπεψησάμην: R (cf. vv. 485 et 486, 
488 et 489 : in exitu prioris versus habes :, deinde in introitu poste 
rioris omissa est nota personae in ) | v. 491 ZAN] om. È 
ἀνδρεῖο γ᾽] ἀνδρείας γ᾽ R ἀνδρεία γ᾽ VAM ἀνδρεῖα γ᾽ U | 210. 

:Rs.1.V || v. 492 σὺ δ᾽] σύ δ᾽ UAM | ἔδεισας] ἔδδεισας 
R | τῶν] τὸν 17 | v. 493 ἀπειλάς :} ἀπειλὰς, CE ZANTE: 
R s.1.V | οὐ] οὔ RUA où minio corr. prima manus ex ἢ in M Î 
οὐδ᾽] οὐκ M | v. 494 4I0.| om. R_ | i&| ico V | vw.| 
νῦν RVUAM | ἐπειδὴ] ἐπειδή αὶ | ληματίας] ληματιᾷς Ie λη- 
ματιᾶς UAM ληματιᾷς superseripto 72. ληματίας" V| κἀνδρεῖος] 
καὶ ἀνδρεῖος R | εἶ, evi εἰ. 1 (εἶ: V εἰ A) | v. 495 γενοῦ] 
γινοῦ. U | ᾿γώ,] γὼ Ryo: VU ᾽γὼ A γὼ, M | ῥόπαλον] οὐ- 
παλὸν 1ὲ | τουτὶ] τουτί A_| v. 496 λεοντῆν.]) λεοντὴν È λεον- 
τὴν. V | v. 497 ἐγὼ δ᾽] ἐγώ δ᾽ UM | ἐν] evR | τῷ μέρει. 
to μέρει" V τῶ μέρει UA | v. 498 EAN.] om. R_ | αὔτ᾽] av- 
τὸν" R αὐτ᾽ VUAM | γὰρ] yoo' M | πειστέον "] πιστέον R_n- 
στέον" superscripto e. supra ὁ a prima, ut videtur, manu V || 
v.499 Ἡρακλειοξανϑίαν] ἡρακλεοξανϑίαν RVUAM (sic etiam lemma 
scholii in V) || v..500 κατὰ σὲ] κατα σὲ R 
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2410. μὰ Ai ἀλλ᾽ ἀληϑῶς οὐκ Μελίτης μαστιγίας. 
φέρε νυν, ἐγὼ τὰ στρώματ᾽ ἄρωμαι ταδί. 
OEP. ὦ φίλταϑ' ἥκεις Ἡράκλεις : δεῦρ᾽ εἴσιϑι. 
ἡ γὰρ ϑεός σ᾽ ὡς ἐπύϑεϑ᾽ ἥκοντ᾽ : εὐϑέως 
ἔπεττεν ἄρτους , ἧψε κατερεικτῶν χύτρας 505 
ἔτνους dv’ ἢ τρεῖς. βοῦν ἀπηνϑράκιζ᾽ ὅλον, 
πλακοῦντας orta, κολλάβους. ἀλλ᾽ εἴσιϑι. 
FAN. κάλλιστ᾽, ἐπαινῶξ ΘΕΡ. μὰ τὸν ᾿Δπόλλω οὐ μή 
6° ἐγὼ 
περιόψομἀπελϑόντ᾽, ἐπεί τοι καὶ κρέα 
ἀνέβφαττεν ὀρνίϑεια, καὶ τραγήματα 910 
Épovye, κῶνον. ἀνεκεράννυ γλυκύτατον. 
ἀλλ᾽ εἴσιϑ᾽ cu ἐμοί. ZAN πάνυ καλῶς. ΘΕΡ. 
ληρεῖς ἔχων" 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 502 ἄρωμαι Cobetus. — vv. 505 et 506 fortasse transponenda sunt 
vocabula in hunc modum: xarsgetatov ἔτνους χύτρας δυ᾽ ἢ τρεῖς. — 
v. 509 περιόψομἀάπελϑοντ᾽ Porsonus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 501 A4I0.] om. R | ἀλλ᾽] om. V | ov] ov Rov’'x V dvx 
UA οὐκ M | Μελίτης] ἐμελίττης (lemma scholii 00% μελίτης) R μελέ- 
τῆς V || v. 502 νυν] νῦν codd. | στρώματ᾽ | στρώμαϑ᾽ V | ἄρωμαι! 
αἴρομαι RM αἵρωμαι V αἴρωμαι AM ταδί.) τάδε. R_ ταδὶ 17 
ταδί. M || v. 503 ΘΕΡ.] om. R— estinV περσεφόνης. ϑεράπαινα 
U et (compendiis pictum) AM | ὦ φίλταϑ᾽ ἥκεις) ὦ φίλτατ᾽ 


ἥκεις TA lemma scholii: ὦ φίλταϑ᾽ ἥκεις) ti | εἴσιϑι.]} εἰσιϑι. 
R ἴσϑι" Υ!| v. 504 γὰρ] γὰρ αὶ  ϑεός 0° ὡς! ϑεὸς ὡς RUA 
dog ὡς Υ  ἐπύϑεϑ᾽Ὼ] ἐπύϑετ᾽ αὶ  ἥκοντ᾽] quovra Πὶ ἥκοντ᾽ 
corr. ex ἥκονθ᾽ A | ν. 505 ἦψε! ws R_| κατερεικτῶν!] κατε- 
φρικτῶν. RV | v. 906 ἔτνους ἔτνους R_| δύ᾽] δύο" M | ἄπην- 
ϑράκιξ᾽] τ᾽ ἀπηνϑράκιξ V| ν. 507 ὦπτα. ὦπτει" A ὠπτα 
M | in rasura est, sed ἃ prima manu: orta κολλ (in ὦπτα 


κολλάβους) in V| RI δεῦρ᾽ RM | stori. | εἰσνϑι" R εἴσειϑι 
| v.508 ΘΕΡ,} : È om. V διόνυσος (compendio pictum) est 


md | Ar6Mo| ἀπόλλω᾽ Ια ] οὐ μή] ϑὲῦ οὐ μή V | 0° ἐγὼ] 
σἐγὼ R σ᾽ ἐγώ A || v. 509 περιόψομάπελϑόντ᾽ ἢ equo opa ἀπελ- 
ϑόντ᾽ "Εὶ περιόψομαι OT UAM περιόψομ᾽ ἀπελϑόντ᾽ + V| 
ἐπεί] corr. ex ἐπεὶ Ain ἔφρυγε! mutavit in πέφρυγε 
M° | xg vor] x ὦνον R_x ὦνον V κώνον {7 | ἀνεκεράννυ] 
ἀνεχεραννυ R | v. 512 slo | εἰσιϑ᾽ R_| ἐμοί.] suor: V ἐμοὶ" 
U ἐμοὶ A| ZAN.) : R| QEP.]): E 5.1. V διόνυσος UVAM ἔχων] 


54 BATPAXOI. 


οὐ γάρ σ᾽ ἀφήσω. καὶ γὰρ αὐλητρίς γέ σοι 
ἤδη ᾽νδον ἔσϑ' ὡραιοτάτη κὠρχηστρίδες 
ἕτεραι δύ᾽ ἢ τρεῖς. 410. πῶς λέγεις; ὀρχη- 
στρίδες ; 515 
EP. ἡβυλλιῶσαι κἄρτι παρατετιλμέναι. 
ἀλλ᾽ εἴσιϑ᾽, ὡς ὁ μάγειρος ἤδη τὰ τεμάχη 
ἤμελλ᾽ ἀφαιρεῖν χὴ τράπεζ᾽ εἰσήρετο. 
ZAN. ἴϑι νυν, φράσον πρώτιστα ταῖς ὀρχηστρίσιν 
ταῖς ἔνδον οὔσαις αὐτὸς ὅτι εἰσέρχομαι. 520 
ὁ παῖς, ἀκολούϑει δεῦρο τὰ σκεύη φέρων. 
AI0. ἐπίσχες οὗτος. οὔ τί που σπουδὴν ποιεῖ, 
ὁτιή ce παίζων Ἡρακλέα ᾽νεσκεύασα; 
οὐ μὴ φλυαρήσεις ἔχων, ὦ Ξανϑία., 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. ὅ14 ἤδη ᾽νδον Dobraeus. — v. 515 πῶς λέγεις; ὀρχηστρίδες; 
Dionyso etiam in scholiis tribuuntur. — ν. 523 ’vecusvaca Elmsleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


om. A | v. 513 οὐ] οὔ R | ante καὶ est ϑεράπαινα (compen- 
diis variis, ut solet, pictum) in U et 4 | αὐλητρίς] αὐλητρὶς 
RVM | pi] éV | v. 514 ἤδη νδον]} ἡδ᾽ ἔνδον R ἥδ᾽ è ἔνδον 
VUAM | ὡραιοτάτη] ὠραιοτάτη R_| κωὠρχηστρίδες} κ᾽ ὀρχηστρί- 
δὲς R_y° ὠρχηστρίδες Υ κχὀρχηστρίδες M | v. 515 versus 515 


et 516 transpositi sunt in A | dv 7] corr. prima manus ex δύο 
«in M | 4IO.]: R ξανϑίας VMUA | πῶς] πῶς ye RM | 00- 


χηστρίδες:] : ὀρχηστρίδες ἡ ϑεράπαινα. ὀρχηστρίδες: U Θ᾽ ὀρχη- 
στρίδες A | v. 516 ΘΕΡ.] omm. RUA | ἡβυλλιῶσαι} ἢ βυλλιῶ- 
σαν R ἠβυλλιῶσαι V| κἄρτι] καρτι R | παρατετιλμέναι] παρὰ τε- 
τιλμέναι lemma scholii in R_|| v. 517 lord’ | εἰσιϑ᾽ αὶ  ἤδη]Ἅ 
ἤδη R_| τὰ] ta R | τεμάχη] ετεμμάχη UM | v. 518 ἤμελλ᾽]} 
ἔμεϊλ᾽ R_| wi] x ἡ RVUA χὴ M | εἰσήρετο] εισήρετο R εἰσή- 
gero VUAM | ν. 519 54Ν.} om. È | vuv] νῦν codd. | ὀρ- 
χηστρίσιν] ὀρχηστρίσι. V αὐλητοίσι ΤΑ sed superseriptum est a 
prima manu ὀρχηστρίσι in M || ν. 520 οὔσαις] corr. ex οὔσαις in 
ΒΒ}. ὅτι; ὅτ᾽ V ὡς A_| v.522 410. om. R_| οὗτος.] οὔτος 
ΕΚ. | οὔ" οὐ Κ΄  Γ τέ]: τι UAM τίς V| ποιεῖ,] ποεῖς. R_ ποιεῖς U 
ποεῖς AM ll v.: 523 ὁτιή] δτιῆ R ὅτι ἦ V| supra ε in σε] scripsit 
prima manus αὐ (lemma scholii habet oe) V| “Ηρακλέ α] ἧραπλε 
R | ᾽νεσκεύασα;] ἐσκεύασα " (516 etiam lemma scholii) " γ᾽ ἐσκεύαχα; 
Υ γ᾽ ἐσκεύασα UA σκεύασα' M | ν. 524 οὐ] οὔ RVA où.M : 
φλυαρήσεις] λυ φησης VM φλυαρήσης UA 
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2, ,ὦ 


«| ἀλλ᾽ ἀράμενος οἴσεις πάλιν τὰ στρώματα; 525 
HAN. ti δ᾽ ἔστιν; οὐ δή πού μ᾽ ἀφελέσϑαι διανοεῖ 
ἄδωκας αὐτός; 410. οὐ τάχ᾽. ἀλλ᾽ ἤδη ποιῶ. 
κατάϑου τὸ δέρμα. FAN. ταῦτ᾽ ἐγὼ μαρτύρομαι 
᾿ καὶ τοῖς ϑεοῖσιν ἐπιτρέπω. 410. ποίοις ϑεοῖς ; 
τὸ δὲ προσδοχῆσαί σ᾽ οὐκ ἀνόητον καὶ κενὸν 530 
ὡς δοῦλος ὧν καὶ ϑνητὸς AAxunvns ἔσει; 
ΞΑ͂Ν. ἀμέλει. καλῶς" ἔχ᾽ av’. ἴσως γάρ τοί ποτε 
ἐμοῦ δεηϑείης ἄν. εἰ ϑεὸς ϑέλοι. 


ADNOTATIO CRITICA, 
v. 531 ‘Alxunvns Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 525 οἴσεις] γ᾽ οἴσεις A | τὰ στρωματα;] τὰ στρώματα᾽ R || 

v. 526 ἔστιν ;] ἔστιν PR ἐστιν" VU ἐστιν Α ἐστίν" M | οὐ] : οὐ R| δή] 
τί (sed lemma scholii: οὐ δή που) V | πού] rovRVAM | ἀφελέσϑαι] 
ἄφελεσϑαν (αφελέσϑαιν lemma scholii) ὦ | διανοεῖ] διανοῇ IM lemma 
scholii in È Flavor] A lemma scholii in V evo 27 “dos | 
ὰ ᾿δῶκας R ἃ ᾽δωκας Vo ὰ δώκχας U ὰ "does A ἄδωκας M αὐ- 
t6e;] αὐτός corr. ex αὐτὸς R αὐτος; V αὐτὸς A_| 4IO.] : R | 
ἤδη] ἤδη R  ποιῶ.] ποῶ. RM mod: VU ποῶ A || v. 528 HAN. 
: |[-w::529 4/0.] om. spatio relicto in Rs. LV | @z066;] 
deoî° R_| v. 530 δὲ! de R_| προσδοχῆσαί σ᾽] προσδοκῆσαι σ᾽ 
AM προσδοκὴῆσαί 6°, U | οὐκ] ov R | ἀνόητον] ἀνόνητον V | 
v. 531 “Ζλχμήνης} ἀλχμήνης codices | é08.;] fon, U γ᾽ ἔσει: A 
ἔσῃ; supra 67) scripto Ger a prima manu M | v.532 ZBAN.|] om. 
ΤΠ οὔτ) αὐτὸν R avro: Vi αὐτ' UA αὐτός" τοῦ ποτε! 
to πῆτε RVUAM 1 Ὁ. 533 ἄν ἂν RUA avV av, M | εἰ] 
n vV | ϑέλοι] Belo R ϑέλη superscripto οὐ super ἢ a prima 
manu V | verba in versibus 534— 548 ita disposita sunt, ut 
singuli versus finiantur vocibus: ἔστι | φρένας | περιπεπλευκότος | 
ἀεὶ τοῖχον | γεγραμμένην | èv  μεταστρέφεσϑ᾽ ἀεὶ | μαλϑακώτε- 
gov  ϑηραμένους | εἰ | ἐν | ἀνατετραμμένος | ἀμίδα | βλέπων | 
᾿δραττόμην | mavodgyos | ypvadov | προσϑίους R — ἐστε | φρένας 
καὶ | περιπεπλευκότος | del | τοῖχον | γεγραμμένην | èv | μεταστρές- : 
φεσϑαι | μαλϑακώτερον | ϑηραμένους | εἰ | ὧν | στρώμασι λησίοις | 
60 (in ὀρχηστρίδ᾽) | è (in ἐγὼ) | βλέπων | οὗ (in οὗτος) | πανοῦρ- 
γος | γνάϑου | προσϑίους V — φρένας | del | γεγραμμένην | μὲ- 
τ μη ἀεὶ | μαλθακώτερον | ϑηραμένους | ὧν | 60 (in ὀρ- 
χηστροίδ᾽) | βλέπων | πανοῦγος | μοὐξέκοψε | προσϑίους U = 
φρένας | del | γεγραμμένην. | μεταστρέ ἕφειν | ϑηραμένους | ὧν | 09 
(in ὀρχηστρίδ) | τοῦτον | οὗτος | γνάϑου |. προσϑίους A — φρέ- 
vos | ἀεὶ | γεγραμμένην | μεταστρέφεσϑ᾽ ἀεὶ | φύσει | μὲν | dva- 
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HMIX.a. ταῦτα μὲν πρὸς ἀνδρός ἐστι 534 
νοῦν ἔχοντος καὶ φρένας καὶ 
πολλὰ περιπεπλευκότος 535 


μετακυλίνδειν αὐτὸν ἀεὶ 
πρὸς τὸν E) πράττοντα τοῖχον 
μᾶλλον ἢ γεγραμμένην 
εἰκοόν᾽ ἑστάναι , λαβόνϑ᾽ ἕν 
σχῆμα τὸ δὲ μεταστρέφεσϑαι 
πρὸς τὸ μαλϑακώτερον 
δεξιοῦ πρὸς ἀνδρός ἐστι 840 
καὶ φύσει Θηραμένους. 
210. οὐ γὰρ ἂν γέλοιον ἣν. εἶ 
Ξανϑίας μὲν δοῦλος ὧν ἐν 
στρώμασιν Μιλησίοις 
ἀνατετραμμένος κυνῶν ὀρ- 
χηστρίδ᾽, εἶτ᾽ ἤτησεν ἀμίδ᾽, ἐ- 
γὼ δὲ πρὸς τοῦτον βλέπων 
τοὐρεβίνϑου ᾿δραττόμην᾽ οὗ- 545 
9034 — 548 = 590 — 604. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 542 στρώμασιν Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


τετραμμένος ἀμίδα | ᾿δραττόμην | γνάϑου | προσϑίους M -- 
v. 534 HMIX, a] χορός est in codd. | ori] ἐστι R_| ν. 535 
φρένας καὶ πολλὰ] φρένας πολλὰ U | v. 536 μετακυλίνδειν] με- 
ταπυλιδεῖν 7: ἤν αὑτὸν] αὐτὸν RVUM | v. 537 πρὸς] προς 
R | εὖ] :0 R | τοῖχον. μᾶλλον] μᾶλλον τοῖχον ((..) 4. 7 n) ἡ 
R| γεγραμμένην] γεγραμμένον" A | ἑστάναι] ἑστάναι RV | λαβόνϑ᾽ i 
λαβόντ᾽ È | ἕν] corr, ex sv R || v. 538 μεταστρέφεσϑαι] μεταστρέ- 
φεσϑ᾽ ἀεὶ RM μεταστρέφεσϑ᾽ ast, U μεταστρέφειν A_ || v. 539 
πρὸς τὸ] πρὸς τὸν R_| v. 540 ἐστι] εστι M | v. 541 Θηρα- 
μένους] ϑηραμένους R_| v. 542 ἂν] om. A | γέλοιον] γελοῖόν V 
γελοῖον UAM [εἰ] εἰ Rei: U om. M || v. 543 στρώμασιν] στρώ- 
μασι RVUAM (sic etiam lemma scholii in R) | [ΜἭιλησίοις] λη- 
σίοις V μιλησίοισιν Ἅ κυνῶν] κινῶν UAM | ν. 544 εἶτ᾽] εἴ 
7.1] ἤτησεν) ἤτησεν UA | ἀμίδ᾽ 4] ἀμίδα" RVM ἀμίδα: {7} ἐγὼ 
δὲ] ἐγώ δὲ U ἐγώ de A_|| v. 545 τοὐφρεβίνϑου] τ᾽ οὔρεβίνϑου 
lemma scholii in πὶ τοῦ ῥεβίνϑου VA | ᾿δραττόμην ἢ Sagra 
Τὸ δραττόμην" VM δραττόμην: DU | οὗτος δ᾽] αὐτὸς δ᾽ R οὗ τος 
δ᾽ corr. prima manus ex οὗ | οὗτος δ᾽ in V αὐτός δ᾽ U καὶ μὴν 
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3 pe) ἽὝ DIE -- 
τος δ᾽ at ὧν asl πανοῦργος 
side, κατ᾽ ἐκ τῆς γνάϑου 
a) , 3 , 
πὺξ πατάξας μουὐξέκοψε 


τοὺς χοροὺς τοὺς προσϑίους:; 548 
HAN. a. Πλαϑάνη, Πλαϑάνη, δεῦρ᾽ ἔλθ᾽ ὁ πανοῦργος 
οὑτοσί. 
ὃς εἰς τὸ πανδοκεῖον εἰσελϑῶν ποτε 580 
ἑκκαίδεκ᾽ ἄρτους κατέφαγ᾽ ἡμῶν. ΠΑ͂Ν. β. νὴ 
Ala, 


ἐκεῖνος αὐτὸς δῆτα. FAN. κακὸν ἥκει τινί. 
ITAN. a. καὶ κρέα γε πρὸς τούτοισιν ἀνάβραστ᾽ εἴκοσιν 

av’ ἡμιωβολιαῖα. ΞΑ͂Ν. δώσει τις δίκην. 884 
IAN. a. καὶ τὰ σκόροδα τὰ πολλά. 410. ληρεῖς, ὦ γύναι, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 546 del e coniectura scripsi. — v. 554 ἀν᾽ ἡμιωβοϊιαῖα Kusterus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


οὗτος A_| ἀεὶ] omm. RUM αὐτὸς VA | εἶδε]. ἴῃ ras. sed a 
prima manu in V | κάτ᾽] κατ᾽ R κατ᾽ V κατ᾽ UM 1 ν. 547 πα-᾿ 
τάξας] βαστάξας V | μοὐξέκοψε!] μ᾽ οὐξέκοψε RA μ᾽ ἐξέχοψε M | 
v. 548 τοὺς προσϑίους] τοῦ προσϑίους (sed lemma scholii: τοὺς 
προσϑίους) V || v. 549 ΠΑ͂Ν. α.} πανδοκεύτρια in codd, | #28 | 
ἦλθ A | οὑτοσί,] οὑτοσὶ RUA οὑτοσὶ V οὑτοσὶ, M || ν. 550 εἰσελ- 
dov] εἰσελϑὼν RVU | ποτε] ποτὲ R ποτὲ, U τότε corr. prima manus 
ex ποτέ in  ᾿ v. 551 ἕχκαίδεκ᾽] correctum ex ἐχκαίδεχ᾽ in R 
ἐκκαίδεκ᾽ est in VA | xarégay | κατέφαγεν RUAM | ἡμῶν. 
ημῶν αὶ ἡμᾶς. U | IAN. B.| : et supra versum adscriptum ἃ 


prima manu: πλὰ R πλαϑάνη est in VA ἕτέρα πανδοκεύτρια 
UM | νὴ 4ία,] νη dia αὶ νη dia Υ νὴ dl A νὴ dia verba 
proximo versui adiecta sunt in M || v. 552 δῆτα.] δῆτα; V δῆτα; 
minio correctum ex dijra' in M  ἤκει] nas corr. ex etxer in R 
tivi] tivi corr. ex τινὶ in R_ τινὶ est inU | v. 553 IIAN. a.| 
πανδοκεύτρια in codd. (in ras. sed a prima manu in V) | τού- 
τοισιν] τούτοις A_ | εἴκοσιν] εἴκοσι πὶ εἴκοσι. 4 | ἀνάβραστ᾽] 
αναβράστ᾽ R | v. 554 ἀν᾽ ἡμιωβολιαῖα) ἀνημιωβολιαῖα RVA ἀνη- 
μιωβολιμαῖα UM | ZAN.| 5.1.7 [τις] τίς RUA τίς in con- 
textu omissum supra versum adiecit prima manus in V τὶς est 
in M || v. 555 ΠΑ͂Ν. a.] om. R πανδοκεύτρια est in VAU ἄλλη 
πανδοκεύτρια in M | τὰ alterum] to R_| πολλα.] πολλά corr. 
ex πολλὰ in R πολλὰ" est in UA. | Z4IO]s. LV | γυναί] 
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xovx οἶσϑ᾽ 0 τι λέγεις. ΠΑ͂Ν. a. οὐ μὲν οὖν ue 
προσεδόκας, 
ὁτιὴ κοϑόρνους εἶχες, ἂν γνῶναί σ᾽ ἔτι; 
τί δαί; τὸ πολὺ τάριχος οὐκ εἴρηκά πω. 
ITAN. β. μὰ Ai°, οὐδὲ τὸν τυρόν γε τὸν χλωρόν, τάλαν, 
ὃν οὗτος αὐτοῖς τοῖς ταλάροις κατήσϑιεν. 560 
Π4Ν. a. κἄπειτ᾽ ἐπειδὴ τἀργύριον ἐπραττόμην. 
ἔβλεψεν εἴς ue δριμὺ καἀμυκᾶτό γέ. 
FAN. τούτου πάνυ τοὔργον, OÙTOS 0 τρόπος πανταχοῦ. 
ITAN. a. καὶ τὸ ξίφος γ᾽ ἐσπᾶτο. μαίνεσϑαι δοκῶν. 
ΠΑ͂Ν. β. νὴ Aia, τάλαινα. ITAN. a. νὼ δὲ δείσασαί γέ που 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 557 ἂν γνῶναί σ᾽ Elmsleius. — v. 558 Notam personae ante 
versum sustulit Porsonus. 


SCRIPTURAE DIRCREPANTIA, 


corr. ex γύναι. in R_|| v. 556 κοὐκ] κ᾽ ovx° R καὶ  | οἶσϑ᾽] 
οἶσϑ᾽ R κοἶσϑ᾽ V| ὅ τι] rasura corr. ex ὅτι, ue in ΜΠ} IIAN.a.] 
πανδοχεύτρια in codd, | οὐ μὲν οὖν] οὐ μὲν οὖν R οὔ μεν 
οὖν VA οὔ μὲν οὖν 17 οὔ μενοῦν M |, προσεδόκας τ προσεδό- 
ansa A I, vi: 557 εἶχες" ἔχεις M | ἂν γνῶναί σ᾽] ἀναγνώ- 
ναί σ᾽ R ἀναγνῶναί 6 V ἀναγνῶναί σ᾽ {7 ἀναγνῶναι σ᾽ AM | 
v. 558 versui praefixum est: ἄλλη πανδοχεύτρια RAM ἕτέρα παν- 
δοκεύτρια U πλαϑάνη V (omnia illa variis compendiis, ut solent, 
picta) | τί] τὶ M.| det;] δὲ R δαὶ VUAM | πολὺ πολὺ 
πολυ M | τάριχος] τάριχον M | εἴρηκα] εἴρηκάς V  πω.] πῶ. 
minio correctum ex πῶ; in M (πω est ἴῃ RVUA) | v. 559 ILAN. B.] 
omm. RA ravdozevigia est in VUM | ud Al |] pa di V | οὐδὲ] 
οὐδὲ R_ | χλωρόν, χλωρὸν RAM χλῶρον V χλωρόν U | super 
τάλαν. minio pinxit prima manus ὦ in M || v.560 οὗτος] av 
τὸς A | τοῖς] omm. RAM | κατήσϑιεν.] κατήσϑιε" U κατ- 
ἤσϑιε: ΔΓ | ν. 561 ILAN., a.| omm. RVUAM | κἄπειτ᾽ | nare 
R πάπειτ᾽ Κ΄. | τἀργύριον] τ᾽ ἀργύριον RIV ἐπραττόμην] 
πραττόμην M | v. 562 εἴς ue| εἰς μὲ R εἰς ἐμὲ VUA | καμυ- 
nato γε] xauvaato γε Ια καὶ μυχᾶτό γε v καμυκᾶτό te U καἀμυκᾶτο 
ye M || v. 563 tovoyor,| τοὔργον᾽ Le τ᾽ ουργον᾽ V τοὔργον" UA 
τοὔργον M | πανταχοῦ.} πανταχοῦ; Lt I, v. 564 ΠΑ͂Ν. a] παν- 
δοχκεύτρια RUA πλαϑάνη V om. M | γ᾽] om. Υ δ᾽ estinU | 
v. 565 Π4Ν. β.] omm. RM πανδοκεύτρια est in Υ ξανϑίας in 
UA | νὴ] νη Υ | τάλαινα] ταλαινα R_| IAN. α.] : È om. 
V πανδοκεύτρια est in UAM | νὼ] vò RU νῶν V | dij de R | 


δείσασαί] δείσασά R δείσασα V δείσασα (superseripto αὐ a prima 
manu) U δείσασαι AM | γέ mov] ye ro R γὲ που. Υ γέ πω UM 
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ἐπὶ τὴν κατήλιφ᾽ εὐθὺς ἀνεπηδήσαμεν᾽ 566 

ὁ δ᾽ yer ἐξάξας pe τὰς ψιάϑους λαβῶν. 

FAN. καὶ τοῦτο τούτου τοὔργον. ἀλλ᾽ ἐχρῆν τι δρᾶν. 

IIAN. a. ἴϑι δὴ κάλεσον τὸν προστάτην Κλέωνά μοι. 

[Π4Ν. σὺ δ᾽ ἔμοιγ᾽ , ἐάνπερ ἐπιτύχῃς ; Ὑπέρβολον, 570 
ἵν᾽ αὐτὸν ἐπιτρίψωμεν. ὦ μιαρὰ φάρυγξ. ᾿ 
ὡς ἡδέως dv σου λίϑῳ τοὺς γομφίους 
κοπτοιμ᾽ ἄν, οἷς μου κατέφαγες τὰ φορτία. 

[Π4Ν. ἐγὼ dé γ᾽ εἰς τὸ βάραϑρον ἐμβάλοιμί σε.] 

ΠΑ͂Ν. β: ἐγὼ δὲ τὸν λάρυγγ᾽ ἂν ἐκτέμοιμί σου, 575 
δρέπανον λαβοῦσ᾽, ᾧ τὰς χόλικας κατέσπασας. 
ἀλλ᾽ εἶμ᾽ ἐπὶ τὸν Κλέων᾽, ὃς αὐτοῦ τήμερον 
ἐχπηνιεῖται ταῦτα προσκαλούμενος. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 567 #ÉaÉas Kusterus. — vv. 570 et 574 spurios esse intellexit 
Hamakerus. — v. 576 τὰς Schaeferus — χόλικας Schweighaeuserus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA.' 


vé πῷ A | v. 566 ἐπὶ] mR || v. 567 ὁ ὁ] ὅδ᾽ RVUAM | 
oget | ὥχετ᾽ RU | ἐξάξας] ἐξάξας RVUAM | λαβών.] λαβών. 


corr. ex λαβὼν. in ὶ λαβὼν est in 4 || v. 568 τοῦτο] corr. ex 
τούτο in È om. M | τοὔργον] τ᾿ ουργον V τοὔργον UAM | ἐχρῆν] 
εχοὴν R_| vo] τὸ 1. τὸ M || v. 569 IIAN. a.| πανδοκεύτρια 


RVUA ἕτέρα πανδοκεύτρια M | ἴϑι δὴ] καὶ δὴ V | Kiéove] 
χλεωνά R νυ. 570 IIAN.|] omm. RUAM πλαϑάνη est in V | 
σὺ δ᾽] σύ δ᾽ UA σὺ dé M | ἔμοιγ᾽,] épot γε ἢ ἐμοί γ᾽ V μοι 
si | ἐάνπερ] corr. ex ἐάνπερ V | ἐπιτύχῃς] ἐπιτύχης VUAM | 

571 ante ὦ] est : R ἑτέρα πανδοκεύτρια U spatium relictum 
Di A πανδοκεύτρια M | φάρυγξ] corr. prima manus ex φάρυξ 


in αὶ φάρυξ est in Κ᾽ || v. 572 versui praefixum est πᾶν in Ve | 
ἡδέως] ἡδεως R_| λίϑῳ] λίϑω RVUA | v.573 ἄν,] ἂν" R_ ἂν 
VUA ἂν, M || v. 574 IIAN.] πλαϑάνη V ἑτέρα πανδοκχκεύτρια 17 


ἄλλη πανδοχεύτρια M {τ R rav A) | in ἐμβαλοιμί corr. 
prima manus ex w, ut videtur, in V_ || v.575 ΠΑ͂Ν. β.] om. È 
πανδοχεύτρια V ἑτέρα πανδοκχεύτρια est in UM TÀ corr. ex niv A | 


ἐγὼ] εγὼ R_ | τὸν] τὸν ᾿ὶ |} λάρυγγ᾽} φάρυγ᾽ (sed lemma 560110]1]1: 
λάρυγγα) V | ἐκτέμοιμέ} ἑκτέμοιμί R ἐχτέμί V| σου,] σοι V | 


v. 576 o] ὦ UA ᾧ rasura corr. ex ᾧσ, ut videtur, in M | τὰς 
χόλικας] τοὺς κόλικας REV (κόλικας etiam lemma scholii in V) 
UAM | maréoracas| ante hanc vocem littera erasa est, ὃ ut 


videtur, in Πὸ ἐπέπασας est in IM | v.577 ἐπὶ] ἐπι R| ὃς αὐτοῦ] 
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2410. κάκιστ᾽ ἀπολοίμην, Ξανϑίαν εἰ μὴ φιλῶ. 

ZAN. οἶδ᾽ οἶδα τὸν νοὔν᾽ παῦε παῦε τοῦ λόγου. 580 
οὐκ ἂν γενοίμην Ἡρακλῆς ἄν. 410. μηδαμῶς. 
Ξανϑίδιον. Ξ4Ν. καὶ πῶς ἂν ᾿“λκμήνης ἐγὼ 
υἱὸς γενοίμην, δοῦλος ἅμα καὶ ϑνητὸς dv; 

4110. οἶδ᾽ οἶδ᾽ ὅτι ϑυμοῖ, καὶ δικαίως αὐτὸ δρᾷς" 
κἂν εἴ pe τύπτοις., οὐκ ἂν ἀντείποιμί σοι. 588 
ἀλλ᾽ ἤν σε τοῦ λοιποῦ ποτ᾽ ἀφέλωμαι χρόνου, 
πρόρριξος αὐτός, ἡ γυνή, τὰ παιδία. 
κάκιστ᾽ ἀπολοίμην, κἀρχέδημος ὁ γλάμων. 

Ξ4Ν. δέχομαι τὸν ὄρκον, κἀπὶ τούτοις λαμβάνω. 

HMIX.f. νῦν σὸν ἔργον ἔστ᾽, ἐπειδὴ 590 
τὴν στολὴν εἴληφας. ἥνπερ 
ADNOTATIO CRITICA, 


v. 582 ὦ ante Ξανϑέδιον delevi Meinekio obsecutus. — ‘Aluur- 
νης Herwerdenus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ὁσαυτοῦ R_| v. 579 ἀπολοίμην,] ἀπωλοίμην M ἀπολοίμην, minio 
corr. ex ἀπολοίμην A | φιλῶ] φιλῶν M | εἰ φιλῶ μὴ ξανϑίαν. (tr.) 
(ξανϑίαν. minio corr. ex ξανϑίαν) A_ || v. 580 παῦε παῦε τοῦ 


λόγου] παύε τούτους τοὺς λόγους V || v. 581 versui Pasino est: 


pi διὸ Tai οὐκ] οὐκ᾽ R | Ἡρακλῆς} ἡρακλὴς V| &v.] ἄν corr. 
ex ἂν in R ἂν est in VU | ATO.} : Rom deu] unda- 
κῶς RV | v.582 Ξανϑίδιον! d ξανϑίδιον codd. | EAN.| om. 
R | ἉὩἍλκμήνης] ἀλχμήνης codd. | v. 583 δοῦλος ἅμα] ἅμα δοῦ- 
λος (tr.) M | 0v;| ὦν: R ὦν: VM ὧν Ὁ) ὧν" A || v.584 410.] 
om. R_| ϑυμοῖ] ϑυμεὶ Α 1 δρᾷς] ὁρὰς {7 δρᾷς minio corr. ex 
δρᾶς in A_| v. 585 κῶν] di cv R κἂν γ- 1 εἴ με} εἴ .γ8 V | 
τύπτοις] τύπτης U | ovx| ovx R | ἀντείποιμί σο:} ἄν γ᾽ εἴποιμ᾽ 
ἐτι V | v. 586 ante versum est: ἡρακλῆς, sed natum est e 
scholio, quod est in eodem. margine: τοῦ μὴ εἶναι:  | ἤν] 
ἦν καὶ ἣν V | σε! in ras. sed a prima manu est 0, i 
fuerat ye in V om. R_| τοῦ] του A_|| v. 587 αὐτός.}] αὐτὸς 
RA αὐτὸς: VU | γυνή,] γυνὴ RVA γυνὴ" U || v. 988 ἀπο- 
λοίμην] ἀπωλόμην lemma scholii in Υ 1 xaoyé0nuos] κ᾽ ἀρχέδη- 
μος 1ὲ ἀρχέδημος M supra versum adscripsit κα M? || v. 589 EAN.| 
om. 1} dé et o et γ in δέχομαι) in ras. sunt, sed a prima manu 
in M | Soxov,] ὄρκον᾽ R_ | κἀπὶ] κάπι R_|| v. 590 HMIX. β.] 
χορός RVUA χορὸς. πρὸς ξανϑίαν M | εἴληφας.] είληφας È | 
ἥνπερ] ἣν UA | Verba in vv. 590— 604 ita disposita sunt, ut 
singuli versus finiantur vocibus: ἐπειδὴ ἤνπερ | πάλιν | dvaved- 
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εἶχες ἐξ ἀρχῆς, παλιν 
ἀνανεάξειν * * 
καὶ βλέπειν avis τὸ δεινόν, 
τοῦ ϑεοῦ μεμνημένον 
ᾧπερ εἰκάξεις σεαυτόν. 
εἰ δὲ παραληρῶν ἁλώσει 
κἀκβαλεῖς τι μαλθακόν. 595 
αὖϑις αἴρεσϑαί σ᾽ ἀνάγκη 
᾽σται πάλιν τὰ στρώματα. 
HAN. οὐ κακῶς. ὦνδρες, παραινεῖτ᾽, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 591 lacunam post ἀνανξάξειν indicavit Dindorfius. — v. 595 
καἀκχβαλεῖς Hermannus. — v. 596 “orta. πάλιν Dawesius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ξειν | δεινόν | RO | σεαυτόν | ἁλώσει | μαλϑακόν Ι πάλιν | 
παραινεῖ (in παραινεῖτ᾽) | ταῦ (in ταῦτ ἢ | συννοούμενος τὸ} πειρά 
(in πειράσεται) | ὅτι | παρέξω | λῆμα | ὀρίγανον | ψόφον R_— ἐπεὶ 
(in ἐπειδὴ) | ἥνπερ | πάλιν | ἀνανεάξειν | δεινόν | μεμνημένον | σε- 
αυτόν | ἁλώσει | μαλϑακόν | στρώματα | παραινεῖ (in παραινεῖτ᾽) | 
ταῦ (in ταῦτ᾽) | συννοούμενος [τι | πειρά (in πειράσεται) | ὅτε | 
παρέξω | λῆμα | ὀρίγανον | ψόφον "" — εἴληψας ἣν | ἀνανεά- 
ξεῖν | μεμνημένον. | παραληρῶν ἁλῶς | ἀνάγ (in dveyan) | τυγχάνω | 
ἦ τι | οἶδ᾽ ὅτι] λῆμα | ὀρίγανον | ψόφον {7 — εἴληφας ἣν | ἀνα- 
νεάξειν | μεμνημένον | παραληρῶν ἁλώς | στρώματα | ταῦ (in ταῦτ᾽] 
ἢ τι | οἶδ᾽ ὅτι | λῆμα | ὀρίγανον | καὶ δὴ ψόφου A — εἴληφας | 
ἀνανεάξειν | μεμνημένον | παραληρῶν | μαλϑακόν | στρώματα | καύ- 
τὸς | συννοούμενος | ὀφαιρεῖσϑαι | οἶδ᾽ ὅτι [ἀνδρεῖον | ὀρίγανον | 
ψόφον M — v. 591 ἀρχῆς} αρχῆς ὦ et (cum rasura super α) 
V | ἀνανεάξειν **] ἀνανεάξειν RVUA ἀνανεάξειν᾽ M || v. 592 τὸ] 


εἰς τὸ La] δεινόν, δεινὸν codd. I v. 593 ᾧπερ] ὥσπερ 4 
σεαυτών.] σεαυτόν. COIT. ex σεαυτὸν. in πὶ σεαυτὸν: est in 17 σε- 
αυτὸν. A_| ν. 594 εἰ} ἡ qv.UA | δὲ] deR | ἁλώσει) αλῶσει 


R ἁλώσηι V ἁλῶς, U So. A ἁλώσει superseripto 8 prima manu 
Gn super Get M || v. 595 χαχβαλεῖς] καὶ βάληις R χκάχκβαληις V 
καὶ βάλης UA καὶ βάλλεις M | τι] τί RVUA τὶ M  μαλϑα- 
κόν,] μαλϑακὸν: RV μαλθακὸν: U μαλθακὸν. spatio duarum fere 
litterarum post hanc vocem relicto A μαλϑακὸν, etiam M || v. 596 
σ᾽] σε A | ἀνάγκη] om. A  ᾽σται] omm. RUAM ᾽στι est in V | 
TA στρώματα. στρωματα᾿ 7} γι δθῖ κακῶς! corr. prima manus 
ex χαχῶς. ut videtur, in M | ὦνδρες] ὦ νδρες A 
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2) Ἁ PIA) , INI. 
ἄλλα καῦτος TUYYAVO ταῦτ 
ἄρτι συννοούμενος. 
cu Si Ἵ . 3 
OTL μὲν 0UV, ἣν χρηστὸν ῃ τι, 
ad 3 Dei 
τοῦτ᾽ ἀφαιρεῖσϑαι πάλιν πει- 600 
ράσεταί μ᾽ εὑ οἶδ᾽ ὅτι. 
9 Carta d 9 x , 
αλλ᾽΄ ὁμῶς ey παρέξω 
᾿᾽μαυτὸν ἀνδρεῖον τὸ λῆμα 
1 9 # 
καὶ βλέποντ᾽ ορίγανον. 
LO) 2 2 
δεῖν δ᾽ ἔοικεν. ὡς ἀκούω 
τῆς ϑύρας καὶ δὴ ψόφον. 
OIK. ξυνδεῖτε ταχέως τουτονὶ τὸν κυνοχλόπον, 605‘ 
er > , ° 2 ,r 3 cv ld 
iva δῷ δίκην avvetov. AIO. ἥκει τῷ κακόν. 
= 9 2 4 Gi 
FAN. οὐκ ἐς κορακας; un πρόδιτον. OIK. εἶεν, καὶ μάχει:; 
ὁ “ιτύλας χὠ Σκεβλύας χὠ Παρδόκας 
χωρεῖτε δευρὶ καὶ μάχεσϑε τουτῳί. 
210. εἶτ᾽ οὐχὶ δεινὰ ταῦτα, τύπτειν τουτονὶ 610 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 601 fortasse pro ὅτι in εὖ old ὅτι, quod ex initio scholii cuius- 
dam in contextum irrepsisse videtur, scribendum est ἐγώ. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 598 καὐτὸς] καυτὸς R κ᾿ αὐτὸς V | τυγχάνω ταῦτ᾽ ἄρτι! 
τυγχάνω" ἄρτι U | συννοούμενος.] συννοούμενος ταῦϑ' U post συν- 
νοούμενος" spatium duarum fere litterarum relictum in A || v. 599 
ἣν] ἦν RU ἢ ᾽ν corr. ex ἦ νὰ ΤΊ ἢ] ἦ VA ἢ: {7 τι} τί U | 
v. 600 τοῦτ᾽] ταῦτ᾽ UA | πειράσεταί μ᾽] πειράσεται μ᾽ A | εὖ] 
εὐ. || v. 601 παρέξω ᾿μαυτὸν] παρέξω μ᾽ αὐτὸν R παρέξω ἕμαυ- 
τὸν [7 παρέξωμαυτὸν M  ν. 602 λῆμα) λῆμμα 1 “ποὶ"βλε- 
movt | βλέποντ᾽ A_| v. 608 δεῖν] corr. ex δεῖν᾽ in R_|| v. 604 
ψόφον.] ψόφου A_| ν. 006 OIK.| αἰακὸς in codd. | ξυνδεῖτε! 
συνδεῖτε A_| τουτονὶ] toùrovi R_ | v. 606 δῷ] δὼ RVUAM | 
A4I0.] s. 1. V | fue) ἥκεί U | τῳ] τῶ (lemma scholii τὸ) È 
τρῦ etiam UA τῷ, M (10, V) | Ἴδην κακὸν U | v.607 οὐκ] 


οὐκ R | OIK.| αἰακός codd. | ale% εἶεν in rasura sunt sed a 
prima manu in V | μάχει;] μάχῃ lemma scholii in 1 μάχη; super- 
scripto ye. super gn a prima manu M || νυ. 608 ΖΔιτύλας] διτύ- 
χας R_ò δ᾽ ἰτύλας M | χὠ] X ὦ RVUA χὼ M | Σλεβλύας] 
σκεβλύας. corr. prima manus ex σχεβλεύας. in .1ὐ σκεβλίας est in 


A | xò] x ὦ RUA χἠ VM | Iagdozas|] σπάρδοκας. V| 
v. 609 δευρὶ! δεῦρο᾽ R | μάχεσϑε! corr. prima manus ex pa- 
χεσϑαι in R ex μαχεσϑουν in V_ | τουτῳί.}] τουτωΐ RA τουτωί. 


VM τουτωὶ U | v. 610 οὐχὶ] οὐχι È | τουτονὶ] τουτονί A (tov- 
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κλέπτοντα πρὸς τἀλλότρια; OIK. μαάλλ᾽ ὑπερφυαὰ. 
AI0. σχέτλια μὲν οὖν καὶ δεινά. FAN. καὶ μὴν νὴ Aia, 
εἰ πώποτ᾽ ἦλθον δεῦρ᾽, ἐθέλω τεϑνηκέναι, 
ἢ xAsya τῶν σῶν ἄξιόν τι καὶ τριχός. 
καί σοι ποιήσω πρᾶγμα γενναῖον πάνυ᾽ 615 
βασάνιξε γὰρ τὸν παῖδα τουτονὶ λαβῶν, 
κἄν ποτέ μ᾽ ἕλῃς ἀδικοῦντ᾽, ἀπόκτεινόν μ᾽ ἄγων. 
OIK. καὶ πῶς βασανίσω; FAN. πάντα τρόπον. ἐν κλί- 


uaxi 
δήσας. κρεμάσας, ὑστριχίδι μαστιγῶν, d£00v, 
στρεβλῶν, ἔτι δ᾽ ἐς τὰς ῥῖνας ὄξος ἐγχέων, 620 


πλίνϑους ἐπιτιϑείς, πάντα τἄλλα, πλὴν πράσῳ 
un τύπτε τοῦτον μηδὲ γητείῳ ved. 

OIK. δίκαιος ὁ λόγος κἄν τι πηρώσω γέ σοι 
τὸν παῖδα τύπτων. τἀργύριον σοι κείσεται. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 611 μάλλ᾽ scholia. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


tovi* IT for), M) || v. 611 πρὸς τἀλλότρια] πρός τ᾽ ἀλλότρια 


ROOT. x αἰακός VUAM (s.1. V) | μαλλ᾽] μαλλ᾽ RV (μᾶλλ᾽ 
lemma scholii in V) μαλ᾽ UAM | ὑπερφυᾶ) υπερῳφυᾶ A ὑπερ- 
gua M | v. 612 A4I0.] αἰακός RAM | δεινά.) deva corr. ex 
δεινὰ in αὶ δεινὰ est inU δεινά; M | ZAN.) :R | νὴ dio, 
vn δία V| v. 613 εἰ] εἴ A_| πώποτ᾽] πωπότ᾽ A πώποτ᾽ M | 
v. 614 ἢ] ἡ R | ᾿κλεψα] κλέψα Καὶ ἔκλεψα UA | ἤκλεψα est in 
M (pro ἢ xAewa) | τριχός.) τριχὸς U τριχὸς, M | v.615 ποι- 
N60] ποήσω RVA ras. corr. ex ποιήσω in M | v. 616 λαβών. 
λαβὼν᾽ VU λαβὼν A || v. 617 κἀν] κ᾿’ ἄν R ποτέ μ᾽] ποτὲ μ 
RVAM | ἕλῃς] ἕλης R ἕλης UAM | ἀδικοῦντ᾽,] ἀδικοῦντα R_| 
v. 618 OIK.| om. R αἰακός reliqui codd. | βασανίσω;) βασανίξω 
R βασανίσω" V βασανίζω" UAM | ZAN.|:R || v.619 μαστι- 
ydv, | μαστιγῶν" corr. ex μαστιγὼν" in E | v.620 ἔτε δ᾽ ἐς τὰς] 
ἕπί te τὰς UAM | divas | divas RV | v. 621 ἐπιτιϑείς,} ἐπι- 
τιϑεὶς" UA | τἄλλα πάντα (tr.) M | τἄλλα,] τἄλλα" V τάλλα. U 
τἄλλα M | πλὴν] πρὶν (sed lemma scholii in È πλὴν) RA 

πράσῳ] πρ ἄσω UA: lemma scholii in R πράσω, M | v. 622 μηδὲ! 
μὴ δὲ Run δὲ VUAM | γητείῳ] γηγείω {7 γητείω 4 νέῳ] 
νέω UA | Υ. 623 OIK.| om. R αἰακός reliqui codd. | κἄν 
x av R xi v (lemma scholii κ᾿ ἄν V| νυ. 624 τἀργύριόν] 
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ZAN. μὴ δῆτ᾽ ἔμοιγ᾽. οὕτω δὲ βασάνιξ᾽ ἀπαγαγών. 625 
OIK. αὐτοῦ μὲν οὐν, ἵνα δοὶ κατ᾽ ὀφθαλμοὺς λέγῃ. 
κατάϑου σὺ τὰ σκεύη ταχέως, χώπως ἐρεῖς 
ἐνταῦϑα μηδὲν ψεῦδος. 410. ἀγορεύω τινὶ 
ἐμὲ μὴ βασανίξειν ἀϑάνατον ὄντ᾽ εἰ δὲ μή, 


{2 


αὐτὸς σεαυτὸν αἰτιῶ. OIK. λέγεις δὲ τί; 630 
410. ἀϑαάνατος εἶναί φημι Διόνυσος Διός, 
τοῦτον δὲ δοῦλον. OIK. ταῦτ᾽ ἀκούεις: FAN. 
φήμ᾽ ἐγώ. 
καὶ πολύ γε μᾶλλόν ἐστι μαστιγωτέος᾽ 
εἴπερ ϑεὸς γάρ ἐστιν, οὐκ αἰσϑήσεται. 
410. τί δῆτ᾽. ἐπειδὴ καὶ σὺ φὴς εἶναι ϑεύς, 635 
οὐ καὶ σὺ τύπτει τὰς ἴσας πληγὰς ἐμοί; 
BAN. δίκαιος ὁ λόγος χὠπότερόν γ᾽ ἂν νῶν ἴδῃς 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vi νἀθγύριόν R ταργύριόν Vv ἀργύριόν M | v. 625 ZAN | om. È 
do est in 17 | ἔμοιγ᾽.) ἔμοιγ᾽ Υ ἐμέ ye U ἐμέ γε" Α ἔμοιγε" M | 
οὕτω δὲ] οὕτως. V τοῦτον δὲ UAM | Baodvig ] ἄνευ τιμῆς βα- 
σάνιξ᾽ Wa “ἀπαγαγών. | απαγαγών R ἀπαγαγών. corr. prima manus 
ex ἀπαγαγὼν. in V ἀπαγαγὼν" est in U | v. 626 OIK.] omm. 
RVA ξανϑίας est in U quae erat ante versum nota personae 
αἰακός delevit M° | αὐτοῦ μὲν] αὐτὸν μὲν VUA | σοὶ] σοι RM 
σου V | λέγῃ.] λέγη. V λέγη UA. || v. 627 versui praefixum est 
αἰακός in UA adscripsit M? | σὺ τὰ] αὐτὰ V | ταχέως τὰ σκεύη. 
(tr.) AM | χώπως] χ᾽ ὦπως V χ᾽ bros M | v. 628 μηδὲν] 
undèv 1 | ψεῦδος.} minio correctum ex σχεῦος. in 4 | 410.] 
in contextu omissum supra lineam minio appictum est in 4 | 
τινὶ] τινί Α (τινὶ U) ||. ν. 629 6vr°] ὄντα: A° | εἰ δὲ μής 
εἰ de μὴ 1ὲ εἰ δὲ μὴ. VAM εἰ δὲ μὴ. U || v. 680 σεαυτὸν] 
ἑαυτὸν V σαυτὸν M αἰτιῶ] αἰτιᾷ M | OIK.| αἰακός codd. | 
δὲ ti: | de τί' E δὲ ti VAM δὲ τί U | v. 631 4I0.] om. R | 
εἶναί φημι] εἶναι φημὶ VUM εἶναι φημί Α “Ζ1ιός.} διός᾽ COrr. 
ex διὸς᾽ in ti; diòs est in U | νυ. 632 OIK ] αἰακός codd. | 
ἀκούεις} ἀκούεις, U | ZAN. 5.1.7 | gnu] φὴμ᾽ V quu 
UAM | éy0.| εγώ. R ἐγὼ U ἐγὼ, M || v. 633 πολύ ye] corr. 
ex πολὺ ye in 1 ) μᾶλλόν] μᾶλλον UAN | ἐστι] ἐστὶ RVUAM | 
v. 634 ἐστιν] εστιν R | οὐκ] ova R_|| v. 635 τί] τὶ 2 | φὴς] 
φὴς UA | ϑεός,] Ped * COIT. ex ϑεός" in 1 ϑεὸς" est in V ϑεὸς, U | 
v. 636 οὐ καὶ] οὐ καὶ corr. ex οὐκ᾽ αἱ ἴῃ R | τύπτει corr. prima 
manus ex τύπτηι (lemma scholii habet τύπτει) in Κ᾽ τύπτῃ super- 
oi er super 7 a prima manu M ] ἐμοί; ] ἐμοὶ; M (ἐμοί; RUA ἐμοί 

V| n 10917 χὠπότερόν γ᾽] x ὡπότερον γ᾽ Κὶ χ᾽ ὁπότερον γ V 
x ὠπότερον ITA χώπότερον x | νῶν] νῶϊν M | ἴδῃς] ἴδης 
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κλαύσαντα πρότερον ἢ προτιμήσαντά τι 
τυπτόμενον, εἶναι τοῦτον ἡγοῦ μὴ ϑεόν. 

ΟΙΚ. οὐκ ἔσϑ᾽ ὕπως οὐκ εἶ σὺ γεννάδας ἀνήρ᾽ 640 
χωρεῖς γὰρ εἰς τὸ δίκαιον. ἀποδύεσϑε δή. 

ZAN. πῶς οὖν βασανιεῖς νὼ δικαίως; ΟΙΚ. ῥαδίως" 
πληγὴν παρὰ πληγὴν ἑκάτερον. 3.4 Ν. καλῶς λέγεις. 
ἰδού, σκόπει νυν ἤν μ᾽ ὑποκινήσαντ᾽ ἴδῃς. 

OIK. ἤδη ᾿πάταξά σ΄. ZAN. οὐ μὰ Al’, οὐκ ἐμοὶ 
δοκεῖς. 645 

OIK. ἀλλ᾽ εἴμ᾽ ἐπὶ τονδὶ καὶ πατάξω. AI0. πηνίκα; 

OIK. καὶ δὴ ᾽πάταξα. 410. κάτα πῶς οὐκ ἔπταρον :; 

OIK. οὐκ οἶδα᾽ τουδὶ δ᾽ αὖϑις ἀποπειράσομαι. 

ZAN. οὔκουν ἀνύσεις ; ἰατταταῖ ἰατταταῖ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 645 μὰ di οὐκ ἐμοὶ δοκεῖς Kockius. — v. 649 ἐατταταῖ ἰατταταῖ. 
Dobraeus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


VUAM | v. 638 χκλαύσαντα] κλαύσοντα αὶ ἢ] 7 corr. ex ἢ 
A | v. 639 ϑεόν.] ev U || v. 640 OIK.] αἰακός codd. | 
ἔσϑ᾽] ἐσϑ᾽ αὶ ὅπως] ὅπως, M | avijo'] ἀνὴρ᾽ UA || v. 641 
qooeîs] χωρεῖ V | γὰρ εἰς] γὰρ, ἐς M | (που ύεσθει ἀποδύεσϑαι 


M | 0n.] δὴ UA δεῖ" M | v. 642 ZAN.) al î (i. e. διόνυ- 
cos corr. ex ξανϑίας) R | n vò VU vd A | OIK.| αἰακός 
codices (s. L V) | ῥᾳδίως] ῥαδίως UA I v. 643 KAN.]s.l 
V. || v. 644 ante ἰδού" est: ξ et ante σκόπει spatium trium 
fere litterarum relictum in A È ἰδού.) ἐδού R ἰδοὺ VUM | νυν] 
νῦν" R νῦν VAM νῦν, U ἦν μ᾽] ἤ᾽ wYV | ὑποκινήσαντ᾽] 
ἀποκινήσαντ᾽ V | i6ne.| (dns Ν᾽ ἴδης UA Tone: DM || v. 645 OIK. | 
om. 1 αἰακός reliqui codd. | ᾿πάταξά σ᾽.] πατάξασ. R- παταξασ᾽ * 
(πατάξασ lemma scholii) Υ πάταξα σ᾽ U ᾿παάταξά σε corr. 115 ex 
᾿πάταξά σ᾽ | MAN.| αἰακός dd 5, 1.2 οὐ]; οὐ VA 
οὐ M | μὰ 40, οὐκ) pa di E οὐδ: τὶ μὰ di " αἰακός οὐδ᾽ V 
μὰ dl’. alands. οὐδ᾽ UA μὰ di’ dL0 °° οὐδ᾽ M | ἐμοὶ] ἐμοὶ RV || 
v. 646 OIK.|] alaxog RM omm. VUA | εἶμ᾽] ew R | ἐπὶ] 
ἐπὶ R | τονδὶ] τὴν dì Πὶὶ τὸν dl V tòv di A | AI0.) s. 1 

| ν. 647 OIK.] αἰακός codd. | ’mercta.| πάταξα, R πά- 
rata. VM | A4I0.] s. LV | sota] «ara RV. κάτα UM | 
v. 648 OIK.| om. R αἰακός reliqui codd. | ovx)o0vx° R | τουδὶ] 
tovòi È τοῦ V τουδί UA τοὐτί M | d°| &° R_ || v.649 FAN. 
om: È | οὔκουν] οὐκοῦν V| ἰατταταῖ lartaraî.| ἰαττατταττατ- 


ARISTOPH, RANAE. 5 


66 BATPAXOI. 


OIK. μὼν ὠδυνήϑης; FAN. οὐ μὰ Al’, ἀλλ᾽ ἐφρόντισα 
ὁπόϑ'᾽ Ἡράκλεια tav Διομείοις γίγνεται. 651 

OIK. ἄνϑρωπος ἱερός. δεῦρο πάλιν βαδιστέον. 

210. ἰοὺ ἰού. ΟΙΚ. τί ἔστιν; 410. ἵππέας ὁρῶ. 

ΟΙΚ. τί δῆτα κλάεις; 410. κρομμύων ὀσφραίνομαι. 

OIK. ἐπεὶ προτιμᾶς γ᾽ οὐδέν; 410. οὐδέν μοι μέλει. 655 

ΟΙΚ. βαδιστέον τἄρ᾽ ἐστὶν ἐπὶ τονδὶ πάλιν. 

ZAN. οἴμοι. OIK. τί ἔστι; FAN. τὴν ἄκανϑαν ἔξελε. 

OIK. τί τὸ πρᾶγμα τουτί; δεῦρο πάλιν βαδιστέον. 

210. Ἄπολλον -- ὅς που 4ῆλον ἢ Πυϑῶν᾽ ἔχεις. 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 652 ἄνϑρωπος Dindorfius. — v. 659 "Ἄπολλον — Kockius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


ταττατταί. R τί τατταταῖ" αἰακός (8. 1.) τί rattataî» V ἰατταταὶ" 
αἰακπός. τί ἰατταταὶ U spatio duarum fere litterarum relicto ἰατα- 
ταὶ ti ἰαταταί sed rin margine minio adscriptum: τί ἀτταταί" A 
ἰατταταί. αἰακός τὶ ἰατταταί: M [ὃ νυ. 650 OIK.| omm. RVUA 


ξῶν M delevit 2 | ΞΑΝῚ :- πα LV | οὐ salici 
M | μὰ] ua RU || ν. 651 ὁπόϑ᾽] ὁπότ᾽ R_| τάν] τ᾽ ἀν (sic 
etiam lemma scholii) ὦ τἂν U | Διομείοις] διμείοις lemma scholii 
in È διομείοισι V διομίοισι rasura et minio corr. prima manus ex 
διομείοις in M | γίγνεται.) γίνεται. RK γίνεται V | v. 652 OIK.| 
αἰακός codd. | ἄνϑρωπος] ἄνθρωπος codd. | ἕερός.] ἱερὸς" VUA 
ἱερὸς M || v. 653 410.] αἰακός R | ἰοὺ ἰού.] ἰοὺ ἰού R ἰού ἰού. V 
ἰοὺ ἰοὺ U ἰοὺ ἰοὺ. 4 ἰού" ἰού" M | ΟΙΚ.] : R αἰακός reliqui 
codd. | ἔστιν:] εστιν᾽ αὶ ἐστιν. VAM ἐστιν 177  410.] 5.1.1 
: R_| ν. 654 OIK.] om. R αἰακός reliqui codd. | ti] τὶ M | 
κλάεις ;] κλάεις corr. ex κλαείς in 1 κλαίεις " estin U | 4I0.] : Καὶ 8.1. 
Vai κρομμύων] κρομύων lemma scholii in È | v. 655 OIK.| 
om. KR αἰακός reliqui codd. | ἐπεὶ προτιμᾶς DA οὐδέν;] (sic R) 
ἐπ᾿ εἰ (corr. prima manus ex ἐπι) προτιμᾷς γ᾽ οὐδέν; V ἔπειτα 
προτιμᾶς γ᾽ οὐδὲν; U ἐπεὶ προστιμᾶς τ᾽ οὐδέν" A ἔπειτα προτιμᾶς 
γ᾽ de M. |--4I0.|:s.1. VR | οὐδέν] οὐδὲν R_| μέλει.:] 
μέλλει" Vl v. 656 OIK.| om. R αἰακός reliqui codd. Ι τἄρ᾽] 
ἄρ᾽ ΒΗ t ἄρ VU co A| ἐστὶν] ἐστὶν 1ὐ ἐστιν V om. M | ἐπὶ] 
ἐπὶ αὶ | τονδὶ] τὸν di RU τὸν di’ V τὸν di 4 [ verba in vv. 
656—658 ita disposita sunt, ut singuli versus finiantur vocibus: 
οἴμοι | ἔξελε | βαδιστέον M || v. 657 ὍΟΙΚῚ αἰακός codd. [ἔστι;] 
ἐστι R_ ἐστι VAM ἐστι 7 | ZAN.| 5.1.7. Κ΄ | v.658 OIK.| 
om. R αἰακός reliqui codd. | τί] τι R τὶ M | τουτί:] τουτὶ; U 
(rovti- reliqui codd.) || v. 659 "“Aroddov —,] ἄπολλον" RV droà- 
λον UA ἄπολλον, M | 4ηῆλον] τὴν δῆλον 5) ἢ] ἡ | Πυ- 
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AN. ἤλγησεν᾽ οὐκ ἤκουσας; 410. οὐκ ἔγωγ᾽, ἐπεὶ 660 
ἴαμβον Ἱππώνακτος ἀνεμιμνησκόμην. 

Ξ4Ν. οὐδὲν ποιεῖς γάρ, ἀλλὰ τὰς λαγόνας σπόδει. 

OIK. μὰ τὸν At, ἀλλ᾽ ἤδη πάρεχε τὴν γαστέρα. 

2410. Πόσειδον, ZAN. ἤλγησέν τις. 

A4I0. ὃς Αἰγαίου πρῶνας ἔχεις 665 
ἢ γλαυκᾶς μέδεις 
ἁλὸς ἐν βένϑεσιν. 

OIK. οὔ τοι μὰ τὴν Δήμητρα δύναμαί πω μαϑεῖν 
ὁπότερος ὑμῶν ἐστι ϑεός. ἀλλ᾽ εἴσιτον" 
ὁ δεσπότης γὰρ αὐτὸς ὑμᾶς γνώσεται 670 
χὴ Φερσέφατϑ᾽,, ἅτ᾽ ὄντε κἀκείνω ϑεώ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


post v. 661 tres fere versus excidisse videntur, in quibus Xanthias 
et ipse verberatus propter dolorem clamorem tollit, quem deinde ridi- 
.cule excusat. Quod ubi maxime miratus est Plutonis servus, iam Xan- 
thias v. 662 οὐδὲν ποιεῖς γὰρ inquit. — v. 664 exciderunt pauca verba 
in exitu versus — ὦ — ©, velut, ut exemplum proferam, OIK. ὡς 
καμοὶ δοκεῖ. — v. 665 ἔχεις post πρῶνας excidisse coniecit "Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


dov ] πυϑῶν ΨΥ [[ ν. 660 οὐκ] οὐκ καὶ | 410.]} αἰακός CRI EATER 
οὐκ] ovx° R | ἐπεὶ] επεὶ R_|| v. 661 Ἱππώνακτος] ἱππώνακτος R || 
v. 662 ποιεῖς] ποεῖς RUAM | γάρ.] γὰρ ᾿ὶ γὰρ. A (pao' V) | 
σπόδει.] ὑπόδει᾽ (sed σπόδει lemma scholii) V_ || v. 663 OIK.| 


om. R αἰακές reliqui codd. || v. 664 410.] ξών V| Πόσειδον, 
ὦ m6cedov: V | DA dî 5.1. V| ἤλγησέν] ἤλγησέ VI τις. τις; 


U || ν. 665 41Ο.] 3% V| πρῶνας ἔχεις] πρῶνας" R πρώινας (sed. 
πρῶνας lemma scholii) V πρῶνας VAM | μέδεις μεδέεις V μέδεις " 
{7 ||verba ab ὃς Δἰγαίου usque ad ἐν βένϑεσιν duo versus efficiunt, 
quorum prior terminatur μέδεις voce, in RVM unum versum effi- 
ciunt in A ὃς αἰγαίου verba antecedenti versui sunt adiecta et 
reliqua unum versum efficiunt in U || in vv. 666—671 verba 
ita disposita sunt, ut singuli versus finiantur vocibus: δήμητραν | 
ϑεός | ὑμᾶς | deo M Il v. 666 ἀλὸς] αλὸς corr. ex αλὸν in R_| 
βένϑεσιν.] βένϑεσιν. minio Corr. ex βένϑεσιν i in A (βένϑεσιν" est 
in V βένθϑεσιν in U) || v. 667 OIK.| αἰακός codd. ] Anuntoa | 
δήμητραν VUAM | δύναμαί] δύνομαι Υ || v. 669 ὑμῶν] ἡμῶν 
MER ἐστι] Corel EL ϑεός.] ϑεός. corr. ex ϑεὺο. in ἢ 
ϑεὸς. est in UA | eloirov| είσιτον R εἴσιτε" V | v. 670 αὐτὸς 
ὑμᾶς} ὑμὰς αὐτὸς (tr.) RUM ] ν. 611 x) gn R ni ἡ VUA χὴ 
M | Φερσέφατϑ᾽ .] φερσέφατ᾽ È φερρέφατ᾽ Ἢ περσέφασσ᾽ U περ- 
σέφαττ᾽ AM | ἅ τ᾽] A | ὄντε! ὄντε V | xaxsivo| κακείνω 
EV super ὦ in x@xsivo scripsit prima manus oc in M | 8e0.] 
5 
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AI0. 609905 λέγεις" ἐβουλόμην δ᾽ ἂν τοῦτό σε 
πρότερον νοῆσαι, πρὶν ἐμὲ τὰς πληγὰς λαβεῖν. 
ἩΜΙ͂Χ.α. Μοῦσα χορῶν ἱερῶν ἐπίβηϑι καὶ ἔλϑ'᾽ ἐπὶ τέρψιν 
ἀοιδᾶς ἐμᾶς» 675 
τὸν πολὺν ὀψομένη λαῶν ὄχλον, οὐ σοφίαι 
μυρίαι κάϑηνται.. 
φιλοτιμότεραι Κλεοφῶντος, ἐφ᾽ οὗ δὴ χείλεσιν ἀμ- 
φιλάλοις 
δεινὸν ἐπιβρέμεται 680 
Θρῃκία χελιδών. 
ἐπὶ βαρβάρῳ ἡδομένη κελάδῳ" 
τρύξει δ᾽ ἐπίκλαυτον ἀηδόνιον νόμον, ὡς ἀπο- 
λεῖται. 
κἂν ἴσαι γένωνται. 685 
675 — 705 = 706 — 737, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 671 Φερσέφατϑ'᾽ nescio quis primorum editorum. — v. 683 
ἐπὶ βαρβάρῳ ἡδομένη κελάδω" e coniectura scripsi; hiatum qui est 
in βαρβάρῳ ἡδομένη eodem loco habes in v. 714, — v. 683 τρύξει 
Fritzschius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ϑεώ. corr. ex ded. in R ϑεὼ corr. prima manus ex &e0 in V 
deo est in U ϑεὼ in A super o in deo. scripsit prima manus 
οἰ in M_ | v. 672 4I0.] om. ὦ [τοῦτό σε] τοῦτο ce M | 
v. 673 νοῆσαι,] ποιῆσαι. KR ποιῆσαι, U ποιῆσαι AM | πρὶν ἐμὲ! 
πρίν ue VUAM | λαβεῖν] λάβειν È | verba in vv. 675— 685 
ita disposita sunt, ut singuli versus finiantur vocibus: ἐπίβηϑι R | 
καὶ V | deinde ἐμᾶς | σοφίαι | κάϑηνται | ἐφ᾽ οὐ | ἀμφιλάλοις | 
ἐπιβρέμεται χελιδών | πέταλον | ἀηδόνιον [ ἀπολεῖται | γένωνται 
RV — καὶ UA | ἐμᾶς UA | ὄχλον 17 | σοφίαι A | deinde κάϑην- 
ται | ἐφ᾽ οὗ | ἀμφιλάλοις | χελιδών | πέταλον | ἀηδόνιον | γένων- 
ται UA — τέρψιν | ὄχλον | φιλοτιμότεροι | ἀμφιλάλοις | χελιδών | 
πέταλον | ἀηδόνιον | γένωνται M — v. 675 HMIX. a.| χορὸς RV 
ὠδὴ 17 br (ὠδὴ A) ASD AM ἐπὶ] ἐπι RV | ἐμᾶς] ἐμὰς 
RV | ἐμᾶς ἀοιδᾶς (tr.)U | ν. 679 ἐφ᾽ οὗ] ἐφοῦ V || v. 681 
Vonzia] ϑρηϊκία A | χελιδών, χελιδὼν RVUAM | v. 682 ἐπὶ 
βαρβάρῳ ἡδομένη κελάδω"] ἐπὶ (ἐπι R) βάρβαρον ἑζομένη (ἐξομένη 
RV) πέταλον" (πέταλον RVA) RVUAM | v. 684 toute | zeha- 
ρύξει 1ὲ κελαδεῖ VUAM | δ᾽] om M | ἐπίκλαυτον!] ἐπίκλαυ- 
στον M_ | v. 685 κἀν] κ᾽ ἂν αὶ xavV | ἴσαι] ἴσαι Υ | 
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KOP. τὸν ἱερὸν χορὸν δίκαιον πολλὰ χρηστὰ τῇ πόλει 
ξυμπαραινεῖν καὶ διδάσκειν. πρῶτον οὐν ἡμῖν δοκεῖ 
ἐξισῶσαι τοὺς πολίτας κἀφελεῖν τὰ δείματα. 
κεῖ τις ἥμαρτε σφαλείς τι Φρυνίχου παλαίσμασιν, 
ἐγγενέσθαι φημὶ χρῆναι τοῖς ὀλισϑοῦσιν τότε 690 
αἰτίαν ἐκϑεῖσι λῦσαι τὰς πρότερον ἁμαρτίας. 
εἶτ᾽ ἄτιμόν φημι χρῆναι, μηδέν εἶναι ᾽ν τῇ πόλει. 
καὶ γὰρ αἰσχρόν ἐστι τοὺς μὲν ναυμαχήσαντας μίαν 

καὶ Πλαταιᾶς δὐϑὺς εἶναι κἀντὶ δούλων δεσπότας. 

κουδὲ ταῦτ᾽ ἔγωγ᾽ ἔχοιμ᾽ ἂν μὴ οὐ καλῶς φάσκειμν 

ἔχειν. 695 

ἀλλ᾽ ἐπαινῶ" μόνα γὰρ αὐτὰ νοῦν ἔχοντ᾽ ἐδράσατε. 

πρὸς δὲ τούτοις εἰκὸς ὑμᾶς, οἱ μεϑ᾽ ὑμῶν πολλὰ δὴ 
qoÙ πατέρες ἐναυμάχησαν καὶ προσήκουσιν γένει. 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 686 πολλὰ pro ἐστι vita Aristophanis. — v. 692 εἶναι ᾽ν Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 686 KOP.| 2190 R παρέκβασις U versui praefixit : παράβα- 
σις M? omittunt reliqui codd. | χορὸν] χορόν" M | δίκαιον 
πολλὰ] δίκαιόν εστὶν ὦ δίκαιόν ἐστι VUAM | χρηστὰ χρηστὰν 
sed deletum est ν et superscriptum praeterea στὰ a prima 


manu in M | τῇ] mUA || v. 687 ἡμῖν] ἡμῶν ut videtur 
| v. 688 ἐξισῶσαι} ἐξισώσαιν lemma scholii in R_| χαφελεῖν] 
x ἀφελεῖν RE | δείματα.} δείματα corr. prima manus ex δη- 


ματα in V | v. 689 χε] x εἴ αὶ | ἥμαρτε] ἤμαρτεν R ti | 
τ Vi παλαίσμασιν.] παλαίμασιν" (sed παλαίσμασιν lemma scholii) 

R.|| v. 690 ἐγγενέσϑαι] ἐκγενέσϑαι U | ὀλισϑοῦσιν] ὀλισϑοῦσι 
UAM Ι τοῖς ὀλισϑοῦσι τότε verba in rasura sunt, sed a prima 
manu in M || v. 691 λῦσαι] corr. ex λύσαι in R_| τὰς] te τὰς 
A | ro0re90v] προτέρας U || v. 692 εἶτ᾽ | εἶτ΄ RV | ἀτιμον 
ἄτιμον RUAM ἄτιμον Υ | φημι} φημὶ RVUAM | κηδέν᾽] 
μὴδέν᾽ R μὴδὲν V | εἶναι Ω εἶν ἐν RVUM ἐν Α | τῇ] τῆ 
UA | ν. 098 αἰσχρόν ἐστι) αἰσχρόν εστὶ Τὸ Π v. 694 Πλαταιᾶς] 
πλαταιάς lemma scholiì in & πλαταίας VII πλαταιέας U | καντὶ] 
x avi Rx ἀντὶ V || ν. 695 κοὐδὲ] κ᾿ οὐδὲ R_xovde V οὐδὲ 
M ταῦτ᾽] τοῦτ᾿ RM || v. 696 γὰρ] in contexta omissum su- 
pra versum adscripsit prima manus in M° | αὐτὰ] ταῦτα V | 
"1 del de R_| opofV.| ued | μεϑ V | ὑμῶν] ημῶν 
" | πολλὰ] πολλὰ E | v. 698 χοἰ] χ᾽ οἵ RVUA go M | καὶ] 
χ᾽ οὗ VA καὶ correxit in χ᾽ οἱ M? | προσήκουσιν] προσήκοσιν R 
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τὴν μίαν ταύτην παρεῖναι ξυμφορὰν αἰτουμένους. 
ἀλλὰ τῆς ὀργῆς ἀνέντες, ὦ σοφώτατοι φύσει, 1700 
πάντας ἀνθρώπους ἕκόντες συγγενεῖς χκτησώμεϑα 
κἀπιτίμους καὶ πολίτας. ὅστις ἂν ξυνναυμαχῇ. 
9 \ κῷ τ τυ 69. ΄ 9 , 
δἰ δὲ ταῦτ᾽ ὀγκωσομεσϑα καποσεμνυνούυμεϑα., 
τὴν πόλιν καὶ ταῦτ᾽ ἔχοντες κυμάτων ἐν ἀγκάλαις. 
ὑστέρῳ χρόνῳ ποτ᾽ αὐϑις EU φρονεῖν οὐ δόξομεν. 
ΗΜΙΧ.β. εἰ δ᾽ ἐγὼ ὀρϑὸς ἰδεῖν βίον ἀνέρος ἡ τρόπον ὅστις 
ἔτ᾽ οἰμώξεται; 706 
3 ΝΥ PINI EA 3 , 3 τ 
οὐ πολὺν οὐδ᾽ ὁ πίϑηκος οὗτος ὁ νῦν ἐνοχλῶν, 
Κλειγένης ὁ μικρός, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


προσήκουσι M | v. 699 ξυμφοραν] συμφορὰν RVU | αἰτουμέ- 
νους} αἰτουμένοις corr. ex αἰτουμένους in R αἰτουμένοις est in UAM | 
v. 700 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ (sic) V| ὀργῆς] δργῆς Υ | φύσει,)] φύσιν 
V φύσει. corr. ex φύσει M? (φύσει" est in Καὶ φύσει A) || v. Τ0Ὶ] 
ἑκόντες) correctum ex ἐκόντες in R | συγγενεῖς} ξυγγενεῖς A | 

v. 702 καἀπιτίμους x ai τίμους V in ras. est, sed a prima manu 
καἀπιτίμ in κἀπιτίμους M | πολίτας.] corr. ex πολίτας M? | ξυν- 
ναυμαχῇ.] ξυναυμαχῆῇ. È ξυνναυμαχῆ VU ξυνναυμαχεῖ A_Evvvav- 
μαχῆ. corr. ex ξυνναυμαχῇ 1: | v. 703 δὲ] δὲ (sic etiam lemma 
scholii) R | ταῦτ᾽] τοῦτ᾽ U | ὀγχωσόμεσϑα!] ΘΟΥΤ. ex ὠγκω- 
σόμεσϑα (lemma scholii exhibet: ὀγκωσώμεϑα) R ὀγκωσόμεϑα est 
in AM | καποσεμνυνούμεϑα,] x ἀποσεμνυνούμεϑα" ᾿ὶ καποσεμνυ- 
νούμεϑα, corr. ex καἀποσεμνυνούμεϑα ΜῈ ᾿ ν. τθ04 ἀγκάλαις, 
ἀγκάλαις Τὸ ἀγκάλαις, corr. ex ἀγκάλαις M° (ἀγκάλαις est in VUA) Il 
v. 705 huic versui praefixum est: ἀντωδή in 4 | ὑστέρῳ] ὕστε- 
ρον V ὑστέρω UA | χρόνῳ] χρόνω UA ποτ᾽] πότ᾽" R mov V 
M τότ᾽ A | εὖ φρονεῖν] εὐφρονεῖν V_ || verba in vv. 106. 110 
ita disposita sunt, ut singuli versus finiantur vocibus: ἀνέρος | 
οἰμώξεται | ἜΣ | ΤΣ | ὁπόσοι [κυκησιτέφρου | κονίας .| 
γῆς | οὐ (in οὐκ) κα (in καποδυϑῇ) RV | deinde & (in ἄνευ) 
R μεϑύων V | postremo βαδίζων RV — ἀνέρος | οἰμώξεται | 
ἐνοχλῶν UAM | deinde μικρός U βαλανεύς AM | ὑπόσοι | κο- 
vias UM κυκησιτέφρου A | ἐνδιατρίψει U γῆς A δὲ M | ποτε 17 
οὐ (in οὐκ) A μεϑύων M κἀποδυϑῇ 1] βαδίξων UAM — 
v. 106 HMIX. £.] ἀντωδή EV ἡμιχόριον {7 χορός A, ἀντῳωδὸς 
χοροῦ M | ἐγὼ] ἐγὼ ᾿ | ὀρϑὸς] a Ι ἰδεῖν] ᾿δεῖν R ᾿ 
ἀνέρος] ἀνερος R I ἀνέρος" βίον (tr.) U | ἢ τρόπον] ἢ τὸν τρό- 


σον A | ὅστις] ὅστις V | οἰμώξεται. δον correxit prima 
manus ex οἰμώξεται. in V_|| v. 707 πολὺν] πολύν A πολύν corr. 
ex πολύν" M? | v. 708 eb 9 μικρός} μικρός" COrr. ex μικρὸς᾽ 


in 10 μικρὸς" est in U μικρὸς M (μικρός. V) | post μικρός spa- 
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ὁ πονηρότατος βαλανεὺς ὁπόσοι κρατοῦσι xvan- 
σιτέφρου 710 

ψευδολίτρου κονίας 

καὶ Κιμωλίας γῆς. 

χρόνον ἐνδιατρίψει᾽ ἰδὼν δὲ τάδ᾽ οὐκ 

εἰρηνικὸς ἔσϑ᾽., ἵνα μή ποτε κἀποδυϑῇ μεϑύυων ἄ- 

νευ ξύλου βαδίξων. 716 

KOP. πολλάκις δ᾽ ἡμῖν ἔδοξεν ἡ πόλις πεπονϑέναι 

ταὐτὸν ἔς τε τῶν πολιτῶν τοὺς καλοὺς καὶ τοὺς 
κακούς. 

ἔς τε τἀρχαῖον νόμισμα καὶ τὸ καινὸν χρυσίον. 720 

οὔτε γὰρ τούτοισιν οὖσιν οὐ κεκιβδηλευμένοις, 

ἀλλὰ καλλίστοις ἁπάντων. ὡς δοκεῖ. νομισμάτων. 

καὶ μόνοις ὀρθῶς κοπεῖσι καὶ κεκωδωνισμένοις 

ἔν τε τοῖς Ἕλλησι καὶ τοῖς βαρβάροισι πανταχοῦ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 714 ἰδὼν Bentleius. — ν. 717 δ᾽ Hermannus. πον 10 καλοὺς 
καὶ τοὺς κακούς mea est coniectura, καλοὺς τε xayadovs codd, ex 
v. 728 irrepsisse videtur. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


tium duarum fere litterarum relictum in A _|| v. 710 βαλανεὺς] 
βαλανεύς" V καὶ βαλανεὺς M | ὑπόσοι] χ᾽ ὡπόσοι A_| v. 711 
ψευδολίτρου] ψευδονίτρου UA | κονίας] te κονίας RA τὲ κονίας 


UM | post κονίας spatium trium fere litterarum relictum in A | 
v. 712 καὶ κιμωλία γῆς lemma scholii in R_|| v. 713 et 14 ἰδὼν 
δὲ] εἰδὼς de RU εἰδώς te Υ εἰδὼς δὲ AM | ante εἰδὼς spatium 
duarum fere litterarum relictum in A_| τάδ᾽] τάδε: R_| οὐκ! 
ovx αὶ || v. 715 εἰρηνικὸς] εἰρηνικός M | ἔσϑ᾽] ἔσϑα (sed ἔσϑ᾽ 
lemma scholii) V s68° M κἀποδυϑῇ] κ᾽ ἃ ποδυϑὴ corr. prima 
manus ex %° ἀποποδυϑῇ i in È καποδυϑὴ estin V κἀποδυϑὴ ΠΑΜ | 
v. 717 KOP.|] ἀντεπίρρημα R_uyooiov U omm. reliqui codi- 
ces | in ras., sed a prima manu est πολλά in πολλάκις V [SOS] 
omm. (etiam lemmata scholiorum in R et VOL RVM γ᾽ UA | 
v. 718 ταὐτὸν] ταυτὸν RVUA ταυτὸν, M | ἔς τε τῶν] ἐς τῶν 
V | καλοὺς καὶ τοὺς κακούς, καλούς te κἀγαϑοὺς RUA καλούς 
te καγαϑούς" VM || ν. 720 ἔς τε] εἴς R | τἀρχαῖον] τ᾽ ἀρχαῖον 
RU τὸ ἀρχαῖον lemma scholii in V τ᾽ ἀρχαῖον 4 | χρυσίον. ] 
χρύσιον A | v. 722 hic versus bis legitur, et in fine paginae 
et in principio sequentis M | δοκεῖ,] δοκεῖν VA priore loco 
M (posteriore loco est δοκεῖ in M) | v. 723 κοπεῖσι καὶ κε- 
κωδωνισμένοις | κοπεῖσι χεκωδωνισμένοις VM | v. 124 Ἕλλησι] 
ἕλλοισι U | βαρβάροισι] corr. prima manus ex βαρβάροις in A 


12 BATPAXOL. 


χρώμεϑ'᾽ οὐδέν, ἀλλὰ τούτοις τοῖς πονηροῖς χαλ 
κίοις. 725 

χϑές Te καὶ πρῴην κοπεῖσι τῷ κακίστῳ κόμματι, 

τῶν πολιτῶν I° οὖς μέν ἴσμεν εὐγενεῖς καὶ σώ- 
φρονὰᾶς 

ἄνδρας è ὄντας καὶ δικαίους καὶ καλούς te κἀγαϑούς, 

καὶ τραφέντας év παλαίστραις καὶ χοροῖς καὶ μου- 


σικῇ . 
- προυσελούμεν. τοῖς δὲ χαλκοῖς καὶ ξένοις καὶ πυρ- 
θέαις 730 


καὶ πονηροῖς κἀκ πονηρῶν εἰς ἅπαντα χρώμεϑα 

ὑστάτοις ἀφιγμένοισιν. οἷσιν ἡ πόλις πρὸ τοῦ 

οὐδὲ ΠΟ μα Το αι ἢ εἰκῇ ῥαδίως ἐχρήσατ᾽ ἄν. 

ἀλλὰ καὶ νῦν, ὠνόητοι, μεταβαλόντες τοὺς τρόπους, 

χρῆσϑε τοῖς χρηστοῖσιν αὖϑις᾽ καὶ ngn 
γὰρ 735 

svhopov' κἂν τι SU , ἐξ ἀξίου γοῦν τοῦ ξύλου, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 725 fortasse pro ἀλλὰ τούτοις scribendum est: ἀλλ᾽ ἐκείνοις. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


βαρβάροις est in V et M | post hunc versum unius versus la- 
cuna relicta est in 4 | ν. 725 o0d#r,] οὐδέν" corr. ex οὐδ 

in Καὶ οὐδὲν; est in U οὐδὲν" A οὐδ᾽ οὐδέν" M | ἀλλὰ] ἀλλὰ R 
ἀλλ᾽ a V | χαλκίοις] corr. ex χαλκείοις lemma scholii in ἢ χαλ- 
xetors (sed lemma scholii χαλκίοις) V χαλκείοις. correctum a prima 
manu ex χαλκίοις, M | v. 726 πρῴην] πρώην (πρωΐην lemma 
scholii in V) VUAM | τῷ] τῶ UA | κακίστῳ] κακίστω VUA | 
v. 727 πολιτῶν 9 | πολιτῶν δ᾽ VU | v. 128 δικαίους καὶ κα- 
λούς] δικαίους" καλούς M  καγαϑούς,] κ᾽ ἀγαϑοὺς, ᾿ κ᾽ αγα- 
ϑοὺς Υ χαἀγαϑοὺς UAM | ν. 729 τραφέντας] γραφέντας M | 
μουσικῇ} μουσικὴ UA || v. 730 προυσελοῦμεν (sic 1) προσελελοῦ- 
μὲν lemma scholii in R προσελοῦμεν VUAM | δὲ] def. | 
v. 731 ox] xax° R_| ἅπαντα) ἅπαντα V| v. 732 πρὸ τοῦ] 
προτοῦ RAM | v. 733 οὐδὲ] οὐδὲ R_| φαρμακοῖσιν) φαρμάποι- 
σιν V supra paguaxotov scripsit prima manus: καϑάρμασιν in IM | 
εὐνῇ} εἰκῆ UAM | ῥᾳδίως] ῥαδίως UA | ἐχρήσατ᾽] ἐχρήσαιτ᾽ 
R ἐχρήσατο. M | dv.] ἂν RVU dv: A om. M | v. 734 ἀλλὰ] 
ἄλλα R_| ὠνόητοι] ὦ ᾿᾽νόητοι UA | μεταβαλόντες] μεταβαλλόντες - 
(sic) V || v. 735 χρῆσϑε! χρῆσϑαι V | χατορϑώσασι κατορϑώσι 
(£ correctum ex α scribi coepto) | v. 736 κἄν] x dvV | 
ἀξίου] αξίου BV | γοῦν] γ᾽ οὖν Y_t° οὖν superscripto minio 
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mv τι καὶ πάσχητε, πάσχειν τοῖς σοφοῖς doxnoste. 
OIK. νὴ τὸν Aia τὸν σωτῆρα, γεννάδας ἀνὴρ 
ὁ δεσπότης σου. HAN. πῶς γὰρ οὐχὶ γεννάδας, 
ὕστις ye πίνειν οἶδε καὶ βινεῖν μόνον ; 740 
OIK. τὸ δὲ μὴ πατάξαι σ᾽ ἐξελέγξαντ᾽ ἄντικρυς, 
ὅτι δοῦλος ὧν ἔφασκες εἶναι δεσπότης. 
FAN. puote μέντἀάν. OIK. τοῦτο μέντοι δουλικὸν 
εὐθὺς πεποίηκας. ὅπερ ἐγὼ χαίρω ποιῶν. 
Ξ4Ν. χαίρεις. ἱκετεύω; OIK. μάλλ᾽ ἐποπτεύειν δοκῶ, 
ὅταν καταράσωμαι λάϑραᾳ τῷ δεσπότῃ. 746 
HAN. ti δὲ τονϑορύζων. ἡνίκ᾽ ἂν πληγὰς λαβὼν 
πολλὰς ἀπίῃς ϑυραξε; OIK. καὶ todd” ἥδομαι. 
ADNOTATIO CRITICA. 
v. 743 ὠμωξε Brunckius. — v. 745 μαᾶάλλ᾽ Bentleius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 
γὰρ a prima manu M || v. 737 ἦν] ἣν 4 | πάσχητε,.) πάσχηι 
te αὶ || v. 738 OIK.] αἰακός RA om. Κ οἰκέτης σῷ est in U 


οἰκέτης αἰακοῦ ἢ πλούτωνος in M || v. 739 ZAN.] om. V | οὐχὶ] 
οὐχι αὶ [ νυ. 740 οἶδε] οἵδε RV || v. 741 OIK.|] omm. RV αἰα- 


χός est in A οἰκέτης 66 in U οἰκέτης in M | dè μὴ] de δὴ BR 
ἐξελέγξαντ᾽] (sic M) i R ἐξελεγχϑέντ᾽ adscripto in mar- 
gine a prima manu: o. ἐξελεγχϑέντων ἀττικῶς V ἐξελεγχϑέντ᾽ UA | 
v. 742 ὧν] ὧν V " ἢ δεσπότης; M (δεσπότης VA δεο- 
πότης, U) I. v. 743 ZAN. omm. RV | ὦμωξε] οἴμωξε RVUA | 
μέντἄν) μέντ᾽ ἄν RM μέντ᾽ ἂν VUA | OIK.]: Rom. V οἰκέτης 
est in UM αἰακός in A | δουλικὸν] δουλικὸν" corr. ex δουλικόν᾽ 
in R (δουλικὸν est in V et A) || v. 744 πεποίηκας.) πεποιηκας" 


: ey : LE 5 ς ἅ) 
R πεπόηκας V | ante ὅπερ supra lineam minio pictum est: ξαν 
in 4 | ποιῶν] ποεῖν V ποὼν AM | v. 745 ZAN.|] — È om. 
V οἰκέτης 4 | χαίρεις ,] minio corr. ex eterne ei] 


om. V spat. rel. R_otxetns est in UM ed) A | μαλλ "| μᾶλλ᾽ (μάλ᾽ 
lemma scholii) È μάλ᾽ AMV (etiam lemma scholii in V) μάλα γ᾽ 
U || v. 746 ὅταν] ὅτ᾽ ὧν RA I ἂν, M | λάϑρᾳ] λάϑρα VUAM | 
τῷ δεσπότῃ. τῷ δεσπότῃ: R_ τῶ δεσπότη ΥΟΔ. || ve 747 ΚΩ͂Ν. 
omm. RV οἰκέτης estoni |a 17 1 δὲ] δὲ δαὶ ΚΑ 
τονϑορύξων,} τὸν ϑορύξων Ri λαβὼν] λάβων V | v. 148 ἀπίῃς] 
ἀπίης R ἀπῆς UA in ἀπίης in ras. ing correxit, ut videtur, ex ἧς 
et supra “Ns tamen scripsit ἧς M? | OIK.| om. spatio reliclo 


È om. Υ οἰκέτης est in UM edv A | τοῦϑ᾽] 169° TAM | ἥδο- 
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ZAN. ti δὲ πολλὰ πράττων; OIK. ὡς μὰ Ai οὐδὲν οἶδ᾽ 
ἐγώ. ᾿ 
ZAN. ὁμόγνιε Ζεῦ" καὶ παρακούων δεσποτῶν 750° 
ἅττ᾽ ἂν λαλῶσι; OIK. μἀάλλὰ πλεῖν ἢ μαίνομαι. 
FAN. τί δὲ τοῖς ϑύραξε ταῦτα καταλαλῶν; OIK. ἐγώ; 
μὰ Al, ἀλλ᾽ ὅταν δρῶ τοῦτο, κἀκμιαίνομαι. 
FAN. ὦ Φοῖβ᾽ "άπολλον. ἔμβαλέ μοι τὴν δεξιάν, 
καὶ δὸς κύσαι καὐτὸς κύσον, καὶ μοι φράσον. 755 
πρὸς “Διός, ὃς ἡμῖν ἐστιν ὁμομαστιγίας , 
τίς οὗτος οὔνδον ἐστὶ ϑόρυβος καὶ βοὴ 
χὠ λοιδορησμός ; ΟΙΚ. Αἰσχύλου κεὐριπέδου. 
FAN. ἀ. OIK. πρᾶγμα. πρᾶγμα μέγα κεκίνηται, μέγα 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 751 μαάλλὰ Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


μαι} ήδομαι αὶ || v. 749 ZAN.) omm. RV οἰκέτης A_| τί] τὶ 
M | δὲ] de αὶ δαὶ VM supra è in dè minio pictum ac in A | 


OIK.| om. spatio relicto R om. V οἰκέτης est in UM 3% in 4 
Al | di V | ἐγώ.) ἐγὼ RVA || v. 750 EAN.] omm. RV οἰκέ- 
της est inA4 | νυ. 751 ἅττ᾽ ἂν] ὅταν Υ. | OIK.]: Rom. V 


οἰκέτης est in UM εὧν A | μάλλα] μᾶλλα R μαλα VM καὶ μάλα UA | 
ἢ] n E | v. 752 ZAN.] omm. RV οἰκέτης estinA4 | τί] τὶ 
M | δὲ] de R dei V supra è in δὲ minio pictam αὐ in 4 | e 
in ϑύραξε!] in rasura scripsit M° | καταλαλῶν ;) corr. ex κατα- 
λαλῶν" ΜΠ καταλαλὼν᾽ est in V (καταλαλῶν᾽ R καταλαλῶν, U κα- 


ταλαλῶν A) | OIK.] omm. RV οἰκέτης est in UM ξὰν A | é0;] 
ἐγὼ; corr. ex ἐγὼ" 113 ἐγὼ est in RUA ἐγὼ, V || v..753 47, 
do V| ὅταν] ὅτ᾽ ἂν R ὅταν Υ ὅτ᾽ ἂν, M | κἀκχμιαίνομαι.) xax- 
μολύνομαι (sed lemma scholii χακμιαίνομαι) V| v. 754 Ξ54Ν.] 
οἰκέτης A | δεξιάν, δεξιὰν VUA | v. 755 κύσαι] κῦσαι" RM 
κυσαι" V (κύσαι UA) | καὐτὸς] καυτὸ Υ  κύσον.] κῦσον 
ΠῪ κῦσον., M (κύσον" UA) | φράσον.] φρᾶσον V || v. 756 4Διός.] 
διὸς "πὸ διὸς VA διὸς, UM | ὃς] om. A | écuv) ἐστὶν αὶ | 


v. 757 versui praefixum est ἕαν inV | τίς] τὶς M | o6vd0r| 
οὐνδόν R ὀὐνδόν V “ὄνδον A οὖνδον M | ἐστὶ] ἐστι V ἐστίν" A | 
καὶ] χ᾽ ἡ UA χὴ DI | βοὴ] βοή᾽ M (βοὴ V) || v- 1: χὠ] χ᾽ ὦ 
RVUA χὼ M | ΟΙΚΙ αἰακός RA οἰκέτης UM 5. 1. Ὁ] κεύ- 
φιπίδου] κ᾽ εὐριπίδου RV. | v. 759 ZAN.] om. R| d.] a Rd. 
minio corr. ex d A ὦ est in M (a in U) | OIK.|] omm. REMU 
οἰκέτης 5. 1. ὸ οἰκέτης 5. 1. minio adscriptum est in A _| ante 
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ἐν τοῖς νεκροῖσι καὶ στάσις πολλὴ πάνυ. 760 
BAN. ἐκ τοῦ ; OIK. νόμος τις ἐνθάδ᾽ ἐστὶ κείμενος 
περὶ τῶν τεχνῶν, ὅσαι μεγάλαι καὶ δεξιαί, 
τὸν ἄριστον ὄντα τῶν ἑαυτοῦ συντέχνων 
σίτησιν αὐτὸν ἐν πρυτανείῳ λαμβάνειν, ΐ 
ϑρόνον te toù Πλούτωνος ἑξῆς. FAN. μανϑάνω. 765 
OIK. ἕως ἀφίκοιτο τὴν τέχνην σοφώτερος 
: ἕτερός τις αὐτοῦ τότε δὲ παραχωρεῖν ἔδει. 
ΞΑ͂Ν. τί δῆτα τουτὶ τεϑορύβηκεν Αἰσχύλον ; 
OIK. ἐκεῖνος εἶχε τὸν τραγῳδικὸν ϑρόνον, 
ὡς ὧν κράτιστος τὴν τέχνην. FAN. νυνὶ δὲ τίς; 
OIK. ὅτε δ᾽ οὖν κατῆλϑ'᾽ Εὐριπίδης. ἐπεδείκνυτο Τ7| 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 762 περὶ Meinekius, ἀπὸ in contextum irrepsit ex scholio, quod 


est ad v. 761, — v. 765 μανϑάνω subridens inquit Xanthias, memor 
prytanii atheniensis. — v. 771 ὅτε δ᾽ οὖν Fritzschius, ὅτε δὴ ex v. 789 
ortum est. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


μέγα prius est: οἰκέτης in U πρᾶγμα prius] πράγμα V | πρᾶγμα 
alterum] πρᾶγμα V | μέγα prius] om. V σφόδρα M | μέγα al- 
terum] πάνυ UA super μέγα prima manus minio pinxit σφόδρα 
in M et post μέ va adscripsit πάνυ 7 | v. 760 versui prae- 
fixum est: οἰκέτης in M | τοῖς] τοῖσι A | καὶ] γὰρ A_| στά- 
Gic||oraoicR. | πανῦν.]} πανυ: αὶ. || v. 761 EA4N.| om. R_| 
OITK.| : R om. Y οἰκέτης VAM | τις] τίς VUA τὶς M | ἐστὶ] 
ἐστί Κ᾽ εἰσὶ U | verba in versibus 761—765 ita disposita sunt, 
ut singuli versus finiantur vocibus : τῶν | ἄριστον | αὐτὸν | τοῦ | 
μανϑάνω M | v. 762 περὶ] ἀπὸ ΕΥ̓͂ ἀπὸ UAM | ὅσαι] ὁπόσαι 
A | δεξιαί,] desta» R δεξιαὶ VA δεξιαὶ, UM || v. 168 ἑαυτοῦ] 
ἑαυτοῦ Υ [ συντέχνων] ξυντεχνῶν V ξυντέχνων, U ἢ v. 764 ἐν] 
ἐκ M | πρυτανείῳ] πρυτανείω RVUA πρυτανείων M | ν. 765 tel 
τὲ VAM | é576,| ἑξῆς correctum ex ἀμφὶς ἕξξῆς in Καὶ ἐξῆς est 
inV | SAN.]:Rom.V| μανϑάνω.] μανϑάνω: R | v. 766 
OIK.| om. R οἰκέτης est in VUAM si ἕως] ἕως CAR 
vnv| tegunv R_|| v. 767 ἕτερός τις] ἕτερος V ἕτερός τις A | dij 
de R_| ἔδει. ἔδει δεῖ U | v. 768 EAN.] : R (Iam vides co- 
dicem archetypum ita exaratum fuisse, ut singulae lineae binos 
aut plures versus exaequarent cfr. v. 490 alios.) | ti | τὶ Μ | 
τουτὶ] τοῦτο V τουτί Α [ v. 769 ΟΙΚ.] om. “ὦ οἰκέτης VUAM 
τραγῳδικὸν] τραγικὸν U τραγωδικὸν 4 | v. 770 ὡς] ὃς 4 
ἘΡΊΝΕ τ 8: 1 V| ὑυνὶ} νῦν 4 ν. 1 IK] La RA 
οἰκέτης VUM | δ᾽ οὖν] δὴ codd. | Everidne,] ευριπίδης V | 
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τοῖς λωποδύταις καὶ τοῖσι βαλλαντιοτόμοις 
καὶ τοῖσι Teo 10, καὶ τοιχωρύχοις : 
ὅπερ ἔστ᾽ ἐν Διδου πλῆϑος, οἱ δ᾽ ἀκροώμενοι 
τῶν ἀντιλογιῶν καὶ λυγισμῶν καὶ στροφῶν 110 
ὑπερεμάνησαν. κανόμισαν σοφώτατον" 
κἄπειτ᾽ ἐπαρϑεὶς ἀντελάβετο τοῦ ϑρόνου. 
ἵν᾿ Αἰσχύλος καϑῆστο. ZAN. κοὐκ ἐβάλλετο; 
OIK. μὰ Al, ἀλλ᾽ ὁ δῆμος ἀνεβόα κρίσιν ποιεῖν 
ὁπότερος εἴη τὴν τέχνην σοφώτερος. 780 
ZAN. ὁ τῶν πανούργων; OIK. νὴ di°, οὐράνιόν γ᾽ ὅσον. 
FAN. μετ᾽ Αἰσχύλου δ᾽ οὐκ ἧσαν ἕτεροι σύμμαχοι: 
OIK. ὀλίγον τὸ χρηστόν ἐστιν. ὥσπερ ἐνθάδε. 
ZAN. τί δῆϑ᾽ ὁ Πλούτων δρᾶν παρασκευάζεται: 
ΟΙΚ. ἀγῶνα ποιεῖν αὐτίκα μάλα καὶ κρίσιν 785 
κἄλεγχον αὐτῶν τῆς τέχνης. BAN. κἄπειτα πῶς 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 772 τοῖσι] τοῖς M | βαλλαντιοτόμοις] βαλαντιοτόμοις VAM 
βαλλαντιοτόμοις correxit prima manus ex βαλαντιοτόμοις altero 4 
infra lineam adiecto U || v. 773 τοῖσι! τοῖς. UA | v. 7 A 
dov] «dov Υ ἅδου UAM | οἱ δ᾽] è δ᾽ ΕΥ̓͂ | ἀκροώμενοι] 


απκροώμενοι ὦ | v. 775 λυγισμῶν!] εὐννεμῶν A in λυγισμῶν, in 
rasura correxit 4v ex 4o et deinde supra λυ scripsit Ào prima 
manus in 2 | v. 776 ὑπερεμάνησαν,] ὑπερ ἐμάνησαν᾽ Corr. ex 


ὑπερ ἐμὰνησαν" in R | navduicar | κ᾽ ᾿ανόμισαν IG | σοφώτατον] 
σοφώτερον U | v. 777 κἄπειτ᾽] κα ἄπειτ᾽ Τὸ κ᾽ dre V| erraodeis | 
ἑπαρϑεὶς" ER || verba in vv. 777—780 ita disposita sunt, ut sin- 
guli versus finiantur vocibus: καϑιῆστο |, ἀνεβόα | σοφώτερος in IM | 
v. 778 ZEAN.|] : Rom. V | κοὐχ] x οὐκ Rx cv V | ἐβάλ- 
Aeto;| ἐχβάλλετο: ᾿ὶ εβάλλετο. Υ  ν. 779 ΟΙΚ.] om. R οἰκέτης 
est in VUAM | ποιεῖν ποεῖν RVUA rasura correctum ex ποιεῖν 
mv. 780 εἴη] sin: R_ || v. 781 ZAN.] omm. RV | OIK.] 
: E om. V οἰκέτης UAM | vm) 4{.7] γη dé V | οὐράνιόν γ᾽} 
οὐράνιον γ᾽ AM || v. 182 EAN.] om. R_ | οὐκ] οὐκ᾽ R | ἦσαν] 
ἦσαν RV | Gvuuagor;] ξύμμαχοι. U ξύμμαχοι; A || v. 783 OIK.] 
om. R οἰκέτης VUAM | χρηστόν ἐστιν,]) χρηστὸν ἐστὶν R_|| v. 784 
ZAN.] om. R_| ti} v.M | δὴηϑ᾽] dat’ R δήϑ᾽ V | v. 785 
OIK.] om. R οἰκέτης est in VUAM | μαλα] μᾶλα R | v. 786 
χἄλεγχον] καλ᾽ eygov V καὶ ἔγχον U | αὐτῶν] αὐτοῖν V | ZAN.] 
: Rs. 1. V | vv. 786 et 87 ita leguntur in 17: κἄλεγχον αὐτῶν 
τὴν τέχνην (ras. correxit prima manus ex τῆς τέχνης) ὄφειλεν 
εἰπεῖν (haec ὦφ. εἰ. expurxit IM?) | ὥσπερ ἐν τῷ βίῳ, ἢ ὥσπερ 


ἐν ὀϑήναις, | ξαν. κἄπειτα πῶς οὐ καὶ συοφοκλέης ἀντελάβετο τοῦ 
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où καὶ Σοφοκχλέης ἀντελάβετο τοῦ ϑροόνου; 

OIK. μὰ Ai οὐκ ἐκεῖνος, ἀλλ᾽ ἔκυσε μὲν Αἰσχύλον, 
ὅτε δὴ κατῆλθε. κἀνέβαλε τὴν δεξιάν. 

Ξ4Ν. κἀκεῖνος ὑπεχώρησεν αὐτῷ τοῦ ϑρόνου; 790 

OIK. νυνὶ δ᾽ ἔμελλεν. ὡς ἔφη Κλειδημίδης, 
ἔφεδρος καϑεδεῖσϑαι᾽ κἂν μὲν Αἰσχύλος κρατῇ. 
ἕξειν κατὰ χώραν᾽ εἰ δὲ un, περὶ τῆς τέχνης 
διαγωνιεῖσϑ᾽ ἔφασκε πρός γ᾽ Εὐριπίδην. 

FAN. τὸ χρῆμ᾽ ἄρ᾽ ἔσται; ΟΙΚ. νὴ Al, ὀλίγον ὕστε- 

Qov. 795 

κἀνταῦϑα δὴ τὰ δεινὰ κινηϑήσεται. 
καὶ γὰρ ταλάντῳ μουσικὴ σταϑμήσεται. 

Ξ4Ν. τί δέ; μειαγωγήσουσι τὴν τραγῳδίαν : 


'ADNOTATIO CRITICA. 
v. 790 hunc versum Xanthiae dedi. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ϑροόνου | verba in vv. 787—814 perverse distributa sunt ita, 
ut singuli versus finiantur vocibus: ϑρόνου | δὴ | ὑπεχώ (in ὑπ-- 
ἐχώρησεν) | ἔφη | μὲν | περὶ | εὐριπίδην | κανταῦϑα | μουσι (in 
μουσικὴ) | τραγῷ (in τραγῳδίαν) ἐπῶν | διαμέτρους | φησι | αἰσχύ 
(in αἰσχύλον) | κάτω | 60 (in σοφῶν) | εὑρισκέτην | αἰσχύλος | te | 
εἶτα | ἔμπειρος | ἐσπουδά (in ἐσπουδάκωσι) | γίγνεται M | v. 787 
καὶ] καὶ R_| ϑρόνου;] ϑρόνου: αὶ' | v. 788 OIK.| omm. RV 
οἰκέτης est in UAM | ud 4] ua di V | οὐκ] ova R_ | ἀλλ᾽] 
τ} V | ἔχυσε! exvoev R_} μὲν) pevV || v. 789 δὴ δὲ Κ | 
κατῆλϑε]) corr. prima manus ex κατῆλθεν in Κὶ  καἀνέβαλε] κ᾽ ἀνέ- 
βαλλε αὶ κἀνέβαλλε V | δεξιάν.) δεξιάν: RV δεξιὰν, {7 δεξιὰν A 
δεξιάν" M | ν. 790 EAN.| omm. codices | κχακεῖνος] χακεῖνος 
RV | αὐτῷ] avro VUA | ϑρόνου:} ϑρόνου" RVAM ϑρόνου U | 
VW 191 OIK.| omm. codices | νυνὶ δ᾽} νυνί δ᾽ UM νυνί δὲ A 

ἔμελλεν] μέλλειν 4 || v.792 χαν] κ᾽ ἂν R | κρατῇ] κρατὴ UA || 
ν 170)» χοτῶ κοτὸ Ἃ 7 δὲ] δὲ αὶ | un, μὴ RVA μὴ. ΠΗ 
περὶ] περι R τῆς] om. M || v. 794 διαγωνιεῖσϑ'᾽] διαγωνεῖσϑ'᾽ 
V διαγωνιεῖσϑαι M | ἔφασκε] εφασχε V | πρός γ᾽ Εὐριπίδην] 
πρός γ᾽ ευριπίδην αὶ πρὸς εὐριπίδην VUAM | v. 795 EAN.] 
Ὑ} τὸ] τύ VUA τὶ Ψ0] ἄρ᾽} ἀφο Υ | OIK.|: Rom. V οἰκέτης 
est in UAM | νὴ A) νη di V | ὕστερον] γ᾽ ὕστερον V | 
v. 796 χανταῦϑα) κ᾽ ἀνταῦϑα αὶ κανταῦϑα V| δὴ] mA | 
γ. 797 ταλάντῳ] ταλάντω VUA | μουσικὴ] μουσικῆ RV || v. 798 
ZAN: οἷα. ᾿ὸ 1 τἱ] τὸ | δέ;} δὲ RU δαὶ VA δὲ ΜΟΌὈ1 per 
αγωγήσουσι] μιαγωγήσουσι (lemma scholii: μεαγωγήσωσι) È | τρα- 
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OIK. καὶ κανόνας ἐξοίσουσι καὶ πήχεις ἐπῶν, 

καὶ πλαίσια ξύμπηκτα — BAN. πλινϑεύσουσι 
γάρ; 800 

ΟΙΚ. καὶ διαμέτρους καὶ σφῆνας. ὁ γὰρ Εὐριπίδης 
κατ᾽ ἔπος βασανιεῖν puoi τὰς ἀπο οὐ τς 

Ξ4Ν. ἢ που, βαρέως οἶμαι τὸν Αἰσχύλον φέρειν. 

OIK. ἔβλεψε γοῦν ταυρηδὸν ἐγκύψας κάτω. 

FAN. κρινεῖ δὲ δὴ τίς ταῦτα; ΟΙΚ. τοῦτ᾽ ἦν δυσκολον᾽ 
σοφῶν γὰρ ἀνδρῶν ἀπορίαν εὐρισκέἕτην. 806 
οὔτε γὰρ ᾿άΑϑηναίοισι συνέβαιν᾽ Αἰσχύλος, 

FAN. πολλοὺς ἴσως ἐνόμιξε τοὺς τοιχωρύχους. 

OIK. λῆρόν τε τἄλλ᾽ ἡγεῖτο τοῦ γνῶναι πέρι 
φύσεις ποιητῶν" εἶτα τῷ σῷ δεσπότῃ 810 
ἐπέτρεψαν. ὁτιὴ τῆς τέχνης ἐμπειρος ἦν. 
ἀλλ᾽ εἰσίωμεν᾽ ὡς ὅταν γ᾽ οἵ δεσπόται. 


ADNOTATIO CRITICA. 
‘v. 800 FAN. πλινϑεύσουσι γάρ; Kockius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


γῳδίαν] toaycodiav RVUA || v. 799 OIK.|] omm. RV οἰκέτης est 
in UAM v. 800 πλαίσια] πλαισία 4 | ξύμπηκτα —| 6vu- 
πτυχα΄ (in scholio: σύμμιχκτα) R_Evurvata V ξύμπηχτα UM σύμ- 
anta A 1 ZAN.| omm. codices | πλινϑεύσουσι yag;| πλιν- 
ϑευσουσί τε [ἡ πλινϑεύουσί te° Κ πλινϑεύσουσί γε UM πλιν- 
ϑεύσουσί γε" A || v. 801 OIK.| omm. RVAM οἰκέτης est in U | 
σφῆνας. σφήνας: V|ante ὃ γὰρ est οἱκ s. 1. in V || v. 802 zar 


ἔπος] κατ᾽ (correctum ex κατ᾽) ἔπος R κατέπος V | φήησι] φησὶ 
R | τραγῳδίας] τραγωδίας VU τραγωδιάς Α [ἰ v. 803 Ξ4Ν.} 
om..R | ἡ ἡ ΕἼ ἢ Υ.1| v. 804 OIK.] om. R οἰκέτης est in” 


VUAM | ἔβλεψε!) ἔβλεψεν UM | γοῦν] δ᾽ οὖν αὶ οὖν UM 

ταυρηδὸν] ταυρηδὸν αὶ | ἐγκύψας} ἐγκύψας RV | v. 805 EFAN.| 
om. R_| δὲ] de R_ | τίς] τὶς M | OIK.|] : Rom. V οἰκέτης. est 
in UAM || v.806 versui praefixum est: oc% in V | v. 807 ver- 
sui praefixum est: Ei» in V_ | οὔτε]! δύτε 177 || v. 808 FAN] 
omm. RV οἰκέτης est in M | ἴσως] γὰρ ἴσως V ἴσους U | τοι- 
χωρύχους] τοιχωρυχους R_ | v. 809 OIK.| om. R οἰκέτης est in 
VUA om. M supra lineam inseruit: οἰκέτης ΜΠ} ληρόν] λῆρον 


UAM È τε} tè M: | τἄλλ᾽] τάλλ᾽ R τὰἀλλ V τἄλλ᾽ UM (λῆρόν 
τάλλ ἡγεῖται: lemma scholii in V) Il v. 810 ποιητῶν] ποητῶν ἢ | 
εἶτα] εἴτα R_| τῷ σῷ δεσπότῃ] τῶ cd δεσπότη VUA || v. 811 


ὁτιὴ} ὅτι ἡ καὶ | τῆς] om.M | v. 812 05] om. Κ᾽ | ὕταν] 
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ἐσπουδάκωσι, κλαύμαϑ'᾽ ἡμῖν γίγνεται. 

HMIX.a. ἡ που δεινὸν ἐριβρεμέτας χόλον ἔνδοθεν ἕξει, 
ἡνίκ᾽ ἂν ὀξύλαλον παρίδῃ ϑήγοντος ὀδόντα Β8ιῦ 
ἀντιτέχνου * τότε δὴ μανίας ὑπὸ δεινῆς 
ὄμματα στροβήσεται. 

HMIX.f. ἔσται δ᾽ ἱππολόφων τε λόγων κορυϑαίολα νείκη. 
σχινδαλάμων τε παραξόνια σμιλεύματ᾽, ἀτειροῦς 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 814 fortasse pro #vdodsv ἕξει scribendum est ἔνδοϑι πέψει. — 
v. 815 singularem numerum ὀξύλαλον ὀδόντα ideo praetulit poeta, ut 
alluderet ad ὀξύλαλον γλῶσσαν. — v. 819 σχινδαλάμων. Porsonus. — 
 naguéovia σμιλεύματ᾽, ἀτειροῦς mea coniectura est; de ἀτειροῦς voce 
poerica cfr. Hesychium (ἀκαταπονητος). 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ot av RV ὧν dvM | y| om. V || v. 813 ἐσπουδαπῶσις] 
DE RV | γίγνεται] γίνεται RU || verba in vv. 814—829 
ita disposita sunt, ut singuli versus finiantur vecibus: ἐριβρεμέ- 
τὰς | ἕξει | παρίδῃ i ὀδόντα | δὴ | δεινῆς | στροβήσεται | λόγων | 
νείκη | παραξόνια | ἔργων | ἀμυνομένου | ἀνδρὸς | ἱπποβάμονα | Ao- 
pis | χαίταν | ξυναάγων | ἥσει  γομφοπαγῆ | ἀποσπῶν | φυσήματι 
ἐπῶν | λίσφη | φϑονεροὺς | χαλινούς | δαιομένη | καταλεπτολογή- 
ceL πόνον RV — ἕξει ὀδόντα | δεινῆς | λόγων | παραξόνια | ἀμυ- 
vouévov  ἵπποβάμονα | χαίταν | ἥσει | ἀποσπῶν | ἐπῶν | ἀνελισσο- 
μένη Ι δαιομένη | πόνον U --- ὀξυλάλον πεοριίδη | δὴ | στροβήσεται. 
νείκη | παραξόνια | ἀμυνομένου | ἱπποβάμονα | λοφιᾶς | χαίταν | 
ξυνάγων | γομφοπαγῆ | φυσήματι, | λίσφη | φϑονεροὺς | δαιο- 
μένη | πόνον A -- ἕξει ὀδόντα | ὄμμα (in ὄμματα) | χορυ (in xo- 
ρυϑαίολα) Ι σμιλεύ (in σμιλευματαλ) | φρενοτέκτο (in φρενοτέχτονος) | 
aù (in αὐτοκόμου) | ἐπι (in ἐπισκύνιον) | δήματα | φυσή (in φυσή- 
ματι) | βασανίστρια | κινοῦσα | καταλεπτολογήσει | uedelunv (in v. 
830) M — deinde usque ad v. 841 ita: φημι | αἰσϑά (in αἰσϑά- 
ver) | πρῶτον | ἐτερατεύετο | λέγε | ἄνϑρω (in ἀνϑρωπου) | ἀχαλι- 
νον | xopuro (in κομποφακελορρήμονα) | ἀρουραίας | στωμυλιοσυλ- 
λεχτάδη in M | v. 814 HMIX. a.| om. U χορός est in RVM 
χορὸς μυστῶν in A | ἦ που] ἢ που καὶ ἤ που (sic etiam lemma 
scholii) V| ἕξει.) sé R || v. 815 ἡνίκ᾽] ἡνίκ V | 66040407] 
ὀξυλάλον R ne M | παρίδῃ) περίδῃ E περ ἴδη UM περιίδη 
correctum ex meo εἴδη 4 3 ὀδόντα] rasura corr. ex ὀδόντας in 
M ὀδόντ᾽ est in 4 | v. 816 ἀντιτέχνου] ἀντιτεχνου V_| dro] 
dro RV | v. 818 HMIX. B.] omm. codices | δ᾽) δ | 
ἱππολόφων) ὑψιλόφων U | τε] tè M | χορυϑαίολα] κορυϑαιόλα 
RVM κορυϑαιόλων 4 | v. 819 σχινδαλάμων] σκινδάλμων corr. 
ex σχινδαλμῶν (lemma scholii σκινδάλμων) R σκινδαλαμῶν (σκεν- 
δαλάμων lemma scholii) V σκινδαλμὼν UAM | παραξύνια σμιλεύ- 
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φωτὸς ἀμυνομένου φρενοτέχτονος ἀνδρὸς 820 
ῥδήμαϑ᾽ ἱπποβάμονα. 

HMIX.a. φρίξας δ᾽ αὐτοκόμου λοφιᾶς λασιαύχενα χαίταν, 
δεινὸν ἐπισκύνιον ξυνάγων βρυχώμενος Nos 
ῥήματα γομφοπαγῆ. πινακηδὸν ἀποσπῶν 
γηγενεῖ φυσήματι" 825 

HMIX.f. ἔνϑεν δὴ στοματουργὸς ἐπῶν βασανίστρια λίσφη 
γλῶσσ᾽. ἀνελισσομένη φϑονεροὺς κινοῦσα χαλινούς, 
ῥήματα δαιομένη καταλεπτολογήσει 
πλευμόνων πολὺν πόνον. 

EYP. οὐκ ἄν μεϑείμην τοῦ ϑρόνου, μὴ νουϑέτει. 830 
κρείττων γὰρ εἶναί φημι τούτου τὴν τέχνην. 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 826 λέσφη Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ματ᾽, ἀτειροῦς] παρ -ξόνια " σμιλεύματα τ᾽ ἔργων KR παραξόνια ᾿ σμι- 
Aevuata τ ἔργων V παραξόνια. σμιλεύματά ti ἔργων: U παραξόνια 
σμιλεύματ᾽ ἔργων Α παραξόνια, σμιλεύματά τ᾽ ἔργων M | ν. 820 
φρενοτέχτονος) φρενοτέχτονός τ᾽ M ἀνδρὸς) ἀνδρός" V ἀνδρὸς: 
U | v.821 ῥήμαϑ᾽} δήμαϑ᾽ V [|ἱπποβαάμονα.] ἱπποβαμονὰ R | 
v. 822 HMIX. «.|] omm, codices | φρίξας] φρῖξας (sed lemma 
scholii φρίξας) R φριξας (lemma scholii: φρέξα (sic)) V | δ᾽ αὐ- 
τοκόμου] ®° αὐτοκόμου (lemma scholii: δ᾽ atoxouov) V| λασι- 
avyeva| λασιαύχαινα A | χαίταν. χαίτην ᾿ὶ χαίτην, U | v. 823 
ξυνάγων] συνάγων U | βρυχώμενος) βρυχόμενος R_| ἥσει) ἤισει 
R ἤσει Υ | v. 824 πινακηδὸν] πινακηδῶν (sic etiam lemma 
scholii) ΚΥ || v. 825 in φυσήματι in rasura sed a prima manu 
est ἡ in M || v. 826 HMIX. B.] omm. codices | δὴ] δὲ A | 
ἐπῶν] επῶν R_| λίσφη] Monni R_Monrn:U λίσπη VAM | 
v. 827 γλῶσσ᾽] γλῶσσαν V | ἀνελισσομένη] ἐλισσομένη V ἀνελιο- 
σομένη. corr. ex ἀνελισσομένη, in U | φϑονεροὺς} corr. prima 
manus ex φϑονερεοὺς in R_| yodivove,] χαλινοὺς RA χαλινούς" 
corr. prima manus ex χαλινοὺς "Κ᾽ χαλινοὺς: est in {7 χαλινοὺς minio 
correctum ex yedevovs M | v.828 super ἡ in δαιομένη.} scripsit 
prima manus « in M | v. 829 πλευμόνων] πνευμόνων UAM 
πολὺν] πολῦν R πολύν | v. 830 EYP.] om. U versui prae- 


fixum est αἰξ, sed supra οὐκ @v scripsit prima manus svol in’ V | 
οὐχ} ovx ER | μεϑείμην)] μεϑείην R_del in μεϑείμην in rasura 
est in A_| »νουϑέτει.) vovderet U || v. 831 xosittov] κρεῖσσον 
V | εἶναί) εἶναι VAM | onu) φημὶ VAM | tovrov φημὶ 


BATPAXOI, 81 


AI0. Αἰσχύλε, τί σιγᾷς ; αἰσϑάνει γὰρ τοῦ λόγου. 
EYP. ἀποσεμνυνεῖται πρῶτον, ἅπερ ἑκάστοτε 
ἐν ταῖς τραγῳδίαισιν ἐτερατεύξτο. 
A4I0. ὦ δαιμόνι᾽ ἀνδρῶν. μὴ μεγάλα λίαν λέγε. 835 
EYP. ἐγῴώδα τοῦτον καὶ διέσκεμμαι πάλαι, 
ἄνϑρωπον ἀγριοποιόν, αὐϑαδόστομον, 
ἔχοντ᾽ ἀχάλινον ἀκρατὲς ἀϑύρωτον στόμα. 
ἀπεριλάλητον, κομποφακελορρήμονα. 
ΖΙΣ. ἄληϑες, ῶ παῖ τῆς ἀρουραίας ϑεοῦ; 840 
σὺ δή μὲ ταῦτ΄. ὦ στωμυλιοσυλλεκτάδη 
καὶ πτωχοποιὲ καὶ ῥακιοσυρραπτάδη;: 
ἀλλ᾽ οὔ τι χαίρων avi’ ἐρεῖς. 410. παῦ᾽, Αἰσχύλε, 
καὶ μὴ πρὸς ὀργὴν σπλάγχνα ϑερμήνῃς κοτῴῷ. 
AIZ. οὐ δῆτα, πρίν γ᾽ ἂν τοῦτον ἀποφήνω σαφῶς 845 
τὸν χωλοποιόν, οἷος ὧν ϑρασύνεται. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 
ov. 832 4I0.| om. U aloe A | Alcyvde] αἰσχύλέ 
veri τὸ Α- τὶ M | σιγᾷς") σιγᾶς" RA σιγᾶς V σιγᾶς. U (σι- 


6, M) | αἰσϑάνει) αἰσϑαάνῃ superscripto e. super ἢ a prima 
manu M | Aopov.] λύγου; R | v. 833 EYP.] om. È | ἅπερ] 
ὅπερ VM | ν. 334 τραγῳδίαισιν) τραγωδίαισιν RVUA τραγῳ- 


dive M | v. 835 410.) om. R_| δαιμόνι᾽] δαιμόνιε M | με- 
γάλα] ueya R μεγαλα V μέγα M || v. 836 ETP.] om. È | ἐγῴδα] 
éy dda R ἐγῷδα V ἐγὼ “da U | νυ. 837 ἄνϑρωπον]) ἄνϑρωπον 
A | ἀγριοποιόν,] ἀγριοποιὸν RVUAM || v. 888 ἔχοντ᾽] ἔχοντ V | 
ἀχάλινον] αχάλινον V| ἀϑύρωτον] ἀπύλωτον VUAM || v. 839 
κομποφακελορρήμονα.} κομποφακελορήμονα. (sic etiam lemma scholii) 
È κομποφακχελορήμονα : V κομποφακελορήμονα 4 κομποφακελορρή- 
uova correctum ex χομποφακχερρήμονα in U || νγ. 840 AI2.] ma- 
dore exstincta est nota personae in U || νυ. 841 δή] correctum 
ex δὴ in R δὲ IM corr. in δή M? | ue] μετα M corr. in μὲ M? | 
v. 842 πτωχοποιὲ] πτωχοποιξ᾽ M (πτωχοποιὲ᾽ 1ἡ πτωχοποιὲ. U) | 
δακπιοσυρραπτάδη;] ρακιοσυρραπτάδη" correxit prima manus ex 
ρακπκιοσυρραπτάδη᾽ in [δὶ ρακιοσυρραπτάδη est in V_|| v. 843 οὔ] 
ope cv 1, αὔτικ αὐτὶ VAM ταῦτ {Π | A4I0.| 8. LV 


mad | παῦσ᾽ RAM | v. 844 μὴ] in contexta omissum supra 
lineam inseruit prima manus in IM | ὀργὴν] ὀργῆν R | σπλάγχνα] 
τὰ σπλάγχνα M tà delevit M? | ϑερμήνῃς ϑερμήνης RUA | 


κότῳ] κότω COIT. prima manus ex χάτω in ὦ χότω est in VU 
noto: A om. I κότω adscripsit ΜΠ: | v. 845 ALZI om. ᾿ὶ | 
πρίν γ ἂν] correctum ex πρὶν γ᾽ ἂν in R πρὶν y ἂν οϑὺ ἴῃ Κ 
πρὶν γ᾽ ἂν Α πρὶν γὰρ M correxit in πρὶν γ᾽ ἂν M? | v. 846 
yodorro6r, | χωλοποιὸν RVA χωλοποιὸν, U χολοποιὸν M | ϑρασύ- 
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2110. ἄρν᾽ ἄρνα μέλανα παῖδες ἐξενέγκατε" 
Τυφὼς γὰρ ἐκβαίνειν παρασκευάζεται. 
AIZ. d “Κρητικὰς μὲν συλλέγων μονῳδίας, 
γάμους δ᾽ «ἀνοσίους εἰσφέρων εἰς τὴν τέχνην, 850 
410. ἐπίσχες οὗτος, ὦ πολυτίμητ᾽ Αἰσχύλε. 
ἀπὸ τῶν χαλαξῶν δ᾽, ὦ πονήρ᾽ Εὐριπίδη, 
ἄναγε σεαυτὸν ἐκποδών. εἰ σωφρονεῖς, 
ἵνα μὴ κεφαλαίῳ τὸν κρόταφόν σου ῥήματι 
ϑενὼν ὑπ᾽ ὀργῆς ἐχχέῃ τὸν Τήλεφον᾽ 855 
σὺ δὲ un πρὸς ὀργήν. Αἰσχύλ᾽, ἀλλὰ πραύνως 
ἔλεγχ᾽, ἐλέγχου λοιδορεῖσϑαι δ᾽ οὐ ϑέμις 
ἄνδρας ποιητὰς ὥσπερ ἀρτοπώλιδας. 
σὺ δ᾽ εὐθὺς ὥσπερ πρῖνος ἐμπρησϑεὶς βοᾶς. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 851 ὦ πολυτίμητ᾽ Αἰσχύλε verba mihi videntur non sana esse, 
sed cum genuina (velut, ut aliquid exempli gratia proferam, λοιδορη- 
σμοῖς ἄχϑομαι) periissent, ab interpolatore, ut lacunam expleret, in- 
serta, Quam suspicionem mihi movent et antecedens οὗτος et quae 
secuntur: ὦ πονηρ Εὐριπίδη, in quibus, ut nunc verba sunt, re- 
quiritur: σὺ δ᾽ ὦ πόνηρ᾽ Εὐριπίδη. — v. 855 ϑενὼν Blomfieldius. 


SORIPTURAE DISCREPANTIA. 


, . # 
νεται. ϑρασύνεται. correxit ex ϑρασύνεται. M° | νυ. 847 dov 
n 


ἄρνα] ἄρνα ἄρνα R et lemma scholii in V| μέλανα] μέλαιναν 
VUAM | παῖδες μέλαιναν (tr.) V || v. 848 Τυφὼς] τυφῶς EV 
(et lemma scholii in È) I v. 849 uovodias] μονωδίας UA | 
v. 850 εἰσφέρων εἰς] ἐσφέρων ἐς A_|| v. 861 ἐπίσχες] ἑπίσχες KR | 
v. 852 ἀπὸ] ἀπὸ R | δ᾽] omm. VUA τ᾽ estinM | πονήρ᾽] 


πόνηρ᾽ RVUM | v.853 versui praefixum est: αἷὖσ in V | dv- 
aye] ἄπαγε VUAM | ἐκποδών,} ἐκ ποδῶν RV ἐκποδὼν UAM | 
v. 854 κεφαλαίῳ] κεφαλαίῳ VUA | ῥήματι! ρήματι R δήματι 
corr. prima manus ex ῥήμασι in 4 || v. 855 ϑενὼν:" ϑένων RVUM 
ϑείνων 4 | ὑπ᾽ ὀργῆς] ὑποργῆς V| ἐκχέῃ] ἐκχέη U ἐκχέει A 


v. 856 versui praefixum est: dl in V | ὀργήν, ὀργῆν αὶ ὀργὴν 
VUAM | ἀλλὰ] ἀλλα R | v. 857 ἔλεγχ᾽.] ἔλλεχ αὶ ἔλεγχ V 

ἐλέγχου] ἑλλεχου corr. ex ἔλλεχ᾽ οὐ inf | λοιδορεῖσϑαι] COrT. ex 
λοιδορεῖσϑ'᾽ cu in R | οὐ ϑέμις] οὐ πρέπει" RVA οὐ πρέπειν M (οὐ 
ϑέμις. 17) | v. 858 ποιητὰς] ποητὰς RA | ἀρτοπώλιδας.] 
ἀρτοπώλιδας. corr. ex ἀρτοπώλιδας. 21 | v. 859 σὺ δ᾽] σύ δ᾽ 


AM | ἐμπρησϑεὶς} ἐμπρισϑεὶς VA | fBogs] corr. ex βοᾶς in È 
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EYP. ἕτοιμός εἰμ᾽ ἔγωγε. xovx ἀναδύομαι, 860 
δάκνειν, δάκνεσθαι πρότερος, εἰ τούτῳ δοκεῖ, 
τἄπη. τὰ μέλη, τὰ νεῦρα τῆς τραγῳδίας. 
καὶ νὴ Aia τὸν Πηλέα γε καὶ τὸν Αἴολον 
καὶ τὸν Μελέαγρον. κἄτι μάλα τὸν Τήλεφον. 

A4I0. σὺ δὲ δὴ τί βουλεύει ποιεῖν ; λέγ᾽, Αἰσχύλε. 865 

ΑΙΣ. ἐβουλόμην μὲν οὐκ ἐρίξειν ἐνθάδε" 
οὐκ ἐξ ἴσου γάρ ἐστιν ἀγὼν νῶν. 410. τί δαί; 

AIZ. ὅτι ἡ ποίησις οὐχὶ συντέϑνηκ᾽ ἐμοί, 
τούτῳ δὲ συντέϑνηκεν, ὥσϑ' ἕξει λέγειν. 
ὄμως δ᾽ ἐπειδή σοι δοκεῖ, δρᾶν ταῦτα χρή. 870 

210. idr νυν λιβανωτὸν δεῦρό τις καὶ πῦρ δότω, 
ὅπως ἂν εὔξωμαι πρὸ τῶν σοφισμάτων, 
ἀγῶνα κρῖναι τόνδε μουσικώτατα᾽ 


brio 85 
ADNOTATIO CRITICA. 


v. 867 ἁγὼν Dawesius. — v. 868 συντέϑνηκ᾽ ἐμοί Bothius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


βοᾶς est in VA | v. 860 EYP.] nota personae ante versum 
madore exstincta est in U | ἕτοιμός] ἕτοιμος A_| εἰμ᾽] sw U 
εἴμ᾽ A | κοὐχ] x ov Rx οὐκ V || νυ. 861 δάκνειν] δαΐίνειν 
U | τούτῳ] τοῦτο Πὶ τούτω VU tovto corr. prima manus ex 
σούτω in A | v. 862 τἄπη] τὰ "an U | toayodias,|] τραγωδίας" 
R toeyodias* V τραγωδίας UA | v. 863 νὴ] νη Υ | γε] om. 
U tè est in 4. σε" in M | καὶ om. U | Aîoov] αἰόλον" R 
αἰόλον. Υ αἰόλον UM | v. 864 κἄτι κἄτι αὶ χάτι V κάτι M 

μάλα] μᾶλα R μαλα V μᾶλλον A | v. 865 410.} ὉΠ Ὁ 
δὲ δὴ τί] σὺ δὲ τί R τί δαὶ σὺ Υ σὺ δαὶ τί 17 σύ δὲ τί A σὺ ὃ 

τ | βουλεύει βουλεύῃ superscripto a prima manu 1 M | 
ποιεῖν] ποεῖν" R ποεῖν UAM (ποιεῖν᾽ V) | Aéy°,] λέγ Υ || v. 866 
οὐκ] ova° R | v. 867 οὐκ] οὐκ R_| ἐξ ἴσου] ἐξίσυυ RVAM | 
ἐστιν] ἐστὶν R_| ἁγὼν] ἀγὼν RVAM ὦ ᾽γὼν Ὁ νῶν] νῶν A 
νῶϊν M J 410) ἘΣ]: n | τί dat;] τίη: V τί δαὶ UA ὁτιή. M | 
v. 868 ὅτι ἢ] ὅτ᾽ ἡ Υ ὁτιὴ ἡ M | ποίησις πόησις 1 RVA | οὐχὶ] 
οὐχι αὶ οὐ M | συντέϑνηκ᾽ ἐμοί,} CA uoL* Tè συντεϑνηκέ 
μοι" V συντέϑνηκέ μοι UA συντέϑνηκέ Ln | v. 869 τούτῳ! 
τούτω RVUA | ὥσϑ᾽ ἕξει] o6d #0 V | v. 870 d°] om. M | 
ἐπειδή] ἐπειδὴ RV eredi A_| σοι] σὺ R σοὶ V | doxeî,] δοκεῖν 
1 χρή.] χ χρή; Υ χρὴ TA | v. 871 νυν] νῦν codices | δεῦρό 
τις] δεῦρο τίς RUA δεῦρο τὶς M | δότω.) δότω U || v. 872 πρὸ] 
πρὸ R|v. 873 χρῖναι] κρίναι V| μουσικώτατα] μουσικώτατον M | 

6 
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ὑμεῖς δὲ ταῖς Μούσαις τι μέλος ὑπάσατε. 
ΧΟΡ. ὦ Διὸς ἐννέα παρϑένοι ἁγναὶ 875 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 874 dè] de R_| τι] τί RVUA τὶ M | μέλος] pedos U | 
ὑπάσατε] ὑπ ἄισατε τὰ ὑπάσατε VA προσάσατε U | verba in 
VV. 81ὅ-- 906 ita disposita sunt, ut singuli versus finiantur vo- 
cibus: ἁγναὶ | λεπτολόγους | καϑορᾶτε | γνωμοτύπων | ὀξυμερίμνοις. 
στρεβλοῖσι | ἀντιλογοῦντες | δύναμιν | πορίσασϑαι | ἐπῶν | μέ- 
pas | ἤδη ] λέγειν | φρένα I μυστηρίων | καλῶς | ϑεοῖς | μάλα | 
ϑεοῖς | “στρύφιγξ | ὀσφραντήριοι | λόγων | ἐπιϑυμοῦμεν | λόγων 
ὁδόν | ἡ ἠγρίωται | φρένες | ἐστι | κατερρινημένον | αὐτοπρέμνοις | ἐμ- 
πεσόντα | ἐπῶν | ἐρεῖτον RV εἴποι È ἄλλος ἕρπηι: 4 — ἁγναὶ. 

φρένας | γνωμοτύπων | στρεβλοῖ (in στρεβλοῖσι) | ἀντιλογοῦν- 
τὲς | στομάτοιν | ἐπῶν | ἤδη | λέγειν | φρένα | μυστηρίων | καλῶς | 
ϑεοῖς | μάλα | Beoîs | στρόφιγξ | ὀσφραντήριοι [λόγων , ἐπιϑυμοῦ- 
μὲν | λόγων | ὁδόν | ἀμφοῖν [ἐστι | κατερρινημένον | ἐμπεσόντα 
ἐπῶν | ἐρεῖτον | ἄλλος εἴπη U --- μοῦσαι | χαϑορᾶτέ | ἔριν | στρε- 
βλοῖσι | ἀντιλογοῦντες | στομάτοιν | ἐπῶν | ἤδη | λέγειν | φρένα | 
μυστηρίων καλῶς | ϑεοῖς | μάλα | ϑεοῖς | στρόφιγξ | ὀσφραντή- 
quot | λόγων | ἐπιϑυμοῦμεν | λόγων È ὁδόν | ἠγρίωται | φρένες | 
got | κατερρινημένον | ἐμπεσόντα Ι ἐπῶν |, ἐρεῖτον | εἴποι A — 
μοῦσαι | καϑορᾶτε | ὀξυμε. (in ὀξυμερίμνοις) | ἀντιλο (in ἀντιλογοῦν- 
τες) | δεινοτά (in δεινοτάτοιν) | παραπρίσ (in παραπρίσματ᾽) | χω- 
oeî | πρὶν | ἐμὴν | μυστηρίων | λιβανωτόν | ϑεοῖς | μάλα | ϑεοῖς | 
στρόφιγξ | ὀσφραντήριοι | λόγων | ἀν (in ἀνδροῖν) | ἐμμέλειαν | 
ἠγρίωται | pet (in φρένες) ἀστεῖόν τι | αὐ (in αὐτοπρέμνοις) | συ- 
σκεδᾶν | τάχιστα | μή (in μήτ᾽) | È (in ἐμαυτὸν ν. 907)  --- || i 

M usque ad finem fabulae semper fere verba perverse inter sin- 
gulos versus distributa sunt, id quod per totam partem reliquam 
comoediae ‘adnotare longum est. In sequentibus versibus usque 
ad v. 971 verba ita disposita sunt, ut singuli versus finiantur 
vocibus: τοῖσιν | we | ϑεατὰς | φρυνίχῳ | ᾿κάϑι (in κάϑισεν) | 
700 (in πρόσωπον) | τραγῳδίας | οὐ δῆτα | ἐφεξῆς | ἔ (in ἔχαι- 
09v) | ἧττον | ἴσϑι | δεῖνα | καϑοῖτο | διήει | αὐτοῦ | ἐξελέγ (in ἐξ- 
ἐλέγχω) | δρᾶμα | εἶπεν | μορμορωπὰ | E | οὐδὲ èv | σκαμάν- 
δρους | γρυπαιέτους | ξυμβαλεῖν | ποτ᾽ ἐν | ξουϑὸν | ὄρνις | 
ἐνεγέγραπτο | εἶναι | ποιῆσαι | ἐποίεις | τραγελάφους | ἐπ τον | 
σοῦ | καὶ | αὐτὴν | χυλὸν | εἶ (in εἶτ᾽) μιγνύς | ἔφυρον | εὖ (in 
εὐϑὺς) Ι ἢ | οὐ (in οὐδὲν) | χώ ! παρϑένος | ταῦτα χρῆν | δημο- 
κρατικὸν | σοὶ si τούτου | κἀγώ | διαρραγῆναι | povacuove | 
reputi | φημὶ | οἷς | ξυνειδότες | ἐ (in ἐκομπολάκουν) | ἐξέ (in 
ἐξέπληττον) | μέμνονας | τούτου | pogui (in φορμίσιος)  σαλπιγγο- 
λογχυπηνά (in σαλπιγγολογχυπηνάδα!) | «Ae (in κλειτοφῶν) | 2Ζ1Ο. 
ϑηραμέ (in ϑηραμένης) | πέσῃ καὶ | κακῶν | φρο (in φρονεῖν v. 971) 
M -- || v. 875 ἐννέα] ἐνέα παρϑένοι] παρϑενοι RV | 
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Μοῦσαι. λεπτολόγους ξυνετὰς φρένας al καϑορᾶτε 
ἀνδρῶν γνωμοτύπων, ὅταν εἰς ἔριν ὀξυμερίμνοις 
ἔλθωσι στρεβλοῖσι παλαίσμασιν ἀντιλογοῦντες, 
ἔλϑετ᾽ ἐποψόμεναι δύναμιν 
δεινοτάτοιν στομάτοιν πορίσασϑαι 880 
πρέμνα τε καὶ παραπρίσματ᾽ ἐπῶν. 
νῦν γὰρ ἀγὼν σοφίας ὁ μέγας χωρεῖ πρὸς ἔργον 
ἤδη. 
210. εὔχεσϑε δὴ καὶ σφώ τι, πρὶν τἄπη λέγειν. 885 
AI. Anunteg ἡ ϑρέψασα τὴν ἐμὴν φρένα. 
εἶναί ue τῶν σῶν ἄξιον μυστηρίων. 
210. ἐπίϑες λιβανωτὸν καὶ σὺ δὴ λαβών. EYP. καλῶς᾽ 
ἕτεροι γάρ εἰσιν οἷσιν εὔχομαι ϑεοῖς. 
210. ἴδιοί τινες σοί. κόμμα καινόν; EYP. καὶ μάλα. 890 
A4I0. ἴϑι δὴ προσεύχου τοῖσιν ἰδιώταις ϑεοῖς. 
ΕΥΡ. αἰϑήρ, ἐμὸν βόσκημα. καὶ γλώττης στρόφιγξ, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 881 πρέμνα te Kockius. — v. 882 ὁ μέγας Hermannus, sed nescio, 
an altius lateat corruptela, ut scribendum sit: νῦν γὰρ τῆς σοφίας ἁγὼν 
ὁ μέγας. v. 888 λιβανωτὸν καὶ σὺ δὴ λαβών. Fritzschius, 


ΦΟΒΙΡΤΌΒΑΙ DISCREPANTIA. 


v. 876 χαϑορᾶτε) corr. ex χαϑορᾶται in Πα | v. 877 ὅταν] ὅτ᾽ 
ἂν R ὅτ ἂν Υ ὅτ᾽ ἂν, M | νυ. 878 ἔλθωσι] ἐλϑωσι αὶ | πα- 
λαίσμασιν] παλαίσμασι: U | v. 879 ἐποψόμεναι] ἐπ᾽ ὀψόμεναι R 
ἑποψόμεναι VA | v. 880 στομάτοιν] στοματοιν V | πορίσασϑαι] 
πορίσασϑε: U πορίσασϑε AM | v. 881 πρέμνα te] ῥήματα᾽ R 
DR VUAM | παραπρίσματ᾽) παρὰ πρίσματα lemma scholii in 

Π 1 ν. 882 ὁ μέγας] ὅδε μέγας codices || v. 885 σφώ] σφώι 

eo 887 εἶναί) εἶναι VAM | v. 888 410.} ΟΠ“ 1.1. 
βανωτὸν χαὶ σὺ δὴ λαβών.] καὶ δὴ σὺ λιβανωτὸν λαβών R λαβὼν 
i καὶ σὺ λιβανωτὸν λαβῶν: in rasura, sed a prima manu est: 

Ù λιβανωτὸν λαβών (scriptum fuerat, ut dun λιβανωτὸν solum) 
V λαβὼν δὴ καὶ σὺ λιβανωτὸν U πὸ δὴ : σὺ λιβανωτόν A 
λαβὼν δὴ καὶ σὺ λιβανωτόν. ΜΙ ETP.]: 5. 1 τ 889 
γάρ εἶσιν] γάρ εἰσὶν R | οἷσιν] οἷσιν R οἷσιν rasura correctum ex 
οἷσιν οἷσιν in M  ϑεοῖς.] Seot A || v. 890 A4I0.] om. È | 
idro ] ἴδιον RVAM τινες] τινὲς RUA τινὲς V | coi, | σου R 
σοὶ ta cor: U σοι AM | κόμμα] καὶ κόμμα M | καινόν;) καινόν" R 
uovov: V κοινὸν, U natvov. M | EYP.|:Rs.LYV | v. 891 
δὴ) νῦν UA | ἰδιώταις] ἐδιώταις αὶ | v. 892 αἰϑήρ,] αἰϑὴρ 
RVUAM | γλώττης) γλώσσης UAM | ν. 898 ξύνεσι] ξύνεσις 
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καὶ ξύνεσι καὶ μυκτῆρες ὀσφραντήριοι, 
ὀρϑῶς αὖ ἐλέγχειν ὧν ἂν ἅπτωμαι λόγων. 
HMIX.a. καὶ μὴν ἡμεῖς ἐπιϑυμοῦμεν . 898 
παρὰ σοφοῖν ἀνδροῖν ἀκοῦσαι τινὰ λόγων 
ἐμμέλειαν᾽ ἔπιτε δαΐαν ὁδόν. 
γλῶσσα μὲν γὰρ ἠγρίωται, 
λῆμα δ᾽ οὐκ ἄτολμον ἀμφοῖν. 
οὐδ᾽ ἀκίνητοι φρένες. 
προσδοκᾶν οὖν εἰκός ἐστι 900 
τὸν μὲν ἀστεῖόν τι λέξειν 
καὶ κατερρινημένον. 
τὸν δ᾽ ἀνασπῶντ᾽ αὐτοπρέμνοις 
τοῖς λόγοισιν 
ἐμπεσόντα συσκεδὰν ue 
λὰς ἀλινδήϑρας ἐπῶν. 
KOP. ἀλλ᾽ ὡς τάχιστα χρὴ λέγειν᾽ οὕτω δ᾽ ὕπως ἐρεῖς- 
τον 905 
ἀστεῖα καὶ μήτ᾽ εἰκόνας μήϑ'᾽ οἷ᾽ av ἄλλος εἴποι. 
EYP. καὶ μὴν ἐμαυτὸν μέν ye, τὴν ποίησιν οἷός εἰμι. 
ἐν τοῖσιν ὑστάτοις φράσω, τοῦτον δὲ πρῶτ᾽ ἐλέγξω. 
ὡς ἦν ἀλαζὼν καὶ φέναξ, οἵοις te τοὺς ϑεατὰς 
895 — 901 = 992 --- 1008, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


VA ξύνεσις. UM || v. 894 ἐλέγχειν] ἐλλέγχειν ὦ | ὧν] ὧν R | 
cv] om. È_| ἅπτωμαι] ἅπτομαι R_| v. 895 i a.] χορός 
codd. | v. 896 παρὰ παρὰ 1ὲ ἀκοῦσαι] ἀκοῦσαί correctum 
ex ἀκούσαί ἴῃ Ιὲ ἀκοῦσαί est in A] τινὰ] τινα RA | v. 897 
ἔπιτε] ἐπιτε V ἐπί τε M | 0d0v.] 000v° corr. ex ὁδὸν: in αὶ ὁδὸν 
est in U ὁδὸν, in M || v. 898 λῆμα] λῆμμα U | ἄτολμον] ἄἀτολ- 
μὸν R | ν. 900 εἰκός ἐστι] εἰκός ἐστὶν αὶ || v. 901 τὸν μὲν) 
τὸν μὲν οὖν A | ἀστεῖον) ἀστεῖον UAM | τι] UA τὶ Μ | 
λέξειν] λέξαι" Τὸ λέξαι A_| v. 902 τὸν] τόν M | αὐτοπρέμνοις] 


αὐαὐτοπρέμνοις corr. ex αὐϊτοπρέμνοις M* ὃν. 905 KOP.] 
διόνυσος codices | δ᾽] d V | ἐρεῖτον] ἐρεῖτον, corr. ex ἐρεῖτον 
M° eva 906 μήτ dl un® Υ  μήϑ᾽ μήτ RV | οἷ᾽ av] οἱ 


ἂν ᾿ὶ οἷα y ἂν Υ οἵαν Α | SR comme V εἴπη U || v. 907 
Bei om. V | ἐμαυτὸν] ἐμαυτόν Li | “μέν γε:}.78 R_ soi V 
καὶ 17 μὲν καὶ AM | οἷός εἰμι, οἷος εἰμὶ M || v. 908 τοῖσιν] τοῖς 
U | ὑστάτοις] ὑστάτοισιν M  φράσω.] φραάσσω" V | ἐλέγξω,] ἐλ- 
λέγξω R | v..909 τε] τὲ AM | ϑεατὰς]) ϑεατάς V 


BATPAXOI. 87 


ἐξηπάτα. μώρους λαβὼν παρὰ Φρυνίχῳ teapev- 
τας. 910 
πρώτιστα μὲν γὰρ ἕνα τιν᾽ ἂν καϑῖσεν ἐγκαλύψας, 
᾿“χιλλέα τιν᾽ n Νιόβην. τὸ πρόσωπον οὐχὶ δεικνύς, 
πρόσχημα τῆς τραγῳδίας, γρύξοντας οὐδὲ τουτί" 
A4I0. μὰ τὸν Δί᾽ οὐ δῆτ᾽. EYP. sid” ὁ χορὸς ἤρειδεν 
ὁρμαϑοὺς ἂν 
μελῶν ἐφεξῆς τέτταρας ξυνεχῶς ἃ ἄν᾽ οἵ δ᾽ ἐσίγων. 919 
410. ἐγὼ δ᾽ ἔχαιρον τῇ σιωπῇ. καί ue τοῦτ᾽ ἔτερπεν 
οὐχ ἧττον ἢ νῦν οἵ λαλοῦντες. ΕὙΡ. ἠλέϑιος γὰρ 
- ἦσϑα. 
σάφ᾽ ἴσϑι. 410. κἀμαυτῷ δοκῶ. τί δὲ ταῦτ᾽ ἔδρασ᾽ 
ὁ δεῖνα: 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 914 οὐ δῆτ᾽. ETP. εἶθ᾽ ὁ χορὸς ἤρειδεν Hermannus. 


SCRIPTURAE DISOREPANTIA. 


v. 910 παρὰ] παρα ΠΥ | Φρυνίχῳ] φουνίχω VUA || v. 911 μὲν 
γὰρ] μέν yao R | τιν τινὰ RUAM | ἂν] omm. RUAM av est in 
V καϑίσεν)] κάϑισεν (sic etiam lemma scholii in &) RUAM 
ἐχκάϑισεν V| v. 912 Ayihhéc] ἀχιλέα AM | tiv | τινὰ RUA 
τίν γ᾽ τιν᾽. corr. Lex ΤῊ M? οὐχὶ) οὐχὶ RV | δεικνύς, 
δειμνὺς RUA δεικνὺς. M | v. 918 πρόσχημα] πρόσσχημα V | 
τραγῳδίας.) τραγωδίας ᾿ R τραγωδίας VA τραγωδίας, U | γρύζον- 
τας} γρύξοντας, corr. ex yovfovras M° | οὐδὲ] οὐδὲ R| post 
v. 913 unius versus lacuna est in A || v. 914 μὰ] μα V | 4] 
δι᾿ V | οὐ δῆτ᾽. EYP. εἶϑ᾽ ὃ χορὸς ἤρειδεν] οὐ δῆϑ᾽ ὁ de χορὸς 


ἤρειδεν αὶ οὐ δῆτ᾽" svol (5. 1.) ὁ δὲ χορὸς ἤρειδεν Υ οὐ δῆϑ᾽ 
evo. ὃ δὲ χορός γ᾽ ἤρειδεν U οὐ δῆϑ'. εὐδὸ è δὲ χορὸς (hoc 
x \ »” 9 SES sITLÒ e x 
corr. a prima manu ex χορους) ἤρειδεν A ov δῆτα" evor ὁ dè χο- 
005, ἤρειδεν M | ὁρμαϑοὺς] ὀρμαϑοὺς RV | v. 915 ξυνεχῶς] 
συνεχῶς A | ἄν] ἂν" ΕΥ̓͂ omm. UAM | οἱ δ᾽ où δ᾽ RV οἵ 
δ᾽ UAM | ἐσίγων. εσίγων. R ἐσίγων V || v. 916 410.] omm. 


RU | ἐγὼ] ἐγὼ A ἐγώ corr. prima manus ex ἐγὼ in M | «in 
ἔχαιρον) in corr. est, sed a prima manu in 4 | τῇ σιωπῇ.) “τῆ 
Gue) V τῇ comi UA | καί ue] καὶ ue V | vi. 917 οὐχ) 
οὐχ RA | ἧττον] ἧττον αὶ | EYP.]:Rom.V | 080, 
Moda R | νυ. 918 σάφ᾽] σαφ V. | 410.] 5. 1. V om. spatio re- 
licto R_| xquaviò] κ᾿ αμαυτὼ V καμαυτῶ UA | ante τί spa- 
tium parvulum relictum in ἢ [τί] corr. ex τὶ 21 | δὲ] de 


E δαὶ A dè corr. ex δαὶ 217 | ἔδρασ᾽ | ἔδρασεν RV  δεῖνα;] 
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EYP. ὑπ᾽ ἀλαξονείας, ἵν᾽ ὁ ϑεατὴς προσδοκῶν radio, 
ὁπόϑ' ἡ Νιόβη τι φϑέγξεται" τὸ δρᾶμα δ᾽ ἂν 
diet. 920 
2410. ὦ παμπόνηρος, οἷ ἄρ᾽ ἐφενακιξόμην ὑπ᾽ αὐτοῦ. 
τί σκορδινᾷ καὶ δυσφορεῖς; EYP. ὅτι αὐτὸν ἐξ- 
sheyyo. 
κἄπειτ᾽ ἐπειδὴ ταῦτα ληρήσειξ καὶ τὸ δρᾶμα 
ἤδη μεσοίη, ῥήματ᾽ ἂν βόεια δώδεκ᾽ εἶπεν, 
ὀφρῦς ἔχοντα καὶ λόφους. δείν᾽ ἄττα μορμο- 


οωπᾶ, 925 
ἄγνωστα τοῖς ϑεωμένοις. AITZ. οἴμοι τάλας. ATO. 
σιώπα. ' 
ΕὙΡ. σαφὲς δ᾽ ἂν εἶπεν οὐδὲ ἕν 410. μὴ πρῖε τοὺς 
ὀδόντας. 
ADNOTATIO CRITICA. 
v. 919 καϑῆτο Dobraeus. — v. 925 uoguoeaza scholia. — v. 926 


ἄγνωστα scholium in R 


SCRIPTURAE. DISCREPANTIA. 


deva” RT ||. v.,919 EYP] omiR_ | ὑπ ὃ ΤΠ] ἀλαζονείας] 
corr. prima manus ex ἀλλαζονείας in 4 || προσδοκῶν] πρὸς do- 
adv LR | καϑῆτο) καϑοῖτο RAM καϑοιτο V καϑῆτο U | v. 920 
ὁπόϑ᾽] ὁπότ᾽ R ὁπόϑ V | τι] τί RVA τὶ Mom. U | φϑέγξε- 
ται] φϑέγξοιτό τι U φϑέγξαιτο A Dia corr. ex φϑέγξαιτο 
M° | δρᾶμα] RR V|®]OYV | διήει] διήει UA | v. sel 
si om: RA — (utrumque E prima manu) est in V | ὦ] ὦ 
RA ὦ correxit ex οἷ M? | οἱ | οἱ RV of corr. ex οἷα M° | ἄ 0 | 
ἄρ R do V | ἐφενακιζόμην) corr. ex ἐφενεκιζόμην in R_| dn 
aUtod.] ὑπαυτοῦ R ὑπ᾽ αὐτοῦ V| v. 922 τί] τὶ M | σπκορ- 
da] σκορδινᾶ RUA | EYP.] om. V om. spatio relieto R_| 
ὅτι) ὃτι πὶ ὅτ᾽ 17 | αὐτὸν] αὐτὸν Καὶ | ἐξελέγχω ] ἐξελλέγχω R ἐξ- 
ελέγχω corr. ex ἐλέγχω 175 Il v. 923 χἄπειτ᾽] καπειτ᾽ RV | δρᾶμα] 
δράμα V | v. 924 ῥήματ᾽) 6nuar V| βόεια dwdex ] βόεια δώδεκα" 
corr. prima manus ex δώδεκα βόεια' in R| εἶπεν, εἶπεν Καὶ || v. 925 
ὀφρῦς] corr. ex ὀφρὺς in RK ὀφρὺς estin V | δείν᾽ ἄττα] δεὶν᾽ 
ἄττα R δεῖν᾽ ἄττα VU δεινάττα A δείν᾽ ἄττα corr. ex δεῖν᾽ ἅττα 
M?° μορμορωπᾶ,] μορμουρωπά᾽ R μορμυρωπὰ V μουρμουρωπα᾿ U 
μορμουρωπὰ A μουρμουρωπὰ corr. ex μορμουρωπὰ M* || v. 926 
ἄγνωστα] ἄγνωτα RK ἀγνῶτα (sic etiam lemma scholii in V) 
AIZ.] 5. 1. V nota personae legi non potest in U | τάλας.] ta- 
hag | A10] Ly 
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EYP. ἀλλ᾽ ἢ Σκαμάνδρους, ἢ τάφρους, n° ἀσπίδων 
ἐπόντας 
γφυπαιέτους χαλκηλάτους, καὶ ῥήμαϑ᾽ ἱππόκρημνα, 
ἃ ξυμβαλεῖν οὐ dui ἣν. 210. νὴ τοὺς ϑεούς, 
ἐγὼ γοῦν 990 
ἤδη ποτ᾽ ἐν μακρῷ χρόνῳ νυκτὸς διηγρύπνησα 
τὸν ξουϑὸν ἱππαλέκτορα ξητῶν. τίς ἐστιν ὄρνις. 
AIZ. DAR ἐν ταῖς DUI ὦμαϑέστατ᾽ ; ἐνεγέγραπτο. 
410. ἐγὼ δὲ τὸν Φιλοξένου 7 ὥμην Ἔρυξιν εἶναι. 
ΑὙΡ. εἶτ᾽ ἐν τραγῳδίαις ἐχρὴν κἀλεχτρυόνα ποίησον; 
ΕΙΣ. σὺ δ᾽, ὦ ϑεοῖσιν ἐχϑοέ, ποῖ᾽ ἄττ᾽ ἐστὶν ἄττ᾽ 
ἑποίεις : 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 930 γοῦν Bekkerus. — v. 932 ἱππαλέκτορα Bothius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 927 σαφὲς] σαφές M | εἶπεν] εἶπεν ᾿ὶ οὐδὲ ἕν] οὐδεέν " corr. 
ex οὐδεὲν" R οὐδὲν: est in V οὐδεέν {7 οὐδὲ ἕν" A οὐδεέν" M | 4I0.] 
SV] πρῖε] moie RM πριε V || v.928 EYP.] omm. RA | ἀλλ᾽] 
ἀλλ V | ἢ τάφρουνς,)] N τάφρους A | ἢ π᾿ ἀσπίδων] ἠπασπίδων 
(sic etiam lemma scholii) ἢ ἢ πασπίδων Υ ἢ π᾿ ἀσπίδων M | 
ἐπόντας] ἑπόντας R_| ν. 929 γρυπαιέτους] γρυπεαίτους R | χαλκ.- 
ηλάτους .| χαλκηλάτους minio corr. ex χαλκηράτους md [Ὑ on 
uad ] δήματ᾽ αὶ ῥδῆμαϑ᾽ V| v. 930 ῥάδι' ἦν] ῥαδι᾽ UL (n a 
prima manu corr. ex 0) V ded: ἦν est in VA ῥάδιον ἦν minio 
corr. ex ded: ἦν in M | 410.| SALA | vi] eZ _9e005,] 
ϑεοὺς RVUA ϑεοὺς, M |. ἐγὼ γοῦν] ἔγωγ᾽ οὖν" Πα ἔγωγ᾽ οὖν A 
ἐγὼ γ᾽ οὖν Υ ἐγὼ γ᾽ oùvUM || v. 981 ἤδη] ἤδή A | ποτ᾽] 
πότ᾽ M μακρῷ χρόνῳ] μαχρῶ yoovaà V μακρῶ χρόνω A χρόνω 
μακρῶ U | v. 932 ἱππαλέκτορα)] ἱππαλεκτρυόνα R ἱππαλεχτρυόνα 
VAM ἱππαλεκτρυόνα, U | ὄρνις.] οὔρνις: V| v. 933 AI2.] 
nota personae ante versum legi non potest in U | ναυσίν.] ναυσὶν 
RVUAM | ὠμαϑέστατ᾽] ὠμαϑέστ᾽ αὶ ὦ ᾿μαϑέστατ᾽ UA ἐνεγέ- 
γραπτο.] ἐμὲ γέγραπτο: V| v. 934 ἐγὼ] ἐγώ Α | δὲ] δὲ αὶ 
μην] ὠμην R ὦμην UA | εἶναι) εἶναι R_| ν. 935 τραγῳδίαις] 


τραγωδίαις RUA | post ἐχρῆν) rasura deletae sunt tres fere 
litterae in M | καλεχτρυόνα] κολοχτρυόνα (sic etiam lemma 
scholii) R καλεκτρυόνα (lemma scholii χκολοχτρυόνα) V| v. 936 


σὺ] σύ AM | ἐχϑρέ.)] ἐχϑρὲ" RV ἐχϑρὲ, UM ἐχϑοὲ A_| ante 
ἐχϑρὲ" erat αἱ quod expunctum est a prima manu V | ποῖ᾽ ἄττ᾽] 
ποῖ ἄγ᾽ R ποῖάττ᾽ Υ ποῖα γ᾽ UM ποῖα γ᾽ Α | ἐστὶν] εστὶν" R 
ἐστιν Υ | ἐποίεις ") εποίεις " R (ἐποίεις " VM ἐποίεις UA) 
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x ,93 2a F 
_ EYP. οὐχ ἱππαλέχτορας μὰ 4 οὐδὲ τραγελάφους, 
e’ , 
απὲρ GU, 937 
ἃν τοῖσι παραπετάσμασιν τοῖς Μηδικοῖς γράφουσιν᾽ 
>) - x po, 
αλλ᾽ ὡς παρέλαβον τὴν τέχνην παρὰ σοῦ τὸ πρῶ- 
: τον εὐϑὺς 
οἰδοῦσαν ὑπὸ κχκομπασμάτων καὶ ῥημάτων ἐπ- 
adv, 940 
27 x δ IN x δ , 9 Ἂν 
ἴσχνανα μὲν πρώτιστον αὐυτὴνϊκαὶ τὸ βάρος ἀφεῖλον 
ἐπυλλίοις καὶ περιπάτοις καὶ τευτλίοισι λευκοῖς. 
χυλὸν διδοὺς στωμυλμάτων. ἀπὸ βιβλίων ἀπηϑῶν᾽ 
ΠΛ 3 ti , v 
sit. avetgepov uovodicis, 410. Κηφισοφῶντα 
μιγνύς. 
3 r δ r 2 > 
ETP. εἶτ᾽ οὐκ ἐλήρουν ὅτι τύχοιμ᾽, οὐδ᾽ ἐμπεσὼν ἔφυρον, 
e , , 3 9 
ἀλλ᾽ οὐξιὼν πρώτιστα μέν μοι τὸ γένος εἶπ᾽ av 
εὐϑὺς 646 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 937 ἱππαλέχτορας Fritzschius. — v. 943 ἀπηϑῶν scholia. — 
v. 944 Κηφισοφῶντα μιγνύς verba Dionyso dedi (dederam Aeschylo in 
Leutschii Philologo vol. XXIIII pag. 336). 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v.937 οὐχ) οὐχ RVUA | ἵππαλέκτορας] ἱππαλεκτρυόνας RUAM 
ἱππαλεκτρυόνας" V| ua] μα V| 4] δι᾿ V δία" IM | οὐδὲ] οὐδὲ 
RU | σὺ] σὺ UA (σύ’ RV) [ν- 938. ἂν] ὁπ: ΚΓ ὧν Το 
U ἂν Α | τοῖσι] αὐτοῖσι Υ τοῖσιν A | παραπετασμασιν] παρα- 
πετάσμασι RVUM | γράφουσιν) γράφουσι U || v. 939 ὡς παρ- 
ἕλαβον᾽ ὥσπερ Si V| παρὰ] παρὰ RU | παρὰ σοῦ τὴν 
τέχνην (tr.) R_| tò πρῶτον] om. R πρῶτον UAM || v. 940 ὑπὸ] 
ὑπο R | atei) κομποσμάτων V | δημάτων] ρηματῶν Re | 
v. 941 αὐτὴν] αὐτήν᾽ M || v. 942 ἐπυλλίοις) ἐπυλίοισι {7 ἐπυλ- 
λίοισι A 1 τευτλίοισι) τευτλίοις lemma scholii in R_| λευκοῖς] 
μικροῖς AM | verba καὶ περιπάτοις καὶ τευτλίοισι μικροῖς in contextu 
omissa in margine dextro adscripsit prima manus in M || ν. 948 
χυλὸν] σχυλὸν ut videtur (lemma scholii χυλὸν) Vi ἀπὸ] ἄπο 
R | ἀπηϑῶν᾽ 1 ἀπ᾽ ηϑῶν᾽ (lemma scholii ἀπ᾽ ἡϑῶν) "ἢ ἀπήϑων᾽ 
V ἀπ᾿ ἠθῶν UA ἀπ᾽ ἠϑῶν: M || ν. 944 ἀνέτρεφον] ἀνέ- 
ὄτρεφον Ιὰ ἰ μονῳδίαις,] μονωδίαις U κωμωδίαις 4 | AI0.] 
omm. codices | μιγνύς.} μιγνύς, corr. ex μιγνὺς. in ἢ μιγνὺς" 
est in VU μιγνὺς ἴῃ 4 1 νυ. 945 EYP.| omm. codices | οὐκ] 
ove ΓΝ È in ἐμπεσὼν] corr. ex è in ἢ εμπεσὼν est in V || v. 946 
ovisdv] οὐξιὼν V οὐξιὼν, U οὐξιών" M | πρώτιστα] πρώτιστα A | 
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τοῦ δράματος. AI0. κρεῖττον γὰρ ἦν σοι νὴ Ai 
ἢ τὸ σαυτοῦ. 
EYP. ἔπειτ᾽ ἀπὸ τῶν πρώτων ἐπῶν οὐδὲν παρῆκ᾽ ἂν 
ἀργόν, 
ἀλλ᾿ ἔλεγεν ἡ γυνή τέ μοι χὠ δοῦλος οὐδὲν ἧττον, 
χὠ δεσπότης Xi) παρϑένος χὴ γραῦς ἄν. AIZ. εἶτα 
δῆτα 950 
οὐκ ἀποθανεῖν σε ταῦτ᾽ ἐχρῆν τολμῶντα; EYP. 
μὰ τὸν ᾿'Ζποόλλω᾽ 
δημοκρατικὸν γὰρ αὔτ᾽ ἔδρων. 410. τοῦτο μὲν 
ἔασον, ὦ τᾶν. 
οὐ σοὶ γάρ ἐστι περίπατος κάλλιστα περί γὲ 
τούτου. 
EYP. ἔπειτα τουτουσὶ λαλεῖν ἐδίδαξα AIZ. φημὶ κάγω. 
ὡς πρὶν διδάξαι γ᾽ ὥφελες μέσος διαρραγῆναι. 955 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 947 Posteriorem versus partem a κρεῖττον vocabulo Dionyso tri- 
buit Brunckius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


εἶπ᾽ div) εἶπεν UAM || v: 947 410.} : Rs. 1. V o UA. | 
ua 41: δὲ 1. τὸ σαυτοῦ.] τοσαυτοῦ: V |-v. 948 
ΒΎΡΊ om. αὶ | ἀπὸ] ἀπὸ R amd V | ἀργόν.] ἀργὸν corr. ex 
ἀργόν in R (ἀργόν᾽ est in V ἀργόν in UA) | v. 949 ἀλλ᾽) ἀλλ 
V | ἔλεγεν) ἔλεγεν È ἔλεγον AM | γυνή] corr. ex γυνὴ in R 
γυνὴ est in VAM | χὠ] xò RVUA χὼ 1 (et lemma scholii in 
i, | ajrrov,] ἧττον R | ν. 950 χῶ] xd RVUA χὼ M | x] 

ἡ RVUA χὴ M | παρϑένος] παρϑενος R παρϑενος" V | gn} 

Av] ὧν UV ἂν A|AIZ.): Rs. lo Ὑ} δῆτα 
od ἀποϑανεῖν) COrr. ex δῆτα καποθανεῖν M? | ν. 951 οὐκ] 
ovx ὦ | ταῦτ᾽ ἐχρῆν] ταῦτ᾽ εχρὴν R δεῖ τοιαῦτα A ταῦτα χρῆν 
congedo τοῦτο MEP Ἢ 8.1. 0} μὰ] ua RV | 
τὸν ‘Arrodio*] τον arodio V| v. 952 bt] où RVUAM | 
MO use 5} τῶν.) ev V (rav RA τῶν! 1] 
τῶν. DM) || v.953 γαρ ἐστι] γὰρ ἔστι R  τούτου.] τούτου: È || v. 954 
EXPXtomm. kV | Cu τούτους Υ τούτοισι 4 | λαλεῖν] 


λαβεῖν V | ADI : R edgr 5.1. V δὲ A | κἀγώ.) καγώ. Τὶ καγὼ V 
κἀγὼ UA sono, M || v. 955 Versui praefixum est αἰσχύλος i inA4|y] 
corr. ex w I? | ὥφελες] ώφελες R μέσος] uecos R μέσος corr. prima 
Manus ex μέσον A μέσον est in IM | διαρραγῆναι.) διαρραγῆναι: R in 
archetypo hoc: pro nota personae erat (nulla interpungendi nota est 


92 BATPAXOI. 


EYP. λεπτῶν te κανόνων εἰσβολὰς ἐπῶν τὸ γωνιασμούς, 
νοεῖν, ὁρᾶν, ξυνιέναι, * *, στρέφειν, τεχνάζειν, 
s 3 € = IRON, τ N 
καχ υποτοπεῖσϑαι. περινοεῖν amavta =AITZ. φημι 
κἀγώ. 
Ἂν 9 e A 
EYP. οἰκεῖα πράγματ᾽ εἰσάγων, οἷς χρωμεϑ'. οἷς ξύνεσμεν, 
τ΄ Ἵ , ᾿ , dI È 
ἐξ ὧν γ᾽ av ἐξηλεγχόμην᾽ ξυνειδότες γὰρ οὗτοι 
ἤλεγχον ἄν μου τὴν τέχνην᾽ ἀλλ᾽ οὐκ ἐκομπο- 


λάκουν 961 

9 \ » Ss 9 VER. > I 5ω 

ἅπὸ τοῦ φρονεῖν ἀποσπάσας, οὐδ᾽ ἐξέπληττον 
αὐτούς. 

Kvxvovs ποιῶν καὶ Μέμνονας κωδωνοφαλαρο- 
πώλους. 

TÀ UN L\ ’ 3 x δ , 

γνώσει δὲ τοὺς τούτου TE κἀμοὺς ἑκατέρου μαϑη- 

τάς. 964 


tovtovuevi Φορμίσιος Μεγαίνετός 8 ὁ Mavi, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 957 ἐρᾶν codicum, quod corruptum esse constat, ex glossemate 
ad τεχνάξειν adscripto. ortum esse videtur: ἐρᾶν τεχνῶν. Interiit verbum 
velut καμπτειν ita: κάμπτειν, στρέφειν. — v. 964 καμοὺς Dobraeus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


post διαρραγῆναι in VUA) || v. 956 EYP.] omm. RV | τε] τὲ VA | 
εἰσβολὰς} εἰσβολάς" R ἐσβολὰς 4 ἐμβολάς" M | ἐπῶν] ἐπῶν Pe | 
te] tè RVA | γωνιασμούς,] γωνιασμοὺς" corr. ex yaviacuove* in 
R γωνιασμοὺς est in UAM (γωνιασμούς" V) || v. 957 ὁρᾶν,] 
ἐρᾶν A | #*, στρέφειν] στρέφειν" ἐρᾷν" E στρέφειν ἐρᾶν VA 
στρεφειν ἐρᾶν" U στρέφειν, ἐρᾶν, M | v. 958 xay ] κἀχ᾽ Rudd” 
A | ὑποτοπεῖσϑαι.] υποτοπεῖσϑαι VA | περι in περινοεῖν] supra 
lineam adscripsit prima manus in A_| @revra,] ἅπαντα' VAM 
ἅπαντα RU | AIZ.):Rs.L.V | 4670.) zoyo. R καγώ V 
καγὼ U | v. 959 EYP.] omm. RV || v. 960 γ᾽ αν] ἂν V 
γὰρ M | ἐξηλεγχύμην] ἐξηλλεγχόμην R | οὗτοι] οὔτοι R | 
v. 961 ἤλεγχον) ἤλλεγχον R_| ἄν) av V | ἐκομπολάκουν]) ἔκομ- 
παλάκουν E | ν. 962 omissus est versus in 4 | ἀπὸ] ἀπὸ αὶ | 
οὐδ᾽] οὐδ V | αὐτούς.) αὐτοὺς UM | v. 963 ποιῶν] ποιὼν R 
ποῶν VA ποῶν. M | κωδωνοφαλαροπώλους.) κωδωνοπαφαλαρο- 


Ì 
πώλους V καὶ κωδωνοφαλαροπώλους. corr. M* ex χαὶ κωδωνοφα- 


ETA A 
λαφοπώλους. | v. 964 δὲ; τε | om. A | te] τὲ VUM | καμοὺς] 
κἀμοῦ RU x αμοῦ γ᾽ V καμοῦ no A κἀμοῦ γ᾽ corr. ex καμοῦ 
M° | ἕκχατέρου) éxatéoovs AM ξατέρου (ους supra ov et deinde 
ἑχατέρους supra totam vocem a prima manu superscriptis) in 
U | μαϑητας.] μαϑητὰς. U μαϑητὰς A_|| v. 965 Versui prae- 
fixa est nota personae: διόνυσος in A | τουτουμενὶ] τούτου μενὶ" 
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σαλπιγγολογχυπηνάδαι. σαρκασμοπιτυοχάμπται.. 
οὑμοὶ δὲ Κλειτοφῶν τε καὶ Θηραμένης ὁ κομψός. 
210. Θηραμένης; σοφός γ᾽ ἀνὴρ καὶ δεινὸς εἰς τὰ πάντα, 
ὃς ἣν κακοῖς τις περιπέσῃ ; καὶ πλησίον παραστῇ. 
πέπτωκεν ἔξω τῶν κακῶν, οὐ Χῖος. ἀλλὰ Κεῖος. 
EYP. τοιαῦτα μέντοὐγὼ φρονεῖν 971 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 969 τις mea coniectura est. — v. 971 μέντοὐγω Bothius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


R τούτου μὲν VAM τούτου μεν οὖν U | Φορμίσιος] ἰφορμίσιος 
(sed lemma scholii φορμίσιος) V supra φ in φορμίσιος, minio pic- 
tum ὃ a prima manu in 17 1 Μεγαίνετός, 9 μεγαίνετος ϑ᾽ 
RVA Ι ὁ Mavîs,] ὃ μανὴς" Rò μανὴς Υ ὃ μάνης" U ὁ μάγνης" 
A ὃ μάνης, corr. ex ὃ μανῆς, 11 | v. 966 σαλπιγγολογχυπηνά- 
dar] corr. ex σαλπιγγολογχηπηνάδαι MICA σαρκασμοπιτυοκάμπται.) 
σαρχασμοπιτυοκάμπαι VA (et lemma scholii in V) | v. 967 οὐ- 
μοὶ] τ E οὑμοὶ V Ovuol UA οὐμοὶ M | δὲ] de R_| κομψός. 
κομψὸς U κομψὸς. 4 | v. 968 Θηφαμένης ;] ϑηφραμένης᾽" R ϑη- 
θαμένης γ ϑηραμένης. UAM | σοφός pel σοφὸς y° RV | ἀνὴρ]. 
ἀνήρ' M | verba καὶ δεινὸς εἰς τὰ πάντα, omissa sunt in IM | 
v. 969 ἢν] ἣν V | κακοῖς) κακοῖς V | τις περιπέσῃ,] που περι- 
πέσῃ R περιπέσῃ V που Loi UA που πέσῃ, MERI παραστῇ} 


παραστῇ VAM παραστῆ, U | v. 970 ἔξω] ἐξω R | Χῖος.) χιος V 
ἀλλὰ] ἀλλα R_| Κεῖος.) κῖος. (sic etiam lemma scholii) R χεῖος " 
corr. ex xîog° M? || verba.in vv. 971—1006 ita disposita sunt, 


ut singuli versus finiantur vocibus : φρονεῖν | εἰσηγησάμην | τέχνῃ | 
νοεῖν | διειδέναι | οἰκίας Ι πρὸ τοῦ ἔχεις | ἔλαβε RYV ἀϑὴ (in ἀϑη- 
ναίων) πὶ ἀϑηναίων V εἰσιὼν | οἰκέτας | χύτρα | ἀπεδήδοκεν | τρυ- 
βλίον | μοι] χϑιξινόν | παρέτραγεν | ἀβελετώτατοι } μαμμάκυϑοι | 
καϑῆντο | ἀχιλλεῦ | ὅπως | ἁρπάσας | ἐλαῶν | κατηγόρηπεν | γεννά- 
da | ἀντιλέξεις | ἄκροισι | ἱστίοις | ἄξεις RV ἂν τὸ | λεῖον | λαβῃς R 
ἡνίκ᾽ ἂν | λεῖον | λάβῃς Υ σεμνὰ | ἀφίει ΕΥ͂ — εἰσηγησάμην | voeîv | 
οἰκίας | ἔχεις | @®n (in ἀϑηναίων) | οἰκέτας ᾿ἀπεδήδοκεν μοι παρ- 
ἕτραγεν | μαμμάκυϑοι | ἀχιλλεῦ | ὅπως | ἐλαὼῶν γεννάδαι | 
ἄπροισι | ἀξεις | λάβης | σεμνὰ | ἀφίει  — φρονεῖν | εἰσηγησάμην | 
τέχνῃ | διειδέναι | πρὸ τοῦ ἔλαβε | εἰσιὼν | χύτρα | τρυβλίον | xd 
ζινὸν | ἀβελτερώτατοι | καϑῆντο | | ἀχιλλεῦ | Orrcos | ἐλαῶν | yevva- 
da | ἄκροισι | ἄξεις | λάβῃς | σεμνὰ | ἀφίει A --- φρο (in pooveîv) | E 
τῇ | διει (in διειδέναν) | ἄμεινον | τοδί | ἀϑηναίων | οἰκέτας | ἀπέδή 
(in ἀπεδήδοχεν) | περυσινὸν | τίς | ἀβελτερώτατοι | καϑῆντο | φέ 
(in φέρε) | ϑυμὸς | χκατὴ (in κατηγόρηκεν) | ὀργὴν χρώμενος | 
ἄξεις καὶ | καϑεστηκπὸς | πυργώ (in πυργώσας) | τραγικὸν |, ἀφίει 


M | νυ. 911 μέντοὐγὼ]) μέντοι RV μέντοι ᾽γὼ VA μέν τοἰγὼ M | 
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τούτοισιν εἰσηγησάμην, 
λογισμὸν ἐνθεὶς τῇ τέχνῃ 
καὶ σκέψιν, ὥστ᾽ ἤδη νοεῖν 
ἅπαντα καὶ διειδέναι 975 
τά τ᾽ ἄλλα καὶ τὰς οἰκίας 
οἰκεῖν ἄμεινον ἢ πρὸ τοῦ, 
καἀνασκοπεῖν, πῶς τοῦτ᾽ ἔχεις: 
[ποὺ μοι τοδί; τίς τοῦτ᾽ ἔλαβε ;] 
410. νὴ τοὺς ϑεούς. νῦν γοῦν AdN- | 980 
ναίων ἅπας τις εἰσιὼν 
κέκραγε πρὸς τοὺς οἰκέτας 
ξητεῖ te, ποῦ ᾽στιν ἡ χύτρα; 
τίς τὴν κεραλὴν ἀπεδήδοκεν 
τῆς μαινίδος ; τὸ τρυβλίον 985 
τὸ περυσινὸν τέϑνηκέ μοι᾿ 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 978 ἔχεις: Invernizius. — v. 979 ut spurium uncis seclusi. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


φρονεῖν] σωφρονεῖν RV (φρονεῖν: U) | v. 972 εἰσηγησάμην.] 
εἰσηγησάμην" ὦ νυ. 973 τῇ τέχνῃ] τῆ τέχνη: {7 τὴ τέχνη Α || 
v. 974 σκέψιν, σκεψιν" ὦ | post νοεῖν] spatiuam parvulum re- 
lictum in 4 | νυ. 975 ἅπαντα] ὅπαντα VA | καὶ] om. V| 
διειδέναι7 corr. ex dl edévar in ὦ ΠΥ. 976 τὸ Ὁ ta dA | 
alteram £ in οἰκίας} in rasura est, sed a prima manu in M | post 
οἰκίας spatium trium fere litterarum relictum in 4 | v. 977 
οἰκεῖν) οὐκεῖν U | πρὸ “τοῦ.)] πρὸ τοῦ RV πρὸ τοῦ" A προ τοῦ, 
M | v. 978 χανασκοπεῖν.) κ᾽ ἂν αποσκοπεῖν αὶ κ᾽ ἀνασκοπεῖν 
V | ἔχεις :] ἔχηι BR ἔχει VUA ἔχει" M | post ἔχει spatium par- 
vulum relictum in A Vi 979 τοδί:} τὸ δὲ Vi rode] 
tie M | τοῦτ᾽] τοῦτ᾽ V | ἔλαβε: ἔλαβεν" R ἔλαβε correxit, ut 
videtur, ex ἔλαβεν prima manus ἴῃ Κ | v. 980 νὴ] νὴ RV | 
ϑεούς.) ϑεοὺς" καὶ ϑεοὺς VAM | γοῦν) γ᾽ οὖν αὶ |. post ἀϑὴη 
in ἀϑηναίων] spatium duarum fere litterarum relictum in 4. | 
v. 981 tes] τίς Υ τὶς M | εἰσιὼν] εἰσιὼν" V εἰσιὼν, : (sic) {7 
. 982 πρὸς] προς Corr. prima manus ex προὺς in Πὸ προὺς est 
in ind | post οἰκέτας spatium parvulum relictum in A_|| v. 983 
Ente] Enter R_| στιν] εστιν V στιν ΜΙ͂ | v. 984 τίς] τὶς M 
ἀπεδήδοκεν)] ἀπεδηδοκεν R ἀπεδήδοχε. V ἀπεδήδοκε AM | v. 985 
τὸ] to | τρυβλίον] τρύβλιον ΠΥ τρύβλιον: 17 τριβλίον A (τρυβλίον 
ΜῈ || v. 986 περυσινὸν] περισυνὸν R corr. in περυσινὸν E? | τέ- 
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ποῦ τὸ σκόροδον τὸ χϑιζινον ; 
τίς τῆς ἐλάας παρέἕτραγεν; ; 
τέως δ᾽ ἀβελτερώτατοι, 
κεχηνότες Μαμμάκυϑοι, 990 
“Μελιτίδαι καϑῆντο. 
ΗΜΙΧ.β. τάδε μὲν λεύσσεις. φαίδιμ᾽ ᾿4χιλλεῦ" 
σὺ δὲ τί, φέρε, πρὸς ταῦτα λέξεις ; μόνον ὅπως 
μή σ᾽ ὁ ϑυμὸς ἜΣ * ἁρπάσας 
ἐχτὸς οἴσει τῶν ἐλαῶν᾽ : 995 
deva “γὰρ κατηγόρηκεν. 
ἀλλ᾽ ὅπως; ὦ γεννάδα, 
un πρὸς ὀργὴν ἀντιλέξεις. 
ἀλλὰ συστείλας, ἄκροισι 
χρώμενος τοῖς ἱστίοις. 1000 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 987 χϑιξινόν Lobeckius. — v. 991 καϑῆντο Brunckius. — v. 993 
σὺ dè τί Bentleius. — ν, 994 lacunam statuit Hermannus; excidisse 
potuerunt, ut exemplum proferam: ὡς τὸ πρόσϑεν ctr. vv. 840 — 845. 
— v. 1000 τοὶς ἱστίοις lemma scholii. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


νηκέ] τέϑνηκε R. | v. 987 σκόροδον] σκόρον È | χϑιξινόν 5} 
χϑεσινόν᾽ RVM χϑεσινὸν: U χϑεσινὸν A "τ. 988 τίς" τἱῷ ML 
ἐλάας) ἐλαίας UA | παρέτραγεν;:) παρέτραγε (ab alia manu est 
| posterius e et supra hoc e rasura) U παρέτραγε᾽ est in M | post 
παρέτραγεν᾽ spatium parvulum relietum est in 4 || v. 989 τέως] 
tes V | δ᾽) om. RK | ἀβελτερώτατοι.] ἀβελτερώτατο È aperte 
ρώτατοι V || v. 990 Mouuaxvdor,] uouazovdor: (sic etiam lemma 
scholii) ὦ μαμμάκυϑοι (sed lemma scholii μαμμαχούϑοι) Υ μαμ- 
μάκυϑοι: U μαμμάκουϑοι᾽ A μαμμάκουϑοι M | ν. 991 χαϑῆντο.] 
κάϑηντο RV κάϑηντο᾽ U κάϑηνται᾽ 4 πκάϑηντο. M | v. 992 
HMIX, B.] χορὸς codices | μὲν] μὲν R | λεύσσεις] λεύσεις RVAM 
(λεύσεις etiam lemma scholii in R λεύσσεις est in U) Ayhhed] 
αχιλλεῦ corr. ex αχιλλεὺ in 1ὴ αχιλλεῦ est in V ἀχιλεῦ: in M | 
Va 093 σὺ] σύ V| δὲ] dn (η ἴῃ corr.) Καὶ δέ δή V δὴ UA δη M | τί] 
om. R τὶ est in M | πρὸς] προς R | μόνον] μόνος R_ om. V | ὅπως] 
ook (πῶς VW) | ν᾿ 994 ϑυμὸς ὁ ὁ Ὁ] ϑυμὸς codices I 
v. 995 ἐλαῶν] ἐλαιων (sed lemma scholii ἐλαῶν) Lr ἐλαιῶν est 
inU | v. 997 ἀλλ᾽] c24V | a] ὃ V | v. 998 ὀργὴν] ὀργὴν 
R | αντιλξξεις.} αντιλέξης" VA | v. 999 ἀλλὰ], ἀλλὰ R | 
vi 1000 τοῖς ἱστίοις.] τοῖς ιστίοισιν" R τοῖσιν ἰστίοισιν" Κ᾽ τοῖς 
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sita μᾶλλον μᾶλλον ἄξεις. 
καὶ φυλάξεις, 
ἡνίκ᾽ ἂν τὸ πνεῦμα λεῖον 
καὶ καϑεστηκὸς λάβῃς. 
KOP. ἀλλ᾽ ὠπρῶτος τῶν Ἑλλήνων πυργώσας ῥήματα σεμνὰ 
καὶ κοσμήσας τραγικὸν λῆρον, ϑαρρῶν τὸν κρου- 


νὸν ἀφίει. 100ὅ 
AIZ. ϑυμοῦμαι μὲν τῇ Evvivyia, καί μου τὰ σπλαγχν᾽ 
ἀγανακτεῖ, 


4 Ἁ - Pa 9 9 ,’ τς ΠΗ ᾿ Li 
εἶ πρὸς τοῦτον δεῖ μ΄ ἀντιλέγειν" ἵνα μὴ φάσκῃ 
LARE) -- 
δ΄ ἀπορεῖν us, 

9 là p , I x , dI 
ἀπόκριναί μοι, τίνος ovvero χρὴ davuaterr ἄνδρα 
ποιητήν; 

EYP. δεξιότητος καὶ νουϑεσίας. ὅτι βελτίους te ποιοῦμεν 
x 3 , 9 A; , - 2 5 
τους ἀνϑρῶπους ἕν ταῖς πολεσιν. AIZ. ταῦτ΄ 0vv 
. εἰ μὴ πεποίηκας, 1010 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 1001 pro ἄξεις coniecerim ἔξει, cfr. Equites v. 760. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ἱστίοισιν: U τοῖσιν ἱστίοις, A τοῖσιν ἱστίοισιν, M || v.1001 ἄξεις.] 
ἄξεις RVA ἄξεις: U ἄξεις, corr. ex ἄξεις M° | v. 1002 ἂν] ἄν 
V (ἂν, M) | τὸ πνεῦμα] τὸ πνεύμα R τὸ: πνεῦμα 17 || ν. 1008 
versui praefixum est: ἔτι χορὸς in Κ᾽ (cfr. 1004) | λάβῃς.) λάβης. 
U λάβης Α 1 post λάβῃς] spatium, in quo nota personae ma- 
dore exstincta esse videtur, est in U spatium trium fere littera- 
rum relictum in JT || v. 1004 KOP.] ἔτι χορὸς A omm. reliqui, 
sed cfr. ad. v. 1003 | Ἑλλήνων] ἑἕλλήνηνων V| v. 1005 ϑαρ- 
ρῶν] ϑαρρὼν U | ἀφίει] pur R || v. 1006 AI£.] om. V nota 
personae legi non potest in U | τῇ ξυντυχίᾳ.] τῇ ξυντυχία" Τὸ ti) 
ξυντυχία VA τὴ ξυντυχία: U || v. 1007 πρὸς] πρὸς V | τοῦτον] 
αὐτὸν R_| ἀντιλέγειν] ἀντιλέγειν V| φάσκῃ] φάσπει RE pacs 
V φάσκη UA φάσκῃ rasura corr. ex φάσκῃς in M | δ᾽ ἀπορεῖν] 
δ᾽ απορεῖν R διαπορεῖν A_| με,] ἐμὲ AM | v. 1008 ante ver- 


sum est nota personae edo. V| oUvexra] οὔνεκα U | χρὴ] δεῖ 
R_| ποιητήν;] ποητήν᾽ Τὶ ποητήν: V ποιητὴν U ποιητὴν" A | 


v. 1009 ab hoc versu incipit altera manus spatio vacuo relicto in 


fine paginae 61° V_ | EYP] cib V | Or] τη τὲ A | ped- 
τίους] βελτίστους VUAM | te] τὲ VM om. A | ποιοῦμεν] ποοῦ- 
μὲν V| v. 1010 πόλεσιν] πόλεσι RVAM (πόλεσιν U) | AIZ.| 
:Rs.1.V | ταῦτ᾽] τοῦτ᾽ VAM | πεποίηκας.) meronzas: V 
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ἀλλ᾽ ἐκ χρηστῶν καὶ γενναίων μοχϑηροὺς τουσδ᾽ 
ἀπέδειξας. 
τί παϑεῖν φήσεις ἄξιος εἶναι; 4210. τεϑνάναι" μὴ 
τοῦτον ἐρώτα. 
ΑΙΣ. σκέψαι τοίνυν οἵους αὐτοὺς παρ᾽ ἐμοῦ παρεδέξατο 


πρῶτον, 

εἰ γενναίους καὶ τετραπήχεις, καὶ μὴ διαδρασι- 
πολίτας. 

μηδ᾽ ἀγοραίους μηδὲ κοβάλους. ὥσπερ νῦν, μηδὲ 
πανούργους, 1015 

ἀλλὰ πνέοντας δόρυ καὶ λόγχας καὶ λευκολόφους 
roupederas 


καὶ πήληκας καὶ oo καὶ ϑυμοὺς ἑπταβοείους. 
EYP. καὶ δὴ χωρεῖ τουτὶ τὸ xaxov' κρανοποιῶν αὖ μ᾽ 
ἐπιτρίψει. 
A4I0. καὶ ti σὺ δράσας οὕτως αὐτοὺς γενναίους ἐξεδί- 
δαξας:; 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1011 μοχϑηροὺς tovcò e coniectura scripsi; ad spectatores se 
convertit Aeschylus. — v. 1018 notam Dionysi, quae est in codd. ante 
κρανοποιῶν, delevit Brunckius. -- v. 1019 Dionysi notam versui prae- 
fixit Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

(vercoimnas: R πεποίηκας U πεποίηκας; A) || v. 1011 ἐκ] ex Καὶ | 
καὶ] te καὶ M | μοχϑηροὺς τούσδ᾽] μοχϑηροὺς RA μοχϑηροτέ- 
ρους τ᾽ V μοχϑηροτάτους UM | v. 1012 τί] τὶ M | 410.] 5:1. 
V | τοῦτον] τουτον È ἐρώτα] ἐρώτα R | v. 1013 παρ᾽ ἐμοῦ] 
παρεμοῦ R | παρεδέξατο] παρεδέξατο ὦ πρῶτον .] πρῶ τὸν R_| 
v. 1014 εἰ εἰ καὶ M || ν. 1015 μηδ᾽] μὴ δ᾽ R μήτ᾽ VUAM | 
ἀγοραίους) αγοραίους V| μηδὲ] un de R_unte VUAM | 20: 
βάλους.] κοβαλους, V| μηδὲ] un δὲ RUAM μηδὲ V| v. 1016 
ἀλλὰ] ἀλλα Καὶ | λευκολόφους] λευκολόφας R v. 1017 χνημῖ- 
δας) κνημίδας E supra L in χνημῖδας. rasura est in V || νυ. 1018 


ον 
EYP.] ὃ 4. τουτὶ] supra versum minio adscriptum est a 
prima manu in 17 τουτί est in A | τὸ κακόν "] corr. ex τὸ xaxòv* in 
KR to κακόν: est in V κακὸν" U | ante xQovoro1937 | est Dionysi 


nota in RVUM | αὖ] ovv M | ἐπιτρίψει.] ἐπιτρίψεις : V ἐπιτρίψει. 
rasura correctum ex ἐπιτρίψεις. M | v. 1019 410.) εὐριπίδης 
ΗΝ compendiis pictum, in R: evo) RVUAM | xai τί σὺ] καὶ 

τί V καὶ σὺ τί UA καὶ σὺ τὶ M | δράσας] δρᾶς Α | οὕτως 
208 αὐτοὺς οὕτως (tr.) A | γενναίους) ἀνδρείους VM ἀνδρείως 
A | ἐξεδίδαξας :) ἐδίδαξας R ἐξέδειξας : V ἐδίδαξας: A 
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“Αἰσχύλε, λέξον, μηδ᾽ αὐϑαδῶς σεμνυνόμενος χαλέ- 
σπαινξ. 1020 
AIZ. δρᾶμα ποιήσας Ages μεστόν. ATO. ποῖον; AIX. 
τοὺς ἕπτ᾽ ἐπὶ Θήβας" 
ὃ ϑεασάμενος πᾶς ἂν τις ἀνὴρ ἠράσϑη δάϊος εἶναι. 
410. τουτὶ μέν σοι κακὸν εἴργασται Θηβαίους γὰρ 
πεποίηκας 
ἀνδρειοτέρους εἰς τὸν πόλεμον᾽ καὶ τούτου γ᾽ οὔ- 
VENA τύπτου. 
AIZ. ἀλλ᾽ ὑμῖν ταὔτ᾽ ἐξὴν ἀσκεῖν. ἀλλ᾽ οὐκ ἐπὶ τοῦτ᾽ 


ἐτράπεσϑε. 1025 
εἶτα διδάξας Πέρσας μετὼ τοῦτ᾽ ἐπιϑυμεῖν ἐξ-- 
εδίδαξα 


νικᾶν ἀεὶ τοὺς ἀντιπάλους, κοσμήσας ἔργον ἄριστον. 
410. ἐχάρην γοῦν. περὶ νίκης τι μαϑὼν παρὰ Aagetov 
τεϑνεῶτος. 
e L\ 9 9 Χ L\ A 2 CAV , LI 
ὁ χορὸς δ᾽ ευϑὺυς τὼ χεῖρ ὡδὶ συγκρουσας εἶπεν 


ἰαυοῖ. 
ADNOTATIO CRITICA. 
v. 1025 ταῦτ᾽ = τὰ αὐτὰ pro avi’ codicum scripsi. — νυ. 1026 
ἐξεδίδαξα Bentleius, — v. 1028 verba, quae foede corrupta esse con- 


stat, coniectura illa: περὶ νίκης τι μαϑὼν παρὰ 4. τ. quamvis incerta, 
sanare conatus sum; corruptela orta esse videtur ex glossemate: ἡνίκα 
ἤκουσα περὶ νίκης παρὰ Aaostov τεϑνεῶτος cfr. Persarum vv. 829 et 


30 sqq. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 1020 versui praefixa est Dionysi nota in VUAM μηδ᾽] μὴ δ᾽ 
RVAM μοι δ᾽ U | αὐϑαδῶς) αὐϑαδὼς 1ὲ αὐϑάδως V| χαλέπαινε] 
χαλέπαινε R || v. 1021 ἴάρεως] ἄρεως R_ ἄρεος UAM | 410.]: R εὐ- 
οιστίδης UA | AIZ.]: R| nt] ἐπτ᾽ R| ἐπὶ] ἐπι R | v. 1022 ὃ 
ὁ R| πᾶς] πὰς R  ἠράσϑη) ηράσϑη R || v. 1023 41I0.| corr. ex 


τ τς ΜΠ’ τουτὶ] τοὐτὶ R | πεποίηκας] πεπόηκας ER || ν. 1024 τού- 


του] τοῦτου È | οὕνεκα! ἕνεκα RV ἕνεκα; M εἵνεκα U (οὔνεκα A) | 
v. 1025 ταὔτ᾽] adv RVUAM | ἐπὶ τοῦτ᾽ ἐτράπεσϑε)] ἔπι τοῦτο 
τράπεσϑε R | v. 1026 μετὰ] μετα RA | ἐπιϑυμεῖν] επιϑυμειν R | 
ἐξεδίδαξα ἐδίδαξα RVA ἐδίδαξα. UM ! v. 1027 ἀεὶ] αἰεὶ UA | 
ἄριστον] ἄριστον R | v. 1028 ἐχάρην] ἐχώριν Πὶ ἐχάρη lemma scho- 
liana γοῦν. γ᾽ οὖν | Ἢ: οὖν Υ οὖν M (γοῦν UA) | περὶ 
νίκης τι μαϑὼν παρὰ) ἡνίκ᾽ ἤκουσα (ἤκουσα. V) περὶ (περι R) 
RVUAM || ν. 1029 χορὸς] corr. ex χορός in V χορός est in UM | 
δ᾽] om. R_| odi] ὠδὲ KR ὧδὲ corr. prima manus ex ὠδὲ in M | 
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A12. ταῦτα γὰρ ἄνδρας χρὴ ποιητὰς ἀσκεῖν. σκέψαι γὰρ 

ἀπ᾽ ἀρχῆς, 1080 

ὡς ὠφέλιμοι τῶν ποιητῶν οἱ γενναῖοι γεγένηνται. 

Ὀρφεὺς μὲν γὰρ τελετάς 9° ἡμῖν κατέδειξε φόνων 
τ᾽ ἀπέχεσϑαι., 

Μουσαῖος δ᾽ ἐξακέσεις τε νύσων καὶ χρησμούς, 
Ἡσίοδος δὲ 

γῆς ἐργασίας. καρπῶν ὥρας. ἀρύτους᾽ ὁ δὲ ϑεῖος 


Ὅμηρος 
ἀπὸ τοῦ τιμὴν καὶ κλέος ἔσχεν πλὴν τοῦδ᾽ ὅτι 
χρήστ᾽ ἐδίδαξεν. 1035 


τάξεις. ἀρετάς. ὁπλίσεις ἀνδρῶν; 410. καὶ μὴν 
οὐ Παντακλέα γε 

20, δ’ ᾿ , 3 , - CRI, 

ἐδίδαξεν ὅμως τὸν σκαιότατον᾽ πρῴην γοῦν, ἡνίκ 


ἔπεμπεν. 
τὸ κράνος πρῶτον περιδησάμενος τὸν λόφον ἤμελλ᾽ 
ἐπιϑήσειν. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1035 τοῦδ᾽ Bentleius. — v.1036 ante καὶ Dionysi notam pro Euripide 
codicum nescio quis primorum editorum inseruit. — v. 1038 ἐπιϑήσειν 
Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


συγχρούσας) Evyxoovoas A | v. 1030 ἀσκεῖν] ἐπασκεῖν A_| am 
ἀρχῆς.} ἀπαρχῆς R ᾿ v. 1091. γενναῖοι) corr. prima manus ex 
γενναίοι in V γενναίοι est in KR | v. 1032 μὲν] μέν R omm. VUA 
(sed ὀρφεὺς μὲν γὰρ lemma scholii in da supra versum adiecit 
M? | γὰρ] γαρ R | τελετάς] τελετὰς R τὰς τελετάς U | ἀπέχεσϑαι.] 
ἀπεχεσϑαι" V || v. 1033 δ᾽ in rasura, sed a prima manu in M| 
τε] tè AM | χϑησμούς εἶ χρησμοὺς" U | supra ἡ in ἡσίοδος minio 
‘pictum est ὁ in I || v. 1034 ὥρας ..] ὥρας" V| ἀρότους] COrr. ex 
ἄροτους in R | di] de R || v. 1035 ἀπὸ] ἀπὸ R | ἔσχεν) ἔσχε" RU 
toe AM | ἔσχε (io, V) καὶ κλέος" (tr.) VAM | πλὴν] πλὴν R | 
ἐοῦδ᾽ τοῦϑ᾽ RUAM τοῦϑ'. V| χρήστ᾽] χρῆστ᾽ UAM | ἐδίδαξεν] 
ἐδίδαξε AM || ν. 1036 ἀρετάς. ἀρετας᾽ U ἀρετὰς A | 410.] εὖρι- 
πίδης RV (hic 5. 1.) AM nota personae madore exstincta est in 
{7 Παντακλέα] παντακλέω V | γε) γε; U γ᾽ M (versus enim in- 
cipit a χαὶ μὴν et desinit in σκαιό (in σκαιότατον) in M) || v. 1037 
ἐδίδαξεν] ἐδιδαξεν Ve ἐδιδάξαμεν ΑΙ πρῴην] corr. prima manus ex 
πρῴην in V “πρώην est in UAM γοῦν] γ᾽ οὖν RVM | ἔπεμπεν, 
ἔπεμπε RA ἔπεμπε: V ἔπεμψε M || ν. 1088 χράνος] κρᾶνος ὦ 
ἤμελλ᾽} ἤμελλ᾽ (lemma scholii ἦμελ᾽) R ἤμελ᾽ corr. prima manus 
ex ἤμελλ᾽ in V| ἐπιϑήσειν.] επιδήσειν. (lemma scholii ἐπιδήσειν) 
ΠΣ 
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2 21 


AI. ἀλλ᾽ ἄλλους τοι πολλοὺς καγαϑούς, ὧν ἣν καὶ da- 


μαχος ἥφως" 
ὅϑεν ἡμὴ φρὴν ἀπομαξαμένη πολλὰς ἀρετὰς ἐποί- 
NOEV , 1040 


fi ’ 
πο Τεύκρων ϑυμολεόντων,. ἵν᾽ ἐπαίροιμ᾽ 
ἄνδρα πολίτην 
ἀντεκτείνειν αὐτὸν τούτοις; ὁπόταν σάλπιγγος 


ἀκούσῃ. 
ἀλλ᾽ οὐ μὰ 4. οὐ Φαίδρας ἐποίουν πόρνας οὐδὲ 
Σ ϑενεβοίας.. 
. 52 2 x e; 2 9 Di , 9 9 , 
οὐδ᾽ οἰδ΄ οὐδεὶς ηντιν ἐρῶσαν πῶποτ ἐποίησα 
γυναῖκα. 


EYP. μὰ At, οὐ γὰρ ἐπῆν τῆς ᾿ἀφροδίτης οὐδέν σοι. 

ΑἍΙΣ. μηδέ γ᾽ ἐπείη. 1045 

ἀλλ᾽ ἐπὶ σοί τοι καὶ τοῖς σοῖσιν πολλὴ πολλοῦ ᾿πι- 
καϑῆτο. 


ADNOTATIO CRITICA. 


, V. 1046 ᾿᾽πικαϑῆτο Hermannus. — v. 1047 fortasse scribendum est: 
ὥστε ye navtov ce κάτω βάλλειν (cf. cod. M.). 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


R ἐπιδήσειν: VU ἐπιδήσειν A ἐπιδήσειν. M | v. 1039 ἄλλους] 
ἄλους U | τοι] ye RM τε | καγαϑούς.] x ἀγαθοὺς E κ᾽ ἀγαϑούς" 
V ἀγαϑοὺς" U καἀγαϑοὺς᾽ A (χαἀγαϑούς" M) | dv] corr. ex ὧν R | 
ἢν] ἣν È | Υ. 1040 ἡμὴ] Mu rasura corr. ex ἢμ᾽ ἡ ἴῃ V_ nu 
est in UA ἠμὴ corr. prima manus ex ἡμὴ in ALI πολλὰς] σπολλά- 
uc | a ἐποίησεν" R ἐποίησε" V ἐπόησε A ἐποίησε M 
(ἐποίησεν U ae 1041 Tevx90v] τεύκχρων᾽ RVUA | ἐπαίφοιμ᾽ 
επαίροιμ᾽ ΠΗ] τ. 1042 αὑτὸν αὐτὸν RVUAM : ὁπόταν] ὁπότ᾽ ἂν 
corr. ex ὅποτ᾽ ἂν in R ὁπότ᾽ ἂν estin V ὁπότ᾽ ἂν, M | ἀκούσῃ.) 
ἀκούσῃ. U ἀκούση A | v. 1048 οὐ μὰ] οὔ ua V οὔ μὰ UA οὐ 
μὰ M | οὐδὲ] οὐδὲ RV | ZdevePotas,] σϑενεβοιας᾽ È || v. 1044 
obdele] οὐδ᾽ εἴς R εἰς VUAM | ἥντιν᾽] ἡντιν᾽ R|  ἐρῶσαν] ἐρώσ᾽ 
corr. ex ἐρῶσαν 11 | πώποτ᾽] corr. prima manus ex πώποτ᾽ in 
V ἐγὼ πώποτ᾽ est in UA ἐγὼ πώποτ᾽ corr. ex πώποτ᾽ ΜῈ | 
v. 1045 EYP.| om. R | οὐ γὰρ ἐπὴν] οὐδὲ γαρ ἦν ᾿ὶ οὐδὲ γὰρ 
ἐπῆν ΚΠ μηδέ ΠΣ μὴ δέ γ᾽ RUA μηδέν y VM | ἐπείη.) επείη 
R ἐπὴ A | μηδὲν y ἐπείη. verba, quae omnia in rasura pinxit 
prima manus, ad io versum tracta sunt in V || v. 1046 
ἐπὶ] ἐπὶ R | σοῖσιν] σοῖς Τὶ σοῖς" U σοῖσι A σοῖσι. M | πολλὴ] 
πολλῆ V | ᾽πικαϑῆτο.) πικαϑοῖτο Ιὐ ᾿πικαϑοῖτο" ΥΚ' ᾿πικαϑοῖτο UA 
πικάϑοιτο superscripto minio yo. καϑεῖτο᾽ M 
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ὥστε ye καὐτόν σε κατ᾽ οὖν ἔβαλεν. 410. νὴ τὸν 
Aia τοῦτό γέ τοι δή. 
LS x , 3 , 
ἃ γὰρ ἐς τὰς ἀλλοτρίας ἐποίεις. αὐτὸς TOVTOLGIV 
3 
 ἕπληγης. 
EYP. καὶ ti βλάπτουσ᾽, ὦ GYETÀ ἀνδρῶν. τὴν πόλιν 
ς x / 
cuar Σϑενεβοιαι; 
AIZ. ὅτι γενναίας καὶ γενναίων ἀνδρῶν ἀλόχους ἀν- 


ἕπεισας 1950 
κώνεια πιεῖν. αἰσχυνϑείσας διὰ τοὺς σοὺς Βελλε- 
οοφόντας. 


EYP. πότερον δ᾽ οὐκ ὄντα λόγον τοῦτον περὶ τῆς Φαί- 
δρας ξυνέϑηκα; 
ΑΙΣ. μὰ 4{΄. ἀλλ᾽ ὄντ᾽ ᾿ ἀλλ᾽ ἀποκρύπτειν χρὴ τὸ πονη- 
οὺὖν τόν pe ποιητήν, 
καὶ μὴ παράγειν μηδὲ διδάσκειν. τοῖς μὲν γὰρ παι- 
δαρίοισιν 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1049 ἁμαὶ Elmsleius, — post v. 1051 excidisse videtur versus in 
hunc fere modum comparatns: τοὺς ϑ᾽ Ἱππολύτους ὑπὸ μοιχοτυπῶν 
πάντων αἴσχιστα παϑόντας. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1047 ye] om. A | καϊτόν] καυτόν Rx αὐτόν V | κατ᾽ 
οὖν ἔβαλεν.] κατουνέβαλεν. αὶ κατ᾽ ουν ἔβαλε: Υ κάτ᾽ οὐνέβαλε A 
κάτω ἐνέβαλε" M | 410.] 5.1. V| τὸν Δία] τον δία V δία VI | τοῦτο] 
tovto ᾿ὶ τοῦτο VUAM | δή.) corr. ex δὴ. in R_dn est in UA | 
V. 1048 ἐς] εἰς M | ἐποίεις. αὐτὸς] ἐποίεις αὐτὸς" (hoc correctum 
ex αὐτός") V ἐποίεις αὐτὸς. UA | ἐπλήγης] ἐπληγης E || v. 1049 
ti] τὶ I | βλάπτουσ΄ .] βλάπτουσ R ] dual] ἐμαὶ sed super ἐ scri- 
psit prima manus a. R αἵ ᾽μαὶ V αἰμαὶ UA atual M || v. 1050 
γενναίας] γενναίους R  ἀνέπεισας]) ανέπεισας M || v. 1051 πιεῖν,] 
πίνειν R πίνειν. Υ πίνειν. M (πίνειν etiam lemma scholii in R et 
V) διὰ] dia R σοὺς] om. V | Βελλεροφόντας.) βελεροφόντας: V 
βελεροφόντας. M | v. 1052 EYP.] om. R | δ᾽] om. A | οὐκ rasura 
corr. ex οὐχ᾽ in V | ὄντα] ὄντα R | τοῦτον] τοιοῦτον RVAM (τοῦ- 
τον AU.) | Φαίδρας] φαιόρας R ΠΥ 1005 15:1 ὁπὶ τ |, ὄντ᾽ 
ὀντ᾽ R ὄντ᾽ correctum ex ὄντα ut videtur in A | ἀλλ᾽ ἀποκρύ- 
πτειν) ἀλλαποχρύπτειν È | τὸ πονηρὸν) τὸν πονηρόν" corr. ex τὸ 
πονηρύν᾽ ME|}ye|Fom.cEleorr. ὁχ τὲ MZ ποιητήν." ποιητὴν. VA 
ποιητὴν U | v. 1054 un] un ER | μηδὲ] μήτε R μὴ δὲ VUAM | 
μὲν] μὲν R  παιδαρίοισιν) παιδαρίοισι lemma scholii in V 
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ἔστι διδάσκαλος ὅστις φράξει, τοῖς ἡβῶσιν dè 
ποιηταί. 1055 

πάνυ δὴ δεῖ χρηστὰ λέγειν ἡμᾶς. EYP. ἣν οὖν σὺ 
λέγῃς AvxaBnttovs 

καὶ Παρνασῶν ἡμῖν μεγέϑη. τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ χρηστὰ 
διδάσκειν, 

ὃν yonv φράζειν ἀνθρωπείως; ΑΙΣ. ἀλλ᾽ ὦ κακό- 
δαιμον. ἀνάγκη 

μεγάλων γνωμῶν καὶ διανοιῶν ἴσα καὶ τὰ δήματα 


τίκτειν. 
κἄλλως εἰκὸς τοὺς ἡμιϑέους τοῖς ῥήμασι μείζοσι 
χρῆσϑαι" 1060 
καὶ γὰρ τοῖς ἱματίοις ἡμῶν χρῶνται πολὺ σεμνο- 
τέροισιν. ' 


ἁμοῦ χρηστῶς xatadettavtos διελυμήνω σύ. ETP. 
τί δράσας ; 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 1055 τοῖς ἡβῶσιν δὲ Porsonus. — v. 1058 χρῆν Fritzschius. — 
v. 1063 ἐλεινοὶ Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v.1055 ἔστι] ἐστὶ R  φράζει.] poager: R | τοῖς ἡβῶσιν δὲ] roî- 
σιν δ᾽ ηβῶσι" R_toîc δ᾽ ἡβῶσι. Υ τοῖς (corr. in τοῖσιν U?) δ᾽ ἡβῶσι 
UA τοῖς δ᾽ ἡβῶσι, M | ποιηταί.] ποιηταὶ RU ποιηταί" corr. a prima 
manu ex ποιηταὶ" V ποιηταῖς est in A supra sot in ποιηταί. minio 
pictum a prima manu οἵ in M || v. 1056 di] om. R_ δὲ δὴ V δὲ 
A | δεῖ) omissum in M supra versum adescripit MZ χρηστὰ] corr. 
prima manus ex χρηστᾶ in V | EYP.] om. Καὶ 5.1. ΚΥ | ἣν] ἡν αὶ 
ἦν V | οὖν] οὖν R| σὺ] συ R | λέγῃς] λέγης RUA | “Τυκαβηττοὺς] 
λυκαβητοντούς᾽ V λυκαβῆτας 17 λυκαβηττοὺς, correxit ex λυχαμή- 
τος: ΠΕ: DOT Παρνασῶν] παρνασσῶν (sed lemma scholii παρ- 


νασῶν) R παθνασσῶν superscripto v super 9 a prima manu (sed 
lemma scholii παρνασῶν) V παρνασσῶν M | μεγέϑη ἡμῖν (tr.) A | 
χρηστα] χρηστὰ R | διδάσκειν. διδάσκειν; UA (διδάσκειν RV) | 
v. 1058 ὃν] ἕν superscripto ὃν a prima manu M | χρῆν] χρὴ 
RVUAM | ἀνϑρωπείως;) ἀνθρωπίως ἡ ἀνϑρωπειως; A (άνϑρω- 
πείως: V ἀνϑρωπείως U | AID]: R s.1.V | ἀνάγκη] ανάγκη R 
ἀνάγκηι | v. 1059 τὰ] τά ye U | ro] onuata αὶ || v. 1060 
κἄλλως] κ᾽ ἄλλως Rx ἄλλως" V || v. 1061 πολὺ] πολυ R | σεμνο- 
τέροισιν.]σεμνοτεροισι R | v. 1062 ἁμοῦ] ἃ ᾿μοῦ VU ἃ ’uov A ἃ 
μοῦ M | σύ.] σὺ U| ETP.|:RsLV|t] τὸ M]| Mec δρα- 
Gas’ R | verba ETP. τί δράσας" insèquenti versui adiecta sunt 


BATPAXOL 103 


AIZ. πρῶτον μὲν τοὺς βασιλεύοντας dan ἀμπισχών, ἵν᾽ 
ἐλεινοὶ 
τοῖς ἀνθρώποις φαίνοιντ᾽ εἶναι. EYP. τοῦτ᾽ οὖν 
ἔβλαψα τί δράσας: 
AIZ. οὔκουν ἐθέλει γε τριηραρχεῖν πλουτῶν οὐδεὶς διὰ 
ταῦτα. 1065 
ἀλλὰ Gaxtors περιιλάμενος κλάει καὶ φησὶ πένεσϑαι. 
410. νὴ τὴν Anuntoa, χιτῶνά γ᾽ ἔχων οὔλων ἐρέων 
᾿ ὑπένερϑεν" 
καν ταῦτα λέγων ἐξαπατήσῃ. παρὰ τοὺς ἰχϑῦς 
ἀνέκυψεν. 
ΑΙΣ. εἶτ᾽ αὖ λαλιὰν ἐπιτηδεῦσαι καὶ στωμυλίαν ἐδίδαξας, 
mn ᾿ξεκένωσεν τάς te παλαίστρας καὶ τὰς πυγὲς 
ἐνξτριψεν 1070 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1064 alteram versus partem ab ETP. τοῦτ᾽ ita interpungi iussit 
Reiskius. — v. 1066 περιιλάμενος Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


in 4 || v. 1063 AI2.] om. R | μὲν] μὲν γὰρ M | τοὺς] τους R | 
βασιλεύοντας] βασιλευοντας R | 6a] gar R | ἀμπισχών.} ἀμπί- 
σχων" (sic etiam lemma scholii) Κ ἀμπίσχων: U ἀμπίσχων A 
ἀμπίσχων. M | ἵν᾽] ἵνα VM | ἐλεινοὶ] ελεεινοὶ Τὸ ἐλεεινοὶ correetum 
a prima manu ex ἐλεεινοῖ in V ἐλξεινοὶ est in UAM | v. 1064 
αἀνϑρώποις] correctum ex ἄνϑρωποις in È ἀνθρώποισι est in A | 
φαίνοιντ᾽] φαίνωνται VM φαίνονται A_| EYP.] om. ἢν 8. lai 
τοῦτ᾽] corr. a prima manu ex rovr in V τοῦτο est in M | ἐβλαψα)] 
ἐβλαψα; V ἔβλαψα U ἔβλεψα M | τί] τι U τὶ M | δράσας ;) δράσας" 
RUM δράσας: V δράσας 4 [ν. 1065 AIZ.] om. R_| οὔκουν] 
οὐκ A | πλουτῶν] πλούτων U | διὰ] δια R || v. 1066 ἀλλὰ] ἄλλα R 
ἀλλ᾽ ἐν VUAM | δακίοις] ρακίοις ὸ  περιιλάμενος] περιείλλό- 
μενος" R correxit in περιϊλλόμενος. E°, ut videtur (δακίοις περι- 
ἑειλλόμενος lemma scholii in 1) meouidAouevos. est in V περιειλό- 
μενος UA περιειλούμενος. minio a prima manu superseripto: yo. 
περιξιλημένος * (M || v. 1067 νὴ] νη BR | Δήμητρα,] δήμητραν AM 
χιτῶνα] χιτῶνα RVAM | ἔχων] egoov È | ὑπένερϑεν᾽) ὑπένερϑε R 
ὑπένερϑε᾽ V | v. 1068 xv] xav R | ταῦτα] ταῦ M corr. in ταῦ- 
da M° | ἐξαπατήσῃ,] ἐξαπατησῃ" Πὶ ἐξαπατήση" Κ᾽ ἐξαπατήση, U 
ἐξαπατήση A | παρὰ] παρὰ È περὶ UM | ἰχϑῦς) corr. ex ἰχϑὺς 
(παρατοὺς ἰχϑύς lemma scholii) πὶ ἰχϑὺς (lemma scholii ἰχϑῦς) V | 
ἀνέκυψεν.} ἀνέκυψε: 5. Π ὃν. 1009 ἐπιτηδεῦσαι) ἐπιτηδεῦσαι" R | 
v. 1070 7] ἡ A | ᾿ξεκένωσεν]) ᾿ ξεκένωσε RA ξέκένωσε V ξεκένωσε 
M (ξεκένωσεν U) | τὰς πυγὰς] tas πυγὰς R τὰς πυγὰς correctum 
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- , N 
τῶν μειρακίων στωμυλλομένων, καὶ τοὺς παράλους 


ἀνέπεισεν 

ἀνταγορεύειν τοῖς ἄρχουσιν. καίτοι τότε γ᾽, ἡνίκ᾽ 
ἐγὼ ᾽ξων, 

οὐκ ἠπίσταντ᾽ ἀλλ᾽ ἢ μᾶξαν καλέσαι καὶ δυππαπαῖ 
εἰπεῖν. 


410. νὴ τὸν ᾿4πόλλω. καὶ προσπαρδεῖν γ᾽ εἰς τὸ στόμα 
τῷ ϑαλάμακι. 
4 
x DI x , 9 4 
καὶ μινϑῶσαι τὸν Evocitov, κακβάντες λωπο- 
δυτήσαι" 1075 
νῦν δ᾽ ἀντιλέγειν κοὐκέτ᾽ ἐλαύνειν, πλεῖν δευρὶ 
καύϑις ἐκεῖσε. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1075 pro καχβὰς τινὰ cum Cobeto scripsi κάκβαντες. τ ν Τύτ0 
ἀντιλέγει et ἐλαύνων et πλεῖ codicum mutavi in ἀντιλέγειν οὐ ἐλαύνειν 
et πλεῖν; eadem fere Halmii coniectura est. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


a prima manu ex τὰς πηγὰς in A | ἐνέτριψεν] ενέτριψε" αὶ èvé- 
τριψε VA ἀνέτριψε UM | v. 1071 στωμυλλομένων.) στωμυλο-- 
uevov: RK στομυλλομένων lemma scholii in V | παράλους] παρα- 
λους R παράλλους (sic etiam lemma scholii) V lv. 1072 τοὶς] 
τοις ti) | ἄρχουσιν) ἄρχουσι RVAM | pl om, A | supra % et supra 
o in ἡνίκ᾽ ἐγὼ) rasurae sunt in U | ἐγὼ ᾽ξζων.] αγώ ξων" correctum 
ex ἄγω ζων᾽ a prima manu in PR ἐγώ "fav. V ἐγὼ "Gov UA ἐγ 

ὠζων. M | ν. 1073 οὐκ] οὐχ᾽ ΠῚ ἠπίσταντ᾽] ηἠπισταντ᾽ R ἡπί- 
σταντο A ἠπίσταντ᾽ ἂν, M| ἢ] ἡ ΗΕ! μᾶξαν) μαξαν RVAM | ῥυπ- 
παπαῖ] ρυππαπαῖ R δυππαπαὶ V Oro U ῥυπαπαὶ A ῥυπαπαῖ 
M || v.1074 410.) om. È νὴ] vi 11 προσπαρδεῖν] πρὸς παρ- 
δεῖν RU προς παρδεῖν V|y εἰς] γ᾽ εἰς R γ ἐς VAM ἐς ὕ τῷ 
ϑαλάμακι.] τὼ ϑαλάμακι" (lemma scholii τῶ ϑαλάμακι) R τῶ ϑα.- 
λάμακι" V τῶ ϑαλάμακι UVA ϑαλάμα in τῷ ϑαλάμακι. in rasura 
est, sed a prima manu in VM || v. 1075 καὶ] καὶ μὴν A | ξύοσ- 
σιτον.} ξύσιτον᾽" A | χκακβάντες] καλβασι τινὰ R_xaxPas (correctum 
a prima manu ex κχαχβᾶς) tiva V καχβὰς τινὰ UA κακβὰς., τινὰ 
M || v. 1076 ἀντιλέγειν] ἀντιλέγει RAM ἀντιλέγει. V ἀντιλεγει U | 
uovnet ] κ᾽ οὐκέτ᾽ R καὶ οὐκ ἔτ᾽ V καὶ οὐκέτ᾽ AM | ἐλαύνειν.) 
ἐλαύνει αὶ ἐλαύνει" Υ ἐλαύνει UA ἐλαύνει, M | πλεῖν] καὶ πλεῖ 
RVUAM | δευρὶ) δευρὶ" RV δευρί" M | καὔϑις] κ᾽ αὖϑις V | 
v. 1076 in duos versus divisus est, quorum prior ἐλαύνει" voce 
terminatur in Κ || Verba in vv. 1077 - 1110 Ὁ 18 disposita sunt, 
ut singuli versus terminentur vocibus: ἔ (in ἔστ᾽ | οὗτος | ἱεροῖς Ϊ 
ἀδελφοῖς | tv | ἡμῶν | ἀνεμεστώϑη | δημοπιϑήκων | ἀεί | φέρειν | 
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ATX. ποίων δὲ κακῶν οὐκ αἴτιος ἐστ᾽; 
9 >) © 
οὐ προαγωγοὺς κατέδειξ᾽ οὗτος. 
Ἁ , 2 n e n 
και TIXTOVGAG EV τοῖς LEQOLG, . 1080 
-ὟΨΠ 2 “« 
καὶ μιγνυμένας τοῖσιν ἀδελφοῖς, 
3 - » 
καὶ φασκούσας οὐ ζῆν τὸ ζῆν; 
53. 2 e »"»Ὕ 
κατ ἐκ τούτων ἡ πόλις Nuov 
3 
ὑπογραμματέων ἀνεμεστώϑη. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


νυνί | ἀφαυάνϑην | δὴ | κύψας | ὑπολειπόμενος | Κεραμῆς | αὐτοῦ 
πυγήν | πλατείαις | ὑποπερδόμενος | ἔφευγεν | ἔρχεται | διαι- 
osîv | βιαίως | τορῶς  καϑῆσϑον | σοφισμάτων | ἐρίζειν Ι ἀνὰ δ᾽ 
ἔρεσϑον | καινά | λέγειν | προσῇ | λεγόντοιν | ἔχει | ἕκαστος | xga- 
TLOTOL | ἀλλὰ | σοφῶν R — ἐστ᾽ | οὗτος | ἱεροῖς | ἀδελφοῖς | Gv | 
ἡμῶν | ἀνεμεστώϑη | δημοπιϑήκων | del | φέρειν | vuvi | Wo (in 
ὥστε) | παναϑηναίοι (in παναϑηναίοισι) | ἄνϑρωπός | πίων | ποιῶν | 
na | πλευράς | τυπτόμενος | ὑποπερδόμενος | ἔφευγε | ἔρχεται | 
διαιρεῖν | βιαίως | τορῶς | καϑῆσϑον | σοφισμάτων | ἐρίζειν | ἀνὰ 
δ᾽ ἔρεσϑον | καινά | λέγειν | προσῇ | τὰ | Asyévrow | ἔχει} εἶσι 
δεξιά | πράτισται | παφηκόνηνται | ἀλλὰ | σοφῶν V — οὗτος | ἀδελ- 
φοῖς | ἡμῶν | δημοπιϑήκων | φέρειν | νυνί | παναϑηναίοι: (in παν- 
αϑηναίοισι) | δὴ | ἄνϑρωπός | ποιῶν | κεραμῆς | πύλαϊς | πλευράς, 
πυγήν | τυπτόμενος | ἔφευγε | ἔρχεται | βιαίως | τορῶς | χἄτεραι | 
ἐρίζειν | ἀνὰ δ᾽ ἔρεσϑον | καινά | λέγειν] προσῃ | λεγόντοιν | ἔχει | 
ἕκαστος | κράτισται | ἀλλὰ | σοφῶν U — ἐστ᾽ | οὗτος | μιγνυμέ- 
νας | Ev | ἡμῶν | ἀνεμεστώϑη | δημοπιϑήκων | ἀεί | νυνί | rtava- 
ϑηναίοι (in παναϑηναίοισι) | λευκός | ποιῶν | πύλαις Ι πλευρᾶς | 
τυπτόμενος | ὑποπερδόμενος | ἔφευγε | ἔρχεται | βιαίως | τορῶς | 
καϑῆσϑον | en ἐρίξειν | καινά | λέγειν | προσῇ | λεγόν- 
τοιν | é ἔχει | εἰσι | δεξιά | παρηκόνηνται | σοφῶν Α -- αἴτιός | καὶ | 
o (in ἀδελφοῖς) | τού (in τούτων) | ἀνεμεστώϑη | ἐξαπατώντων | 
φέρειν | do (in ὥστε) | δὴ | πίων] κεραμῆς | πλευ (in πλευράς) | 
ταῖσι | λαμπά (in λαμπαδ᾽) | νεῖκος | ἔργον | ἕπα (in ἐπαναστρέ- 
φειν) | τορῶς | πολ (in πολλαὶ) | ἔχε (in ἔχετον) | ἀνὰ δ᾽ ἔρεσϑον. | 
καποκινδυνεύετον | καταφο (in καταφοβεῖσϑον) | Ieopévorcw | 00 
(in ὀρρωδεῖτεὶ) | ἔστρα (in ἐστρατευμένοι) | ἕκαστος | «goti (in χκρά- 
τισται) | οὖν | οὔνε (in odvey ) I αὐτοὺς sv. 1119) M — v. 1077 
δὲ] de αὶ τε VA τὲ M | οὐκ] ovx R ἐστ᾽ 3) ἔστ᾽ R ἔστ᾽ i ἐστιν: 
U ἐστιν A ἐστιν οὑτοσί" M | v. 1078 SA e πρὠγωγοὺς 
R | κατέδειξ᾽  κατέδειξ R | οὗτος.] oùros* R_|| v. 1081 ἀδελφοῖς “ἢ 
αδελφοῖς" E | v. 1082 καὶ] παι V | _pacnoveag οὐ ζῆν] “φασκούσας 
Mv A | v. 1083 κατ] κἄτ᾽ RV κατ᾽ UM || ν. 1084 ὑπογραμμα- 
τέων] ὑπὸ γραμματέων VM | ἀνεμεστώϑη.) ανεστομώϑη: U ἀνε- 
στομώϑη M 
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καὶ βωμολόχων δημοπιϑήκων᾽ 1085 
[ἐξαπατώντων τὸν δῆμον dec | 

λαμπάδα δ᾽ οὐδεὶς οἷός τε φέρειν 

ὑπ᾽ ἀγυμνασίας ἔτι νυνί. 

410. μὰ Al οὐ δῆϑ'. ὥστε γ᾽ ἀφαυάνϑην 
Παναϑηναίοισι γελῶν. ὅτε δὴ 1090 
βραδὺς ἀἄνϑρωπός τις ἔϑει κύψας 
λευκός, πίων. ὑπολειπόμενος. 
καὶ δεινὰ ποιῶν" κἄϑ' οἱ Κεραμῆς 
ἐν ταῖσι πύλαις παίουσ᾽ αὐτοῦ 
γαστέρα, πλευράς, λαγόνας, πυγήν 1095 
ὁ δὲ τυπτόμενος ταῖσι πλατείαις 
ὑποπερδόμενος 
φυσῶν τήν λαμπαδ᾽ ἔφευγεν. 

ΗΜΙ͂Χ.α. μέγα τὸ πρᾶγμα. πολὺ τὸ νεῖκος, ded ὁ πόλεμος 
ἔρχεται. 
χαλεπὸν οὖν ἔργον διαιρεῖν, 1100 
1099 — 1108 = 1109— 1118. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1086 versum spurium esse intellexit Bergkius. — v. 1089 ὥστε 
y ἀφαυάνϑην Hermannus et Fritzschius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1086 ἐξαπατώντων | COIr. ex ἐξαπατώντων in f ἐξαπατῶν- 
τῶν. est in V | ἀεί] corr. prima manus ex ἀεὶ" in V del: est in 
U ἀεὶ in A || v. 1087 λαμπάδα δ᾽] λαμπάδας A | οὐδεὶς] οὐδεῖς È | 
οἷός τε] οἷος τε VM || v. 1088 νυνί.) νυνὶ: V || v. 1089 μὰ Al | 
μὰ δία γ᾽ R | οὐ “δῆ in οὐ δῆϑ᾽ τς contextu ‘omissum in margine 
adscripsit U? | ὥ τε γ᾽ ἀφαυάανϑην] ὥστ᾽ ἐπ᾽ ἀφαυάνϑην R ὥστ᾽ 
ἀπαφαυάνϑην. VAM ὥστ᾽ ἀπεφανάνϑην: (sic) U | v. 1090 Παν- 
αϑηναίοισι] πὰν ἀϑηναίοισι R παναϑηναίοισι Corr. prima manus ex 
παναϑηναῖοισι V τα ἢ οὐ τῆ: σι est in U || ν. 1091 ἄνϑρωπός τις] 
ἀνϑρῶπος τίς A | ἔϑει)] ἐϑει Καὶ [ ν΄ 1092 λευκός 1} λευκός ᾿ Corr. ex 
λευκὸς in Πα λευκὸς est in AM | ὑπολειπόμενος 9} ὑπολιπόμενος" E| 
v. 1093 ποιῶν) ποιών corr. ex ποιῶν in R_| κάἄϑ᾽ χᾶϑ'᾽ ΒΥ 
κάϑ᾽ UAM | Κεραμῆς} κεραμεῖς AM || v. 1094 ταῖσι] τοῖσι U | 
αὐτοῦ) αὐτου R | v. 1095 γαστέρα] τὴν γαστέρα M | πλευρᾶς .} 
πλευρὰς TA | πυγήν"]) πυγὴν" VU πυγὴν A || v. 1096 πλατείαις] 
πλατειαῖς V (πλατεῖαις lemma scholii in R) || v. 1098 ἔφευγεν. 
epevyev, R_Epevye: V ἔφευγε: U ἔφευγε corr. prima manus ex 
ἔφυγε" in M (ἔφευγεν. est in A) || v. 1099 HMIX. α.] χορός codi- 
ces | πολὺ] πολύ A | ἁδρὸς] ἀνδρὸς R | ἔρχεται] sogetor R 
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(4 Ko LI , , 

οταν ὁ μὲν τείνῃ βιαίως. 

N DEE) , , 9 ) Sa 

0 δ΄ ἐπαναστρέφειν δυνηται κἀπερείδεσθαι τορῶς 

᾽ x e) 9 - DSi È 

αλλὰ un v ταυτῷ καϑησϑον 

x 4 4 9 4 

εἰσβολαὶ γάρ εἰσι πολλαὶ χᾶτεραι δοφισματῶων. 

ὃ τι περ οὖν ἔχετον ἐρίζειν. LL05 

λέγετον, ἔπιτον, ava δ᾽ ἔρεσϑον 

τά te παλαιὰ καὶ τὰ καινά, | 

καἀποκινδυνεύετον λεπτὸν τι καὶ σοφὸν λέγειν. 
HMIX. β. εἰ δὲ τοῦτο καταφοβεῖσϑον. μή τις ἀμαϑία προσῇ 

e 

τοῖς ϑεωμένοισιν, ὡς τὰ 1110 

λεπτὰ μὴ γνῶναι λεγόντοιν. 

x 3 pe SA e 3. Ὁ e III 97 
μηδὲν ορρωδεῖτε τοῦϑ' * ὡς οὐκέϑ' OUT ταῦτ ἔχει. 
ἐστρατευμένοι γάρ εἰσι. 

, I SI ΄ È 
βιβλίον τ᾽ ἔχων ἕκαστος μανϑάνει τὰ δεξιά 

2 - 
al φύσεις τ΄ ἄλλως κράτισται. 1115 
νῦν δὲ καὶ παρηκόνηνται. 
μηδὲν ovv δείσητον, ἀλλὰ 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1106 ἀνὰ δ᾽ ἔρεσϑον Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 

v. 1101 ταν] ὅτ᾽ ἂν RV ὅτ᾽ ἂν, M i τείνῃ} τείνη COIr.-eXx 
τείνει in R τείνη est in UA | v. 1102 ὁ δ᾽ ὃ δ V 60° UAM | 
κἀπερείδεσϑαι] καπερείδεσϑαι Rw απερείδεσϑαι V | τορῶς] τὸ ρῶς 
RV | v. 1103 μὴ ᾽ν] μ᾽ ἣν R μὴν ΜΓ] ταὐτῷ] ταυτὼ È ταυτῷ 
VM taviò UA | καϑῆσϑον"] κάϑησϑον: RVM κάϑησϑον: Ù 
κάϑησϑον A | v. 1104 εἰσβολαὶ] ἐσβολαὶ VUAM (sed εἰσβολαὶ 
lemma scholii in V) | peo] γὰρ Ve εἰσι) eci R εἰσὶ V | πολλαὶ] 
πολλαί" M | χἄτεραι] χάτεραι È ,χἅτεραι UM A ἅτεραι A || v. 1105 
ἔχετον] ἔχετον R | v. 1106 ἀνὰ δ᾽ ἔρεσϑον] ἀναδέρετον᾽ RU ava 
δέρετον VA ἀναδέρετον, DAL τά te] ta, te V | xovo,] 
καινά" corr. ex καινὰ" in R et in V καινὰ οδὺ ἴῃ UA || v. 1108 
καποκινδυνεύετον) κ᾽ αποχινδυνεύετον V| v. 1109 HMIX. f} 
omm. codices | dì] de πὶ δὴ M | μή] μῆ R | προσῇ] προσὴῆ᾽ U 
100607 AM | v. 1110 ϑεωμένοισιν .] ϑεομένοισιν U | τὰ] ta R 
τὰ: U ll v. 1112 μηδὲν] μὴδὲν RYV | ὡς οὐχκέϑ᾽]} ὡς οὐκ ἐσϑ᾽ R 
ὡς 00% ἐσϑ᾽ V ὡς οὐκέτι U ὡς οὐκ ἔϑ᾽ A (ὡς οὐκέϑ'᾽ M) | οὕτω 
ut ταῦϑ' οὕτως U | ἔχει) ἔχειν R_| v. 1113 γάρ εἶσι,) γάρ 
εἰσὶ" V| ν. 1114 βι βλίον] βιβλίου U | δεξιά δεξιὰ: U δεξιὰ A | 
v. 1118 τ᾽ ἄλλως] δ᾽ ἄλλως R τἄλλως A_| v. 1117 omissus est 
versus in A | μηδὲν) μὴδὲν R_| οὖν] οὖν E 
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πάντ᾽ ἐπέξιτον, ϑεατῶν γ᾽ οὕνεχ᾽. ὡς ὄντων σοφῶν. 
EYP. καὶ μὴν ἐπ᾽ αὐτοὺς τοὺς προλόγους σου τρέψομαι, 
ὅπως τὸ πρῶτον τῆς τραγῳδίας μέρος 1120 
πρώτιστον εὐθὺς βασανιῶ τοῦ δεξιοῦ. 
[ἀσαφὴς γὰρ ἦν ἐν τῇ φράσει τῶν πραγμάτων] 
2410. καὶ ποῖον αὐτοῦ βασανιεῖς ; EYP. πολλοὺς πανυ. 
| πρῶτον de μοι τὸν ἐξ Ὀρεστείας λέγε. 
4110. ἄγε δὴ σιώπα πᾶς ἀνήρ. λέγ᾽. Αἰσχύλε. 1125 
AI. Ἑρμὴ yBovie, πατρῷ᾽ ἐποπτεύων κράτη, 
σωτὴρ γενοῦ μοι συύμμαχός τ᾽ αἰτουμένῳ. 
ἥκω γὰρ εἰς γῆν τήνδε καὶ κατέρχομαι. 
τούτων ἔχεις ψέγειν τι; ΕΥ̓Ρ. πλεῖν ἢ δώδεκα. 
ΑΙΣ. ἀλλ᾽ οὐδὲ πάντα ταῦτα γ᾽ ἔστ᾽ ἀλλ᾽ ἢ τρία. 1130 
EYP. ἔχει δ᾽ ἕκαστον εἴκοσίν γ᾽ ἁμαρτίας. 
ΑΙΣ. ὁρᾷς ὅτι ληρεῖς ; EYP. ἀλλ᾽ ὀλίγον γέ μοι μέλει. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1121 pro αὐτοῦ, quod ex v. 1123 natum est, scripsi εὐϑύς. — 
v. 1122 hunc versum spurium esse intellexit Meinekius. — v. 1132 trans- 
posuit et in vv, 1129-1134 verba recte inter personas distribuit Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1118 πάντ᾽] πάντοτ᾽ U | Beard] ϑέεατων R | γ᾽] om. U | 
ὡς) ὦ R | v. 1119 ἐπ᾽ αὐτοὺς] ἐπαυτοὺς R | τοὺς] τους R | σου] 
cor A | v. 1120 πρῶτον] πρωτὸν αὶ [ τραγῳδίας] τραγωδίας 
RVUAM | μέρος] wegos R_| v. 1121 πρώτιστον] πρώτιστον V 
εὐθὺς) αὐτοῦ codices | τοὺ δεξιοῦ βασανιῶ (tr.) lemma scholii 
in R | v. 1122 τῇ) UA || v. 1123 αὐτοῦ] αὐτου R | βασα- 
νιεῖς; EYP. πολλοὺς" βασανιεῖς: εὐρί΄: πολλοὺς V || v. 1124 Ὀρε- 
στείας] ορεστείας RR ὀρεστίας VUM | v. 1125 σιώπα] correctum 
ex τόνδε μοι σιώπα in M | ἀνήρ.] ἀνήρ᾽ corr. ex ἀνὴρ᾽ in R | 
V. 1126 ‘Egun] in ras. sed a prima manu est e in ἑρμῆ inV πατρῷ᾽] 
πατρῶ᾿ RVUA | v.1127 σύμμαχός τ᾽] σύμμαχος τ᾽ V | αἰτουμένῳ. 
αἰτουμένω UA αἰτουμένω. M | ν. 1128 εἰς] ἐς A| τήνδε] τὴνδε 
R | v. 1129 versui praefixa est Dionysi nota in RVUA | τι;] 
τί Κα τί; AM| EYP.] 8.1. V | v. 1180. Ζ11Σ:] οχα- ΤΠ νυν υσοι 
est in VAM | οὐδὲ] οὐδὲ R ουδὲ V| ταῦτα πάντα (tr.) RU | γ᾽ 
Jr] γ᾽ eotiwv, V y° touv: U y° toriv' M| ἀλλ᾽) αλλ᾽ R ahh V | 

n] n R | γι 1131 ETP.] om. Lt | ἔχει δ] ἐχει δ᾽ Πὶ ἔχει ὃ Vi 
εἴκοσίν γ᾽] είκοσιν R εἴκοσι γ᾽ Υ εἴκοσί y UM εἴκοσιν γ᾽ A_| 
v. 1132 hic versus post v. 1136 po in ir | ὁρᾷς] 
ὁρᾶς VUA | EYP.] διόνυσος RVAM (s. 1. in V) | ὀλίγον] corr. 
prima manus ex 0%/yov in V | γέ] ye καὶ dé M 
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2410. Αἰσχύλε, παραινῶ σοι σιωπᾶν᾽ εἰ dè un, 
| πρὸς τρισὶν ἰαμβείοις τι προσοφείλων φανεῖ. 
AIZ. ἐγὼ σιωπῶ τῷδ᾽; AI0. ἐὰν πείϑῃ γ᾽ ἐμοί. 1135 
ΕΥΡ. εὐϑὺς γὰρ ἡμάρτηκεν οὐράνιον ὅσον. 
ΑΙΣ. πὼς φής μ᾽ ἁμαρτεῖν; ΤΏΡ. αὖϑις ἐξ ἀρχῆς λέγε. 
AIZ. ‘Eoui χϑόνιε, πατρῷ᾽ ἐποπτεύων κράτη. 
EYP. οὔκουν Ὀρέστης τοῦτ᾽ ἐπὶ τῷ τύμβῳ λέγει 
τῷ τοῦ πατρὸς τεϑνεῶτος; AIZ. οὐκ ἄλλως λέγω. 
EYP. πότερ᾽ οὖν τὸν Ἑρμῆν. ὡς ὁ πατὴρ ἀπώλετο 1141 
αὐτοῦ βιαίως ἐκ γυναικείας χερὸς 
δόλοις λαϑραίοις, tavt’ ἐποπτεύειν ἔφη; 
AIZ. οὐ δῆτ᾽ ἐκεῖνος, ἀλλὰ τὸν Ἐριούνιον 
Ἑρμῆν χϑόνιον προσεῖπε. κἀδήλου λέγων 1145 
ὁτιὴ πατρῷον τοῦτο κέκτηται γέρας. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1134 ἐἰαμβείοις τι e coniectura scripsi — v. 1136 οὐράνιον ὅσον 
Hermannus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1133 δὲ] de R | μή.] μὴ RA μὴ. VUM || v. 1184 πρὸς] 
προς È  ἰαμβείοις τι] ἰάμβοισιν R ἰαμβείοις V ἰαμβίοισι U ἰαμ- 
βείοισι A ἰαμβείοισι minio corr. prima manus ex ἰαμβείοις in M | 
προσοφείλων] προσὐφείλων R | pavet. |] φανῆι. R_pavnî. corr. prima 
manus ex gave. in V φανῆ. est in VAM || v. 1135 τῷδ᾽ ;] τῷδε" 
È to0e° corr, a prima manus ex τόδε" Κ τῶδ᾽ estin U τῶδε; A τῷδε; 
M | 410. ἐὰν] è do ἂν (sic) U | ἐὰν" ἀν Υ ἂν M | πείϑηῃ] πείϑη 
RUA | a corr. ex ἐμοὶ" 1 ἐμοὶ. est in V ἐμοὶ: U || v. 1136 


EYP.] om. R_ | οὐρανιον] ovgaviov RR | ὅσον.] γ᾽ ὅσον. RVM γ᾽ 
ὅσον UA || v. 1137 41Σ.) om. 1} vs] φὴς È pus V φής UAN | 
ἀμαρτεῖν;] ἐξαμαρτεῖν: M | EYP.) 8. 1. V minio 5. Ι. A | ἀρχῆς] 


αρχῆς R | v. 1138 xdovee, ] χϑόνε R i πατρῷ | πατρω᾽ VU πατρῷ᾽ 
minio correctum ex argo in A || v. 1139 οὔκουν" οὐκοῦν A | ἐπὶ] 
ἐπι RV | τῷ) omm. VM τῶ est in UA | τύμβῳ] τύμβω VUA | 
v. 1140 τῷ] τῶ UA | τεϑνεῶτος ;] τεϑνεώτος : (uterque accentus a 
prima manu) lt (τεϑνεῶτος: R τεϑνεῶτος. U τεϑυξοῦτος᾽" A) | οὐκ 
ἄλλως λέγω.) οὔκ᾽ ἀλλ᾽ ἐγώ: || v. 1141 πότερ᾽] πότερον VM | 
Ἑρμῆν.) ἑρμὴν R_ || v. 1142 χερὸς] χειρὸς R χερός" V (χερὸς {7)} 
v. 1143 ἐποπτεύειν) corr. ex ἐποπτεύων M° | v. 1144 éxeîvos,| 
ἐκεῖνον. VU ἐκεῖνον A ἐκεῖνον, M (ἐκεῖνος R) | ἀλλὰ] αλλὰ V || 
v. 1145 προσεῖπε ,] rasura correctum ex πρὸσεῖπε in V| κἀδήλου] 
x αδήλου V| v. 1146 ὁτιὴ] ὁτιῆ R_ δτιὴ V ὅτι 4 | πατρῷον] 
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EYP. ἔτι μεῖζον ἐξήμαρτες ἢ ᾽γὼ ᾿βουλόμην᾽" 
εἰ γὰρ πατρῷον τὸ χϑόνιον ἔχει γέρας. 
410. οὕτως ἂν εἴη πρὸς πατρὸς τυμβωρύχος. 
ΑΙΣ. Διόνυσε, πίνεις οἶνον οὐκ ἀνθοσμίαν. 1150 
410. λέγ᾽ ἕτερον αὐτῷ᾽ σὺ δ᾽ ἐπιτήρει τὸ βλάβος. 
AIZ. σωτὴρ γενοῦ μοι σύμμαχός τ᾽ αἰτουμένῳ. 
ἥκω γὰρ εἰς γῆν τήνδε καὶ κατέρχομαι. 
EYP. δὶς ταὐτὸν ἡμῖν εἶπεν ὁ σοφὸς 4ἰσχύλος. 
410. πῶς δίς; ΕΥ̓Ρ. σκόπει τὸ δῆμ᾽ ἐγὼ dé σοι 
φράσω. 1155 
mao γὰρ εἰς γῆν. puoi, καὶ κατέρχομαι᾽ 
[ἥκὼ δὲ ταὐτόν ἐστι τῷ κατέρχομαι.] 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 1157 ἥκω Gellius — hune versum iam in codice ambrosiano ex- 
punctum, ut spurium, uncis seclusi, cfr. scholium in codice veneto: τὸ 
ἥκειν φησὶ ταυτὸν ἐστὶ TO κατέρχεται (scrib. τῷ κατέρχεσϑ' αι): ex eius- 
modi enim scholio versus ortus est (his diebus Rudolphus Prinzius meus 
mihi scripsit hunc versum etiam ab Herwerdeno ut spurium condemna- 
tum esse atque ab eodem viro doctissimo in v. 944 Κηφισοφῶντα uryvvs. 
verba Dionyso data esse). 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


πατρῶον UA | v. 1147 μεῖξον] μᾶλλον RU | ἐξήμαρτες] ἐξήμαρ- 
tev ᾿ὶ ἐξ᾽ ἤμαρτες U | 1] n R | ᾽γὼ] γὼ M | ᾿βουλόμην"] βουλό- 
unv: RVA || v. 1148 versui praefixa est Dionysi nota in UM | 
πατρῷον) πατρῶον UA || v. 1149 4I0.| omm. RUM | οὕτως ἀν] 
οὕτω γ᾽ ὧν VA (etiam lemma scholii in V) οὕτω γ᾽ ἂν, M | εἴη] 
sin: R|v. 1150 οὐκ] οὐκ᾽ R || v. 1151 4I0.| nota personae, quae 
versui praefixa erat, madore ita exstincta est, ut legi non possit U 
λέγ᾽] Rey? V|avrd:] αὐτῷ V αὐτῶ" U αὐτῶ. corr. ex αὐτὼ. in A | 
σὺ δ᾽] σύ δ᾽ A σύ δ᾽ corr. prima manus ex σὺ δ᾽ in M || v. 1152 
cvuuagie] συμμαχός R σύμμαχος A | τ᾽ αἰτουμένῳ.) τ᾽ αἰτουμένω:: 
(sic) V τ᾽ αἰτουμένω. {7 τ᾽ αἰτουμένω. A || v. 1153 N40] ἥκω A | 
εἰς] ἐς AM τήνδε] τῆνδε R_tipvde* V| vv. 1154, 55, 56 in con- 
textu omissos in margine dextro adscripsit prima manus in 4. | 
v. 1154 ταὐτὸν] ταυτὸν RVUM τ᾽ αὐτὸν A | εἶπεν] εἶπεν R | 
Αἰσχύλος.) αἰσχῦλος: V| v. 1155 A4I0.] αἰσχύλος RAM | δῆμ᾽ | 
6qua' M | δὲ] de V || v. 1156 ἥκω] toda: ἥκω M γὰρ] 
γάρ A | εἰς] ἐς Α εἰς corr. ex ἐς M° | noi, |] φησὶ È φησὶ. V 
φησι YU φησὶν A φησι in contextu omissum supra lineam adscripsit 
ΜῈ | v. 1157 ἥκω] ἥκειν RVUAM | ταὐτόν] ταυτὸν È ταυτόν 
reliqui codices | ἐστι] ἐστὶ R_| τῷ] corr. prima manus ex τὸ in 
Τὸ τῶ est in U | verba ἥκειν dè, ταυτόν ἔστι τῷ κατέρχομαι. expuncta 
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2410. νὴ τὸν Al, ὥσπερ γ᾽ εἴ τις εἴποι γείτονι, 

χρῆσον σὺ μάκτραν, εἰ δὲ βούλει. κάρδοπον. 
AIZ. οὐ δῆτα τοῦτό i . ὦ ᾿κατεστω μυλμένε 1160 

ἄνθρωπε, ταῦτ᾽ ἔστ᾽, ἀλλ᾽ ἄριστ᾽ ἐπῶν ἔχον. 
410. πῶς δή; δίδαξον γάρ μὲ καϑ' 0 τι δὴ λέγεις. 
ΑΙΣ. ἥκειν μὲν εἰς γῆν ἔσϑ' ὅτῳ μετῇ πάτρας" 

χωρὶς γὰρ ἄλλης συμφορᾶς ἐλήλυϑεν᾽ 

φεύγων δ᾽ ἀνὴρ ἥκει τε καὶ κατέρχεται. 1165 
AI0. εὖ νὴ τὸν ᾿πόλλω. τί σὺ λέγεις, Evorrion; 
EYP. οὐ φημὶ τὸν Ὀφέστην κατελθεῖν οἴκαδε᾽ 

λάϑρᾳ γὰρ ἦλϑεν. οὐ πιϑὼν τοὺς ᾿πθοτοῦο: 
210. sv νὴ τὸν Ἑρμῆν" ὃ τι λέγεις δ᾽ οὐ μανϑάνω. 
EYP. πέραινε τοίνυν ἕτερον. 410. ἴϑι πέραινε σύ, 1170 

Αἰσχυλ᾽., ἀνύσας σὺ δ᾽ εἰς τὸ κακὸν ἀπόβλεπε. 
AIXZ. τύμβου δ᾽ ἐπ᾿ ὄχϑῳ τῷδε κηρύσσω πατρὶ 

κλύειν, ἀκοῦσαι. EYP. τοῦϑ᾽ ἕτερον αὖ δὶς λέγει, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1162 Dionysi personam versui praefixit Brunckius. — v. 1163 
ἥκειν Hirschigius. — v. 1178 αὖ δὶς Bakius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


sunt in M || v. 1158 ὥσπερ γ᾽] ὥσπερ correctum ex ὥσπερ γ᾽ in 
A | st] εἴ R ἢν 17 εἴποι) εἴπη [7 γ᾽ εἴποι A || v. 1159 inter y et 9 
in χρῆσον] scribi coeptum erat n in Νὶ [τὲ] de ἢν 100 
τοῦτό γ᾽.] τοῦτο γ᾽ VAM || v. 1161 ταὔτ᾽] ταῦτ᾽ RVM | ἔστ᾽. 
ἐστ V| αλλ] ὧν V ἔχον.] ἔχειν 77 | v.1162 410.] εὐρι- 
πίδης RVUAM | δή: δή" corr. ex δὴ᾽ in È dn: estin V δὴ UA 
dj: M | δίδαξον διδαξὸν V| xad 6 τι] καϑότι TAM | 
v. 1163 Mew] ἐλϑεῖν codices [ εἰς] ἐς VUAM | ἔσϑ᾽] ἐσϑ᾽ M | 
ὅτῳ] ὅτω UA | ustn) μετὴ UAM || v. 1164 χωρὶς] χώρις corr. 
prima manus ex χωρεῖς in R_| συμφορᾶς) συμφορὰς R_ | ἐλήλυ- 
dev] ἐλήλυϑε A ἐλήλυϑε" M || v. 1165 ἥκει] ἥκει È | τε] tè AM || 
v.'1166 τί] τὶ M λέγεις] λέγεις R || v. 1167 οὐ φημὶ] où φημι 
τ | v. 1168 rado] λαῖϑρα κὶ λάϑρα UAM | ἦλϑεν, | ἧκεν 

U || v. 1169 Eounv] ξομῆν corr. ex ἑομὴν in R_| 6 τι] ὅ, τι 
A | v. 1170 supra ac in πέραινε] rasura est in V | ἕτερον] τὸν 
ἕτερον M | 410.) s. LV | ἴϑι) ἴϑι δὴ A | συ, σὺ" corr. ex 
σύ" ἴῃ αὶ σὺ est in VUAM | v. 1171 σὺ δ᾽] σύ δ᾽ AM | εἰς] 
ScVANE 1. τὸ] τὸν U | ν: 1172 τύμβου] corr. ex τύμβω in È 
et (a prima manu) in V | 0789] ὔὄχϑω UA prima manus super 
χϑῳ (in ὄχϑῳ) scripsit χϑὴν in M | τῷδε] τῶδε U τάδε Α τάδε 
rasura correctum ex τῷδε M | πατρὶ] πατρι A | v. 1173 αὖ δὶς] 
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κλύειν, ἀκοῦσαι. ταὐτὸν ὃν σαφέστατα. 

410. τεϑνηκόσιν γὰρ ἔλεγεν, ὦ μοχϑηρὲ σύ, 1175 
οἷς οὐδὲ τρὶς λέγοντες ἐξικνούμεϑα. 

ΑΙΣ. σὺ δὲ πῶς ἐποίεις τοὺς προλόγους; ΕὙΡ. ἐγὼ 

φράσω. 
κἄν που δὶς εἴπω ταὐτόν. 7) στοιβὴν ἴδῃς 
ἐνοῦσαν ἔξω τοὺ λόγου. κατάπτυσον. 

410. ἴϑι δὴ λέγ᾽ οὐ γάρ μοὐστὶν ἀλλ᾽ axovotza 1180 
τῶν σῶν προλόγων τῆς ὀρϑότητος τῶν ἐπῶν. 

EYP. ἦν Οἰδίπους τὸ πρῶτον εὐδαίμων ἀνήρ, 

AIZ. μὰ τὸν Δί οὐ δῆτ᾽, ἀλλὰ κακοδαίμων φύσει, 
ὃντινά γε, πρὶν φῦναι μέν. ᾿Ζπόλλων ἔφη 
ἀποκχτενεῖν τὸν πατέρα, πρὶν καὶ γεγονέναι. 1185 
πῶς οὗτος ἦν τὸ πρῶτον εὐδαίμων ἀνήρ; 

EYP. εἶτ᾽ ἐγένετ᾽ αὖϑις ἀϑλιώτατος βροτῶν. 

ΑΙΣ. μὰ τὸν Ai οὐ δῆτ᾽, οὐ μὲν οὖν ἐπαύσατο. 


ADNOTATIO CRITICA, 
v. 1175 μοχϑηρὲ Dindorfius. — v. 1184 ᾿“πόλλων Valckenarius. — 
v. 1186 εὐδαίμων Brunckius. — v. 1188 οὐ μὲν 0vv Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


αὖϑις codices | v. 1174 ταὐτὸν] ταυτὸν codices | ὃν] ὃν V| 
v. 1175 τεϑνηκόσιν] τεϑνηκόσι M | μοχϑηρὲ] μόχϑηρε RVAM | 
σύ,] σὺ U (σύ RA σύ: V) || v. 1176 οὐδὲ] οὐδὲ RV | v. 1177 
cv dè πῶς verba in rasura sunt, sed a prima manu in V 

di] de R_ | φράσω] φρασω R | v. 1178 00] δὲς Υ' δίς A 
ταὐτόν.) tavtòv® RU ταυτὸν, V ταυτὸν AM | ἴδῃς] ‘dns R ἴδης 
UAM || v. 1179 ἐνοῦσαν) ἐνούσαν U ἔξω] corr. ex ἕξω in R || 
v. 1180 410. om. Κοό λέγ᾽] λέγε R_| povorbv] μόστιν È uoù- 
ctv: V μούστιν, M | ἀκουστέα] ἀκουστέον᾽ [ἡ ἀκοστέα U | 
v. 1181 0096rn ros] ὁρϑύτητος Υ̓ | v. 1182 τὸ πρῶτον] τοπρῶτον 
A τοπρῶτον, M | εὐδαίμων] εὐτυχὴς VAM | ἀνήρ, ἀνήρ: corr. 
ex ἀνὴρ: V || vw. 1123—1186 (incl.) in contextu omissi in mar- 
gine adscripti sunt in U || v. 1183 μὰ] νὴ RU | ἀλλὰ) ἄλλα R| 
v. 1184 ὄντινά 78] ὄντινα È | φῦναι} φύναι A | uev,] μὲν RA 
μὲν" V μὲν, M (μέν U) | ᾿4πόλλων] ἀπόλλων RVAM ὥπόλλων {7 
v. 1185 πατέρα.] πατερα V | v. 1186 οὗτος] οὗτος È | τὸ πρῶ- 
τον] τοπρῶτον A τοπρῶτον Π | εὐδαίμων] εὐτυχὴς RVUAM | 
ἀνήρ:] ἀνήρ : ΘΟΥΤ. prima manus ex ἀνὴρ: ‘inV ἀνὴρ est in A 
(ἀνήρ᾽ RM ἀνήρ Ue 1187 εἶτ᾽] εἴτ᾽ R | ἐγένετ᾽] ἐγένετ᾽ R | 
v. 1188 οὐ μὲν οὖν] οὔ μὲν οὖν R οὔ μὲν οὖν V οὐμενουν {7 οὔ- 
μένουν AM οὔμενουν οὐ δῆτ᾽ (tr.) 4. | ἐπαύσατο] ἐπαύσατο È | 
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πῶς γάρ; ὅτε δὴ πρῶτον μὲν αὐτὸν γενόμενον 
χειμῶνος ὄντος ἐξέϑεσαν ἐν ὀστράκῳ, 1190 
ἵνα μὴ ᾿κτραφεὶς γένοιτο τοῦ πατρὸς φονεύς" 
εἶϑ᾽ ὡς Πόλυβον ἤρρησεν οἰδῶν τὼ πόδε" 
ἔπειτα γραῦν ἔγημεν αὐτὸς ὧν νέος, 
καὶ πρός γε τούτοις τὴν ἑαυτοῦ μητέρα᾽ 
εἶτ᾽ ἐξετύφλωσεν αὐτόν. 410. εὐδαίμων ἄρ᾽ ἦν, 
εἰ κἀστρατήγησέν γε μετ᾽ ᾿Βρασινίδου. 1196 
EYP. ληρεῖς ἐγὼ δὲ τοὺς προλόγους καλῶς ποιῶ. 
ΑΙΣ. καὶ μὴν μὰ τὸν Al οὐ κατ᾽ ἔπος γέ σου κνίσω 
τὸ Ou ἕκαστον, ἀλλὰ σὺν τοῖσιν ϑεοῖς 
ἀπὸ ληκυϑίον σου τοὺς προλόγους διαφϑερῶ. 1200 
EYP. ἀπὸ ληκυϑίου σὺ τοὺς ἐμούς ; ΑΙΣ. ἑνὸς μόνου. 
ποιεῖς γὰρ οὕτως ὥστ᾽ ἐναρμόττειν ἅπαν, 


ADNOTATIO CRITICA. 


post v. 1192 excidisse videtur versus, quo de Laio a filio occiso 
actum erat, ita fere comparatus: μετὰ ταῦτ ἔφονευσε πατέρα, πρὶν 
καγνωκέναι. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1189 πῶς] πὼς αὶ  γάρ;] γὰρ RAM peg 7 δὴ] δὴ 
μὲν] μὲν R || v. 1190 ὀστράκῳ,] οστράκῳ KR ὀστράκῳ UA || v. 1191 
᾽χτραφεὶς] τραφεὶς correctum ex κταφεὶς in ὦ ἐκτραφεὶς est in M | 
πατρὸς] πατρὸς A | φονεύς] φονεὺς U || v. 1192 εἶϑ᾽} εἴϑ᾽ R | 
Moonoev] nognoev. Πα ἤρρησεν corr. prima manus ex ἤρησεν in V | τὼ] 
ca ex τῶ in αὶ [ v. 1193 épnuev] ἔγημεν R_| ὧν véog,] 
ὦ veos R | v. 1194 ἑαυτοῦ] corr. prima manus ex ἑαυτοῦ in V | 
μητέρα] unteoa A_| v. 1195 ἐξετύφλωσεν correctum ex ἐξετλύ- 
φλῶσεν midi | αὑτόν. αὐτόν. δ αὑτόν: corr. prima manus ex 
αὑτὸν: in Vi ξαυτόν᾽ est in A ἑξαυτόν. inM | ἀφ] corr. prima 
manus ex co in V | v. 1196 καστρατήγησέν] x ἀστρατήγησεν R 
x αστρατήγησέν V καστρατήγησέ M | μετ᾽ ᾿Ερασινίδου] μέτ᾽ ἐρασι- 
νίδου (lemma scholii ον ερασινίδου) ὦ | v. 1197 δὲ] de V 

καλῶς} καλοὺς RVM | row.| ποῶ. R n U rod: A || v. 1198 
A Non VW |xor ἔπος “κατνέποο αὶ 1 ye] ye R | v. 1199 
ἀλλὰ σὺν] ἄλλα συν R | τοῖσιν ϑεοῖς] τοῖσι ϑεοῖς, UM || v. 1200 
hic versus omissus est in V_| ἀπὸ] ἀπὸ RA | 600] σοι A | 
vv. 1201-1209 (incl.) in contextu omissos adscripsit prima manus 
in minore folio, quod insertum est in M || v. 1201 EYP.| om. V| 
ἀπὸ; ἀπο R_| ληκυϑίου) ληκηϑύου V | ἐμούς] ἐμούς,: (sic) V 
ἐμούς, U | ἑνὸς] ἑνὸς V | μόνου.] μόνου; DM (μόνου, V μόνου A) | 
v. 1202 ποιεῖς γὰρ οὕτως] ποεῖς yao οὕτω lemma scholii in V | 
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καὶ κωδάριον καὶ ληκύϑιον καὶ ϑυλάκιον, 
ἐν τοῖς ἰαμβείοισι. δείξω δ᾽ αὐτίκα. 
EYP. ἰδού, σὺ δείξεις; AIZ. φημί. 410. καὶ δὴ χρὴ 
i λέγειν. 1205 
EYP. Αἴγυπτος. ὡς ὁ πλεῖστος ἔσπαρται λόγος. 
ξὺν παισὶ πεντήκοντα ναυτίλῳ πλάτῃ 
Ἄργος κατασχὼν AIZ. ληκύϑιον ἀπώλεσεν. 
AI0. τουτὶ τί ἦν τὸ ληκύϑιον; οὐ κλαύσεται; 
λέγ᾽ ἕτερον αὐτῷ πρόλογον. ἵνα καὶ γνῶ πάλιν. 
ER: Ζιόνυσος. ὃς ϑυρσοισι καὶ νεβρῶν δοραῖς 1211 
καϑαπτὸς ἐν πεύκαισι Παρνασὸν κάτα 
πηδᾷ χορεύων, ATX. ληκύϑιον ἀπώλεσεν. 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 1203 ϑυλάκιον in fine versus corruptum est, neque Fritzschii 
coniectura ϑύλακον ferri potest, sed audaciore remedio sananda vide- 
tur corruptela, ita ut scribendi sint vv. 1202 et 1203: ποιεῖς γὰρ οὕτως 
ὥστε ληκύϑιον ἅπαν | καὶ κωδάριον καὶ ϑυλάκιον ἐναρμόσειν. Futurnm 
in ἐναρμόσειν spectat ad exempla illa, quae in versibus proximis pro- 
feruntur. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ἐναρμόττειν)] ἐναρμόζξειν R | v. 1203 κῳδαάριον] κωδάριον᾽ RV κω- 
δάριον: {7 κωδάριον A κωδάριον, M | ϑυλάκιον.] ϑυλάώκιον corr. 
ex ϑιλάκιον in A | καὶ ληκύϑιον: καὶ κωδάριον: (tr.) καὶ ϑυλα- 
κιον" U || v. 1204 ἰαμβείοισι.) ἰαμβίοισι, KR ἰαμβίοισι, U || v. 1205 
EYP.| om. A | ἰδού,] (dov RUAM ἰδοὺ V | δείξεις] δείξεις: : 


(sic) V| 41Σ1 εὐρῖδ A | φημί φημὶ: {1 410.) ai 4 | 


o (0) ‘ x \ : 7 re (0) , 
φημί : δὲ: καὶ δὴ χρὴ A in verbis φημί: di: καὶ δὴ χρὴ λέγειν 
in rasura sunt, sed a prima manu in V || v. 1207 ξὺν) ξυν R | 
παισὶ] παισὶν U | vavitio πλάτῃ] ναυτίλω πλάτη UA | v.1208 
κατασχὼν] κατασχών" Τὸ κατασχών; corr. prima manus ex xara- 
σχῶν; in V κατασχὼν, est in UM κατασχὼν; A | ληκύϑιον] ληκυϑιον 
V | ἀπώλεσεν.) ἀπώλεσεν; (sic) Υ ἀπώλεσε" U || v. 1209 410.] 
versus Euripidi datur in RUAM (Dionyso in V) | τουτὶ] τοῦὔτὶ 
R τουτί A τί] τὶ M| τὸ] το V | v. 1210 versui Dionysi nota 
praefixa est in RUAM (nulla novae personae nota est in 1) | 
λέγ᾽ ras. corr. ex λέγετ᾽ in V| ἕτερον] ἕτερον αὶ [ αὐτῷ] αὐτὼ 
RUA | καὶ] om. U | ν. 1211 ὃς] om. R_| νεβρῶν] νευρῶν Α || 
v. 1212 χκαϑαπτὸς] minio correctum ex καϑαπτὰς in A_| πεύ- 
καισι; πεύκησι VM πεύκησι A | Παρνασὸν] παρνασσὸν ke παρ- 
νασσὸν Corr. prima manus ex παρνασὸν in V παρνασῶν est in A | 
κάτα] κάτω M | v. 1213 πηδὰ] πηδᾶ VUAM | χορεύων,] corr. 
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210. οἴμοι πεπλήγμεϑ᾽ avdis ὑπὸ τῆς ληκύϑου. 

EYP. ἀλλ᾽ οὐδὲν ἔσται πρᾶγμα πρὸς γὰρ τουτονὶ 1215 
τὸν πρόλογον οὐχ ἕξει προσάψαι λήκυϑον. 
οὐκ ἔστιν ὕστις πάντ᾽ ἀνὴρ εὐδαιμονεῖ" 
ἢ γὰρ πεφυκὼς ἐσϑλὸς οὐκ ἔχει βίον, 
ἢ δυσγενὴς ὧν AIZ. ληκύϑιον ἀπώλεσεν. 

210. Εὐριπίδη. EYP. τί ἔσϑ᾽, 410. ὑφέσϑαι μοι 

δοκεῖ. 1220 

τὸ ληκύϑιον γὰρ τοῦτο πνευσεῖται πολύ. 

EYP. οὐδ᾽ ἂν μὰ τὴν “]ήμητρα φροντίσαιμί γε" 
νυνὶ γὰρ αὐτοῦ τοῦτό γ᾽ ἐκκεκόψεται. 

210. ἴϑι δὴ λέγ᾽ ἕτερον κἀπέχου τῆς ληκύϑου. 

EYP. Σιδώνιόν ποτ᾽ ἄστυ Κάδμος ἐκλιπὼν 1225 
Aynvogos παῖς AIZ. ληκύϑιον ἀπώλεσεν. 

210. ὦ δαιμόνι᾽ ἀνδρῶν. ἄγε πρίω τὴν λήκυϑον, 
ἵνα μὴ διακναίσῃ τοὺς προλόγους ἡμῶν. ΕΥ̓. τὸ τί; 
ἐγὼ πρίωμαι τῷδ᾽; 410. ἐὰν πείϑῃ γ᾽ ἐμοί. 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 1220 ἔσϑ᾽ Bentleius — δοκεῖ Kusterus. — v. 1227 ἄγε πρίω Mei- 
nekius. — v. 1228 fortasse pro τὸ τί; scribendum est (dov, cfr. v. 1205. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ex χορεύων" M? | v. 1214 ὑπὸ] ὑπο R_ (| v. 1215 τουτονὶ] του- 
τονί A | ν. 1210 οὐχ] ovy A | ἕξει] εξει R_| προσάψαι] 
Pecco We Ed ληκύϑιον È || v. 1217 versui praefixum 


est: ev0 in R γν (quod ortum esse videtur ex glossemate: γνώμη) 
M | ἔστιν] ἔστιν È || v. 1218 πεφυκὼς] correctum ex πεφυκῶς 
in R περυϊῶὼς est in 4 | ἔχει) ἔχει αὶ || v. 1219 η] HE | ὧν] 
ὦν" αὶ ὦν: Υὶ ὧν, U dv, πλουσίαν, | don πλάκα, M || v. 1220 
ΠΡ ἢ εὐ.) ξστίν: Ri ἐστὶν: V ἐστιν VA ἐστιν M | 
δοκεῖ} doxeîs codices | ν. 1221 πνευσεῖται] πευσεῖται U | πολύ.] 
πολύ: correxit prima manus ex πολὺ: in Κ' πολὺ est inU | 
v. 1222 οὐδ᾽) minio corr. ex οὐκ in A | μὰ] ua R_| Anuntgo] 
δήμητραν RUAM δημητρα corr. prima manus inter scribendum ex 
δήμητραν in V_ | v. 1223 τοῦτό γ᾽] τοῦτο γ᾽ M | ἐκκεκόψεται 
ἐχκκεκόψεται R | v. 1224 ἴϑι] ἴϑι Υ | κἀπέχου] κ᾽ ἀπέχου R 
κ᾽ ἀπέχου V| ν. 1225 Σιδώνιόν) de RVAM | ποτ᾽] πότ᾽ 
VA δή ποτ M | ἐκλιπὼν] ἐκλιπών, Α ᾿ὶ ν. 1226 "Ay1vogos] 
αἰγήνορος VW | παῖς σαῖς: R παῖς: V παῖς. ΨΔΗΜ | νυν. 1221 
ἄγε πρίω] ἀποπρίω codices | v. 1228 un] τ V | διακναίσῃ] 
διὰ κναίση V διακναίση VANE: CEPPO αὐ] τὸ  ΈΠῚ 
DO Cud (CON. ex tì: 11’ || v. 1229 πρίωμαι] πριῶμαι A πρίωμαι 
8g* 
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EYP. οὐ δῆτ΄, ἐπεὶ πολλοὺς προλόγους ἔχω λέγειν 1230 
ἵν᾽ οὗτος οὐχ ἕξει προσάψαι λήκυϑον. 
Πέλοψ ὁ Ταντάλειος εἰς Πῖσαν μολὼν 
ϑοαῖσιν ἵπποις ΑΙΣ. ληκύϑιον ἀπώλεσεν. 
410. ὁρᾷς, προσῆψεν αὖϑις αὖ τὴν λήκυϑον. 
ἀλλ᾽, ὠγάϑ᾽, ἔτι καὶ νῦν ἀπόδου πάσῃ τέχνῃ" 1235 
λήψει γὰρ ὀβολοῦ πάνυ καλήν τε κἀγαϑήν. 
EYP. μὰ τὸν Al οὔπω γ᾽ ἔτι γὰρ εἰσί μοι συχνοί. 
Οἰνεύς ποτ᾽ ἐκ γῆς AIZ. ληκύϑιον ἀπώλεσεν. 
EYP. ἔασον εἰπεῖν πρῶϑ' ὅλον μὲ τὸν στίχον. 
Οἰνεύς ποτ᾽ ἐκ γῆς πολύμετρον λαβὼν στάχυν, 
ϑύυῶν ἀπαρχὰς ATZ. ληκύϑιον ἀπώλεσεν. 1241 
410. μεταξὺ ϑύων; καὶ τίς ava’ ὑφείλετο: 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 1230 ἔχω cum Dobraeo scripsi, — v. 1232 Πῖσαν Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 

corr. ex πριῶμαι ΜΠ  τῷδ᾽;] τῷδε" R τῷδε: (sic etiam lemma 
scholii) V τῶδε, U tod’; A τῶδε; corr. ex τάδε: M? | ἐὰν] ἐὰν 
V | πείϑηῃ]) 3, RUA | γ᾽ ἐμοί. y suoi. ᾿ὰ γ᾽ ἐμοὶ. U γέ 
μοι; M || v. 1280 EYP.] om. ὦ | ἐπεὶ) ἐπειδὴ RUA | πολλοὺς] 
omm. RA | ἔχω] ἔξω KR ἕξω reliqui codices || v. 1231 οὐχ] οὐχ᾽ 
A | ἕξει] ἔξει E ἕξει corr. prima manus ex ἔξει in M | προσάψαι] 
: πρόσάψαι erat in È, corr. a prima manu in προσάψαι πρὸσ ἅψαι 
est in V | λήκυϑον.) ληκύϑιον RU || v. 1232 versui praefixum 


est: EVO ink | Πέλοψ] πέλοψ᾽ RV | Πῖσαν.] πεισαν ᾿ὶ πίσαν 
VUA πίσσαν M | μολὼν] corr. ex μολῶν in R corr. ex μολών in 
bo es 1233 ἵπποις] ἵπποις" R ἵπποις: V ἵπποις, UAM | 

234 δρᾶς,] ὁρᾶς, U ὁρᾶς; A (dogs ὁ ὁρᾷς; VM) ) | αὖϑις] αὔϑις R | 
Mi omm. VM || v. 1235 dad ] ὦ ᾽γάϑ᾽ A | ἀπόδου] (sic A) 
ἀπόδος reliqui codices | πάσῃ] πάση VUA | τέχνῃ ] τέχνη U 
τέχνη. A | v. 1236 supra e. in λήψει scripsit prima manus 7) in 
MS: ὀβολοῦ] ὁβολοῦ KR | πάνυ] omm. VM Ἵ κἀγαϑήν.] x ἄγα- 
ϑήν. Rx αἀγαϑήν. corr. prima manus ex κ᾽ αγαϑὴν. in V καγα- 
ϑὴν est in UA | v.1237 μα] por V | γὰρ] γάρ M | συχνοί.} 
συχνοί" corr. prima manus ex συχνοὶ" in LE συχνοὶ. est in {7 συχνοὶ. 
in M | v. 1238 Dia mor | οἰνεὺς πότ᾽ V| γῆς] γῆς: V γῆς. 


UM | verba ab al6,0 ληκύϑιον (1. 1238) usque ad πολύμετρον 
(v. 1240) in Ca omissa in margine dextro adscripsit prima 
manus in M || v. 1240 Οἰνεύς ποτ 1] οἰνεὺς πότ᾽ V | πολύμετρον]ὔ 
πολύμεστον A | daga] λαβῶν V στάχυν λαβὼν, (tr.) U | v. 5: 
ἀπαρχὰς] ἀπαρχάς" R ἀπαρχάς: corr. prima manus ex ἀπαρχᾶς: 

ἀπαρχὰς, estin UA ἀπαρχὰς; in M | v. 1242τίς] τὶς Μ | αὔϑ'᾽) αὐτὸν 
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EYP. ἔα αὐτόν, ὦ τᾶν᾽ πρὸς τοδὶ γὰρ εἰπάτω. 
— Zeus, ὡς λέλεκται τῆς ἀληϑείας ὕπο, 

210. ἀπολεῖ σ᾽ ἐρεῖ γάρ, ληκύϑιον ἀπώλεσεν. 1245 
τὸ ληκύϑιον γὰρ τοῦτ᾽ ἐπὶ τοῖς προλόγοισί δου 
ὥσπερ τὰ cÙx ἐπὶ τοῖσιν ὀφϑαλμοῖς ἔφυ. 
ἀλλ᾽ ἐς τὰ μέλη πρὸς τῶν ϑεῶν αὐτοῦ τραποῦ. 

EYP. καὶ μὴν ἔχω γ᾽ οἷς αὐτὸν ἀποδείξω κακὸν 
μελοποιὸν ὄντα καὶ ποιοῦντα ταῦτ᾽ ἀεί. 1280 

ΧΟΡ. τί mote πρᾶγμα γενήσεται; 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 1249 οἷς Dobraeus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


R aò8’ VUAM | ὑφείλετο: ἀφείλετο" R | ν. 1248 ἔα] ἔασον RM | 
cd om. R αὐτὸν estin VUAM delevit M? | (τᾶν RVITAM) | 
τοδὶ] τὸδι πὶ τὸ dL A " v. 1244 Ζεύς,] ξεὺς RUAM ζεῦς V I 
ὕπο, ὕπο RA ὕπο: V ὕπο; M || v. 1245 410.] om. È | da 
λεῖ Do) ἀπολεῖς " RA ἀπολεῖς U (ἀπολεῖ σ᾽. Υ ἀπολεῖ σ᾽ M) | γάρ,]} 
γὰρ RUA γὰρ᾽ V γὰρ, M | ληκύϑιον] ληκυϑιον V| ἀπώλεσεν. 
ἀπώλεσε" V ἀπωλεσε. M || v. 1246 ἐπὶ] ἐπὶ αὶ || v. 1247 σῦκ᾽] 
con πὶ cova V | ἐπὶ] ἐπὶ αὶ | ὀφθαλμοῖς ὀφθαλμοὶ R ὁφϑαλ- 
μοῖς V || v. 1248 τραποῦ.] τρώπου. R τράπου: V τράπου U τρα- 
σοῦ" minio Corr. prima manus ex τράπου᾽ in M | v. 1249 ἔχω 
y | ἔγωγ᾽ M | οἷς] ὡς codices | ἀποδείξω] ἐπιδείξω R_| κακὸν] 
corr. ex κακόν in È κακόν" est in A || v. 1250 ταῦτ᾽: ταῦτ᾽ 
RVAM 7° αὖτ᾽ U | sé] ἀεί: corr. prima manus ex del: in V 
ἀεὶ est in U ἀεὶ" in A || in vv. 1251-1295 verba ita disposita 
sunt, ut singuli versus finiantur vocibus: γενήσεται | ἔχω | ἐποίσει, 
δὴ] ποιή (in ποιήσαντι) | νῦν ὄντων | ὕπῃ | τοῦτον | ἄνακτα | av- 
τοῦ | rega | ξυντεμῶ ] λαβών | ἀκούων | ἀρωγάν | πρόγονον λίμναν | 
ἀρωγάν | τούτω | ἀτρέως | παῖ! ἀρωγάν | οὗτος | μελισσονόμοι | ot- 
yew | ἀρωγάν] ϑροεῖν | ἀνδρῶν | ἀρωγάν | ὅσον | βούλομαι | βουβω- 
vo | μελῶν | εἰργασμένην | προστίϑει | ἀχαιῶν | ἤβας | τὸ φλατ... | 
δυσαμεριᾶν | πέμπει [τὸ φλατ... RV — ὄρνις | τὸ Phat... [παρα- 
σχὼν | ἀεροφοίτοις ole | αἴαντι | τὸ φλατ... Κὶ — 
πράκτορι | ὄρνις | τὸ φλατ.. | παρασχὼν | ἀεροφοίτοις | τὸ φῖατ.. 
αἴαντι | τὸ φλατ.. . (semper alterum) V — ἐ ἔχω | δὴ | νῦν ἔτ᾽ ὄν- 
των] τοῦτον | αὐτοῦ | raga | ξυντεμῶ | λαβών | ἀκούων | ἀρωγάν. | 
λίμναν | ἀρωγάν Ι τούτω È παῖ | ἀρωγάν οὗτος | μελισσονόμοι | ot- 
γειν | ἀρωγάν. ἀνδρῶν | ἀρωγάν | ὅσον | βούλομαι βουβωνιῶ | we- 
λῶν | εἰργασμένην | προστίϑει | ἧβας Ι τὸ φλατ.. - (semper alterum) | 
mtéurter | τὸ phat ...|C ὄρνις Ι τὸ φλατ.. "ἢ ἀεροφοίτοις | αἴαντι | τὸ 
φλατ. .. ὕ -- γενήσεται | ἔχω | ἐποίσει | δὴ ᾿ νῦν ὔντων | τοῦτον | 
αὐτοῦ | τάχα | ξυντεμῶ | λαβών ἀκούων | ἀρωγάν | λίμναν | ἀρω- 
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poovtitev γὰρ ἔγωγ᾽ ἔχω, 
Ὁ) , 

τίν᾽ ἄρα μέμψιν ἐποίδει, 

ἀνδρὶ τῷ πολὺ πλεῖστα δὴ 


καὶ κάλλιστα μέλη ποιή- 1255 
σαντι τῶν μέχρι νυνί. 

EYP. πάνυ ye μέλη ϑαυμαστά᾽ δείξει δὴ τάχα. 1261 
εἰς ἕν γὰρ αὐτοῦ πάντα τὰ μέλη ξυντεμῶ. 1262 

210. καὶ μὴν λογιοῦμαί γ᾽ αὐτὰ τῶν ψήφων λαβών. 1263 

ΚΟΡ. ϑαυμάξω γὰρ ἔγωγ᾽ ὅπῃ 1057 
μέμψεταί ποτε τοῦτον 1258 
τὸν βακχεῖον ἄνακτα, 1259 
καὶ δέδοιχ᾽ ὑπὲρ αὐτοῦ. 1260 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 1256 μέχρι νυνί. Meinekius scholio usus. — vv. 1257-1260 trans- 
posui post v. 1263, αὐτοῦ vox versus 1260 Euripidem designat. Cete- 
rum, ut intellegas, cur vv. 1257—1260 Coryphaeo dederim, cfr. cum 
codicum parepigraphe: διαύλιον προσαυλεῖ τις, quae est ante v. 1264, 
Hesychium sub voce διεαύλιον, — v. 1263 γ᾽ αὐτὰ Dobraeus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
γάν τούτω  ἀτρέως | παῖ | ἀρωγάν | οὗτος | μελισσονόμοι | οἴγειν | 
ἀρωγάν | ἀνδρῶν | ἀρωγάν | ὅσον | βούλομαι | βουβωνιῶ | μελῶν | 
εἰργασμένην ] προστίϑει  ἑλλάδος ἡμᾶς | tò φλατ.., | πέμπει | τὸ 
φλατ. .. | Sovis | τὸ, piatti | ἀεροφοίτοις | τὸ φλατ. | 
αἴαντι | to pat .. . (alterum ubique) A φρον (in φφοντίξειν) 
ἂν (in ἀνδρὶ) | ποιήσαν (in ποιήσαντι) | ὅπῃ | ἄνακτα, καὶ | ϑαυ- 
uacte | ξυν (in ξυντεμῶ) | Wijpow | @ (in ἀχιλλεῦ) Ι κόπον | αἱ (in 
αἰσχύλε) | πολυ (in πολυκοίρανε) | MERI | οὗτος | πέ (in πέ- 
λας) | ἀρωγάν | ἀνδρῶν | Ba (in βασιλεῦ) | οὖν peo | χὰ (in χα- 
τέραν) | vò (in νόμων) xo (in κόπον) | δίϑρονον | πράλτο (in πράκ- 
τορι) | τὸ gior... | πέμπει | παρασχὼν | τὸ φλατ (in τὸ plat : .0). 
τὸ (ἴῃ τὸ φλατ. ..) I ἐκ (v. 12956) M — v. 1202 ἔγωγ᾽) in 
correctum ex ἐγὼ γ᾽ atque ante ἐγώ γ᾽ erat ἔχω γ᾽, quod dii 
prima manus in R_| v. 1253 ἄρα! ρα R μέμψιν] Da RYV | 
v. 1254 τῷ] correctum ex τὸ in R_ τῶ est in U et A | δὴ] cor- 
rectum ex δῆ in R_|| v. 1256 μέχρι νυνί.] ἔτι νῦν ὄντων. RVAM 
νῦν ἔτ᾽ ὄντων U || ordo versuum 1257—1264 is est in codicibus, 
quem numeri supra in margine appicti indicant || v.1257 KOP.]omm. 
codices | ὅπῃ] όπῃ R ὕπη: 17 ὅπη AM | post ὅπη spatium dua- 
rum fere litterarum relictum in A || v. 1258 uéwweral ποτε] usu- 
ψεται more R_ || v.1259 βαχχεῖον] βακχείαν U βακχείων A | post 
on spatium parvulum relictum est in A | v. 1260 ὑπὲρ] ὑπερ 
R || v.1261 ETP.] nota personae madore exstincta legi non pot- 
fo. inU | ye] δὴ R | davuaotd |] ϑαυμαστὰ VAM Il v. 1262 
τὰ] τὰ in contesta omissum supra versum adscripsit prima manus 
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EYP. Φϑιώῶτ᾽ ᾿Δχιλλεῦ. ti ποτ᾽ ἀνδροδαΐκτον ἀκούων 
ον , 3 , 9,0090029 , ᾿ 
η κόπον οὐ πελαῦεις ET αρωγαν; 1265 
Ἑρμᾶν μὲν πρόγονον τίομεν γένος oi περὶ λίμναν. 
ἰὴ κόπον οὐ πελάϑεις ἐπ᾿ ἀρωγαν; 
“10. δύο σοὶ κόπω, Αἰσχύλε, τούτω. 
EYP. κύδιστ᾽ ᾿Αχαιῶν ᾿Ζτρέως πολυκοίρανε μάνϑανξ μου 
Tai. 1270 
9 ld 9 TA 3 9 93 ΄ 
ἰη κοπον οὐ πελαῦϑεις ἐπ ἀαρωγαν: 
A4I0. τρίτος, Αἰσχύλε. σοὶ κόπος ovtos. 
EYP. εὐφαμεῖτε᾽ μελισσονόμοι δόμον ᾿Δρτέμιδος πέλας 
οἴγειν. 
LIA , 3 , ἌΡ ΠῚ Ὁ ΄ a 
în κοπον οὐ πελαϑεις ET ἀρωγαν; 1275 
κυριός εἰμι ϑροεῖν ὅδιον κράτος αἴσιον ἀνδρῶν. 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 1265, v. 1267 e. c. (N κόπον Heathius, — v. 1272 Αἰσχύλε nescio 
quis primorum editorum. — v. 1276 ὅδιον correctum ex Aeschyli Aga- 
memnone. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


in R | τὰ μέλη πάντα (ἰτ.) 7 || v. 1263 λογιοῦμαί γ᾽ avra] 
λογιοῦμαι ταῦτα RUAM λογιοῦμαι ταῦτα. V | ψήφων] ψηφων V | 
λαβών.] corr. ex λαβὼν. in Ια λαβὼν est in UA λαβὼν, in M | 
inter vv. 1263 et 1264 est : — διαύλειον πρὸς αυλεῖ τίς (lemma 
scholii: διαύλιον διαυλεῖ τις) R δι᾽ αὐλιον πρὸς αὐυλεῖ τίς (lemma 
scholit: διαύλιον πρὸς avdet tir) V διαύλιον προσαυλεῖ τις {7 διαυ- 
λιον προσαυδᾷ τις minio super προσαυδᾷ picto a prima Manu: προῦ- 
αυλεῖ αὶ | v. 1264 EYP.|] om. R | ᾿Δχιλλεὺ.] ἀχιλεῦ M | ἀν- 
δροδαϊκτον] avdgodaintov R avdgodeintov Α | v. 1265 ἰὴ κόπον] 
im κοπον È ἰή κοπον (sic etiam lemma scholii) Κ΄ ἰήκοπον UA ἰή- 
κοπον. M | agoyev;] ἀρωγὰν" U (ἀρωγαν" RVM ἀρωγάν ἢ 
VV. 1266 et 1267 omissi sunt in M | v. 1266 Ἑρμᾶν) ἑρμὰν R | 
περὶ] πέρι RU. vi 1267 [ὴ κόπον] N) κοπον [ὐ ἰὴ κόπον. Υ im. 
xorov UA | ἀρωγάν;] ἀρωγὰν᾽ U ἀρωγὰν A (ἀρωγάν᾽" R ἀρωγάν 
Wbiapav: 1268 δύο] δύω UM | σοὶ] σοι VUM | τούτω] τού- 
τῶι R I v. 1269 et 70 μάνϑανέ μου παῖ. μάνϑανε παῖ" A | 
ν. 1271 ἰὴ κόπον] τή κοπον R ἰὴ κοπον V ἰήκοπον UAM | ἀρω- 
pdv;| ἀρωγαν᾿ U ἀρωγὰν Α (ἀρωγάν᾽ ‘RM ἀρωγάν 7} Ὑ 19.092 
Αἰσχύλε,͵] ὠσχύλέ Rod ᾿σχύλε Υ ὦ ᾽σχύλε. U ὦ ᾽σχύλε 4 ὦ αἰσχύλε 
M | σοὶ] σοι VUAM | ν. 1273 εὐφαμεῖτε] εὐφημεῖ τε i, 
supra « in εὐφαμεῖτε scripsit prima manus ἢ ind ||v. 1275% 

κόπον] 1) xorov R în xorov " ἰήκοπον UAVM | ἀρωγάν" πε di: 
V ἀρωγὰν᾽" U (ἀρωγάν᾽ RM ἀρωγάν A) | v. 1276 versui praefixum 
est: — R | κύριός εἰμι] κύριος εἰμὶ RVM | ὅδιον] ὃς δῖον αὶ 
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ἰὴ κόπον οὐ πελάϑεις ἐπ᾽ ἀρωγαν; 
ὦ Ζεῦ βασιλεῦ, τὸ χρῆμα τῶν κόπων ὅσον. 
ἐγὼ μὲν οὖν εἰς τὸ βαλανεῖον βούλομαι" 
᾿ ὑπὸ τῶν κόπων γὰρ τὼ νεφροὶ βουβωνιῶ. [280 
EYP. μή, πρίν γ᾽ ἀκούσῃς χατέραν ἂν σύστασιν 
ἐκ τῶν κιϑαρῳδικῶν νόμων εἰργασμένην. 
410. id δὴ πέραινε, καὶ κόπον μὴ προστίϑει. 
EYP. ὅπως ᾿Δχαιῶν δίϑρονον κράτος, Ἑλλάδος ἥβας 
τὸ φλαττοϑράττο φλαττόϑρατ, 1286 
Σφίγγα. δυσαμεριὰν πρύτανιν κύνα. πέμπει 
τὸ φλαττοϑράττο φλαττόϑρατ, 
σὺν δορὶ καὶ χερὶ πράκτορι ϑούριος ὄρνις, 
τὸ φλαττοϑράττο φλαττόϑρατ., 1290 


410. 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 1281 χάτέραν ἂν σύστασιν scripsi deleto μελῶν vocabulo, quod, 
ante κιϑαρῳδικῶν νόμων verba versus insequentis prorsus supervaca- 
neum, pro interpretamento habeo. — v. 1286 φλαττοϑράττο φλαττόϑρατ 
scripsi Fritzschium secutus. — v. 1287 δυσαμεριᾶν Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ὅσιον VUAM (sic etiam lemma scholii in LO. | v. 1277 ἰὴ κόπον] 
ἰή κοπον RV ἰήκοπον ΤΑ | ἀρωγάν: ἀρωγὰν 17 (ἀρωγάν RAM 
ἀρωγάν: V) | ν. 1278 βασιλεῦ.] βασιλευ V | ν. 1279 ἘΝ] ἐς VU || 
v. 1280 ὑπὸ] ὑπὸ R | vepod] νεφρώ μου A | βουβωνιῶ) βουβονιῶ 
V super βουβωνιῶ scriptum est: πονῶ in A βουβωνιὼ corr. prima 
manus ex Bove in M | v.1281 un.) μὴ RU un, M | γ᾽ ἀκού- 
ons) γ᾽ ἀκούσης VUA μ᾽ ἀκούσεις M | χατέραν) χ᾽ ἁτέραν RUA 
χ᾽ ατέραν V χατέραν M | τ σύστασιν) στάσιν μελῶν RM στάσιν 
μελῶν" VA στάσιν μελῶν: U || v. 1282 κιϑαρῳδικῶν)]) κυϑαρωδι- 
do RUM | ἐκ τῶν κιϑαρῳδικῶν νόμων] ἐν τῶ κιϑαρωδικῶ νόμῳ 

A || v. 1288 δὴ] νῦν {7 | προστίϑει.] προστίϑεσι V || v. 1284 
EYP.| om. È | ante δέϑρονον spatium trium fere litterarum relic- 
tum in A | Ἑλλάδος] Madog U | ἤβας) ἥβας; U ἡμᾶς A (ῆβας 
reliqui codices) || v. 1286 τὸ φλαττοϑράττοφλάττοθραττ᾽ R τὸ φλατ- 
τοϑραττο φλαττοϑρατ᾽ V τὸ φλαττοϑραττοφλαττόϑρατ᾽' {7 τὸ φλαττο- 
ϑραττοφλαττόϑρατ, 4, τὸ φλαττοϑρατ τοφλαττόϑρατ. M | v. 1287 
δυσαμεριᾶν] δυσαμερίαν᾽ 1ὲ δυσαμερίαν VAM δυσσαμερίαν U Il 
vv. 1287 et 1288 post v. 1290 leguntur in 1 | v. 1288 τὸ 
φλαάττοϑραττοφλαττοϑράττ᾽. R τὸ φλαττοῦρατ τοφλαττόϑρατ V τοφλατ- 
τοϑραττοφλαττόϑρατ᾽ {7 τὸ φλαττοϑραττοφλαττό ϑρατ A τὸ φλαττοϑρατ 
τοφλαττόϑρατ. M || νυ. 1289 σὺν] συν R | χερὶ] χειρὶ DU || v. 1290 
τὸ φλαττοϑραττοφλάττοθϑρατ᾽ Πὸ τὸ φλαττοϑραττο φλαττόϑρατ. Υ το 
φλαττόϑραττοφλαττόϑρατ' U τὸ φλαττοϑραττοφλαττύόϑρατ A alterum 
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κυρεῖν παρασχὼν ἰταμαῖς κυσὶν ἀεροφοίτοις . 

τὸ φλαττοϑράττο φλαττόϑρατ, 

τὸ συγκλινές τ᾿ ἐπ᾿ Αἴαντι. 

τὸ φλαττοϑράττο φλαττόϑρατ. 1295 

AI0. ti τὸ φλαττόϑρατ τοῦτ᾽ ἐστίν; ἐκ Μαραϑῶνος. N 
πόϑεν συνέλεξας ἱμονιοστρόφου μέλη; 

ΑΙΣ. ἀλλ᾽ οὖν ἐγὼ μὲν ἐς τὸ καλὸν ἐκ τοῦ καλοῦ 
ἤνεγκον αὖὔϑ'. ἵνα μὴ τὸν αὐτὸν Φρυνίχῳ 
λειμῶνα Μουσῶν ἱερὸν ὀφϑείην δρέπων᾽ 1300 
οὗτος δ᾽ ἀπὸ πάντων μὲν φέρει πορνῶν μελῶν, 
σχκολίων Μελήτου, Καρικῶν αὐλημάτων. 
ϑρήνων, χορείων — τάχα δὲ δηλωϑήσεται. 


ADNOTATIO CRITICA 


v. 1301 πορνῶν Di e coniectura scripsi; πορνιδίων vocabulum 
codicum ex glossemate natum est: πορνέίδιον γὰρ ἦν ἡ Κυρήνη cfr. 
vv. 1327 et 28, — v. 1303 γορεέων — scripsi, ipse enim Aeschylus, id 
quod μὲν post πάντων in v. 1301 ostendit, suae sententiae ordinem 
AI 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


λ in τοφλαττόϑρατ τοφλαττόϑρατ. in rasura est, sed a prima manu 
in M | v. 1291 κυρεῖν] κουρεῖν V | ἀεροφοίτοις,] ἀεροφύτοις: V 
ἀεφοφοίταις AM (ἀεροφοίτοις RU) | v. 1292 hic versus omissus 
est in U | τὸ φλαττοϑραττοφλαττοϑρατ. corr. prima manus ex τὸ 
φλαττοϑραττοϑφλαττοϑράτ. in KR in rasura, sed a prima manu est.: 
τὸ φλαττοϑο in τὸ φλαττοϑρατ τοφλαττόϑρατ in Κ᾽ τὸ φλαττοϑραττο- 
φλαττόϑρατ᾽ est in A τὸ φλαττοϑραττοφλαττόϑρατ. M || v.1294 τὸ 
συγαλινές τ᾿ ἐπ᾽] corr. ex συγλλινὲς τ᾽ ἐπ᾽ in R in rasura, sed ἃ 
prima manu est: τὸ cuyxAlv in τὸ συγλλίνες τ᾽ ἐπ᾽ (etiam lemma 
scholii: τὸ συγκλίνες τ᾽ ἐπ᾽) in Υ τὸ 0vyxdivés τ᾿ ἐπ᾽ est in A | 
v. 1295 τὸ φλαττοϑραττοφλαττοϑράτ R in rasura, sed a prima manu 
est: τὸ φλαττοϑρα in τὸ φλαττοϑρατ τοφλαττόϑρατ: in V to φλαττο- è 
ϑραττοφλαττόϑρατ᾽ U τὸ φλαττοϑραττοφλαττόϑρατ A τὸ φλαττοϑρατ- 
τοφλαττόϑρατ MER" v-=1296 τί) vi M | τὸ φλαττόϑρατ᾽ φλαττο- 
ϑρὰτ᾽ R in rasura, sed a prima manu est: τί τὸ φλαττόϑρατ in 
V | éortv;|] ἐστὶν R ἐστὶν᾽ V ἐστίν 17 ἐστὶν AM | ἐκ Μαραϑῶ- 
νος,] ἐν μαραϑῶνος A | ἢ) n αὶ || v. 1297 συνέλεξας) ξυνέλεξας 
A | ἱμονιοστόφου) ἱμονιοστρόφου correctum ex ταονιοστρόφου in A | 
v. 1298 ἀλλ᾽] ἀλλ R_|| v. 1299 add] «09° αὶ αὖϑ᾽ VUAM 
Φρυνίχῳ) φρύνιχον lemma scholii in Κ φρυνίχω᾽ U φρυνίχω A_| 
v. 1300 ἱερὸν] ἱερῶν A | ὀφϑείην] ὀφϑεσίην V| v. 1301 ἀπὸ] 
ἀπο RV μὲν] μεν V πορνῶν μελῶν.) πορνιδίων RVUAM | 
v. 1302 σχκολίων] σκολιῶν VM σκολιῶν" A | Ἰἥελήτου,) μελίτου" A 
μελίτου M | Καρικὼν)] καρηκῶν A | v. 1303 χορείων ---] χορείων᾽ 


SD BATPAXOI. 


ἐνεγκάτω τις τὸ λύριον. καίτοι τί δεῖ 
λύρας ἐπὶ τοῦτον; ποῦ ᾽στιν ἡ τοῖς ὀστράκοις 1300 
αὕτη κροτοῦσα : δεῦρο Modo” Εὐριπίδου, 
πρὸς ἥνπερ ἐπιτήδεια τάδε γ᾽ ἄδειν μέλη. 
410. αὕτη ποϑ᾽ ἡ Modo” οὐκ ἐλεσβίαζεν, οὔ. 


APNOTATIO CRITICA. 
v. 4307 rode γ᾽ Hermannus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTFIA. 


RVA χορειῶν: U χορείων. M δὲ] de R || v. 1304 τις] τίς RVUA 
τὶς M | καίτοι) corr. ex καὶ τὸν ἴὰ Ri 1 τί] τὶ 1 δεῖ δ εἰ 
R δεῖ in contextu omissum supra lineam adscriptum a prima manu 
in M | v. 1305 λύρας] corr. prima manus ex λῦρας in V | ἐπὶ] 
ἐπι R | τοῦτον] τοὐτοῦτον " (sic) R (toùtov: VUAM) | ποὺ ᾽στιν) πού 
᾽στιν lemma scholii in R ποῦστιν ΚΥ ποῦστιν M || ν. 1800 supra prius ὁ 
in χροτοῦσα᾽ scripsit prima manus α in M || v. 1307 Qvrreo] ἥνπερ 
AR ἐπιτήδεια!) corr. prima manus ex ἐπιτήδειον in R_| τάδε 

ta γ᾽ ἔστ᾽ R ταῦτ᾽ ἔστ᾽ ΤΑΙ τάδ᾽ ἔστ᾽ U | ἄδειν]) ἄδειν πὶ ἄδειν 
ΓΕ τς ΕΣ αὕτη) αὕτη U | ποϑ᾽] πόϑ᾽ VAM | Movo | 


μοῦσα A. | λεσβίαξεν,] ἐλεσβίαξεν" M correxit in Lo, M? 
(Rel ἢ ἐλεσβίαξεν VU ἐλεσβίαξεν; A) | οὔ.] où; : αὶ V 
οὔ, U sUot οὔ" A | où. AIZ. ἀλκυόνες.]) od: τ ἁλκυόνες, 


; i : : cun ri; 
scriptum erat in M, id quod prima manus correxit in: αἰσχυ οὔ" 
cAxvoves, | verba in vv. 1309—1365 ita disposita sunt, ut sin- 
guli versus finiantur vocibus: : ϑαλάσσας | στωμύλλετε | Ι πτερῶν | doo- 
σιξόμεναι γωνίας | εἶ εἶ εἶ εἶ εἶ εἶ | φάλαγγες | πηνίσματα | μελέτας, 
δελφὶς | χνανεμβόλοις I σταδίους | ἀμπέλου | παυσίπονον | ὠλένας | 
ὁρῶ | ὁρῶ | ποιῶν | ψέγειν | δωδεκαμήχανον | μελοποιῶν | ἔτι | τρό- 
πον | κελαινοφαὴς | ὄνειρον | πρόμολον | μελαίνας | ὄψιν | μελανονε- 
κυείμονα | δερκόμενον ἔχοντα  ἅψατε | ἄρατε ὕδωρ (pro ἔνδον) | 
aroxivoo | δαῖμον | ξύνοικοι  ϑεάσασϑε | συναρπάσασα | γλύκη | 
ὀρεσσίγονοι  ξύλλαβε | ἔτυχον | ἔργοισι | ἄτρακτον | χεροῖν | κνε- 
φαῖος | ἀποδοίμαν | αἰϑέρα | ἀκμαῖς | κατέλιπε | ὀμμάτων | τλάμων 
τέχνα | ἐπαμύνατε | ἀμπάλλετε | οἰκίαν | καλὰ | ἐλϑέτω | πανταχῇ | 
διπύρους | λαμπάδας  ἕχάτα | γλύκης | φωράσω R — ϑαλαάσ.- 
σας | στωμύλλετε | πτερῶν | δροσιξόμεναι | γωνίας | φάλαγγες | καὶ] 
μελέτας | δελρὶς | κυανεμβόλοις | σταδίους | ἀμπέλου | ὠλένας | ὁρῶ 
(prius) | ποιῶν | ψέγειν | δωδεκαμήχανον | μελοποιῶν | ἔτι  ἐξελϑεῖν 
πόνον | κελαινοφαὴς | ὄνειρον | πρόμολον | μελαίνας i ὄψιν μελανο- 
νεκυείμονα | δερκόμενον | ἔχοντα | ἅψατε | ἄρατε | ὕδωρ (pro ἔν- 
dov)  ἀποκλύσω | δαῖμον | ξύνοικοι | ϑεάσασϑε | ξυναρπάσασα 
γλύκη | ὀρεσσίγονοι | ξύλλαβε | ἔτυχον | ἔργοισι | ἄτρακτον | χεροῖν | 
κνεφαῖος  ἀποδοίμαν | αἰϑέρα | ἀκμαῖς | κατέλιπε | ὀμμάτων | τλά- 
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ΑΙΣ. ἀλκυόνες. al παρ᾽ ἀενάοις ϑαλάσσας 
κύμασι στωμύλλετε, 1310 
τέγγουσαι νοτίοις πτερῶν 
ῥανίσι χρόα δροσιξόμεναι" 
al 8 ὑπωρόφιοι κατὰ γωνίας 
εἴειειειειειλίσσετε δακτύλοις φάλαγγες 


ADNOTATIO CRITICA. 
V. 1309 ϑαλάσσας Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
μῶν | τέκνα | ἐπαμύνατε | κυκλούμενοι | οἰκίαν | καλὰ | ἐλϑέτω 
πανταχῇ | διπύρορς λαμπάδας | ἕκάτα I γλύκης | φωράσω V — 
Paloccag | πτερῶν | δροσιζόμεναι | γωνίας | φάλαγγες | μελέτας | 
delpis | σταδίους | παυσίπονον | τοῦτον | ποιῶν | ψέγειν | μελο- 
ποιῶν | ἔτι | τρύπον | ὄνειρον | πρόμολον | μελαίνας | ὄψιν | δερκό- 
μένον ἔχοντα | @ware ἄρατε  ἀποχλύσω |, Evvornor | Fedcacde | 
ξυναρπάσασα | γλύχη | ξύλλαβε | ἔτυχον | ἄτρακτον | χεροῖν  κνε- 
φαῖος | ἀποδοίμαν | αἰϑέρα | ἀχμαῖς | κατέλιπε | ὀμμάτων | τλάμων | 
τέκνα | ἐπαμύνατε | οἰκίαν | καλὰ | ἐλϑέτω | πανταχῇ | λαμπάδας, 
ἕχάτα | φωράσω U — ϑαλάσσας | πτερῶν | γωνίας | φάλαγγες | με- 
λέτας | δελφὶς | σταδίους | ἀμπέλου | παυσίπονον | ὁρῶ | ὁρῶ | ψέ- 
γειν | μελοποιῶν | ἔτι | πόνον (pro τρόπον) | κελαινοφαὴς | ὄνειρον | 
ἀΐδα πρόπυλον | μελαίνας | ὄψιν | δερκόμενον | ἔχοντα | ἅψατε | 
ἄρατε | ἀποκλύσω | ξύνοικοι | ϑεάσασϑε | ξυναρπάσασα i ὀρεσσίγο- 
νοι | ξύλλαβε ἱμαν | 
αἰϑέρα | ἀχμαῖς κατέλιπε | ὀμμάτων | dii | téxva | ἐπαμύνατε | 
οἰκίαν | καλὰ | πανταχῇ | λαμπάδας | γλύκης | φωράσω A — dev (in 
ἀεννάοις)  τέγγουσαν  δροσιζόμεναι | εἰείεἰεἰεἰλίσσε (in εἰείεἰ- 
εἰεἰλίσσετε) | | πηνίσματα | φίλαυλος | μαντεῖα | po (in βότρυος) | 
τοῦτον | δαὶ | σὺ | dede (in δωδεκαμήχανον) | σου | μονῳδιῶν ἐξελ- 
deîv | τίνα Ì at(inalda) | μελαίνας | μελανονε ({π μελανονεχυείμονα) 
μεγάλους | È (in ἅψατελ) | ἄρατε, φέρ (in ἄρατε, φέρμετεὶ | ἀποκλύ- 
co τάδε | ξυναρ (in ξυναρπάσασα) | ὦ | προσέ (in προσέχουδ DICE 
(in ἄτραλτον) | χλωστῆρα i ἀπο (in ὀποδοίμαν) | χουφοτάταις. I κατ- 
ἔλιπε | ἔβαλον altero τ 
παράφηνον  φωράσω M — ν. 1309 αἵ] αἵ \y | ἀενάοις] ἀενάοις 
R ἀεννάοις VAM inter e et v in ἀεννάοις rasura estin U | ϑα- 
λάσσας) ϑαλάσσαις R_dalaccars V ϑαλάσσης UAM | v. 1310 xv- 
μασι] κύμμασι A_| στωμύλλετε,] στωμύλλεται: U | post στωμῦύλ- 
Aete spatium trium fere litterarum relictum in A || v. 1311 νοτίοις] 
νοτεροῖ: VUAM || v. 1312 ῥανίσι] corr. prima manus ex βῥανῖσι 
in Y (νοτίοις ῥανῖσι πτερύγων χρόα δροσιξόμεναι: lemma scholii in 
| oh δροσιζόμεναι spatium duarum fere litterarum relictum 


ΟΣ ΤΥ Ὁ τ τ 
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ἱστόπονα πηνίσματα 1315 
κερκίδος ἀοιδοῦ μελέτας, 
ἵν᾽ ὁ φίλαυλος ἔπαλλε δελ- 
pis πρῴραις κυανεμβόλοις 
μαντεῖα καὶ σταδίους. 
olvavdas, γάνος ἀμπέλου. 1320 
βότρυος ἕλικα παυσίπονον, 
περίβαλλ᾽, ὦ τέκνον, ὠλένας. 
ὁρᾷς τὸν πόδα τοῦτον; 4110. ὁρῶ. 
AIZ. τί δέ; τοῦτον ὁρᾷς; 410. ὁρῶ. 
AIZ. τοιαυτὶ μέντοι σὺ ποιῶν 1325 
τολμᾷς τἀμὰ μέλη ψέγειν, 
ἀνὰ τὸ δωδεκαμήχανον 
Κυρήνης μελοποιῶν ; 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1821 virgulam post παυσίπονον feci, spectat enim ὠλένας voca- 
bulum versus 1322 ad οὐνάνϑας vocem versus 1320. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


λίσσεται (εἰειειειείλήσετε lemma scholii) V εἰξιειειειλίσσετε U εἴλίσσετε 
sed in margine minio adscriptum: ecetetst A etefelele0 (corr. in 
γεῖ εἶ εἶ εἴ εἴ M°) λίσσετε (rasura correctum ex λίσσεται) in M | 
v. 1315 fotdrova] ἱστότονα rasura corr. ex ἱστώτονα in V ἱστότονα 
est in UAM | πηνίσματα] πηνίσματα᾽" καὶ V πηνίσματα καὶ: U πηνί- 
cuata καὶ AM || v. 1316 κερκίδος  κεοκίδας sed minio superseriptum 
os super ας A || v. 1317 et 18 δελφὶς} δελφίς VA | πρῴραις] 
πρώραις VUAM | (post κυανεμβόλοις non est interpungendi quae 
vocatur nota in RVUAM) | v. 1319 μαντεῖα] corr. ex μαντεία 
in 1 μαντεία est in V | σταδίους. σταδίους R_ σταδείους M | 
v. 1320 οἰνάνϑας} οἷνανϑας lemma scholii in Υ | γάνος] yavos 
R || v.1321 ἕλικα] ἕλικα R  παυσίπονον.] παυσιπονον Π᾿ὶ παυσίπο- 


νον Υ παυσίπονον UA παυσίπονον. ΠΠΠ | post v. 1321 legitur 
v. 1323 (0006... ὁρῶ.) in M | v. 1322 versui praefixit: 


alozv M? Ι περίβαλλ᾽.] περὶ βαλλ᾽ V περίβαλ᾽ M | ὠλένας.] 
ὠλένας V | post ὠλένας spatium duarum fere litterarum relictum 
in A || v. 1323 versui praefixum est: — in R | ὁρᾷς] ὁρᾶς VUA | 
toùtov;| τοῦτον: R τοῦτον" U | 4I0.| om. spatio relicto U || v.1324 
hic versus omissus est in V | δέ! δὲ R δαὶ U δαὶ Α δαὶ, M 
ὁρᾷς ; | ὁρᾶς, {7 δρῶς; A | ν. 1325 τοιαυτὶ] ταυτὶ M corr. in τοιαυτὶ 
ΜΊ | μέντοι σὺ] μέν συ Κ΄ μὲν σὺ M | ποιῶν] ποῶν RA || v. 1326 
τολμᾷς} τολμᾶς UA | ταμὰ] τὰ ‘ua VU | μέλη) uedn V| ψέγειν,] 
ψεγειν R || v. 1327 ἀνὰ] ἀνα R || v.1328 μελοποιῶν :] μελοποιόν᾽" M 
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- 3 , 

τὰ μὲν μέλη σου ταῦτα᾽ βούλομαι δ᾽ ἔτι 
τὸν τῶν μονῳδιῶν διεξελϑεῖν τρόπον. 1380 
ὦ Νυκτὸς κελαινοφαὴς 
ὄὕρφνα. τίνα μοι 
δύστανον ὄνειρον 
πέμπεις ἐξ ἀφανοῦς, 
"Aida πρόμολον., 

Ἁ dI ” 
pvuyav ἄψυχον ἔχοντα, 
Νυκτὸς παῖδα μελαίνας. 1335 

, Ἁ 9/ 
φρικώδη devav οψιν., 
μελανονεκυείμονα, 
φόνια φόνια δερκόμενον, 
μεγάλους ὄνυχας ἔχοντα. 
9 , 9 È ΄ e’ 
ἀλλα μοι ἀμφίπολοι Avyvov aware 

, , 9 DI -Ὁ , EIA , 9 
καλπισί τ΄ ἐκ ποταμῶν δρόσον ἄρατε, ϑέομετε ὃ 
ἔνδον, 
9 , 

ὡς av ϑεῖον ὄνειρον ἀποκλύσω. 1340 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 1335 μελαίνας vocabulum post Νυκτὸς παῖδα transposuit Din- 
dorfius, — v. 1339 pro ὕδωρ codicum, quod interpretamentum est ad 
δοόσον vocabulum adscriptum, scripsi ἔνδον. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1324 δ᾽ ἔτι] δὲ M corr. in δ᾽ ἔτι 213 | v.1330 τὸν τῶν] τὸν τὸν α΄ 
μονῳδιῶν) μονωδιῶν VA | διεξελϑεῖν] διεξελϑειν Kt ἐξελϑεῖν VM | 
τρόπον. | πόνον" el yo. τρόπον a prima manu in margine dextro ᾿ 
τρόπον᾽ superscripto a prima manu πόνον {7 πόνον. > in A πό- 
vov° in M || v. 1331 ὠ] ὦ (sed lemma scholii ὦ) V | χελαινο- 
pong] κελαινοφαῆὴς A (κελαινεφὴς corr. ex κελαινεφής Rea scholii 
in V) || v. 1332 ὄρφνα.] degva: V | τίνα] τί U || v. 1333 ἀφα- 
νοῦς,] ἀφανοῦς Πὸ ἀφνοῦς. V | ‘Alde| ἀείδα corr. prima manus ex 
ἀεὶδα in V | πρόμολον,] πρόπυλον correctum ex πρόπολον ut vide- 
tur 4 (πρόμολον RM πρόμολον᾽ V πρόμολον: U) || v. 1334 et 39 
ἄψυχον! ἄψυχαν U | Νυκτὸς παῖδα μελαίνας} μελαίνας νυκτὸς 
παῖδα codices | v. 1336 φρικώδη] φρικωδὴη R_|| v. 1337 μελα- 
νονεκυείμονα.] μελανογεκυείμενα A | v. 1338 @ware|] dapare* VI 


v. 1339 χαλπισί] καλπίσι A_| τ᾽ ἐκ] τ᾽ ex R_| ϑέρμετε] φέρ- 
μετέ minio superscripto ἃ τι manu ϑερμαίνετε M | δ᾽] 0° 
corr. prima manus ex τ΄ in M | ἔνδον,] ὕδωρ RA ὕδωρ. ante 
hanc vocem aliud vocabulum, quod idem fere spatium occupavit, 
rasura ita deletum est, ut nunc dignosci nequeat V ὕδωρ, UM | 
v. 1340 ante x in ἀποχλύσω erasa est littera quaedam, quae di- 
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9. Li n 
ἰὼ movtLe δαῖμον. 
τοῦτ᾽ ἐκεῖν᾽ ᾿ ἰὼ ξύνοικοι, 
τάδε τέρα ϑεασασϑε. 
τὸν ἀλεκτρυόνα μου ξυναρπάσασα 
, , 
φρουδη Γλυκη. 
Νύμφαι ὀρεσσίγονοι, 
5 , , 
ὦ Μανία, ξυλλαβε. 1340 
3; A} 9 e Và 
ἔἕγὼ ὃ ἃ τάλαινα 
LETI, 
προσέχουσ᾽ ἔτυχον 
ἐμαυτῆς ἔργοισι. 
λίνου μεστὸν ἄτρακτον 
εἰδιξιειειδξιλίσσουσα χεροῖν. 
κλωστῆρα ποιοῦσ᾽, ὅπως 
κνεφαῖος εἰς ἀγορὰν | 1350 
φέρουσ᾽ ἀποδοίμαν᾽ 
e 2..,..09. ΣΕ τ ’ 2. 9 9 , 
oò avenrtar aventat és aldeoa 
κουφοτάταις πτερύγων ἀκμαῖς" 
3 x 3. 74 4.» 99) ’ 
ἐμοὶ δ᾽ ἀχε΄ ἀχξα κατέλιπε, 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 1342 τάδε τέρα L. Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


gnosci non potest in V | daîuov,] δαῖμον correctum ex δαίμον in 
R || v. 1341 ἐκεῖν᾽ -] ἐκεῖν᾽ R  ξύνοικοι.]) ξυνοίκοι R_Evvoxor, V | 
v. 1342 τάδε] τὰ δ᾽ R τὰ δὲ A | τέρα] ἕτερα R τέρατα VUAM | 
ἀλεχτρυόνα μου] ἀλεκτρυόνά uovR  ξυναρπάσασα] συναρπάσασα R | 
v. 1344 ὀρεσσίγονοι.] ὀρεσσίγονοι corr. prima manus ex ὀρεσίγονοι 
A TA 


(lemma scholii: ὀρεσίγονοι) V ὀρεσίγονοι est in A ὀρεσίγονοι, M | 
v. 1345 ξύλλαβε.) ξυλλαβὲ Υ ξύυλλαβέ μοι" M || v. 1346éy0 δ᾽] ἐγώ δ᾽ 
UAM | ἐμαυτὴς]) ἐμαυτοῖς U || ν. 1848 εἴειειειειειλίσσουσαἾ εἰει- 
ειεἰλίσσουσα IR εἰξιειειειλίσσουσα V εἶειειειειειλίσσυυσα (λίσσου correc- 
tum ἃ prima manu ex λίσου ut videtur) A εἰξιξιειειλίσσουσα M corr. 
in elelelelelMiocovoa M? (εἴειειειειειλίσσουσα U)| ν. 1849 ποιοῦσ᾽,] 
mowvoa* ὦ | verba ὅπως κνέφαϊος (sic) in rasura sunt, sed a 
prima manu in V_ || v. 1350 ἀγορὰν] ἀγορὰν Κ || v. 1351 φέ- 
00v6 | φερουσ᾽ V | ἀποδοίμαν " αποδοίμαν: V | verba ab εἰς (v.1350) 
usque ad αποδοίμαν: (v. 1351) in ipso contextu omissa in margine 
dextro adseripsit prima manus in V || v.1352 ὁ δ᾽] d0° V 0 δ᾽ 
UAM ἀνέπτατ᾽ (alterum)] ἀνεπτατ᾽ R | ἐς] ἐπ᾿ R εἰς VUAM | 
κουφοτάταις] rasura corr. ex κουφωτάταις ut videtur in U || v. 1353 
ἐμοὶ δ᾽] ἐμοί δ᾽ UM | ἄχε᾽] om. R | κατέλιπε,) κατέλιπεν R κατέ- 
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δάκρυα δάκρυά τ᾽ ἀπ᾽ ὀμμάτων 

ἔβαλον ἔβαλον ἃ τλάμων. 1395 
ἀλλ᾽, ὦ Κρῆτες , Idag τέχνα, 

τὰ n. λαβόντες ἐπαμύνατε, 

τὰ κῶλα τ᾽ ἀμπαάλλετε, κυκλούμενοι τὴν οἰκίαν. 
ἅμα δὲ Ζίκτυννα παῖς. ἄρτεμις καλὰ, 

τὰς κυνίσκας ἔχουσ᾽ ἐλϑέτω 1360 
διὰ δόμων πανταχῇ. 

σὺ δ᾽, ὦ Διός. διπύρους ἀνέχουσα 

λαμπάδας ὀξυτάτας χε- 

goîv, Exdta, παράφηνον 

ἐς TAvuns, ὅπως ἂν 

εἰσελθοῦσα φωράσω. 

210. παύσασϑον ἤδη τῶν μελῶν. AIZ. κἀμοιγ᾽ ἅλις. 
ἐπὶ τὸν σταϑμὸν γὰρ αὐτὸν ἀγαγεῖν βούλομαι. 1355 
ὅπερ ἐξελέγξει τὴν ποίησιν νῶν μόνον" 
τὸ γὰρ βάρος νὼ βασανιεῖ τῶν ῥημάτων. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1359 Nescio an pro dixtvrva παῖς, scribendum sit Alutvuvra 
“ιός, cfr. 1362 Διός, διπύρους. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


λειπεν V κατέλιπεν: U κατέλιπεν" Α I v. 1354 δάκρυα τ᾽) δάκρυα, τὶ 
correctum ex dexova τ᾽ in KR daxova τ᾽ Υ δάχρυα TA | ὀμμάτων] ὁμ- 
μάτων — V || v. 1355 ἔβαλον ἔβαλον] ἐλειβον, ἔλαβον E | a|nM | 
v. 1356 Κρῆτες, χρήτας 5 οἰ 19} ἢ ἐπ- 
auvvate, | ἐπ᾽ ἀμύνατε R || ν. 1358 κωλά τ΄] AMENO 
Avi 1509 δὲ] δε RR | 4ίκτυννα) δίκτυνα RUM | παῖς] 
παῖς codices | καλά.) καλὰ, U χαλὰ reliqui codices || v. 1360 
κυνίσκας) κυνίσκους A || v. 1361 dia] dia È | πανταχῇ] παν- 
ταχῆ. RM πανταχῆ UA (πανταχῇ V) | σὺ d°] σύ δ᾽ UAM | ὦ 
ΖΙιός.] ὦ διὸς RVUAM | i διαπύρους 4 | dveyovoa | 
corr, prima manus ex avécyovoa in V ἀνέχου sed minio superscrip- 
tum a prima manu: xgerovoa in M | v. 1362 Exdra] ἐκάτα V 
ἑκάτη M || v. 1363 ἐς] ἐς R εἰς VAM | εἰσελϑοῦσα] εἰς ἐλϑοῦσα 
V || v. 1364 ἤδη] ἤδη αὶ | AIZ.|: καὶ omm. VM nota personae 
madore exstincta estin U  κἄμοιγ᾽] καμοὶ γ᾽ V xauoiy” AM | 
ealcaMmoAic Ri | v. 1365 ἐπὶ] τὲπρ RV | ἀγαγεῖν] ἀγαγειν Vee 
v. 1366 ὅπερ) ὅσπερ UA ὅστις M | ἐξελέγξει] ἐλέγξει UA ἐξελέγχει 
M | ποίησιν] πόησιν VA | νῶν] νῶν RU νῶϊν AM | μόνον] 
μόνων superscripto : yo. uovov U μόνος. est in A super μόνον" minio 
scriptum: μόνως in M || v. 1367 γὰρ] γαρ V| νὼ] νὼ (sie) V_ va 
U νῶν. minio correctum ex νῶν in A νὼ, est in VM (νὼ KR) | βα- 


128 BATPAXOI, 


- 
410. ἴτε δεῦρό νυν. εἴπερ γε δεῖ καὶ τοῦτό με 
ἀνδρῶν ποιητῶν τυροπωλῆσαι τέχνην. I 
KOP. ἐπίπονοί γ᾽ οἱ δεξιοί. 1370 
τόδε γὰρ ἕτερον αὖ τέρας 
νεοχμόν. ἀτοπίας πλέων. 
v , ti) ΕῚ » 
O τίς αν ἕπενοησεν ἄλλος ; 
μὰ τόν, ἐγὼ μὲν οὐδ᾽ ἂν εἴ τις 
ἔλεγέ μοι τῶν ἐπιτυχόντων, 1375 
9 ’ 3 2 RIO | 
ἑπιϑομην,. ἀλλ΄ qdounv av 
αὐτὸν αὐτὰ ληρεῖν. 
410. ἴϑι δὴ παρίστασϑον παρὰ τὼ πλαστιγγ΄. ATZ. καὶ 
EYP. ἰδού" 


ADNOTATIO CRITICA. 


Post v. 1368 excidisse videtur versus, in quo inerat ποιῆσαι voca- 
bulum, ad quod pertineat τοῦτο versus 1368, ita fere, ut exemplum pro- 
feram, comparatus: ὑμᾶς ποιῆσαι καὶ καπήλου δὴ δίκην. — v. 1376 
ἐπιϑόμην Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


cavie? | correctum ex βασινιεῖ in R_| ν. 1868 4I0.] omm. VM | 
δεῦρό vuv,] δεῦρο νῦν. R δεῦρο vov: V δεῦρο νῦν UAM | εἴπερ] 
εἰπερ ὦ ] τοῦτό με] τοῦτο ue M inter τοῦτο et μὲ erat τ, quod 
delevit prima manus in R_| v. 1369 ποιητῶν] ποητῶν RVA | 
verba in vv. 1370—1377 ita disposita sunt, ut singuli versus finian- 
tur vocibus: δεξιοί | τέρας | πλέων | ἄλλος | τις | ἐπιτυχόντων | ἂν] 
ληρεῖν RV—té0as | ἄλλος | ἐπιτυχόντων | ληρεῖν UA — δεξιοί | ἀτο- 
mias | μὰ τόν | ἐπιτυχὸν (in ἐπιτυχόντων) | An (in ληρεῖν) M — 
v. 1370 KOP.| χορός est in codicibus | ἐπέπονοί y | ἐπέπονοι γ᾽ 
RVA | δεξιοί.Ἴ δεξιοὶ" UA || v. 1372 o νεοχμὸν RUAM 


veoguòv. V| πλέων.} πλέον [ἡ πλέον. V| v. 1373 ὃ τίς] τις 
R ὅ, τίς V ὅστις UM Lo tic A°| ἐπενόησεν] ἐποίησεν kR ὑπενόησεν 
U | ἄλλος} ἄλλους" R_|| v. 1374 μὰ τόν, μὰ τὸν" RV μὰ τὸν 


U μὰ τὸν dl“ A 1 εἴ] correctum ex εἶ in R_|| v. 1875 ἔλεγέ 
μοι} ἔλεγε μοι V | v. 1376 ἐπιϑόμην,] ἐπειϑόμην" RVUA ἐπειϑό- 


ble DIES, “᾿ 5 ” 
μην. M | φῳόμην] ὡόμην VU | αν] corr. prima manus ex ἄν 
in Y_ || v. 1377 αὐτὸν] ἑαυτὸν Υ αὑτὸν M | αὐτὰ] avra È | 


v. 1378 ἴϑι δὴ] ἴϑι νῦν UA ἴϑι δὴ νῦν M | rnagioracdov] παρὶ- 
στασϑον A | παρὰ] παρὰ R | τῶ] τῶ È τὼ rasura correctum ex 
τῷ in M | πλάστιγγ SI πλάστιγγ: V πλαάστιγγε corr. prima manus 
ex πλάστιγγ᾽ in M | AIS. καὶ EYP.] : Καὶ sed τὸ ἰδοὺ ὙΠῸ ον 


φασίν adscripsit R? s. 1. ἀμφότεροι λέγουσι τὸ ἴδού: V ever A 


λ, Deal ΄ ΄΄ 
αἰσχυ sed superser. minio: ἀμφότεροι λέγουσι M | ἰδού" ἴδού: — 
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AI0. καὶ λαβομένω τὸ Onu ἑκάτερος εἴπατον, 
᾿ς καὶ μὴ μεϑῆσϑον. πρὶν ἂν ἐγὼ σφῶν κοχκύσω. 
ΑΙΣ. καὶ EYP. ἐχόμεϑα. 410. τοὔπος νῦν λέγετον εἰς 
τὸν σταϑμον. 1381 

EYP. sid’ ὥφελ᾽ Agpods un διαπτάσϑαι σκάφος. 
AIZ. Σπερχειὲ ποταμὲ βούνομοί τ᾽ ἐπιστροφαί. 
210. κόκκυ, μεϑεῖτε᾽ καὶ πολύ γε κατωτέρω 

χωρεῖ τὸ τοῦδε. EYP. καὶ τί ποτ᾽ ἐστὶ taltiov; 1385 
Ζ10Ο. ὅτι εἰσέϑηκε ποταμόν. ἐριοπωλικῶς 

υγρὸν ποιήσας τοὔπος ὥσπερ τἄρια, 

συ δ᾽ εἰσέϑηκας τοὔπος ἐπτερωμένον. 
EYP. ἀλλ᾽ ἕτερον εἰπάτω τι κἀντιστησάτω. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


V ἰδοὺ U ἰδοὺ: A | v. 1379 410. om. R minio supra yersum 
appinxit prima manus in M | λαβομένω] corr. prima manus ex 
λαβόμενωσ in R_| to) τὼ V | ῥῆμ᾽] onu. αὶ || v. 1380 μεϑῆ- 
σϑον.} μεϑησϑὸν R μεϑεῖσϑον. V μεϑεῖσϑον AM ἐγὼ] ἐγώ A | 
σφῷν) om. 1 σφῶν V σφῶϊν AM | κοκκύσω.] κοχχύυσω correctum 
ex κοχύσω fr χκοχύσω: (lemma scholii: χοκυσὼ) V_ κωχκύσω. corr. 
prima manus ex κωκύσω. in A χκοκκύσω. ras. correctum ex κωχκύσω. 
in M || post v. 1380 unius versus spatium relictum est in A | 


v. 1381 AI. καὶ EYP.] om. R οἱ δύο est in V ἘΠ Α 00 ar | 
ἐχόμεϑα.) ἐχόμεϑα. corr. prima manus ex ἐχώμεϑα. in M | τοῦ- 
πος] τοῦπος KR τ᾽ οὔπος V τοὖπος UAM | λέγετον] λέγετον V | εἰς] 
ἐπι Πὶ ἐπὶ {7 | σταϑμόν.] σταϑμὸν UA || v. 1382 εἴϑ᾽] εἶϑ᾽ R | 
᾿Δργοῦς}] ἄργους A | διαπτάσϑαι) correctum ex διαπτᾶσϑαι in R 
et (a prima manu) in M διαπτᾶσϑαι est in VUA || v. 1383 supra 
σπερχειδὶ minio a prima manu pictum: ὦ in M | ποταμὲ] ποταμέ" 
M | Bovvouoi τ᾽] βούνομοι τ᾽ (lemma scholii βούνομαι τ᾽) V (Bov- 


20 τ᾿ RUAM) | ἐπιστροφαί.) ἐπιστροφαί: corr. prima manus 
ex ἐπιστροφαῖ: in V ἐπιστροφαὶ est in UA ἐπιστρογαί. minio 
correctum ex ἐπιστροφαί in M | v. 1384 xox4v,|] xxx’ minio 


correctum ex χόχκυ" in A | κατωτέρω] κατωτέρων ΠΥ | v. 1385 
to] om. V | taittov;] τ΄ αἴτιον" RT αἴτιον: V taitiov: U τ΄ ab- 
τιον A τἄρτιον᾽ M corr. in ταίτιον᾽ M?° | v. 1386 ὅτι] ὅτ᾽ U | 
ποταμόν,] ποταμὸν RUAM ποταμὸν" V || v. 1387 n ὕγρον 
V | ποιήσας] ποήσας RV | τοὔπος τ' οὔπος RV τοὔπος. U τοὐπος 
AM ὥσπερ] correctum ex ὥσπερ᾽ in Πὶ ὕπως estin V| τἄρια,] 
τὰ ρια  Κ ἰ γ. 1388 σὺ δ᾽ σύ δ᾽ M | εἰσέϑηκας] εἰς ἔϑηκας 
si εἰσέϑηκας V | τοὔπος] τ᾽ οὔπος R τοῦπος. V τοὔπος UAM | 

. 1389 τι] τί KR τὶ M | καἀντιστησατω.] κ᾽ ἀντιστησάτω. Τὸ κ᾽ ἀν- 
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A4I0. λάβεσϑε τοίνυν avis. AIZ. καὶ EYP. ἣν ἰδού. 
AI0. λέγε. 1390 
EYP. οὐκ ἔστι Πειϑοὺῦς ἱερὸν ἄλλο πλὴν λόγος. 
ΑΙ͂Σ. μόνος ϑεῶν γὰρ ϑάνατος οὐ δώρων ἐρᾷ. 
410. μεϑεῖτε μεϑεῖτε᾽ καὶ τὸ τοῦδέ γ᾽ αὖ ῥέπει" 
ϑάνατον γὰρ εἰσέϑηκε βαρύτατον κακόν. 
EYP. ἐγὼ dè πειϑώ γ᾽, ἔπος ἄριστ᾽ εἰρημένον. 1395 
410. πειϑὼ δὲ κοῦφον ἐστι καὶ νοῦν οὐκ ἔχον. 
ἀλλ᾽ ἕτερον αὖ ζήτει τι τῶν βαρυστάϑμων, 
δ᾽ τι σοι καϑέλξει, καρτερόν te καὶ μέγα. 
EYP. φέρε ποῦ τοιοῦτον δῆτά μούστέ; ποῦ; 410. φράσω" 
βέβληκ᾽ ᾿ΔΑχιλλεὺς δύο κύβω καὶ τέτταρα. 1400 
ΑΙΣ. καὶ μηκέτ᾽ ἔμοιγε κατ᾽ ἔπος, ἀλλ᾽ ἐς τὸν σταϑμὸν 1407 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1399 ποῦ; JIO. φράσω" Seidlerus. — vv. 1407—1410 post v. 1400 
transposui, Indicia sunt: 1) καὶ vocabulum versus 1407, 2) dv vox in 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


τιστησάτω: V | v. 1390 τοίνυν] toîvuv V τοῖὶνυν 4 | adds. 
αὖϑις R_| AIZ. καὶ EYP.|] : R οἵ δύο Vv corde UA οἱ δύο 


sdgl ‘0 cxpunctis minio οὗ δύο vocabulis M | ἢ IT ἦν. Υ iv 
U ἣν ΜΙ | ἰδού.] dov R ἴδού: V ἰδοὺ {7 | IO]: R | 4 
λέγε: correctum ex λεγέ: in Ὑ || v. 1391 ἔστι! ἔστι KR ἐστι V 
ἐστί A | ἱερὸν] οὐδὲν M delevit et superscripsit ἱερὸν M? | ἄλλο] 
rasura corr. ex ἄλλω in R super ἄλλο pictum: yo. οὐδὲν in U 
(ἄλλο. est in V_ ἄλλο, M) | v. 1392 ἐρὰ]} ἐρώ αὶ ἐρᾷ UA | 
v. 1893 τοῦδέ γ᾽] τοῦδε γ᾽ RVUAM | αὖ] ἂν M corr. in αὖ 
M? | ῥέπει] gere R || v. 1394 versui praefixum est: εὐριπίδης 
ΤῸ κακόν] κακῶν UAM | ν. 1395, EYP.] omm. RV | ἐγὼ 
δὲ] ἐγώ δὲ U | nudo y°,|) πειϑὼ γ᾽ R_| ἔπος] ἐπὸος Καὶ | 
v. 1396 410. om. R_| πειϑὼ]) πειϑὼ αὶ | κοῦφόν ἐστι] κοῦ- 
φόν ἔστι correctum ex: κοῦφόν ἔστιν in Π κοῦφον ἐστὶ est in 
UAM | οὐκ] οὐκ’ RV || v. 1397 αὖ] om. Υ | ζήτει τι] ξη- 
tette RUA ξήτει τί V ἕξήτει τὶ M || v. 1398 καϑέλξει] καϑέξει 
M | καρτερόν! κρατερόν RM καρ in καρτερόν in ras. est in U || 
v. 1399 ποῦ] ποῖ KR | τοιοῦτον τοιοῦτο RADI | δῆτά μούστί; ;] δῆτα 
μού ᾽στι R δῆτα μούστι V δῆτα uovori 17 δῆτα μοῦ ᾽στι" A δῆτα 
μ᾽ οὖστι" M | sov;] ποῦ' R_ που VAM ποῦ 17 | 410.) omm. 
RVUAM | v. 1400 versui praefixa est nota pers.: διόνυσος in 
VUAM | ᾿Δχιλλεὺς] ἀχιλεὺς. M | δύο] δύω RI | κύβω] κύβωι Jet) 
τέτταρα. τέτταρας * E || ordo vv. 1401---1411 in codicibus is est, 
quem numeri supra in margine appicti indicant. || v. 1401 410. 
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αὐτός. τὰ παιδί᾽, ἡ γυνή, Κηφισοφῶν, 1108 
ἐμβὰς καϑήσϑω συλλαβὼν τὰ βιβλία" τ 1409 
ἐγὼ δὲ dv’ ἔπη τῶν ἐμῶν ἐρῶ μόνον. 1410 
210. λέγοιτ᾽ ἄν, ὡς αὕτη ᾽στὶ λοιπὴ σφῶν στάσις. 1101 
ΠΕΡ σιδηροβριϑές τ᾽ ἔλαβε δεξιᾷ ξύλον. 1102 
Α1Σ. ἐφ᾽ ἄρματος γὰρ ἅρμα καὶ νεκρῷ νεκρός. 1108 
410. ἐξηπάτηκεν αὖ σὲ καὶ νῦν. EYP. τῷ τρόπῳ ; 1404 
AI0. dv’ ἄρματ᾽ εἰσήνεγκε καὶ νεκρὼ δύο, 1405 
οὺς οὐκ ἂν ἄραιντ᾽ οὐδ᾽ ἐκατὸν Αἰγύπτιοι. 1406 
ἄνδρες φίλοι. κἀγὼ μὲν αὐτοὺς οὐ κρινῶ. 1411 


οὐ γὰρ δι᾽ ἔχϑρας οὐδετέρῳ γενήσομαι. 


ADNOTATIO CRITICA. 


versibus 1405 et 1410, 3) quae est in cod. 1 ante ν, 1401 Dionysi nota. 
— v. 1403 Nescio an pro vsxooò scribendum sit vexgov ctr. cod. M. — 
v. 1408 παιδί᾽ Lento Ste: — ν, 1411 ἄνδρες Seagerus. 


SCRIPTURAE DIRCREPANTIA. 


N ; : " 

omm. VUAM (4/ versui praefixum est in 1) | ἄν.] ἂν RUA ἂν. 
M | ὡς] ὥς V 1; αὕτη ᾽στὶ] αὕτη ᾽στι Υ αὐτή ᾽στὶ A αὕτηστὶ M | 
cr λοιπῆ È λοιπὸν M | σφῷν] σφῶν RAM | στάσις.] φράσις 

{ΠῚ {8 ν΄ 1402 τ᾽ ἔλαβε] τέλαβε V | δεξιᾷ] δεξιὰ R δεξιᾶ UAM | 
v. 1403 è in ἐφ᾽] minio pictum est in M | Couoros | ἄρματος V | 
. VELO νεκρός. νεκρὸς νεκρῷ (tr.) V venga νεκρὸς U νεχρῶ νεκρός 
A νεκρῶν νεκρός. M | v. 1404 ἐξηπάτηκεν) ἐξηπατηκεν R | αὖ] 
où Κ᾿ | σὲ] ce RVA | τῷ 19070 ;] τῷ τρόπῳ᾽ È τῶ; τρόπω" V n 
τρόπῳ U τῶ τρύπω" A to, τρόπῳ᾽ M | v. 1405 410] om. M δύ᾽ 
dvo (sic) V εἰσήνεγκε] εἰσήνεγκεν" R εἰσέϑηκε" Κ᾽ εἰσέϑηκε do 
ve100] correctum ex vexgo: in È | dvo,] δύο" corr. ex δύω" in R 
δύω᾽ est in Y δύω UA a, NE 1406 οὐκ) οὐκ᾿ R | οὐδ᾽] 
οὐδ V| ἑκατὸν] éxatov V || v. 1407 μηκέτ᾽ Ἴ μὴκέτ VA ἔμοιγε! 
ἔμοιγε R | v. 1408 αὐτός 9] αὐτὸς R αὐτὸς" UA È tà modi «ἢ 
τὰ παιδία Ji to παιδία "Κ᾽ τὰ παιδία. U τὰ παιδία" A τὰ παιδία, M | 
ἡ] χὴ VUA χὴ M | γυνή,] γυνὴ RP γυνὴ" UA (γυνή: VII) | Κηρι- 
σοφῶν .] κ᾽ ἠφισοφῶν: ᾿ὶ κηφισοφών A || ν. 1409 ἐμβὰς] ἐμβὰς. cor- 
rectum ex euPag, i in Υ κχαϑήσϑω] καϑῆσϑω" V | συλλαβὼν] ξυλ- 
λαβὼν ΥΟΛΑΜῚ τὰ τὰ R | v. 1410 ἐγὼ] ἐγὼ Υ j δὲ] om. R de est 
inV δύ᾽] δύο A | ἐρῶ] #00 U | uovov.] uova: V μόνα. AM || v.1411 
versui praefixa est Dionysi nota in codicibus ἄνδρες] ἄνδρες 
RVUAM (Superscripsit: of M°) | φίλοι} 6 σοφοί" COTr. & prima manu 
ex Gogol‘ in V σοφοὶ" est in UVA σοφοί" in M (φίλοι: est in KR) | 
κἀγὼ] καγὼ R x αγὼ Ve] αὐτοὺς] αὐτὸς R | v. 1412 δι᾿ ἔχϑρας) 
διέχϑρας R | οὐδετέρῳ οὐδετέρω RU οὐδ᾽ ἑἕτέρω A οὐδ᾽ ἕτέρῳ MU | 

g* 
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τὸν μὲν γὰρ ἡγοῦμαι σοφόν; τῷ δ᾽ ἥδομαι. 

Ill. οὐδὲν ἄρα πράξεις ὥνπερ ἤλθες οὕνεκα. 

2410. ἐὰν δὲ κρίνω; ITA. τὸν ἕτερον λαβὼν ἄπει, 1415 
ὁπότερον ἂν κρίνῃς. ἵν᾽ ἔλϑῃς μὴ μάτην. 

210. εὐδαιμονοίης. φέρε, πύυϑεσϑέ μου ταδί. 
ἐγὼ κατῆλθον ἐπὶ ποιητήν. EYP. τοῦ χαοιν; 

110. ἵν᾽ ἡ πόλις σωϑεῖσα τοὺς χοροὺς ἄγῃ. 
ὁπότερος οὖν ἂν τῇ πόλει παραινέσειν 1420 
μέλλῃ τι χρηστόν, τοῦτον ἄξειν por δοκῶ. 
πρῶτον μὲν οὖν περὶ ᾿Αλκιβιάδου τίν᾽ ἔχετον 
γνώμην ἑκάτερος: ἡ πόλις γὰρ δυστοκεῖ, 

EYP. ἔχει δὲ περὶ αὐτοῦ τίνα γνώμην; 4110. τίνα; 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1418 τοῦ χάριν: verba Faripidi dedit Brunckius, — v. 1424 Offen- 
sio illa, quam in rive voce repetita inesse putat Meinekius, facile remo- 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v.1413 τὸν] τὸ R corr. in τὸν KR? | σοφόν.] σοφὸν RU σοφὸν. V 
σοφὸν 1 | τῷ] τῶ UA | v. 1414 I1A.] nota personae ante versum 
madore exstincta est in {7 Ì ἄρα] ἄρα R | ἦλϑες] ἢλϑες R ἦλϑες V| 
oUvexa.] οὔνεκα" RAM οὕνεκα: supra ov rasura est V ovvexa U | 
v. 1415 ΠΛ.) om. È nota personae madore exstincta est in U | 
v. 1416 κρίνῃς. xgivns correctum ex xoivets in R_xoivns* corr. 
a prima manu ex xolvete* in V_ xoivns, est in U χρίνης in A | 
ἔλϑῃς] ἔλϑης ἡ ἔλϑης VUAM | ν. 1417 410.] om. R | φέρε,] 
φέρε δὴ VAM | πύϑεσϑέ!] πύϑεσϑὲ A πείϑεσϑέ M corr. in πύϑε- 
σϑέ M? μου] μοι M corr. in μου M? | radi] tadi. RU | v. 1418 
ἐπὶ] ἐπι RV | rommn».] ποητήν R ποιητὴν" V ποιητὴν. 17 ποητὴν᾽" 
A | EYP.|: R om. V πλούτων est in UAM | τοῦ χάριν; του; 
χάριν; (lemma scholii: τοῦ χαριν:) Υ τοῦ, χάριν" M 1 τ. 1419 
410. omm. RV | ἡ] 7 ΖΗ corr. in ἡ M? | σωϑεῖσα] σωϑεῖσα. corr. 
a prima manu ex σωϑῆησα. in γ᾽ ἄγῃ.] ἄγῃ. E ἅγῃ γ΄ ἄγη 17 ἄγη. 
τ | v. 1420 οὖν αν] ἂν οὖν (tr.) VUA ἂν, οὖν ΜΠ | τῇ] 

qQUA | παραινέσειν] corr. prima manus ex παραι ἐσ ξιὸν in l || 
: 1421 μέλλῃ) ἀέλλε RA | v| vt RV wM | χοηστόν,] χρηστὸν᾽ 
RV χρηστὸν, UM χρηστὸν A | ἄξειν] ἄξειν R_|| v. 1422 πρῶτον 
μὲν οὖν] πρῶτον μὲν A (sic etiam lemma scholii in R) πρῶτον 
μὲν οὖν V πρῶτα μὲν M | περὶ] περι (sed lemma scholii περὶ) È | 
᾿Αλκιβιάδου] ἀλκιβιάδην lemma scholii in V ἀλκιβιάδου corr. prima 
manus ex «ἀλκηβιάδου in 4 [|| v. 1428 ἑκάτερος ;)] ἕκάτερος " εἴ- 
πατον  Κ ἑκάτερος εἴπατον" U οὐ (εἴπατον correctum a prima manu 
ex εἴπατος ") A Endte00s, εἴπατον, M (Éxdtegos* est in KR) | v. 1424 
EYP.] om. ER αἰσχύλος est in VUAM | ἔχει] ἐχει R_| dè] de ΠῚ 
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ποϑ εἴ μέν, ἐχϑαίρει δέ, » βούλεται δ᾽ ἔχειν. 1425 
ἀλλ᾽ 0 τι vosîtov, εἴπατον τούτου πέρι. 
EYP. μισῶ πολίτην, ὅστις ὠφελεῖν πάτραν 
βοαδὺς πέφυκε, μεγάλα δὲ βλάπτειν ταχύς, 
καὶ πόριμον αὑτῷ, τῇ πόλει δ᾽ ἀμήχανον. 
ATO. εὖ γ᾽, ὦ Πόσειδον σὺ δὲ τίνα γνώμην ἔχεις ; 1430 
AIZ. οὐ χρὴ λέοντος σχύμνον ἐν πόλει τρέφειν, 
A4I0. μαλιστα μὲν Aéovta μὴ ᾽ν πόλει τρέφειν. 
ΑΙΣ. ἣν δ᾽ ἐκτραφῇ τις. τοῖς τρόποις ὑπηρετεῖν. 
AI0. νὴ τὸν Aia τὸν σωτῆρα. δυσκρίτως γ᾽ ἔχω᾽ 
ὁ μὲν σοφῶς γὰρ εἶπεν. ὁ δ᾽ ἕτερος σαφῶς. 
ἀλλ᾽ ἔτι μίαν γνώμην ἕκάτερος εἴπατον 1435 
περὶ τῆς πόλεως, ἡντιν᾽ ἔχετον σωτηρίαν. 
ΕὙΡ. [εἴ τις πτερώσας Κλεόκριτον Κινησία. 


ADNOTATIO CRITICA, 


veri potest, si scribitur: ETP. ἔχει δὲ περὶ αὐτοῦ τὰ νῦν γνώμην tiva; | 
2410. ποϑεῖ x. τ. A. — versui Euripidis personam praefixit Brunckius. 
— v. 1432 hunc versum Dionyso dedit et Agovta scripsit Fritzschius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 

περὶ] περι R | tiva (prius)] revè correctum ex rive in Τὸ supra ἃ 
in τίνα rasura est in V | 410. ] di: (sic) V_ || vw. 1425 ποϑεῖ] 
mode R | μέν.] μὲν R μεν. Υ μὲν. U μὲν᾽ A (uev* M) | ἐχϑαίρει] 
corr. prima manus ex ἐχϑραίρει | in 4 δέ.) dé° R δέ" corr. prima 
manus ex δὲ" in V dè. est in U de: £ (δέ: M || v. 1426 ἀλλ᾽] 
ἀλ᾽λ᾿ (sic) ΤΉ] εἴπατον] εἴπατον R | πέρι.) περί V περί" A || ν. 1427 


supra μισῶ minio scripsit ἘΣ ΤΗΣ manus: γν = γνώμη) in M | 
ὠφελεῖν] ὠφελεῖ R pra | y. 1428 πέφυκε,} φανεῖται" R 
δὲ] de 0] ταχύς ,] tagus U | v. 1429 αὐτῷ] αὐτῷ" RV avro 


U avrò: A avo, M | τῇ] τὴ CVA | δ᾽ ἀμήχανον] δι᾽ τ 51. {} 


v. 1480 εὖ] εὖ R||v. 1481 AIZ.] svol 79 Mr corr. in αἰσχῦ M? || 
v. 1432 hic versus omissus est, tamen in margine legitur scho- 
lion sub lemmate: μᾶάλλιστα (sic) μὲν λέ: V omissus est versus 
etiam in A hune versum et proximum in rasura pinxit IM? | AI0.] 
omm. codices | μὲν] μὲν R μάλιστα] μάλλιστα. {|| μὴ νὴ ὦ ἦν 
R| v. 1452} VE codices | ἣν] ἣν αὶ ἢ V|] ἐχτραφῇ! ἐχ- 
τραφῆ UAM τις.] τίς: R τίς, U || v. 1433 in σωτῆρα] in rasura, 
sed a prima manu est ori in V| éy0] εχὼ E I Ve 1434 εἶπεν,, 
eîmev: R_| v. 1435 ἀλλ᾽] dA V | ἑκάτερος] ἑκάτερος V| εἴπα- 
τον] είπατον R | v.1436 περὶ] περι R | ἥντιν" ἤ vuv V | ἔχετον) 
ἔχετον αὶ [ v. 1437 Κινησίᾳ.) κινησία VU κινησία, ΤΙ πινησία 
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αἴροιεν αὖραι πελαγίαν ὑπὲρ πλάκα. 
2410. γέλοιον ἂν φαίνοιτο᾽ νοῦν δ᾽ ἔχει τίνα: 
EYP. εἰ ναυμαχοῖεν, κατ᾽ ἔχοντες ὀξίδας 1410 
6alvovev ἐς τὰ βλέφαρα τῶν ἐναντίων.] 
ἐγὼ μὲν οἶδα. καὶ ϑέλω φράζειν. 2110. λέγε. 
EYP. ὅταν τὰ νῦν ἄπιστα πίσϑ᾽ ἡγώμεϑα, 
τὰ δ᾽ ὄντα πίστ᾽ ἄπιστα. 410. πῶς ; οὐ μανϑάνω. 
ἀμαϑέστερόν πως εἰπὲ καὶ σαφέστερον. 1415 
EYP. εἰ τῶν πολιτῶν οἷσι νῦν πιστεύομεν. 
τούτοις ἀπιστήσαιμεν, οἷς δ᾽ οὐ χρώμεϑα, 
τούτοισι χρησαίμεσϑ', ἴσως σωϑεῖμεν ἄν. 
[εἰ νῦν γε δυστυχοῦμεν ἐν τούτοισι, πῶς 
τἀναντί᾽ ἂν πράττοντες οὐ σωξοίμεϑ' ἄν!) 450 


ADNOTATIO CRITICA. 


vv, 1437— 1441 ut spurios notarunt Aristarchus et Apollonius cfr. 
scholia. — v. 1448 σωϑεῖμεν Dawesius, — vv. 1449 et 50 delevit Ha- 
makerus — ἂν πράττοντες Dobraeus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


corr, prima manus ex χυνησία ut videtur in A || v. 1438 αἴροιεν 
αὖραι] aigorev αὖραι τὶ αἴροιαν αὖραι UM correxit in αἴροι ἐν 
αὔραις M? | ὑπὲρ] ὑπερ R | πλάκα.) πλακα: πλάκα" U πλάκα A 
πλάκα; M | ν. 1439 γέλοιον] γελοῖον VAM | φαίνοιτο] inter v 
et οὐ scribi coeptum et delevit prima manus in R | τέίνα;:] τίνα" 
RA tiva:V τινὰ; U tiva: M || v. 1440 EYP| nota personae 
ante versum madore exstincta est in U | ναυμαχοῖεν. κατ᾽ ἔχον- 
res] ναυμαχοῖεν κατέχοντες R et A et (cum lemmate scholii) V 
ναυμαχοῖεν, κατ᾽ ἔχοντες U ναυμαχοῖεν κατ᾽ ἔχοντες M || ν. 1441 
ἐς] εἰς RM | ἐναντίων. ἐναντίων UA ἐναντίων; M | ν. 1442 


versui praefixum est: αἷσ in R [ οἶδα. καὶ] οἱ καὶ U || v. 1443 
EYP.) om. R_| ὅταν] ὁτ᾽ ἂν Καὶ ὕτ᾽ ἂν VA ὅτ᾽ dv, M | mio] 
πίστ᾽ R. | v. 1444 &rioto.| ἀπιστα; A 1. 410]: δ de 
πῶς:}] πῶς RVUAM | v. 1445 ἀμαϑέστερόν πως] ἀμαϑέστερὸν 
πῶς A | v. 1446 ETP.] om. R  πολιεκῶν] πολιτῶν R | ν. 1448 
χρησαίμεσϑ᾽, ἴσως σωϑεῖμεν dv. | χρησαίμεσϑα᾽ σωϑείημεν ἄν, R 
χρησαίμεσϑ'. ἴσως σωϑείημεν ἄν. Υ χρησαίμεϑ'᾽᾽, ἴσως σωϑείημεν 
ἂν (super ἴσως superscripto: γρ. ἴσϑι) {7 χϑησαίμεϑ᾽ ἴσως σωϑεί- 
muev ἄν. 4 χρησαίμεϑ᾽ ἴσως, σωϑείημεν ἄν. minio supra ped” 
ἴσως superscripto a prima manu: yo. ἴσϑι M || v. 1449 A “ei 
A | dvervyoduev] δυστυχούμεν V | é] om. 4 | πῶο] πῶς" A | 
Ya 1450 τἀναντί᾽ ἂν πράττοντες] ταναντία πράξαντες. RT avav- 
tia πράττοντες" V τὰ ᾽ναντία πράττοντες U τἀναντία πράττοντες A 
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AI0. εὖ y°, ὦ Παλάμηδες. ὦ σοφωτάτη φύσις. 
. [ravrì πότερ᾽ αὐτὸς εὗρες ἢ Κηφισοφῶν ; 
EYP. ἐγὼ μόνος᾽ τὰς δ᾽ ὀξίδας Κηφισοφῶν. 
2410. ti δαὶ σύ; τί λέγεις; AIZ. τὴν πόλιν νῦν μοι 


φράσον 
πρῶτον. τίσι χρῆται πότερα τοῖς χρηστοῖς; 410. 
πόϑεν;: 1455 


μισεῖ κάκιστα. AIZ. τοῖς πονηροῖς δ᾽ ἥδεται: 
210. οὐ δῆτ᾽ ἐκείνη γ᾽, ἀλλὰ χφῆται πρὸς βίαν. 
AF: πῶς οὖν τις ἂν σώσειξ τοιαύτην πόλιν, 

ἢ μήτε χλαῖνα μήτε σισύρα συμφέρει; 
[410. εὕρισκε νὴ Al, εἴπερ ἀναδύσει πάλιν. 1460 
AIZ. ἐκεῖ φραάσαιμ᾽ ἄν" ἐνθαδὶ δ᾽ οὐ βούλομαι. 
A4I0. μὴ δῆτα GU γ᾽, ἀλλ᾽ ἐνθένδ᾽ ἀνίει τάγαϑα. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vv. 1452 et 1453 delevit Dindorfius. — vv. 1460 — 1466 Kockio ob- 
secutus hos versus ut spurios uncis seclusi. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


τἀναντία πράττοντες. I | dv; | ἂν {7 (ἄν᾽ RAM ἄν V) | v. 1451 
ATO |lom: Ri | v. 1452 n Κηφισοφῶν ; | ἢ κηφισοφῶν᾽ R || v. 1453 
hunc versum in contextu ea in margine inferiore adscripsit Vai 
BiRPifornitcR? | τὰς Ὁ. τὰς ἴθ᾽ | supra e a minio pictum ἃ 
prima manu: ὁ in M || v.1454 4I0.] om. R | τί δαὶ 60;] τί δαί" σὺ 
R τί δαὶ σὺ Υ τί δὲ σὺ" U τί δαὶ σὺ A τὶ dal σὺ M | τί λέγεις :] τί 
λέγεις" Πὸ λέγεις" UAM λέγεις: V| ν. 1455 τίσι] τοῖσι AM | 
πότερα] πότερον A | AI0.| : R| πόϑεν! πόϑεν V (πόϑεν" RAM 
πόϑεν U) | v. 1456 41Σ.] om. R| ἥδεται;) (sic VM) ἥδεται. 
R ἥδεται, U qderar A || v. 1457. 4I0.] om. R_| I om. M | 
mods] προς È | βίαν.] Biav A || v. 1458 A12.] om. R.| τις] τίς 
RA | τοιαύτην] τοιαῦτην V | v. 1459 ἢ] ἡ UA | μήτε (prius)| 
μῆτε R_| χλαῖνα] χλαίνα lemma scholii in V_ | μήτε) unte (sed 
μήτε lemma scholii) ἢ [ σισύρα] σισυρὰα V (σισύρα RUAM et 
lemma scholii in ἢ | συμφέρει;] ξυμφέρει VU ξυμφέρει" ΑΜ 
(συμφέρει" R) | v. 1400 410.] om. R_| super πά in παλιν] 
scripsit prima manus πό in M_ | 1461 AIZ.] om. R | dv | 
corr. prima manus ex αν" in ᾿ cv* est in R_ cv in UA | év- 
dadi] ἐνθαδί UAM | οὐ] οὐχὶ Valse 1462 4I0.] om. "αὶ | 
δῆτα] δῆτ᾽ a V| σύ ; Ἢ σίγ᾽ M corr. in σύ γ᾽ ΜῈ | ἐνθένδ᾽] 
ἐνθάδ᾽ UM. si ἀνίει} ἀνύει M corr. in vin ΜῈ | τἀγαϑαά.] © 
ἀγαθά. Καὶ τ᾽ ἀγαϑά V τἀγαϑὰ 17 τἀγαϑὰ. A 
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AIZ. τὴν γῆν ὅταν νομίσωσι τὴν τῶν πολεμίων 
εἶναι σφετέραν, τὴν δὲ σφετέραν τῶν πολεμίων, 
πόρον δὲ τὰς ναῦς. ἀπορίαν δὲ τὸν πόρον. 1460 
210. εὑ. πλήν γ᾽ ὁ δικαστὴς αὐτὰ καταπίνει μόνος.] 
ITA. κρίνοις dv. ATO. αὕτη σφῷν κρίσις γενήσεται. 
αἱρήσομαι γὰρ ὄνπερ ἡ ψυχὴ θέλει. 
ΕΥΡ. μεμνημένος γυν τῶν ϑεῶν, οὖς ὥμοσας, 
ἢ unv ἀπάξειν u οἴκαδ᾽, αἱροῦ τοὺς φίλους. 1470 
2410. ἡ pid ὀμώμοκ᾽ 5 Αἰσχύλον δ᾽ αἱρήσομαι. 
EYP. τί δέδρακας. ὦ μιαρώτατ᾽ ἀνθρώπων; “110. ἐγώ: 
ἔκρινα νικᾶν “ἰσχύλον. τιὴ γὰρ οὔ; 
ΕΎΡ. αἴσχιστον ἔργον προσβλέπεις μ᾽ εἰργασμένος ; 
210. τί δ᾽ αἰσχρόν, ἣν μὴ τοῖς ϑεωμένοις δοκῇ; = 1475 


ADNOTATIO CRITICA. 


v, 1469 νυν Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 1463 AIZ.] om. 1 | ὅταν] ὅτ᾽ &vR ὁπότ᾽ ὧν (lemma scholii: 
ὅτ᾽ ἀν) V ὁπὸταν A ὁπότ᾽ ἂν, M (ὅταν 17) | v. 1464 δὲ] de RV | 
σφετέραν (alterum)] corr. prima manus ex φετέραν in V Ι τῶν] 
των È I v. 1465 δὲ] δὲ R_|| v. 1466 410.] om. R_| εὖ, πλήν 
γ᾽ ὁ] εὖ' πλὴν y ò R εὖ γε πλῆν. O ΥἹ εὖ πλὴν ὁ Α εὖ γε 


“ἢ ὃ M (εὖ, πλήν y ὃ U) | καταπίνει] κατὰ πίνει V | 
τῶν 

Vi 1467 Π41.] om. εν cali ἢ πλού est in M | &v.] ἄν" corr. 

prima manus ex ἀν᾽ in V αν" est in A | 410.] om. spatio re- 


licto È_| σφῷν! σφῶν VUM | "ρίσις! κρίσις 4 ᾿ y. 1468 αἵ- 
ouoouar] αἰρήσομαι R_ | γὰρ] γὰρ ‘ BV γαρ, M | in rasura et 
a secunda manu (M°) est ϑέ in ϑέλει.) in IM || v. 1469 μεμνη- 
μένος] μεμνημένος È | νυν] νῦν RVAM νῦν in contextu omissum 
a recentiore manu supra versum adseriptum est in U | ov] οὖσ 
V | ὠὦμοσας.] ὥμοσας R | γ. 1470 ἡ] ἢ L V| μὴν] μῆν 
᾿ μήν correxit ex μὴν M? | οἴκαδ᾽,] οἶκαδ᾽ R_| αἵροῦ] αἰροῦ 

R | v. 1471 ὀμώμοκ᾽,] ὀμώμοκεν 4 | Αἰσχύλον] αἰσχῦλον V | 
v. 1472 τί] τὶ ΔΓ | 4101.} dt: V| ἐγώ! ἐγὼ. ἐγὼ VUM 
correxit in ἐγώ; M? (ἐγώ; est in A) || v. 1473 τιὴ] τίη VU ti 
nA | γὰρ] yao V| οὔ! οὔ: corr. prima manus ex ov: in V 
om. M où adscripsit M° (où’ est in RU οὔ in 4) | v. 1474 
EYP.] omm. RM adiecit NM? | αἴσχιστον] αἴσχιστόν u V | προσ- 
βλέπεις μ᾽ εἰργασμένος] ειργασμενος προβλέπεις È εἰργασμένος πρὸς 
βλέπεις Υ μ᾽ εἰργασμένος προσβλέπεις UAM coon in προσβλέ- 


πεῖς μ᾽ εἰργασμένος M? | v. 1475 410.] om. È τ ° M corr. in 
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EYP. ὦ σχέτλιε. περιόψει μὲ δὴ τεϑνηκότα; 
ZIO. τίς οἶδεν εἰ τὸ ζῆν μέν ἐστι κατϑανεῖν ; 
[τὸ πνεῖν δὲ δειπνεῖν, τὸ δὲ κυϑεύδειν κῴδιον :] 
TEA. θεῖν τοίνυν, ὦ Διόνυσ᾽., εἴσω. 410. τί δαί; 
IA. ἵνα ξενίξζω σφω πρὶν ἀποπλεῖν. 410. εὖ λέγεις 1480 
νὴ τὸν Ai οὐ γὰρ ἄχϑομαι τῷ πράγματι. 


ADNOTATIO. CRITICA. 


v. 1478 hunc versum spurium esse censeo, ab eodem interpolatore 
confictum, cui vv. 1437—1441 debentur. — v. 1480 ξενίξω Meinekius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


νος M? | αἰσχρόν.) αἰσχρὸν RVUAM | av ἦν αὶ ΡΥ | 
τοῖς]. τοῖσι 4 || δοκῇ;) doxg: U dom A || vw. 1476 περιόψει; 
περὶ ὄψει V || v. 1477 τίς] τίς δ᾽ VUAM | μέν ἐστι] μὲν ἐστι. 
R μυὲέν ἐστι μὲν ἐστί 4 | κατϑανεῖν;)] κατϑανεῖν RUA κατ- 
ϑανεῖν: V κατϑανεῖν, M || ν. 1478 δὲ (prius)] δὲ, U | τὸ δὲ] τὸ de 
R καὶ τὸ UM | κῴδιον;] κώδιον" πὶ κῴδιον" corr. prima manus 
ex κώδιον᾽ in Υ κώδιον: est in U κώδιον 4 κώδιον: M | 
y. 1479 τοίνυν,] νῦν È τοῖνυν V | 410. om. M supra versum 
adscripsit M? | |M | dei; |] dal UA (dal RM det: V) | 


v. 1480 ILA.) e00° M corr. in πλοῦ M? | evito) ξενίσω 
RVUAM | σφω) σφὼ RVAM σφῶ U | πρὶν ἀποπλεῖν.) πρὶν 
arrò ηλεῖυ: V πρὶν γ ἀποπλεῖν 7 | AIO]:R | v. 1481 τῷ] 
τῶ VUA || verba in vv. 1482—1533 ita disposita sunt, ut sin- 
guli versus finiantur vocibus: ἔχων | ἠκριβωμένην | μαϑεῖν Ι δο- 
κήσας | οἴκαδ᾽ αὖϑις | πολίταις | ἑαυτοῦ | καὶ φίλοις | εἶναι | σω- 
κράτει | λαλεῖν | μουσικήν | παφαλιπόντα | τέχνης | λόγοισι, | λήρων | 
ποιεῖσθαι ἀνδρός | χώρει | ἡμετέραν | παίδευσον | εἰσίν Î φέ- 
φῶν | πορισταῖς | νικομάχῳ | ἀρχενόμῳ | ἥκειν | μέλλειν | ἐγὼ | 
αὐτοὺς | ξυμποδίσας | λευκολόφου | ἀποπέμψω | ϑρόνον (pro ϑᾶ- 
x0v) | τηρεῖν | ποτε | ἐγὼ | εἶναι [ἀνὴρ | βωμολόχος | ἐμὸν | ἐγκαϑ- 
εδεῖται | τούτῳ ᾿ προπέμπετε | “μέλεσιν | τ λοδυῦιπες | εὐοδίαν | 
ποιητῇ | ὁ 
ὅπλοις | μαχέσϑω βουλόμενος | ἀρούραις RV — ἔχων | ἠκριβωμέ: 
νην | μαϑεῖν | δοκήσας | οἴκαδ᾽ αὖϑις | πολίταις | ἑαυτοῦ | καὶ 
φίλοις | εἶναι | σωκθατει | λαλεῖν | μουσικήν | παραλιπόντα | τέχνης 
λόγοισι | λήρων | ποιεῖσϑαι ἀνδρός | χώρει | ἡμετέραν | παίδευ- 
σον | εἰσίν | φέρων | πορισταῖς | νικομάχῳ | ἀρχενόμῳ | ἥκειν | μέλ- 
dev | ἤκωσι ] αὐτοὺς | ξυμποδίσας | λευκολόφου Î ἀποπέμψω 
ϑᾶκον τηρεῖν | ποτε | ἐγὼ | εἶναι | ἀνὴρ | βωμολόχος | ἐμὸν | 
ἐγκαϑεδεῖται | τούτῳ IE ITQOTEMITETE | μέλεσι | κελαδοῦντες | ποιητῇ 
γαίας | ἐπινοίας | οὕτως | μαχέσϑω | ἀρούραις U -- ἤκριβω- 
μένην | δοχῆήσας | πολίταις | καὶ φίλοις | σωκράτει | μουσικήν | 
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HMIX.a. μακάριός γ᾽ ἀνὴρ ἔχων 

ξύνεσιν ἠκριβωμένην. 

πάρα δὲ πολλοῖσιν μαϑεῖν. : 

ὃδε γὰρ εὖ φρονεῖν δοκήσας 1485 

πάλιν ἄπεισιν οἴκαδ᾽ av, 

ἐπ᾿ ἀγαϑὼ μὲν τοῖς πολίταις. 

ἐπ᾿ ἀγαϑῷ δὲ τοῖς ἑαυτοῦ 

ξυγγεν ἔσι τε καὶ φίλοισι, - 

διὰ τὸ συνετὸς εἶναι. 1490 
HMIX.B. χάριεν οὖν μὴ Σωκράτει 

παρακαϑήμενον λαλεῖν, 

ἀποβαλόντα μουσικήν. 

1482 — 1490 = 1491 — 1499. 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 1486 οἴκαδ᾽ αὖ Dindorfius. — v. 1489 φίλοισι Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


τέχνης | λήρων | ἀνδρός | ἡμετέραν | εἰσίν | πορισταῖς | ἀρχενόμῳ | 
μέλλειν | αὐτοὺς | λευκολόφου | ἀποπέμψω | ϑρόνον (pro ϑᾶ- 
πον) | τηρεῖν" ἐγὼ | ἀνὴρ | ϑᾶκον | ἐγκαϑεδεῖται τούτῳ | προπέμ- 
rete | μέλεσιν | ποιητῇ | γαίας | ἐπινοίας | οὕτως | ξυνόδων | βου- 
λόμενος | ἀρούραις A_— μακάριος | πολ (in πολλοῖσι) | πὸ (in 
mov) | πολίταις | καὶ φίλοις | σωκράτει μουσικήν | τέχνης | λή 
(in λήρων) | παραφρονοῦντος | σῶξε | παίδευ (in παίδευσον) | xÀe0 
(in κλεοφῶντι) | 6 (in ὁμοῦ) | αὖ (in αὐτοῖς) | μέλλειν | στίξας | 
λευ (in λευκολόφου) Ϊ ταῦτα | 60 (in sopordet ) | ἀφί (in ἀφίκω- 
ua) | εἶναι | ψευδολόγος | ἑμὸν | ὑμεῖς | προπέμπετε τοῖσι | κελα- 
δοῦντες | φάος | πόλει | ἐκ] ἀργαλέων | κἄλ (in κἄλλος) | ἀρούραις 
M -- v. 1482 HMIX. α.) χορὸς in codicibus | μακάριός 20) 
μακάριος γ᾽ RV μαχάριος AM | ἔχων] εχων V| v. 1483 ξύν- 
εσιν} ξυνεσιν R_| ἠκριβωμένην] ἡκριβωμένην V || v. 1484 δὲ] de R 

dè corr. in dè, M? | πολλοῖσιν) πολλοῖσι VUAM || v. 1485 φρονεῖν] 
φρονεῖν È || v. 1486 πάλιν] πόλιν δ᾽ 17 | ἄπεισιν] ἄπεισ᾽ RM | 
οἴκαδ᾽] οἶκαδ᾽ πὶ  αὖ,] αὖϑις" RM αὖϑις VA αὖϑις, U | post 
αὖϑις spatium parvulum ei in 4 || v. 1487 Sete] αγαϑῶ 


R ἀγαϑῶ UA τοῖς] τοις V || v. 1488 ἐπ᾽] en R_ | ἀγαϑῷ!] 
αγαθῶ R ἀγαϑῶ VUA | δὲ! δὲ | ἕαυτοῦ] ἑαὐτοῦ Κ | 
v. 1489 τὲ χαὶ] τὲ καὶ AM | φίλοισι] φίλοις RVUAM | 


v. 1490 διὰ] δια R_| v. 1491 HMIX. β.] omm. codices | χά- 
quer | χαρίεν A χάριν sed minio superscriptum a prima manu: 70. 
χάριεν in M (χάριεν RVU lemma scholii in V) || v. 1492 post 
λαλεῖν spatium parvulum relictum in 4 [ νυ. 1493 ἀποβαλόντα] 
ἀποβάλλοντα V ἀποβαλόντα 4 | μουσικήν,] μουσικὴν, RV μουσι- 
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τά τε μέγιστα παραλιπόντα 
τῆς τραγῳδικῆς teyvns. . 1495 
τὸ δ᾽ ἐπὶ σεμνοῖσιν λόγοισι 
καὶ σκαριφησμοῖσι λήρων 
διατριβὴν ἀργὸν ποιεῖσϑαι, 
παραφρονοῦντος ἀνδρός. 
IA. ἄγε δὴ χαίρων, Αἰσχύλε, χώρει, 1500 
καὶ σῶξε πόλιν τὴν ὑμετέραν 
γνώμαις ἀγαϑαῖς. καὶ παίδευσον 
τοὺς ἀνοήτους᾽ πολλοὶ δ᾽ εἰσίν" 
καὶ δὸς τουτὶ Κλεοφῶντι φέρων, 
καὶ τουτουσὶ τοῖσι πορισταῖς. 1505 
Μυρμηκί I° ὁμοῦ καὶ Nixoudy o” 
τόδε δ᾽ "Agyevouoo 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1496 σεμνοῖσιν Brunckius. — v. 1501 ὑμετέραν Scaliger. — 
v. 1505 τουτουσὶ Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
κὴν UA (μουσικήν M) | v. 1494 τά τε] καὶ τὰ αὶ μέγιστα] 


ueyiota V| παραλιπόντα] παρὰ λιπόντα V| v. 1495 τραγῳ- 
δικῆς] τραγωδικῆς VUA | v. 1496 ἐπὶ] ἐπι È | σεμνοῖσιν]) 
ceuvoîoo RVUAM | ν. 1497 σκαριφησμοῖσι] in rasura, sed a 


prima manu est ὁ inter @ et ῳ in V (lemma scholii: σχαριφη- 
σμοῖσι in V) super ἢ prima manus pinxit ὁ in M LA 
lemma scholii in 1 (codex E ipse: σχαριφησμοῖσι) | supra Ar- 
ρῶν] scripsit λόγων M? | v. 1498 ἀργὸν] ἀργῶν V ἀργὴν sed 
supra γὴν scriptum yòv a prima manu in I || v. 1499 ἀνδρός.] 
ἀνδρός: correxit prima manus ex ἀνδρὸς: in V ἀνδρὸς est in o 
ἀνδρὸς. AL post ἀνδρός. adiecit ὑπὲρ ΜῈ | v. 1500 δὴ] δὴ V 

“Αἰσχύλε,)] ὦ ᾽σχυλε U | χώρει,] σχώρει ut videtur V I Υ. to 
cate] ome V| ὑμετέραν] ἡμετέραν RVAM ἡμετέραν. U | 
v. 1502 γνώμαις] γνώμαις V || ν. 1503 ἀνοήτους "] ἀνοητους V 

πολλοὶ d] πολλοί δ᾽ AM | εἰσίν") εἰσίν" corr. prima manus ex 
εἰσὶν" in V εἰσὶ est in U εἰσι A εἰσί" M | v. 1504 τουτὶ] τοῦτὶ 
R τουτί A | Κλεοφῶντι] κλεοφῶν στί minio a prima manu super- ‘ 
scripto: yo. κλεοφῶντι M | v. 1505 καὶ τουτουσὶ] καὶ τοῦτο R 
καὶ τουτοὶ superscripto a prima manu: γρ. τούτοις (lemma scholii : 
τούτοις τοῖσι πορισταῖς) Υ καὶ τουτοὶ U καὶ τουτί Α καὶ τουτοισὶ 
in rasura pinxit o. secunda‘manus (1172) et minio superscriptum 
est a prima manu: yo. καὶ τουτοισὶ in M | τοῖσι] τοῖς M || v. 1506 
Μύρμηκί 9] uvounzi 8᾽ Τὶ μύρμηκι I A | Nisoudyo:] νικο- 
μάχω UA || v. 1507 τόδε] correctum ex τὸδε in 1 | ᾿Δρχενόμω᾽]} 
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καὶ φράζ᾽ αὐτοῖς ταχέως ἥκειν 
ὡς ἐμὲ δευρὶ καὶ μὴ μέλλειν" 
κἂν μὴ ταχέως ἤκωσιν, ἐγὼ 1510 
νὴ τὸν ᾿Ζπόλλω στίξας αὐτοὺς 
καὶ ξυμποδίσας 
μετ᾽ ᾿Δδειμάντου τοῦ “ευκολόφου 
κατὰ γῆς ταχέως ἀποπέμψω. 

AIZ. ταῦτα ποιήσω᾽ σὺ δὲ τὸν ϑᾶκον 1515 
τὸν ἐμὸν παράδος Σοφοκλεῖ τηρεῖν, 
καὶ διασώξειν, ἣν ἄρ᾽ ἐγώ ποτε 
δεῦρ᾽ ἀφίκωμαι. τοῦτον γὰρ ἐγὼ 
σοφίᾳ χρίνω δεύτερον εἶναι. 
μέμνησο δ᾽ 9 ὅπως ὁ πανοῦργος ἀνὴρ, 1520 
καὶ ψευδολόγος καὶ βωμολόχος 
μηδέποτ᾽ εἰς τὸν ϑᾶκον τὸν ἐμὸν 
μηδ᾽ ἄκων ἐγκαϑεδεῖται. 

ITA. φαίνετε τοίνυν ὑμεῖς τούτῳ 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1515 ϑᾶκον Bentleius. — v. 1517 fortasse pro ἣν de ἐγώ mots 
scribendum est ἣν αὖϑις ἐγὼ. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ἀρχενόμω 17 ἀρχενόμω A | v. 1508 poet] φραξ Υ | αὐτοῖς] 
αὐτοῖς 1 | ἥκειν] ἤκειν ὦ | v. 1609 δευρὶ] δευρί" V | μέλ- 
λειν"} μέλλειν μέλειν U μέλειν" M correxit in μέλλειν" M° | 
v. 1510 καὶ] κ᾽ ἂν R | ἥκωσιν] ἥκωσι UA | ἐγὼ] omm. UVA 
delevit 113 | v. 1511 ᾿ζπόλλω] ἀπόλλω᾽ R_| ante È in στίξας] 
parva rasura est in 7 || νυ. 1512 καὶ] in rasura, sed a prima 
manu in 4 | ξυμποδίσας] συμποδίσας. R || v. 1513 λευκολόφου in 
rasura, sed a prima manu in A_|| v. 1514 χατὰ] χατὰ RU καὶ 
τὰ Υ ἀποπέμψω] correxit in ἀποπέμψον M? | v. 1515 δὲ] de 
RYV. | ϑᾶκον] ϑρόνον RVAM 8oxovU || v. 1516 ἐμὸν] ἐμὸν. 
Ἢ (ἐμὸν. V ἐμὸν, M) || v. 1517 καὶ διασώξειν,} καὶ σωιζειν. V 
καὶ σώζειν" 17 καὶ σώξειν Α καὶ σώξειν, M ὑπαὶ διασώζειν R) | ἢν] 
ἢν Υ 1] ἀρ᾽] do R ἐγώ ποτε] ἐγὼ ποτὲ U . || ν. 1518 ἀφί- 
κωμαι} ἀφικῶμαι Υ | γὰρ] om. M || v. 1519 σοφίᾳ] σοφία 
RUA | v. 1522 μηδέποτ᾽] μὴδέποτ᾽ RV | εἰς] ἐς αὶ  ϑα- 
κον] ϑάκον RM daxov V ϑῶκον U | y. 1523 und | μὴ δ᾽ 
RVAM μηδ᾽ U | ἄκων] ἄχων R | ἐγκαϑεδεῖται; ἐγκαϑεδειται 
R [ν. 1624 Π4.] πλούτων πρὸς τὸν χορὸν RVA | ὑμεῖς) ὕμεις 
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λαμπάδας ἱεράς. χᾶμα προπέμπετε “1095 
τοῖσιν τούτου τοῦτον μέλεσιν 
καὶ μολπαῖσιν κελαδοῦντες. 

ΧΟΡ. πρῶτα μὲν εὐοδίαν ἀγαϑὴν ἀπιόντι ποιητῇ 
ἐς φάος ὀρνυμένῳ δότε. δαίμονες οἱ κατὰ γαίας. 
τῇ δὲ πόλει μεγάλων ἀγαϑῶν ἀγαϑὰς ἐπινοίας 
πάγχυ γὰρ ἐκ μεγάλων ἀχέων παυσαίμεϑ᾽ ἂν 00- 


τῶς 1591 
ἀργαλέων τ᾽ ἐν ὅπλοις ξυνόδων. Κλεοφῶν δὲ ua- 
χέσϑω 


ψΨ, e y U , 3 2 r 
καλλος ὁ βουλόμενος τουτῶν πατρίοις ἐν ἀρουραις. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


R | τούτῳ] τούτω UA || v. 1525 legate, | lega: correctum ex 
fegag* in È ἱεράς" corr. prima manus ex ἱερᾶς" in Υ ἱερὰς est in 
UA ἵεράς. corr. prima manus ex ἱερᾶς, in M | χἄμα] χ ἅμα 
RUA qyduo M | v. 1526 τοῖσιν) τοῖσι M | μέλεσιν] μέλεσι, 
U μέλεσι M | v. 1527 hic versus omissus est in 4 | 5μολπαῖ- 
σιν) μολπαῖς VM || v. 1528 εὐοδίαν] correxit ex εὐωδίαν M° 

ἀπιόντι] ἀνιόντι A | ποιητῇ} ποιητῆ UA | ΝΟ το > Si V 


nes U xels A | ὀρνυμένῳ᾽ ὀρνυμένω, U ὀρνυμένω A | οἵ] οὗ A | 
κατὰ) κατὰ RV | γαίας.] γαῖαν VUA γαῖαν, M (γαίας R) I 
valo p0fn Men VUAT | δὲ] δὲ R τε VUAM | ἐπινοίας] ἐπι - 
νοῖας V| v. 1531 γὰρ] yao V| v. 1532 ὅπλοις] ὅπλοις Ἢ] 
Κλεοφῶν] κλεοφὼν V | δὲ] de RV || v. 1533 χἄλλος] κ᾿ ἄλλος 
RV | πατρίοις] πατρίοις A πατρῴοις M | In fine legitur: ἀρι- 
στοφάνους᾽ βάτραχοιι R. 
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Codices, quibus in Ecclesiazusarum fabula recensenda 
usus sum, hi sunt: 

1) Ravennas (£°), membranaceus, forma quadrata maiore, 
foliorum 191, saeculo XI exaratus. Ab initio folia nonnulla 
madore corrupta sunt. Fabulas Aristophanias, quae quidem 
aetatem tulerunt, continet integras et scholia scripta manu 
diversa. Haec manus, fere suppar aetate primae manui, 
multis locis correctricis munere funeta est (£?). Ceterum 
affirmat Albertus Martin in libro illo summa cura et diligentia 
confecto, qui inseribitur: Les Scolies du manuserit d’Aristo- 
phane ἃ Ravenne étude et collation par M. Albert Martin, 
ea scholia, quae leguntur ad Plutum, Nubes, Ranas, Aves, 
Pacem fabulas, ab £ i. e. ab eadem manu picta esse, quae 
ipsum comoediarum textum exaravit. 

2) Parisinus(A), membranaceus, inter Brunckii regios 2712, 
forma quadrata maiore, scriptus saeculo XIII, foliorum 320, quo- . 
rum ea, quae sunt a 215 usque ad finem codicis, et 107—110 
(quibus Pluti vv. 435—783 leguntur) continent Aristophanis Plu- 
tum, Nubes, khanas, Equites, Aves, Acharnenses, Ecclesiazusa- 
rum partem priorem, Singulae lineae binos versus exaequant. 
Insunt scholia, rara illa ad Plutum et Ranas, paullo uberiora 
ad Nubes, nulla ad Equites, Acharnenses, Aves, Ecclesiazusas. 
In Aristophane duae discernuntur correctoram manus, quarum 
altera minio et appinxit notas personarum et nonnullis locis 
correctricis munere functa est. Praeterea alia manus correc- 
trix aperte recentior multis locis per poetae verba vagata est. 
Leguntur autem in hoc codice praeter illas fabulas Aristopha- 
nias Euripidis Hecuba, Orestes, Phoenissae, Andromache, 
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Medea, Hippolytus, Sophoclis Aiax, Electra, Oedipus tyran- 
nus, Antigone, Oedipus Coloneus, ‘Trachiniae, Philoctetes. 
Quae fabulae Kuripidis et Sophoclis ab alia manu exaratae 
sunt atque ea, quae Aristophanis comoedias pinxit. 

3) Parisinus (5), chartaceus, inter Brunckii regios 2715, 
forma quadrata minore, saeculo exaratus XVI, paginarum 
219. Continet Equites, Acharnenses, Aves, Vespas, Lysistra- 
tam, Ecclesiazusas (usque ad versum 1136), Pacem. Nulla in- 
sunt scholia. In Ecclesiazusis et Pace desunt etiam notae 
personarum. Una correctoris dignoscitur manus. 

4) Florentinus (I°) bombycinus, plut. 31 cod. 15, forma 
maiore, foliorum 166, saeculo XIII scriptus. Singulae lineae 
binos versus exaequant. Continet is liber Kuripidis fabulas 
quattuor: Hippolytum, Medeam, Alcestidem, Andromachen; 
Aristophanis (inde a folio 69) sex: Acharnenses, Ecclesiazusas 
(usque ad versum 1136), Equites, Aves (usque ad v. 1419), 
Vespas ab initio et in fine mutilam (v. 421—1397 et 1494 
usque ad finem comoediae), Pacem item mutilam (v.377—1298). 
Altera manu pictae sunt Acharnenses, Ecclesiazusae, Vespae, 
Pax, ‘altera Equites et Aves: item duae distinguuntur manus 
correctrices. Scholia satis, si ab Ecclesiazusis recesseris, fre- 
quentia exstant in marginibus et ante initia fabularum. 

Ceterum codex archetypus, ex quo transcriptus est I) in 
mediis versibus ad novam personam indicandam habuisse vi- 
detur bina puncta (:). Quem usum cum I codicis librarius 
non perspiceret, exortae sunt eiusmodi scripturae velut συ. 
1065 καϑίέστῃη: ἄλλη γραῦς: ποι v. 147 λέγειν: ἐγώ. v. 192 
ἀλλ᾽ οὐκ ἂν εἶπον: und ἐθίζου ναῦ λέγειν vv. 451---440 εἶναι 
πανοῦργον: σέ: μή πουτ᾽ ἐρῆ: κἄπειτα κλέπτην: ἐμὲ μόνον: 
και νὴ δία: και συκοφάντην: ἐμὲ μόνον: καὶ νὴ δία: | τῶνδ 
τὸ πλῆϑος: τίς δὲ τοῦτ᾽ ἄλλως λέγει vv. 116 οὐ T77 ὁ ξεύς᾿ 
σέ γ᾽ ἐπιτρέψειεν: ἐπιτρίψουσι γάρ: οἴσειν δοκεῖς τιν᾽ : ὅστις 
αὐτῶν νοῦν ἔχξι" aliis locis permultis.  Ceterum cfr. ea, quae 
de interpungendi notis a manu secunda correctis in codicis 
N descriptione afferam. 

5) Monacensis (N), chartaceus, Nr. 137, forma maiore, 
foliorum 127, seriptus XV saeculo. Contici Aristophanis - 
Plutum, 00 Ranas, Ecclesiazusas (fol. 2—105'), deinde 
Dionysii orbis descriptionem (fol. 106"—127"). Nulla insunt 
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scholia. A duabus manibus diversis atque illis quidem aetate 
supparibus exaratus est. Altera manus Aristophanis comoe- 
dias, altera Dionysil descriptionem orbis exaravit.  Duae autem 
in Ecclesiazusis occurrunt manus correctrices, una, quae et 
ipsa atramento pinxit, raro, altera, quae minio usa est, per- 
multis locis. Atque saepissime prima manus pro interpun- 
gendi nota binis punctis (:) usa est, quae passim manus altera 
(N°) atque illa eadem, quae personarum notas adscripsit, 
minio in singula punceta (-) correxit. Ita v. 31 χεκόκκυκκεν: 
I m., in κεκόκκυκκεν. corr. II m., v. 42 φιλαινέτην: I m., in 
φιλαινέτην. corr. II m., v. 84 ταάλαινα:. (sic) Im., in τά- 
λαινα. corr. II m., v. 147 Aépewv:, Im., in λέγειν. corr. II m., 
V. 156 ἔχεις:. I m., in ἔχεις. corr. II m. (exstat nunc 
ἔχεις ::). v. 327 γειτνιῶν: Im., in γειτνιῶν. corr. Il m. (ex- 
stat nunc γειτνιῶν :" atramento pictum: minio ‘), v. 582 &ea- 
ταῖς :- Im., in ϑεαταῖς. corr. Il m. (exstat nunc ϑεαταῖς: - +), 
v. 385 φράσαι: I m., in φράσαι. corr. II m., v. 621 δείσης: 
I m., in δείσης. corr. II m., μαχοῦνται:, I m., in μαχοῦνται. 
corr. II m. Cuius rei exempla permulta in hoc codice inve- 
niuntur. 

In fine codicis (fol. 127") haec est subscriptio: μιχαῆλος 
ἀποστόλης βυζάντιος, μετὰ τὴν ἅλωσιν τῆς ἱερᾶς πατρίδος 
αὐτοῦ, πενία συξῶν. καὶ τόδε τὸ βιβλίον ἐξέγραψεν, οὐκ 
ἄνευ μέντοι μισϑοῦ: --- 

Ἱπλουτοδότηρος γξδώργιξ παῖ σοφίης ἐρατεινε" 
κόσμε τε κυδαλίμοιο φίλης σέο πατρίδος αἴης" 
χάρμα te δόξα te πουλυπαϑῶν γονέων φιλοπαίδων. 
μεῖο τὲ πηγῆς ἀντλήσας πολυήρατον χεῦμα᾽ 

χαῖρ᾽ ἀρδευτὰ μακάρτατε ἠλυσίου λειμῶνος" 


DI NEC , \ - ἽΞ U 2 N) 
λίσσεο καὶ ἡμέας μετὰ δεῖολ πάντας ἑσεῖσϑαι: — 


Τἰχϑύς κατέπι᾽ ἰωνᾶν, προστάξει πνεύματος ἁγίου. προμη --- 
νύων ἔγερσιν χριστοῦ τὴν τριήμερον: --- 

Ceterum manu Michaeli Apostolis sola Dionysii descriptio 
orbis exarata est, sed eadem manus etiam in Aristophanis 
comoediis nonnullis locis correctricis munere functa est et 
versus aliquot in ipso contextu omissos in margine supplevit. 
In Ececlesiazusis autem nulla huius manus sunt vestigia. 

lam ex discrepantia scripturae apparet ex duobus fontibus 


VIII PRAEFATIO. 


diversis hinc & et N, illine B et Γ΄ codices fluxisse. Mona- 
censem (I) autem ex Ravennate (R) non transcriptum esse 
pro certo affirmari potest. Videtur autem, quantum ex Blay- 
desii editione colligere possum, ipsa enim Aldina mihi non 


praesto est, Aldina ex codice fluxisse, qui Monacensi simil- 
limus erat. 


Scribebam Hanoviae Cal. Mart. a. MDCCCLXXXIII. 


API2TODANOTE 


EKKAHSZXIAZOTYSZAI. 


TA ΤΟΥ APAMATOX IPOXQIIA 


IIPAEATOPA, 
TYNH A. 
TYNH B. 
ΧΟΡΟΣ DYNAIKSN. 
BAEIIYPOL. 
ANHP A, 
ANHP B. 
KHPYKAINA. 
ΓΡΑΥΣ A. 
TPAYE B. 
TPAYX IT. 
NEANIX. 
NEANIAL. 
ΘΕΡΑΠΑΙ͂ΝΑ. 


Index personarum deest in RABT. — τὰ (τ minio et ἃ Il m.) 
τοῦ δράματος πρόσωπα: (min. corr. II m. in*) Γυνὴ (Γ᾿ min. et a II m.) 
τίς πραξαγόρα: (min. corr. II m. in .) ἑτέρα (£ min. et a 11 τη.) γυνὴ: 
(min. corr. II m. in.) χορὸς: (min. et a Il m. pictum y et: corr. in.) 
ἀνὴρ (ci min. et a Il m.) τίς: (min. corr, II m. in.) ἕτερος (ξ min. et a 
II m.) ἀνὴρ βλέπυρος: (min. corr, II τη. in.) ἕτερος (ἕξ min. et allm.) 
ἀνὴρ ἀπὸ ἐκκλησίας χρέμης: (min. corr. II m. ἴῃ ") ἄλλος (X min. et ἃ 
Il m.) ἀνὴρ φειδωλὸς: (min. corr. II τὴ. ἴῃ) κηρυξ᾽ (min. et a II τη. 
pictum x et* corr. in.) l'eavs' (min. et a II m. pictum Γ' οὐ © corr. in.) 
ἑτέρα (8 min. et a Il τη.) vé@” (corr. ᾿ min. et a II m. in.) ϑεροποιια: 
(min. et a Il m, pictum ϑ' et: corr, in .). Deinde sequitur minio a II m. 
ἀριστοφάνους ἐκκλησιάξουσαι N 


TIIOOEXZEIZ. 
1. 


Ai γυναῖκες συνέϑεντο πάντα μηχανήσασϑαι εἰς τὸ δόξαι 
ἄνδρες εἶναι καὶ ἐκκλησιάσασαι πεῖσαι παραδοῦναι σφίσι τὴν 
πόλιν. δημηγορησάδης μιᾶς ἐξ αὐτῶν. al δὲ μηχαναὶ τοῦ 
δόξαι αὐτὰς ἄνδρας εἶναι τοιαῦται. πώγωνας του E καὶ 
ἀνδρείαν ἀναλαμβάνουσι στολήν, προνοήσασαι καὶ προασκή-- 
σασαι τὸ σῶμα αὑτῶν, ὡς ὅτι μάλιστα ἀνδρικὸν εἶναι δόξαι. 
μία δὲ ἐξ αὐτῶν Πφαξαγόρα λύχνον ἔχουσα προέρχεται κατὰ 
τὰς συνθήκας καὶ φησίν, ὦ λαμπρὸν ὄμμα. 


II 
APIXTOPANOTE ITPAMMATIKOT. 


Ἐν τοῖς Σκίέροις τὰ γύναι᾽ ἔκρινεν ἐν στολαῖς 
ἀνέρων προκαϑίζοντα, γενομένης ἐκκλησίας, 
περιϑέμενανι πώγωνας ἀλλοτρίων τριχῶν. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


I et II argumentum desunt in B || I argumentum secundo 
loco est in I et N|| v. 1 αἱ minio A? α in αἵ minio N° || v. 2 
ἄνδρας ΠῚ ἐκκλησιασασϑαι I | σῳῖσι A | τὴν corr. ex τῆν A|v. 
3 ungavaî R || v. 4 omm. ἄνδρας eîvar AT | περιϑετοὺς ἍΤ) 
ποιοῦνται" (ποιοῦνται: N) καὶ ἀνδρείαν ATN || v. 5 ἀναλαμβά- 
νονται AI | προασκήσασαι καὶ προνοήσασαι tr. RAIN | v. 6 
αὐτῶν (pro αὑτῶν) RAIN | δὴ (pro δὲ) E|v. 8 φησὶ 1] ὦ (pro 
ὦ) R||secuntur: τὰ τοῦ δρώματος πρόσωπα :- in 

II argumentum deest in ἢ et A | priore loco est in Il’ οὐ 
N | ἀριστοφώνους ἐκμλησιάζουσαι: I ἀριστοφάνους 7 γραμματικοῦ 
ὑπόϑεσις :" minio N° | v. 1 E (in Ev) minio N? ἔκρινε ΓΝ | ἐν 
omm. IN || v. 2 προχαϑέζοντα T|v. 3 παραϑέμενα Γ' παραϑέμε- 
vor N 

18 
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9 , Ὁ δ ld : 5 n 
ἑποίησαν OUT. υστεροῦντες οὖν στολαῖς 
ἄνδρες γυναικῶν ἑἐκάϑισαν" καὶ δὴ μία 5 
δημηγορεῖ περὶ τοῦ λαβούσας τῶν ὅλων 
τὴν ἐπιτροπὴν βέλτιον ἄρξειν μυρίῳ" 
ἐκέλευσέ τ᾽ εἰς κοινὸν φέρειν τὰ χρήματα 
καὶ χρῆσϑ᾽ ἅπασιν ἐξ ἴσου ταῖς οὐσίαις, 
x DO \ , x 4 
καὶ ταῖς γυναιξὶ μετατίϑεσθϑαι τοὺς νόμους. 10 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 7 μυρίων TN | v. 8 φέρον IT | v. 9 χρῆσϑαι TN 
ἐξίσου N | v. 10 τοῖς (pro ταῖς) Γ΄ || sequitur altera hypthesis & 
(minio N?) λλῶς αἵ γυναῖκες συνέϑεντο ΤΙΝ | verba ita distri- 
buta sunt, ut singuli versus finiantur vocabulis: ἐκχλησίας | ἄν- 
does | PEA (in βέλτιον) | ταῖς | νόμους IL — προκαϑί (in προκαϑί- 
ζονταὶ ᾿ πώγωνας Ι στο (in ctolaîe) | δημηγορεῖ | ἄρ (in ἄρξειν) | 
χρῆ (in y0709) | μετατί (in μετατέϑεσϑαι) | νόμους N 
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IPA." λαμπρὸν ὄμμα τοῦ τροχηλάτου λύχνου 
κάλλιστον εὐστόχοισιν ἐξητημένον. 
γονάς τὲ γὰρ σὰς καὶ τύχας δηλώσομεν" 
τροχῷ γὰρ ἐλαϑεὶς κεραμικῆς ῥύμης ὕπο 
μυκτῆρσι λαμπρὰς ἡλίου τιμὰς ἔχεις" 5 
ogua φλογὸς σημεῖα τὰ ξυγκείμενα. 
σοὶ γὰρ μόνῳ δηλοῦμεν, εἰκότως, ἐπεὶ 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 2 καάλλιστον Westonius. — ἐξητημένον Dobraeus. — v. 4 ὕπο 
Kusterus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA.” 


Personarum notae a manu secunda minio appictae sunt in A 
et in N || v. 1 IZ/PA.] — R πραξαγορα N omm. ABT sed in- 
ter v. 1 et v. 2 appictum πραξαγόρα in A | “2] ὦ minio 
A? S* minio N° omm. BI" | τροχηλάτου] τραχηλάτου ἜΣΘ ΕΣ ὦ 
κάλλιστον] καλλιστ᾽ ἐν RABINI εὐστόχοισιν] εὐσχκόποισιν A BI'N 
(ευστόχοισιν R) | ἐξητημένον] ἐξητημένον RABTN | v. 3 γονάς 
te] γονὰς τὲ AI | σὰς] δισσὰς ABT || v. 4 τροχῷ; τρόχω ABI 
τροχῶ N | κεραμικῆς} corr. ex καιραμικῆς in R| ὕπο] ἄπο RABIN | 
v. 5 λαμπρὰς] λαμπρᾶς R | τιμὰς] τιμᾶς  | ν. 6 ὅρμα] ὄρμα R | 
ξυγκείμενα) corr. ex ξυγκχειμένα in R|v. 7 uovo] μόνω ABIN 


* in scripturae discrepantia non adnotabo: 1) interpungendi notas, 
nisi illae, id quod raro usu venit, ad ipsam verborum sententiam con- 
stituendam maioris erunt momenti; 2) spiritus qui vocantur vel accen- 
tus sola librarii neglegentia omissos, velut καὶ; 3) accentus graves quos 
vocant ante interpungendi signum non in accentus acutos mutatos, velut 
καὶ, (pro καί,); .4) accentus acutos in cursu orationis in graves non 
mutatos, velut ἐγώ dè (pro ἐγὼ dè) vel ἐπεὶ dé τοῦτο (pro ἐπεὶ dè 
τοῦτο); 5) accentus graves etiam in paenultima vel antepaenultima syl- 
laba vocabuli positos, velut ὥστε. 


6 EKKAHZIAZOTZAI. 


κἀν τοῖσι δωματίοισιν “Apgoditns τρόπων 
πειρωμέναισι πλησίον παραστατεῖς, 

λορδουμένων TE σωμάτων ἐπιστάτην 10 
ὀφϑαλμὸν οὐδεὶς τὸν σὸν ἐξείργει δόμων. 

μόνος δὲ μηρῶν εἰς ἀπορρήτους μυχοὺς 

λάμπεις, ἀφεύων τὴν ἐπανϑοῦσαν τρίχα" 

στοάς τὲ καρποῦ faxyiov τὲ νάματος 

πλήρεις ὑποιγνύσαισι συμπαραστατεῖς" 15 
καὶ ταῦτα συνδρῶν οὐ λαλεῖς τοῖς πλησίον. 

ἀνθ’ ὧν συνείσει καὶ τὰ νῦν βουλεύματα, 

ὅσα Σκίροις ἔδοξε ταῖς ἐμαῖς φίλαις. 

ἀλλ᾽ οὐδεμία πάρεστιν ἃς ἥκειν ἐχρῆν. 

καίτοι πρὸς ὄρϑρον γ᾽ ἐστίν" ἡ δ᾽ ἐκκλησία 20 
αὐτίκα μάλ᾽ ἔσται" καταλαβεῖν δ᾽ ἡμᾶς ἕδρας, 

ἃς Φυρόμαχός ποτ᾽ εἶπεν. εἰ uéuvnod ἔτι, 

δεῖ, τὰς δ᾽ ἑτέρας πῶς ἐγκαϑεζομένας λαϑεῖν. 

τί δῆτ᾽ ἂν εἴη; πότερον οὐκ ἐρραμμένους 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 17 συνεΐσει Bisetus. — v. 23 δ΄ post τὰς e coniectura adieci cfr. 
v. 281. — ἑτέρας luntina. — ἐγκαϑεξομένας Scaliger vid. scholium ad 
versum 1. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 8 κἀν] καν Il | τοῖσι] corr. ex τοῖς in B τοῖς estin AT | 
δωματίοισιν] δοματίοισιν R | “Apgoditns] ex ἀφροδέτης corr. R? | 
τρόπων] τρόπω AB | v. 9 πλησίον] πλησίως R πλησίος BIN[v. 
10 λορδουμένων GOrr. ex λοροδουμένων in ΑἹ τε] τὲ AP|v.11 
ὀφϑαλμὸν] ὀφϑαλμὸς ABI | οὐδεὶς] οὐδεῖς R | ἐξείργει] ἐξείρ T | 
δόμων] δόμου B δόμῳ 1}} ν. 11 post v. 12 legitur in E, iustum 
ordinem restituit E? || v. 12 μόνος] corr. ex wovòs in È | μυχοὺς] uv- 
κοὺς R||v. 14 στοάς] στοᾶς RATN (στοὰς B) | τε] tè ΠῚ βακ- 
giov] corr. in βακχείου KR? | te] τὲ ABI || ν. 15 πλήρεις] πλήρης 
ABI ν. 16 λαλεῖς] λαλοῖς Γ΄] v. 17 avo” ὧν] ἀνθῶν I | συνείσει] 
συνοίσει RABIN j ta] corr. 15 ex ta || v. 18 ἔδοξε] è ἔδοξεν R|v. 
19 οὐδεμία] οὐδὲ μία AN || v. 20 καίτοι] καὶ τοι AN | ὄρϑρον γ᾽} 
ὀρϑρόν γ᾽ R ὄρϑρον B | ἐστίν] ἔστιν A | ἡ ὃ ἢ δ R|v.21 δ] 
om. N | ἕδρας] corr. ex ἔδρας in È || v. 22 ἃ o] co R Φυρόμα- 
χός] σφυρόμαχός ΑΒΓΝ (ὡς πλεόμαχος " lemma scholii in Π) || v. 
23 τὰς δ᾽ ἑτέρας] τὰς ἑταίρας RABIN | πως] πῶς EN omm. 
ABI  ἐγκαϑεζομένας] κωλαϑιζομένας Πα καϑαγιαζομένας ABI 
κἀγαϑιξομένας N | λαϑεῖν] πὼς λαϑεῖν ABI | vv. 24—26 omissi 
sunt in ABI'|v. 24 ἐρραμμένους] ἐρραμένους N 
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ἔχουσι τοὺς πώγωνας. οὖς εἴρητ᾽ ἔχειν: 2ὅ 
ἢ ϑαίμάτια τἀνδρεῖα κλεψάσαις λαϑεῖν 
ἣν χαλεπὸν αὐταῖς; ἀλλ᾽ ὁρῶ τονδὶ λύχνον 
προσιόντα. φέρε νυν ἐπαναχωρήσω πάλιν, 
μὴ καί τις ὧν ἀνὴρ ὁ προσιὼν τυγχάνῃ. 

KOP. ὥρα βαδίξειν, ὡς ὃ κήρυξ ἀρτίως 80 
ἡμῶν προσιόντων δεύτερον κεκόκκυκεν. 

ΠΡΑ͂. ἐγὼ δέ γ᾽ ὑμᾶς προσδοκῶσ᾽ ἐγρηγόρη 
τὴν νύκτα πᾶσαν. ἀλλὰ φέρε. τὴν γείτονα 
τήνδ᾽ ἐκκαλέσωμαι., ϑουγονῶσα τὴν ϑύραν. 
δεῖ γὰρ τὸν ἄνδρ᾽ αὐτῆς λαϑεῖν. TY. A. ἤκουσά 

τόι 35 

ὑποδουμένη τὸ κνῦμά σου τῶν δακτύλων, 
ἅτ᾽ οὐ καταδαρϑοῦσ᾽. ὁ γὰρ ἀνήρ, ὦ φιλτάτη. 
Σαλαμίνιος γάρ ἐστιν cd ξύνειμ᾽ ἐγώ, 
τὴν νύχϑ᾽ ὅλην ἤλαυνέ w ἐν τοῖς στρώμασιν, 
ὥστ᾽ ἄρτι τουτὶ ϑοίμάτιον αὐτοῦ ᾽λαβον. 40 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 32 ἐγρηγόρη Porsonus. — v. 40 ᾽λαβον scripsi vestigia codicum, 
maxime 103, secutus. 


SORIPPURAE DISCREPANTIA. 

Va 25 τοὺς πώγωνας] τὰς πώγωνας R || v. 26 ἢ ,ϑαϊματια] 
εἶ αἱμάτια (αἱματια, etiam lemma scholii) Rayo9° aluotia N || v. 
27 ἦν] ἣν N | ὁρῶ) ὁρᾷ E τονδὶ] τὸν δὲ RN || ν. 28 φέρε] cort. 
ex φερὲ R? | νυν] νῦν RABTIN | ἐπαναχωρήσω] corr. ex ἐπ᾽ 
ἀναχωρήσω in R|v. 29 προσιὼν] προσιῶν R | τυγχάνῃ] τυγχάνεις 
RATN τυγχάνη Bb || v. 80 KOP.]— R γυνή τις A γυνὴ tig N 
omm. BI κήρυξ] κῆρυξ RN || v. 31 κεκόκπυκεν] κεκόκκυχπεν 
N|v. 32 IIPA.] — E omm. BI | de γ᾽ ὑμὰς] in ras. sunt, sed a 
prima manu in B δ᾽ ὑμᾶς est in AT δὲ γ᾽ ὑμᾶς NI ἐγρηγόρη] 
eyonpogeîv R ἐγρηγορεῖν ATN ἐγρηγόρουν B | v. 33 ἀλλὰ φέρε] 
corr. ex ἄλλα ge R? || v. 84 τήνδ᾽] τῆν δ᾽ R τὴν δ᾽ N | ἐκκα- 
λέσωμαι] ἐκκαλέσομαι AT ἐκκαλεσσομαι B | ϑρυγονῶσα] corr. ex 
ϑρουγωνῶσα N da B1' (et lemma scholii in R) τρυγανῶσα 
A ||v. 35 TY. 4.1: αὶ γυνή ΓΝ omm. AB || v. 36 κνῦμα σου] 
avùua σου A κνῆμα σου B κπνύμα σου N | ν. 37 καταδαρϑοῦσ᾽] 
καταϑοῦσ᾽ 7: ἀνήρ] ἀνὴρ corr. ex ανὴρ R° || v. 88 γάρ ἐστιν] 
γὰρ ἔστιν AT | ci] o RABIN[v. 39 τοῖς στρώμασιν] τοῖς στρώ- 
μασι I’ τοι στρώμασιν COrr. ex τοισ τρώμασιν in R|v. 40 τουτὶ] 
corr. ex τοῦτὶ in R | ϑοίμάτιον] ϑοιμάτιον Corr. ex ϑοίμάτιον (510) 
R ϑοιμᾶτιον est in A 9 οἱμάτιον ΒΝ ϑοιμάτιον IT | αὐτοῦ 'λαβον] 
αὐτοῦ λαβὼν R corr. in adr οὔλαβον ΠΣ αὐτοῦ λαβὼν est in 
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IPA. καὶ μὴν ὁρῶ καὶ Κλειναρέτην καὶ Σωστράτην 
παριοῦσαν ἤδη τήνδε καὶ Φιλαινέτην. 
ΚΟΡ. οὔκουν ἐπείξεσϑ' ; ὡς Γλύκη κατώμοσεν 
τὴν ὑστάτην ἥκουσαν οἴνου τρεῖς χόας 
ἡμῶν ἀποτίσειν κἀρεβίνϑων χοίνικα. 45 
TY. A. τὴν Σμικυϑίωνος δ᾽ οὐχ ὁρᾷς Μελιστίχην 
σπεύδουσαν ἕν ταῖς ἐμβάσιν; καί μοι δοκεῖ 


κατὰ σχολὴν παρὰ τἀνδρὸς ἐξελθεῖν μόνη. 48 

TY. Β. καὶ πάνυ ταλαιπώρως ἐγωγ' ὦ φυλτώτῃ: 54 
ἐκδρᾶσα παρέδυν. ὁ γὰρ ἀνὴρ τὴν νύχϑ᾽ ὅλην δῦ 

i ἔβηττε, τριχίδων ἑσπέρας ἐμπλήμενος. 56 
TY. A. τὴν τοῦ καπήλου δ᾽ οὐχ ὁρᾶς Γευσιστράτην. 49 
ἔχουσαν ἐν τῇ δεξιᾷ τὴν λαμπάδα: 50 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 42 παριοῦσαν nescio quis primorum editorum. — v. 45 nescio, an 
cum scholio ad Acharn. v. 960 scribendum sit ἡμῖν (pro ἡμῶν). Idem 
censet, de qua re Rudolphus Prinz amicus me certiorem fecit, Naberus. 
— ν. 48 fortasse μόλις scribendum est pro μόνη, nullae enim adesse 
videntur in scena pedissequae vel ancillae contionantium mulierum, ut 
etiam reliquae mulieres ,,solae‘ veniant. — vv. 54—56 post v. 48 
transposuit Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ABN αὐτοῦ λαβών Γ΄ || v. 41 IIPA.] omm. RBI γυνὴ est in A | 
Κλειναρέτην] κλειμαρέτην B || v. 42 παριοῦσαν] παροῦσαν RA BT N| 
τήνδε] τῆνδε RI | Φιλαινέτην] ex φιλαινεκάτην corr. ΠΣ || v. 43 


KOP.] —  πρὰ AN | κατομοσεν] κατώμοσε A | totus versus 43 
omissus est in BI" | v. 44 ὑστάτην] COIr. ex ὕστατην in Κ᾿ 
ἥκουσαν] ἤκουσαν R οἴνου] νου B | χύας] χοᾶς R χοὰς ABN 
χοάς L||v. 45 κἀρεβίνϑων] κ᾽ ἀρεβίνϑων R κἀρεβίνϑου BI || v. 
46 TY. A.] — A omm. RBIN]| Σμικυϑίωνος] ras. corr. ex σίι- 
μιπυϑίωνος È σμικυρίωνος est in B | δ᾽ omm. ABIN | οὐχ) 
τι RAT | ὁρας] ὁρᾶς Al'| Μελιστίχην) μελιστιάχην I μὲ λιστί- 

ν N || v. 47 ταῖς ἐμβάσιν] ταῖς ἐμβάσι A τοῖς ἐμβάσι I ταῖς 
ἐυβᾶσιν N || vv. 48---ὅθ in codicibus ordo is est, quem numeri 
supra in margine appicti indicant. I. v. 48 κατὰ σχολὴν κατασχο- 
Xv RIN | παρὰ τἀνδρὸς] παρά τ᾽ ἀνδρὸς RI παρὰ τ᾽ ἀνδρὸς 
N || ν. 54 TT. B.] — RA γυνὴ N omm. BI | ταλαιπώρως ἔγωγ᾽] 
ταλαιπώρως γ᾽ AT ταλαιπωρῶ ἔγωγ᾽ N || v. 55 ἐκδρᾶσα] ἐκδράσαι 
A ἐκδρᾶσαι Γ (ἐκόρασα R) | παρέδυν] corr. ex παρέδην N] v. 56 
ἑσπέρας] corr. ex ἑσπέρας R | ἐμπλήμενος] ἐμπτεπλησμένος AT 
ἐμπλησμένος BN || v. 49 TY. A.] — R γυνὴ N omm. ABT | 
οὐχ] οὐχ RAT [δρᾷς] ὁρᾶς AN ὅρας T | v. 50 τῇ δεξιᾷ) τὴ 
δεξιὰ ABIN 
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IIPA. καὶ τὴν Φιλοδωρήτου te καὶ Χαιρητάδου. 51 
— ὁρῶ προσιούσας χἀτέρας πολλὰς πάνυ 52 
γυναῖκας, ὃ τι πέρ ἐστ᾽ ὄφελος ἐν τῇ πόλει. 53 
κάϑησϑε τοίνυν, ὡς ἂν ἀνέρωμαι τάδε 57 

ὑμᾶς. ἐπειδὴ συλλελεγμένας ὁρῶ, 58 

ὅσα Σκίροις ἔδοξεν εἰ δεδράκατε. 59 

TY. A. ἔγωγε. πρῶτον μέν γ᾽ ἔχω τὰς μασχάλας 60 


λόχμης δασυτέρας, καϑάπερ ἦν ξυγκείμενον" 
Ered” ὁπόϑ᾽ ἁνὴρ eis ἀγορὰν οἴχοιτό μου, 
ἀλειψαμένη τὸ σῶμ᾽ ὅλον δι’ ἡμέρας 
ἐχραινόμην ἑστῶσα πρὸς τὸν ἥλιον, 
TV. Β. κἄγωγε᾽ τὸ ξυρὸν δέ γ᾽ ἐκ τῆς οἰκίας 65 
“ἔρριψα πρῶτον, ἵνα δασυνϑείην ὅλη 
καὶ μηδὲν εἴην ἔτι γυναικὶ προσφερής. 
IIPA. ἔχετε δὲ τοὺς πώγωνας. οὖς εἴρητ᾽ ἔχειν 
πάσαισιν ἡμῖν. ὁπότε συλλεγοίμεϑα:; 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 57 ἂν ἀνέρωμαι Dawesius. — v. 62 ὁπόϑ'᾽ ἁνὴρ Dawesius. — 
por pro uov scripserim. — v. 64 ἐχραινόμην Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 51 IIPA.] — Romm. ABIN | Φιλοδωρήτου] φιλοδωρίτου 
RT N | re] τὲ RBI | Χαιρητάδου] χωρητάδου B χαρητάδου N | v. 


52 versui praefixum est 100 ἴῃ N| χατέρας] χ ἁτέρας Α ΓΝ χατέ- 
ρας B || ν. 53 ὅ τι πέρ ἐστ᾽] ὅτι περ ἔστ᾽ ABI | τῇ τῇ ABUN | 


v. 57 versui praefixum est πρὰ Ν --- ΠΑ τοίνυν] τόνυν R | ἂν 
ἀνέρωμαι] ἀνείρωμαι ὮΝ ἂν εἰρώμαι ABI ||v. 60 ΓΥ͂. 4.) --- R 
γυνὴ N omm. ABI μέν γ᾽] μὲν γ᾽ N||v. 61 λόχμης] corr. ex 
λόγχμης R° (etiam in lemmate scholii in R λόχμης corr. ex 
λόγχμης) inter 6 et y spatium unius litterae relictum in A λέχους 
corr. ex λόχους B λόγχης est in Γλόγμης N | ξυγκείμενου] Evyuel- 
μενοι A || v. 62 ὁπόϑ᾽] ὁπότ ABIN | ἁνὴρ] ἀνὴρ RABINY[v. 
63 di ἡμέρας] διημέρας R | v. 64 ἐχραινόμην] ἐχλιαινόμην 


RABITN | ν. 65 TT. B.]. Soi pa Nomm. 4.8 Γ΄ τὸ ξυρὸν] 
τὸν ξυρὸν ΝῚ δέ y |] δὲ γ᾽ A| ἔρριψα πρῶτον ἵνα δὰ huic versui 
continuantur in I’ | v. 60 ἔρριψα) ἔρεψα N | δασυνϑείην] δασην- 
ϑείην N || v. 67 μηδὲν) undèv R | προσφερής] corr. ex προσφε- 
ons R | συνϑείην ὅλη huic versui adiecta sunt, ut 66—68 duos 
versus efficiant I" | v. 68 IPA.] omm. RABI | δὲ] δὴ R [ ν. 
69 πάσαισιν] πάσαισι Γ᾿ | ἡμῖν) ὑμῖν RN | ὁπότε] ὅπποτε B ὅππότε T 


10 EKKAHZIAZOTZAI. 


TY. A. νὴ τὴν Ἑκάτην, καλόν γ᾽ ἔγωγε τουτονί. 70 
TT. B. κἄγωγ᾽ Ἐπικράτους οὐκ ὀλίγῳ καλλίονα. 
ΠΡΑ͂. ὑμεῖς δὲ τί φατέ: TT. A. φασί: κατανεύουσι γοῦν. 
IIPA. καὶ μὴν τά γ᾽ ἄλλ᾽ ὑμῖν ὁρῶ πεπραγμένα. 
“ακωνικὰς γὰρ ἔχετε καὶ βακτηρίας 
καὶ ϑαίμάτια τἀνδρεῖα, καϑάπερ εἴπομεν. 75 
TY. A. ἔγωγέ τοι τὸ σκύταλον ἐξηνεγκάμην 
τὸ τοῦ Aautov τουτὶ καϑεύδοντος λάϑρα. 
TY. Β. τοῦτ᾽ ἔστ᾽ ἐκείνων τῶν σκυτάλων ὧν πέρδεται:; 
NPA. νὴ τὸν Δία τὸν σωτῆρ᾽ ἐπιτήδειός γ᾽ ἂν ἣν 
τὴν τοῦ Πανόπτου διφϑέραν ἐνημμένος 80 
εἴπερ τις ἄλλος βουκολεῖν τὴν Ζ]ημιώ. 81 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 78 ἐκείνων Suidas. — v. 81 τὴν ΣΕ (vocab. compos, ex Inno 
et ‘Io vocc.) e coniectura scripsi. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 70 ΤῪ. A.) — RA γυνὴ N omm, BI | Ἑκάτην] ἐκάτην 
R | καλόν γ᾽ ἔγωγε] καλὸν γ᾽ ἔγωγε R καλὸν ἔγωγε ΑΓΝ ἔγωγε 


καλὸν B τουτονί] corr. ex τουτονὶ αὶ κἄγωγ᾽ ἐπὶ κράτους" 


verba huic versui adiecta sunt in T' || ν. 71 TY. BJ]. — E poni 
N omm. ABI | κἄγωγ᾽] καγώγ᾽ B | ᾿Επικράτους] ἐπὶ κράτους 
TN | οὐκ] ovx’ R ὀλίγῳ] ὀλίγω ABIN | οὐκ ὀλίγω καλλίονα: 
verba insequenti versui adiecta sunt in I" || v. 72 IIPA.] — R 
omm. ABI | TY. A.] γυνὴ N omm. RABI | φασί") paci: 
errore omissum supra versum inseruit È | “ατανεύουσι;) κατανεῦσι 
R κατανεύσαιτε B κατανεῦσαι ΠῚ γοῦν] Do οὐν R “γὰρ ABI|v. 
73 IIPA.| — R omm. AIN] τά γ᾽ ἀλλ᾽] τἄλλα γ᾽ A τὰ pi ἄλλ᾽ 
BN ἤν ϑαίμάτια]) Parata RN ϑοιμάτια A 9 οἴματια B 
9° αἱμάτια I | τἀνδρεῖα] om. R in margine adscr. E° | εἴπομεν] 
εἴπαμεν R εἴπωμεν ΓΝ | v. 76 TY. A] — RA γυνὴ N omm. 
BI | ἔγωγέ τοι] ἔγωγε tor R|v. 77 τουτὶ] τουτί ABI | λάϑρᾳ] 


λάϑρα ATN il ν. 78ITY.B]—- R πος N omm. ABI ἐκείνων] 
ἐκεῖνο R_éxeîvo ABIN || v. 79 IIPA,] — È omm. ABIN | 
σωτῆρ᾽] σωτῆρα ΑΓΝῚ ἐπιτήδειός γ᾽ ἐπιτήδειος y RABN || ν. 
80 Πανόπτου] πανέπτου corr. ex πανόπτου (sic) A πανόπου est 
ni Ni 1 81 εἴπερ. τις} εἴπέρ τις RABIN | ἄλλος] omm. 
ABI τὴν Anwo] τὸν δημήμιον R τὸν δήμιον ATN ἐϑέλει τὸν 
δήμιον Β 
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TY. B. ταυτί γέ tor νὴ τὸν Ai’ ἐφερόμην,. ἵνα 88 
πληρουμένης ξαίνοιμι τῆς ἐκκλησίας. 89 

ΠΡΑ͂. πληρουμένης, τάλαινα; TY. Β. νὴ τὴν "Agreuw, 90 
ἔγωγε. τί γὰρ ἂν χεῖρον ἀκρούμην ἅμα 91 
ξαίνουσα; γυμνὰ δ᾽ ἐστί μοι τὰ παιδία. 92 

ΠΡΆ. ἰδού γέ σε Eaivovoar, ἣν τοῦ σώματος 93 
οὐδὲν παραφῆναι τοῖς καϑημένοις ἔδει. 94 

ἀλλ᾽ ἄγεϑ' ὅπως καὶ τἀπὶ τούτοις δράσομεν. 82 

ἕως ἔτ᾽ ἐστὶ τἄστρα κατὰ τὸν οὐρανόν᾽ 88 
ἡκκλησία δ᾽, εἰς ἣν παρεσκευάσμεϑα 84 

ἡμεῖς βαδίζειν, ἐξ ἕω γενήσεται. 85 
οὐκοῦν καλά γ᾽ ἂν πάϑοιμεν, εἰ πλήρης τύχοι 90 

,. ὁ δῆμος ὥν, κἄπειϑ᾽ ὑπερβαίνουσά τις 96 
ἀναβαλλομένη δείξειε τὸν Φορμίσιον. 97 


ADNOTATIO CRITICA. 


ante v. 88 versum excidisse intellexit Meinekius, quo Praxagora ex 
muliere altera sciscitata esset, quo consilio lanam attulisset. Lacunam 
indicat etiam ταυτί vocabulum,, vere enim Elmsleius coniecit nunc in 
v. 88 scribendum esse: ἔγωγέ τοι pro ταυτί γέ τοι. — v. 91 ἅμα Dobraeus. 
— v. 82 ἀλλ᾽ ἄγεϑ᾽ Dindorfius. — vv. 82—85 post v. 94 transposuit 
Anzius, — v. 83 τἄστρα Cohetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vv. 82—100 in codicibus ordo is est, quem numeri supra 

in margine appicti indicant. Ι- ν᾿ 88.511. Β. om. R ἄλλη adscr. 
? ἄλλη est in N omm. ABI | ταυτί! ταυτὶ BN τὸν Al | τὸν 
δία Γ΄] ν. 89 ξαένοιμι] corr. ex ξαίνον R || v. 90 IIPA.] — RA 
omm. JEDI) BAR B.]: E γυνὴ N omm. ABI | v. 91 ἀκροώμην] 
ἀκροώμην RIN ἀκουοίμην B | ἅμα] ἄρα RABIN|[v. 92 γυμνὰ] 
γυμὰ Α δ᾽ ἐστί] δ᾽ ἔστι AT | uo] μου ABIN | v. 93 IPA.] 
— RA omm. BI | ἰδού γέ σε] ἰδού ye σε R ἰδοὺ γέ σε ABI 
ἰδοὺ ye ce N | ἣν] ἣν Rav N I ν. 94 παραφῆναϊ] παραφανῆναι 
T | v. 82 versui praefixit γυνή ΠΣ γυνή est etiam in N | ἀλλ᾽ 
ἄγεϑ᾽} ped” (omissis ἀλλ᾽ ἃ in lacuna) R λέγεϑ᾽ ΑΓΝ λέγοιϑ᾽ 
B | tori] τὰ πὶ T|v. 83 ἐστὶ τἄστρα] ἐστὶν ἄστρα RABI ἐστιν 
ἄστρα N | οὐρανόν] corr. ex οὐρανὸν R | v. 84 ἡκχκκλησία] ἡ 
᾿χχλησία RAN ἐκκλησία B ἤκκλησία I° || v. 85 omissus est in 
BI | ἐξ ἕω] ἐξέω R || v. 95 versui praefixum erat —, sed de- 
letum a prima manu in CRE οὐκοῦν] ovx° οὖν R οὐκ ἂν AB οὐκ 
ἂν Γ΄] καλά γ᾽] καλὰ γ᾽ 48 καλὰ y corr. ex «dda γ᾽ N | πλήρης] 
TÀ (quae erant post, tà litterae ras. deletae sunt) [|| ν. 96 ὦν 
ὧν R|udred] x ἄπειϑ᾽ R| τις] τε N v. 97 δείξειε] δείξειεν 
R | τὸν Φορμίσιον) τὴν φορμίσιον Α ΓΒ (in ras. est ἢ in τὴν; et 
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TY. A. νὴ τὸν Ai”, ὥστε δεῖ ce καταλαβεῖν ἕδρας 86 
ὑπὸ τῷ λίϑῳ τῶν πρυτάνεων καταντικρύ. 87 

IIPA. ἣν δ᾽ ἐγκαϑεξώμεσϑα πρότεραι, λήσομεν 98 
ξυστειλάμεναν ϑαίματια" τὸν πώγωνά τὲ #99 

ὅταν xadduev, ὃν περιδησόμεσϑ'᾽ ἐκεῖ, 100 


τίς οὐκ ἂν ἡμᾶς ἄνδρας ἡγήσαιϑ᾽ ὁρῶν: 
TT. 4. ᾿Ζγύρριος γοῦν τὸν Προνόμου πώγων᾽ ἐχὼῶν 
Ande καίτοι πρότερον ἦν χούτος Mora 
νυνὶ δ᾽, ὁρᾷς, πράττει τὰ μέγιστ᾽ ἐν τῇ πόλει. 
IIPA. τούτου γέ τοι νὴ τὴν ἐπιοῦσαν ἡμέραν 105 
τόλμημα τολμῶμεν τοσοῦτον εἵνεκα, 
ἤν πὼς παραλαβεῖν τῆς πόλεως τὰ πράγματα 


ADNOTATIO CRITICA. 


vv. 86—87 post v. 97 transposui. — v. 98 ἐγκαϑ'εξώμεσϑα Dindor- 
fius. — v. 103 pro οὗτος scripsi χοῦτος. — v. 105 nescio, an pro νὴ 
τὴν ἐπιοῦσαν ἡμέραν scribendum sit: νὴ τὴν ἐπιοῦσαν νῦν Ἕω. — ν. 
106 εἴνεκα scripsi (pro οὔνεκα codicum) Wecklinium secutus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


0, quod omissum erat, supra versum adscriptum et prius ἔ in ras. 


in φορμίσιον B) | v. 86 ΓΎ. 4.1 — RA x N omm., BI | ἕδρας] 
ἔδρας I || v. 87 τῷ λίϑῳ] τῶ Mo ABIN | τῶν πρυτάνεων] τῶ 
πρυτάνεω Β τῷ πρυτάνξω I' τῶν πρατάνεων͵ N | καταντιηρυ κατ᾽ 
ἀντικρύ corr. ex κατ᾽ ἀντικρὺ R κατ᾽ ἀντικρύ est in ΑΓ κατ᾽ ἀν- 
τικὸ N | v. 98 IIPA.] omm. RABTN | ἣν] n R | ἐγκα- 
ϑεζώμεσϑα] ἐγκαϑιξζώμεσϑα ΠΑΝ où το B ἐκαϑεζό- 
μεϑα Γ΄] πρότεραι] πότερα I | πρότεραι λήσομεν in ras. scr. 12, 
scriptum erat, ut videtur: τὸν πώγωνα te È | v. 99 om. R, 
in margine adscr. Ri ξυστειλάμεναι) συστειλάμεναί b quia: 
uevar I’ | ϑαϊμάτια] ϑαιμάτια ΠΝ ϑοιμάτια A ϑοίμάτια B 9 al- 
μάτια I | πώγωνά τε] πώγωνα te R° πώγωνὰ te 4} νυν. 100 ὅταν; 
ὅτ᾽ ἂν RIN | περιδησόμεσϑ᾽} eo δησόμεσϑ᾽ N || v. 101 ov] 
ovx° R δ᾽ οὐκ B | ἡγήσαιϑ᾽} ἡγήσεϑ᾽ EN I v. 102 TT. A.] — 
RA omm. BIN | Apv9g106] ᾿ἀργύριος B ἀγύρριός T γοῦν] γ: 
οὖν ΕΙΓΓΝ | Προνόμου] πρὸ νόμου N | πώγων] ΟΟΥΤ. ΘΧ πῶγων᾽ 
in ras. est apostrophus ἢ LI v. 103 λέληϑε] λέληϑεν Ν πρότερον 
φαίτοι transpos. BI | ἢν] mv αὶ ἣν ΓῚ χοῦτος] οὗτος RABTN | 


v. 104 δ΄, ὁρᾷς] δ᾽ doas R δ᾽ ὁρᾶς ABI δορᾶς N | te] om. 
ΝῚ τῇ] τῇ ABIN  ν. 10ὅ IlPA.] — R omm. ABI N | τὴ} 
corr. ex τῆν R || v. 106 strexo] οὕνεκα RABIN || v. 107 ἤν] 
ἣν È 
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δυνωώμεϑ', ὥστ᾽ ἀγαϑόν τι πρᾶξαι τὴν πόλιν" 
νῦν μὲν γὰρ οὔτε ϑέομεν οὔτ᾽ ἐλαύνομεν. 

TT. A. καὶ πῶς γυναικῶν ϑηλύφρων ξυνουσία 110 
δημηγορήσει; ΠΡΑ͂. πολὺ μὲν οὖν ἄριστά που. 
λέγουσι γὰρ καὶ τῶν νεανίσκων ὅσοι 
πλεῖστα σποδοῦνται. δεινοτάτους εἶναι λέγειν" 
ἡμῖν δ᾽ ὑπάρχει τοῦτο κατὰ τύχην τινά. 

TY. A. οὐκ οἶδα" δεινόν ἐστιν ἡ μὴ ᾿μπειρία. 115 

IIPA. οὐκοῦν ἐπίτηδες ξυνελέγημεν ἐνθάδε, 
ὅπως προμελετήσαιμεν ἀκεῖ δεῖ λέγειν. 
οὐκ ἂν φϑάνοις τὸ γένειον ἂν περιδουμένη. 


3 cr 


ἄλλαι. I ὅσαι λαλεῖν elle letnuagi που: 
ΓΥ͂. 4. τίς δ᾽, ὦ μέλ’, ἡμῶν οὐ λαλεῖν ἐπίσταται: 120 
ΠΡΑ͂. ἴϑι δὴ σὺ περιδοῦ καὶ ταχέως ἀνὴρ γενοῦ" 

ἐγὼ δὲ ϑεῖσα τὸν στέφανον περιδήσομαι 


ADNOTATIO CRITICA. 


γ. 1117 προμελετήσαιμεν Kiddius. — v. 119 ἄλλαι Meinekius. — v. 
122 τὸν στέφανον Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 108 δυνώμεϑ] δηνώμεϑ᾽ (sed etiam δυνώμεϑ᾽ legi posse 
videtur) N | ἀγαϑόν τι] ἀγαϑὸν τι IN | πρᾶξαι] πράξαι RN Ι γ. 
109 ϑέομεν] corr. ex Peopev R | ν. 110 TL A]— R γυνὴ N 
omm. ABI I, ξυνουσία]) ἐξουσία N || v. 111 ΠΡΑ.1: καὶ omm. 
ABI | οὖν] οὖν T' om. A | ἀριστά που] ἄριστα που [|| ν. 112 
ὅσοι] ἄπο BI ὅσα N || v. 118 πλεῖστα] πλεῖσται T | v. 114 
τινά] corr. ex τινὰ R | vv. 114 et 115 unum versum efficiunt 
in DT || v.115 TY A] ER γυνὴ N omm. ABI | οὐκ] corr. 
ex ovx R | δεινόν ἐστιν] δεινόν (sic) δ᾽ εστιν R δεινὸν δ᾽ 
ἐστὶν Ν (δεινόν ἐστιν 4 δεινὸν ἐστὶν BI) | ἡ μὴ ᾿μπειρία] ἡ 
"UN ᾿μπειρία ΠΝ ἡ unu regia T'|v. 116 IPA.] - -- RA omm. 
BI | οὐκοῦν] οὔκουν (supra o alterum spir. eras.) RR οὔκουν 
est etiam in AI'| ξυνελέγημεν)] corr. ex ξυνελέγημεν R° || vv. 116 
et 117 unum versum efficiunt in I' || v. 117 προμελετήσαιμεν] 
προμελετήσωμεν RATN προμελετήσωμέν που B | ἀκεῖ] è ᾽χεῖ R 
ἃ ᾿κεῖ AN ἃ BI || v. 118 versui praefixum est — RA | où] 
ovx° R|@v] om. B|in γένειον] prius v in ras, est, sed a prima 
manu B | περιδουμένη) περιδομένη R περιδυμένη B || v. 119 ἄλλαι] 
ἄλλαι RABIN | μεμελετήκασί corr. ex μεμετήκασί R° | που] 
γέ που Β || v. 120 TY. A.]— RA γυνὴ N omm. BI | ὦ] ὦ 

T'|v. 121 IPA] — RA omm. BI | περιδοῦ] περίδου RATN]| 
v. 122 τὸν στέφανον] τοὺς στεφάνους RATN τοῖς στεφάνοις B 
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καὐτὴ used ὑμῶν. ἤν ti μοι δόξῃ λέγειν. 
TT. A. δεῦρ᾽. ὦ γλυκυτάτη Πραξαγόρα, σκέψαι, τάλαν, 
οὐ καταγέλαστόν σοι τὸ πρᾶγμα φαίνεται; 125 
IPA. πῶς καταγέλαστον; TY. A. ὥσπερ εἴ τις σηπίαις 
πώγωνα περιδήσειεν ἐσταϑευμέναις. 
IIPA. ὁ περιστίαρχος, περιφέρειν χρὴ τὴν γαλῆν. 
παριτ᾽ ἐς τὸ πρόσϑεν. ‘Apipoades, παῦσαι λαλῶν, 
κάϑιζε. πάριτε. τίς ἀγορεύειν βούλεται; 180 
TY. A. ἐγώ. ΠΡΑ͂. περίϑου δὴ τὸν στέφανον τὐχἀγαϑῆ. 
TY. A. ἰδού. IIPA. λέγοις ἄν. TY. A. εἶτα πρὶν πιεῖν λέγω; 
IIPA. ἰδοὺ πιεῖν. ΓΥ͂. A. τί γάρ. ὦ μέλ᾽, ἐστεφανωσάμην : 
IIPA. ἄπιϑ'᾽ ἐκποδών τοιαῦτ᾽ av ἡμᾶς εἰργάσω 
κἀκεῖ. TY. A. τί δ᾽; οὐ πίνουσι κἀν τἠκκλησίᾳ:; 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 125 οὐ καταγέλαστόν σοι Cobetus. — v. 128 τὴν γαλῆν voc. mihi 
dubitationem movet, coniecerim Aristophanem scripsisse: ἧς τοὔμπαλιν. 
— v. 130 κάϑιξε. πάριτε. Blaydesius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 123 καὐτὴ] x αὐτὴ A | ὑμῶν] ἡμῶν (potest esse etiam 
ὑμῶν, sed illud verisimilius οἷν. ad v. 108) N (υμῶν R) | τί μοι] 
τι μὴ BI | δόξῃ] δόξει R δόξη ABIN | λέγειν] in ras. corr. 
in λέξειν R? || v. 124 TY. A.]— A γυνὴ N omm. RBI | ante 
σκέψαι} spatium relictum in A | τάλαν] corr. prima manus ex 
λάλαν N || v. 125 οὐ καταγελαστὸν σοι] ὡς καὶ καταγέλαστον. 
RABITNY[v.126 ΠΡΑ. -- RAomm. ΒΓ TY. 4.1] γυνὴ N omm. 
RABI | ὥσπερ εἴ τις] ὥσπερεί τις R doreget τις N | v. 127 ἔστα- 
ϑευμέναις] ἑσταϑευμέναις || ν. 128 ΠΡΑ͂.] --- 4 omm.RBI | πε- 
θιφέρειν] περὶ φέρειν R φέρειν ABI | γαλῆν] γαλὴν RA γαλήν ΓΙ 
v. 129 πάριτ᾽] ras. corr. ex παάριιτ᾽ R || v. 180 πάριτε] παριών RI 
παριὼν ABN | v. 181 TY. Al — RA γυνὴ N omm. BI | 
IIPA.}-R-omm. AB regld0v | παράϑου BI περάϑου N | tvy- 
ἀγαϑῇ)} τύχ᾽ ἀγαϑῆ ΑΝ τὐύχηγαϑῆ B τύχ᾽ ἀγαϑῇ T | v. 132 
TY. A|- A γυνὴ N'omm.. RBI:| IPA.|::R-ommo: ABI] 
TY. A.) : R γυνὴ N omm. BI + (atramento :, minio — pictum) 
A || v. 133 IIPA.] — R omm. ABI | TY. A.] γυνὴ N omm. 
RABI | ti] τὶ B || v. 134 IIPA.|— RA omm. BI | ἄπ md | 
ἅπτεϑ' Tel ἑἐχποδών] ἐκποδῶν RATN] τοιαῦτ᾽] : τοιαῦτ᾽ È | εἰρ- 
poca] ἐργάσω I'||v. 135 κἀκεῖ] κακεῖ RI | TY. A] γυνὴ N+ 
(: atram. — minio) A omm. 18 ΓῚ τί δ᾽; 00] τί δ᾽ οὐ RATN 
τὶ δ᾽ οὐ N | πίνουσι] πίνουσιν BI | κἀν] ® dv Καὶ ἐν Β ἂν ΓῚ 
τἠμπκλησίᾳ] τῆι κλησίᾳ R τῇ ᾿κκλησία ABIN 
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IPA. ἰδού γέ σοι πίνουσι. TY. A. νὴ τὴν Αρτεμιν, 136 
καὶ ταῦτά γ᾽ εὔζωρον. τὰ γοῦν βουλεύματα 
αὐτῶν ὅσ᾽ ἂν πράξωσιν ἐνθυμουμένοις 
ὥσπερ μεϑυόντων ἐστὶ παραπεπληγμένα. 
καὶ νὴ Aia σπένδουσί γ᾽ ἢ τίνος χάριν 140 
τοσαῦτ᾽ ἂν ηὔχοντ᾽. εἴπερ οἶνος μὴ παρῆν: 
καὶ λοιδοροῦνταί γ᾽ ὥσπερ ἐμπεπωκότες, 
καὶ τὸν παφοινοῦντ᾽ ἐκφέρουσ᾽ οἱ τοξόται. 
ΠΡΆΑ. σὺ μὲν βάδιξε καὶ κάϑησ᾽" οὐδὲν γὰρ εἶ. 
TY. A. νὴ τὸν Al ) ῇ Hot un γενειᾶν κρεῖττον ἦν" 145 
δέψῃ γάρ. ὡς ἔοικ᾽, ἀφαυανϑήσομοαι. 
IlPA. ἔσϑ’ ἥτις ἑτέρα βούλεται λέγειν; TY. B. ἐγώ. 
ΠΡΆΑ. ἴϑι δὴ στεφανοῦ" καὶ γὰρ τὸ χρῆμ᾽ ἐργάζεται. 
ἄγε νυν ὅπως ἀνδριστὶ καὶ καλῶς ἐρεῖς, 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 141 τοσαῦτ᾽ ἂν Dindorfius. — v. 142 ἐμπεπωκότες Scaliger. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 136 IPA.|— E omm. n ἰδού ye] ἰδοὺ γε RABN | 
πίνουσι] πίνουσιν RN (πίνουσι: A) | ELIA ]=R γυνὴ N omm. 
ABI |v. 137 ταῦτα γ᾽] ταῦτα γ᾽ AIN γοῦν] 7 Mov Riv 
138 ὅσ᾽] ὅσοι N | ἐνθυμουμένοις] εὐϑυμουμένοις di | v. 139 ἐστὶ] 
ἐστὶν T (ἐστὶ, N) | v. 140 σπένδουσί | σπεύδουσί AB | γ᾽] ye 
AT τίνος] ras. corr. ex τίνας R τινὸς est in N Il v. 141 
τοσαῦτ᾽ ἂν ηὔχοντ᾽ ] τοσαῦτά De εὔχοντο R τοσαῦτα 7: εὔχονται Α 
τοσαῦτα γ᾽ εὔχοντ᾽ Β τοσαῦτ᾽ εὔχονται Γ' τοσαῦτ᾽ ἔχοντ᾽ N | 
omissa sunt in vv. 141 et 142 verba ab οἶνος incl. usque ad 
ὥσπερ incl, reliqua unum versum efficiunt 4.8 1᾽]} ν. 142 λοιδο- 
οοῦνταί γ᾽} ᾿λοιδοροῦνται γ᾽ N | ἐμπεπωκότες] ἐκπεπωκότες R ἐμ- 
πεπτωκότες ΑΝ ἐκπεπτωκότες BI || v. 143 παροινοῦντ᾽] παρ᾽ 
οἰνοῦντ᾽ R | ἐκφέρουσ᾽] ἐκφέρουσιν AT | v. 144 ΠΡΑ͂.) --- RA 
omm, BI'| κάϑησ᾽] χάϑιζε AT κάϑιζ᾽ BN | v. 145 TL A] 
RA γυνὴ N οι. BF|A"| δί 4 ἢ ἡ in rasura duarum lit- 
terarum scr. R? || v. 146 δίψῃ γάρ] δίψει γὰρ RAN δίψη γὰρ P| 
ἔοικ᾽] ἔοικε ABI | ἀφαυανϑήσομαι] αφαυανϑήσομαι ex αφαυϑή- 
σομαι corr. ΠΣ φαυανϑήσομαι est in ABI | v. 147 ΠΡΑ.] --- R 
omm. ABI | TY. B.]: καὶ γυνὴ N omm. ABT || v. 148 IPA] 
— E omm. ABI’ || v. 149 versuì praefixum est — in R| vu] 
νῦν RAIN | καὶ] errore omissum postea inser. È 
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διερεισαμένη τὸ σχῆμα τῇ βακτηρίᾳ. 150 
TY. B. ἐβουλόμην μὲν ἂν ἕτερον τῶν ἠϑάδων 
λέγειν τὰ βέλτισϑ'᾽, ἵν᾽ ἐκαϑήμην ἥσυχος" 
νῦν δ᾽ οὐκ ἐάσω κατά γε τὴν ἐμήν τινας 
ἐν τοῖς καπηλείοισι λάκκους ἐμποιεῖν 
ὕδατος. ἐμοὶ μὲν οὐ δοκεῖ μὰ τὼ deo. 155 
IIPA. μὰ τὼ de0; τάλαινα. ποῦ τὸν νοῦν ἔχεις: 
TT. Β. τί δ᾽ ἔστιν; οὐ γὰρ δὴ πιεῖν γ᾽ ἤτησα σε. 
ΠΡΑ͂. μὰ Al, ἀλλ᾽ ἀνὴρ ὧν τὼ ϑεὼ κατώμοσας, 
καίτοι ta γ᾽ ἄλλ᾽ εἶπας σὺ δεξιώτατα. 
TY. B. ὦ νὴ τὸν ᾿“πόλλω. ΠΡΆΑ. παῦε τοίνυν, ὡς ἐγὼ 160 
ἐκκλησιάσουσ᾽ οὐκ ἂν προβαίην τὸν πόδα 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 150 διερεισαμένη Schaeferus. — v. 153 pro μέαν codicum scripsi 
τινας, sed fortasse gravior latet corruptela, ut versus scribendus sit: 
ἐάσομεν È οὐ κατά ye τὴν ἐμήν τινας, atque μίαν ortum est ex eius 
modi fere interpretamento: κατὰ τὴν ἐμοῦ μιᾶς γνώμην. — v. 159 εἶπας 
σὺ Blaydesius. — v. 161 ἐκκλησιασουσ᾽ Kusterus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 150 —, quod versui praefixum erat, del. prima manus in È | 
διερεισαμένη] διερεισμένη corr. ex διερείσ (vel διερεῖσ) μὲν ἡ in R 
διερεισμένη est in ABIN | τῇ βακτηρίᾳ] τῆς βακτηρίας ΑΒΓ τῆ 
βαντηρία NI V. 151 TY. B.] — A γυνὴ Ν omm. ΠΒΓῚ ἂν ἕτε- 
00v] ἕτερον ἂν R ἂν τὸν ἕτερον AT ἑτέρων ἂν N || v. 152 ἵν᾽ 
ἐκαϑήμην) ἦν ἐκαϑήμην R || v. 153 κατά γε] κάτα pe ΓΙ τινας] 
μίαν RABTN ν. 154 τοῖς] τοῖσι RN || v. 155 μὰ τὼ] μα τῶ 
corr. ex μέτα R || v. 156 IPA.) — RA omm. BI | τάλαινα, mov] 
τάλαιναι : ποῦ R | super τὸν scriptum est ov in A || post v. 156 
suo versu est: — τέ γὰρ δὴ x, quae del, prima manus R | ν. 157 
TY. B.] — A γυνὴ N omm. RBI | ἔστιν] εστὶν R ἐστὶν ABIN | 
δὴ] δεῖ N| γ᾽] omm. ABTN | ἤτησα] ἡτησά corr. ex ἤτήσα R 
ἤτησά est in AIN ἤτησα B | v. 158 IIPA.] — R omm. BI | τω] 
τῶ ras. corr. ex τῶν h | omissus est v. 158 parte codicis abscissa, 
item v. 160, v. 162 e. c. in A || v. 159 καίτοι) καὶ TOL NI τά γ᾽] τὰ γ᾽ 
N | ἄλλ᾽} om. R supra versum adser. αλλ᾽ ΚΣ ἀλλ᾽ est in I ἄλλα 
Ν εἶπας σὺ] εἰποῦσα RABIN | v. 160 TY. B.] erat —, sed 
erasum est R γυνὴ N omm. BI | ὦ] ὦ EN] Ar6Mo] ἀπόλλω᾽ 
R ἀπόλλωνα [᾿| IPA.| omm. RBTI | versus 160 omissus est in 
A || v. 161 ἐκκλησιάσουσ᾽] ἐκκλησιάξουσ᾽ ΘΟΙΤ. ex ἐκχλησιάξουμπρο 
R ἐκκλησιαζουσ᾽ ABT N | οὐκ] oùx R οὐ B | ἂν] om. B | τὸν 
πόδα" suum versum efficit in È 
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τὸν ἕτερον, εἰ μὴ ταῦτ᾽ ἀκριβωϑήσεται. 
TY. B. φέρε τὸν στέφανον᾽ ἐγὼ γὰρ αὖ λέξω πάλιν. 
οἶμαι γὰρ ἤδη sla καλῶς. 
ἐμοὶ γάρ. cd γυναῖκες αἱ καϑήμεναι. 165 
IIPA. γυναῖκας, ὦ δύστηνε, τοὺς ἄνδρας λέγεις: 
TY. B. δι’ ᾿Επίψονόν γ᾽ ἐκεινονί" βλέψασα γὰρ 
ἐκεῖσε πρὸς γυναῖκας ὠόμην λέγειν. 
IIPA. ἄπερρε καὶ σὺ καὶ καάϑησ᾽ ἐντευϑενί. 
αὐτὴ γὰρ ὑμῶν γ᾽ ἕνεκά μοι λέξειν δοκῶ, 170 
τονδὶ λαβοῦσα᾽ τοῖς ϑεοῖς μὲν εὔχομαι 
τυχεῖν κατορϑώσασα τὰ βεβουλευμένα. 
ἐμοὶ δ᾽ ἴσον μὲν τῆσδε τῆς χώρας μέτα 
ὅσονπερ ὑμῖν" ἄχϑομαι δὲ καὶ φέρω 
τὰ τῆς πόλεως ἅπαντα βαρέως πράγματα. 175 
ὁρῶ γὰρ αὐτὴν προστάταισι χρωμένην 
ἀεὶ πονηροῖς" κἄν τις ἡμέραν μίαν 
χρηστὸς γένηται, δέκα πονηρὸς γίγνεται. 


ADNOTATIO CRITICA. 


V. 167 ἐκεινονί᾽ βλέψασα Elmsleius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 162 ἕτερον] corr. ex ἕτερα R | ἀκριβωϑήσεται) ακριβω- 
ϑήσαιται corr. ex αχριβωϑήσαι ᾿ | non legitur versus 162 in 


A || v. 168 TY. B.]— RA ἡ προ. γυνὴ N omm. BI || v. 164 
μεμελετηκέναι] corr. ex μεμελημελιωκέναι vel μεμελημεμωκέναι R | 
non legitur versus 164 in A || v. 165 xa8mMusvar] καϑημενη B || v. 
166 IIPA.| — Romm. BI ὦ] αὖ EN | non legitur versus 166 
RA 0 7 PI. BI — RA γυνὴ N omm. BT | δι᾿ Ἐπίγονόν 
γ᾽ ἐκεινονί] δι᾽ ἐπίγονόν γ᾽ εκεῖνον R_dU ἐπίγονόν γ᾽ ἐκεῖνον ΑΝ 
διεπίγονόν τ᾽ ἐκεῖνον B διεπίγονόν γ᾽ ἐκεῖνον T | βλέψασα] ἔπι 
(corr. ex εἴ τιὴ βλέψασα R ἐπιβλέψασα ABI el τι βλέψασα N| 
v. 168 oéunv] ὠόμη R ὠόμην BN | non legitur versus 168 in 
A |v. 169 IPA] — RA omm. BI I ἄπερρε] ἔπερρε I | κάϑησ᾽] 
κάϑησϑ᾽ AB IN | ἐντευϑενί] evrevvi È corr. in ἐντευϑενί R° | v. 
170 Di ἕνεκά] ἕνεκα R | non legitur posterior pars versus a γ᾽ 
ἕνεκά incl. in A || v. 171 τονδὶ] τὸν δὴ R τὸνδὶ AN  ν. 172 
κατορϑώσασα] κατορϑώσας AT ||v. 173 ἴσον] ἶσον N | τῆσδε] τῆς 
δὲ I° | inter χώρας et μέτα lacuna est in È || v. 174 ὅσονπερ] ὅσον 
παρ᾿ N | v. 175 βαρέως πραγματα] πράγματα βαρέως ABI Lo V. 
176 IMOOCTATALGL] προσταταῖσι corr. ex προστάταισι R | v. 177 xd 

x ἂν R|wv. 178 πονηρὸς] πόνηρος N 


ARISTOPH. ECCLESIAZUSAE. 2 
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3 2) 


ἐπέτρεψας ἑτέρῳ" σλείον ἔτι δράσει κακά. 
χαλεπὸν μὲν οὖν ἄνδρας δυσαρέστους νουϑετεῖν. 
οὗ τοὺς φιλεῖν μὲν βουλομένους δεδοίκατε, 181 
τοὺς δ᾽ οὐκ ἐϑέλοντας ἀντιβολεῖϑ' ἑκάστοτε. 
ἐχκκλησίαισιν ἣν ὅτ᾽ οὐκ ἐχρώμεϑα 
οὐδὲν τὸ παράπαν ἀλλὰ τόν γ᾽ ᾿4γύρριον 
πονηρὸν ἡγούμεσϑα: νῦν δὲ χρωμένων 185 
ὁ μὲν λαβὼν ἀργύριον ὑπερεπήνεσεν, 
ὁ δ᾽ οὐ λαβὼν εἶναι ϑανάτον φήσ᾽ ἀξίους 

i τοὺς μισϑοφορεῖν ξητοῦντας ἐν τἠκκλησίᾳ. 

TY. A. νὴ τὴν ᾿Ζφροδίτην., εὖ γε ταυταγὶ λέγεις. 

ΠΡΑ͂. τάλαιν᾽, Aqpgoditiv ὥμοσας; χαρίεντα γ᾽ ἂν 190 

édoacag, εἰ τοῦτ᾽ εἶπας ἐν τὐἠκκλησίᾳ. 

TY. A. ἀλλ᾽ οὐκ ἂν εἶπον. IIPA. μηδ᾽ ἐϑίζου νῦν λέγειν. 
τὸ συμμαχικὸν αὖ todd”, ὅτ᾽ ἐσκοπούμεϑα, 
εἰ un γένοιτ᾽, ἀπολεῖν ἔφασκον τὴν πόλιν" 
ὅτε δὴ δ᾽ ἐγένετ᾽, ἤχϑοντο. τῶν δὲ ῥητόρων 195 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 190 ὦμοσας Dobraeus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 179 ἑτέρῳ] ἑτέρω ABIN | πλείον᾽ πλεῖον R | v. 180 
οὖν] οὖν ΓῚ δυσαρέστους] δυσαρέτους NI vovdetetr | om. È Il V. 
182 ® in ἀντιβολεῖϑ᾽} in ras. est, sed a prima manu B | ἄντι- 
βολεῖϑ᾽ ἑκάστοτε] ἀντιβολεῖτ᾽ ἐκάστοτε N|v. 188 ἦν] ἣν RI ἣν 
AN || v. 185 ἡγούμεσϑα! ἡγούμεϑα ἍΠῚ χρωμένων] χρώμεϑα B || v. 
186 ὑπερεπήνεσεν] ὑπερεπήνεσεν ΑΒΝ] v. 187 0 δ᾽) 00° RAT 
Quo] φ ἀξίους) ἄξιος A || v. 188 τοὺς μισϑοφο- 
θεῖν ΕΣ τοὺς μισϑοφοροῦντας ABI | τὴκκλησίᾳ])] τῆκπλη- 
cuci R τῇ ἐκκλησία AT τῇ ᾿κκλλησία BN || v. 189 IT. 4.) -- 
RA γυνὴ N omm. BIl'| ταυταγὶ] ταυτασί N| v. 190 IPA.] — 
RA omm. BI | dpoces] ὠνόμασας RAN γ᾽ ὠνόμασας BI χα- 
οἰεντά γ᾽ ἂν] χαρίεντ᾽ ἄγαν Β χαρίεντα γ᾽ ἂν N| χαρίεντά γ᾽ ἂν 
verba suum versum efticiunt in & || v. 191 τἠχκλησίᾳ] tu κκλη- 
σίαι R τὴ ᾿καλησία. ABIN ν. 192 TY 41) ---- R γυνὴ N omm. 
ABI | οὐκ] odx R | IPA.) omm. RABI' | μηδ᾽) μὴ δ᾽ 
RABINI vor) vad I° I. v. 193 versui praefixum est — in RA| 
αὖ τοῦθ᾽] αὐτοῦ ὃϑ᾽ R| ὅτ᾽ ἐσχοπούμεϑα!] ὁτὲ σχοπούμεϑα ἌΠῸύ. 
195 in textu omissus in margine adscriptus est ἃ prima manu in 
ΓῚ δὴ δ δή y° EN | ἤχϑοντο] ἤσϑοντο AB | τῶν δὲ ῥητόρων] 
τῶν δερητόρων RK καὶ τῶν ῥητόρων B 
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ὁ τοῦτ᾽ ἀναπείσας εὐθὺς ἀποδρὰς ὥχξτο. 

ναῦς δεῖ καϑέλκειν: τῷ πένητι μὲν δοκεῖ, 

τοῖς πλουσίοις δὲ καὶ γεωργοῖς οὐ δοκεῖ. 
Κορινϑίοις ἤχϑεσϑε, κἀκεῖνοί γέ σοι" 

νῦν εἰσὶ χρηστοί, καὶ σὺ νῦν χρηστὸς γενοῦ. 200 
"Agyetos ἀμαϑής. ἀλλ᾽ Ἱερώνυμος σοφός" 

σωτηρία παρέκυψεν, ἀλλ᾽ ὡράζξεται 

Θρασύβουλος αὐτὸς οὐχὶ παρακαλούμενος. 

TY. A. ὡς ξυνετὸς ἀνήρ. ΠΡΑ͂. νῦν καλῶς ἐπήνεσας. 
ὑμεῖς γάρ ἐστ᾽. ὦ due, τούτων αἴτιοι. 205 
τὰ δημόσια γὰρ μισϑοφοροῦντες χρήματα 
ἰδίᾳ σκοπεῖσϑ᾽ ἕκαστος ὃ τι τις κερδανεῖ" 
τὸ δὲ κοινὸν ὥσπερ Alciuos κυλίνδεται. 
ἢν οὖν ἐμοὶ πίϑησϑε, σωϑήσεσϑ᾽ ἔτι. 
ταῖς γὰρ γυναιξὶ φημὶ χρῆναι τὴν πόλιν 210 
ἡμᾶς παραδοῦναι. καὶ γὰρ ἐν ταῖς οἰκίαις 


ADNOTATIO CRITICA. 


V. 199 ἤχϑεσϑε Reiskius. — v. 202 ὡρᾳξεται Meinekius, ipse con- 
leceram: Iata — v. 204 ἁνήρ Dindorfius. — v. 209 πίϑησϑε Co- 
betus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 196 wyeto] ὥχετο ABN | vv. 196 et 197 unum versum 
efficiunt in 1" ᾿ v. 197 ναῦς] τὰς ναῦς B | δεῖ] δὲ AB δὴ N | 
καϑέλπειν] καϑέλκει N | τῷ πένητι] τῶ πένητι ATN τοῖς πένησι 
B | μὲν] μέν σοι AT|v. 198 καὶ] omm. ABI" | v. 199 ἤχϑεσϑε] 
ἄχϑεσϑαι E ἄχϑεσϑε ABI ἄχϑεσϑε corr. prima manus ex ἄχ- 
ϑεέσϑαι in N | κἀκεῖνοί γέ] κακείνοι ye ᾿ὶ κἀκεῖνοι ye AN κἀκεῖνοι 
γέ B κἀκεῖνι γέ I | σοι] σοί corr. ex σοὶ R σοὶ estin A | v. 199 
in ipso contextu omissus in margine adscriptus est a prima manu 
in I'||v. 200 εἰσὶ] εἰσι A | νῦν] om. *B | χρηστὸς γενοῦ] in ras. 
scr. 6 γεν R° γενοῦ χρηστὸς tr. est in ABI' | vv. 200 et 201 
unum versum efficiunt in I’ || v. 202 ὡράξεται) ορείζεται R οὐχ᾽ 
ὁρίζεται AI° οὐ χρήξετε Β ὁρέξεται N||v. 204 TT. 4.] --- Α γυνὴ 
N omm. RBI | ἁνήρ} ἀνὴρ RABIN | IIPA.] omm. RABT | 
ἐπήνεσας] ἑπήνεσας ΑΡ I N | νυ. 205 versui praefixum est — in 
RA | γάρ ἐστ᾽] γὰρ ἔστ᾽ RBI γὰρ ὦστ᾽ A γ᾽ do ἔστ᾽ N Ϊ ν. 
207 ἰδίᾳ! ἰδία ABIN | σκοπεῖσϑ᾽] σκοπεῖς ABI | ὅ τι] 0, τι A| 
τις] τίς RN τί ABI κερδανεῖ] κερδανεῖς 4 | v. 208 Aicwos] 
ex ἄσιμος corr. R || v. 209 ἣν] ἣν R | οὖν] οὖν ΓῚ πίϑησϑε] πεί- 
ϑησϑὲ RAT in πείϑησϑε in ras. est, sed a prima manu in B 
πείϑεσϑε est in Ν᾿) νυν. 211 ἡ in ἡμᾶς) in ras. est, sed a prima 
manu in B | παραδοῦναι] παρὰ δοῦναι KR 
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ταύταις ἐπιτρόποις καὶ ταμίαισι χρώμεϑα. 
PDA εὖ γ᾽. εὖ γε νὴ At, εὖ ye. TV. B. λέγε, λέγ᾽, ὦγαϑε. 
IIPA. ὡς δ᾽ εἰσὶν ἡμῶν τοὺς τρόπους βελτίονες 
ἐγὼ διδάξω. πρῶτα μὲν γὰρ τἄρια 215 
βάπτουσι ϑερμῷ κατὰ τὸν ἀρχαῖον νόμον Da 
ἀἁπαξάπασαι. κοὐχὶ μεταπειρωμένας 
ἴδοις ἂν αὐτάς. ἡ δ᾽ ᾿“ϑηναίων πόλις, 
δἰ τοῦτο χρηστῶς εἶχεν, οὐκ ἂν ἐσώξετο, 
δὲ μή τι καινὸν ἄλλο περιειργάξετο; 220 
καϑήμεναι φρύγουσιν ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ" 
ἐπὶ τῆς κεφαλῆς φέρουσιν ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ᾽ 
τὰ Θεσμοφόρι᾽ ἄγουσιν ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ᾽ 
πέττουσι τοὺς πλακοῦντας ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ" 
τοὺς ἄνδρας ἐπιτρίβουσιν ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ" 
μοιχοὺς ἔχουσιν ἔνδον ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ" 225 
αὑταῖς παροψωνοῦσιν ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ᾽ 
πιδῖν φιλοῦσ᾽ εὔξωρον ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ" 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 213 ante λέγε Bergkius inseruit: ταῖς B. - v. 227 πιεῖν φιλοῦσ᾽ 
εὔξωρον Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 212 ἐπιτρόποις] ἐπὶ τρόποις T | ταμίαισι] ταμίαις AB | 
v. 213 TY. A.) — RA γυνή N omm. _BI] εὖ y | εὖ γε AT | 
TY. Β omm. RABTN | @ya8é] ὦ ᾽γαϑέ 1 3 pare B N | 
v. 214 IIPA.|.— A omm. RBI | εἰσὶν] εἰσιν ER | βελτίονες] 
βελτίωνες N | v. 215 μὲν γὰρ] μέν yao R | τἄρια] τ᾽ ἄρια 
Pi. ν. 216 βαπτουσι) βλάπτουσι Ν | ϑερμῷ]} ϑερμῶ ABIN | 
v. 247 ἁπαξάπασαι;] ἅπαξ ἅπασαι R | | κοὐχὶ] κ᾽ οὐχὶ ᾿ | μεταπει- 
ρωμένας] μετὰ πειρωμένας N | v. 219 οὐκ) ovx° R| ἂν ἐσώξετο] 
div ἐσώιξετο RK ἀνεσώξετο N || v. 220 μή τι] μή τι γε Β μὴ τι N| 
καινὸν] καμὸν BI" | ἄλλο] ex ἀλλότριον corr. R? || ν. 221 ὥσπερ) 
ὥσπερ Κὶ | πρὸ τοῦ] προτοῦ RABIN ἢ ν. 222 πρὸ τοῦ] προτοῦ 
ABIN | v. 223a om. E, in margine adscr. È? | Θεσμοφόρι᾽] 
ϑεσμοφύρ᾽ I° | πρὸ τοῦ] προτοῦ ΚΑΒΙΝ ἢ ν. 228 Ὁ omm. ABIN] 
πρὸ τοῦ] προτοῦ E || v. 224 ὥσπερ) ὥσπερ I° πρὸ τοῦ] προτοῦ 
RABIN || v. 225 πρὸ τοῦ] προτοῦ RABIN | v. 226 αὑταῖς] 
αὐταῖς RAIN] παροψωνοῦσιν παροψονοῦσιν A in ras. est παρὸ 
in παφοψωνοῦσιν D | πρὸ τοῦ] προτοῦ RABN || v. 227 πιεῖν 
φιλοῦσ᾽ εὔξωρον] τὸν οἶνον εὐξωρον φιλοῦσ᾽ R τὸν οἶνον εὔξωρον 
φιλοῦσιν ABI" τὸν οἶνον εὔζωρον φιλοῦσ᾽ N | πρὸ τοῦ] προτοῦ 
RABITN 
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βινούμεναι τ τ ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ. 

ταύταισιν οὖν, ὦνδρες, παραδόντες τὴν πόλιν 

μὴ soil μηδὲ rvvdavdaueda 230 

τί ποτ᾽ ἄρα δρᾶν μέλλουσιν, ἀλλ᾽ ἁπλῷ τρόπῳ 

ἐῶμεν ἄρχειν, σκεψάμενοι ταυτὶ μόνα. 

ὡς τοὺς στρατιώτας πρῶτον οὖσαι μητέρες 

σώξειν ἐπιϑυμήσουσιν:" εἶτα σιτία 

τίς τῆς τεκούσης ϑᾶττον ἐπιπέμψειεν ἄν; 235 

χρήματα πορίζειν δ᾽ εὐπορώτατον γυνή. 

ἄρχουσά τ᾽ οὐκ dv ἐξαπατηϑείη ποτέ. 

αὐταὶ γάρ εἰσιν ἐξαπατᾶν εἰϑισμέναι. 

τὰ δ᾽ ἄλλ᾽, ἐάσω ταῦτα- κἂν πίϑησϑέ μοι, 

εὐδαιμονοῦντες τὸν βίον διάξετε. 240 
ἘΠῚ 1. εὖ γ, ὦ ᾿γλυκυτάτη Πραξαγόρα, καὶ δεξιῶς. 

πόϑεν, ὦ τάλαινα, ταῦτ᾽ ἔμαϑες οὕτω καλῶς: 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 235 ϑάττον Suidas. — v. 236 post πορίζειν inserui δ᾽, — v. 239 
virgula illa post ἀλλ᾽ posita verba distingui iussit Holdenus. — πί- 
ϑησϑέ μοι Cobetus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 228 πρὸ τοῦ] προτοῦ RABI || v. 229 οὖν] ov Γ΄ ὦν- 
does] ὦ νδρες ATN ὦ ᾿νδρες B | παραδόντες] παραδοῦντες NI 
v. 230 περιλαλῶμεν] περὶ λαλῶμεν R | μηδὲ] μὴ δὲ R_un δὲ 
ABIN || v. 281 ἄρα] ἄρα È | ἀλλ᾽ ἁπλῷ τρόπῳ] ἀλλ᾽ ἁπλῷ 
τρόπῳ R ἀλλὰ τῶ τρόπω AB ἀλλὰ τῷ τρόπῳ I ἀλλ᾽ dardo τρόπω 
N||v. 232 μόνα] μόνον B || v. 233 στρατιώτας] COIT. GX στρατιῶ- 
τὰς È στρατιῶτας est in TN || v. 234 σώζειν] σώζουσιν ABI | 
ἐπιϑυμήσουσιν] ἐπιϑυμοῦσιν ABIN | εἶτα] εἶτα Ἐὶ εἰ τὰ AT 
σιτία] post α rasura unius fere litterae est B σιτία té est in I'| 
v. 235 non legitur parte codicis abscissa, item v. 237 e. ὁ. in 
A | τίς] om. P| TEKOUGNS] corr. ex τεκουσης R? ϑᾶττον)] μᾶλλον 
RBIN | ἐπιπέμψειεν ἄν] ἐπιπέμψειας ἄν I° || v. 286 πορίζειν 
δ᾽] πορίξειν RABIN ἢ v. 237 non legitur in A || v. 238 
αὐταὶ] αὗται ABI | γάρ εἰσιν] γὰρ εἰσὶν ante εἰσὶν erat e, quod 
del. prima manus È γὰρ εἰσὶν est etiam in N || v. 239 non le- 
gitur in A | ἐάσω] ἐώσω ye B | κἂν] κἂν R | πίϑησϑέ] metodi: 
corr. ex πειϑησϑέ R° πείϑησϑέ est in BIN |yor,] corr. ex μοι; 
R μου" est in I || v. 240 duagere | prius e in rasura est, sed a 
prima manu B διέξετε est in N || v. 241 non legitur in 4| 
TY. A.) — R γυνὴ N omm. BI 
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IIPA. ἐν ταῖς φυγαῖς μετὰ τἀνδρὸς dano” ἐν mvuvi: 
ἔπειτ᾽ ἀκούουσ᾽ ἐξέμαϑον τῶν ῥητόρων. 
TT. A. οὐκ ἐτὸς ἄρ᾽, ὦ μέλ᾽, ἦσϑα δεινὴ καὶ σοφή᾽ 245 
καί σε στρατηγὸν al γυναῖκες αὐτόϑεν 
αἱρούμεϑ', ἣν ταῦϑ' ἀπινοεῖς κατεργάσῃ. 
ἀτὰρ ἣν Κέφαλός σοι λοιδορῆται προσφϑαρείς, 
πῶς ἀντερεῖς πρὸς αὐτὸν ἐν τἠκκλησία: 
ΠΡΑ͂. φήσω παραφρονεῖν αὐτόν. TT. A. ἀλλὰ τοῦτό γε. 
ἴσασι πάντες. ΠΡΑ͂. ἀλλὰ καὶ μελαγχολᾶν. 251 
TY. A. καὶ τοῦτ᾽ ἴσασιν. ITPA. ἀλλὰ καὶ τὰ τρύβλια 
κακῶς κεραμεύειν, τὴν δὲ πόλιν εὖ καὶ καλῶς: 
TY. A. τί δ᾽. ἣν Νεοκλείδης ὁ γλάμων σὲ λοιδορῇ; 
IIPA. τούτῳ μὲν εἶπον ἐς κυνὸς πυγὴν δρᾶν. 255 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 255 pro τούτῳ μὲν εἶπον fortasse scribendum est: τοῦτον μένει 
PI, 
TOò 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 243 non legitur in 4 | IPA.) — R omm. BI | super 
v in φυγαῖς] scriptum est n N | μετὰ τἀνδρὸς] μετ᾽ ἀνδρὸς 
R corr. in pera ti ἀνδρὸς ΕΣ μετὰ τ᾽ ἀνδρὸς est in N | 
dano] duo B duo IT ὥκησ᾽ N | πυκνί] corr. ex πυκνὶ R 
πνυκὶ est in B πνυκί I | v. 245 non legitur in 4 | TY. A.] 
— R γυνὴ N omm. BI | οὐκ ἐτὸς] οὐκετὸς R | ἄρ᾽] ἄρ᾽ R | 


δεινὴ καὶ] καὶ δεινὴ καὶ BI | v. 246 n corr, ex 
στρατηγόν R στρατηγεῖν est in ABI' | αὐτόϑεν] corr. ex αὐτῦὄν- 
dev vel avrod.dev R | v. 247 non legitur in 4 | αἱρούμεϑ᾽] 


αἰρούμεϑ'᾽ N| n] | ἦν Rqv ΓῚ ταῦϑ'᾽ Emuwosîs] ταῦϑ' απινοεῖς R 
ταῦϑ' ἃ ᾿πινοεῖς BI ταῦϑασ ᾿πινοεῖς N° κατεργάσῃ) κατεργάσει 
R κατεργάση BI N|v. 248 ἀτὰρ] αὐτὰρ AT | ἣν] ἣν R | λοιδο- 
θῆται] λοιδορεῖται R | προσφϑαρείς] προσφϑαρεῖς COTT. ΘΧ προσφϑα- 
οεὶς R_ || v. 249 non legitur in A | πρὸς αὐτὸν] προσαυτὸν R | 
tyuxinoia] τῆκκλισία R τῆ ᾿κλλησία BIN || v. 2500. HPA] 
R omm. ABI | TY. A.] γυνὴ N omm. RABI | τοῦτό ye] 
τοῦτόν ye A τοῦτο ye B και τοῦτόν ye T' | v. 251 IIPA.] omm. 
RABI  μελαγχολᾶν]) μελασχολᾶν PI v. 292 TY. A] — A γυνὴ 
N omm. RBI | τοῦτ᾽] corr. ex rodor in R | ἴσασιν] corr. ex 
icacev R ἴσασι est in N | ITPA.]: RA omm. BI" | τρύβλια] corr. 
ex τρυβλία E τρυβλία est in ABN || v. 253 versui I est 
— R| εὖ i om. R | xodog;] καλῶς. RABI' καλῶς: ; (atra- 
mento pict. :, minio*) N.|| v. 254 TT. A] — RA γυνὴ N omm. 
BI | τί] τὶ B | ἣν) ἦν RT | λοιδορῇ] λοιδορῆ AN λοιδορεῖ 
BI ν. 255 IIPA.)— RA om. B| τούτο] τούτω COIT. ex TOÙTO 
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TY. A. ti δ᾽, ἣν ὑποκρούωσίν σε; IIPA. προσκινήσομοαι, 
ἅτ᾽ οὐκ ἄπειρος οὖσα πολλῶν κρουμάτων. — 
TY. A. ἐκεῖνο μόνον ἄσκεπτον, ἤν σ᾽ οἷ τοξόται 
ἕλκωσιν. 0 τι δράσεις ποτ᾽. ΠΡΑ͂. ἐξαγκωνιῶ 
ὁδί: μέση γὰρ οὐδέποτε ληφϑήσομαι. 260 
TY. Β. ἡμεῖς δὲ γ΄, ἣν αἴρωσ᾽, ἐᾶν κελεύσομεν. 
TY. A. ταυτὶ μὲν ἡμῖν ἐντεϑύμηται καλῶς, 
ἐκεῖνο δ᾽ οὐ πεφροντίκαμεν, ὅτῳ τρόπῳ 
τὰς χεῖρας αἴρειν μνημονεύσομεν Tote. 
εἰθισμέναι γάρ ἐσμὲν αἴρειν τὼ σκέλη. 265 
ΠΡΑ. χαλεπὸν τὸ πρᾶγμ᾽" ὅμως δὲ χειροτονητέον 
ἐξωμισάσαις τὸν ἕτερον βραχίονα. 
ἄγε νυν ἀναστέλλεσϑ' ἄνω τὰ χιτώνια᾽ 
ὑποδεῖσϑε δ᾽ ὡς τάχιστα τὰς Πακωνικᾶς. 
ὥσπερ τὸν ἄνδρ᾽ ἐθϑεᾶσϑ' ὅτ᾽ εἰς ἐκκλησίαν 270 
μέλλοι βαδίζειν ἢ ϑύυραζ’ ἑκάστοτε. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

E τούτω est etiamin ABIN εἶπον] εἰπον" R εἴποιμ᾽ B | ὁρᾶν] ὁρᾷν 
T|v. 256 TT. A.] — E γυνὴ N omm. 4.Β ΓῚ τί δ᾽, ἣν] τίνδ᾽ ἣν 
R τὶ δ᾽ ἣν B | ὑποκρούωσίν σε] ὑποχρουωσίν σε R ὑποκρούσωσί σε" 
ATN ὑποκρούσωσίν σε B | IIPA.]: A omm. ΕΒΓ ν. 257 ὅτ) 
ot RN|v. 258 TY. A] — RA γυνὴ N omm. BI | ἦν] ἦν È 
ἣν ΝῚ σ΄ οἵ τοξόται] σε τοξόται AB σοι τοξόται N || ν. 259 zor°.] 
ποτέ RI'N ποτὲ AB | IPA]: R:— (atramento : minio —) A 
omm. BI" | ἐξαγκωνιῶ] ἐξασκονιῶ B | v. 260 versui praefixum 
est — in R| οὐδέποτε) οὐδὲ ποτε N || v. 261 TY. B.] — RA γυνὴ 
N omm. BI" | ἣν αἴρωσ᾽] ἠναίρωσ᾽ R | ἐᾶν] ἐὰν RIN | κελεύσο- 


μεν] χελεύσωμεν RI'||v. 262 TY. A.] — Rage Nomm. ABI | 
ἡμῖν] ἥμιν RI || v. 263 versui praofixum est γυνὴ in N | ὕτῳ] 
ὅτω ABN τρόπῳ] corr. ex τρώπῳ R τρόπω est in ABN || v. 264 
αἴρειν] αἰρεῖν N τότε] tore A τό in τότε in ras. est, sed a prima 
manu in B | v. 265 γάρ] corr. ex γὰρ È γὰρ est in N| ἐσμεν] ἐσμὲν 
R εἰς μὲν N | τὼ] τὰ BN |v. 266 IIPA.] — Romm. BI δὲ] 
omm. AI ye est in B | χειροτονητέον] χειροτονητέον δὲ AT || v. 
267 ἐξωμισάσαις] ἐξωμιάσαις ABI | τὸν] ἂν τὸν B || v. 268 νυν] 
νῦν RATN || v. 269 ὑποδεῖσϑε δ᾽] ὑποδεῖσϑέ μ᾽ R || v. 270 
ἄνδρ᾽] ἄνδρα N ἐθεᾶσϑ᾽] ἐθεᾶσϑε ABI ϑεᾶσϑ᾽ N | ὅτ᾽ εἰς èu- 
κλησίαν] ὁτείς ἐκκλησίαν corr. ex ὅτει χηλησίαν manus quaedam 
recentior, non illa, quae minio usa est, in N || v. 271 μέλλοι] 
μέλλει A μέλοι Τ' 
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ἔπειτ᾽ ἐπειδὰν ταῦτα πάντ᾽ ἔχῃ καλῶς, 

περιδεῖσϑε τοὺς πώγωνας. ἡνίκ᾽ ἂν δέ γε 

τούτους ἀκριβῶς ἦτε περιηρμοσμέναι, 

καὶ ϑαἰμάτια τἀνδρεῖ" ἅπερ γ᾽ ἐκλέψατε 275 
ἐπαναβάλεσϑε, κατα ταῖς βακτηρίαις 

ἐπερειδόμεναι βαδίζετ᾽ , ἄδουσαιν μέλος 

πρεσβυτικόν τι, τὸν τρόπον μιμούμεναι 

τὸν τῶν ἀγροίκων. TY, B. εὖ λέγεις" ἡμεῖς dé γε 
προΐωμεν αὐτῶν" καὶ γὰρ ἑτέρας οἴομαι 280 
ἐκ τῶν ἀγρῶν εἰς τὴν πύκν᾽ ἥξειν ἄντικρυς 
γυναῖκας. ΠΡΑ͂. ἀλλὰ σπεύσαϑ'. ὡς ein” ἐκεῖ 
τοῖς μὴ παροῦσιν ὀρϑοίοις εἰς τὴν πύκνα 
ὑπαποτρέχειν ἔχουσι μηδὲ πατταλον. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 274 ἀκριβῶς nes Hirschigius. — v. 275 ταἀνδρεῖ᾽ ἅπερ γ᾽ Elms- 
leius. — v. 282 εἴωθ᾽ hoc loco significare videtur idem atque: ἐϑος 
ἐστὶν cfr. Hesychium: ἔϑος ἔχει (scilicet, ut opinor, τοὺς ἀνϑιρώπους), 
sed nescio, an corrupta sint verba: ὡς εἴωϑ'᾽ ἐκεῖ, pro quibus scriben- 
dum sit: ὡς ἔϑος γ᾽ ἐκεὶ (nunc video idem fere coniecisse Schnei- 
derum). 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 272 ἔπειτ᾽] ἔπειτα A | ἐπειδὰν] ἐπειδ᾽ ἂν ΕΝ | πάντ᾽] 
πάντα N | ἔχῃ] ἔχει αὶ ἔχη ΑΒΙΓΝΙ ν. 273 ἴσϑε τ in περὶ δεῖσϑε 
τοὺς in ras. scripsit 1 | v. 274 ἀκριβῶς ἦτε] ἀκριβώσητε RABN 
ἀκριβώσειτε I | περιηρμοσμέναι] περὶ nouocuevar È | v. 275 καὶ 
ϑαϊματια] καὶ ϑαιματιὰ corr. ex καὶ ϑαιτία R° καὶ ϑοιμάτια est 
in A ϑοίμαάτια B ϑαιμάτια ΠΝ. τάνδρεῖ᾽ deg” 7: ravdosta τ᾽ 
ἅπερ R τἀνδρεῖα 9 ἅπερ 48 τἀνδρεῖα τ᾽ ἅπερ Γ' τανδρεῖα torso 
N|v. 276 ἐπαναβαλεσϑε] ἐπ᾽ ἀναβάλλεσϑε R i AT 
ἐπανεβάλλεσϑε Ν | κάτα) «Gra R κάτα ABN κατὰ T | v. 277 
Baditer | βαδίζουσ᾽ I | ἄδουσαι] αἰδουσαι ᾿ὶ ἄδουσαι ABN dov 
| V. 279 τὸν) om. R | ΓῪ. Β.}: E γυνὴ Nomm. AT B | ἡμεῖς] 
ἡμεῖς ἡμεῖς R prius illud ἡμεῖς expunxit R? || v. 280 αὐτῶν] 
αὐτῶ A αὐτὸν superscripto ὦ super ὁ Γ΄] γὰρ] om. A || v. 281 
εἰς] ἐς R  πύκν᾽] πνύκ᾽ R nviy ABI | v. 282 IPA.] omm. 
RABIN]| ἀλλὰ] corr. ex ἀλλα R° | σπεύσαϑ᾽] σπεύσασϑ᾽ AN | 
ὡς εἴωϑ᾽ Sei ὠσείωϑ᾽ εκεῖ R | versu 282 desinit hodie codex 
Parisinus A || v. 283 μὴ] om. R adscr. supra versum ΚΣ 00- 
ϑρίοις] ὀρϑίοις R ὀρϑρίσιυ superscripto os super ἔσιν I | εἰς} 
ἐς ἘΒΓΝῚ πύκνα] πνύκα BI | v. 284 ὑπαποτρέχειν] ὑπ᾽ ἀπο- 
τρέχειν R | μηδὲ] μηδὲ R_ un δὲ BIN 
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KOP. ὥρα προβαίνειν, ὦνδρες, ἡμῖν ἐστι" τοῦτο γὰρ χρὴ 
μεμνημένας del λέγειν, μὴ καί ποτ᾽ ἐξολίσθϑθῃη = 286 
ἡμᾶς. ὁ κίνδυνος γὰρ οὐχὶ μικρός, ἣν ἁλῶμεν 
ἐνδυόμεναι κατὰ σκότον τόλμημα τηλικοῦτον. 

ἩΜΙΧ. Aa. χωρῶμεν εἰς ἐκκλησίαν, ὦνδρες" ἠπείλησε γὰρ 
ὁ ϑεσμοϑέτης, ὃς ἂν 990 
μὴ πρῷ πάνυ τοῦ κνέφους 
ἥκῃ κεκονιμένος, 
στέργων σκοροδάλμῃ. 
βλέπων ὑπότριμμα, μὴ 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 286 μὴ καί mot Dobraeus. τον. 388 ἐνδυόμεναι Faber. — v. 
292 στέργων σκοροδάλμῃ verba ante βλέπων ὑπότριμμα, μὴ transposuit 
Porsonus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


_v. 285 KOP.] — R χορὸς N omm. BI | ὦνδρες] ὦ ᾽νδρες 
B ὦ "vdoss ΓΝ | ἐστι) ἐστὶ RK | τοῦτο] ταῦτα B || v. 286 μὴ καί] 
ὡς μή RBIN | ἐξολίσϑῃ) ἐξολίσϑη BIN|v. 281 κίνδυνος cor- 
rectum ex χένδυνος in È | ἣν] nv R|v. 288 evdvopevar] évdov- 
μενα RBIN | κατὰ σκότον] κατάσκοπον B | in vv. 289-311 
verba ita disposita sunt, ut singuli versus finiantur vocabulis: 
ἐκκλησίαν | γὰρ | ἂν | avépOvE | κεκονιμένος | ὑπότριμμα | σκορο- 
δάλμῃ | τριώβολον | Χαριτιμίδη | 4ράκης | κατεπείγων | ὅπως | πα- 
ραχορδιεῖς | ἀποδεῖξαι | σύμβολον | πλησίοι | ὡς | χειροτονῶμεν | 
δέῃ | φίλας Ι φίλους | ὀνομάζειν | ὠϑήσομεν | ἄστεως | πρὸ τοῦ | 
ἐλϑόντ᾽ ἔδει | μόνον | λαλοῦντες | στεφανώμασιν | ἄγαν | “Μυρωνί- 
δης | γεννάδας | ἐτόλμα,  διοι (in διοικεῖν) | φέρων È ἕκαστος | φέ- 
ρων | ἄρτον αὖ | κρομμύω | ἐλάας | τριώβολον | ὅταν | ὥσ È ὥσπερ) | 
πηλοφοροῦντες R — γὰρ (ἠπείλησε B, qui om, γὰρ) | xvepovs | 
ὑπότριμμα | τριώβολον | Ζφάκης | dre ἀποδεῖξαι | πλη (in πλη- 
gio.) | χειροτονῶμεν | φίλας | ὀνομάξειν | ξένους (ἐξ ἄστεως N) | 
ἐλϑόντας ἐδει | λαλοῦντες | υρωνίδης Ì ἐτόλμα | φέρων | φέρων | 
κρομμύω | τριώβολον | ὧσ (in ὥσπερ) | πηλοφοροῦντες BIEN εν: 
289 HMIX. Aa.] omm. RBIN | ὠνδρες] ὡδὶ γὰρ B ὦδρες Γ 
ὦ νδρες N | ἠπείλησε γὰρ] ἠπείλησεν B ἐπείλησε γαρ᾽ I ||v. 290 
ὃς ἂν] σαν R ὡς ἄν N | πρῷ] rod (sic etiam lemma scholii) 
R πρὼ Τ' πρῶ N | πάνυ τοῦ κνέφους] πάνυ τ᾽ ἐκνέφους BEE 
291 ἥκῃ] ἥκη BI quer N | κεκονιμένος] KEKOVIGILEVOS. RN | v. 
292 στέργων σκοροδαλμῃ , βλέπων ὑπότριμμα] βλέπων ὑπότριμμα᾽ 
(hoe corr. ex ὑποτρίμμα᾽ R?) στέργων σκοροδάλμῃ R βλέπων ὑπό- 
touuo, στέργων σκοροδάλμη ΒΙΓΝ super στέργων scriptum est: 
yo. τέργων et À in βλέπων in rasura est, sed a prima manu in B 
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δώσειν τὸ τριώβολον. 
HMIX. AB. ἀλλ᾽, ὦ Χαριτιμίδη 
καὶ Σμίκυϑε καὶ Agduns, 
ἕπου κατεπείγων., 
σαυτῷ προσέχων ὅπως 
μηδὲν παραχορδιεῖϑ 295 
ὧν δεῖ σ᾽ ἀποδεῖξαι" 
ὅπως δὲ τὸ σύμβολον 
λαβόντες ἔπειτα πλη- 
σίοι καϑεδούμεϑ'. ὡς 
ἂν χειροτονῶμεν 
ἅπανϑ' ὁπόσ᾽ ἂν δέῃ 
τὰς ἡμετέρας φίλας. 
καίτοι τί λέγω; φίλους 
γὰρ χρῆν μ᾽ ὀνομαζξειν. 
HMIX. Βα. ὅρα δ᾽ ὅπως ὠϑήσομεν τούσδε τοὺς ἐξ ἄστεως 300 
ἥκοντας, ὅσοι πρὸ τοῦ 
μέν. ἡνίκ᾽ ἔδει λαβεῖν 
ἐλϑόντ᾽ ὀβολὸν uovov, 
289 ---299 = 300—310 


ADNOTATIO CRITICA. 


_ τὶ 293 Χαριτιμίδη Brunckius. — v. 301 ἔδει λαβεῖν ἐλϑόντ᾽ Dawe- 
sius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 293 HMIX, A4f. omm. RBITN | Χαριτιμίδη] χάρι τιμία 
ἢ R χάρι τιμία ἢ BU χάρι τιμία ἠ N | καὶ Aodxng | un δράμης 
B | v. 294 σαυτῷ] cavia BIN | v. 295 μηδὲν] μὴδὲν R | παρα- 
χορδιεῖς ] εἴς in ras, est, sed a prima manu in . παραχορδιῆς est 
in I'N| v. 296 cVuB010v] σύμολον E || v. 297 πλησίοι) πλησίον 
super v rasura est B πλησία est in I° πληϑίοι ΝΙ καϑεδούμεϑ᾽] 
καϑεδοῦμεν BI || v. 298 ὁπόσ᾽] ὅπως BI | ἂν δέῃ tag] ἂν den 
τὰς B dv, δέκτας N|[|v. 299 χρῆν] χρή Β | v. 800 HMIX. Ba. | 
— E ἕτερος χορὸς N omm. BI'| ὅπως] ὅπω ΠῚ ὠϑήσομεν] ὀνή- 
couev corr. ex ὀνήσομέν B | τούσδε] tovode R τοὺσδὲ I | ἐξ 
ἄστεως] ξένους BI" | v. 301 ὅσοι] corr. in ὅσου R° | πρὸ τοῦ] 
προτοῦ RBI'| ἔδει λαβεῖν ἐλϑόντ᾽  ελϑόντα (corr. ox ἐλϑόνα) de 
λαβεῖν R corr. in ελϑόντ᾽ ἔδει λαβεῖν R? ἐλϑόντας ἔδει λαβεῖν B 
ἐλθόντες ἔδει" λαβεῖν Γ΄ ἐλϑοντ᾽ ἔδει λαβεῖν N || v. 802 ὀβολὸν] 
ὁβολὸν R 
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καϑῆντο λαλοῦντες 
ἐν τοῖς στεφανώμασιν᾽ 
νυνὶ δ᾽ ἐνοχλοῦσ᾽ ἄγαν. 
HMIX. BB. ἀλλ᾽ οὐχί, “Μυρωνίδης 
ὅτ᾽ ἡρχὲν ὁ γεννάδας, 
οὐδεὶς ἂν ἐτόλμα 
τὰ τῆς πόλεως διεοι- 305 
κεῖν ἀργύριον φέρων᾽ 
ἀλλ᾽ ἧκεν ἕκαστος 
ἐν ἀσκιδίῳ φέρων 
πιεῖν ἅμα τ᾽ ἄρτον aù- 
τῷ καὶ δύο κρομμύω 
καὶ τρεῖς ἂν ἐλάας. 
νυνὶ δὲ τριώβολον 
ξητοῦσι λαβεῖν. ὅταν 
πράττωσί τι κοινὸν ὧδ- 
TEO πηλοφοροῦντες. 810 
BAE. τί τὸ πρᾶγμα, ποῖ ποϑ᾽ ἡ γυνὴ φρούδη 'στί μοι; 
ἐπεὶ πρὸς ἕω νῦν γ᾽ ἔστιν, ἡ δ᾽ οὐ φαίνεται. 


3 


ἐγὼ δὲ κατάκειμαι πάλαι χεζητιῶν. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 302 καϑῆντο Brunckius. — v. 307 αὐτῷ (pro αὖ R av N) mea 
coniectura est. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 303 xa®fvro] κάϑητο R κάϑηντο BI N λαλοῦντες] λαλοῦ-- 
σαι BI | στεφανώμασιν) στεφανώμασι R | ἐν τοῖς στεφανώμασιν] 
omm. ΒΙΝῚ νυνὶ δ] γυνί δ᾽ TN | v.304 HMIX. B8.] omm. 
RBIN|oM odi] ἀλλουχὶ R ἀλλ᾽ οὐχὶ BI ἀλλ᾽ οὔχι N | γεν- 
νάδας] γενάδας N | οὐδεὶς] οὐδεῖς R II v. 306 ἡἦχεν] ἧκεν R | ἀσπι- 
δίῳ] ἀσκιδίω BIN | v. 306 (ἀλλ᾽ ἧκεν... φέρων) post v. 307 
(τιεῖν Gua . . . Κρομμύω) legebatur, sed iustus ordo restitutus est 
I'||v. 307 αὑτῷ] αὖ Rav N omm. BI | κρομμύω] κρομύω RL Ù 
v. 308 τριωβολον] τριύβολον N || v. 309 ὅταν] ὅτ᾽ av R ὅτ᾽ 
ΓΝ ν. 310 post πηλοφοροῦντες] est a prima manu in ipso ver- 
borum contextu: ὡς χειροτέχναι καὶ μισϑωτοί: N || v. 311 BAE.] 


om. R ἀνὴρ τίς in margine adser, R° ἀνήρ τις pie” est in N 
omm. BI'| τί] τὶ B πρᾶγμα] πρᾶγμ᾽ Bia] ποῖ) ποῦ B | mod] 
πόϑ᾽ ΓΝῚ ᾽'στί! στι Ν I γ. 812 πρὸς da προσέω R|y ° Eotv] 
γ᾽ εστὶν R γ᾽ ἐστὶν B γ᾽ ἐστίν. ΓΝ] ἢ δ᾽] ἡδ᾽ Καὶ ἥδ᾽ BN | v. 
313 ζη in χεζξητιῶν] in ras. pinxit R? {1 oi ge vel gn). 
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tas ἐμβάδας ξητῶν λαβεῖν ἐν τῷ σκότῳ i 
καὶ doluatiov: ὅτε δὴ δ᾽ ἐκεῖνο ψηλαφῶν 815 
οὐκ ἐδυνάμην εὑρεῖν, ὁ δ᾽ ἤδη τὴν ϑύραν 
ἐπεῖχε κρούων ὁ κοπρξαῖος. λαμβάνω 
τουτὶ τὸ τῆς γυναικὸς ἡμιδιπλοίδιον, 
καὶ τὰς ἐκείνης Περσικὰς ὑφέλκομαι. 
ἀλλ᾽ ἐν καϑαρῷ ποῦ ποῦ τις ὧν χέσας τύχοι; 320 
ἢ πανταχοῦ τοι νυκτός ἔστιν Ev καλῷ: 
οὐ γάρ μὲ νῦν χέξζοντά γ᾽ οὐδεὶς ὄψεται. 
οἶμοι κακοδαίμων, ὅτι γέρων ὧν ἠγόμην 
γυναῖχ᾽" ὅσας εἴμ᾽ ἄξιος πληγὰς λαβεῖν. 
οὐ γάρ ποϑ' ὑγιὲς οὐδὲν ἐξελήλυϑεν 325 
δραάσουσ᾽. ὅμως δ᾽ οὖν ἐστιν ἀποπατητέον. 
ΑΝ. A. τίς ἐστιν; οὐ δήπου Βλέπυρος ὁ γειτνιῶν; 
νὴ τὸν Ai αὐτὸς δῆτ᾽ ἐκεῖνος. εἰπέ μοι, 
τί τοῦτό σοι τὸ πυρρόν ἐστιν; οὔ τί που 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 317 κοπρεαῖος vocab. ferri non posse recte monuit Lentingius, 
Nisi fallor, Aristophanes scripsisse censendus est: κρούων ἐπεῖχ ò Ko- 
πρξεῖος οὗτος, λαμβάνω. — v. 322 coniecerim scribendum esse: οὐ γὰρ 
τὰ νῦν χέζοντα μ᾽ οὐδεὶς ὄψεται. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 314 τῷ σκότῳ] τῶ cxoro BN || v. 315 doluetiov] ei 
τιον RI ϑοίμάτιον B 9 οἰμάτιον N | δὴ δ᾽] dn δ᾽ R δῆτ᾽ B 
δή δ᾽ ΓΙ ν. 816 οὐκ] cda R | ὁ δ᾽ 60° RBN | ϑύραν] ϑύρα 
ER|v. 317 κοπρεαῖος] κοπραῖος BI | λαμβάνω] corr. ex λαμβάνωι 
R|wv. 318 ἡμιδιπλοίδιον] ἡμιδιπλοΐδιον RB || v. 819 ὑφέλκομαι] 
ἀφειλόμην B ἀφέλκομαι T | ν. 320 καϑαρῷ] καϑαρῶ RBITN | τις] 
τίς RBI' | ἂν χέσας] ἀνχέσας R || v. 321 ro] γε B | ἐστιν] ἐστὶν 
kB | καλῷ] καλῶ BN || v. 322 χέζοντά γ᾽ οὐδεὶς] χεζοντά γ 
(corr. in χέξζοντά γ ᾿Ξ) οὐδεῖς R οὐδεὶς χέξοντά γ ᾿ οὐδεὶς T'|| ν. 
323 versui praofizit βλέπυρος R? | ὅτι) ore I | γέρων COIr. ex 
γερῶν ἘΠῚ ὧν] ov R | v. 324 εἴμ᾽] εἶμ᾽ RI εἰμ N [| v. 325 
ὑγιὲς] ex ὑγιὲς corr. R° | οὐδὲν] erat λαβεῖν οὐδὲν sed λαβεῖν 
del. a prima manu in È | v. 326 ἐστιν] ἐστὶν R | v. 327 AN. A.] 
ἀνήρ R ἀνὴρ N omm. BI' || v. 328 versui praefixum est — in È 


ἐμ N ”/ , 3 , 
gas” N | ante εἰπέ] est ἀνὴρ N || v. 829 οὔ τί που] ov τί που 
RN où τι που BI 


L 
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Κινησίας ὅσου κατατετίληκέν modev; : I 330 
BAE. οὔκ, ἀλλὰ τῆς γυναικὸς ἐξελήλυϑα 
τὸ FOO OO ἀμπισχόμενος, οὐνδύεται. 
AN. 4. τὸ δ᾽ ἱμάτιόν συ ποῦ ᾽στιν: BAE. οὐκ ἔχω φρᾶσαι. 
ζητῶν γὰρ AUT οὐχ ηὗρον ἐν τοῖς στρώμασιν. 
AN. A. εἶτ᾽ οὐδὲ τὴν γυναῖκ᾽ ἐκέλευσάς σοι φράσαι: 335 
BAE. μὰ τὸν Ai» οὐ γὰρ ἔνδον οὖσα τυγχάνει. 
ἀλλ’ ἐκτετρύπηκεν λαϑοῦσα μ᾽ ἔνδοϑεν" 
ὃ καὶ δέδοικα μή τι δρᾷ νεώπερον. 
AN. A. νὴ τὸν Ποσειδῶ, ταὐτὰ τοίνυν ἄντικρυς 
ἐμοὶ πέπονθας. καὶ γὰρ 1 ξύνειμ᾽ ἐγὼ 340 
φρούδη ot’, ἔχουσα ϑοίμάτιον οὑγὼ ᾿φόρουν᾽" 
κού τοῦτο λυπεῖ w, ἀλλὰ καὶ τὰς ἐμβάδας. 


ADNOTATIO CRITICA. 


vv. 330 et 331 κατατετίληκέν ποϑεν; | ΒΔΕ. οὔκ, Brunckius. — τ. 
332 χροκωτίδιον Arnaldus. — vv. 342 et 343 reputanti” scripturae discre- 
pantiam in v. 342: τοῦτο 70 È τοῦτό TO BIN Aristophanes scripsisse 
mihi videtur: x0v τοῦτο Avast μ᾽, ἀλλὰ καὶ τὰς ἐμβάδας | ποϑῶ᾽ λα- 
βεῖν γ᾽ αὐτὰς ἐδυνάμην οὐδαμοῦ. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 330 Κινησίας σου] κινησίας σοῦ I° κινήσιάς σου N | xa- 
tatettAnzev] i in κατατετίληκεν in correct. est KR κατατετίλληκεν; est 
in B κατατετίληκεν. I κατατετίλικεν ; (minio corr. secunda manus in 


κατατετίλικεν.) N  ποϑεν] : πόϑεν R pas πόϑεν N πόϑεν (spatio 
inter χατατετίλληκεν; et πόϑεν relicto in B) BI | v. 331 BAE.] 
omm. RBIN| οὔκ] οὐκ B | γυναικὸς} corr. ex γύναικος R° || v. 
332 προκωτίδιον] κροκώτιον È κροκώπιον BIN | ἀμπισχόμενος] 
ἀμπεχόμενος Ρ ἀμπεσχόμενος 1] οὐνδύεται] οὐ ᾽νδύεται R ὃ υν- 
δύεται B οὐ ᾽νδύεται T 6 ὑνδύεται N | v. 333 AN. A.]— R 
ἀνὴρ N omm. BI | ἱμάτιόν] ἱμάτιον ΠΗ σου] σοι BI | BAE.]: 
E omm. BI |v. 384 αὔτ᾽ αὐτ᾽ RIN | οὐχ] odg RN | ηὗρον] 
εὗρον BUE NE 1 Το σΟΥ. ex τοῖο hiv 995. A4AN 2.) ΞῚῈ 
ἀνὴρ N omm. BI | ἐκέλευσας] εἐκέλευσά R ἐκέλευσά N | σοι) σου 
B | v. 336 BAE.] omm. bi 901 Aadodoa] λαϑοῦσα BI'N | 

μ᾽ ἔνδοϑεν] uvvdodev N " v. 338 0] 0 Καὶ | dog] δρᾶ BN δρᾶν 
PI v. 339 AN. 4.] — ER ovo N omm. BI | Ποσειδῶ] corr. ex 
Ποσιδῶ R°| ταὐτα] ταῦτα RI ταυτὰ BN ||v. 840 ἡ] ἢ Ἢ εἰ B 
q TN | ξύνειμ᾽] ξύνεμι᾽ R ξύνειμι N || v. 341 Gr] ἴστ᾽ B | ϑοί- 
patto] ϑοιμάτιον R ϑοίμάτιον Ρ ϑοιματιον T 8° οἵμάτιον N | 
οὑγὼ] δυγὼ BN οὗ ᾽γὼ I [ ᾽φόρουνυ] φύρουν BIN|v. 842 κου] 
x οὐ R| τοῦτο] corr. ex τοῦτο πὸ R° τοῦτό πω est in BIN 
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οὔκουν λαβεῖν γ᾽ αὐτὰς ἐδυνάμην οὐδαμοῦ. 

BAE. μὰ τὸν Ζιόνυσον οὐδ᾽ ἐγὼ γὰρ τὰς ἐμὰς ᾿ 
“ακωνικάς, ἀλλ᾽ ὡς ἔτυχον χεζητιῶν., 345 
εἰς τὼ κοϑόρνω τῶ πόδ᾽ ἐνϑεὶς ἱέμην. 
ἵνα μὴ ᾽γχέσαιδι᾽ εἰς τὴν σισύραν: φανὴ γὰρ ἦν. 

AN. A. τί δῆτ᾽ ἂν εἴη; μῶν ἐπ᾽ ἄριστον γυνὴ 
κέκληκεν αὐτὴν τῶν φίλων; BAE. γνώμην γ᾽ ἐμήν. 
AN. A. οὔκουν πονηρά γ᾽ ἐστὶν ὅ τι κἄμ᾽ εἰδέναι. 350 
ἀλλὰ σὺ μὲν iuoviav τιν᾽ amorateis: ἐμοὶ δ᾽ 
ὥρα βαδίζειν ἐστὶν εἰς ἐκκλησίαν, 
ἥνπερ λάβω ϑοίμάτιον, ὅπερ ἣν μοι μόνον. 

BAE. κἄγωγ᾽. ἐπειδὰν ἀποπατήσω: νῦν δέ μοι 

ἀχράς τις ἐγκλήσασ᾽ ἔχει τὰ σιτία. 355 
AN. A. μῶν ἣν Θρασύβουλος εἶπε τοῖς Πακωνικοῖς; 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 351 nescio, an Aristophanes scripserit: ἀλλὰ σὺ μὲν fuoviav ἀπο- 
πατεῖς" ἀλλ᾽ ἐμοὶ. — v. 354 μοι Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 343 γ᾽] omp. BI" | ἐδυνάμην] ἠδυνάμην T || v. 344 BAE.| 
— È omm. BI'||v. 345 Δακωνικάς]) λακωνικῶς I ἔτυχον] ἔτυχε 
N || v. 346 εἰς] ἐς RN ἐν Bl'| τὼ κοϑόρνω]} to κοϑόρνωι R_ τῶ 
κοϑόρνω B τὸ κοϑόρνω N | ἱέμην] ἴεμε R ἰέμην (in rasura est 
nv) B ἵεμαι 1 ἵεμαι Ν ἢ ν. 347 ᾿γχέσαιμ᾽) ex ᾽νχέσαιμ' corr. R° | 
εἰς] ἐς αὶ ἐς ΒΓΝΙ cage σίσυραν BI σισσύραν N | φανὴ] 
φανῆ RI φαπὴ B | ἢν] mv 1 | v. 348 AN. A.] ἀνὴρ N omm. 
RBI | în ἄριστον] ἐπάριστον N (ἐπ᾽ ἄριστον ) | τ ἡ γυνὴ; 
B || v. 849 αὐτὴν] corr. ex αὐτὴ B αὐτὴ est in 17 | BAE.): È 
omm. BI | Ὁ. 860 4Ν. AL — R ἀνὴρ, N omm. BI' | πονηρά 
γ᾽] πονηρὼ pi N | ἐστὶν] ἐστιν R| 0) τι} ὅσον B | κἄμ᾽} κάμ᾽ E | 
v. 861 ἱμονιάν τιν" “μονιάν τιν᾽ R ἱμονιὰν tiv I iuoviav τίν᾽ 
N | ἐμοὶ δ᾽] ἐμοὶ RBITN| v. 352 ὥρα] d° ὥρα RBIN | ἐστὶν] 
ἔστιν BI || v. 353 ϑοίμάτιον) ϑοιμάτιον RI ϑοίμάτιον B 9° οἴμα- 
τιον N | post v. 353 erat: ) — μῶν ἣν ϑρασὺ quod. del. prima 
manus È || v. 364 BAE.] — Komm. BI κἀγωγ᾽] καγώγ᾽ B | ἐπει- 
δὰν] end’ ἂν R ἐπειδ᾽ ἂν N | νῦν] νυνὶ RIN | uo] uov EBI'N | 
v. 355 versui praefixum est ἀνὴρ N | ἀχράς azoa N | ἐγκλήσασ᾽) 
ἐγκλείσας RI ἐγκλεισασ᾽ (posterius 6 in rasura est, sed a prima 
manu) B ἐγκλήσασ᾽ N || v. 356 AN. A.] — E omm. BIN | ἣν] 
ἣν E ἢν TN | Θρασύβουλος] ϑρυσύβουλος R | “ακωνικοῖς]} ἀλκω- 
μανικοῖς R corr. in λακωμανικοῖς R? posterius ἡ in λακωνικοῖς in 
rasura est, sed a prima manu δ 
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BAE. νὴ τὸν Διόνυσον ἐνέχεται γοῦν μοι σφόδρα. 
ἀτὰρ τί δράσω; καὶ γὰρ οὐδὲ τοῦτό μὲ 
μόνον τὸ λυποῦν ἐστιν. ἀλλ᾽ ὅταν payo, 
ὅποι βαδιεῖταί μοι τὸ λοιπὸν ἡ κόπρος. 860 
νῦν μὲν γὰρ οὗτος βεβαλάνωκε τὴν ϑύραν, 
ὅστις ποτ᾽ ἔστ᾽ ἄνθρωπος. ἀχραδούσιος. 
τίς ἂν οὖν ἰατρόν μοι μετέλϑοι καὶ tiva; 
τίς τῶν καταπρώκτων δεινός ἔστι τὴν TEYUNV; 
ἀλλ᾽ old’, AuUvev. ἀλλ᾽ ἴσως ἀρνήσεται. 365 
᾿Δἀντισϑένη τις καλεσάτω πασῇῃ τέχνῃ. 
οὗτος γὰρ ἁνὴρ ἕνεκά γε στεναγμάτων 
οἶδεν τί πρωκτὸς βούλεται χεζητιῶν. 
οὖ πότνι᾽’ Εἰλείϑυια, μή μὲ περιίδῃς 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 362 ἄνϑρωπος Blaydesius — nescio, an ἀχερδούσιος pro ἀχρα- 
δούσιος (ἃ ex cd emend. Dindorfius) scribendum sit, ἄχερδος enim et 
pirì silvestris et demi cuiusdam attici est nomen. — v. 365 ἀλλ᾽ οἵδ᾽, 
Meinekius. — v. 367 ἁνὴρ Reisigius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 357 BAE.] — È omm. BI" | νὴ τὸν Διόνυσον] νὴ τὸν 
òi”. B | omissa sunt spatio vacuo relicto verba ab ὀόνυσον (in διό- 
νυδον) usque ad exitum versus in BI' | ἐνέχεται γοῦν] ἐνέχεταί 
γ᾽ ovv R ἐνέχεται οὖν N | ν. 358 α in γὰρ] in rasura est, sed a 
prima manu B || v. 359 τὸ λυποῦν) corr. ex τὸ πολυποῦν R? | 
ἐστιν] εστὶν R | tav] ὅτ᾽ ἂν N | verba a τὸ inclus. usque ad 
exitum versus omissa sunt spatio vacuo relieto in BI" || v. 360 
Badiettat] corr. ex βαδιεῖτέ RK? βαδιεῖται est in BN [μοι] μου 
B | τὸ] omm. BI’ || v. 361 βεβαλάνωκε)] corr. ex βεβαλανωκε E? | 
verba ab οὗτος inclus. usque ad exitum versus omissa sunt spatio 
vacuo relicto BI | v. 362 ὕστις ποτ᾽] ὅστις πόϑ' R δστίς ποτ᾽ 
BIN | ἔστ᾽ εστ᾽ R ἐστὶν 1' ἐστ᾽ N| ἄνϑρωπος] ἄνϑρωπος RBIN| 
ἀχραδούσιος] ἀχραδούσιος RBIN || v. 363 οὖν] εἶναι BI | verba 
a μὸν inclus. usque ad exitum versus omissa sunt spatio vacuo 
relicto in BI | v. 364 καταπρώκτων] κατὰ πρωχτὸν B κατὰ πρωκ- 
τῶν Ì' καταπρώχντων Corr. ex καταπρώκτων. N | ἐστι] ἐστὶ R | 
τέχνην] corr. ex τέχνην KR? || v. 365 ἀλλ᾽] ἀρ᾽ R ἄρ᾽ BIN | verba 
a uvvov (in ἀμύνων) inclus. usque ad exitum versus omissa sunt 
spatio vacuo relicto in BI' | v. 366 ᾿Δντισϑένη] ἀντισϑένην RI N | 
ts] vis RIN τὶς B | πάσῃ τέχνῃ] πάσῃ τέχνη BN πάση τέχνῃ 
Τὴ v. 367 ἁνὴρ] ἀνὴρ RBTN| ἕνεκα] Evexa R | v. 368 πρωχ- 
τὸς βούλεται] πρωλτ ‘eta (spatio relicto inter τ et e) N | χεξητιὼών!] 
χεζητιῶ N || ν. 369 εἰλείϑυια] corr. ex εἰλείϑυΐ E? | περιίδῃς ] περὶ 
tons È περιίδηῆς BIN 
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διαρραγέντα μηδὲ βεβαλανωμένον, 370 
ἵνα μὴ γένωμαν σκωραμὶς κωμῳδική. 
AN. B. οὗτος. τί ποιεῖς; οὔ τί που χέξεις; BAE. ἐγώ; 
οὐ δῆτ᾽ ἔτι γε μὰ τὸν Al’, ἀλλ᾽  ἀνίσταμαι. 
AN. B. τὸ τῆς γυναικὸς δ᾽ ἀμπέχει χιτώνιον; 
BAE. ἐν τῷ σκότῳ γὰρ τοῦτ᾽ ἔτυχον ἔνδον λαβών. 518 
ἀτὰρ πόϑεν ἥκεις ἐτεόν; AN. B. ἐξ ἐκκλησίας. 
BAE. ἤδη λέλυταιγάρ; AN. Β. νὴ di. Β4Ε. ὄρϑριον μὲν οὖν. 
AN. B. καὶ δῆτα πολὺν ἡ μίλτος, ὦ Ζεῦ φίλτατε, 
γέλων παρέσχεν, ἣν προσέρραινον κύκλῳ. 
BAE. τὸ τριώβολον δῆτ᾽ ἔλαβες; AN. B. εἰ γὰρ ὥφελον. 
ο΄ ἀλλ᾽ ὕστερος νῦν ἤλθον, ὥστ᾽ αἰσχύνομαι 881 
ἔχων μὰ Al οὐδὲν ἄλλο γ᾽ ἢ τὸν ϑυλακον. 
BAE. τὸ δ᾽ αἴτιον τί; AN. B. πλεῖστος ἀνθρώπων ὄχλος. 
ὅσος οὐδεπώποτ᾽. 149° ἀϑρόος εἰς τὴν πύκνα. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 377 AN. B. νὴ dl. BAE. ὄρϑροιον Reiskius. — v. 382 ἔχων μὰ 
di οὐδὲν ἄλλο γ᾽ ἢ τὸν ϑύλακον. Brunckius, sed fortasse vv. 381 et 
382 scribendi sunt: ἀλλ᾽ ὕστερος γὰρ (hoc Blaydesius) ἠλϑον, ὥστ᾽ ai- 
σχύνομαι | φέρων μὰ τὸν di° οὐδὲν ἐν τῷ ϑυλάκῳ. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 370 μηδὲ] μὴ δὲ R μὴ δὲ BIN|v.371 σκωραμὶς] σκο- 
ραμὶς T | κωμῳδική] κωμωδικπὴ B κωμωδική TN | v. 372 AN. B.] 
— εκ ἀνὴρ χοέμης ἀπὸ ἐκκλησίας N omm. BI" | οὔ τί που] οὔ τι 
που RIN | χέζεις] χεζεῖς B χεζείς T | BAE.|: R omm. Β΄ [᾿ ν. 
373 ἔτι γε] evi ye R corr. in ἕτι ye ΠΣ ἔγνως BI | ante μὰ] spa- 
tium relictum in B || v. 374 AN. B.| χρέμης N omm. ΝΒ Γ΄] τὸ 
τῆς] τί τῆς B | χιτώνιον] τριβώνιον BIN || v. 375 BAE.] omm. 
RBT | τῷ σκότῳ] τῶ σκότω BIN | v. 376 ἀτὰρ] αὐτὰρ T | 
AN. B.|: Κὶ χρέμης N omm. BI | v. 377 BAE.|] omm. RBIN] 


ΙΝ: ΒΟ ἪΝ pae ° N omm. BI | νὴ 4] νὴ τὸν di’ N | BAE.| 
omm. RBIN | οὖν] οὖν Γ || v. 378 AN. B.] — R yosuns N 
omm. BI | v. 379 γέλων] καὶ γέλων T | ἣν] ἦν αὶ ἡ Βὴν Γ᾿ 
προσέρραινον) corr. ex προσαίραινον. È | κύκλῳ] κύκλω BI'N || v. 
380 BAE.] — R omm. BI | AN. B.]: Καὶ χρέμης N omm. BI | 
si γὰρ] εἴ γὰρ B|v. 381 ὕστερος] corr. ex ὕστερον N νῦν] νὴ 
δ᾿ R νυνὶ N || v. 882 ἔχων μὰ Al οὐδέν ἄλλο γ᾽] μὰ τὸν di 
οὐδέν᾽ (οὐδὲν R οὐδὲν B) ἄλλον (ἄλλο B) RBIN | ν. 383 
BAE.] omm. RBI | AN. B.]: Κὶ χρέμης N omm. BI | v. 384 
οὐδεπώποτ᾽] οὐδὲ πώποτ᾽ N | 749°] A9ev Καὶ ἦλϑεν TN | ἀϑρόος] 
ἀϑρόως R | eis] ἐς RBITN | πύκνα] πνύκα BI 
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καὶ δῆτα πάντας σκυτοτόμοις ἠκάξομεν 385 

ὁρῶντες αὐτούς. οὐ γὰρ ἀλλ᾽ ὑπερφυῶς 

ὡς λευκοπληϑὴς ἦν ἰδεῖν ἠκκλησία: 

ὥστ᾽ οὐκ τ ὩΣ οὔτ᾽ αὐτὸς οὔτ᾽ ἄλλοι συχνοί. 
BAE. οὐδ᾽ ἄρ᾽ ἂν ἐγὼ λάβοιμι νῦν ἐλϑών; AN. B. πόϑεν; 

οὐδὲ μὰ ΖΔ εἰ τότ᾽ ἦλθες, ὅτε τὸ δεύτερον 890 

ἁλεκτρυὼν ἐφϑέγγετ᾽. BAE. οἴμοι δείλαιος. 

᾿ἀντίλοχ᾽. ἀποίμωξόν us τοῦ τριωβόλου 

τὸν ζῶντα μᾶλλον. τἀμὰ γὰρ διοέχεται. 

ἀτὰρ τί τὸ πρᾶγμ᾽ ἦν. ὅτι τοσοῦτον χρῆμ᾽ ὄχλου 

οὕτως ἐν ὥρᾳ ξυνελέγη; AN. Β. τί δ᾽ ἄλλο γ᾽ ἢ 395 

ἔδοξε τοῖς πρυτάνεσι περὶ σωτηρίας 

γνώμας προϑεῖναι τῆς πόλεως; noir εὐθέως 

πρῶτος Νεοκλείδης ὁ γλάμων παρείρπυσεν. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 390 οὐδὲ μὰ dé εἰ Meinekius. — v. 391 ἀλεκτρυὼν Dindorfius. 
— ἐφϑέγγετ᾽ nescio quis primorum editorum. — v. 397 προϑεῖναι 
Schoemannus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 885 πάντας σκυτοτύμοις] πάντες σκυτοτόμοι BIN | qua- 
ἕξομεν] ἠκάξζομεν N || v. 386 ἀλλ᾽] ἄλλ᾽ corr. ex ἀλλ᾽ R° || v. 387 
AevnortAn®ns| λευκοπληϑῆς corr. ex λευκοπλήϑης R λευκοπληϑὲς 


est in N | ἦν] ἠν T | ἡκκλησία] ἡκλησία Ra ᾿κκλησία BN ὴ ἐκ- 
πλησία Τ᾽ ||v. 389 BAE. | — È omm. BI | ἄρ᾽} co Raga TN | 
ἐλϑών]. corr. ex ἐλθὼν R° | AN. B.]: R χρέμης N omm. BI | 
πόϑεν] ποϑὲν B | v. 390 οὐδὲ μὰ Ai’ εἰ] οὐδ᾽ εἰ (ει R) μὰ δία 
RBIN]| ἦλϑες, ὅτε! ἦλϑες : ὅτε ᾿ὶ | ν. 391 ἁλεχτρυὼν] ἀλεχτρυὼν 
COrr. ex ἀλεχτρυῶν R? ἀλεκτρυὼν est etiam in BIN | ἐφϑέγγετ᾽] 
ἐφϑέγγετο ex ἐφϑέγγετο corr. R? ἐφϑέγγετο est etiam in BIN 

BAE.|: È omm. BI | v. 392 ἀντίλοχ ] corr. ex ἀντίχολ᾽ R? | 
ἀποίμωξόν] x ἀποίμωξόν COLI. la ἀποίμωξόν est in BI'|| v. 393 
τἀμὰ] τὰ μὰ R τὰ ‘ud Γ Ì διοίχεται | “οἴχεται BI || v. 894 ἀτὰρ] 
αὐτὰρ T'| τί] τὶ di ἦν] nv ΓῚ ὅτι! ὅτε ΒΡῚ ὄχλου] ὄχλος BI || 
v. 395 ὥρᾳ] ὥρα BIN | ξυνελέγη] συνελέγη B συνελλέγη T' | 
AN. B.|]: E χρένης N omm. BI | ἢ] ἡ R_|| v. 396 πρυτάνεσι] 
COIT. @X πρυτανεσι Rav: 397 προϑεῖναι) καϑεῖναι ESTE κατ᾽ 
εὐθέως] dm ευϑέως R κατ᾽ εὐθέως B κατευϑέως I || v. 398 
omissa sunt πρῶτος Νιεοχλείδης]} verba, spatio vacuo (totius versus 
in 1) relicto BI | γλάμων] ex yAaucov corr. R° | παρείρπυσεν] 
παρέρπυσεν B ὃ γλάμων παρείρπυσεν: verba insequenti versui 
adiecta sunt in I° 
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κἄπειϑ᾽ ὃ δῆμος ἀναβοᾷ πόσον δοκεῖς. 
οὐ δεινὰ τολμᾶν τουτονὶ δημηγορεῖν. 400 
καὶ ταῦτα περὶ σωτηρίας προκειμένου, 
ὃς αὐτὸς αὑτῷ βλεφαρίδ᾽ οὐκ ἐσώσατο; 
ὁ δ᾽ ἀναβοήσας καὶ περιβλέψας ἔφη: 
τί δαί, μ᾽ ἐχρὴν δρᾶν; BAE. σκόροδ᾽ ὁμοῦ τρίψαντ᾽ 
ὀπῷ 
τιϑύμαλλον ἐμβαλόντα τοῦ Aaxcovixod 405 
σαυτῷ παραλείφειν τὰ βλέφαρα τῆς ἕξσπέρας. 
ἔγωγ᾽ ἂν εἶπον, εἰ παρὼν ἐτύγχανον. 
AN. B. μετὰ τοῦτον Εὐαίων ὁ δεξιώτατος 
παρῆλϑε γυμνός, ὡς ἐδόκει τοῖς πλείοσιν" 
αὐτός ye μέντοὔφασκεν ἱμάτιον ἔχειν. 410 
κἄπειτ᾽ ἔλεξε δημοτικωτάτους λόγους" 
δρᾶτε μὲν μὲ δεόμενον σωτηρίας 
τετραστατήρου xavtov: ἀλλ᾽ ὅμως ἐρῶ 
ὡς τὴν πόλιν καὶ τοὺς πολίτας σώσετε. 
ἣν γὰρ παρέχωσι τοῖς δεομένοις οὗ κναφῆς 415 
χλαίνας, ἐπειδὰν πρῶτον ἥλιος τραπῇ. 
πλευρῖτις ἡμῶν οὐδέν᾽ ἂν λάβοι ποτέ. 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 404 μ᾽ ἐχρῆν Brunckius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA,. 


Υ. 399 ἀναβοᾷὰ) ἀναβοᾶ BIN | πόσον] πόϑον Ν | v. 400 
οὐ] ὡς B om. 1] δεινὰ] corr. ex deva E° | v. 402 ὃ og] ὡς Ν | 
αὐτὸς] ex αὖτος corr. R° αὔτος est in N | αὑτῷ] αὐτῷ R αὑτῶ 
B αὐτῶ IN | βλεφαρίδ᾽] φλεβανίδ᾽ B φλεβαρίδ᾽ ΤΊ v. 403 ὁ δ᾽] 
vd i 00% BI N | περιβλέψας] ψΨ ἴῃ περὶ βλέψας in ras. pinxit 
E° | ν. 404 μ᾽ ἐχρὴν] μὲ χρὴ RBI' μὲ χρῆν Ν BAE.}: Romm. 
BI | ὀπῷ] ὀπὸν B ὀπῶ ΓΝ || v. 405 τιϑύμαλλον]) τιϑυμάλλου 
(posterius v in ras. est) B | ἐμβαλόντα] ἐκβαλλόντα corr. ex exBa- 
λόντα I || v. 406 σαυτῷ] σαυτοῦ R σαυτῶ BIN | v. 408 AN. B.| 
χρέμης N omm. ΝΒ ΠῚ μετὰ τοῦτον] μετατοῦτον R | δεξιώτατος | 
δεξιώτατος — E | v. 410 αὐτός γε] αὐτὸς pe B | uevrovpacxer] 
μὲν τούφασκεν R μέντ᾽ οὔφασκεν Ρ o où ᾽φασκεν I | ἱμάτιον] 
ἱμάτιόν γ᾽ B || v. 413 καῦτόν] κ᾽ αὐτόν R | ν. 414 σώσετε) σώσατε B 
σώσητε T'|v. 415 ἢν] τ R | πναφῆς] κναφεῖς B |v. 416 χλαί- 
νας} corr. ex χλαῖνας R | τραπῇ]} τραπῇ BN τράπη I° | v. 417 
πλευρῖτις] πλευρῖτις αν R πλευρίτις I 
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ὅσοις δὲ κλίνη un ᾽στι μηδὲ στρώματα, 
ἰέναι καϑευδήσοντας ἀπονενιμμένους 
εἰς τῶν σκυλοδεψῶν᾽ ἣν δ᾽ ἀποχλήῃ τῇ ϑύρᾳ 430 
χειμῶνος ὄντος. τρεῖς σισύρας ὀφειλέτω. 
ΒΕ. νὴ τὸν Ζιόνυσον. χρηστά γ᾽ εἰ δ᾽ ἐκεῖνα γε 

προσέϑηκεν, οὐδεὶς ἀντεχειροτόνησεν ἄν. 
τοὺς ἀλφιταμοιβοὺς τοῖς ἀπόροις τρεῖς χοίνικας 
δεῖπνον παρέχειν ἅπασιν, ἢ κλάειν μακρά, 425 
ἵνα τοῦτ᾽ ἀπέλαυσαν Ναυσικύδους τἀγαϑόν. 

AN. B. μετὰ τοῦτο τοίνυν εὐπρεπὴς νεανίας 
λευκός τις ἀνεπήδησ᾽. ὅμοιος Νικίᾳ, 
δημηγορήσων. κἀπεχείρησεν λέγειν 
ὡς χρὴ παραδοῦναι ταῖς γυναιξὶ τὴν πόλιν. 480 
εἶτ᾽ ἐθορύβησαν κἀνέκραγον ὡς εὖ λέγοι, 
τὸ σκυτοτομικὸν πλῆϑος" οἱ δ᾽ ἐκ τῶν ἀγρῶν 
ἀνεβοορβόρυξαν. BAE. νοῦν γὰρ εἶχον νὴ Aia. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 420 ἀποκλείῃ Abreschius ἀποκλήῃ Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 418 μή ᾽στι] μῆστι R Ι μηδὲ] μὴ δὲ EBIN || v. 419 
ἀπονενιμιμένους ἀπονεμιμμένους E ἀπονεννιμένους Γ | v. 420 εἰς] 
ἐς RBIN / τῶν} τὸν B | σκυλοδεψῶν)} κυλοδεψὸν B κυλοδεψῶν 
ΓΝ. ἢν] ἢ ν R ἦν BN | ante ην spatium relictum est in R 
ἀποκλήῃ] ἀποκλίνη. R ἀπολλίνη BIN | τῇ; tie B TN 
ϑύρα] ϑύρας B ϑύρα TN || v. 421 ὐφειλέτω] ὀφείλεται ΠΥ. 429 
BAE.| omm. Μ᾿ 5 1} χρηστά γ᾽] χοηστὰ γ᾽ N [ἐκεῖνά γε] ἐκεῖνα 
ye B || v. 423 ᾿ουδεὶς] οὐδεῖς R|v. 424 ἀλφιταμοιβοὺς ἀλφιταμοι- 
βὰς N | τοῖς] corr. ex τοὺς E? | ἀπόροις) αἁπόρροις N | χοίνικας 
corr. ex χοίνικας E° | τρεῖς “χοίνικας verba unum versum efficiunt: 
in ἢ | νυν. 425 μακρά] μακρὰν B μαχρὰν παρέχειν (sic) ΓΊ ν. 426 
ἀπέλαυσαν] ἀπέλαυσε B | Ναυσικύδους] ναυσιμήδης B | τἀγαϑόν] 
τ᾿ ἀγαϑόν RI τ᾽ ἀγαθὸν N || v. 427 AN. B.| χρέμης N omm. 
RBI | μετὰ τοῦτο ] μετατοῦτο ER μετὰ τοῦτον B τοίνυν] εὐϑὺς 
in rasura, sed a prima manu (ortum esse videtur ex v. 408) B 
vv est in I | εὐπρεπὴς) εὐτρεπὴς 81] v. 428 τις] τίς Τ᾽ | ἀνε- 
πήδησ᾽) ἀνεπήδησεν ΒΡῚ Νικίᾳ] νικία BI N || ν. 429 κἀπεχείρη- 
σεν] καπιχείρησεν B κἀπεχείρησε ΓΝ ν. 430 παραδοῦναι] παρὰ 
δοῦναι R || v. 431 ἐθορύβησαν] ἐθορυβήϑησαν T | καἀνέκραγον!] 
τ τ ἀνέκραγον R | λέγοι] Aeyor corr. ex λεγει R || v. 482 οἵ δ᾽] οἵ 
0 Rot ò IN|v. 433 BA4E.]: R omm. BI 

g* 


26 EKKAHZIAZOYZAI. 


AN. B. ἀλλ᾽ ἦσαν ἥττους" ὁ δὲ κατεῖχε τῇ βοῇ. 


τὰς μὲν γυναῖκας πόλλ᾽ ἀγαϑὰ λέγων. σὲ δὲ 435 

πολλὰ κακά. BAE. καὶ ti εἶπε: AN. B. πρῶτον μέν 
σ᾽ ἔφη | 

εἶναι πανοῦργον. BAE. καὶ σέ; AN. B. μὴ σὺ 
τοῦτ᾽ ἔρῃ. 

κἄπειτα κλέπτην. ΒΑΕ. ἐμὲ μόνον; AN. Β. καὶ 
νὴ Ata 

καὶ συκοφάντην. BAE. ἐμὲ μόνον; AN. Β. καὶ 
νὴ Aia 

τωνδὶ τὸ πλῆϑος. BAE. τίς δὲ τοῦτ᾽ ἄλλως λέγει; 

AN. B. γυναῖκα δ᾽ εἶναι πρᾶγμ᾽ ἔφη νουβυστικὸν 441 


καὶ χρηματοποιόν᾽ κοὔτε τἀπόρρητ᾽ ἔφη 
ἐκ Θεσμοφόροιν ἑἕκάστοτ᾽ αὐτὰς ἐκφέρειν. 
σὲ δὲ κἀμὲ βουλεύοντε τοῦτο δρᾶν ἀεί. 


ADNOTATIO CRITICA, 

v. 437 μὴ σὺ e coniectura scripsi. — v. 442 cum molestum sit 
iteratum ἔφη, pro τἀπόρρητ᾽ ἔφη scribendum esse videtur: τἀπόρρητα 
τὰ. — V. 444 βουλεύοντε luntina 2. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 484 AN. B.] χρέμης EN omm. BI | τῇ βοῇ] τῆ βοῆ 
BN || v. 435 λέγων] om. I | cè] ce R σέ T || v. 436 BAE: 
R omm. BI | AN. B.]: καὶ χρέμης N omm. ΒΓ v. 437 BAE.]: 
KR omm. BT | καὶ 6E;] σέ: DAN. DB.}: È χρέμης N omm. BI | 
un σὺ] un πῶ CONT. ex μὴ ro R μή mo est etiam in BN μή [| 
τοῦτ᾽] movr’ I | ἔρῃ] ἔρη B ἐρὴ I ἔρει Ν | v. 438 84Ε.]: $ 
omm. BI" | ἐμὲ] cè R | AN. B.]: R yoéuns N omm. BI |x 
πειτὰ . . μόνον: verba antecedenti versui adiecta sunt, τ 
καὶ νὴ dia: insequenti in I’ | item χρέμης. καὶ νὴ δία verba 
insequenti versui adiecta sunt in N || v. 439 om. R in mar- 
gine adscripsit R° | BAE.] omm. RBI | AN. B.] χοέμης 
N omm. RBI | v. 440 τωνδὶ] tovdì RIN | BAE.|: È omm. 
BIi| τίς dee δὴ B | ἄλλως] elio, corr. ex αλλως 13 v. 441 
AN. B.] — E χρέμης N omm. BI ὃ °| dé } B | πρᾶγμ᾽] πράγμ᾽ 
Τὸ | sivot πρᾶγμ᾽ ἔφη] ἔφη πρᾶγμ᾽ εἶναι BIN | νουβυστικὸν] vov 
βυστικόν ER νοῦ βαστικὸν 8 νουβαστιξὸν ΙΓ νουβαστικόν NA. 
442 κοὔτε] καί ye B uovo ΓΝ) τἀπόρρητ᾽] ἀπόρρητ᾽ TN vi 
443 ἐκ] antecedenti versui addit I" | Θεσμοφόροιν͵ ϑεσμοφόρων 
ΓΒ (in rasura, sed a prima manu est ὧν. scriptum fuerat, ut 
videtur, ou in B) | x in ἐκφέρειν] in corr. pictum in E||v. 444 
κἀμὲ] καμὲ R | βουλεύοντε βουλεύονται R δουλεύοντε TNB (in 
rasura, sed a prima manu, est prius v in 5) 
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BAE. καὶ νὴ τὸν Ἑρμῆν τοῦτό γ᾽ οὐκ ἐψεύσατο. 445 
AN. B. ἔπειτα συμβάλλειν πρὸς ἀλλήλας ἔφη 
ἱμάτια, χρυσόν, ἀργύριον, ἐκπώματα 
μόνας μόναις. οὐ μαρτύρων ἐναντίον" 
καὶ ταῦτ᾽ ἀποφέρειν πάντα κούκ ἀποστερεῖν" 


ἡμῶν δὲ τοὺς πολλοὺς ἔφασκε τοῦτο δρᾶν. 450 

BAE. νὴ τὸν Ποσειδῶ. μαρτύρων γ᾽ ἐναντίον. 451 
AN. B. ἕτερά te πλεῖστα τὰς γυναῖκας ηὐλόγει. 404 
οὐ συκοφαντεῖν, οὐ διώκειν, οὐδὲ τὸν 402 

δῆμον καταλύειν, κάλλα πολλὰ κἀγαϑα. 453 


BAE. τί δῆτ᾽ ἔδοξεν; AN. B. O τι; ἐπιτρέπειν τὴν πόλιν 455 
ταύταις. ἐδόκει γὰρ τοῦτο μόνον ἐν τῇ πόλει 
οὔπω γεγενῆσθαι. BAE. καὶ δέδοκται; AN. Β. 
φήμ᾽ ἐγώ. 
BAE. ἅπαντ᾽ ἄρ᾽ αὐταῖς ἐστὶ προστεταγμένα 
ἃ τοῖσιν ἀστοῖς ἔμελεν; AN, B. οὕτω ταῦτ᾽ ἔχει. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 447 χρυσόν Bentleius (χρυσίον Suidas). — v. 448 y post ἱαρ- 
τύρων delevit Dobraeus. — vv. 402 -- 464 transposuit et in v. 453 κἄλλα 
scripsit Ottomarus Bachmann. — v. 455 AN. B. 0 τι; ἐπιτρέπειν τὴν 
πόλιν Blaydesius, sed praestat fortasse, ut scribamus: AN. B. ἐπιτρέ- 
πειν τὰ πράγματα. — Vv. 458 ἄρ᾽ εὐ ταῖς Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 445 BAE. | omm. CO καὶ νὴ τὸν Ἑ) ρμῆν] καὶ τὸν ἕρ- 
unv Γ΄ | τοῦτό γ τοῦτο y BIN || v. 446 AN. B.] χρένης N 
omm. RBI | ἀλλήλας] corr ex ἀλλήλους Β | v. 447 χρυσόν] 
χρύσι᾽ R χρυσία pole χρυσί᾽ Ν νυν. 448 οὐ] γ᾽ οὐ BI | ἐναντίον] 
γ᾽ εναντίον Πὸ γ᾽ ἐναντίον N || v. 449 xovx] κ᾽ οὐκ᾽ R || vv. 
450—455 in codicibus ordo is est, quem numeri indicant supra 
in margine appicti | v. 451 BA4E.] omm. ΚΒ Γ΄] γ᾽ ἐναντίον] γ᾽ 
εναντίον R τ᾿ èvavtiov BIN || v. 454 AN. B.] omm. RBIN | 
ηὐλόγει] εὐλογεῖ E εὐλόγει BIN || v. 452 praefixit χρέμης N | 
οὐδὲ) οὐδε. R_| v. 453 δῆμον] antecedenti versui adiectum est 
BN | κάλλα] ἀλλὰ RBIN | πολλὰ] πόλλα T πολλὰ τε N | 
ΠΕΣ κἀγαθὰ βλάπτειν BI | ν. 455 Β4Ε.] omm. RBI | 
ἌΝ. B.] χρέμης N omm. RBI | τι] omm., RBITN | ἐπιτρέπειν] 
ἐπιτρέπειν σε RIN ἐπιτρέπειν ye B || v. 456 ti] τῇ BIN |wv. 
457 BAE.|: R omm. BI| AN. B.]: R χθέμης N omm. BI| V. 
458 BAE.] omm. RBI| ἅπαντ᾽ dg | ἁπαντά 9 R ἅπαντά τ᾽ B 
ἅπαντα τ᾽ "A ἅπαντα 9° N | ἐστὶ] ἐστι B ἔστι N v. 459 ἔμελεν] 
ἔμελλεν R τ᾽ ἔμελλεν ΓΝ | AN. B.]:T χρέμης N omm. RB | 
οὕτω) οὔπω BI 
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BAE. οὐδ᾽ εἰς δικαστήριον ἄρ᾽ εἰμ᾽, ἀλλ᾽ ὴ γυνή; 460 
AN. Β. οὐδ᾽ ἔτι σὺ ϑρέψεις ovs ἔχεις, ἀλλ᾽ di γυνή. 
BAE. οὐδὲ στένειν τὸν ὄρϑρον ἔτι πρᾶγμ᾽ ἀρὰ μοι; 
AN. Β. μὰ Al, ἀλλὰ ταῖς γυναιξὶ ταῦτ᾽ ἤδη μέλει" 
σὺ δ᾽ ἀστενακτὶ περδόμενος οἴκοι μενεῖς. 
BAE. ἐκεῖνο δεινὸν τοῖσιν ἡλέκοισι νῷν. 465 
μὴ παραλαβοῦσαι τῆς πόλεως τὰς ἡνίας 
ἔπειτ᾽ ἀναγκάξωσι πρὸς βίαχν AN. B. τί δρᾶν; 
BAE. βινεῖν ἑαυτάς. ἣν δὲ μὴ δυνώμεϑα, 
ἄριστον οὐ δώσουσι. AN. Β. σὺ dé ve νὴ Aia 
δρᾶ ταῦϑ', ἵν᾽ ἀριστᾷς te καὶ βινῇς ἅμα. 470 
BAE. τὸ πρὸς βίαν δεινότατον. AN. B. ἀλλ᾽ εἰ τῇ πόλει 
τοῦτο ξυνοίσει. ταῦτα χρὴ πάντ᾽ ἄνδρα δρᾶν. 
BARE. λόγος γέ τοί τις ἔστι τῶν γεραιτέρων, 
ὅσ᾽ ἂν ἀνόητ᾽ ἢ μῶρα βουλευσώμεϑα, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 462 ἀρά μοι Kusterus. — vv. 468 et 469 ἣν δὲ un δυνώμεϑα, 
ἄριστον οὐ δώσουσι. verba Blepyro continuavi, — v. 468 et v. 470 βι- 
νεῖν et βινῇς Dindorfius, — v.473 praefixit BAE. Meinekius. — γέ τοί 
Suidas. — v. 474 ἀνόητ᾽ ἢ Bentleius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 460 BAE.] omm. RBI οὐδ᾽ εἰς] οὐδείς N | εἶμ᾽] εἴμ᾽ 
BIN | γυνή; corr. ex γυνὴ RE || v. 461 AN. B.] om. R χρέμης 
N | οὐδ᾽ ἔτι] οὐδὲ τί N (οὐδ᾽ ere R) | hic versus omissus est 
in BI | v. 462 BAE.] omm. RBI| στένειν] στέγειν N | πρᾶγμ᾽} 
πράγμ᾽ ΗΕ 1 ἀρά μοι] ἄρά μοι RI ἔστε μοι B ἀρά uo N||v. 463 
AN. B.] χρέμης N omm. EBI' | μέλει] μέλλει Ν [|| v. 464 core 


vanti] cotevantet N | μενεῖς.) w : Ν {πν. 4θ BAE.] omm. 
RBI νυ. 466 παραλαβοῦσαι] παρὰ λαβοῦσαι R | ἡνίας] ἠνίας N | 
v. 467 ἀναγκάξωσι] ἀναγκάξουσι Β1' | πρὸς βίαν] προσβίαν R | 
ΑΝ. B.|: R χρέμης N omm. BI | v. 468 BAE.| omm. ΒΤ! 
βινεῖν] κινεῖν RBIN | ἑαυτάς] corr. ex ἑαυτὰς R_| ante ἣν 
ost: R χρέμης N | ἢν] ἠ R_ || v. 469 praefixum est — R 


1° N | δώσουσι) δώσουσιν Γ΄] AN. B.|] : R χρέμης N omm. BI | 
δέ ye] δὲ ye B||v. 470 ἀριστᾷς ἀριστᾶς RB ἀριστὰ TN τε] τὲ 
R | βινῇς] πινῆς corr. ex κινεῖς È κινῆς est in B κινεῖς TN || v. 
471 BAL.) — È omm. BI" | AN. B] yoéuns Nomm. RBI | ei] 
ἢ Γ΄ | τῇ πόλει τῇ πόλει --- R τῇ πόλει BN || v. 473 BAE.] 
omm, RBI'N | yé ΤΟΥ tes ἔστι!) τέ τοι τίς ἐστὶ È τέ τοι τίς ἐστι 
ΒΓΝ J γεραιτέρων] γηθαιτέρων e 474 00° ἂν ἀνόητ᾽ η 
μῶρα] ὅς ὧν ἀνόητα χ᾽ ἢ μῶρα R ἀνόηϑ᾽ 00° ἂν καὶ μωρὰ B ὅσ᾽ 
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ἅπαντ᾽ ἐπὶ τὸ βέλτιον ἡμῖν ξυμφέρειν. 475 
AN. B. καὶ ξυμφέροι γ᾽, ὦ πότνια Παλλὰς καὶ devi. 
ἀλλ᾽ εἶμι: σὺ δ᾽ ὑγίαινεΣ. BAE. καὶ σύ γ᾽, ὦ 
Χρέμης. 
ΚΟΡ. cupo, χώρει. 
do ἔστι τῶν ἀνδρῶν τις ἡμῖν ὅστις ἐπακολουϑεῖ: 
στρέφου, σκόπει, 480 
φύλαττε σαυτὴν ἀσφαλῶς, πολλοὶ γὰρ οἱ πανοῦργοι, 
un πού τις ἐξόπισϑεν ὧν τὸ σχῆμα καταφυλάξῃ. 
HMIX, Aa. ἀλλ᾽ ὡς μάλιστα τοῖν ποδοῖν ἐπικτυπῶν βάδιζε. 
ἡμῖν δ᾽ ἂν αἰσχύνην φέροι 
πάσαισι παρὰ τοῖς ἀνδράσιν τὸ πρᾶγμα τοῦτ᾽ 
ἐλεγχϑεν. 485 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 482 ἐξόπισϑεν Blaydesius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
ἂν ἀνοήτα καὶ μωρὰ T ὅσ᾽ ἂν ἀνόητα καὶ μῶρα N || v. 475 ἐπὶ 


τὸ] επιτὸ R | ἡμῖν] ἥμιν ἘΓΝ ἢ ν. 476 AN. B.] χρε R omm. 
BIN|v. 477 σὺ δ᾽] σύ δ᾽ T'| BAE.. — R omm. BI | σύ γ᾽} 
σὺ γ᾽ Ν᾿ Ια vv. 477—504 verba ita disposita sunt, ut singuli 
versus finiantur vocabulis: χώρει  ἐπακολουϑεῖ | σκόπει | πανοῦρ- 
yot | καταφυλάξῃ | Τρ | φέροι | ἐλεγχϑὲν | σεαυ (in σεαυτήν) | 
περισχοπουμένη Ι ὃ ἑξιᾶς | πρᾶγμα | ἤδη | quer | στρατηγὸς | πολί- 
ταῖς | ἐπαναμενούσας ὶ ὄψεται ἡμᾶς | κατείπῃ | οὐας] τειχίον | ϑα- 
τέρῳ | ἦσϑα | ἡμῶν | ἐπείγου | ἔχουσα | ἔχουσαι R --- χώρει (sed in 
B et I ita, ut éufa, χώρει. verba antecedenti versui adiecta 
sint) | ἐπακολουϑεῖ (etiam post σκόπει novus versus incipit in N) | 
πανοῦργοι | καταφυλάξῃ | βάδιζε | φέροι | ἐλεγχϑέν σεαυτήν | δεξιᾶς 
(ξυμφορὰ ΤῚ | πρᾶγμα | ἤδη | ἣμεν | στρατηγὸς | πολίταις Ì ἐπανα- 
μενούσας | ὄψεται ἡμᾶς | σκιὰς  ϑατέρῳ | ἦσϑα | ἡμῶν | ἐπείγου | 
ἔχουσα | ἔχουσαι BIN — v. 478 KOP.] χορὸς RN omm. BI | Vi 
479 ἀρ] ἄρ᾽ RI | ἔστι) comi cono ΠΤ ΞῚ  πτὶς ἡμῖν] τίς ἥμιν 
ΠΝ] ν. 181 φύλαττε] φύλασσε BI | σαυτὴν] σεαυτὴν B σεαυτὸν 
T'||v. 482 ποῦ τις | που τίς RN που τις ΓῚ ἐξόπισϑεν]) ἐκ τοὔ- 
πισϑὲν RBI N | καταφυλάξῃ) φυλάξη BI καταφυλάξη N || ν. 488 
ΗΜΙΧ. 4α.] omm. RBIN | ὧς] ὦ BI | ἐπικτυπῶν] corr. ex 
ἐπικτυπὼν R ἐπὶ κτυπῶν est in 1 = v. 484 δ᾽ av] dé γ᾽ B δ᾽ 
TN | φέροι] φέρει B || v. 485 τοῖς] ταῖς Γ΄ | ivdodura] ἀν- 
δρᾶσι R corr. in ἀνδράσι BR? ἀνδράσι est etiam in BN | τοῦτ᾽! 
τοῦτο I° 
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πρὸς ταῦτα συστέἕέλλου GEav- 
τήν, εὖ περισκοπουμένη 
τἀνϑένδε καὶ τἀκεῖσε καὶ 
τάκ δεξιᾶς, μὴ ξυμφορὰ τὸ πρᾶγμά σοι γένηται. 
HMIX. Ap. ἀλλ᾽ MIO τοῦ τόπου γὰρ ἐγγύς ἐσμὲν ἤδη 
ὅϑενπερ εἰς ἐκοιλήσίαν ὡρμώμεϑ', ἡνίκ᾽ ημὲν᾽ 490 
τὴν δ᾽ οἰκίαν ἔξεσϑ'᾽ ὁρᾶν ὕϑενπερ ἡ στρατηγὸς 
ἐσθ᾽ ἡ τὸ πρᾶγμ᾽ εὑροῦσ᾽ ὃ νῦν ἔδοξε τοῖς πολίταις. 
HMIX. Βα. ὥστ᾽ εἰκὸς ἡμᾶς μὴ βραδύνειν ἔστ᾽ ἐπαναμε-- 
νούσας. 
πώγωνας ἑξηρτημένας.. 
un καί τις ἐξόπισϑεν 9 χὴμῶν ἰδὼν κατείπῃ. 495 
ἀλλ᾽ εἶα δεῦρ᾽ ὑπὸ σκιὰς 
ἐλθοῦσα πρὸς τὸ τειχίον, 
488--492 = 408--ὅ08 


ADNOTATIO CRITICA, 


Vv. 487 sù Bentleius. — V. 487b τἀνϑένδε καὶ supplevit Cobetus. 
— τἀκεῖσε Faber. — v. 488 τὸ πρᾶγμά σοι γένηται. e coniectura scripsi 
(idem inter alia proposuit Blaydesius.) — v. 490 ὡρμωώμεϑ'᾽ Portus, — 
Vv. 495 ἐξόπισϑεν ἡ e coniectura quam vis admodum incerta scripsi, — 
ἰδὼν Meinekius. — v. 496 ὑπὸ σκιὰς Bachmannus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 486 σεαυτήν ;] σεαυτήν -: + ΓῚ εὖ] καὶ RIN om. B | πε- 
ρισχοπουμένη] περὶ σχοπουμένη R || v. 487 τἀνϑένδε καὶ] omm. 
RBIN | τἀκεῖσε] κακεῖσε RR κἀκεῖσε ΒΕΝ. 1} υ. 488 καὶ τὰκ 
δεξιᾶς] καὶ Tax δεξιᾶς Τὶ καὶ τά τ᾽ ἐκ δεξιὼν B καὶ τά τ᾽ ἐκ δεξιᾶς 
Τ' καὶ τὰ τ᾿ ἔκ δεξιᾶς N | ξυμφορὰ) “δυμφορᾶ E τὸ πρᾶγμά σοι 
γένηται] γενήσεται τὸ πρᾶγμα RIN γένηται τὸ πρᾶγμα B || v. 489 
HMIX. 48.| omm. RBIN | ἐγγύς ἐσμεν] ἐγγὺς ἐσμὲν RBTN | 


v. 490 0devreo] ὄϑενπερ R | ἐκκλησίαν] ἐκλησίαν R | ὡρμώμεϑ᾽] 
ὁρμώμεϑ' RN ὁρμώμεϑα BI ἦμεν]. μεν ᾿ὶ ἡμὲεν ΓΝ |v. 491 οἰκίαν] 
o xlav ras, corr. ex οἰκίαν R | 00€ ἦν] ὁ ὁρῶν Γ᾿ ἡ] corr. ex ὁ 8] στρατη- 
pos] ΟΟΥΤ. ex στρατηγός R | v. 492 ἡ] ἢ N| πρᾶγμ᾽] πρᾶγμα. T| εὑ- 
ροῦσ᾽ ] ευροῦσα R εὑροῦσα ΓΝ | ν. 498 ΗΜΠΧ. Βα. ]omm. RB IN | 
ἡμᾶς] omm. BI | inter εἰκὸς et μὴ supra versum scripsit: ἔστι 
prima manus in 5 | ἔστ᾽] om. 5 || v. 495 un καί τις] μὴ κε τις 
E| ἐξόπισϑεν ἢ] ὄψεϑ᾽ ἡμᾶς R ὄψαιτο ἡμᾶς BI ped ἡμᾶς N | 
χημῶν) χἡμῶν RIN χὴἡμῶν B | ἰδὼν] ἴσως RN εἴσω B ἴσω Τ᾽ 
κατείπῃ] κατέπτη BIN || v. 496 εἶα] εἴα BTN (εἴα ΠῚ | ὑπὸ 
σκιὰς] ἐπὶ (ἐπι R) σκιᾶς RIN ἐπὶ σκιᾶ B 
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παραβλέπουσα dareoo, 

πάλιν μετασκεύαξϑ σαυτὴν αὖϑις ἥπερ ἦσθα. 
HMIX. Bf. καὶ μὴ βράδυν᾽ - ὡς τήνδε καὶ δὴ τὴν στρατη-. 

γὸν ἡμῶν 500 

χωροῦσαν ἐξ ἐκκλησίας ὁρῶμεν. ἀλλ᾽ ἐπείγου 

ἅπασα καὶ μίσει σάκον πρὸς τοῖν prato ἔχουσα" 

χαῦται γὰρ ἥκουσιν πάλιν τὸ σχῆμα τοῦτ᾽ ἔχουσαι. 

IPA. tavii μὲν ἡμῖν, ὦ γυναῖκες. εὐτυχῶς 


τὰ πράγματ᾽ ἐκβέβηκεν dBPovAsvoaper. 505 

ἀλλ᾽ ὡς τάχιστα, πρίν τιν᾽ ἀνθρώπων ἰδεῖν, 506 

διπτεῖτε χλαίνας, ἐμβὰς ἐκποδὼν ἴτω, 507 
/ 2A, \ , Χ Y 

βακτηρίας ἀφεῦσϑε' καὶ μέντοι GV μὲν 509 

χάλα συναπτοὺς ἡνίας πωγωνικάς" 508 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 502 τοῖν Meinekius. — ἐπόντα scripserim pro ἔχουσα codicum, 
sed retinet me Plutus 645 φιλεὶς δὲ demo”. — v. 503 πάλιν Dobraeus, 
sed, etsi mihi τοῦτ᾽ cum πάλιν coniunctum offensionem non movet, 
tamen nescio, an πάλαι retinendum et versus scribendus sit: yavrat 
γὰρ ἥκουσιν πάλαι τὸ σχῆμα μεταβαλοῦσαν" (Nunc video idem conie- 
cisse Wecklinium.) — v. 509 ante v. 508 transposui, ceterum Praxa- 
δοιὰ σὺ μὲν verbis eam mulierem alloquitur, quae coryphaei partes 
agit. — v. 508 πωγωνικάς Otto Schneider ‘cfr, Vesp. 1132 τριβωνι- 
κῶς. Corruptela λακωνικάς inde nata est, quod ad verba v. 507 ἐμβὰς 
ἐκποδὼν ἴτω adscriptum erat interpretamentum: ἀποδύεσϑ'ε τὰς λακω- 
νιπᾶάς. Cfr. vv. 345, 269, 74. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 498 παραβλέπουσα] παρὰ βλέπουσα dal ϑατέρῳ] ϑατέρω 
BIN|v. 499 μετασκεύαζε) μετὰ σχεύαζε R | ἥπερ) ὅπερ B ἧπερ 
I' || v. 500 HMIX. B6.] omm. RBIN | βράδυν᾽] βράδυνε 
RBITN]| τήνδε] τῆν δὲ R τὴν de B , ἡμῶν] ἥμων N || v. 501 
ἐξ ἐκκλησίας] ἐξεκχλησίας R | ἐπείγου] ἐπείγου — T'|| v. 502 ἅπασα] 
ἅπασα: I | πρὲς τοῖν] προσταῖν KR noòs ταῖν BI'N||v. 503 χαυ- 
ται] χ᾽ αὖται R χαὗται B γ αὗται N | πάλιν] πάλαι RBIN | V. 
504 IIPA.|] omm. BI' | μὲν ἡμῖν. 0) γυναῖκες , | μὲν ὦ γυναῖκες 
(hoc corr. ex Ae) ἡμῖν (corruptela sie orta est: ταυτὶ 


Υ 

μὲν ὦ γυναῖχες si) ) E] νυ. 505 paio ΠΕ ὦ ᾿ βουλεύσαμεν È 
o ᾿βουλεύσαμεν BIN || v. 506 πρίν τιν᾽] πρὶν τίν᾽ I° || vv. 507 
— 510 in codicibus ordo is est, quem numeri indicant supra in 
margine appicti | v. 507 ἐγ γα] χλαῖνας N | ἐκποδὼν] ἐχποδῶν 
RIN] ἴτω] ἴτω E | v. 509 μέντοι] μὲν τοι T||v. ὅ08 συναπ- 
τοὺς] συνάπτουσ᾽ R corr. in συναπτοῦσ᾽ R? συνάπτουσ᾽ est in 
B | πωγωνικάς] λακωνικας ER λακωνικὰς BN λακωνικάς T 
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ταύτας κατευτρέπιζ᾽ - ἐγὼ δὲ βούλομαι 510 
εἴσω παρερπύσασα. πρὶν τὸν ἄνδρα us 
ἰδεῖν. καταϑέσϑαι ϑοίμάτιον αὐτοῦ πάλιν 
ὕϑενπερ ἔλαβον τἄλλα 8᾽ ἀξηνεγκάμην. 
KOP. κεῖται καὶ δὴ πάνϑ᾽ ἅπερ εἶπας" σὸν δ᾽ ἔργον τἄλλα 


διδάσκειν. 
ὅ τι σοι δρῶσαι ξύμφορον ἡμεῖς δόξομεν ὀρϑῶς 
ὑπακούειν. 515 


οὐδεμιᾷ γὰρ δεινοτέρᾳ σου ξυμμίξασ᾽ οἶδα γυναικί. 
IPA. περιμείνατέ νυν, ἵνα τῆς ἀρχῆς, ἣν ἄρτι χεχειρο- 


τόνημαι; 
ξυμβούλοισιν πάσαις ὑμῖν χρήσωμαι. καὶ γὰρ 
| ἐκεῖ μοι 
ἐν τῷ λον καὶ τοῖς δεινοῖς ἀνδρειόταται γε- 
γένησϑε. 
BAE. αὕτη, πόϑεν ἥκεις, Πραξαγόρα; IIPA. ti δ᾽, ὦ 
μέλε, 520 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. ὅ14 κεῖται καὶ δὴ Dobraeus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 510 κατευτρέπιζ᾽] κατευτρέπιζε I] v. 511 πρὶν τον ἄνδρα 
ue] πρὶν τὸν ἀνδρά μὲ R πρὶν τι δρᾶν ἐμέ B || v. 512 Poluctior | 
ϑοιμάτιον RE ϑοίμάτιον B 9° οἱμάτιον N || v. 513 τάλλυ 9°] 
τἄλλά 9° Πὸ τάλλα I Γ τ᾽ ἄλλα ϑ᾽ ΝΙ “ἀξηνεγκάμην] ἀξηνεγκάμην 
Rd ξυνέκαμεν Β ἃ ξυνενεγκάμην T ἃ ᾿ξηνέγκαμεν N || v. 514 
KOP.| χορὸς RN omm. Β1᾽ καὶ] omm. ΒΓ ΝΊῚ δὴ nr” ] dè 
-πάνϑ'᾽ B | τἄλλα] τ᾽ ἄλλα N || v. 515 ξύμφορον] συμφέρον (in 

ras., sed a prima manu est ov) B ξυμφέρον I'||v. 516 οὐδεμιᾷ] 
οὐδεμιὰ R οὐδεμία BI οὐδὲ wa N | δεινοτέρᾳ | der voteoa BIN] 
“ΓΉΣ συμμίξασ' (in ras., sed a prima manu est posterius 

σ᾽) B ξυμμίξας T | οἶδα γυναικί] oldavvarri (sic) ΝΕ ΙΞΥ ΡΥ 
I1PA.] omm. RBI | περιμείνατέ νυν] regi μείνατε νῦν R παρα- 
μείνατε νῦν BI" περιμείνατε νῦν N | ἣν] ἣν Τὶ || vv. 518—522 
his vocabulis terminantur: ϑορύβῳ | γεγένησϑε | Πραξαγόρα | δύη- 
ϑικῶς B “ϑορύβῳ | αὕτη | Πραξαγόρα | εὐηϑικῶς T | v. 518 πος 
σαις] ἁπάσαις BIN] ὑμῖν] ἡμῖν N [χρήσωμαι] DICUSHEE, N ] Υ. 
519 τῷ ϑορύβῳ] τῶ ϑορύβω BN || v. 520 BA E. | — αὶ ὁ ἀνὴρ 
N omm. BI | « in ἥκεις] in ras. est, sed a prima manu B | 
IIPA.| : καὶ omm. BI 
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σοὶ τοῦϑ'᾽ ; ΒΖΕ. ὃ τί μοι τοῦτ᾽ ἔστιν; ὡς εὐηϑικῶς. 
ΠΡΑ. οὔ τοι παρά του μοιχοῦ ye φήσεις. BAE. οὐκ ἴσως 
ἑνός ye. IIPA. καὶ μὴν βασανίσαι σοι τουτογὶ 
ἔξεστι. BAE. πῶς; IIPA. εἰ τῆς κεφαλῆς ὄξω μύρου. 
BAE. τί δ᾽; οὐχὶ βινεῖται γυνὴ κἄνευ μύρου; 525 
IPA. οὐ δῆτα, τάλαν. ἔγωγε. BAE. πῶς οὖν ὄρϑοιον 
ὥχου σιωπῇ ϑοίμάτιον λαβοῦσα μου: 
IIPA. γυνή μὲ τις νύκτωρ ἑταίρα καὶ φέλη 
μετεπέμψατ᾽ ὠδίνουσα. BAE. xdt’ οὐκ ἦν ἐμοὶ 
φράσασαν ἰέναι; ΠΡΑ͂. τῆς λεχοῦς δ᾽ οὐ φρον- 
τίσαι. 530 
οὕτως ἐχούσης, ὦνερ; BAE. εἰποῦσάν γ᾽ ἐμοί. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 521 τουϑ᾽ Aldina. — v. 522 παρά τοῦ scripsi pro παρὰ τοῦ cfr. 
Acharnenses v. 415 (apud Meinekium). — v. 523 βασανίσαι σοι τουτογὶ 
Elmsleius. --- v. 526 οὐ δῆτα, τάλαν, ἔγωγε. Relskius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 521 coi] co. R σοί I | τοῦϑ᾽] τοῦτο RBIN | BAE.| 
ἀνὴρ N omm. RBI' | ὅ τί] ὅτι RBN | ἔστιν] ectv R ἐστὶν BN | 


ὡς] τς ὡς N|v. 522 IIPA.] omm. RBIN | παρά του] παρὰ 
τοῦ RBIN | μοιχοῦ μοι R χοῦ supra versum adscripsit RA 
° BAE.] : È ἀνὴρ N omm. BI" | οὐκ] ove E|v. 523 év0s] omisit 
in lacuna prima manus, supplevit tertia illa, quae et ipsa atra- 
mento usa est, in N | IHPA.]: R omm. BI | βασανίσαι) βασα- 
νῖσι N | τ᾿ τουτογὶ] τουτὶ γέ σοι RBN τουτί γέ σοι T || v. 524 
BAE.): R ἀνὴρ Ng omni ἢ: ΡΆ  ΕΣ ν on Iv: 
525000. R, in margine inferiore adscr. R° | BAE.] ἀνὴρ 
N omm. R°BI [eos οὐχὶ] τί δ᾽ οὐλ REBIEN- | πἄνευ] 
ἄνευ ὍΣ μύρου] μοίρου 1: | v. 526 ΠΡΆΑ.] --- R omm. BI | 
où δῆτα, τάλαν] où δὴ (δή N) τάλαιν RBIN]| BAE.]: R ἀνὴρ 
N omm. BI | ὄρϑριον] ὄρϑριον --- R|v. 527 ὥχου] ὥχου B N | 
cuor] | σὺ καὶ πῆ B σιπὴ I σιωπῆ N | ϑοἰμάτιον] ϑοιμάτιον RIN 
Boluatiov B | λαβοῦσά] λαβοῦσα B | μου] μοι BIN l v. 528 
IIPA.|— R omm. BI γυνή] γυνὴ RB | ἑταίρα] ἑταῖρα RN | 
φίλῃ] φίλη — 1 Ὑ: 520 BAE.]: R ἀνὴρ N omm. BIS] sit | 
κατ᾿ R nov BIN | ἢν] ἣν ΓῚ ν. 530 φράσασαν] φρασουσαν NT 
HPA.|: R omm. BI IL Aepovs] λέχουσ᾽ R|Ò 00] δ᾽ nv B || v. 
531 ὦνερ)] ὦ ᾽νερ B ὦ "veo TN | BAE.]: R ἄνηρ N omm. BI 
εἰπουσάν] εἰποῦσαν BIN |y° ἐμοί! γέ uo BIN (γ᾽ suoi R) 
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ἀλλ᾽ ἔστιν ἐνταυϑὶ κακόν τι. IIPA. μὰ τὼ ded, 
ἀλλ᾽ ὥσπερ εἶχον ὠχόμην" ἐδεῖτο δὲ 
ἥπερ μεϑηκέ μ᾽ ἐξιέναι πάσῃ τέχνῃ. 
BAE. εἶτ᾽ οὐ τὸ σαυτῆς ἱμάτιον ἐχρῆν σ᾽ ἔχειν; 535 
ἀλλ᾽ ἔμ᾽ ἀποδύσασ᾽. ἐπιβαλοῦσα τοὔγκυκλον, 
ὥχου καταλιποῦσ᾽ ὡσπερεὶ προκείμενον. 
μόνον οὐ στεφανώσασ᾽ οὐδ᾽ ἐπιϑεῖσα λήκυϑον. 
IPA. ψῦχος γὰρ ἦν, ἐγὼ δὲ λεπτὴ κἀσϑενής" 
ἔπειϑ᾽ ἵν᾽ ἀλεαίνοιμι, τοῦτ᾽ ἠμπεσχόμην᾽ ὅ40 
σὲ δ᾽ ἐν ἀλέᾳ κατακείμενον καὶ στρώμασιν 
κατέλιπον. ὦνερ. BAE. aî δὲ δὴ Δακωνικαὶ 
ὥχοντο μετὰ σοῦ κατὰ τί χὴ βακτηρία; 
IPA. ἵνα ϑοίματιον σώσαιμι. μεϑυπεδησάμην 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 532 ἐνταυϑὶ Bothius. — κακόν τι Cobetus. — v. 540 ἠμπεσχό- 
uv grammaticus in Bekkeri anecdotis. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 532 ἐνταυϑὶ κακόν τι] ἐνταῦϑά (ἐνταῦϑα BI) τι (τί B) 
κακόν (ιακὸν ΒΙ) RBITN|IPA.]: Romm. ΒΓ [ ν. 533 ᾿ὀχόμην] 
ὠχόμην BN | v. 534 ἧπερ] ἧπερ R | μεϑῆκέ μ᾽] μεϑῆκε μ᾽ BIN] 
πάσῃ τέχνῃ] πάσῃ τέχνη BN || ν. 535 BAE.] ὃ ὁ ἀνήρ: E ἀνὴρ 
N omm. BI] εἶτ᾽ οὐ τὸ] εἰ τοῦτο ΓΝ] ἱμάτιον] ἱμάτιόν γ᾽ B | 
ἐχρῆν σ᾽] ἐχρῆν B σ᾽ ἐχρῆν Γ΄ ἔχειν;] corr. in ἔχειν" (sic) E | ν. 
536 ἔμ᾽] ἐβ (sic) N | ἀποδύσασ᾽] ἀποδύσας R ἀποδύσασά σ᾽ N | 
eipadodca] ἐπιλαβοῦσα N | τοὔγκυκλον τούὐγκυκλον È τοῦ κύκλου 
Β τοῦ κύκλον I || v. 537 d70v] ὄχου BIN | in καταλιποῦσ᾽] L 
in ras. est, sed a prima manu in B κατὰ λιποῦσ᾽ est in E | ὡσπερεὶ] 
ὥσπερει᾽ RI ὡσπερεὶ corr. prima manus ex ὥσπερεὶ in Nave 
538 μόνον οὐ] μονονοὺ B | φ in στεφανώσασ᾽ | in ras. est, sed ἃ 
prima manu in B | λήκυϑον] λύκηϑον N ||v. 539 ΠΡΑ. om. È 
— add. R° omm. BI" | ψῦχος] ψύχος ΠΒΓΝῚ ἦν] mv ΓῚ xa- 
σϑενής x ἀσϑενὴς R_| v. 540 ἵν᾽ cdecivou] ἵνα λεαίνοιμι N. 
(ἕν᾽ αλεαίνοιμι R) | ἠμπεσχόμην] ημπισχόμην E ἠμπισχόμην BN 
ἠμπισχημένον 1 | v. 541 σὲ] σε. 1) δ᾽ ἐν ἀλέᾳ] δ᾽ ἐν ἀλέα BI 
δ᾽ ἐναλέα N | ὦ in στρώμασιν] in ras. est, sed a prima manu in 
B | v. 542 κατέλιπον ] κατέλειπον R Ἵ dveo] ὦνερ R ὦ ‘veg (in 
ras., sed a prima manu est e9) B ὦ "veg ENI BAE.]: R ἀνὴρ 
N omm. BI | αἴ] in ras, sed a prima manu in B || v. 543 
gyovro | ὥχοντο BN] μετὰ σοῦ; μετασοῦ ti; ε κατὰ τί χἠ) κατὰ τί 
x ἡ R κἄστι χὴ B κἄστι χ᾽ ἡ Γ κατίσαλ ἡ N || v. 544 ΠΡΑ.] 
om. R — add. ᾿Ξ omm. BI | Soluetior] ϑοιμάτιον RIN ϑοῖμά- 
τιον B | μεϑυπεδησάμην)] ped” ὑπεδησάμην E 
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μιμουμένη Ge καὶ χκτυποῦσα τοῖν ποδοῖν 545 
καὶ τοὺς λέϑους παίουσα τῇ βακτηρία. 
BAE. οἶσϑ᾽ οὖν ἀπολωλεκυῖα πυρῶν ἕκτέα, 
ὃν χρῆν éu° ἐξ ἐκκλησίας εἰληφέναι: 
IIPA. μὴ φροντίσῃς" ἄρρεν γὰρ ἔτεκε παιδίον. 
BAE. ἡκκλησία: IIPA. μὰ Al, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἣν ἐγῴχόμην. 550 
ἀτὰρ γεγένηται; BAE. ναὶ ud Al. οὐκ ἤδησϑα us 
φράσαντά cor χϑές; IIPA. ἄρτι γ᾽ ἀναμιμνήσκομαι. 
BAE. οὐδ᾽ ἄρα τὰ δόξαντ᾽ οἶσϑα; IIPA. μὰ Al ἐγὼ 


μὲν οὔ. 
BAE. κάϑησο τοίνυν σηπίας μασωμένη. 
ὑμῖν δέ φασι παραδεδόσϑαι τὴν πόλιν. 555 
IIPA. τί δρᾶν; ὑφαίνειν; BAE. οὐ μὰ Ai, ἀλλ᾽ ἄρχειν. 
IIPAÀ. τένων: 


BAE. ἁπαξαπάντων τῶν κατὰ πόλιν πραγμάτων. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 550 éyogounv Reisigius. — v. 551 ἤδησϑα Brunckius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 545 σε] ἀν B || v. 546 τῇ βακτηρίᾳ] τῇ βακτηρία ΒΝ] V. 
547 BAE.] om. R — add. R° ἀνὴρ N omm. BI'| ἑκτέα] ἑκτέον 
B ἐχτέα TN a R) || v. 548 ὃν] è B | xv] χρὴν N | zu | 
ἐμὲ N || ἐξ ἐκκλησίας) εξεκκλησίας R'E ἐκκλησίας N | v. 549 
IIPA.| om. È --- add. R° omm. BI | φροντίσῃς] φροντίσης BI N | 
ἔτεμε] ἔτεκεν R|v. 550 BAE.] ἀνὴρ N omm. RBT | ἡκκλησία] 
ἡ ᾿χαλησία (in ras., sed a prima manu est alterum x) Β᾽ ἡ ἐκ- 
κχλησία TN ᾿κκλησία ΝῚ IPA.]: Vi; omm. BI ἐφ᾽ ἣν ἔφην Ν 
(ep ἣν E)  ἐγῴχόμην) ἔγ᾽ ὠχόμην Τὸ ᾿᾽γὼγ᾽ ὠχόμην B ἔγωγ᾽ ὠχό- 
μην ΤΝ || v. 551 ἀτὰρ] αὐτὰρ I | ἐν ἴῃ γεγένηται] in ras. est, 
sed a prima manu in B | BA4E.]: Καὶ ἀνὴρ N omm. BI | ob] 
οὐκ R | ἤδησϑά με] Ndeodd με RBN ἤδεισϑα ἀξ dv. 592 
IPA.]: R omm. BI'|| v. 553 BAE.] ἀνὴρ N omm. RBIT | τὰ 
δόξαντ᾽] τὴν δόξαν των Γ᾿] IIPA.]: Romm. BI | v. 554 BAE.] 
— E ἀνὴρ Nomm. BI | v. 555 δέ φασι] δὲ φασὶ BIN ]| παραδε- 
δόσϑαι}] corr. ex παρὰ δεδόσϑαι in αὶ παραδιδόσϑαι est in N | v. 
556 IIPA.] — Romm. BT | τί] τὶ ΠῚ BAE.]: R ἀνὴρ Nomm. 
ΒΓ | οὐ μὰ] οὔ μα R οὗ μὰ BIN | ἀλλ᾽] in ras. est, sed a 
prima manu in B IPA.]: R omm. BI | τίνων] τίνος N | ν. 
557 BAE.] — αὶ ἀνὴρ N omm. BI | ἁπαξαπάντων] ἅπαξ ἁπαν- 
τῶν Κὶ κατὰ πόλιν] καταπόλιν R κατὰ τὴν πόλιν Β 
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IIPA. νὴ τὴν ᾿“φροδίτην μακαρία τἄρ᾽ ἡ πόλις 
ἔσται τὸ λοιπόν. BAE. κατὰ τί; ΠΡΑ͂. πολλῶν 
εἵνεκα. 
οὐ γὰρ ἔτι τοῖς τολμῶσιν αὐτὴν αἰσχρὰ δοῦν ὕδ0 
ἔσται to λοιπὸν οὐδάμ᾽, οὐδὲ μαρτυρεῖν, 
οὐ συκοφαντεῖν BAE. μηδαμῶς πρὸς τῶν ϑεῶν 
τουτὶ ποιήσῃς μηδ᾽ ἀφέλῃ μου τὸν βίον. 
4Ν. 4. ὦ δαιμόνι᾽ ἀνδρῶν, τὴν γυναῖκ᾽ ἔα λέγειν. 
ΠΡΑ͂. μὴ λωποδυτῆσαι, μὴ φϑονεῖν τοῖς πλησίον, 565 
un γυμνὸν εἶναι. μὴ πένητα μηδένα, 
un λοιδορεῖσϑαι. μὴ ᾽νεχυραζόμενον φέρειν. 
AN. A. νὴ τὸν Ποσειδῶ. μεγάλα γ᾽. εἰ μὴ ψεύσεται. 
ΠΡΑ͂. ἀλλ᾽ ἀποφανῶ todd’, ὥστε σέ τέ μοι μαρτυρεῖν. 
καὶ τοῦτον αὐτὸν μηδὲν ἀντειπεῖν ἔχειν. 570 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 558 τἄρ᾽ Bergkius. — v. 561 λοιπὸν οὐδαμ᾽, οὐδὲ μαρτυρεῖν 
Blaydesius. — v. 564 AN. A. praef. Bergkius. — v. 569 ὥστε σέ TE μοι 
μαρτυρεῖν Bergkius. — v. 570 ἔχειν Dindorfius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 558 IIPA.] om, È — add. R° omm. BI | μακαρία] μα- 
καρία Ri Ἰοτο ἢ}. «0° CR pae BIN | v. 559 λοιπόν] corr, ex 
λοιπὸν in R | BAL]: R ἀνὴρ N| IPA]: Κ εἵνεκα!) οὕνεκα R 
corr. in οὔνεκα R* οὔνεκα est in N | omissa sunt verba a BAE. 
κατὰ τί (v. 559) usque ad λοιπὸν incl. (v. 561) in ΒΡ v. 561 
ovddu, οὐδὲ] οὐδαμοῦ δὲ RBIN | v. 562 BAE.|: R ἄλλος βλέ- 
πυρὸς ἐλϑὼν in margine add. R° ἀνὴρ N omm. BI | μηδαμῶς] 
μηδαμῶς R | v. 563 ποιήσῃς] ποιήσης B μηδ᾽] μὴ È RBI 
μηδ᾽ N | ἀφέλῃ] ἀφέλη RBI ἀφέλης N || v. 564 AN. A.] ὃ avno 


προ R πρώ N omm. BI | δαιμόνι᾽] δαιμόνιε I° || v. 566 μηδένα] 
undeva R || v. 567 χ in μὴ ᾽νεχυραξόμενον | corr. est ex v in R 
ἐνεχυραζόμενον (omisso un) est in B μήτ᾽ ἐνχυραζόμενον in 1" || v. 
568 AN. A.] ὁ ados R ἄλλος ἀνὴρ N omm. ΒΓ | μεγάλα γ᾽, εἰ] 
μεγάλ᾽, εἰ ΒΤ μεγάλά γ᾽ εἰ N | v. 569 IIPA.] omm, RBI | 
ToVd” E τὸν δ᾽, B | ὥστε σέ té μοι] ὥστέ σε γέ μοι R ὅστις ἂν μοι 
B ὅστις γέ μοι ἘΝῚ μαρτυρεῖν] μαρτυρῆ 8] ν. ὅτο μηδὲν] μὴδὲν 
R | ἔχειν] ἐμοί corr. ex ἐμοὶ R ἐμοὶ est in B ἐμοί ΓΝ || verba in 
vv. DT1—581 ita disposita sunt, ut singuli versus finiantur vo- 
cabulis: καὶ | ἐγείρειν | ἐπισταμένην | ἀμύνειν | εὐτυχίαισιν | ἔρχε- 
ται | πολίτην | ἐπαγλαϊοῦσα | βίου | καιρὸς | ἐξ (in ἐξευρήματος) | 
ἡμῶν | μόνον | μή (in μήτ᾽) | πρότερον | παλαιὰ | ϑεῶνται R — 
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ΧΟΡ. νῦν δὴ δεῖ ce πυκνὴν φρένα καὶ φιλόμουσον ἐγεί-- 
᾿ θξιν 
φροντίδ᾽ ἐπισταμένην 
ταῖσι φίλαισιν ἀμύνειν. 
κοινῇ γὰρ ἐπ᾽ εὐτυχίαισιν 
ἔρχεται γνωμῆὴς ἐπίνοια, πόλιν καὶ 
δῆμον ἐπαγλαϊοῦσα 
υυρίαισιν ὠφελίαισι βίου" δη- 
λοῦν δ᾽ 0 τί περ δύνασαι 
καιρός. ὡς δεῖταί ye σοφοῦ τινὸς ἐξευ- 
οήματος ἡ πόλις ἡμῶν. 
ἀλλὰ πέραινε μόνον 
unte δεδραμένα μήτ᾽ εἰ- 
θημένα πῶ πρότερον᾽ 
μισοῦσι γὰρ ἣν τὰ παλαιὰ 580 
πολλάκις ϑεώνται. 


δι 
Gt 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. B71 φιλόμουσον e coniectura scripsi cfr. Nubes v. 358. — v. 574 
γνώμης Marklandus. — πόλιν καὶ δῆμον pro πολίτην δῆμον codicum 
scripsì. — vv. 576 et 577 δηλοῦν δ᾽ Οτίπερ δύνασαι καιρός Blaydesius, 
reliqua: ds δεῖταί γε σοφοῦ ipse refingere conatus sum, sed omnia haec, 
ut in loco difficillimo, admodum incerta esse ipse non ignoro. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
φιλό (in φιλόσοφον) | ἐπισταμένην | ἐ (in ἐπ᾽) | εὐτυχίαισιν | πολί- 
τὴν | βίου i καιρὸς | ἡμῶν | μή (in unt) | (πρότερον B) | ϑεῶνται 
bl καὶ | ἐπισταμένην εὐτυχίαισιν | πολίτην | βίου | καιρὸς | 
ἡμῶν | μή (in μήτ᾽) | πρότερον | ϑεῶνταν N --- v. 571 ΧΟΡῚ 
omm. BI | δὴ] corr. ex δῆ N| σε] ye Β πυκνὴν] πυκνὰν N | 
φιλόμουσον:" φιλόσοφον. RBIN] v. 573 χοινῇ] κοινὴ RBI κοινῇ 
N | ἐπ᾽ εὐτυχίαισιν] ἐπευτυχίαισιν R | ν. D74 γνώμης] γλώττης 
RBIN | πόλιν καὶ] πολίτην RBIUN || v. 575 ἐπαγλαϊοῦσα] ἐπ᾽ 
᾿ἀγλαϊουσα ᾿ὶ ἐπαγλαΐουσα 65) ὠφελίαισι εὐτυχίαισιν B εὐτυχίαισι 
ΓΝ | δηλοῦν δ᾽] δηλοῦν RBIN | ῦ τί περ) ὅτι πὲρ RBIN | 
δύνασαι] δύναται RBIN | v. 576 ὡς δεῖταί γε] δεῖται γὰρ τοῖ 
ye (hoc correctum ex τοί ye) E δεῖται γὰρ too BN δεῖται γάρ τοι 
T' | τινὸς] τινος Ν I v. 577 ἡμῶν) ἡμων R corr. in ἥμων R? | 
πέραινε] corr. ex πέραινέ N || v. 578 posterius è in δεδραμένα] COIT. 
prima manus ex ὦ, ut videtur, in B | μήτ᾽] μή | τ᾽ corr. ex 
uu | ct in R|inras.estq, qua rasura deletae sunt etiam duae 
quaedam aliae post μή litterae in B | v. 579 εἰρημένα πω] εἰρη- 
μένά πῶ RBN] v. 580 ἢν] ἡ R||v. 581 ΚΟΡ omm. RBIN] 
χρὴ] χρῆν RI ᾽᾿χρῆν N 
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KOP. ἀλλ᾽ οὐ μέλλειν, ἀλλ᾽ ἅπτεσθαι καὶ δὴ χρὴ ταῖς 


διανοίαις, 
ὡς τὸ ταχύνειν χαρίτων μετέχει πλεῖστον παρὰ τοῖσι 
Ὡεαταῖς. 
IIPA. καὶ μὴν ὅτι μὲν χρηστὰ διδάξω πιστεύω" τοὺς δὲ 
ϑεατᾶς. 


εἰ καινοτομεῖν ἐθελήσουσιν καὶ μὴ τοῖς ἡϑάσι λίαν 

τοῖς τ᾽ ἀρχαίοις ἐνδιατρίβειν. τοῦτ᾽ ἔσθ᾽ ὃ μάλιστα 

; δέδοικα. 585 

BAE. περὶ μὲν τοίνυν τοῦ καινοτομεῖν μὴ δείσῃς" τοῦτο 
γὰρ ἡμῖν 

δρᾶν ἄντ᾽ ἄλλης ἀρετῆς ἔστιν, τῶν δ᾽ ἀρχαίων 


ἀμελῆσαι. 

ΠΡΑ͂. μή νυν πρότερον μηδεὶς ὑμῶν ἀντείπῃ μηδ᾽ ὑπο- 
κρούσῃ. 

πρὶν ἐπίστασθαι τὴν ἐπίνοιαν καὶ τοῦ φράξοντος 
ἀκοῦσαι. 

κοινωνεῖν γὰρ πάντας φήσω χρῆναι πάντων μετ- 

ἔχοντας, 590 


κἀκ ταὐτοῦ ξὴῆν καὶ μὴ τὸν μὲν πλουτεῖν. τὸν δ᾽ 
ἄϑλιον εἶναι, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 587 ἀρετῆς (pro ἐρχῆς) Bergkius, sed nescio, an praestet, ut 
retineamus ἀρχῆς vocab. (cfr. scholium: ἀντὶ τοῦ ἄρχειν τὸ καινοτο- 
usîv.) ita, ut scribendum sit: δρῶν ἀντ΄ ἀρχῆς μεγάλης ἐστίν cir. 
Vesp. 575. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA,. 


v. 582 πλεῖστον) ras. corr. ex πλείστων in R | saga τοῖσι] 
παρὰ τοισι R | v. 583 ΠΡΑἅ.} omm. BI' || ν. 584 ἐθελήσουσιν, ᾿ 
ἐθελήσουσι BI'| super ἠϑάσι] scriptum a prima manu: 70. ἤϑεσι 
in B || v. 585 τοῖς τ᾽ ἀρχαίοις] τοῖς ἀρχαίοις BI | τοῦτ᾽] todd 
N | v. 586 BAE.| — R omm. ΒΓ δείσῃς] δείσης BIN] ἡμῖν] 
ἥμιν TN|wv. 587 ἀρετῆς] ἀρχῆς RBN ἀρχῆς ΓΙ ἔστιν] ἐστι BN 
ἐστί I'|v. 588 UPA.] omm. RBI | μή νυν] μὴ νῦν RBIN | 

μηδεὶς] μὴ δεὶς E | ὑμῶν] ὕμων R | ἀντείπῃ) ἀντείπῃ CONT. ex 
ἀντείπει αὶ ἀντεύπη est in ΒΙΝ | μηδ] μὴ δ᾽ RBITN | ὑπο- 
κρούσῃ] ἀποχρούση BI". ὑποχρούση N || v. 590 μετέχοντας] μετέ- 
χοντες Ν᾿ νυ. 591 κἀλ] κάκ᾽ R ταὐτοῦ] ταυτοῦ B τ᾽ αὐτοῦ N 


τὸν δ᾽] τόν δ᾽ RT 
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wi “- 
μηδὲ γεωργεῖν τὸν μὲν πολλήν, τῷ δ᾽ εἶναι μηδὲ 
ταφῆναι" - 


: ld x Da nd x 

μηδ᾽ ἀνδραπόδοις τὸν μὲν χρῆσϑαι πολλοῖς, τὸν 
δ᾽ οὐδ᾽ ἀκολούϑῳ:" 

ἀλλ᾽ ἕνα mod κοινὸν πᾶσιν βίοτον καὶ τοῦτον 


ὅμοιον. 
BAE. πῶς οὖν ἔσται κοινὸς ἅπασιν; ΠΡΑ͂. κατέδει πέλε- 
dov πρότερος GU. 595 


BAE. καὶ τῶν πελέϑων κοινωνοῦμεν; ΠΡΑ͂. μὰ Al, ἀλλ᾽ 
“ 2 ΄ 
ἔφϑης μ᾽ ὑποκρούσας. 
ἊΣ A) DI 3 Ἁ ’ x - r 
τοῦτο γὰρ ἤμελλον ἕγῶ λέξειν" τὴν γῆν πρωτιστα 
ποιήσω 
x , x x x Ἁ ,᾽ 2 e ΩΣ, 9 
κοινὴν πάντων καὶ τοὺς καρποὺς καὶ τὰλλ οποσ 
À ἐστὶν ἑκάστῳ. 
εἶτ᾽ ἀπὸ τούτων κοινῶν ὄντων ἡμεῖς βοσκήσομεν 
ὑμᾶς 
ADNOTATIO CRITICA. 
v. 595 κατέδει Brunckius, — πελεῦον Bothius. — σύ (SuESa pro 


μου ER.B μοι TN, in hune locum μου irrepsit ex proximi versus Ἢ RIN 
ὑποκρούσας. Ceterum nateder πέλεϑον verba eiusmodi locutio esse 
videntur, qua in eum utebantur, qui temere obloquebatur = os tibi 
caeno referciam, nisi taces = linguam tuam comprimam; πρότερος au- 
tem comparativus ad alterum illum virum (AN. A.) spectat, qui et ipse 
adest. — v. 596 πελέϑων Bothius. — v. 598 τοὺς καρποὺς pro τάἀργύ- 
giov codicum e coniectura scripsi, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 592 μηδὲ] μὴδε R καὶ μὴ ΓΒ μὴ δὲ N | πολλὴν] πολλὰ 
B | τῷ] τῶ BN| μηδὲ] μὴδε R_ μὴ δὲ BIN || ν. 593 μηδ᾽} μὴ δ᾽ 
ἘΒΙΝ | τὸν δ᾽] τόνδ᾽ RT | οὐδ᾽] om. N | ἀκολούϑῳ] ἀκολου-- 
ὅοις (in ras., sed a prima manu est χολουϑοις. pro og in exitu 
vocabuli fuerat ἡ) B ἀλούϑῳ est in I ἀκολούϑω N || v. 594 ποιῶ] 
ποῶ I | κοινὸν) omm. BI | πᾶσιν] πᾶσι RBTNY]|v.595 BAE.| 
omm. RBI' | ἅπασιν] ἅπασι RBTN | IIPA.]: R omm. BI | 
natéde | κατεδεῖ RBIN | méhedov] σπελεϑὸν ex σπέλεϑον corr. È 
σπέλεϑον est in BI σπελεϑὸν ΝῚ σύ] μου RB μοι TN || v. 596 
BAE.| omm. RBI' | πελέϑων) σπελεϑὼν RIN σπελέϑων B 
κοινωνοῦμεν; κοινωνοῦμεν : RI | ITPA.| omm. RBI | μα dl 
ἀλλ᾽ εφϑὴς μ᾽ ὑποκρούσας verba suum versum efficiunt in KR | 
μ᾽] μοι B | v. 597 ποιήσω] ποήσω Ὁ | v. 598 τοὺς καρποὺς] τῇ 
ἀργύριον RN τἀργύριον BI' | τὰ ἀλλ τ᾿ ἄλλ᾽ RN | ἐστὶν] εστιν R | 
ἑκάστῳ] ἑἕκάστω RBI'N || v. 599 ἀπὸ τούτων] ἀποτούτων R | prius 
τ in τούτων] in ras. est, sed a prima manu B | κοινῶν] καὶ τῶν N 

ARISTOPH. ECCLESIAZUSAE, 4 
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* 


ταμιευόμεναι καὶ φειδόμεναι καὶ τὴν γνώμην προσέ- 
χουσαι. 600 
BAE. πῶς οὖν ὅστις μὴ κέκτηται γῆν ἡμῶν, ἀργύριον δὲ 
καὶ Ζαρεικούς, ἀφανῆ πλοῦτον; IIPA. τοῦτ᾽ εἰς τὸ 
μέσον καταϑήσει. 
καὶ μὴ καταϑεὶς BAE. ψευδορκήσει" κἀκτήσατο γὰρ 
διὰ τοῦτο. 
IIPA. ἀλλ᾽ οὐδέν τοι χρήσιμον ἔσται πάντως αὐτῷ. BAE. 
κατὰ δὴ τί; 
IPA. οὐδεὶς οὐδὲν πενίᾳ δράσει' πάντα γὰρ ἕξουσιν 


ἅπαντες, 605 

ἄρτους. τεμάχη, μάξας. χλαίνας, οἶνον, στεφάνους, 
ἐρεβίνϑους. 

co , Là x - - δὴ δὴ 2 x 

ὥστε τί κέρδος μὴ xatadetvar; σὺ γὰρ ἐξευρὼν 
ἀπόδειξον. 

BAE. οὔκουν καὶ νῦν οὗτοι μᾶλλον xAéntovo”, οἷς ταῦτα 

πάρεστι; | 


AN. A. πρότερόν γ᾽. dotato’, ὅτε τοῖσι νόμοις ἔτ᾽ ἐχρώμεϑα 
τοῖς προτέἕροισιν᾽ 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 603 καταϑεὶς BAE. ψευδορκήσει" καἀκτήσατο Meinekius. — v. 609 
AN. A. versui praefixi. — ἔτ᾽ #y00weda Meinekius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 600 ταμιευόμεναι ταμιευόμαν N [προσέχουσαι corr. ex 
moogygovoa: R | v. 601 BAE.| omm. RBI' | ἡμῶν] ἥμων Καὶ || v. 
602 IIPA.|omm. RBI | τοῦτ᾽] τοῦτον B | εἰς] ἐς R é BIN] 
v. 603 χαταϑεὶς) κατὰ ϑεὶς R.| BAE.| omm. RBIN | ψευδορ- 
κήσει] ψευδομόσει (in ras., sed a prima manu est σε) B | xaxtQ- 


TT 
σατο] καχτήσατο KR ὭΣ καἀχτήσατο N | διὰ τοῦτο] διὰ τοῦτο RIN | 
v. 604 IIPA.] — R omm. BI | τοι] v B | αὐτῷ] αὐτὼ BIN | 
BAE.|: Romm. Γ᾽] κατὰ] κατὰ BI (κατα R) | v. 605 ΠΡΆΑ.] — KR 
omm. BI" | οὐδὲν] οὐδ᾽ ἕν R οὐδ᾽ ἐν ΝῚ πενίᾳ] πενία EN πνεύματι 
BI | νυ. 606 χλαίνας] χλαῖνας N || ν. 607 τί] τὶ B || v. 608 Β41.] 
omm. RBI | μᾶλλον] om. B | χλέπτουσ᾽ | κλέπτους N | οἷς [ corr. 


ex οἷς R | πάρεστι] πάρεστιν B | v. 609 AN. A.] πρὰ N omm. 
RBI | πρότερόν γ᾽] προτοῦ γ᾽ B προτερον γ᾽ I° πρώτερον γ᾽ N | 
dtaîo | ὠτέρ᾽ R ὦ τὰν Β ὦ ᾽ταιρ Τ] ὅτε τοῖσι] τούτοισι B (οτε 
τοῖσι I) | ἔτ᾽ ἐχρώμεϑα] διεχρώμεϑα RBI'N | προτέροισιν] προ- 
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νῦν δ᾽, ἔσται γὰρ βίος ἐκ κοινοῦ, τί τὸ κέρδος μὴ 


καταῦϑεῖναι: 610 
BAE. ἣν μείρακ᾽ ἰδὼν ἐπιϑυμήσῃ καὶ βούληται σκαλα- 
ϑύῦραι, 
ἕξει τούτων ἀφελὼν δοῦναι. τῶν ἕκ κοινοῦ δὲ 
ιεϑέξει 
ξυγκαταδαρϑῶν. ΠΡΑ͂. ἀλλ᾽ ἐξέσται προῖκ᾽ αὐτῷ 
ξυγκαταδαρϑεῖν. 
καὶ ταύτας γὰρ κοινὰς ποιῶ τοῖς ἀνδράσι συγκατα- 
κεῖσϑαι 
καὶ AO τῷ PovAouevo. BAE. πῶς ουν οὐ 
πάντες ἴασιν 615 


ἐπὶ τὴν ὡραιοτάτην αὐτῶν καὶ ζητήσουσιν ἐρείδειν ; 
IIPA. al φαυλότεραι καὶ σιμότεραι παρὰ τὰς σεμνὰς καῦ-- 
ἑδοῦνται" 
κατ᾽ ἣν ταύτης ἐπιϑυμήσῃ, τὴν αἰσχρὰν πρῶϑ' 
ὑποκρούσει. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 614 συγκατακεῖσϑαι Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


τέροισνι RN προτέροις B | huius versus verba priora usque ad vo- 
uois incl. antecedenti versui adiecta sunt, reliqua insequenti in 
T'||v. 610 ti | corr. ex te R? tl est in B | v. 611 BAE.| omm. 
RBI | Mv] ἣν E | ἐπιϑυμήσῃ] ἐπιϑυμήση BIN | βούληται; βούλει 
ταὶ E βούλεται IN | σκαλαϑῦραι} τοῦτον σκωλωϑύραι B τοῦτον 
σκαλαϑύραι ΓΝ || v. 612 ἀφελὼν] ἀφελῶν N | hic versus cum 
versu 613 in unum versum coniunctus est in I’ ||v. 613 ξυγκα- 
ταδαρϑών] ξυγκαταδραϑών Vi; οὐκ Bb ξυγκαταδραϑὼν ΠΠ| IPA.) : 

R omm. BI’ | προῖκ᾽) προῖκα γ᾽ B προῖκα I’ | αὐτῷ] αὐταῖς B 
om. I αὐτῶ N | cale καταδαρϑεῖν I || v. 614 versui 


praefixum est pas° in N | ταύτας] corr. ex ταῦτας KR? ποιῶ] ποῶ 
1} ἀνδράσι! corr. ex ἀνδρᾶσι R | cvyratanetodar] ξυγκατακχεῖσϑαι 
RN ξυγκαταδαρϑεῖν BI. ν. 01ὅ τῷ βουλομένῳ] τῶ βουλομένω 
ΒΝ τῷ βουλευμένω TRI BAE.|: Τὸ omm. BIN | οὐ πάντες} πάν- 
τες γὰρ B πάντες 1"] ἴασιν] ἴσασιν BI || ν. 616 ἐπὶ τὴν] ἐπιτὴν 
R ὅτι που ἐπὶ τὴν B | καὶ] omm., BI' | ξητήσουσιν] ξητοῦσιν 

BIN || v. 617 HPA.| omm, RBI | καϑεδοῦνται] καϑευδοῦνται 
N| v. 618 sot] κατ R not BIN | ἢν] gv καὶ  ἐπιϑυμήσῃ] 
ἐπιϑυμήση BI'N | Cra coro] ὑπαφήσει B 

4 Ἕ 
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BAE. καὶ πῶς ἡμᾶς τοὺς πρεσβύτας. ἣν ταῖς αἰσχραῖσι 


συνώμεν. 
οὐκ ἐπιλείψει τὸ πέος πρότερον πρὶν ἐκεῖσ᾽ οἵ φὴς 
ἀφικέσϑαι; 620 
IIPA. οὐχὶ μαχοῦνται. περὶ σοῦ ϑάρρει" μὴ δείσῃς" οὐχὶ 
μαχοῦνται. 


BAE. περὶ τοῦ; IIPA. περὶ τοῦ ξυγκαταδαρϑεῖν. καὶ σοὶ 
τοιοῦτον ὑπάρχει. 
BAE. τὸ μὲν ὑμέτερον γνώμην τιν᾽ ἔχει" προβεβούλευται 
γάρ. ὕπως ἂν 
μηδεμιᾶς ἢ τρύπημα κενόν" τὸ δὲ τῶν ἀνδρῶν τί 


ποιήσει; 
΄ x δὴ 5) , PIA! N LI x 
φεύξονται γὰρ τοὺς αἰσχίους. ἐπὶ τοὺς δὲ καλοὺς 
βαδιοῦνται. 625 
IIPA. ἀλλὰ φυλάξουσ᾽ οἵ φαυλότερον τοὺς καλλίους 
ἀπιόντας 


ADNOTATIO CRITICA. 


vv. 621 et 622 in versu 621 Dobraeum secutus sum, in v. 622 περὶ 
τοὺ ξυγκαταδαρϑ εἶν scripsi pro τοῦ un ξυγκαταδαρϑ'εῖν codicum. Iludit 
enim Praxagora leniter maritum petulantem, ut senem cfr. v. 323: ,,De 
senibus, qualis tu es, inter se non certabunt mulieres, sed de adulescen- 
tibus solis.“ 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 619 BAE.] omm. RBI | ἢν] ἠδ R  συνῶμεν] ξυνῶμεν 
TN || v. 620 ἐπιλείψει] ἐπιλείψει corr. ex ἐπίληψει È illud corr. 
in ἐπιλείψει R° | φὴς] φῆις corr. ex φῆς E illud corr. in φὴις 
R? φὴς estin BIN || v. 621 ΠΡΑ͂.) omm. Ν᾽ Β Π] περὶ σοῦ] περὶ σου 
BN | ϑάρρει] ϑάρρο᾽ εἰ IT ] δείσῃς] detons BIN | οὐχὶ] : οὐχὶ R 


βλὲ᾽ οὐχὶ N||v. 622 BAE.] omm. RBI | IPA]: RI om. B| 
alterum περὶ τοῦ] τοῦ μὴ R BIN | supra secundum e in ξυγλα- 
ταδαρϑεῖν) erasus est accentus in R | καὶ σοὶ] : καί cor R καὶ σοι 


B καί σοί 1" gas καί cor N | τοιοῦτον] τοιούτων N | ὑπάρχει 
ὑπάρξει N || v. 623 BAE.] omm. RBI' | ὑμέτερον] ἡμέτερον BN | 
tv] τίν᾽ RBI | supra prius o in προβεβούλευται] accentus erasus 
est in R [ὅπως ἂν verba insequenti versui adiecta sunt in BI | 
v. 624 μηδεμιᾶς] μὴ δὲ μιᾶς R un δὲ μιᾶς T | n) ἡ ut vid. R 
corr. in ἢ ΠΣ ἦ est in BN ἢ I | τὸ]: τὸ R | ποιήσει] ποήησει 
R || v. 625 ἐπὶ τοὺς δὲ] ἐπι τοὺς δὲ R ἐπὶ δὲ τοὺς BIN | v. 
626 I[PA.| omm. RBI 
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ἀπὸ τοῦ δείπνου καὶ τηρήσουσ᾽ ἐπὶ τοῖσιν δημο-- 


σίοισιν 
ἘΞ * * %* %0Ux ἐξέσται παρὰ τοῖσν καλοῖς κατα- 
δαρϑεῖν 
ταῖσι γυναιξὶ πρὶν ἂν τοῖς αἰσχροῖς καὶ τοῖς σιμοῖς 
χαρίσωνται. 
BAE. ἡ Δυσικράτους ἄρα νυνὶ ῥὶς ἴσα τοῖσι καλοῖσι φρο-- 
νήσει. 630 
IIPA. νὴ τὸν ᾿“πόλλω: καὶ δημοτική γ᾽ ἡ γνώμη καὶ xa- 
ταχήνη 
τῶν σεμνοτέρων ἔσται πολλὴ καὶ τῶν σφραγῖδας 
ἐχόντων, 
otav ᾿Εμβαδίων εἴπῃ, προτέρῳ παραχώρει OT 
ἐπιτήρει, 
ὅταν ἤδη ᾽γὼ διαπραξάμενος παραδῶ σοι δευτε- 
ριάξειν. 
BAE. πῶς οὖν οὕτω ξώντων ἡμῶν τοὺς αὑτοῦ παῖδας 
ἕκαστος 635 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 628 οἵ φαυλότεροι delevit Tyrwhittus, excidisse videtur partici- 


pium velut ἐφεδρεύοντες. — v. 629 ταῖσι γυναιξὶ πρὶν ἂν τοῖς Elms- 
leius. — σιμοῖς Lennepius. — v, 633 Ἐμβαδίων D. Heinsius, — προ- 
τέρω Faber. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 627 ἐπὶ τοῖσιν] ἐπι τοῖσιν R ἐπὶ τοῖσι BIN | δημοσίοι- 
σιν] δημοσίοισι B | v. 628 omissus est in BI' | Ἐ Ἢ x] οἵ 
φαυλότερον RN | κοὐχ] x οὐκ R | παρὰ τοῖσι; παρὰ τοῖον R || v. 
629 ταῖσι γυναιξὶ πρὶν av τοῖς] ταῖσι γυναιξὶν πρὶν τοῖς RB ταῖς 
γυναιξίν" πρὶν τοῖς I° ταῖς γυναιξὶν. πρὶν τοῖς N | σιμοῖς] μικροῖς 
RI'N μικροῖσσι B | χαρίσωνται] χαρίσονται ὦ χωρὶς B χαρί 1 }} ν. 
630 BAE.| omm. RBI'| ῥὶς] ots πὶ] τοῖσι τοῖς B  καλοῖσι] κα- 
λοῖς ἘΠ] φρονήσει! corr. ex φρονήσει R° | v. 631 ΠΡΑ͂.] omm. 
RBI| ᾿Δπόλλω] ἀπόλλω᾽ R | δημοτική γ᾽} δημοτικὴ γ B δημο- 
τικὴν TN || v. 632 in priore rav] in ras., sed a A manu est 
τῶ in B | σφραγῖδας] σφραγίδας RI σφαγίδας N || v. 633 
omissus est in BI" | ὅταν] ὅτ᾽ ἂν RN | Eupadior] ἐμβάδ᾽ 
ἐχὼν 1 ἐμβάδ᾽ Ν | εἴπῃ} εἴπη RN |, προτέρῳ πρότερος EN | 
κατ᾽] nov R κἄτ᾽ Njv. 684 otav] ὅτ᾽ av Ν᾿ὶ ὅτ᾽ ἂν TN ᾽γὼ] 

fù) ti | διαπραξάμενος] παραταξάμενος BI | παραδῶ] corr. ex 
παρὰ δῶ L || v. 635 BAE.|] omm. RBI'| αὑτοῦ] corr. ut vid. ex 
αὐτοῦ R αὐτοῦ est in ΓΝ 
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ἔσται δυνατὸς διαγιγνώσκειν; IIPA. ti δὲ det; πα- 
τέρας γὰρ ἅπαντας 
τοὺς πρεσβυτέρους αὑτῶν εἶναι τοῖσι χρόνοισιν νο- 


μιοῦσιν. 
BAE. οὐκοῦν εὖ καὶ χρηστῶς ἕξῆς ἄγξουσιν πάντα γέ- 
φοντα 
διὰ τὴν ἄγνοιαν, ἐπεὶ καὶ νῦν γιψνώσκοντες σα- 
Tio” ὄντα 
ἄγχουσι. ti δῆϑ᾽. ὅταν ἀγνὼς ἢ; πῶς οὐ τότε ud 
πιχεσούῦνταιυ: 640 


΄ ἑῷ ° 
IIPA. ἀλλ᾽ ὃ παρεστὼς ov ἐπιτρέψει" τότε δ᾽ αὐτοῖς οὐκ 
ἔμελ᾽ οὐδὲν ᾿ 
“Ὁ 5) N , 
τῶν ἀλλοτρίων, ὕστις τύπτοι- νῦν δ᾽ ἣν πληγέντος 


ἀκούσῃ. 
μὴ αὐτὸν ἐκεῖνον τύπτῃ δεδιώς, τοῖς δρῶσιν τοῦτο 
μαχεῖται. 
BAE. τὰ μὲν ἄλλα λέγεις οὐδὲν σκαιῶς" εἰ δὲ προσελθὼν 
“πίκουρος. 
ADNOTATIO CRITICA. 
v. 636 γὰρ Faber. — v. 638 τὸν ante πάντα non ferendum esse 
recte censet Blaydesius, lenissima autem emendandi ratio mihi ea visa 
est, ut ἄγξουσιν post ἑξῆς transponam. — v. 6413 δρῶσιν nescio quis 


primorum editorum, sed fortasse scribendum est: τῷ δρῶντι τοιαῦτα 
μαχεῖται. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 636 ἔσται] corr. ex ἔσται 7 | διαγιγνώσκειν] διαγινώσκειν 
BIN | IPA]: ET om. B| δὲ] del BI | πατέρας] πρᾶσαν N | 
γὰρ} omm. RBIN || v. 637 αὑτῶν] αὐτῶν RBI'N | τοῖσι χρό- 
νοισιν] τοῖσι χρόνοις B τοῖς χρόνοισι I | v. 638 BAE. | omm. 
RBT | peg οὐκοῦν corr. ex οὐχοῦν R οὔκουν si in ΓΝ εὖ] 
ἄγξωσ᾽ εὖ R ἄγξουσ᾽ εὖ BIN] χρηστῶς] χρητῶς R | ἑξῆς] omm. 
BI | ἄγξουσιν πάντα] τὸν πάντα RBIN | v. 639 διὰ τὴν] δια- 
τὴν BR | γιγνώσκοντες] γινώσκοντες B | ὄντα] ἐόντα N (όντα R) | v. 
640 è in ri | in ras. est, sed a prima manu in B | ὅταν] ὅτ᾽ ἂν 
ΠΓΝῚ ἢ] ἡ BIN (ῇ R) τότε] τοτὲ RI | κἀπιχεσοῦνται) πάπι- 
χευοῦνται sed in margine adscriptum est σ ut videtur B || v. 641 
PIE omm, RBI | ἐπιτρέψει] ἑπιτρίψει Τὸ | alterum οὐκ] οὔκ 

| ἔμελ᾽ ἔμελλ᾽ ΓΝ || v. 642 ἣν] ἦν R | ἕν in πληγέντος] in 
ras. est, sed a prima manu in B ἀκούσῃ] ἀκούση RBTN || v. 
643 τύπτῃ] τύπτει KR τύψη B τύπτη TN | δρῶσιν] δρῶσι & BIN | 
v. 644 BAE.] omm. RBI'|'Erixovgog] ἐπίουρος B 
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ἢ Δευκολόφας, πάππαν us καλεῖ, τοῦτ᾽ ἤδη δεινὸν 

| ἀκοῦσαι. 645 

AN. A. πολὺ μέντοι δεινότερον τούτου τοῦ πράγματός ἔστι 
_ BAE. τὸ ποῖον; 

AN. A. εἴ σὲ φιλήσειεν ᾿Δρίστυλλος. φάσκων αὑτοῦ πατέρ᾽ 


ξίναι. 
BAE. οἰμώξοι τἂν καὶ κωκύοι. AN. A. σὺ δὲ γ᾽ tous ἂν 
; καλαμίένϑης. 
IlPA. ἀλλ᾽ οὗτος μὲν πρότερον γέγονεν, πρὶν τὸ ψήφισμα 
γενέσϑαι, 
ὥστ᾽ οὐχὶ δέος. μή σε φιλήσῃ. BAE. δεινὸν μένταν 
ἐπεπόνϑη. 650 


τὴν γὴν δὲ τίς ἔσϑ'᾽ ὁ γεωργήσων; IIPA. οἱ δοῦλοι. 
σοὶ δὲ μελήσει, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 645 πάππαν Brunckius. — v. 646 AN. A. praefigendum esse con- 
iecit Bergkius. — v. 647 αὐτοῦ Kusterus, ceterum fortasse scribendum 
est: εἴ σε φιλήσει καρίστυλλος. --- v. 648 tav Lentingius. — v. 650 ἐπε- 
ποόνϑη Suidas. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
v. 645 “ευκολύφας] λευκολόφος R | πάππαν] πάπαν RBIN | 


καλεῖ] καλῆ N | v. 646 AN. A.] omm. RBI Το N | τούτου] 
corr. ex toùtov È | ἐστι} ἔστι: Γ΄] BAE.| — Romm. BI | verba: 
— τὸ 23: suum versum efficiunt in È || v. 647 AN. A.] omm. 


R0Bos i ΝῚ εἴ] εἰ N | φιλήσειεν] gpianoe BI αὑτοῦ] αὐτοῦ 
RBIN|v. 648 BAE.] omm. RBI | τῶν] γ᾽ ἂν ΠΕ Τ μ᾽ dv N 


novo | xoxxvo B | AN. A.] omm. RBT ui N | σὺ dé 76] 
σύ δέ γ᾽ ΓῚ v. 649 ΠΡΑ͂.] omm. RBIN| οὗτος | corr. ex οὗτο KR? | 
πρότερον | τὸ πρότερον ΓΙ γέγονεν] γέγονε BIN | πρὶν] in ras., sed 
a prima manu ἣν B πρὸς est in I'| τὸ] in textu omissum supra 
versum in ras. adscriptum est in B | γενέσϑαι] insequenti versui 
adiectum est in I" || v. 650 un] où un BI | φιλήσῃ] φιλήσει 8 
φιλήση TN | BAE.|: R omm. BT | uevtev] μὲν τ᾽ ἂν RN μέντ᾽ 
Β μέντ᾽ ἂν I | ἐπεπόνϑη] επεπόνϑειν R ἐπεπόνϑειν BI ἐπεπόν- 
ϑην N || ν. 651 ris] τὶς B τῆς N| IIPA.]: Romm. BI | δοῦλοι] 
δούλοι R | ante σοὶ spatium duarum fere litterarum, novae per- 
sonae indicium, relictum est in B | σοὶ δὲ] σὺ de E | μελήσει] 
corr. ex μελήσην E 
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ὅταν ἢ δεκάπουν τὸ στοιχεῖον. λιπαρῷ χωρεῖν ἐπὶ 
δεῖπνον. 
BAE. περὶ δ᾽ ἱματίων τίς πόρος ἔσται; καὶ γὰρ τοῦτ᾽ ἔστιν 
ἔἐρέσϑαι.. 
ΠΡΑ. τὰ μὲν ὄνϑ' ὑμῖν πρῶτον ὑπάρξει. τὰ δὲ λοίφ᾽ 
ἡμεῖς ὑφανοῦμεν. 
BAE. ἕν ἔτι ξητῶ᾽ πῶς, ἤν τις ὄφλῃ παρὰ τοῖς ἄρχουσι 


δίκην τῷ, . +655 
4 
ta , ΄ x > - 2) 
πόϑεν ἐκτίσει ταύτην; ἀπὸ γὰρ τῶν κοινῶν γ᾽ οὐχὶ 
δίκαιον. 


ΠΡΑ͂. ἀλλ᾽ οὐδὲ δίκαι πρῶτον ἔσονται. BAE, τουτὶ τοὔπος 
σ᾽ ἐπιτρίψει. 
AN. A. κἀγὼ ταύτην γνώμην ἐϑέμην. ΠΡΑ͂. τοῦ γάρ, τά- 
λαν. εἵνεκ᾽ ἔσονται: 
2 3 
BAE. πολλῶν ἕνεκεν νὴ τὸν ᾿Δπόλλω' πρῶτον δ᾽ ἑνὸς 
εἵνεκα δήπου, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 652%duro00o Bentleius. — v. 656 ἀπὸ γὰρ τῶν κοινῶν γ᾽ οὐχὶ 
δίκαιον. e coniectura scripsi (ἐκ γὰρ, τῶν κοινῶν γ᾽ οὐχὶ δίκαιον. Blay- 
desius), — v. 657 τουτὶ δὲ τοὔπος σ᾽ ἐπιτρίψει Meinekius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ΡΝ 


v. 652 ὅταν] ὅτ᾽ ἂν RIN | ἦ] ἡ ΒΓΝ (ῇ E) | λιπαρῷ]Ἅ 
λιπαρῶς RIN 1} ὡς Β΄] v. 653. BAE.| mm kB δὲ} δὲ 
RN om. Γ΄ | τίς] τὶς B | ἔστιν] ἐστιν R ἐστὲν BIN | ἐρέσϑαι] 
ἔρεσϑαι E | v. 654 ITPA.] ca RBI| τὰ μὲν vocabb. antece- 
denti versui adiecta sunt in I | ὑμῖν] ὕμιν R | τὰ δὲ λοίφ᾽] τὰ 
δελοὶ p° R | ἡμεῖς] ὑμεῖς B | ὑφανοῦμεν} φανοῦμεν Τ' (υφανοῦ- 
μεν R) | v. 655 BA4E.] omm. RBI | ἣν vs] ἤν: ve corr. ci 
ἥν ti R° ὅταν B ἥτις T εἴ τις N | ὄφλῃ] ὄφλη BIN | τῷ] τίς B 
τῶν Γ τῷ N | v. 656 ἐκτίσει" κτίσῃ R | ἀπὸ γὰρ] οὐ γὰρ RBITN| 
y οὐχὶ] γ᾽ ἐστὶ RBI γ᾽ ἔστι N ||v. 657 ITPA.] omm. RBI 
δίκαι] δίκαια BI | BAE.] χορὸς RI om. B | τοὔπος σ᾽] τ᾽ οὔπος 


R πάλιν B nooo’ I πόσσ᾽ N | v. 658 AN. A] — R pa 

omm. BN | verba usque ad ἐθέμην antecedenti versui adiecta, 
reliqua omissa sunt in I' | καγὼ] καγὼ E | omissa sunt, spatio 
vacuo relicto, verba: I[PA. τοῦ γάρ... ἔσονται in B Il IRPAS]:= 

R | τάλαν, εἶνε ταλαν᾽ ovvex” R corr. in τάλαν oUver 1 τάλαν 
οὕνεκ᾽ est in N || v. 659 BAE.] omm. RBI | ἕνεκεν] ἕνεκε 1" 
ovvexev N | ante νὴ spatium trium fere litterarum, novae perso- 
nae indicium, relictum est in B |"Ar0210] ἀπόλλω R | δ᾽] om. R 
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ἤν τις ὀφείλων ἐξαρνῆται. ΠΡΑ. πόϑεν οὖν ἐδά- 


νεισ᾽ ὁ δανείσας 660 
ἐν τῷ κοινῷ πάντων ὄντων; κλέπτων δήπου᾽ στ᾿ 
ἐπίδηλος. 


AN. A. νὴ τὴν Afunto? εὖ γε διδάσκεις. BAE. τουτὶ τοίνυν 
φρασάτω μοι, 

τὴν αἰκίας οὗ τύπτοντες πόϑεν ἐκτίσουσιν., ἐπειδὰν 

εὐωχηϑέντες ὑβρίζωσιν; τοῦτο γὰρ οἶμαί σ᾽ ἀπο- 


ρήσειν. 
IIPA. ἀπὸ τῆς μάξης ἧς σιτεῖται. ταύτης γὰρ ὅταν τις 
ἀφαιρῇ. 665 
οὐχ ὑβριεῖται φαύλως οὕτως adds τῇ γαστρὶ xo- 
λασϑείς. 


BAE. οὐδ᾽ αὖ κλέπτης οὐδεὶς ἔσται; ΠΡΑ͂. πῶς γὰρ κλέψει 
μετὸν αὐτῷ; 

BAE. οὐδ᾽ Fanti ἄρα τῶν νυκτῶν; IPA. οὔκ, ἣν 
οἴκοι ye καϑεύδῃς. 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 662 versui AN. A. praefixi, — v, 663 τὴν Dobraeus. — v. 667 
κλέψει Brunckius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 660 ὀφείλων} corr. ex οφείλων R° | ἐξαρνῆται] ἐξαρνεῖται 
R | IIPA.]: Τὸ omm. BI || v. 661 τῷ κοινῷ] τῶ κοινῶ BIN | 
πάντων] πάντως B | ὄντων] omm. BI κλέπτων] ex Ἀλεπτῶν corr. 
R° δήπου] δ᾽ ἥπου R|'or' | στ᾿ n BE v. 662 AN. A.| 


χοροὺς RN Ncom. B.| BAE.] |: R (pa ἽΝ gas N spatium trium 
fere litterarum ante τουτὶ relictum in B) | τουτὶ] τοὐτὶ R | μοι] 
μθι. (sic) 1 μοί ΓῚ v. 068 τὴν] τῆς RBN τῆς ΠῚ αἰχίας] αἰκείας 
R | éxticovor] κτίσουσιν R | ἐπειδὰν] ere’ ἂν Κὶ [ ν. 664 ὑβοί- 
Soc] ὑβρίξουσι I' ὑβοίζωσι N | οἶμαί σ᾽] ex oîuai σ᾽ corr. Ia 
οἶμαι σ᾽ est in B || v. 665 IZPA.] omm. RBI | ἀπὸ τῆς] ἀποτῆς 
Ἴ ταύτης] ταύτην ΒΡΝῚ ὅταν] ὁτ᾽ αν R ὅταν ΒΓ ( ὅτ᾽ ἀνΝ 

τις] τίς KR | ἀφαιρῇ] ἀφαιρῆῇ BIN || v. 666 οὐχ] οὐχ᾽ RIN 
φαύλως] φ'αυλως (unius litterae spatio relicto) N | αὖθις] omm, 
BIN| τῇ] τῇ BN || v. 667 BAE.] omm. Din οὐδ᾽] 00° N | 
κλέπτης] corr. ex xAertns R° | οὐδεὶς οὐδεῖς R | IIPA.] omm.. 
RBI} κλέψει} κλέψαι RBIN|cvro] αὐτῶ ΒΙΓΝ ν. 668 BAE.] 
omm. RBI'| ἄρα] ἄρα R | IIPA.|: R omm. BI | oùx] οὔκ R 
οὐκ B | ἣν] nv R | ye] omm. BI | xadevdns|] καϑεύδης RBITN 
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BAE. οὐδ᾽ ἤν pe dvoal, ὥσπερ πρότερον; ΠΡΑ͂. βίοτος 
γὰρ πᾶσιν ὑπάρξει. 


3 Χ 


ἣν δ᾽ ἀποδύῃ γ᾽, αὐτὸς δώσει. τί γὰρ αὐτῷ πρᾶγμα 


μάχεσϑαι; 670 
ἕτερον γὰρ ἰὼν ἔκ τοῦ κοινοῦ κρεῖττον ἐκείνου 
κομιεῖται. 


BAE. οὐδὲ κυβεύσουσ᾽ do’ ἄνϑρωποι; ITPA. περὶ τοῦ γὰρ 
τοῦτο ποιήσει; 
BAE. τὴν δὲ δίαιταν τίνα ποιήσεις; IIPA, κοινὴν πᾶσιν. 
τὸ γὰρ ἄστυ 
μίαν οἴκησίν φημι ποιήσειν συρρήξασ᾽ εἰς ἕν ἅπαντα, 
ὥστε βαδίζειν ὡς ἀλλήλους. -BAE. τὸ δὲ δεῖπνον 


ποῦ παραϑήσεις: 675 
IIPA. τὰ δικαστήρια καὶ τὰς στοιὰς ἀνδρῶνας πάντα 
ποιήσω. 


BAE. τὸ δὲ βῆμα τί σοι χρήσιμον ἔσται; ΠΡΑ͂. τοὺς κρα- 
τῆρας καταϑήσω 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 669 versui praef. BAE. Dobraeus. — v. 672 ἄνϑρωποι Dindor- 
fius — fortasse in exitu versus scribendum est: ποιήσεις; 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA,. 


v. 669 BAE.| omm. RBIN ἤν] 7vR | ye| ce B | IIPA.]: 
R omm. BIN ||v. 670 ἣν] ἣν R  ἀποδύῃ} αποδύη RK ἀποδύη 
BIN | αὐτὸς] : αὐτὸς R | τί] τὶ B| αὐτῷ] αὐτῶ BIN || v. 671 
ἐκείνου] corr. ex éxeîvov R | ἐκείνου κομιεῖται] κομιεῖται ἐκείνου 
N || v. 672 BAE.| omm. RBI | οὐδὲ] οὐδὲ E | κυβεύσουσ᾽ | xv- 
Bedcovoww B | do' | ἄρ᾽ RBIN | ἄνϑρωποι] ἄνϑρωποι RBI'N 
HPA.) : RI om. B || v. 673 BAE.] omm. RBT | di] om. 1 
IIPA.|: R omm, BI πᾶσιν] πᾶσι TN || v. 674 οἴκησίν φημι] 
οἴκησιν φημὶ RBI οἴκησιν φημί N | συρρήξασ᾽] συρρήξας BI 
συρρήξας᾽ (sic) N|v. 675 ὡς] εἰς RB| BAE.|: R omm. ΒΓ 
o in δεῖτονον) in ras. est, sed a prima manu in B || v. 676 IIPA.| 
omm. RBI | τὰ] τὰ dè BI | δικαστήρια] δισκατήρια R | στοιὰς] 
corr. ex στοιᾶς R στοὰς estin ΒΓ] ante ἀνδρῶνας spatium trium fere 
litterarum, novae personae indicium, relictum est in B | ἀνδρῶ- 
.vag πάντα] ἀνδρῶν ‘mavte (non intellexit librarius compendium 
illud, quo pictum erat ας. in ἀνδρῶνας vocabulo cfr. v. 636) N | 
πάντα] corr. ex παντὰ R? | ποιήσω] ποήσω E | v. 677 BAE.] 
omm. RBI | IIPA.]: RI om. B 


* 
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καὶ τὰς ὑδρίας, καὶ ῥαψῳδεῖν ἔσται τοῖς παιδαρί- 


OLGLV 
τοὺς ἀνδρείους ἕν τῷ πολέμῳ, κεῖ τις δειλὸς γεγέ- 
ο ψῆήται, 
ἵνα μὴ δειπνῶσ᾽ αἰσχυνόμενοι. BAE. νὴ τὸν ᾿Ζ“πόλλω 
χάριξν vs. 680 


τὰ δὲ κληρωτήρια ποῖ τρέψεις; IIPA. εἰς τὴν ἀγο- 
ρὰν καταϑήσω᾽ 

κατα στήσασα παρ᾽ “Φρμοδίῳ κληρώσω πάντας, ἕως ἂν 

εἰδὼς ὁ λαχὼν ἀπίῃ χαίρων ἐν ὁποίῳ γράμματι 


δειπνεῖ, 
x 4 È 2, «ὦ ὍΝ ZIA) \ 3 3 

καὶ κηρύξῃ τοὺς ἐκ τοῦ βῆτ᾽ ἐπὶ τὴν στοιὰν ἀκο- 
λουϑεῖν 

τὴν βασίλειον δειπνήσοντας" τὸ dè ϑῆτ᾽ εἰς τὴν παρὰ 
ταύτην, 685 

τοὺς δ᾽ ἐκ τοῦ κάππ᾽ εἰς τὴν στοιὰν χωρεῖν τὴν 
ἀλφιτόπωλιν. 


BAE. ἵνα κάπτωσιν: IIPA. μὰ Al, ἀλλ᾽ ἵν᾽ ἐκεῖ δειπνῶσιν. 
BAE. ὅτῳ δὲ τὸ γράμμα 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


«vw. 678 ὑδρίας] ὕδρας R corr. in ὕδριας R? βαψῳδεῖν] 
δαψωδεῖν BN ῥᾳψῳδεῖν JE | παιδαρίοισιν] παιδαρίοισι ΓΝ || v. 679 
τῷ πολέμῳ] τῶ πολέμω BIN | ueb| x εἰ R || v. 680 BAE.]: R 
omm. BI’ | ᾿Ἵπόλλω] ἀπόλλω᾽ R  χάριέν γε] corr. ex χώριξν ye 
R? χάριξν te est in ΝῚ ν. 681 πληρωτήρια] COrr. ex πληρωτηρία 
da ΤΡῚΣ: 101’ ὁτὸ. bee] ἐς ΒΙΝῚ ἀγορὰν] corr. ex ἀγορᾶν 
Ἢ] καταϑήσω] καϑήσω R||v. 682 κάτα στήσασα] κᾶτα στήσα. Τὴ 
corr. in κᾶτα στήσασ᾽ 1 καταστήσασα estin B zara στήσασα l'arto 
στήσασα N | Aguodig] ἁρμοδίω BIN || v. 683 azin] ἁπήει R 
ἀπίη BIN ὁποίῳ] ὑποίω BIN || v. 684 κηρύξῃ] κηρύξει RN 
κηρύξη B κήρυξε ΠῚ βῆτ᾽] βὴῆτα R | ἐπὶ) erat καὶ emi, sed de- 
letum est χαὶ R | τὴν]. corr. ex τὴν R° È στοιὰν] στοὰν BI | v. 
685 τὸ δὲ CULI εἰς τὴν παρὰ ταύτην] τοὺς δ᾽ ἐκ τοῦ ϑῆτα παρ᾽ 
αὐτὴν B τὸ δὲ ϑῆτ᾽ ἐστι Ar αὐτὴν I | εἰς] ες R ἐς NI παρὰ] 
corr, ex παρα R° || v. 686 εἰς τὴν] ες τὴν R | στοιὼν] στοὰν BI'| ν. 
687 BAE.| omm. RBITN | χάπτωσιν)] κάπτωσι BI | IIPA.|: 


RI 646° N om. B| 4] δι’ ΠῚ νῶσιν in δειπνῶσιν] in ras. est, 
sed a prima manu; etiam super de rasura est in £ | BAE.] 
omm. RBIN | ὅτῳ] Oto R ὅταν B ὅτω ΓΝ | γράμμα] γρᾶμ- 
ua 1" 
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un ᾿ξελκυσϑῇ καϑ'᾽ ὃ δειπνήσει; IIPA. τούτους ἀπε- 
λῶσιν ἅπαντες. 

ἀλλ᾽ οὐκ ἔσται τοῦτο παρ᾽ ἡμῖν. 

πᾶσι γὰρ ἄφϑονα πάντα παρέξομεν᾽ 690 

ὥστε μεϑυσϑεὶς αὐτῷ στεφάνῳ 

πᾶς τις ἄπεισιν τὴν δᾷδα λαβῶν. 

αἱ δὲ γυναῖκες κατὰ τὰς διόδους 

προσπίπτουσαι τοῖς ἀπὸ δείπνου 

τάδε λέξουσιν: δεῦρο παρ᾽ ἡμᾶς" 695 

ἐνθάδε μεῖραάξ ἐσϑ'᾽ ὡραία. 

παρ᾽ ἐμοὶ δ᾽, ἑτέρα 

φήσει τις ἄνωϑ' ἐξ ὑπερῴου, 

καὶ καλλίστη καὶ λευκοτάτη" 

πρότερον μέντοι δεῖ Ge καϑεύδειν 700 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 688 IIPA. ante τούτους inseruit Lentingius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 688 un ᾿ξελκυσϑῇ] μη ᾿ξελκυσϑῇ Τὸ μὴ ᾿ξελκυσϑῆ B μὴ 
ἐξελκυσϑῆ TN|xa®° ὃ] καϑὸ ΓΝῚ ΠΡΑ.} omm., RBTN]| τού- 
τους] τούτοις R  ἀπελῶσιν] ἀμπελῶσιν 1" [ in vv. 689—710 verba 
ita disposita sunt, ut singuli versus finiantur vocabulis: ἡμῖν | 
παρέξομεν | στεφάνῳ | λαβών | διόδους I δείπνου | ἡμᾶς | ὡραία | 
ἄνω (in ἄνωϑ᾽) | καλλίστη | μέντοι | ἐμοί | ἀκολουϑοῦντες | φαυλύ- 
τερον | οὗτος | ἐλϑών | αἰσχροῖς | βινεῖν (λαβόντας R) συκῆς | δέ- 
φεσϑαι RN — παρέξομεν | λαβῶν | δείπνου | ὡραία, | καλλίστη B 
λευκοτάτη I | ἐμοί | ἀκολουϑοῦντες φαυλότεροι [οὗτος | ἐλϑών | 


βινεῖν | συκῆς. | δέφεσϑαι BI" — v. 689 versui praefixit mec N | 
οὐκ ἔσται] οὐκ εσται KR corr. in οὐκέσται R° οὐκέτι B οὐκ ἔστι 
TN |v. 690 ἀφϑονα]) corr. ex ἄφϑονα R° | in ras., sed a prima 
manu est avra in πάντα, etiam super @ in exitu ἄφϑονα Voca- 
buli rasura est in B | παρέξομεν παρέξω B || v. 691 αὐτῷ στε- 
pero ] αὐτῶ στεφάνω BIN || v. 692 τις] τίς T | ἄπεισιν} ἄπισι 
R ἄπεισι T | δᾷδα] δᾶδα BI δάδα ΝῚ ν..098 κατὰ τὰς διόδους] 
κατὰ τὰς διόδους KR in textu haec verba omissa sunt, sed supra 
versum χατὰ διόδους adscripsit prima manus in B ‘neradiidove 
est in PI v. 694 τοῖς ἀπὸ δείπνου] τοῖς ἀπὸ τοῦ δείπνου E τοῖς 


ἀπὸ δείπνων N | ν. 695 λέξουσιν] λέξουσι Γ' || v. 696 μεῖράξ] μεῖς- 
qué R μείραξ BI μείρεξ N | 208°] ἐσϑ᾽ RBIN]| ὡραία] ὡραῖα 
R || v. 698 τἰς} τὶς B τίς ΓΝ [- cin dvod | supra versum ad- 
scripsit prima manus in B | ὑπερῴου] ὑπερώου BIN || v. 700 
πρότερον] πότερον Γ' 
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αὐτῆς παρ᾽ ἐμοί. 

τοῖς εὐπρεπέσιν δ᾽ ida 

καὶ μειρακίοις οὗ φαυλότεροι 

τοιάδ᾽ ἐροῦσιν" ποῖ ϑεῖς οὗτος: 

πάντως οὐδὲν δράσεις ἐλθών" 

τοῖς γὰρ σιμοῖς καὶ τοῖς αἰσχροῖς Τοῦ 

ἐψήφισται προτέροις βινεῖν. 

ὑμᾶς δὲ τέως ϑρῖα λαβόντας 

διφόρου συκῆς 

ἐν τοῖς προϑύροισι δέφεσϑαι. 

φέρε νυν, φράσον μοι, ταῦτ᾽ ἀρέσκει σφῶν; BAE. 

πάνυ. 710 

IIPA. βαδιστέον τἄρ᾽ ἐστὶν εἰς ἀγορὰν ἐμοί, 

ἵν᾽ ἀποδέχωμαι τὰ προσιόντα χρήματα, 

λαβοῦσα κηρύκαιναν εὔφωνόν τινα. 

ἐμὲ γὰρ ἀνάγκη ταῦτα δρᾶν ἡρημένην 

ἄρχειν. καταστῆσαί te τὰ ξνσσίτια, 715 

ὅπως ἂν εὐωχῆσϑε πρῶτον τήμερον. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 702 εὐπρεπέσιν δ᾽ Bentleius. — vv. 705—708 nescio,, an scriben- 
dum sit: ὑμᾶς δὲ τέως dolo λαβόντας διφόρον συκῆς χρὴ ἦν τοῖς προ- 
ϑύροισι. δέφεσϑαι. vel ὑμᾶς δὲ τέως δεῖ ϑρῖα λαβεῖν διφόρου συκῆς 
κἀν τοῖς προϑύροισι δέφεσϑαι. --- v. 711 τἄρ᾽ Dindorfius. — v. 716 
τήμερον Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 702 τοῖς εὐπρεπέσιν δ᾽] τοῖς δ᾽ εὐπρεπέσιν RIN τοῖς 
δευπρεπέσιν B || v. 703 μειρακίοις] corr. ex μειρακίοισι R | ἐροῦσιν] 
ἐροῦσι BI'|Weîs| ϑεὶς R ϑεὸς BI || v. 704 0, quod erat ante 
οὐδὲν] deletum est R || v. 706 ἐψήφισται] ἐψίφισται N | προτέ- 
οοις] προτοῦ B προτερον I° βινεῖν] κινεῖν ΤΊ v. 707 ϑρῖα) ϑρία 
RBIN | λαβόντας] λαβούσας BI | v. 709 ἐν τοῖς] ex ἔντος corr. 


R° | v. 710 versui praefixum est 0 in R| νυν] νῦν RBTN | 
ταῦτ᾽ | tovt° B | ἀρέσκει] ἀρέσκειν N | σφῷν] σφῶν TN | BAE.]: 
R omm. BI || v. 711 HIIPA.] — R omm. BIN τἄρ᾽: τ΄ 0000 
ἄρ᾽ BIN] ἐστὶν] ἐστιν N || v. 713 εὔφωνόν] εὐφωνόν B | V. ΤᾺ 
coda] ἀνάγκην T | ἡἠρημένην] ῃρημένην corr. ex ηρημένην Κὶ 
ἡρημένην est in BIUN|v. 715 καταστῆσαί τε] καταστῆσαι te N | 
Evocitia| ξυσσιτία 1" || v. 716 εὐωχῆσϑε] εὐωχεῖσϑε R | τήμερον] 
σήμερον RBIN 
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BAE. ἤδη γὰρ εὐωχησόμεσϑα; IIPA. φήμ᾽ ἐγώ. 
ἔπειτα τὰς πόρνας καταπαῦσαι βούλομαι 
ἀἁπαξαπάσας. BAE. ἵνα τί; AN. A. δῆλον τουτογί: 
ἵνα τῶν νέων ἔχωσιν αὗται τὰς ἀκμάς. 720 

ΠΡΑ͂. καὶ τάς γε δούλας οὐχὶ δεῖ xocuovuevas ᾿ 
τὴν τῶν ἐλευϑέρων ὑφαρπάζειν Κύπριν, 
ἀλλὰ παρὰ τοῖς δούλοισι κοιμᾶσϑαι μόνον 
κατωνάκην τὸν χοῖρον ἀποτετιλμένας. 

BAE. φέρε νυν ἐγῶ σοι παρακολουϑῶ πλησίον, 725 
ἵν᾽ ἀποβλέπωμαι καὶ ταδὶ λέγωσί με: 
τὸν τῆς στρατηγοῦ τοῦτον οὐ ϑαυμάζξετε: 

AN. A. ἐγὼ δ᾽. ἵν᾽ εἰς ἀγοράν ye τὰ σκεύη φέρω, 

προχειριοῦμαι κἀξετῶ τὴν οὐσίαν. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 719 AN. A. (pro IIPA.) scribendum esse coniecit Bergkius. --- 
τουτογί Bentleius. — v. 724 κατωνάκην Dobraeus. -- v. 726 ταδὶ λέγωσι 
transposuit Blaydesius (ws est in cod. N). — v. 729 καἀξετῶ Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


Ve 1117 BAE.| omm. RBIN | εὐωχησόμεσϑα:; IIPA. Piu] 
εὐωχησόμεσϑα : φήμ᾽ R corr. in εὐωχησόμεσϑα; φήμ᾽ R° εὐωχη- 


σόμεϑα φήμ᾽ B εὐοχησόμεϑα: φῆμ᾽ "hi “Un χησυμεῦς. πρὰ φήμ᾽ 
N || v. 718 ὅς in tes] corr. a prima manu in B  όρνας in πόρ- 
vas] in ras., sed a prima manu in B || v. 719 ἁπαξαπάσας] 
ἁπαξ ἄσας R corr. in ἅπαξ ἁπασας R° | BAE.|: R omm. BI | 


ἵνα τί] ἱνατί RN ἵνα τὶ Ρ ΓΝ sei N omm. BI | 
τουτογί | τουτοτί R τουτὸ" τὶ" (spatium trium fere litterarum in- 
ter τουτὸ et ti relicto) B τοῦτο τί ΠΝ || v. 720 ἔχωσιν] ἔχωσι I | 
v. 721 IIPA.] — È omm. BIN | δούλας] dovdag I || v. 722 
ὕπριν in κύπριν] in ras. est, sed a prima manu in B || v. 723 
ἀλλα] corr. ex ἄλλα R° | v. 724 χατωνάκην] κατωνάκη RBIN | 
| qui supra prius e in Sagra erat accentus acutus, deletus est 


in f|v. 725 BAE.| ὃ ανηρ Rd T om. B | νυν] νῦν RBIN | 
ἐγώ σοι] ἐγὼ σοι N | παρακολουϑῶ!] παραπολουϑῶν I | πλησίον | corr. 
ex Tai R || v. 726 ταδὶ λέγωσί ue] λέγωσί (λέγωσι E) μοι 
(με N) ταδί (todi R ταδὶ B) RBTN]|v. 727 ϑαυμάξετε] ϑαυ- 


μάξεται Ν | vw. 728 AN.-A.] NE. N omm. RBI | ἀγορᾶν γε] 
corr. ex ἀγορῶν ye R° ἀγορὰν. te est in N v. 729 προχειριοῦμαι] 
προχειροῦμαι BI' | κἀξετῶ)] κἀξετώάσω RIN κἀξεταζω B 
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ΧΟΡΟΥ͂. 
AN. A. χώρει σὺ δεῦρ᾽ ἡ κιναχύρα καλὴ καλῶς 730 
τῶν χρημάτων ϑύραξε πρώτη τῶν Éudv, 
ὅπως ἂν ἐντετριμμένη κανηφορῆῇς, 
πολλοὺς κάτω δὴ ϑυλάκους στφέψασ᾽ ἐμούς. 
ποῦ 69° ἡ ὉΠ ΘΟ Ros ἡ χύτρα δεῦρ᾽ Edi, 
νὴ Aia μέλαινά: γ᾽. ὡς ἂν εἰ τὸ φάρμακον 735 
ἕψουσ᾽ “τύ: cd “υσικράτης μελαινετοι. 
ἵστω παρ᾽ αὐτήν. δεῦρ᾽ ἴϑ᾽ ἡ κομμῶώτρια" 
φέρε δεῦρο ταύτην τὴν ὑδρίαν, ὑδριαφόρε, 
évtadda: σὺ δὲ δεῦρ᾽ ἡ κιϑαρῳδὸς ἔξιϑι, 
πολλάκις ἀναστήσασα μ᾽ εἰς ἐκκλησίαν 740 
ἀωρὶ νυκτῶν διὰ τὸν ὄρϑριον νόμον. 
ὁ τὴν σκάφην λαχὼν προΐτω᾽ τὰ κηρία 
κόμιζε, τοὺς ϑαλλοὺς καϑίστη πλησίον. 
καὶ τὼ τρίποδ᾽ ἐξένεγκε καὶ τὴν λήκυϑον" 
τὰ χυτρίδι᾽ ἤδη καὶ τὸν ὄχλον ἀφίετε. 745 
AN. B. ἐγὼ καταϑήσω τἀμά; κακοδαίμων ἄρα 
ἀνὴρ ἔσομαι καὶ νοῦν ὀλίγον κεκτημένος. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 730 δεῦρ᾽ n κιναχύρα Bachmannus, — v. 735 ὡς (pro οὐδ᾽) Hal- 
bertsma. — v. 742 λαχὼν Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


inter vv. 729 et 730 est χοροῦ in È omm. BIN || v. 730 
AN. 4.1} αλλος avno R ἀνὴρ N omm. BI | σὺ] omm. BI | 
δεῦρ᾽ ἡ κιναχύρα] δεῦρο E E δεῦρο κιραχύρα B “δεῦρο κι- 
γαχύρα 1'N | καλὴ] κάλη N | ν. 132 κανηφορῆς] κανηφορὴς BIN] 
v. 733 στρέψασ᾽ | στρέψασα ὯΝ ΠΥ. {84 "00 | σϑ᾽ R | πὰ 
δεῦρο I° | v. 735 μέλαινα γ᾽] μελαινά γ᾽ R | ὡς ἂν} οὐδ᾽ 
RBIN | εἰ τὸ] εἰς to Ν] ν. 736 ἕψουσ᾽] ἑψοῦσ᾽ RN | Eyes]. 
ἔτυχ᾽ B do o] ὦ BN|v. 737 ἴστω] ἴστω 1" κομμώτρια [ κομώτρια 
B χκομμότρια I|v. 738 φέρε] φέρω I] v. 739 κιϑαρῳδὸς] ada 
ρωδὸς BIN |v. 41 ἀωρὶ νυκτῶν ἄωρι νύχτωρ R ἀωρὶ νύκτων 
Ρ ἀωρὶ νυκτῶν I ἀωρινυκτῶν N | διὰ τὸν] διατὸν R | 00dgtor |] 
corr. in ὄρϑιον (sic) È || v. 742 ὁ} omm. BI | λαχὼν] λαβὼν 
RBIN | προΐτω] προίταο B | v. 144 τὼ τρίποδ᾽] τὸν τρίποδ᾽ B 
τῷ Told (cfr. ν. 616) N | ν. 746 AN. B.] — ER ἄλλος φειδωλος 
adscr. R° ἄλλος φειδωλὸς est in I ἀνὴρ φεϊδωλὸς N om. B | 
καταϑήσω] κταϑήσω N 
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μὰ τὸν Ποσειδῶ οὐδέποτέ γ᾽. ἀλλὰ βασανιῶ 
πρώτιστα τοῦτο πολλάκις καὶ σκέψομαι. 
οὐ γὰρ τὸν ἐμὸν ἰδρῶτα καὶ φειδωλίαν 750 
οὐδὲν πρὸς ἔπος οὕτως ἀνοήτως ἐκβαλῶ, 
πρὶν ἂν ἐκπύϑωμαι πᾶν τὸ πρᾶγμ᾽ ὅπως ἔχει. 
οὗτος. τί τὰ σκευάρια ταυτὶ βούλεται: 
πότερον μετοικιξόμενος ἐξενήνοχας 
αὔτ᾽, ἢ φέρεις ἐνέχυρα ϑήσων; AN. A. οὐδαμῶς. 
AN. B. ti δῆτ᾽ ἐπὶ στοίχου ᾿στὴν οὕτως; οὔ τί που 756 
Ἱέρωνι τῷ κήρυκι πομπὴν πέμπετε: 
AN. A. μὰ 4, ἀλλ᾽ ἀποφέρειν αὐτὰ μέλλω τῇ πόλει 
εἰς τὴν ἀγορὰν κατὰ τοὺς δεδογμένους νόμους. 
AN. Β. μέλλεις ἀποφέρειν; AN. A. πάνυ γε. AN. Β. κακο- 
δαίμων ἄρ᾽ εἶ 760 
νὴ τὸν dia τὸν σωτῆρα. AN. 4. πῶς; AN. 8. 
ὕπως; * * * 
"ii A SOT RO MO 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 748 Ποσειδῶ οὐδέποτέ γ᾽ Porsonus. — v. 749 πρώτιστα τοῦτο 
Blaydesius. — v. 752 πρὶν ἂν ἐχπύϑωμαι Porsonus. — v. 756 οὔ τί 
πον Brunckius. — post v. 761 Bachmannum secutys lacunam statui, 
quae sic fere, ut exemplum proferam, expleri possit: νὴ τὸν Ala τὸν 
σωτῆρα. AN. A. πῶς: AN. B. ὅπως; ὅτι) μέλλεις ἀποφέρειν ταῦτα γ᾽ 
οὕτω ῥαδίως. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 748 οὐδέποτέ γ᾽] γ᾽ οὐδέποτ᾽ RBIN|v. 749 πρώτιστα 
τοῦτο] πρώτιστον αὐτὰ RBTN || v. 751 πρὸς ἔπος] προσέπος Ν 
(πρός ἔπος R) | οὕτως] omm. BI'| ν. 752 πρὶν ἂν] πρὶν RBTN, 
enni duo | ἐχπύϑομαι N | v. 755 adv] adv RN | AN. A.]: 
RI ἀνὴρ N om, B||v. 756 AN. 8. φειδωλὸς Ν omm. RBI| 
ἐπὶ στοίχου] I R | 'otw|'otw R | οὕτως οὗτος N | οὔ 
τί που] οὔ τι μὴ (un R) RBTNv. 757 τῷ] to RIN to B | 
πέμπετε] πέμπεται N | v. 758 AN. A] ἀνὴρ N omm. RBI | 
ἀλλ᾽ ἀποφέρειν] ἀλλὰ (corr. ex ἄλλα 13) φέρειν RIN] αὐτὰ] corr. 
ex avra R° | ti] tn B τῇ TN | v. 759 εἰς] ἐς RBIN] dedoy 
μένους] δεδιδαγμένους BI | v. 760 AN. B.] φειδωλὸς N omm. 
ΤΙΣ ΖΝ, ἡ: ἘΤ ἀνὴρ N om. B | AN. B.]: R φειδωλὸς N 
omm. BI"|” super « in ἄρ᾽] in ras. est, sed a prima manu in 
B | εἶ ] εἴ -- R|v. 7161 AN. A.l: R eve N omm. BIANI]: 
R φειδωλὸς N omm. BI | Orosx* | x***** ῥαδίως. πῶς 
ῥαδίως RI πῶς ῥαδίως" (spatio duarum fere litterarum inter 
πῶς et ῥαδίως relicto) B πῶς ῥαδίως N 
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AN. A. τί δ᾽; οὐχὶ πειϑαρχεῖν μὲ τοῖς νόμοισι δεῖ; 

AN. B. ποίοισιν. ὦ δύστηνε: AN. A. τοῖς δεδογμένοις. 

AN. B. δεδογμένοισιν; ὡς ἀνόητος N69 ἄρα. 

AN. A. ἀνόητος; AN. B. οὐ γάρ; ἠλιϑιώτατος μὲν οὖν τοῦ 
ἁπαξαπάντων. AN. A. ὅτι τὸ ταττόμενον ποιῶ; 

AN. B. τὸ ταττόμενον γὰρ δεῖ ποιεῖν τὸν σώφρονα; 


Β 
4Ν. 4. μάλιστα πάντων. 4Ν. Β. τὸν μὲν οὖν ἀβέλτερον. 
AN. A. σὺ δ᾽ οὐ καταϑεῖναι διανοεῖ; AN. Β. φυλάξομαι. 

πρὶν ἄν γ᾽ ἴδω τὸ πλῆϑος ὅ τι βουλεύεται. 770 
AN, A. τέ γὰρ ἄλλο γ᾽ ἢ φέρειν παρεσκευασμένοι 

τὰ χρήματ᾽ εἰσίν; AN. B. ἀλλ᾽ ἰδὼν ἐπειϑόμην. 
AN. A. λέγουσι γοῦν ἐν ταῖς ὁδοῖς. AN. Β. λέξουσι γάρ. 
4Ν. 4. καί φασιν οἴσειν ἀράμενοι. AN. Β. φήσουσι γάρ. 
AN. A. ἀπολεῖς ἀπιστῶν πάντ᾽. AN. B. ἀπιστήσουσι pag. ττῦ 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 773 λέξουσι γὰρ Aldina. — v. 775 πάντ᾽ Aldina. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


Vv. 102 AN. 41 — R ἀνὴρ N omm. BI | δ᾽; οὐχὶ] δ᾽ οὐ 
R δ᾽ οὐχὶ BIN| με] ye B om. T || v. 763 AN. B]— R φει- 
δωλὸς N omm. BI | AN. A.]: R ἀνὴρ N omm. BI || v. 164 
AN. B.] φειδωλὸς N omm. RBI || v. 765 AN. 4.) — R ἀνὴρ 
N omm. BI | AN. B.]: È φειδωλὸς N omm. BI} ηλιϑιώτατος] 
ηλυϑιώτατος COTr. eX ηλυϑιώτατος 12 v. 766 ἀἁπαξαπάντοων] απαξ 
ἁπάντων corr. ex ἅπαξ ἁπάντων R | AN. 4.1: R ἀνὴρ N omm. 
BI | ποιῶ] ποῶ RI'|v. 767 AN. B] — Romm. BIN | ποιεῖν] 
ποεῖν RI ποεῖν rasura corr. ex ποιεῖν N | v. 768 AN. A.|— R 
omm, BIN | AN. B.]: R φειδωλὸς N omm. BI | ἀβέλτερον] 
corr. ex αβέλτερον R? || v. 769 AN. 4.] --- ἀνὴρ Nomm. BI | 
οὐ] οὐδὲ R | διανοεῖ] διανοὴ Β | AN. Β.1: ΒΙ φειδωλὸς N om. B | 
v. 170 πρὶν ἄν γ ἴδω] πρὶν ἂν γ᾽ ἴδω RN πρίν περ ἂν ἴδω B 
πρὶν γ᾽ dv ἴδω Τ' | ὅ τι] ὅτιπερ (τι in ras. est, sed a prima 
manu) B | βουλεύεται] βούλεται BI' || v. 771 AN. 4: ἀνὴρ Ν᾿ 
omm. RBI || v. 772 τὰ] corr. ex τὰ ER? | εἰσίν] εἰσίν corr. ex 
εισὶν ΠῚ ἿΝ.:-Βὴ SR φειδωλὸς N omm. BI |-v.0773 AN. A] 
ἀνὴρ N omm. RBI | λέγουσι γοῦν] λέγουσί γ᾽ οὖν ἈΠ AN. B.]: 
R φειδωλὸς N omm. BI | λέξ ουσι γάρ] λέγουσι γάρ (pag R γὰρ 
BN) RBIN[v.774 AN. A. ἀνὴρ N omm. RIN | καί φαδιν] 
καὶ φασὶν RBN και φασὶν T | AN. B.]: Καὶ φειδωλὸς N omm. 
BI | vw. 774 et 775 unum versum efficiunt in I° | v. 775 AN. 4.] 
ἀνὴρ N omm. RBI | πάντ᾽] πάντα RN σύ ye Bom. 1} AN. B.}: 
R φειδωλὸς N omm. BI | γάρ] corr. ex γὰρ in R 


ARISTOPH. ECCLESIAZUSAF. 5 
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AN. A. ò Ζεύς σέ γ᾽ ἐπιτρίψειεν. AN. B. ἐπιτρίψουσι peo. 
οἴσειν δοκεῖς τιν᾽ ὅστις αὐτῶν νοῦν ἔχει; 
9 x , - 3 P) , 9 x 4 
ov γὰρ πατριον τοῦτ᾽ Éotiv, ἀλλὰ λαμβάνειν 
e Ὁ ΄ - x , x x e , 
ἡμᾶς μόνον δεῖ νὴ Aia. καὶ γὰρ οἱ ϑεοί" 
γνώσει δ᾽ ἀπὸ τῶν χειρῶν ye τῶν ἀγαλμάτων, 780 
CI X bj r , 9 , 
ὅταν γὰρ εὐχώμεσϑα διδόναι τάγαϑά, 
ἕστηκεν ἐκτείνοντα τὴν χεῖρ᾽ ὑπτίαν, 
οὐχ ὡς τι δώσοντ᾽, ἀλλ᾽ ὅπως τι λήψεται. 
AN. A. 6 δαιμόνι᾽ ἀνδρῶν. ἔα μὲ τῶν προὔργου τι δρᾶν. 
ταυτὶ γάρ ἐστι συνδετέα. ποῦ μοῦσϑ'᾽ ἵἱμας; 785 
AN. B. ὄντως γὰρ οἴσεις; AN. A. ναὶ μὰ Ala, καὶ δὴ μὲν οὖν 
τωδὶ ξυνάπτω τῶ τρίποδε. AN. B. τῆς μωρίας, 
τὸ μηδὲ περιμείναντα τοὺς ἄλλους ὅ τι 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 780 γε Reiskius. — v. 785 μοῦσϑ'᾽ Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 776 AN. A.] ἀνὴρ Nomm. RBT|Zess] ξεὺς RB| AN. B.]: 
R φειδωλὸς N omm. BI | vv. 776 et (77 unum versum efficiunt in 
1 || v. 777 praefixum est — R ἀνὴρ N | τιν᾽] tiv BN | ante 
ὅστις] est: vi φειδωλὸς N. | αὐτῶν] corr. ex αὑτῶν B || v. 778 prae- 
fixum est ἀνὴρ N| ἀλλὰ] corr. ex ἄλλα E° || vv. 778 et 779 unum 
versum efficiunt in I || v.779 ἡμᾶς] ὅμως B | δεῖ νὴ Ala] δεῖ : νὴ di R 
δεῖ νὴ δία spatio trium fere litterarum relicto inter δεῖ et νὴ B 
δεῖ : νὴ δία T δεῖ : φειδωλὸς. νὴ dl N | ci] omm. TN | ϑεοί] 
corr. ex ϑεοὶ R || v. 780 ye] τε RBI τὲ N | τῶν] καὶ BIN | 
ἀγαλμάτων] ταγάλματα BI' om. N || v. 781 ὅταν] ὅτ᾽ ἂν RN | 
εὐχώμεσϑα] εὐχώμεϑα FE τἀγαϑα] © ἀγαϑὰ R | vv. 781 et 782 
unum versum efficiunt in I || v. 782 χεῖρ᾽} χεῖραν Β χεῖρας 1" 
(χειρ᾽ R)||v. 783 οὐχ] οὐχ RI | δώσοντ᾽] δώσοντες BI | ὅπως 
ὡς".Β. ].τι}. τί RI τίς NI v. 784 AN. A.] om. È: ἀνὴρ 0 ϑέλων 
κατατεϑεῖναι adscr. R? ἀνὴρ ὃ βουλόμενος καταϑεῖναι: Nomm. BI | ὦ] 
ὁ ΓῚ δαιμόνι᾽ δαίμονι I ἔα με] σύγε. ἔα B ξα I | τῶν προὔργου] 
τῶν προύργου R προὔργου B τὸν su N|v]t RIN] verba 
ab ἔα incl. suum versum efficiunt in I || v. 189 γάρ ἐστι) γὰρ 
ἔστι T| συνδετέα] συνδοτέα R | μοὔῦσϑ᾽] uovo” kR corT. in μουσϑ' 
ΤΣ μοῦσϑ'᾽ est in BI μούσϑ᾽ N | μας] ἡμᾶς B ἥμας ΓΙ ν. 786 
AM. B.] φειδωλὸς N omm. RBI | AN. 4.1: αὶ ἀνὴρ N omm. 
BI | v. 787 rodi] todi T| AN. B.]: È φειδωλὸς Ν omm. BI | 
Gin τῆς] in rasura est, sed a prima manu in B || v. 788 τὸ μηδὲ! 
τὸ μὴδε R τὸ δὲ μὴ BI τὸ μὴδὲ N | περιμείναντα] περὶ μείναντα 
KE παραμείναντα BI 
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δράσουσιν. εἶτα τηνικαῦτ᾽ ἤδη AN. A. τί δρᾶν; 
AN. B. éravauemerv, ἔπειτα διατρίβειν ἔτι. 790 
AN. A. iva δὴ τί; AN. B. σεισμὸς εἰ γένοιτο πολλάκις. 

ἢ πῦρ ἀπότροπον. n διάξειεν γαλῆ, 

παύσαιντ᾽ ἂν εἰσφέροντες, ὠμβρόντητε συ. 

AN. A. χαρίεντα γοῦν παάϑοιμ᾽ ἄν. εἰ μὴ you’ ὅποι 794 
ταῦτα καταϑείην. AN. B. μὴ γὰρ οὐ λάβῃς oroL° 
ϑάρρει, καταϑήσεις, κἂν ἕνης ἔλθῃς. 4Ν. 4. tu; 

4Ν. Β. ἐγῴδα τούτους χειροτονοῦντας μὲν ταχύ. 
ἅττ᾽ ἂν δὲ δόξῃ. ταῦτα πάλιν ἀρνουμένους. 

. AN. A. κομιοῦσιν, ὦ τᾶν. AN. Β. ἣν δὲ μὴ κομίσωσι. ti; 

AN. A. ἀμέλει κομιοῦσιν. AN. Β. ἣν δὲ μὴ κομίσωσι. τί; 800 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 794 ᾽χοιμ᾽ Bentleius. — v. 795 καταϑείην Brunckius. — λάβης 
Heindorfius. — v. 799 κομιοῦσιν scripsi pro οἴσουσιν codicum. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 789 AN. A.]: R ἀνὴρ N omm. BI | δρᾶν] δρᾶς N || v. 
790 AN. B.|]— KR φειδωλὸς N omm. BI] ἐπαναμένειν)] corr. ex 
ἐπαναμένειν R | v. 791 AN. 4.] -- R ἀνὴρ N omm. BI | τ0]} τὶ 
B | AN. B.] φειδωλὸς N omm. RBI' | in γένοιτο] or in rasura 
est, sed a prima manu in B γένηται ost in Γ νυ. 792 διᾷξειεν] 
διήξειεν (in rasura est co sed a prima manu) B dugerev ENT 
γαλῆ γαλή T|v. 793 ἂν] do’ R| ὠμβρόντητε σύ] ὦ ᾿μβρόντητε 
σύ R ὦ ᾿μβρότητε σὺ Β ὦ ala σύ Γ' ὦ ᾽μβοόντητε σὺ N ] v. 794 
AN. 4.} — Ramo Nomm. BI J χαρίεντα γοῦν] χαρίεντα γ᾽ οὖν 
RI | πάϑοιμ DI πύϑοιμ᾽ IN μὴ ᾽χοιμ᾽] μήχοιμ᾽ R μάχοιμ᾽ B μήχ᾽ 
οἴμ᾽ Γ' μἤχοιμ᾽ ΝῚ ν. 795 καταϑείην] καταϑείμην corr. ex κατα- 
ϑείμην R καταϑείμην est in BIN | AN. Β.] : R φειδωλὸς N omm. 
BI | λάβῃς] λάβοις RBIN] ὅποι] ὅπαι N | v. 796 ϑάρρει!]} gel 
spatio trium litterarum in introitu versus relicto B ϑάρρ᾽ εἰ est 
in ΠῚ καταϑήσεις] corr. ex κατἀάϑήσεις R | κἂν] κ᾿ ἄν .R | ἕνης] 
ἕνης R ἕνης BIN | ἔλθῃς] ἔλϑης BIN | AN. 41: R avno N 
omm. BI | tun) tin NI V. 197 AN. B.] φειδωλὸς N omm. RBI 
ἐγῴδα]) ἐγὼ da R ἐγ᾽ dda B ἔγ᾽ ὦδα I ἐγῶδα 2 τούτους] του- 
τοις N | ταχύ] ταχεῖς BIN || v. 798 ἅττ᾽] ἄττ᾽ R | δόξῃ] δόξει 
R δόξη BIN | ταῦτα] corr. ex σαῦτα ΝῚ ν. 799 AN. 4.} ἀνὴρ 
N omm. RBI  πομιοῦσιν) οἴσουσιν RBIN | τᾶν] τὰν B'&l 
A0NSB.|:R φειδωλὸς N omm. BI' | ἢν] ἤν Καὶ |Ι τί] τὶ B | Vi: 
800 AN. A.]— R ἀνὴρ N omm. BI | AN. B.]: R φειδωλὸς N 
omm. BI | omissa sunt verba ab ἣν (in versu 800) usque ad 
ἣν (in versu 801), reliqua unum versum efficiunt in BI | ἢν] 
ἦν R 


5 
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AN. A. uayovue9” αὐτοῖς. AN. B. ἣν δὲ κρείττους ὦσι, ti; 
AN. A. ἄπει μ᾽ ἐάσας. AN. B. ἣν δὲ πωλῷσ᾽ αὐτά, ti; 
AN. A. διαρραγείης. AN. Β. ἣν διαρραγῶ di, τί; 
AN. A. καλῶς ποιήσεις. AN. Β. σὺ δ᾽ ἐπιϑυμήσεις φέρειν: 
ΑΝ. 4. ἔγωγε: καὶ γὰρ τοὺς ἐμαυτοῦ γείτονας 805 
ὁρῶ φέροντας. AN. B. πάνυ γ᾽ ἂν οὖν Avriodeévas 
αὐτοῖς ἐνέγκοι" πολὺ γὰρ ἐμμελέστερον 
πρότερον χέσαι πλεῖν ἢ τριάκονϑ᾽ ἡμέρας. 
AN. A. οἴμωξε. AN. Β. Καλλίμαχος δ᾽ ὁ χοροδιδάσκαλος 
αὐτοῖσιν εἰσοίσει ti; AN. A. πλείω Καλλίου. 810 
AN. Β. ἄνϑρωπος οὗτος ἀποβαλεῖ τὴν οὐσίαν. 
AN. A. δεινὸν λέγεις. AN. B. τί δεινόν; ὥσπερ οὐχ ὁρῶν 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 804 nescio, an Versus scribendus sit: AN. A. καλῶς ποιήσεις. 
AN. B. σὺ δ᾽ ἔτι ᾿μέλλεις εἰσφέρειν; — v. 807 αὐτοῖς ἐνέγκοι Meine- 
kius, — v. 808 πρότερον vocab. suspicor ex glossemate in versum ir- 
repsisse: πρότερον χέσαι οὐκ ἐδύνατο. Coniecerim autem Aristophanem 
scripsisse : πολὺ γὰρ ἐμμελέστερον | πρωκτῷ χέσαι πλεῖν ἢ τριάκον᾽᾽ 
ἡμέρας. De lusu, qui inest in γέσαιν vocabulo, cfr. hine. Ecclesiaz. vv. 
366—368, illine Eq. v. 70. — v. 811 ἄνθρωπος Dindorfius. — v. 812 
δεινὸν Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 801 AN. A.] De N om. R | μαχούμεϑ᾽ αὐτοῖς] μουχού- 
μεϑα τοῖς N | AN. B.]: αὶ φειδωλὸς N | ἣν] ἡ vR| τί] τὶ 8} ν. 
802 omissus est in BI | AN. 4.) --- R ἀνὴρ ἽΝ | AN. Bi] 
φειδωλὸς N | ἣν] ἦν R_ || v. 803 AN. 4.) — R ἀνὴρ N omm, 
13. 2ΖΝ.:8Β.} εὐὧἱὦὸ φειδωλὸς Ν οι. BI ἣν] ἦν R | in rasura, 
sed a prima manu est ἣν et δὲ in B | τί] τὶ B|v. 804 AN. 4] 
— R ἀνὴρ N omm. BT | ποιήσεις] ποήσεις αὶ | AN. B.]: va 
φειδωλὸς N omm. BI | δ᾽ dè BI |v. 805 AN. A.]— R ἀνὴρ 
N omm. BI'|v. 806 AN. B.] : È φειδωλὸς. N omm. 8 | πάνυ] 
COrTr. ex πανυ R° | v. 807 αὐτοῖς ἐνέγκοι] αὖτ᾽ εἰισενέγκοι Πὸ αὖτ᾽ 
εἰσενέγκοι BI αὐτ᾽ εἰσενέγκοι N | ante πολὺ] spatium trium fere 
litterarum, novae personae indicium, relictum est in B || v. 808 
πλεῖν] ΠΣ I | ἡμέρας] corr. ex ΓΕ ΠΣ} ν. 809 AN. 4. -- 
R ἀνὴρ N omm. BI | AN. B.] φειδωλὸς N omm. RBI || ν. 810 
τι} ti RBN| AN. A.|: ER omm. BI N | πλείω] πλεῖον B πλεῖον 
corr. ex πλείω (sic) I | Καλλίου] κάλλιον B | v. 811 AN. B.] 
ἀνὴρ N omm. RBI | ἄνϑρωπος] ὥνθρωπος RIN ὦ νϑοωπος 
DTA τὴν] τῆν N || v. 812 AN. A.| φειδωλὸς N omm. RBI | 
δεινὸν] δεινά pe RBT δεινὰ ye N | AN. B]: αὶ ἀνὴρ N omm. 
BI οὐχ] οὐχ RI 
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ἀεὶ τοιαῦτα γιγνόμενα ψηφίσματα. 
3 3 3 3 Ὁ A Ἁ x » ῷς» - 
aux οἱσϑ᾽ ἐκεῖν οὐδοξε, τὸ περὶ τῶν ἁλῶν: 

AN. A. ἔγωγε. AN. Β. τοὺς χαλκοῦς δ᾽ ἐκείνους ἡνίκα 815 
ἐψηφισάμεσϑ', οὐκ οἶσϑα; AN. A. καὶ κακόν γέ μοι 
τὸ κόμμ᾽ ἐγένετ᾽ ἐκεῖνο. πωλῶν γὰρ βότρυς 
μεστὴν ἀπῆρα τὴν γνάϑον χαλκῶν ἔχων, 
κἄπειτ᾽ ἐχώρουν εἰς ἀγορὰν ἐπ᾽ ἄλφιτα. 
ἔπειϑ'᾽ ὑπέχοντος ἄρτι μου τὸν ϑύυλακον, 820 
2 , x DIG: τ n , , 
ἀνέκραγ᾽ ὁ κηρυξ, un δέχεσϑαιν μηδένα 
χαλκὸν τὸ λοιπόν" ἀργύρῳ γὰρ χρώμεϑα. 

AN. B. τὸ δ᾽ ἔναγχος οὐχ ἅπαντες ἡμεῖς ὥμνυμεν 
τάλαντ᾽ ἔσεσϑαι πεντακόσια τῇ πόλξι 
τῆς τετταρακοστῆς. ἣν ἐπόρισ᾽ Εὐριπίδης; 
κεύϑὺς κατεχρύσου πᾶς ἀνὴρ Εὐυριπίδην" 


[94] 
τῷ 
Ul 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 822 χαλκὸν Pollux. — v. 825 τετταρακοστῆς Brunckius, ceterum 
τῆς τετταρακοστῆς genetivus a τάλαντα πενταχύσια voce, eodem modo 
pendere videtur, quo dicit Thucydides II, 13, 3 προσῇήξι τετρακόσια 
τάλαντα φόρου sat’ ἐνιαυτὸν τῇ πόλει (secundum Kriigerum). — v. 826 
κευϑὺς Kusterus. A 


SCRIP'IURAE DISCREPANTIA. 


ae 819 cei] αἰεὶ BIN | γιγνόμενα] γινόμενα ΒΝ ν..512 
é in ἐκεῖν᾽] in rasura est, sed a prima manu in B ἐκεῖνα est in 
I | ovdoge] ovdofe Rd Ἢ (in rasura est è, sed a prima manu) 
B ovdose N | τὸ] τὰ B||v.815 AN. 4.) φειδωλὸς Nomm. ΠΒΠ) 
AN. B.]: R ἀνὴρ N omm. BI | χαλκοῦς] χαλλκοὺς RIN υς in 
χαλκοῦς in rasura est, sed a prima manu in B_| v. 816 ἐψη- 
φίισάμεσϑ᾽] ἐψηφίσαμεϑ᾽ Ρ ἐψηφισάμεϑα Di AN, 4.: Vi; φειδω- 
λὸς N omm. BI | κακόν pe] κακὸν pe È κακὸν γέ B κακὸν γὲ 
N || v. 817 ἐγένετ ] ἐγίνετ᾽ B | βότρυς] ὃ βότρυς R | vv. 817 et 
818 unum versum efficiunt, item 819 et 820, 821 et 822, 823 
et 824, 825 et 826 in I" | v. 818 ἀπῆρα] ἀπῆιρα E | γνάϑον 
yhudidov N | χαλκῶν] χαλκουσ B | v. 820 ἔπειϑ᾽] ἔπειτ᾽ T | v. 821 
ἀνέκραγ᾽ corr. ex ἀνέκα᾽ γ᾽ in R ἐνέκραγε est in BI | ὁ κήρυξ] 
κήρυξ BI δ κῆρυξ N | μηδένα] undéva R||v. 822 χαλκὸν] χαλ- 
χοῦν RBIN | λοιπόν) corr. ex λοιπὸν R (λοιπὸν est in BIN)| 
ἀργύρῳ] ἀργυρῷ È ἀργύρω BIN |v. 823 AN. B.] ἀνὴρ Nomm. 
RBI οὐχ] ovy RI |v. 824 τῇ] τῇ BIN | v. 825 τῆς] corr. 
οχ τῆς ΠΣ | τετταρακοστῆς} τεσσερακοστῆς E τεσσαρακοστῆς ΒΝ 
τεσσαρακοστης I’ | ἐπόρισ᾽) εὐπόρισ᾽ ΓΝ ν. 826 κεὐϑὺς] καὐϑὺς 
RB καυϑὺς I καὐϑύς N | Evouridnr] εὐριπίδης N 
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ὅτε δὴ δ᾽ ἀνασκοπουμένοις ἐφαίνετο 
ὃ Διὸς Κόρινϑος καὶ τὸ πρᾶγμ᾽ οὐκ ἤρκεφεν, 
n κατεπίττου πᾶς ἀνὴρ Εὐριπίδην. 

AN. A. οὐ ταὐτόν, ὦ τᾶν. τότε μὲν ἡμεῖς ἤρχομεν, 830 
νῦν δ᾽ al γυναῖκες. AN. B. ἃς ἐγὼ φυλάξομαι | 
νὴ τὸν Ποσειδῶ μὴ κατουρήσωσί μου. 

AN. A. οὐκ οἶδ᾽ ὅ τι ληρεῖς. φέρε σὺ τἀνάφορον ὁ παῖς. 

KHP. 0 πάντες ἀστοί, νῦν γὰρ οὕτω ταῦτ᾽ ἔχει, 
χωρεῖτ᾽, ἐπείγεσϑ' εὐϑὺ τῆς στρατηγίδος. 835 
ὅπως ἂν ὑμῖν ἡ τύχη κληρουμένοις 
φράσῃ καϑ' ἕκαστον ἄνδρ᾽ ὅπου δειπνήσετε" 
ὡς αἱ τράπεξαί γ᾽ εἰσὶν ἐπινενησμέναι 
ἀγαϑῶν ἁπάντων καὶ παρεσκευασμέναι, 
κλῖναί te σισυρῶν καὶ δαπίδων νενασμέναι. 840 
κρατῆρας ἐγκιρνᾶσιν. αἵ μυροπώλιδες 
ἑστᾶσ᾽ ἐφεξῆς" τὰ τεμάχη ῥιπίζεται., 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 836 ὑμῖν Faber. — v. 838 ἐπινενησμέναι Brunckius. — v. 841 
ἐγκιρνᾶσιν Dawesius. — v. 842 recte stàtuisse videtur Herwerdenus lo- 
cum hiulcum esse atque sic constituendum: τὰ τεμάχη ΕΑ] xxx * (τὸ 
πῦρ) διπίξεται | λαγῷ᾽ ἀναπηγνύασι, πόπανα πέττεται, nisi forte ῥιπί- 
tester vocab., quod scholiasta per ὀπτᾶται interpretatur, idem fere signi- 
ficat atque ἀποτηγανίζξεται. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 827 ὃ] 9° R| ἐφαίνετο] ἐμφαίνεται BI | v. 829 κχατε- 
πίττου] κατεπίπτου IN | v. 830 AN. A.| φειδωλὸς Nomm. ERBIT 
οὐ] ov’ R | ταὐτόν] αὐτὸν KR ταυτὸν BIN] τᾶν] τὰν B || v. 831 
AN. B.): R omm. BIN | dc] ἄς γ᾽ B ἃς y TN (ἃς R) | φυ- 
λάξομαι] φυλάξομαι --- R | v. 832 χατουρήσωσί] κατουρήσουσί 
RIN | v. 888 AN. 4.) ἀνὴρ N omm. RBI | τἀνάφορον] τ᾽ 
ἀνάφορον RN ταἀνόφορον BI | v. 884 ΚΗΡύκαινα] κηρυξ KR 
κῆρυξ N omm. BI || v. 835 εὐϑὺ] εὐϑὺς N | τῆς στρα- 
τηγίδος] τησστρατηγίδος COrr. ex τηστρατηγίδος E || v. 836 ὑμῖν) 
ἡμῖν RBIN| ἡ τύχη] εἰ τύχοι R || v. 837 φρασῃ] φράσει Ro in 
gocon in rasura est, sed a prima manu in B φραάση est etiam 
in TN | sod ovo] καϑέχαστον RIN | ὅπου] ono. R ὅποι 
IN | v. 838 τράπεζαί γ᾽] τράπεζαι γ᾽ B | ἐπινενησμέναι) ἐπινε- 
νασμέναι RBIN | ν. 840 κλῖναί te] κλίναι τε RIN κλῖναι τὲ 
B || v. 841 κρατῆρας épauov&c1r | Ἀρατῆρα συγκιρνᾶσιν (hoc Corr. 


ex συνκιρνᾶσιν) R κρατῖνα συγκιρνᾶσιν ΒΙΓΝ | v. 842 ἕστασ᾽] 
ἱστᾶσ᾽ B é0t00° N 
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. Ray ἀναπηγνύασι, πόπανα πέττεται, 
στέφανοι πλέκονται, φρύγεται τραγήματα, 
χύτρας ἔτνους ἕψουσιν ai νεώταται" 845 
Σμοῖος δ᾽ ἐν αὐταῖς ἱππικὴν στολὴν ἔχων 
τὰ τῶν γυναικῶν διακαϑαέρει τρύβλια. 
Γέρων δὲ χωρεῖ χλανίδα καὶ κονίποδε 
ἔχων, καχάξζων μεϑ' ἑτέρου veaviov 

ἐμβὰς δὲ κεῖται καὶ τρίβων ἐρριμμένος. 850 
πρὸς ταῦτα χωρεῖϑ'. ὡς ὁ τὴν μᾶξαν φέρων 
ἕστηκεν ἀλλὰ τὰς γνάϑους διοίγετε. 

AN. B. οὐκοῦν βαδιοῦμαι δῆτα. τί γὰρ ἕστηκ᾽ ἔχων 

ἑἐνταῦϑ', ἐπειδὴ ταῦτα τῇ πόλει δοκεῖ; 


AN. A. καὶ ποῖ βαδιεῖ σὺ μὴ καταϑεὶς τὴν οὐσίαν ; 855 
AN. B. ἐπὶ δεῖπνον. AN. A. οὐ δῆτ᾽. Mv γ᾽ ἐκείναις νοῦς 
ἐνῇ. 


ADNOTATIO CRITICA. 
_v. 843 Athenaei error in λάγανα πέττεται ex primis versus voca- 


bulis: λαγῷ᾽ ἀναπηγνύασι profectus esse videtur. — v. 846 Σμοῖος 
Brunckius. — v. 848 κονίποδε Dindorfius. — v. 851 μᾶξαν Bek- 
kerus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 843 λαγῷ] λαγῷ R λαγὼ BI λαγῶ N | ἀναπηγνύασι] 
ἀναπηγνύουσι B| πέττεται] corr. ex πέτταται N | v. 844 φρύγεται) 
φούσσεται B φρύγονται IN | τραγήματα] τρυγήματα Ν | v. 845 
ἕψουσιν] ἐψουσιν E ἔψουσιν Il’ [ ν. 840 Σμοῖος ] σμοιὸς ᾿ὶ σμυὸς 
B σμυός T σμοιὸς N | v. 848 α in καὶ] in rasura est, sed a 
prima manu in 5 | κονίποδε] χκονίποδα — KR κονίποδα BIN | v. 
849 νεανίου] veavidov BI | v. 850 ἐρριμμένος [ ἐριμμένος RN || v. 
851 προς ταῦτα] προσ ταῦτα KR | μᾶζαν] μάξαν RBIN | v. 852 
ἕστηκεν ἑστηκὲν R | διοίγετε]! διοίγνυτε corr. ex διοίγνετε R in 
margine διοίγετε διχῶς adscr. R° -διοίγνυτε est in B διοίγνετε 
IN || v. 853 AN. B.| — R ἀνὴρ ὃ μὴ καταϑεὶς N omm. BI | 
οὐκοῦν] οὔκουν I'| a in δῆτα] in rasura est, sed a prima manu 
in B|v. 854 τῇ] τῇ Ν ἐπειδὴ ταῦτα τῇ πόλει δοκεῖ] ἐπειδὴ τῆ 
πόλει ταυτὶ δοκεῖ (in ras.; sed a prima manu sunt: ἢ in τῆν» et 
in πόλει) B ἐπειδὴ τῇ πόλει ταῦτα δοκεῖ T' || v. 855 AN. A. — 
ER ano vé N omm. BI" | ποῖ βαδιεῖ] ποιεῖ Τὸ corr. in mor βαδιεῖ 
R? | v. 856 AN. B]— Rò μὴ καταϑεὶς N omm. BI | ἐπὶ 
δεῖπνον] ἐπιδεῖπνον R | AN. A.]: R_ κῆρυξ N omm. BI | ἤν γ᾽} 
ἦν γ᾽ R! ἐνὴ] ἐνῆ ΒΓΝ 
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πρὶν ἄν γ᾽ ameveyuns. AN. B. ἀλλ᾽ ἀποίσω. AN. A. 
πηνίκα: 
AN. B. οὐ τοὐμόν, ὦ τᾶν, ἐμποδὼν ἔσται. AN. A. τί δή; 
AN. B. ἑτέρους ἀποίσειν φήμ᾽ ἔϑ'᾽ ὑστέρους ἐμοῦ. 
4Ν. 4. βαδιεῖ δὲ δειπνήσων ὅμως; AN. B. τί γὰρ πάϑω; 
τὰ δυνατὰ γὰρ δεῖ τῇ πόλει A 861 
τοὺς εὖ φρονοῦντας. AN. A. ἣν δὲ κωλύσωσι,. ti; 
AN. B. ὁμόσ᾽ εἶμι κύψας. AN. A. ἣν sè μαστιγῶσι. τί; 
AN. B. καλούμεϑ᾽ αὐτάς. AN. A. ἣν δὲ καταγελῶσι, ti; 
AN. B. ἐπὶ ταῖς ϑύραις ἑστῶς AN. A. τί δράσεις; εἰπέ μοι. 865 
AN. Β. τῶν εἰσφερόντων ἁρπάσομαι τὰ σιτία. 
AN. A. βάδιξε τοίνυν ὕστερος" σὺ δ᾽, ὦ Σίκων 
καὶ Παρμένων. αἴρεσϑε τὴν παμπησίαν. 
ADNOTATIO CRITICA. 
v. 857 πρὶν ἄν γ᾽ Porsonus. 


SCRIPPURAH DISCREPANTIA. 

v. 857 πρὶν ἄν γ᾽ ἀπενέγκηῃς] πρίν γ᾽ ἀπενέγμκῃς. (hoc. corr. 
ex dteveYnNG 1) R πρὶν γ᾽ ἂν ἀπενέγκης B πρίν γ᾽ ἀπὸ νίκης 
Τ' πρὶν γ᾽ ἀπενείκης N | AN. B.]:Rò μὴ καταϑεὶς N omm. 
Β΄ AN. A.]: R κῆρυξ Nomm. BI | πηνίκα] ὑπηνίκα ΓΝ νυ. 
858 AN. B.] ὃ μὴ καταϑεὶς N omm. RBI| τᾶν] τὰν .B | ἐμπο- 
dor] ἐμποδὼν RIN| AN. 4.1}: "αὶ κῆρυξ N omm. BI | v. 859 
AN. B.| ὁ μὴ καταϑεὶς N omm. ΠΒΓῚ ἔϑ᾽ Ἰείϑ᾽ R | è in ὑστέ- 
θους] in ras. est, sed a prima manu in B | vv. 859 et 860 unum 
versum efficiunt, item 861 et 862, 865 et 864, 865 et 866, 867 
et 868 in L'|v. 860 AN. Al SER κῆρυξ N omm. BI | ὅμως 
ῦπως NI AN.B.| 1 ὃ μὴ καταϑεὶς N omm. ΒΤ || v. 861 τὰ 
δυνατὰ γὰρ δεῖ] τοὺς γὰρ δυνατοὺς δεῖ B | nil, τῇ BIN | &vA- 
λαμβώνειν] ξυλαμβάνειν N Ì v. 862 AN. A.]: R_ κῆρυξ N omm. 
BI] κωλύσωσι; κωλύωσι B | ti] τὶ B I v. 863 AN. B.]_ ὁ μὴ 
καταϑεὶς N omm. RBI | ὁμόσ᾽ εἶμι] ὁμοσ᾽ εἰμι R ὀμόσ᾽ εἶμι B 
ὅμόσ εἶμι T | AN. 41]: R κῆρυξ Ν᾿ omm. BI | μαστιγῶσι] μαστι- 
τ 1 τέ] τὶ B|v. 864 AN. B]— Rò μὴ καταϑεὶς Nomm. 
BI | xodovued’ |] corr. ex χκαλοῦμεϑ᾽ ΚΞ καλούμεϑα I | AN. A.) 
κῆρυξ N: R omm. BI | τί] τὶ B | v. 865 AN. B] Rò μὴ 
καταϑεὶς N omm. BI" | ἐπὶ] corr. ex ἐπὶ R° | AN. A.]: πὶ κῆρυξ 
N omm. BI | τί δράσεις; εἰπέ μοι] ti δράσεις εἶπε por RBTN | 
v. 866 AN. B.] — Rò μὴ καταϑεὶς N omm. BI  εἰσφερόντων)] 
ἐσφερόντων RN | te]corr. ex τὰ R°| σιτία] σιτα T' || v. 867 AN. A.| 
— Rò καταϑείς in margine adser. KR? κῆρυξ N omm. 8 1᾽| ante 
σὺ δ᾽ spatium trium fere .litterarum, novae personae indicium, 
relictum est in B | Σίκων] σίμων B | v. 868 παμπησίαν) πομ- 
πηγίαν B πομπησίαν 1" 
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AN. B. φέρε νυν ἐγώ σοι ξυμφέρω. ΑΝ. 4. μή. μηδαμῶς. 
δέδοικα γὰρ μὴ καὶ παρὰ τῇ στρατηγίδι, 810 
ὅταν κατατιϑῶ. προσποιῇ τῶν χρημάτων. 

AN. B. νὴ τὸν Δία δεῖ γοῦν μηχανήματός τινος. 
ὕπως τὰ μὲν ὄντα χρήμαϑ'᾽ ἕξω, τοισδεδὶ 
τῶν ματτομένων κοινῇ μεϑέξω πὼς ἐγώ. 


ὀρϑῶς ἔμοιγε φαίνεται βαδιστέον 875 
ὁμόσ᾽ ἐστὶ δειπνήσοντα κοὐ μελλητέον. 
ΧΟΡΟΥ͂. 


TP. A. ti ποϑ᾽ ἄνδρες οὐχ ἤκουσιν; ὥρα δ᾽ ἣν πάλαι" 
ἐγὼ δὲ καταπεπλασμένη ψιμυϑίῳ 
ἕστηκα καὶ κροκωτὸν. ἠμφιεσμένη, 
ἀργός. μινυρομένη τι πρὸς ἐμαυτὴν μέλος. 880 
παίζουσα. πῶς ἂν περιβάλοιμ᾽ αὐτῶν τινὰ 
παριόντα; Μοῦσαι, δεῦρ᾽ ἴτ᾽ ἐπὶ τοὐμὸν στόμα. 
ADNOTATIO CRITICA, 


v. 873 τοισδεδὶ Bergkius. — v. 877 ἄνδρες Dindorfius, ΕΞ ἥκουσιν 
Brunckius. — v. 881 παίξουσα. πῶς ἂν περιβαλοιμ᾽ αὐτῶν τινὰ | παρ- 
ιόντα; Dobraeus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 869 AN. B.] ὃ un καταϑεὶς N omm. RBI' | νυν] νὺν 
RBIN| AN. 4.}: αὶ κῆρυξ Nomm. BI} μή. μηδαμῶς] μή un- 
δαμῶς R σὺ μηδαμῶς B μη μηδαμῶς LT μὴ μηδαμῶς N || v. 870 
ΤΩΣ τῇ] παρα τῇ È παρὰ τῇ BI παρὰ τη Ν᾿ ν. 871 ὅταν: OT 

v RIN] προσποιῇ] προσποιῇ BIN |v.872 AN. Β.] ὃ μὴ κα- 
o (5 N omm. RBI | δεῖ] del corr. ex δὴ R | γοῦν] γ᾽ οὖν R | 
visus re]rcorr. ex τὰ ΠΣ | μὲν ὄντα] μένοντα R μὲν B | ἕξω] 
ἔξω RE | τοισδεδὶ] τοῖσδέ ye RBI τοῖς δὲ ye N I v. 874 κοινῇ] 
κοιν BIN | πως] πῶς RBI | ἐγὼ] corr. ex ἐγὼ ri; | v. 875 
ἔμοιγε! corr. ex ἔμοιγε R? | v. 876 ὁμόσ᾽] ὁμοσ᾽ B ὃ ’uos I | 
ἐστὶ] ἐστι TN | δειπνήσοντα] COIr. ex δειπνήσωντα R| κοὺ] x'0v 
R | μελλητέον] μελητέον E | XOPOT.] χοροῦ È omm. BIN |v. 
877 TP. A.| γραῦς RIN om. B | ποϑ] mov BIN | ἄνδρες 
ἄνδρες RBIN | οὐχ] οὐχ RIN | ἥκουσιν] ἥξουσιν Τὶ Β΄Τ' ἥξουσι 
corr. ex ἤξωσι N|v. 878 ψιμυϑίῳ] ψιμιϑίω B ψιμυϑίων I ψι- 
μυϑίω N | v. 879 ἠμφιεσμένη] ἠμφιεσμένη — R| v. 880 τι] τί 
RBTN | “πρὸς ἐμαυτὴν] προσεμαυτὴν R|v. 881 παίζουσα. πῶς] 
παίζουσ᾽ ὅπως RN Ten ὕμως B παίζουσ᾽ ὅμως Γ΄ | περιβά- 
do] περὶ λάβοιμ᾽ R παραλάβοιμ᾽ BI περιλάβοιμ᾽ Ν τινὰ] 
τινά. T τινα N || ν. 882 ἴτ᾽] ἴτε I | ἐπὶ τοὐμὸν] ἐπι τοὐμὸν R 
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μελύδριον εὑροῦσαί τι τῶν ᾿Ιωνικῶν. 

NEANIZ. νῦν μὲν ue παρακύψασα προὔφϑης. ὦ si 
ὥου δ᾽ ἐρήμας οὐ παρούσης ἐνθάδε 885 
ἐμοῦ τρυγήσειν καὶ προσαξεσϑαί τινὰ 
ἄδουσ᾽" ἐγὼ δ᾽, ἣν τοῦτο δρᾷς. ἀντάσομαι. 
κεί γὰρ δι᾿ ὄχλου τοῦτ᾽ ἐστὶ τοῖς ϑεωμένοις. 
ὅμως ἔχει τερπνόν τι καὶ κωμῳδικόν. 

TP. A. τούτῳ διαλέγου κἀποχώρησον᾽ σὺ δέ, 890 
Φιλοττάριον αὐλητά., τοὺς αὐλοὺς λαβὼν 
ἄξιον ἐμοῦ καὶ σοῦ προσαύλησον μέλος. 
εἴ τις ἀγαϑὸν βούλεται πα- 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 890 τούτῳ i. e. τῷ πρωκτῷ μοῦ recte Bothius explicat. Obvertit 
enim anus podicem puellae ex adverso habitanti, ipsa tibicinem suum 
a tergo adstantem alloquens. — v. 891 Φιλοττάριον scripst, derivatur 
enim a Φέλοττος nomine. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 883 μελύδριον] μελίδρυον I | εὑροῦσαί τι] εὑροῦσαι τί RBI | 

v. 884 NEANIZ.| ἀλλ vea R ἄλλη νέα N omm. BI | προὔφϑης] 
πῤούφϑης R πουφϑης BI||v. 885 ov] ὦου BIN] δ᾽ ἐρήμας] 
δὲ ῥήμας ‘BE (0° ἐρήμας) R | v. 886 προσάξεσϑαί τινα] προσάξεσϑαι 
τινὰ ᾿ὶ Β προσάξασϑαι τινά vo προσάξεσϑαι τινά N || v. 887 ἄδουσ᾽ ] 
ον BN ἄδουσα Τ' | ἐγὼ δ᾽] ἐγώδ᾽ B ἐγὼ δὲ T' | ἢν] ἣν I° 
v N | δρᾷς, ἀντάσομαι] dogoavi ἄισομαι BR δράσης. ἄσομαι Ρ 
ia ἄσομαι TN || v. 888 δι᾽ ὄχλου) διόχλου EN | τοῦτ᾽ ἐστὶ] 
τοῦτό ἔστι 1} ν΄ 889 posterius e in ἔχει] in ras. est, sed a prima 
manu in B | κωμῳδικόν) κωμωδικὸν BN suc) TP 1 ν 890 
TP. 4.] — È γραῦς Nomm. BI | τούτῳ] corr. ex todo È τούτω 
est in BIN | χαποχώρησον | x ἀποχώρησον R καπιχώρησον BI N | 
v. 891 αὐλοὺς] corr. ex αὐλητὰς I°? || in vv. 893—924 verba ita 
disposita sunt, ut singuli versus finiantur vocabulis: πὰ (in παὰ- 
ϑεῖν) | ode | é (in ἔνεστιν) | πεπείραις | ἐθέλοι | φίλον | Évv- 
sim | πέτοιτο | νέαισι | ἐμπέφυκε | μηροῖς | od δ᾽ ὦ | παραλέλεξαι | 
uelnuo | τρῆμα | ἀποβάλοιο | σποδεῖσϑαι | εὕροις | βουλο (in βουλο- 
μένη) I φιλῆσαι | πείσομαι | μοὐταῖρος | n | βέβηκε | λέγειν [ἕ ἵκετεύο- 
μαι | ὕπως | σε! Ἰωνίας | κνησιᾷς | μοι] “Ἱεσβίους | ὑφαρπάσαιο | 
ἐμὴν | ἀπολήψει R — ἐμοὶ | πεπείραις | φίλον | ITETOLTO | ἐμπέφυκςε | 
etavdet | Dr | ἀποβάλοιο | ὄφιν | φιλῆσαι | μοὐταῖρος | βέβηκε, 
ἱκετεύομαι | σε | κνησιᾷς [ “4εσβίους | παίγνια | ἀπολήψει B --- ἐμοὶ, 
πεπείραις | φίλον | πέτοιτο | ἐμπέφυπξε [ ἐπανϑεῖ μέλημα | σπο- 
δεῖσθαι φιλῆσαι | μοὐταῖρος | ταῦτα | Ὀρϑαγόραν | ce | κνησιᾷς | 
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ϑεῖν τι, παρ᾽ ἐμοὶ χρὴ καϑεύδειν. 

οὐ γὰρ ἐν νέαις τὸ σοφὸν ἔν- 895 

ἐστιν. ἀλλ᾽ ἐν ταῖς πεπείραις è 

οὐδέ τοι στέργειν τις ἐϑέλοι 

μάλλον ἢ ᾽γὼ τὸν φίλον ἄν, ᾧ- 

περ ξυνξίην᾽" 

ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἕτερον ἂν πέἕτοιτο. 
NEANIZ. μὴ φϑόνει ταῖσιν νέαισι. 900 

τὸ τρυφερὸν γὰρ ἐμπέφυκε 

τοῖς ἁπαλοῖσι μηροῖς. 

κἀπὶ τοῖς μήλοις ἑπανϑεῖ" 

σὺ δ᾽. ὦ γοαῦ. παραλέλεξαι κἀντέτριψαι. 

τῷ ϑανάτῳ μέλημα. 905 


ADNOTATIO CRITICA. 


ν. 896 τις ἐϑέλοι scripsi (pro ἂν ἐθέλοι codicum) et ἄν in v. 897 
ante ᾧπερ inserui (φέλον — ᾧπερ KR φίλον ἡ νέα. ὧπερ Ni. e. in archetypo 
illorum codicum spatium vacuum, quia vocabulum quoddam exciderat, 
erat relictum, cuius spatii caus am ignorantes librarii illi personae no- 
tam inepte inseruer unt). Sed fortasse praestat, ut iterata ἂν particula, 
scribatur: οὐδέ τις (sic B) στέργειν ἂν 89 8401 | μᾶλλον ἢ ᾽γὼ τὸν φίλον 
ἂν, ᾧ- | 180 ξυνείην. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


“εσβίους | παίγνια | ἀπολήψει I -- βούλεται | χαϑεύδειν | È (in 
ἔνεστιν) | πεπείραις | ἐθέλοι | φίλον | πέτοιτο | νέαισι | ἐμπέφυκε | 
μηροῖς | σὺ δ' ὦ | τῴ |, μέλημα | ἀποβάλοιο, | σποδεῖσϑαι | εὕροις | 
φιλῆσαι | μούὐταῖρος Ί ἡ | βέβηκε | λέγειν | ἱκετεύομαι | ὅπως | σε | 
Ἰωνίας | uvnores | Aeopiovg | ὑφαρπάσαιο | ἐμὴν | ἀπολήψει N — 
v. 893 in margine adscripsit: ade. ἡ γραῦς R* versui praefixum: 
γραῦς in I ἡ SE ἄδει (minio a secunda illa manu, ut ubique) ᾿ 
in N || v. 894 τι] τί πὶ | χρὴ καϑεύδειν]ὔ omm. BI I Vv. 895 
ἔνεστιν] ἔν ἐστιν IN || v. 896 ἐν] εν R_| πεπείραις] ἐμπείροις 
em πεπείροισι. ΝῚ v. 897 οὐδέ τοι] οὐδέ τις B οὐδὲ τοι N | τις 
ἐϑέλοι] αν εϑέλοι R ἂν ἐϑέλοι BIN] v. 898 "] n R|tòv φίλον 


ἄν: ᾧπερ] τὸν φίλον᾽ -- ᾧπερ Κὶ τὸν φίλον creo B τὸν φίλον 
ᾧπερ I τὸν φίλον ἡ νέα. reo N fi v. 899 ἐφ᾽ ἕτερον] εφέτερον 
R ἀφ᾽ ἕτερον 75] πέτοιτο] temoto B || v. 900 NEANIZ.] — R 


ἀντάδει ἢ νέα τῇ γραΐ adscr. R° omm. BIN | ταῖσιν] ταῖσι 
BI'N | v. 901 éureépure] ἐμπέφυκεν B || v. 902 asd ἀπα- 
λοῖσι R ἁπαλοῖς ΒΙΓΝῚ | μηροῖς] μηρίοις R μηρίοισι ΝΟ ν᾿ 908 
nori τοῖς] nari τοῖς È | μήλοις] corr. ex μήλοισ᾽ R ] v. 904 
᾿κἀντέτριψαι}] καντέτρεψαι R_| v. 905 τῷ ϑανάτῳ)] τῶ davero 


ΒΙΝ 
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T'P. A. ἐκπέσοι πού σοι τὸ τρῆμα, 
τό τ᾿ ἐπίκλιντρον ἀποβάλοιο, 
βουλομένη σποδεῖσϑαι,. 
κἀπὶ τῆς κλίνης ὄφιν ψυ- 
χρὸν εὕροις τινὰ σὺ καὶ πρὸς σ᾽ ἑλκύσαιο 910 
βουλομένη φιλῆσαι. 
NEANIX. αἰαῖ, τί ποτὲ πείσομαι; 
οὐχ ἥκει μοὐταῖρος" 
μόνη δ᾽ αὐτοῦ λείπομ᾽ ἡ 
γάρ μοι μήτηρ ἄλλῃ βέβηκε, 
καὶ τἄλλα μ᾽ οὐδὲν τὰ μετὰ ταῦτα δεῖ λέγειν. 
ἀλλ᾽, ὦ μαῖ᾽. ἱκετεύομαι, 915 
900—905 = 906-911 


ADNOTATIO CRITICA. ὃ 


v. 906 inserui ποῦ. — v. 907 cirropedoro Bothius. — vv. 909 et 910 
ψυχρὸν inseruit Bergkius. — τινὰ σὺ ipse adieci. — πρὸς σ᾽ ἐλκύσαιο 
coniecit Schneiderus. Scio haec omnia valde incerta esse. — v. 918 
αοὐταῖρος Bekkerus. — in v. 914 Dobraeum secutus sum, sed nescio, 
an potius, nulla versus 920 ratione habita, scribéndum sit: βέβηκε καὶ 
tall οὐ- | δέν us τὰ μετὰ ταῦτα δεῖ λέγειν. Nam in vv. 912—917 
et 918—923 primi et ultimi versus (912 et 918, 917 et 923) soli inter se 
respondent, velut in vv. 952—959 et 960--968 "tres primi et tres ultimi 
soli responsionis legem secuntur. Ceterum v, 913 fortasse scribendus 
est: οὐ γὰρ ἤκξι μοὐταῖρος (ut ex γάρ vocabuli compendio noto ortum 
sit y) atque v. 913: μήτηρ γὰρ ἄλλῃ βέβη — 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 906 TP. A.] — γραῦς Nomm. BI'| πού σοι] σου RIN 
co. corr. in σου B | v. 906 desinunt, spatiis vacuis relictis, notae 
personarum a secunda manu, quae eiusdem fere aetatis est ac 
manus prima, minio postea adscriptae in N || v. 907 ἀποβάλοιο] 
ἀποβάλοις RBIN]|v. 908 βουλομένη] ex βουλομενήη corr. R° βο- 
λομένη est in N || vv. 909 et 910 κἀπὶ} nari R | ψυχρὸν εὕροις 
τινὰ σὺ] εὕροις RBN εὕροις: Γ΄] πρὸς σ᾽ ἕλκύσαιο]) προσελκύσαιο 
RN προσελκύσαις B προσελκύσαι I | βουλομένη] corr. ex βουλο- 


μένη: | μένη, in È [| v. 911 ΝΕΑ͂ΝΙΣ ἢ νεὰα R_vé° T omm. 
ΤΑ αἰαῖ] αἷ αἱ R αἶ ai BIN πείσομαι; πειράσομαι ΒΤ 007] 
RIN. μούταῖφος] αὖ ουτ᾽ αἶρος R μουτοὖρος 8 μου τούρος 
PN | v. 913 ἄλλῃ] ἄλλη RBIN | v. 914 Pep 
καὶ τἄλλα μ᾽ οὐδὲν] καὶ τἄλλ᾽ οὐδὲν RBI καὶ τἄλλ᾽ οὐδὲν N | 
τὰ μετὰ ταῦτα] μετα ταῦτα R μετὰ ταῦτα Β1' μὲ ταῦτα AG λέγειν] 
corr. ex λέγειν ΠΣ δεῖ λέγειν] omm. BI | v. 915 ὦ] ὦ N| μαϊῖ᾽ 
μαί᾽ BI ual corr. ex pod (sic) N 


EKKAHZIAZOTZAI. Tr 


κάλει τὸν Ὀρϑαγόραν. ὅπως 

σαυτῆς ἂν κατόναι᾽, ἀντιβολῶ σε. 
TP. A. ἤδη τὸν ἀπ᾽ Ἰωνίας 

τρόπον τάλαινὰᾶ κνησιᾷς" 

δοκεῖς δέ μοι κἂν λάβδα κατὰ τοὺς “εσβίους. 920 
ΝΕΑ͂ΝΙΣ. ἀλλ᾽ οὐκ ἄν ποϑ᾽ ὑφαρπάσαιο 

τἀμὰ παίγνια" τὴν δ᾽ ἐμὴν 

ὥραν οὐκ ἀπολεῖς οὐδ᾽ ἀπολήψει. 
TP. A. dò’ ὁπόσα βούλει καὶ παράκυφϑ᾽ ὥσπερ γαλῆ" 

οὐδεὶς γὰρ ὡς σὲ πρότερον εἴσεισ᾽ ἀντ᾽ ἐμοῦ. 950 
NEANIZ. οὔκουν ἐπ᾽ ἐκφοράν γε. καινόν γ᾽. ὦ σαπραά. 
TP. A. οὐ δῆτα. ΝΕΑ͂ΝΙΣ. ti γὰρ ἂν γραὶ καινά τις λέγοι; 
TP. A. οὐ τοὐμὸν ὀδυνήσει σε γῆρας. ΝΕΑ͂ΝΙΣ. ἀλλὰ τί; 

ἤγχουσα μᾶλλον καὶ τὸ σὸν ψιμύϑιον; 
TP. A. ti μοι διαλέγει, ΝΕΑ͂ΝΙΣ. σὺ δὲ τί διακύπτεις: 

TP. A. ἐγώ; 930 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 916 Orthagorae nomine significari videntur τὰ μεμιμημένα illa 
Lysistr. vv. 108 et 109, 159. — ν. 917 ἂν κατοναι᾽ Hermannus. — v. 
920 κἂν Blaydesius. — v. 924 παρέκυψε, velut antea (v. 884) anus, et 
ipsa puella. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


V. 917 ἂν κατόναι᾽] κατόναι᾽ RN κατόναιο B κατόναι ΤΙ [ν᾿ 
918 TP. A.] ἡ γραῦς R γραῦς T omm. BN ἀπ᾽] ἀπὸ ΓΝ (ἀπ 
R) | ν. 919 χνησιᾷς]) κνησιᾶς BIN || ν. 920 κἂν] καὶ RBN καὶ 
Τ᾽] λάβδα] λάμβδα KR λαύδα BI | A in λεσβίους in ras. est, sed 
a prima manu in B Πν. 921 NEANIS.| omm. RBIN | οὐκ 
dv] οὐκ dv R ovxav N | v. 922 ταμὰ] τἀμὰ R | v. 923 οὐκ] 
οὐκ᾿ R|v. Ὁ ΠΡ A] n vea R_ omm. BIN | παράκυφϑ᾽]} σα- 
ράκυφ᾽ B παράώκυφρ᾽ (sic) N | ὥσπερ γαλῆ] ὡς γαλῆ B ὡς pali 
PI v. 925 οὐδεὶς οὐδεῖς R || ν. 926 NEANIZ | omm. RBIN| 
ἐπ᾿ ἐκφορᾶν γε] ἐπεκφορᾶν ye R ἐπ᾽ ἐχφορὰν. B ἐχπεφόραν : I° 
ἐχποφόραν γε: N καινόν γ᾽] : καινόν γ᾽ R καινὸν BI || v. 927 
TP. 2.7 τοὺ R omm. BIN] NEANIZ.]: R omm. BIN | τί] τὶ 
B | pont] pod R γραῦς B yo TN | nave] μαινάς B || v. 928 
ΤΡ. 4:):-- ‘E cormmi. BIN γῆρας] γέρας BT | NEANIZ.]: R 
omm. BIN Ϊ v. 929 versui praefixum est — ΝΠ | ἤγχουσα] 
ἤγχουσα RN ἡ ὕχουσα B ηὔχουσα Γ΄] μᾶλλον] μᾶλλον μᾶλλον N | 
ψιμύϑιον] ψιμίϑιον B ψιμμύϑιον N || ν. 930 TP. 47 — R omm. 
BIN | ea] i B | ΝΕΑ͂ΝΙΣ. : R omm. BI N | cv δὲ] 
σύ δὲ ΠῚ! ΤΡ, 40): Rrommi BEN 
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ἄδω πρὸς ἐμαυτὴν ᾿Επιγένει τὠμῷ φίλῳ. 
ΝΕΑ͂ΝΙΣ. σοὶ γὰρ φίλος τίς ἐστιν ἄλλος ἢ Γέρης; 
ΓΡ. 4. δείξει γε καὶ σοί. τάχα γὰρ εἶσιν ὡς ἐμέ. 
ὁδὶ γὰρ αὐτός ἐστιν. NEANIZ. οὐ σοῦ γ᾽, ὄλεϑρε, 
δεόμενος οὐδέν. TP. A. νὴ 4. ΝΕΑ͂ΝΙΣ. ὦ φϑί. 
νυλλα σύ, 935 
δείξει τάχ᾽ αὐτός, ὡς ἔγωγ᾽ ἀπέρχομαι. 
CP. A. κἄγωγ᾽, ἵνα γνῷς ὡς πολύ σου μεῖξον φρονῶ. 
NEANIAZ. εἴϑ᾽ ἐξῆν παρὰ τῇ νέᾳ καϑεύδειν, 
καὶ μὴ ᾽δει πρότερον διασποδῆσαι 
ἀνάσιμον ἢ πρεσβυτέραν" 940 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 933 δείξει Aldina. — v. 939 un ‘der Elmsleius. — v. 940 πρεσβυ- 
τέραν Bothius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ν.. 9391 ἄδω] ἄδω BN | πρὸς ἐμαυτὴν] προσεμαυτὴν R τ Ἔπι- 
γένει) ἐπὶ γένει TN | τὠμῷ] τῶι uo R τὠμῶ BN τῷ ᾿μῷ T | 
φίλῳ] φίλω BIN || v. 932 NEANIZ.] — È omm. BIN] σοὶ] 
σὺ ᾿ | v. 933 IP. 4.) omm. RBI'N | δείξει} δόξει RBI δόξη 
N | σοί] corr. ex σοὶ R | εἶσιν] εἰσὶν R | ἐμέ] ἐμέ corr. ex εμὲ 
in R || v. 934 ἐστιν] εστὶν R_ | NEANIS.]: Καὶ omm. BIN | 
ὦλεϑρε] ὦ “λεϑρε B ὥλεϑρε TN || v. 935 ov corr. ex οὐδὲν 


R | TP.-A.}: Ra νεωτέρα in margine adscr. R° νέ  omm. BN | 
νὴ] corr. in νὴ (sic) È | NEANIZ] omm. RBIN | φϑίνυλλα 
σύ.) φίνυλλα σὺ: N I v. 936 αὐτός, ὡς] αυτός : ὡς R | v. 937 


TP. A.) n ἡ γραῦς R vi ΓΤ omm. BN | κἄγωγ᾽] καγωγε B κάγωγ 
T | γνῷς] γνὼς R γνῶς BIN | πολύ σου] πολὺ σοῦ R || in vv. 
938—946 verba ita disposita sunt, ut singuli versus terminentur 
vocibus: χαϑεύδειν | διασποδῆσαι | πρεσβυτέραν | ἀνασχετὸν [ἐλευ- 
ϑέρῳ | σποδήσεις | ἐστίν | ποιεῖν δημοκρατούμεϑα R — - καϑεύδειν | 
διασποδῆσαι | ἐλευϑέρῳ | σποδήσεις | ἐστίν | δημοκρατούμεϑα B --- 
καϑεύδειν | διασποδῆσαι  ἐλευϑέρῳ | ἐστίν | ὅημο (in δημοκχρατού- 
ueda) TU — χκαϑεύδειν | διασποδῆσαι | ἀνασχετὸν | ἐλευϑέρῳ | σπο- 
δήσεις | ἐστίν [ποιεῖν | di Ἱμοκρατούμεϑα N — v. 938 NEANIA.| 
veog τίς R omm. BIN | εἴϑ'᾽] sit B εἶθ᾽ El ἐξῆν] ἑξῆν N 
(εξῆν R) τῇ νέα] τῆ νέα BIN] v. 939 μὴ der]. μὴ ἡδὲν καὶ μηδὲν 
BIN|v. 940 ἀνάσιμον]: corr. ex ἀνασιμὸν R° av’ ἄσιμον est in 
N | πρεσβυτέραν] πρεσβύτερον RIN πρεσβύτερον; corr. ex πρεσβύ- 
τερον B? | vv. 940 et 941 unum versum efficiunt in 1’ 
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οὐ γὰρ ἀνασχετὸν τοῦτό γ᾽ ἐλευϑέρῳ. 
TP. A. οἰμώξων ἄρα νὴ Aia σποδήσεις. 
οὐ γὰρ τἀπὶ Χαριξένης τάδ᾽ ἐστίν. 
κατὰ τὸν νόμον ταῦτα ποιεῖν 
ἔστι δίκαιον. εἰ δημοκρατούμεϑα. - 945 
ἀλλ᾽ εἶμι τηρήσουσ᾽ ὅ τι καὶ δράσει ποτέ. 
NEANIAX. εἴϑ'᾽, ὦ deoi, λάβοιμι τὴν καλὴν μόνην, 
ἐφ᾽ ἣν πεπωκὼς ἔρχομαι πάλαι ποϑῶν. 
ΝΕΑ͂ΝΙΣ. ἐξηπάτησα τὸ κατάρατον γράδιον᾽ 
φρούδη γάρ ἐστιν οἰομένη μ᾽ ἔνδον μενεῖν. 950 
ἀλλ᾽ οὑτοσὶ γὰρ αὐτὸς οὗ ᾿᾽μεμνήμεϑα. 
δεῦρο δὴ δεῦρο δή, 
938—941 = 942—945 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 946 docce. Brunckius. — v. 950 μενεῖν Dindorfius. — v. 951 
᾿μεμνήμεϑ'α Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 941 ἀνασχετὸν] ἀνασχετον corr. ex ἀνάσχετον R | τοῦτό γ᾽ 
ἐλευϑέρῳ] τοῦτό γ᾽ εἐλευϑέρῳ R τούτω γ᾽ ἐλευϑέρω B τοῦτο γ᾽ 
ἐλευϑέρω ΠΝ ν᾿ 942 ΤΡ. A.] Ti 79 ovs R omm. BIN | ἄρα] 
ἄρα R | v. 943 τἀπὶ] vani Ran Troni N| ἐστίν] ἐστιν R 
ἐστὶν BN || v. 944 ποιεῖν] ποεῖν RI' | v. 945 ἔστι] ἐστὶν RN 
ἐστι B | εἰ] εἴπερ B | inter εἰ et δημοκρατούμεϑα in spatio erat :, 
sed punctum superius deletum est in & | ἔστι δίκαιον εἰ duo 
verba antecedenti, κρατούμεϑα insequenti versui adiecta sunt in 
T' | v. 946 εἶμι], εἰ μὴ ΤΙ ὁράσει] δράσεις RN δράσοι BI (in 
ras., sed a prima nianu est o in B) | v. 947 NEANIAZ.] ἄλλος 
ἀνὴρ R ἀνήρ I° omm. BN ϑεοί] ϑεοὶ corr., ut videtur, ex ϑεοῖ 
in R| ϑεοὶ est etiam in BIN) [| v. 948 τι corr. ex ἣν È  πε- 
πωκχὼς] πεπτωκῶς T' | παλαι ποόϑῶν)] ποϑῶν πάλιν BI | ν. 949 
NEANIZ.] ὃ νέος R νέος l'omm. BN | γοάδιον] γραΐδιον RBN | 
v. 950 μενεῖν] μένειν RBTN_ | v. 951 versui praefixum est 


(04 

ἡ νέα Rvé 1" ᾽μεμνήμεϑα]) μεμνήμεϑα RBIN || in vv. 952—976 
verba ita disposita sunt, ut singuli versus finiantur vocabulis: 
δή, | μοι | μοι [ἔσει i Tad | βοστρύχων | πόϑος | ἔχει | Ἔρως | εὖ 
vv | ἱκέσϑαι | μοι | ἄνοιξον | κείσομαι | σῷ | κόλπῳ] πυγῆς [ταύτῃ] 
[Ἔρως | εὐνὴν | ἔκέσϑαι | μετρίως | ἀνάγκην. I μοι | ἱκετεύω | die | 
ἔχω j μέλημα | Movong | πρόσωπον | με | ἔχω R --- δεῦρό μοι 

εὐφρόνην | dovet | μοί | ἔχει | εὐνὴν | σύ μοι | κείσομαι | πυγῆς 

ταύτῃ | εὐνὴν | μετρίως | μοι | σὲ | Le B Κύ (in Κύπριδος) 
T'| ϑρέμμα B ϑρέμ (in ϑρέμμα) T | μὲ | ἔχω BI — δή. | pot | 
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φίλον ἐμόν. δεῦρό μοι 
προσελϑὲ καὶ ξύνευνος 
τὴν εὐφρόνην ὅπως ἔσει. 
πάνυ γάρ τις ἔρως μὲ δονεῖ 
τῶνδε τῶν σῶν βοστρύχων. 955 
ἄτοπος δ᾽ ἔγκειταί μοί τις 
todos, ὃς μὲ διακναίσας ἔχει. 
uedss, ἵκνοῦμαί 0°, Ἔρως. 
καὶ ποίησον τόνδ᾽ ἐς εὐνὴν 
τὴν ἐμὴν ἵκέσϑαι. 
NEANIAZ. δεῦρο δὴ δεῦρο δή. 960 
καὶ σύ μοι καταδραμοῦ- 
σα τὴν ϑύραν ἄνοιξον 
τήνδ᾽" εἰ δὲ μή. καταπεσὼν κείσομαι. 
φίλον γὰρ ἕν τῷ σῷ 
μοὐστὶν κόλπῳ πληκτίξεσϑαι 
μετὰ τῆς σῆς πυγῆς. 
Κύπρι, τί w ἐκμαίνεις ἐπὶ ταύτῃ; | 965 
uedes, ἱκνοῦμαί σ᾽, Ἔρως. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 953 μοι delevit Bothius. — v. 963 γὰρ (pro ἀλλ᾽) et μοὐστὶν (pro 
βούλομαι) e coniectura scripsi, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


μοι | doveî | βοστρύχων | πόϑος | è ἔχει Ì εὐνὴν | μοι | ἄνοιξον | κεί- 
σομαι | κύλπῳ | πυγῆς | ταύτῃ | εὐνὴν | “μετρίως μοι | ἱκετεύω 
ἔχω | μέλημα | πρόσωπον | ἔχω N --- v. 952 ἐμόν] ἐμοὶ Β' Γ] δεῦρό μοι] 
δεῦρο μοι B | v. 953 πρόσελϑε] προσέλϑε N | ξύνευνος] ξύνευνός μοι 
EB | v. 954 ἔσει] ἔση B ἔσῃ T|v. 955 τῶνδε) τῶν δὲ 1} 

. 956 ἐγκειταί μοί τις} ἐγκειταί μοι τίς 1 ἔγχειταί μοι τίς BIN | 
V. 900 ἱκνοῦμαί σ᾽ ὦ ἱκνούμαί σ᾽ R ἱκνοῦμαι 6° BIN | v. 958 ποίη- 
σον] πόησον RI N | τόνδ᾽ ἐς εὐνὴν] τόνδ᾽ εἰς εὐνήν Β τὸν δέ σ᾽ 
εὐνὴν: I'||v. 960 NEANIAZ.| ὃ νεὸς R omm. BIN || v. 961 
καὶ σύ] καί συ N! καταδραμοῦσα͵ corr. ex. χατάδραμοῦσα I om. 
BI | v. 962 τήνδ᾽] τῆνδ᾽ R τὴν δ᾽ N| καταπεσὼν Corr. ex κα- 
τὰἀπεσὼν R || v. 963 φίλον] φίλον; N | γὰρ] ἀλλ᾽ RBIN|tò c®| 
τῷ σω B τῷ σὼ [" τῶ σῶ N] uovoti» | βούλομαι ΠΒΡΓΝῚ κόλπῳ] 
κόλπω BIN | v. 965 τί! τ B Ì “ἐπὶ ταύτῃ] ἐπὶ ταύτῃ Νὶ ἐπὶ 
ταύτη BIN | v. 966 ἱκνοῦμαί σ᾽] ἵκνουμαί 6° corr. ex ἵκνου- 
σμαί σ᾽ R ἱκνοῦμαι σ᾽ est in BN 
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καὶ ποίησον τήνδ᾽ ἐς εὐνὴν 
τὴν ἐμὴν ἱκέσθαι. 

ΝΕΑ͂ΝΙΣ. καὶ ταῦτα μέντοι μετρίως πρὸς τὴν ἐμὴν 
ἀνάγκην 
εἰρημέν᾽ ἐστίν. σὺ δέ μοι, φίλτατον, ὦ ἱκετεύω, 910 
ἄνελθε καἀσπαζου us' 
διά τοι σὲ πόνους ἔχω. 

ΝΕΑΝΙΑ͂Σ. ὦ χρυσοδαίδαλτον ἐμὸν μέλημα, Κύπριδος 


ἔρνος, 
μέλιττα Μούσης, Χαρίτων ϑοέμμα, Τρυφῆς σὺ πρόσ- 
TOY, 
ἄνοιξον, ἀσπάξου με" 
_ διά tor σὲ πόνους ἔχω. 975 
TP. A. οὗτος, ti κόπτεις; μῶν ἐμὲ ξητεῖς; NEANIAX. 
πόϑεν;:; | I 


TP. A. καὶ τὴν ϑύραν γ᾽ ἤραττες. NEANIAZ. ἀποϑά- 
vo ἄρα. 
ΓΡ. A. τοῦ δαὶ δεόμενος δᾷδ᾽ ἔχων ἑλήλυϑας: 
909 — 972 = 973—976 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 969 ΝΕΑ͂ΝΙΣ praef. Hermannus. — v. 971 ὥνελϑ': κασπάξουν 
- - - . LI , 2 ΄ 
mea conlectura est, possis conicere etiam ἀνελϑὸν ἀσπαζου. — v. 978 
ante πρόσωπον inserui σὺ. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 967 τήνδ᾽] τῆνδ᾽ R τήνδε D τὴν N | εὐνὴν] ευνὴν corr. 
ex ευνῆν E |v.969 ΝΕΑ͂ΝΙΣ. omm. EBIN μέντοι] μέν μοι 
BIN | v. 970 ἐστίν] ἐστὶν R ἐστὶ Β ἐστὶν ἘΝῚ σὺ δέ μοι] σύ 
δέ μοι Γ᾿ [[ν. 971 ἄνελϑε κασπάζου]) ἄνοιξον ἀσπάζου RBIN | us] 
te RIN μὲ in ras., sed a prima manu B διά τοι] δία tor N | 
σὲ] σὲ ΓΝ] ν. 972 ΝΕΑΝΙΑΣ.] omm. RBI'N | χρυσοδαίΐδαλτον] 
corr. ex χρυσοδαίδαλ᾽ τον R χρυσοδαίδαλον est in B | v. 973 ϑρέμμα] 
ϑρύμμα R | Τρυφῆς σὺ] τρυφης R τρυφῆς ΒΡΝ[[ν. 975 σὲ] σε 
TN || v. 976 IP. 4.) -- Ri γραῦς ἐξελθοῦσα adscr. Ἡ3 γραῦς 
est in l'omm. BN | NEANIA£.]— ἢ νέος l'omm. BN | πόϑεν;} 
πόϑος" BI | v. 977 TP. A.] omm. RBIN | inter 0 et @ in 
ραν] ras. tres vel quattuor litterae deletae sunt in R [γ᾽ ἤρατ- 
tes] γ ἤρατες N| NEANIA.]: Romm. BIN | v. 978 TP. 4. 
τα τ οἴητι. BIN | rod] ποῦ ΓΝ | dell di BI" de) corr. δὲ ὃΣ 
N | ded] ded B | # in ἔχων] in ras. est, sed a prima manu 
in Ρ 


ARISTOPH. ECCLESIAZUSAR. i 6 
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NEANIAX. τ... ζητῶν τιν᾽ ἄνϑρωπον. TP. A. 
τίνα: ι 
NEANIAZX. οὐ τὸν Σεβῖνον, ὃν σὺ FROST, ἴσως. 980 
TP. A. νὴ τὴν Apooditnv, ἦν τε βούλῃ γ᾽ ἦν te μή. 
NEANIAX. ἀλλ᾽ οὐχὶ νυνὶ τὰς ὑπερεξηκοντέτεις 
εἰσάγομεν., ἀλλ᾽ εἰσαῦϑις ἀναβεβλήμεϑα. 
τὰς ἐντὸς εἴκοσιν γὰρ ἐκδικάξομεν. 
TP. A. ἐπὶ τῆς προτέρας ἀρχῆς γε ταῦτ᾽ ἦν, ὦ VARO 985 
γυνὶ δὲ πρῶτον εἰσάγειν ἡμᾶς δοκεῖ. 
NEANIAX. τῷ βουλομένῳ γε. κατὰ τὸν ἐν πεττοῖς νόμον. 
TP. A. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐδείπνεις κατὰ τὸν ἐν πεττοῖς νόμον. 
NEANIAZ., οὐκ οἶδ᾽ ὅ τι λέγεις" τηνδεδί μοι κρουστέον. 
ΓΡ. 4. ὅταν γὲ κρούσῃς τὴν ἐμὴν πρῶτον ϑύραν. 990 
NEANIAZ. ἀλλ᾽ οὐχὶ νυνὶ κρησέραν αἰτούμεϑα. ᾿ 
ΓΡ. 4, οἷδ᾽ ὅτι φιλοῦμαι' νῦν δὲ ϑαυμάξεις ὅτι 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 980 Zefîvov Bentleius. — v. 988 οὐδ᾽ ἐδείπνεις Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 979 NEANIAZ.| omm. RBITN | inter ἀναφλύστιον et 
ξητῶν rasura deleta est una littera in R | τιν τίν᾽ RBI | 
RP. 4. : R omm. BIN || v. 980 ΝΕΩΑΝΙΑ͂Σ. omm. RBIN | 
οὐ τὸν Σεβῖνον] οὐ τὸν σὲ βινοῦνϑ᾽ R αὐτὸν σε κινοῦνϑ'᾽ BI 
αὐτὸν σὲ βινουῶνϑ' N | προσδοκᾷς) προσδοχᾶς B προσδοκᾶς ΘΟΙΥ. 
ex πρὸσδοκᾶς N] v. 981 ΓΡ 4.) omm. RBIN | βούλῃ γ᾽] βούλει 
γ᾽ R βούλη γ᾽ BTN [| v. 982 NEANIAZ. | omm. RBIN | 
νυνὶ" νῦν B | ὑπερεξηκοντέτεις ] ὑπερεξηκοντούτεις b ὑπερ ἕξηπον- 
τέτεις N |v. 983 εἰσαῦϑις] εἰς αὖϑις ΕΓ || ν. 984 εἴκοσιν] corr. 
ex εικοσιν R° εἴκοσι est in B || v. 985 TP. 4.1 omm. RBITN | 
προτέρας] πρότερον B | ye] omm. BIN || v. 987 NEANIAZ.| 
omm. RBI'N | to βουλομένῳ] to βουλομένω BIN | κατὰ τὸν] 
κατὰ τὸν Κὶ | πεττοῖς] παιτοῖς RN πετοῖς TL | v. 988 hic versus 
omissus est in BI | ΓΡ, 41) --- R om. N | οὐδ᾽ ἐδείπνεις] οὐδὲ 
δειπνεῖς RN | πεττοῖς] παιτοῖς RN ||v. 989 NEANIAZ.| — ER 
omm. BIN | τηνδεὸδέ] corr. ex τήνδεδί vel τηνδεδί in E τήνδε 
dé est in B τῆνδεδί Γ' τὴνδὲδί N || v. 990 ΓΡ, 4.) omm. RBIN 
ὅταν ὅτ᾽ ὧν RN ὅταν Γ' | χρούσῃς) κρούσης BTN | v. 991 
NEANIAZ. | — R omm: BIN | νυνὶ] νῦν BI | κρησέραν] xon- 
ceodv BI || v. 992 ΓΡ 41 omm. RBIN | posterius ὅτε) inse- 
quenti versui adiectum est in È 
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ϑύυρασί μ᾽ ηὗρες" ἀλλὰ πρόσαγε τὸ στόμα. 
NEANIAZ. ἀλλ᾽, ὦ μέλ᾽, ὀρρωδῶ τὸν ἐραστήν σου. ΓΡ. A. 


τίνα: 
NEANIAZ. τὸν τῶν γραφέων ἄριστον. TP. A. οὗτος δ᾽ 
ἔστι τίς: 995 


NEANIAX. ὃς τοῖς νεκροῖσι ξωγραφεῖ τὰς ληκύϑους. 
ἀλλ᾽ ἄπιϑ', ὅπως μή σ᾽ ἐπὶ ϑύραισιν ὄψεται. 
ΓΡ. A. οἶδ᾽ οἶδ᾽ 6 τι βούλε. NEANIAZ. καὶ γὰρ ἐγὼ cè 
νὴ Aia. 
ΓΡ, 4. μὰ τὴν ᾿ἀφροδίτην, ἥ w ἔλαχε πληρουμένη. 
μὴ ᾽γώ σ᾽ ἀφήσω. ΝΕΔΑΝΙΑ͂Σ. παραφρονεῖς, ὦ 
i γράδιον. - 1000 
ΓΡ. 4. ληρεῖς" ἐγὼ δ᾽ ἄξω σ᾽ ἐπὶ τἀμὰ στρώματα. 
NEANIAZ. τί δῆτα κρεάγρας τοῖς κάδοις ὠνούμεϑα, 
ἐξὸν καϑέντα γράδιον τοιουτονὶ 
ἐκ τῶν φρεάτων τοὺς κάδους ξυλλαμβάνειν; 
ΓΡ, 4. μὴ σκῶπτέ w, ὦ τάλαν, ἀλλ᾽ ἕπου δεῦρ᾽ ὡς ἐμέ. 1005 
NEANIAZ. ἀλλ᾽ οὐκ ἀνάγκη μούστίν. εἰ μὴ τῶν ἐτῶν 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 998 ἐγὼ cè Blaydesius. — v. 1002 ὠνούμεϑα Cobetus. — v. 1006 
ἑτῶν Tyrwhittus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 993 ϑύρασί μ᾽] ϑύρησί u B ϑύρασι μ᾽ N | ηὗρες] εὔρες 
R εὗρες BIN | πρόσαγε] πρός γε BIN | v. 994 NEANIAZ] 
νξος RI' omm. BN | μέλ᾽] μέλε᾽ N ἐραστήν σου] ἐραστὴν ὅου 
N | T°P. A.]: È omm. BIN || v. 995 NEANIAZ.]— R omm. 
BIN|IP.A.]: Romm. Β ΓΝ] ἔστι] ἐστὶ R||v. 996 NEANIAX.] 
— È omm. BI'N||v. 997 ἐπὶ ϑύραισιν] ἐπι ϑύραισιν R | v. 998 
TP. 4.) omm. RBIN | NEANIAZ.|: αὶ omm. BIN | σὲ] σε 
RBIN|v.999 IP. 4.) omm. ΠΒΤΝῚ ἢ μ᾽ ἣ μ᾽ ΕΒ νυ. 1000 
μὴ ᾽γώ σ᾽] μη ᾽γώσ Ru) ᾽γὼ σ᾽ N | NEANIAZ.|: E omm. BIN] 
γράδιον] γραΐδιον B γρώδιον N | v. 1001 TP. 4.1] --- R omm. 
BI'N | ἄξω] ἀξῶ R ἐπὶ τἀμὰ] ἐπι ταμὰὼ R || v. 1002 NEANIAX.| 
— È omm. BIN | ὠνούμεϑα] ὠνοίμεϑ᾽ ἄν R ὠνοίμεϑ᾽ dv B 
ὠνοίμεϑα ἄν T ὠνήμεϑ᾽ ἂν N | v. 1003 yoddiov] corr. ex yoa- _ 
δίον R γραΐδιον BN | τοιουτονὶ] τοιουτονί: RT | v. 1004 ξυλ- 
λαμβάνειν;] συλλαμβάνειν: BI ξυλαμβώνειν: N (ξυλλαμβανειν" 
R) || v. 1005 ΓΡ. 4.) — ER omm. BIN | σκῶπτέ μ᾽] σκώπτε μ᾽ 
EI σκῶπτε w BN ἕπου] ἕπου R || v. 1006 NEANIAZ.|—- — 
(sic) E omm. BIN | οὐκ] οὐδ᾽ R | uovotiv] μ᾽ οὔστιν R_uovoriv 
B uovoriv Ν εἶ n E | ἐτῶν] ἐμῶν RBIN 


DE 
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τὴν πεντακοσιοστὴν κατέϑηκας τῇ πόλει. 
TP. A. νὴ τὴν ᾿“φροδίτην. δεῖ γε μέντοι 0°. ὡς ἐγὼ 
τοῖς τηλικούτοις ξυγκαϑεύδουσ᾽ ἥδομαι. 
NEANIAX. ἐγὼ δὲ ταῖς γε τηλικαύταις ἄχϑομαι., 1010 
κοὐκ ἂν πιϑοίμην οὐδέποτέ γε. TP. A. νὴ Aia 
ἀναγκάσει τουτί σε. NEANIAZ. τοῦτο δ᾽ ἔστι ti; 
TP. A. ψήφισμα, καϑ' ὅ σε δεῖ βαδίξειν ὡς ἐμέ. 
᾿ ΝΕΔΑ͂ΝΙΑΣ. λέγ᾽ αὐτὸ τί ποτε κἄστιι TP. A. καὶ δή σοι 
| λέγω. i 
ἔδοξε ταῖς γυναιξίν, ἣν ἀνὴρ νέος 1015 
νέας ἐπιϑυμῇ. μὴ σποδεῖν αὐτὴν πρὶν ἂν 
τὴν γραῦν προκρούσῃ πρῶτον" ἣν δὲ μὴ ϑέλῃ 
ταύτην mooxooverv, ἀλλ᾽ ἐπιϑυμῇ τῆς νέας. 
ταῖς πρεσβυτέραις γυναιξὶν ἔστω τὸν νέον 
ἕλκειν ἀνατὶ λαβομένας τοῦ παττάλου. 1020 
NEANIAZ. οἴμοι: Ilgoxgovotns τήμερον γενήσομαι. 
ΓΡ. A. τοῖς γὰρ νόμοις τοῖς ἡμετέροισι πειστέον. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1008 σ᾽ adiecit Reisigius, — v. 1011 οὐδέποτέ γε. IPA νὴ 
Ata Elmsleius. — v. 1018 ταύτην (pro πρότερον) scripsl; πρότερον in- 
terpretamentum ad προκρούειν esse videtur: πρότερον προύξιν, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1007 τῇ! τῇ BI'N||v. 1008 TP. A.] — Romm. BIN] 
ye] om. N | σ΄] omm. RBIN | ν. 1010 NEANIAZ.] omm. 
RBIN | δὲ] dé corr. ex δέ γ᾽ R | ἄχϑομαι] ἤδομαι BI |v. 1011 
κοὐκ] xovx° R | prius ε in πιϑοίμην) in ras. est, sed a prima 
manu in B πυϑοίμην est in I οὐδέποτέ ye | οὐδέποτ᾽ RBN 
οὐδέποτε I | TP. A.) omm. RBIN]| νὴ] ἀλλὰ νὴ RBTN  ν. 
1012 NEANIAZ.|: R omm. BIN | ἔστι] ἐστὶ R_|[ v. 1018 
TP. A.] omm. RBIN  καϑ᾽ 6] xa80 R xad0 TN | δεῖ] om. 
T | v. 1014 NEANIAZ.|] omm. RBIN | κἀστι] κἄστιν R 
χάστι ΓΝ | TP. A.]: R omm. BIN | δή σοι] δὴ σοι N [| v. 
1015 ἣν] ἦν R || v. 1016, ἐπιϑυμῇ] ἐπιϑυμῆ BI ἐπιϑυμεῖν 
N || v. 1017 προκρούσῃ] προπρούση BIN | ἢν) nv R_ | ϑέλῃ] 
ϑέλη RB ϑελήση TN v. 1018 ταύτην] RR RBIN, προ- 
κρούειν SA R | ἐπιϑυμὴ τῆς νέας] ἐπιϑυμὴ τῆς νέας ΒΝ 
ἐπιϑυμητης νέας T' | v. 1019 ἔστω] ἕστω I | ν. 1021 ΝΕΔΑ͂ΝΙΑΣ. 
omm. ΡΝ] Προκρούστης] προσπρούστης E | τήμερον) σήμερον 
ΒΙ[ ν. 1022 ΓΡ. 4.1 omm. RBTN | ἡμετέροισι] Ἰβόττοοῦ. N | 
πειστέον] πιστέον KR 
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NEANIAX. ti δ᾽, ἣν ἀφαιρῆταί μ’ ἀνὴρ τῶν δημοτῶν 
ἢ τῶν φίλων ἐλθών τις; TP. A. ἀλλ᾽ οὐ κύριος 


ὑπὲρ μέδιμνόν ἐστ᾽ ἀνὴρ οὐδεὶς ἔτι. 1025 
NEANIAX. ἐξωμοσία δ᾽ οὐκ ἔστιν; ΓΡ A. οὐ γὰρ δεῖ 
: στροφῆς. 
NEANIAZ. ἀλλ᾽ ἔμπορος εἶναι σκήψομαι. ΓΡ. A. κλάων 
γε σύ. 
NEANIAX. τί δῆτα χρὴ δρᾶν; TP. A. δεῦρ᾽ ἀκολουϑεῖν 
ὡς ἐμέ, 


NEANIAZ. καὶ ταῦτ᾽ ἀνάγκη uovoti; TP, A. Διομήδειά γε. 
ΝΕΔΑΝΙΑ͂Σ. ὑποστόρεσαί νυν πρῶτα τῆς ὀριγάνου, 1080 
καὶ κλήμαϑ'᾽ ὑπόϑου συγκλάσασα τἕτταρα, 
καὶ ταινέωσαι. καὶ παράϑου τὰς ληκύϑους., 

ὕδατός τὲ κατάϑου τοὔστρακον πρὸ τῆς ϑύρας. 
TP. 4. ἡ μὴν ἔτ᾽ ὠνήσει σὺ καὶ στεφάνην ἐμοί. 


ADNOTATIO CRITICA. 


Ὁ, 1027 fortasse _scribendum est: ΝΕΑΝΊΑΣ. ἔμπορος ἐγὼ εἶναι 
σκήψομαι. (ad ἐγὼ εἶναι cfr. Vesp. ν. 1224). 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


γ. 1023 ΝΕΑΝΊΑΣ, omm. RBIN | ἣν ἀφαιρῆταί, μ᾽ 
ἀνὴρ] ἣν ἀφαίρηταί μ΄ ανὴρ R ἣν ἀνὴρ ἀφέλη ue, ἢ B ἣν ἀνὴρ 
ἀφαίρηταί ue I ἣν ἀνὴρ ἀφέρηται w N || ν. 1024 ἐλϑών τις) L 
in ἑλϑών τις corr. ex e vel εἰ in AR ἐλϑόντες est in N| TP. 4.) 
omm. RBIN || v. 1025 ὑπὲρ μέδιμνόν ἐστ᾽) ὑπερ μέδιμνόν ἐστ᾽ 
1 ὑπὲρ μέδιμνον ἔστ᾽ BIN οὐδεὶς οὐδεῖς R || v.1026 NEANIAZ.] 
omm. RBIN | ἐξωμοσία)] ἐξωμοσίᾳ TI | ἔστιν] corr. ex ἐστεν R? | 
TP. A.]: È omm. BIN | στροφῆς} στροφῶν B στροφῆ T' || v. 
1027 NEANIAZ] — E omm. BIN | ΤΡ, 4.]: Romm, BIN] 
κλάων γε σύ] κλαύσεις ye σὺ B κλάγε σύ Γ' κλάε cv N || v. 1028 
NEANIA=.|- R omm. BIN | «| τε R| FP. A.]): Romm. 
BIN | ὡς ἐμέ] 00 ἐμέ R | v. 1029 NEANIAZ.]— R omm. 
BI'N | uovoti] μοὔστιν RI uovore N (uovorì B) | TP. A.) : R 
omm. BIN  δΔιομήδεια ye] διομήδειο γε T διομήδειά τε Ν] ν. 
1080 NEANIAZ.] omm. RBIN] ὑποστόρεσαί νυν] ὑποστόρεσαι 
νῦν RB ὑποστορέσαι νῦν I° ὑποστόρισαι νῦν N | πρῶτα] corr. ex 
πρῶτον 1 ] ν. 1031] χλήμαϑ᾽] κλῆμαϑ᾽ R | συγκλάσασα] corr. ex 
cvyuidoa 1" συνκλάσασα est in N | v. 1033 τοὔστρακον] τ᾽ 
οὔστρακον R | πρὸ τῆς] προ τῆς È πρὸς της T'|v. 1034 TP. A.| 
omm. ΝΙΝ ἡ] RI | ὠνήσει] ovo corr. ex ὠνησει R? | 
στεφάνην) στεφώνην ἽΝ 
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NEANIAZ. νὴ τὸν Al, ἤνπερ ἢ γέ που τῶν κηρίνων. 
οἶμαι γὰρ ἔνδον διαπεσεῖσϑαί σ᾽ αὐτίκα. 1086 
NEANIX. ποῖ τοῦτον ἕλκεις; ΓΡῚ A. εἰς ἐμαυτῆς εἰσάγω. 
ΝΕΑ͂ΝΙΣ. οὐ σωφρονοῦσα γ᾽. οὐ γὰρ ἡλικίαν ἔχει 
παρὰ σοὶ καϑεύδειν τηλικοῦτος ὦν. ἐπεὶ 
μήτηρ ἂν αὐτῷ μᾶλλον εἴης ἢ γυνή. τ 1040 
ὥστ᾽ εἰ καταστήσεσϑε τοῦτον τὸν νόμον, 
τὴν γῆν ἅπασαν Οἰδιπόδων ἐμπλήσετε. 
ΤΡ "ὦ παμβδελυρά, φϑονοῦσα τόνδε τὸν λόγον 
ἐξηῦρες" ἀλλ᾽ ἐγώ GE τιμωρήσομαι. 
NEANIAZ. νὴ τὸν Aia τὸν σωτῆρα, κεχάρισαί γέ μοι, 
ὦ γλυκύτατον, τὴν γραῦν ἀπαλλάξασά μου" 1046 
ὥστ᾽ ἀντὶ τούτων τῶν ἀγαϑῶν εἰς ἑσπέραν 
μεγάλην ἀποδώσω καὶ παχεῖάν σοι χάριν. 
TP. Β. αὕτη σύ. ποῖ τονδὶ παραβᾶσα τὸν νόμον 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1037 εἰς ἐμαυτῆς εἰσάγω Meinekius. — v. 1043 λόγον Faber. — 
v. 1049 τονδὶ παραβᾶσα Bothius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


Vi _1035 NEANIAZ.| — È omm. BINI ἤνπερ ἡ ἢ γέ που] 
ἤνπερ ἢ γέ που R ἦν περιῆς γέ που B ἣν περὶ pè που Τὴ περί 
ye ποῦ Ν | τῶν κηρίνων] τῶν κηρίων BIN || v. 1036 διαπε- 
σεῖσϑαί σ᾽ αὐτίκα] διαπεσεῖσϑαι σ᾽ αὐτίκα BN διαπεσεῖσϑαι σαυ- 
τίκα T | v. 1037 NEANIZ.] νέα R omm. BIN|TP. 4.) -- R 
omm. BIN | ste] τὸν RBIN | ἐμαυτῆς} corr. ex ἐμαυτῆς (sic 
etiam I) E° | εἰσάγω] εἰσάγων I | v. 1038 NEANIZ. | omm. 
RBIN  σωφρονοῦσά γ᾽] σωφρονοῦσα γ᾽ BN | eo in ἔχει} in ras. 
est, sed a prima manu in B | ν. 1039 παρὰ σοὶ] παρα σοὶ R || ν. 
1040 ἂν] om. R αὐτῷ] αὐτοῦ B αὐτῶ RIN | v. 1041 εἶ) in 
ras. est, sed a prima manu in B || v. 1042 γῆν] corr. ex γὴν 
R? | vv. 1042 et 1043 unum versum efficiunt, item vv. 1044 et 
1045 in Γ[ [ ν. 1043 TP. 4.) omm. RBIN | ᾿παμβδελυρα δέ in 
παμβδέλυρα in ras. est, sed a prima manu in B παμβδέλυρα est 
etiam in TN | λόγον] νόμον RBIN | v. 1044 ἐξηῦρες] ἐξεῦρες 
RIN ἐξεῦρεν B | ἐγώ σε] ἐγὼ σὲ N | v. 1045 NEANIAZ.] ὁ 
νέος R νέος T' omm. BN | κεχάρισαί γέ μοι] κεχάρισαι γέ μοι 
RBN κεχώρισαι γὲ μοι 1° | v. 1046 τὴν] corr. ex τὴν R° || v. 
1047 ἀντὶ] ἄντι R av Γ΄ | εἰς ἑσπέραν] ἐσεσπέραν Corr. ex ἐσπὲ- 
ραν R ἐς ἑσπέραν est in N || v. 1048 παχεῖάν σοι} ταχεῖαν σον 
BI" παχεῖαν σοι N || v. 1049 TP. ΒῚ --ἶἰ ἑτέρα γραῦς adser. R? 
ἑτέρα γραῦς est etiam in Γ᾿ omm. BN | αὕτη σύ] αὕτη" σὺ Κ᾿ 
αὐτὴ σὺ Β ΓῚ τονδὶ παραβᾶσα] παραβᾶσα (παραβάσα N) τόνδε RBT.N 
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ἕλκεις. παρ᾽ ἐμοὶ τῶν γραμμάτων εἰρηκότων 1050 
πρότερον καϑεύδειν αὐτόν; NEANIAZ. οἴμοι dei 
λαιος. 
πόϑεν ἐξέκυψας, οὐ κάκιστ᾽ ἀπολουμένη: 
τοῦτο γὰρ ἐκείνου τὸ κακὸν ἐξωλέστερον. 
T'P. Β. βάδιζε δεῦρο. NEANIAZ. μηδαμῶς ue περιίδῃς 
᾿ς ἑλκόμενον ὑπὸ τῆσδ᾽, ἀντιβολῶ σ΄. TP. Β. ἀλλ᾽ 
| οὐκ ἐγώ. 1055 
ἀλλ᾽ ὃ νόμος ἕλκει σ΄. NEANIAX. οὐκ ἐμέ γ᾽. ἀλλ᾽ 
ἔμπουσά τις 
ἐξ αἵματος φλύκταιναν ἠμφιεσμένη. 
TP. B. ἕπου. μαλακίων. δεῦρ᾽ ἀνύσας καὶ μὴ λάλει. 
NEANIAZ,. ἴϑι νυν ἔασον εἰς ἄφοδον πρώτιστά μὲ 
ἐλϑόντα ϑαρρῆσαι πρὸς ἐμαυτόν" εἰ δὲ un, 1060 
αὐτοῦ τι δρῶντα πυρρὸν ὄψει μ᾽ αὐτίκα 
ὑπὸ τοῦ δέους. TP. B. ϑάρρει, badi: ἔνδον 
χεσεῖ, 
ΝΕΔΑΝΙ4Σ. δέδοικα κἀγὼ μὴ πλέον γ᾽ ἢ βούλομαι. 
ἀλλ᾽ ἐγγυητάς σοι καταστήσω δύο 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1051 NEANIAS.| ; R véog 1 omm. BN || v. 1054 
T'P..B.] — R γραῦς I° omm. BN | δεῦρο} corr. ex δεύρο R? | 
NEANIAX.]: R ὁ νεώτερος adscr. in margine R? νέος est in I" 
omm, BN | μηδαμῶς] μὴδαμῶς ἤν) περιίδης] χερὶ tons È πε- 
quidne BIN |v. 1055 ὑπὸ τῆσδ᾽] ὕπο τῆσδ᾽ R ὑπὸ τῆς BIN | 
o | σὲ I' | IP. B.]: R omm. BIN | ἐγώ] corr. ex ἐγὼ R (ἐγὼ est 
etiam in TED | v. 1056 versui praefixum est — È | ὁ] corr. ex 
OR) ἕλκει σ᾽] ἕλκεισ RN ἕλκει σὲ T| NEANIAZ.] : R omm. 
ΠΝ] ἐμξ.}.} ἐμέ ἡ. ἐμ Β ἔμεν: 1. ἐμπουσά τις] ἐμπουσά 
το È || v. 1057 ἐξ αἵματος] ἐξαίματος R | φλύχταιναν]) φίκταιναν 
ΓῚ ἠμφιεσμένη] ἠμφιεσμένην N || v. 1058 TP. B.] omm. RBIN] 
μαλακίων] μαλλακίων NI v. 1059 NEANIAZ.] omm. EBI N | 
νυν] νῦν RBIN | εἰς ἄφοδον] εἰσάφοδον R ἐς ἄφοδον BIN[v. 
1060 ϑαρρῆσαι;) corr. ex ϑερρῆσαι, R? | πρὸὺς ἐμαυτόν] προσεμαυ- 
τὸν R |]: εἰ R|v. 1061 τι] τέ RIN | πυρρὸν] πολλὸν B | v 
in aùriza| in ras. est, sed a prima manu in B αὐτίκα — est in 
ER || v. 1062 TP. B.]: È omm. BIN | βάδιξ᾽] βάδιξε Γ΄] χεσεῖ] 
χεσῆ B ili om ΤΟΝ ἢ 
κἀγὼ] καγὼ R | ΤΊΣ ἡ ᾿ ἢ] πλέον ἢ IN|v. 1064 ἐγγυητάς σοι] 
ἐγγυητὰς σοι TN | dio] corr. ex δύω RR - 
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ἀξιόχρεως. TP. B. μή μοι καϑίστη. TP. T. ποῖ 


GV, ποῖ 1065 
χωρεῖς μετὰ ταύτης; NEANIAZX. οὐκ ἐγωγ᾽, ἀλλ᾽ 
ἕλκομαι. 


ἀτὰρ ἥτις εἶ σύ, πόλλ᾽ ἀγαϑὰ γένοιτό σοι. 
ὅτι μ᾽ οὐ περιεῖδες ἐπιτριβέντ΄. ὦ Ἡράκλεις, 
ὥ ΠῚ ῶ Κορύβαντες, 6) “Ἰοσκόρω, 
τοῦτ᾽ αὖ πολὺ τούτου τὸ κακὸν ἐξωλέστερον. 1070 
ἀτὰρ τί τὸ πρᾶγμ᾽ ἔστ᾽, ἀντιβολῶ. τουτί ποτε; 
πότερον πίϑηκος ἀνάπλεως ψιμυϑίου. 
ἢ γραῦς ἀνεστηκυῖα παρὰ τῶν πλειόνων; 
ΓΡ. 1. μὴ σκῶπτέ w, ἀλλὰ δεῦρ᾽ ἕπου. TP. Β. δευρὶ 
μὲν οὖν, 
ὡς οὐκ ἀφήσω οὐδέποτέ 0°. TP.T. οὐδὲ μὴν ἐγώ. 
NEANIAZ. διασπάσεσϑέ μ᾽, ὦ κακῶς ἀπολούμεναι. ΙοΤ6 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1067 cv Cobetus. — v. 1070 τούτου post τοῦτ᾽ ferri non posse 

eZ) 

videtur; coniciam scribendum esse: τοῦτ᾽ av τὸ κακὸν πολλῷ γ᾽ ἔτ 
ἐξωλέστερον. — Vv. 1075 οὐδέποτέ σ᾽ Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA: 


γ. 1066 ΓΡ Β.]: Rtomm: BIN | μή uo] μὴ μοι B | 
TP.T.]: R ἄλλη γραῦς ΠΣ πρὸς τὸν νεώτερον adser. R? ἄλλη 
γραῦς est in T omm. BN | σύ] σὺ RBIN | ν. 1066 μετὰ 
ταύτης] μετ αὐτῆς BIN | NEANIAXZ.|:R νέος Γ᾽ omm. 
BN | ἔγωγ᾽]. ἔγωγε Γ΄ | ἀλλ᾽ ἕλκομαι!} αλλ ἕλκομαι COIT. eX 
ἀλλ᾽ ελκομαν R° || v. 1067 ἀτὰρ] αὐτὰρ I | ἥτις εἶ ov] site εἴ 
γε R ἧτις (in ras. est 7, sed a prima manu) eb ye B el tig st 
γε I εἴ τις εἶ ye N | πόλλ᾽ ἀγαϑὰ] πολλὰ ᾿ ᾽γαθὰ (810. Ν τ 
1068 μ᾽ οὐ] μου N | ἄτι πὶ ἐπιτριβέντ᾽ ὃν Β ἐπισριβέντα 
TAI ὁ Ἡράκλεις] ἡράώκλεις B || v. 1069 “ιοσκόρω) διὸς κόρω È 
Ati; T || v. 1070 τοῦτ᾽ αὖ] τοῦτ᾽ αὖ R τοῦτ᾽ ὧν BN τοῦτο 

ν T|v. 1071 ἀτὰρ] αὐτὰρ ΓΙ πρᾶγμ ] πρᾶγμα 1 ἔστ᾽ -ineraso 
DA a prima manu in B ἐστὶν est in 1 ἐστ᾽ N | τουτί ποτε] TOUTÌ, 
ti ποτὲ B τοντὶ ti ποτὲ I τοῦτί ποτὲ N|v. 1072 inter ὁ οὗ τ ἴῃ 
ἐς ® scribi coeptum del. R_ | ψιμυϑίου] ψιμιϑίου B || ν. 1073 
ἡ πὴ Ὁ Ἴ ν. 1074 ΓΡ. I] om. R — add. 15 omm. BIN] σκῶπτέ 
ι] σκώπτέ μ᾽ R σκῶπτε w BN σκῶπτε μα IT | ἕπου] ἕπου ΠῚ 
TP. B.]: αὶ omm. BIN[v. 1075 οὐδέποτέ σ᾽] σ᾽ οὐδέποτ᾽ RB 
σ᾽ οὐδέποτε TN | IP. I]: RI omm. BN οὐδὲ μὴν) οὐδε μὴν 
ER || v. 1076 NEANIAZ.] — R νέος adser. ΠΣ omm. BIN | 
διασπάσεσϑέ μ᾽] διασπάσασϑέ μ᾽ I 


EKKAHXZIAZOTZAI. 89 


TP. B. ἐμοὶ γὰρ ἀκολουϑεῖν σὲ δεῖ κατὰ τὸν νόμον. 
NEANIAZ. ova, ἣν ἑτέρα γε γραῦς ἔτ᾽ αἰσχίων φανῇ. 
ἢν οὖν ὑφ᾽ ὑμῶν πρῶτον ἀπόλωμαι κακῶς, 
φέρε. πῶς ἐπ᾽ ἐκείνην τὴν καλὴν ἀφίξομαι; ἠ,080 
TP.T. αὐτὸς σκόπει σύ" τάδε δέ σοι ποιητέον. 
NEANIAX. ποτέρας προτέρας οὖν κατελάσας ἀπαλλαγῶ: 
TP. B. οὐκ οἶσϑα; βαδιεῖ δεῦρ᾽. ΝΕΑ͂ΝΙΑΣ. ἀφέτω νύν 
μ᾽ αὑτηί. 
TP.T. δευρὶ μὲν οὖν ἴϑ᾽ ὡς ἔμ᾽. NEANIAX. ἤν γ᾽ ἡδί 
| μ᾽ ἀφῇ. 
TP. B. ἀλλ᾽ οὐκ ἀφήσω μὰ Δία 6°. TP.T. οὐδὲ μὴν ἐγώ. 
NEANIAZ. χαλεπαί γ᾽ ἂν ἴστε γενόμεναι πορϑμῆς. 
TP. B. tu; 1086 
NEANIAZX. ἕλκοντε τοὺς πλωτῆρας ἂν ἀπεκναΐίετε. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1077 σε δεῖ Cobetus. — v. 1078 NEANIAZ praef. Lentingius. 
— v. 1084 ἤν γ᾽ ἡδί μ᾽ ἀφῇ. Brunckius. — v. 1086 ἴστε Herwerdenus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1077 IP. B.] — R γραῦς adscr. R° omm. BIN | σε δεῖ] 

ἔδει RBIN || v. 1078 NEANIA.] — È ἡ ἑτέρα adser. 1 
omm. BIN | οὔκ] οὔ R corr. in οὔκ᾽ R° οὐκ B οὔκουν Τ' ] ἣν] 
ἦν R| ἑτέρα ye] ἕτέρά ye R | φανῇ] φανῆ BIN || v. 1079 ἢν] 
ἦν R} ὑμῶν] ἡμῶν ΓΒ | v. 1081 TP. Γ omm. RBIN σύ] 
σὺ RBN | δέ] corr. ex de E° | v. 1082 NEANIAZ.|] omm. 
RBIN | προτέρας] ποτέρας N | κατελάσας] χαλέσας BI'| ἀπαλ- 
λαγῶ] ἀπολλαγῶ N || v. 1088 ΓΡ. B.|— R omm. BIN | δεῦρ᾽] 
δεῦρο RIN] NEANIA=.|: È omm. BIN | νυν] νῦν RBIN| 
ovtni|] αὐτηί N ||v. 1084 ΓΡ. T.] — Romm. BIN |iw] ἐμέ 
RI ἐμὲ N | NEANIAXZ.| omm. RBIN| ἦν γ᾽ ἡδί w ἀφῇ] ἣν 
ἡδί (corr. ex nOi) γ᾽ ἀφῇ R ἣν μὰ dia μ᾽ ἀφὴ B ἣν νὴ dia γ᾽ 
ἀφῆ ΓΝ | vv. 1084 et 1085 unum versum efficiunt, item vv. 
1086 et 1037, 1083 et i 1090 et 1091 in I" || v. 1085 
Rep: kcomm. BIEN | 6 δὲ RIN 7. ΓΡ;.1.7.::1} comm. 
BIN | οὐδὲ μὴν] οὐδεμὴν R || v. 1086 NEANIAZ] — Romm. 
BIN | χαλεπαί] χαλεπαὶ N|y ἂν ἴστε γενόμεναι) γ᾽ ἂν notai 
γενόμεναι R ye ἢ στενόμεναι B γ᾽ στε γενόμεναι I γ᾽ ἂν ἦστε 
γενόμεναι N | πορϑμῆς] πορϑμεῖς B | IP. B. τιή:} omm. BIN] 
ΡΠ}: π΄ | cn tmilcorr ex cimiRi.||{.v.01087 NEANIAZ. | 
— καὶ omm. BIN | ἕλκοντε; corr. ex ἕλκωντε KR ἕλκοντες est in 
T | ἀπεκναίετε] ἐπεκναίετε B 
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TP. B. σιγῇ βάδιζε δεῦρο. T'P.T. μὰ Al ἀλλ᾽ ὡς Éùe. 

NEANIAZ. τουτὶ τὸ πρᾶγμα κατὰ τὸ Καννωνοῦ σαφῶς 
ψήφισμα. βινεῖν δεῖ μὲ διαλελημμένον. 1090 
πῶς οὖν δικωπεῖν τῷ πέει δυνήσομαι; 

TP. Β. καλῶς, ἐπειδὰν καταφάγῃς βολβῶν χύτραν. 

NEANIAX. οἴμοι κακοδαίμων, ἐγγὺς ἤδη τῆς ϑύρας 
ἑλκόμενός εἰμ᾽. TP. Γ. ἀλλ᾽ οὐδὲν ἔσται σοι πλέον. 
ξυνδισπεσοῦμαν γὰρ μετὰ σοῦ. ΝΕΑΝΙΑ͂Σ. μὴ 

πρὸς ϑεῶν. 1095 

ἑνὶ γὰρ ξυνέχεσϑαι κρεῖττον ἢ δυοῖν κακοῖν. 

TP. Γ. νὴ τὴν Ἑκάτην, ἐών τε βούλῃ γ᾽ ἤν τε.μή. 

NEANIAZ. ὦ τρισκακοδαίμων, εἰ γυναῖκα δεῖ σαπρὰν 
βινεῖν ὅλην τὴν νύκτα καὶ τὴν ἡμέραν, 
κἄπειτ᾽ ἐπειδὰν τῆσδ᾽ ἀπαλλαγῶ. πάλιν 1100 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1089 Kavvovov Dindorfius. — v. 1091 δικωπεῖν τῷ “πέει pro 
δικωπεῖν ἀμφοτέρας scripsi; ex glossemate natum est ἀμφοτέρας hoe: 
ἀμφοτέρας ἅμα βινεῖν cfr. κινήσομαι in B. — v.1099 μ᾽ eodem modo 
om. Thesmophor. V. 457. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1088 TP. B.| omm. RBIN] cia σιγῆ ΒΙ ΝΗΣΊ] 
omm. RBIN | ὡς ἐμέ] wWosué corr. ex wo ἐμέ in R | v. 1089 
NEANIAZ.] omm. RBIN [τουτὶ τὸ πρᾶγμα τουτὶ ti τὸ πρᾶγμα 
B | κατὰ τὸ] κατα τὸ R κατὰ τοῦ I | Kavvavod] καννώνου Κὶ δια- 
γόρου B κανόνου 1᾿ χαννόνου N | v. 1091 δικωπεῖν | corr. ex δικωπειν 
12 δικωτὸν est i in B | τῷ πέει] ἀμφοτέρας RI ἀμφοτέροις B ἀμφοτέ- 
ρας corr. ex ἀμφωτέρας N | δυνήσομαι) κινήσομαι B | ν. 1092 
IE. Β.} erat — sed deletum est & omm. BIN | ἐπειδὰν] 
ἐπειδ᾽ ἂν R ἐπεὶ δ᾽ av N | καταφάγης] καταφάγης BIN || v. 1093 
NEANIA£X.| omm. RBITN | κακοδαίμων κακοδαίμων τί πέ- 
πονϑα ΓῚ ϑύρας] ϑύρας — 1} ν. 1094 ἑλκόμενός εἰμ᾽ ἑλκόμενός 

εἰμι RIN ἑλκόμενος εἴμ᾽ B | ΓΡ Γῆ : αὶ ἄλλη T omm. BN | 
᾿ ἔσται] εσταί R corr. in ἐσταί KR? || v. 1095 ξυνεισπεσοῦμαι; ξυν- 
εσπεσοῦμαν I corr. in ξύνεσπεσοῦμαι R? χαὶ ξυμπεσοῦμαν B 
ξυμπεσοῦμαι Τ' ξυνεσπεσοῦμαν N | μετὰ] corr. ex μετὰ R° | 60%] 
Ln VE] NEANIAZ.]: Τὸ omm, BIN | πρὸς der] ΤΙ ϑεῶν 

R | ν. 1096 ἑνὶ] ἐν ΝῊ] ἢ} ἡ} v. 1097 ΓΡ. T.] omm. RBTN | 
2] ἤν BI | βούλῃ γ᾽] βούλει γ᾽ R βούλη γ᾽ BI βουλούλη γ᾽ 
N | v. 1098 NEANIAZ.] — ER omm. BIN Il v. 1100 κἄπειτ᾽] 
κάπειτ᾽ R | ἐπειδὰν] εἐπειδ᾽ ἂν R | τῆσδ᾽] τησδ᾽ T τῆς δ᾽ 
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Φρύνην ἔχουσαν Di πρὸς ταῖς 1. 015: 

co’ οὐ κακοδαίμων εἰμί; OI μὲν οὖν 

νὴ τὸν Ala τὸν σωτῆρ᾽ ἀνὴρ καὶ δυστυχής. 

ὅστις τοιούτοις ϑηρίοις συνείρξομαι. 

ὑμᾶς δ᾽ ἐάν τι πολλὰ πολλάκις πάϑω 110ῦ 
ὑπὸ τοῖνδε τοῖν κασαλβάδοιν δεῦρ᾽ εἰσπλέων, 
ϑάψαι μ᾽ ἐπ’ αὐτῷ τῷ στόματι τῆς εἰσβολῆς" 

καὶ τήνδ᾽ ἄνωϑεν ἐπιπολῆς τοῦ σήματος 

ξῶώσαν καταπιττώσαντας. εἶτα τῶ πόδε 


μολυβδοχοήσαντας κύκλῳ περὶ τὰ σφυρά, 1110 
αἰτῶ ᾿᾽πιϑεῖναι πρόφασιν ἀντὶ ληκύϑου. 
XOPOT. 


OEP. ὦ μακάριος μὲν δῆμος, εὐδαίμων δ᾽ ἐγώ, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1104 συνείρξομαι Bergkius. — v. 1105 ὑμᾶς Meinekius. — for- 
tasse πολλά — πολλάκις scribendum, ut irrideat poeta Euripidem cfr. 
Ran. vv. 1314 et 1348, Thesm. 1039 ἂν ἄνομα. — ν. 1106 τοῖνδε τοῖν 
Cobetus. — v. 1108 τήνδ᾽ Bergkius. — v. 1111 αἰτῶ (pro ἄνω) scripsi. — 
XOPOT adieci editores secutus, quamquam ipse magis in eam senten- 
tiam inclino, ut omnibus illis locis non cantus, sed solas saltationes chori 
fuisse putem. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1101 éyovcar] ἔχουσα T | n in λήκυϑον] in corr., sed a 
prima manu in B | πρὸς ταῖς] προσ ταῖς È || v. 1102 al vo” 
TN | κακοδαίμων) κακοδαίμον KR | εἰμί] corr. ex εἰμὶ R (εἰμὶ a 
etiam in BN) | v. 1103 σωτῆρ᾽] σωτῆρα UN | v. 1104 συνείρ- 
ξομαι]} συνείξομαι RBIN J v. 1105 ὑμᾶς] ὅμως JE BEEN ἡ δ᾽ 
ἐάν] δὲ av R corr, in dè ἄν ἢ || v. 1106 ὑπὸ τοῖνδε τοῖν] dro 
ταῖνδαι ταῖν R ὑπὸ ταῖνδε ταῖν BIN | inter @ et o in κασαλβά- 
dov] λ scribi coeptum del. | εἰσπλέων] ἐσπλέων ΠΡΙΝ || v. 
1107 ἐπ᾽ αὐτῷ] επαυτῷ R ἐμαυτὸν B ἐμαυτῶ IN | τῷ] τῶ BIN] 
εἰσβολῆς ἐσβολὴς RBTN | v. 1108 τήνδ᾽] τῶν RIN τὴν (in 
ras., sed a prima manu. est ἡ) Bb | ἐπιπολῆς] corr. in ἐπὶ πολῆς 
(sic) 1 ἐπὶ πολῆς B ἔπιπολης 1" ἐπὶ πολλῆς N|v. 1109 ultimum 
e in “καταπιττώσαντας] in ras. est, sed a prima manu in B κατα- 
πιττώσαντες est in Γ΄] πόδε] corr. ex sode R? | v. 1110 μολυβ-- 
δοχοήσαντας] μολιβδοχοήσαντας 1: μολυβδοχοήσαντος N | κύκλῳ] 
κύκλλω BIN | v. 1111 αἰτῶ ᾿πιϑεῖναι] ἂν ὠπυϑῆναι R ἄνω ᾿πι- 
ϑεῖναι Β ἄνω ᾿πιτιϑεῖναι T ἄνω (corr. ex ἄν᾽ω) ᾿πιϑεῖναι N | 
ἀντὶ ληκύϑου] ἀντι ληκύϑου R || ΧΟΡΟΥ͂] omm. RBITN[v.1112 


ΘΕΡῚ -- R i T omm. BN | ἐγώ! corr. ex ἐγὼ in R (ἐγὼ est 
etiam in BN) 
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αὐτή té μοι δέσποινα μακαριωτάτη. 

ὑμεῖς 9° ὅσαι παρέστατ᾽ ἐπὶ ταῖσιν ϑύραις, 

οὗ yeltovés τὲ πάντες οἵ te δημόται, 1115 
ἐγώ τὲ πρὸς τούτοισιν ἡ διάκονος. 

ἥτις μεμύρισμαι τὴν κεφαλὴν μυρώμασιν 
ἀγαϑοῖσιν. ὦ Ζεῦ" πολὺ δ᾽ ὑπερπέπαικεν αὖ 
τούτων ἁπάντων τὰ Θάσι᾽ ἀμφυρείδια. 

ἐν τῇ κεφαλῇ γὰρ ἐμμένει πολὺν χρόνον᾽ 1120 
τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἀπανθϑήσαντα πάντ᾽ ἀπέπτατο᾽ 
ὥστ᾽ ἐστὶ πολὺ βέλτιστα, πολὺ δῆτ᾽, ὦ ϑεοί. 
κέρασον ἄκρατον. εὐφρανεῖ τὴν νύχϑ'᾽ ὅλην 
ἐκλεγομένας ὅ τι ἂν μάλιστ᾽ ὀσμὴν ἔχῃ. 

ἀλλ᾽, ὦ γυναῖκες, φράσατέ μοι τὸν δεσπότην, 1125 
τὸν ὥνδρ᾽. ὕπου ‘GTI, τῆς ἐμῆς κεκτημένης. 


ADNOTATIO CRITICA, 


vv. 1118 seqq. in verbis ancillae emendandis operam perdiderunt 
multi editores, cum non perspexissent ancillam ebriam esse atque ex 
more hominum ebriorum et saepius eadem dicere et aliis modis τρα- 
γωδεῖν atque hariolari. — v., 1114 ὑμεῖς 9° Dindorfius. — v. 1115 οἵ 
TE δημόται Brunckius, — v. 1117 μεμύρισμαι Athenaeus. — v. 1121 
πάντ᾽ ἀπέπτατο Suidas. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 1113 αὐτή] αὕτη RN αὔτη P|v.1114 8 δ᾽ RBIN|] 
παρέστατ᾽] πάρεστ᾽ BIN | ἐπὶ ταῖσιν] emi ταῖσιν R ἐπὶ ταῖσι 
BIN || v. 1115 οἵ γείτονές te πάντες] οἱ γείτονές 9° ἅπαντες B 
οἵ γείτονες πάντες UNI ol τὲ δημόται) οἵ τῶν δημοτὼν RBI'N | 
v. 1116 ἐγώ te] ἐγὼ te N | πρὸς τούτοισιν] προσ τούτοισιν R |v. 
ΤΠ μεμύρισμαι] μεμύρωμαι RN μύρωμαι BI | v. 1118 ὑπερ- 
πέπαικεν] ὑπέρπαικε B ὑπερπέπαιχαν N | αὖ] νῦν B || v. 1119 
τούτων] αὐτῶν B τῶν ΠῚ ὠμφορείδια ἀμφορειδία ΠῚ v. 1120 τῇ 
κεφαλῇ) τῆ κεφαλῆ ΒΝ τῇ κεφαλὴ I || v. 1121 o 
ἀπανϑήσασα N | παντ᾽ ἀπέπτατο] πάντα πέπτατο RBIN | v 
1122 ante πολὺ spatium duarum fere litterarum, novae porsonae 
indicium, relictum est in B βέλτιστα] δὴ βέλτιστα N | ϑεοί] corr. 
ex ϑεοὶ in È (ϑεοὶ est etiam in BN) | v. 1123 ἄκρατον] ἄκατον 
IN | ante εὐφρανεῖ spatium duarum fere litterarum, novae per- 
sonae indicium, relictum est in B || v. 1124 ἐκλεγομένας ἐχλεγομένη 
B | μάλιστ᾽] μάλιστα D | ἔχῃ] ἔχει R ἔχοι BI ἔχη N || v. 1125 
uo] μου BI | vv. 1125 et 1126 unum versum efficiunt, item 
vv. 1127 et 1128, 1129 et 11830, 1131 et 1132, 1133 οἱ 1184 
in I' ||v. 1126 ὅπου] corr. ex ὕπο in Κ᾿ | ᾽στί] στιν Καὶ ᾽στὶ BI 
᾽στι N ὶ 


EKKAHZIAZOTZAT. 93 


KOP. αὐτοῦ μένουσ᾽ ἡμῖν ἂν ἐξευρεῖν δοκεῖς. 
ΘΕΡ. μάλισϑ’᾽- ὁδὲ γὰρ ἐπὶ τὸ δεῖπνον ἔρχεται. 
ὦ δέσποτ᾽, ὦ μακάριε καὶ τρισόλβιε. 
BAE. ἐγώ; ΘΕΡ. σὺ μέντοι νὴ “1 ὥς γ᾽ οὐδεὶς ἀνήρ. 1130 
τίς γὰρ γένοιτ᾽ ἂν μᾶλλον ὀλβιώτερος. 
ὅστις πολιτῶν πλεῖον ἢ τρισμυρίων 
ὄντων τὸ πλῆϑος οὐ δεδείπνηκας μόνος: 
KOP. εὐδαιμονικόν γ᾽ ἄνθρωπον εἴρηκας σαφῶς. 
ΘΕΡ, ποῖ ποὶ βαδίξεις: ΒΖ. ἐπὶ τὸ δεῖπνον ἔρχομαι. 
ΘΕΡ. νὴ τὴν ᾿“φροδίτην, πολύ γ᾽ ἁπάντων ὕστατος. 1136 
ο΄ ὅμως δ᾽ ἐκέλευε συλλαβοῦσαάν w ἡ γυνὴ 
ἄγειν σὲ καὶ τασδὶ μετὰ σοῦ τὰς μείρακας. 
οἶνος δὲ Χῖός ἔστι περιλελειμμένος 
καὶ τἄλλ᾽ ἀγαϑα. πρὸς ταῦτα μὴ βραδύνετε, 1140 
καὶ τῶν ϑεατῶν εἴ τις εὔνους τυγχάνει. 
καὶ τῶν κριτῶν εἰ μή τις ἑτέρωσε βλέπει. 
ἴτω used ἡμῶν: πάντα γὰρ παρέξομεν. 
BAEF. οὔκουν ἅπασι δῆτα γενναίως ἐρεῖς 
καὶ μὴ παραλείψεις μηδέν᾽. ἀλλ᾽ ἐλευϑέρως 1145 


ADNOTATIO CRITICA. 
1127 ὧν Blaydesius, — v. 1145 παραλείψεις Brunckius. 


SCRIPTURAL DISCREPANTIA. 


v. 1127 KOP.] χορὸς R omm. BI N | αὐτοῦ μένουσ᾽] αἰτου- 
μέναις B αἰτουμένης T| ἂν] γὰρ RBITN|v. 1128 OEP.| omm. 
_RBI'N|eénì τὸ] ἐπὶ τὸ R | v. 1129 versui praefixum est — in 
bip 1{50 8.1}. -Ν omm. BEN|OEP.|:Romm. BEN] 
40] δία R| ὥς γ] ὡς γ᾽ RN | οὐδεὶς] οὐδεῖς R|| v. 1131 τές] 
tig B τί N||v. 1134 KOP.] omm. RBIN[v. 1135 ΘΕΡΊ — 
ER omm. BIN | βαδίξεις] corr. ex βαδίσεις N| BAE.|}: R omm. 
BI'N || desunt reliqua a versu 1136 inclus. in codd. B et Γ΄  ν. 
1136 ®EP.] — R om. N|z044 γ᾽] πολὺ y RP v. 1137 συλλα- 
βοῦσάν μ᾽] συλλαβοῦσα μ᾽ R συλλαβοῦσαν μ᾽ N | γυνὴ] corr. ex 
γυνή R|v. 1188 τασδὶ] τὰἀσδὶ R τὰς δὴ Ν μετὰ] corr. ex μέτα 
R° || v. 1189 Xî0g ἐστι] χῖος ἐστὶ N | περιλελειμμένος] παραλελειμ- 
μένος corr. ex παραλελείμμενος R? | v. 1140 τἄλλ᾽] © ἄλλ᾽ R 
τ᾽ ἀλλ’ Ν πρὸς] corr. ex πρὸς Τὸ || v. 1142 page) βλέπη N| 
v. 1144 BA4E.} — R om. N | οὔκουν] οὐκοῦν N | v. 1145 πα- 
tea παραλείψηις R παραλείψης N | μηδέν᾽]: undév Run 

èv N 
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καλεῖς γέροντα. μειράκιον, παιδίσκον; ὡς 

τὸ δεῖπνον αὐτοῖς ἔστ᾽ ἐπεσκευασμένον 

ἁπαξάπασιν. ἣν ἀπίωσιν οἴκαδε. 

ἐγὼ δὲ πρὸς τὸ δεῖπνον ἤδη ᾿πείξομαι. 

ἔχω γέ τοι καὶ δᾷδα ταυτηνὶ καλῶς. 1150 
KOP. τί δῆτα διατρίβεις ἔχων. ἀλλ᾽ οὐκ ἄγεις 

τασδὶ λαβών; ἐν ὅσῳ δὲ καταβαίνεις, ἐγὼ 

ἐπάσομαι μέλος τι μελλοδειπνικόν. 

σμικρὸν δ᾽ ὑποϑέσϑαι τοῖς κριταῖσι βούλομαι" 

τοῖς σοφοῖς μέν, τῶν σοφῶν μεμνημένοις κρίνειν 

ἐμέ: 1155 

τοῖς γελῶσι δ᾽ ἡδέως, διὰ τὸ γελᾶν κρίνειν ἐμέ 

σχεδὸν ἅπαντας οὖν κελεύω δηλαδὴ κρίνειν ἐμέ. 

μηδὲ τὸν κλῆρον γενέσϑαι μηδὲν ἡμῖν αἴτιον, 

ῦτι προείληχ᾽ © ἀλλ᾽ ἅπαντας ταῦτα χρὴ μεμνη- 


μένους 
μὴ ᾿πιορκεῖν, ἀλλὰ κρίνειν τοὺς χοροὺς ὀρϑῶς 
ἀεί, 1160 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1146 καλεῖς Cobetus. — v. 1150 ἔχω γέ tor Lentingius. — v. 1155 
σοφοῖς Scaliger. — v. 1156 διὰ τὸ γελᾶν Porsonus. — v. 1157 Aristo- 
phanes pro σχεδὸν vocab. codicum aliud quid scripsisse videtur, for- 
tasse ἀλλ᾽, ex glossemate autem sic fere concepto: δηλαδὴ σχεδὸν 
ταὐτὸ τῷ δηλονότι putaverim σχεδὸν in contextum irrepsisse. — v. 
1159 ἅπαντας Dobraeus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1146 καλεῖς] καλεῖν corr. ex xoderv K° καλεῖν est in N | 
v. 1148 ἁπαξάπασιν] ἁπαξ (corr. ex ἅπαξ) ἅπασιν αὶ ἢν] ἦν 
R||v. 1150 ἔχω γέ τοι] ἔχω δέ tor BR” (soli accentus suis locis 
insunt) N || v. 1151 KOP.]— R om. N| τί] τι καὶ | διατρίβεις] 
corr, ex διατρίβης N | v. 1152 τασδὶ] τασδὶ RN | ἐν ὅσῳ] 


ἐνόσω RN | v. 1153 érecoua.)] ἐπ᾽ dcouar Τὸ ἐπάσομαν N | 
τι] té N | μελλοδειπνικόν] corr. ex μελλοδειπνιπὸν ER μελο- 
δεισυνικὸν est in N || v. 1154 ὑποϑέσϑαι] ὑπερϑέσϑαι N || v. 


1155 σοφοῖς μέν] σοφοῖσι μὲν RN | μεμνημένοις] μεμνημένος 
N || v. 1156 διὰ. τὸ γελᾶν] δια τὸν γέλων R διὰ τὸν γέλων N | 
γ. 1158 μηδὲ] μὴδε αὶ μὴδὲ N | χλῆρον] corr. ex χληρὸν R° | 
μηδὲν] μὴδέν᾽. R | v. 1159 ἀλλ᾽ ἅπαντας] ἀλλὰ πάντα RE ἀλλ᾽ 


ἅπαντα N 
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μηδὲ ταῖς κακαῖς ἑταίραις τὸν τρόπον προσεικέναι, 
al μόνον μνήμην ἔχουσι τῶν τελευταίων ἀεί. 


ὦ ὦ ὥρα δή, 

DI Aa n 2) , x fai τῶν 

ὦ φίλαι γυναῖκες, elmeo μέλλομεν τὸ χρῆμα δρᾶν, 
ἐπὶ τὸ δεῖπνον ὑπαποκινεῖν, Κρητικῶς οὖν τὼ 


πόδε 1165 
καὶ σὺ xiver. ΒΑΕ. τοῦτο δρῶ. KOP. δεῖ dì καὶ 
τάσδε λαγαρῶς ποιεῖν 
τὸν σκελίσκοιν ῥυϑμόν. τάχα δ᾽ ἔπεισι 
λοπαδοτεμαχοσελαχογαλεο- 
κρανιολειψανοδριμυποτριμματο- 1170 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1161 τὸν τρόπον Brunckius. — v. 1164 ὦ φίλαι Dindorfius. — 
v. 1165 ὑπαποκινεῖν Cobetus. — vv. 1166 et 1167 hos versus còniecturis 
refingere conatus sum scribens: dsî δὲ καὶ (pro καὶ), τάσδε λαγαρῶς 
ποιεῖν (pro τάσδε νῦν λαγαρὰς), τὸν σκελίσκοιν βυϑμόν. (pro τοῖν cus- 
λίσκοιν τὸν ῥυϑμόν), τάχα δ᾽ (pro τάχα γὰρ): sed, ut Blaydesii verbis 
utar, in loco tam corrupto omnia incerta sunt. Equidem satis habebo, 
sì mihi concedetur: 1) metrum inde a τοῦτο δρῶ creticum esse debere, 
2) τάσδε vocabalo mulieres chori indicari, 3) Zeyeeds vocab. codicum 
(vel, id quod ipse scripsi, λαγαρῶς) ad rbythmum creticum referendum 
esse. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1161 μηδὲ] μὴδε πὶ μὴδὲ N | ἑταίραις] corr. ex ἕταϊ- 
gets R° | τὸν τρόπον] τόν te τρόπον R τὸν τε τρόπον N | in 
vv. 1163—1182 verba ita disposita sunt, ut singuli versus finian- 
tur vocabulis: φίλαι [δρᾶν | rode | xéver | δρῶ | λαγαρὰς | ἔπεισι | 
.. 70480 | ... τρίμματο 7. pvpevo |... περιστερὰ | ... κιγκλοπεὲ | 

. » Tgayo | ἀκροασάώμε (in ἀκροασάμενος) | τρύβλιον | λαβὼν | ἐπι- 
δειπονῇς | που | svai, εὐαί | svol, εὐαί | vin | sval, sval. R_— 


φίλαι | δρᾶν | πόδε | δρῶ | λαγαρὼς | ἔπεισι |... godo |... tom- 
uato |... χυμένο |... περιστερα |... xiyudore |... πτερυγών | 
ταχέως | λαβὼν κόνισαι | ἐπιδειτυνῆῇς | που | εὐαί, εὐαί | δειπινήσομεν. 
ὦ evo, svol | edat, evat.*N — v. 1163 versui praefixum est: 


ημΐ καὶ Ι ὦ ὦ] ὦ ὦ Κ᾿) ν. 1164 ὦ] omm. ὮΝ ν. 1165 ὕπαπο- ᾿ 
κινεῖν] ὑπανακινεῖν RN | πόδε] πόδε — R | ν. 1166 BAEZ] ημΐ 


R om. N| KOP.] ημΐ R om. N | δεῖ dè καὶ] καὶ RN | τάσδε λα- 
γαρῶς ποιεῖν] τάσδε νῦν λαγαρὰς RN | v. 1167 τὸν σκελίσκοιν 
ῥυϑμόν])] τοῖν σκελίσκοιν (σκελίσκειν N) τὸν ῥυϑμόν (δυϑμὸν N ) 
RN δ᾽] γὰρ RN | ἔπεισι] corr. ex ἐπεισὶ R | v. 1168 Aorado- 
τεμαχύσσελαχογαλεο (quod erat inter cs et λαχὸ praeterea: λαγὸ 
del. prima manus) £& λοπαδοτεμαχοσελαχογάλεο. N||v. 1170 κρα- 
νιολειψανοδριμυποτιτρίμματο. N aa 
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σιλφιοτυρομελιτοκατακεχυμενο-- 
κιχλεπικοσσυφοφαττοπεριστερα --- 
λεκτρυονοπτεκεφαλλιοκιγκλοπε- 
λειολαγῳοσιραιοβαφητραγαν- 
οπτερυγῶών" σὺ δὲ ταῦτ᾽ ἀκροασάμε- 1175 
vos τρέχε καὶ ταχέως λαβὲ τρύβλιον. 
εἶτα κόνισαι λαβὼν 
λέκιϑον. ἵν᾽ ἐπιδειπνῇς. 

BAE. ἀλλὰ λαιμάττουσί TOV.. 

ΧΟΡ. αἴρεσϑ᾽ ἄνω. svol, εὐαί. 
δειπνήσομεν d, «Val, evai, 1180 
eval, ὡς ἐπὶ νίκῃ" 
svol, εὐαί, εὐαί, εὐαί. 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 1171 tveo (pro ragao) Blaydesius. — v. 1172 κιχλὲ Faber. — 
κοσσυφοφαττο Dindorfius. — v. 1174 λαγῳῷο Meinekius. — v. 1175 πτε- 
Quyov* Schneiderus. — v. 1176 τρέχε καὶ ταχέως Blaydesius. — v. 1179 
nescio, an pro λαιμάττουσι scribendum sit: λαιμάξουσι. — vv. 1179— 
1182 choro tribnendos esse intellexit Vossius. — v. 1179 οὐαί prius (pro 
tal) Dindortius. — v. 1180 @, eva scripsi (pro svot). 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 1171 σιλφιοπαραομελιτοκατακεχυμένο RN | v. 1172 πκινκλε- 
πικοσσυκοφάττοπεριστέῤ a R κινκλεπικοσσυφαοπεριστερὰ N || v. 1173 
Aextovovonteypnepodhioxiyabore E AextorovorteyrepaMMioxiyuhore N | 
vv. 1174 et 1175 λειολαγωοσιραιοβαφῆτραγανοπτερυγωῶν (quae est 
inter αὐ et pe littera 0, omissa erat, sed supra versum adscripta 
est a prima manu) R λειολαγωοσιραιοβαφητραγανοπτερύγων N || v. 
1176 τρέχε] ταχὺ RN τρύβλιον] τρίβλιον N || v. 1177 κχκόνισαι 
λαβὼν] ἢν κόνισαι N | ἐπιδειπνῇς} ἐπιδειπνῆς RN || v. 1178 


BAE. ] nuî Rom. N || ν. 1179 ΧΟΡ], omm. RN | prius evai | È αἱ 
inter ἐ et αὐ rasura deletum est εὐ R lai estin N alterum ὐαί! e εύαι 
R εὖ αἷ N | v. 1180 ΩΣ eval, evai ] svoî* εὐαὶ I εὖ. οἱ εὖ αἱ 
ai |v. 1181 εὐαί ὡς ἐπὶ νίκῃ} εὐαι" ὡς ἐπι νίχῃ li evalog ἐπινίκη 

N || v. 1182 εὐαι" εὐαι" δύαι" εὐαί: LR εὖ αἷ' εὖ aî' εὖ ai εὖ 
oi* εὖ ol: 


ARISTOPHANIS PLUTUS 


RECENSUIT 


ADOLPHUS VON VELSEN. 


.  LIPSIAK 
IN AEDIBUS B. G. TEUBNERI. 


MDCCCLXXXI. 


LIPSIAE: TYPIS Β. G. TEUBNERI. 


GYMNASIIS NOBILISSIMIS: 
IOACHIMICO, 


QUOD ALUMNO MIHI ALMAE MATRIS INSTAR ERAT, 


HANOVIENSI, 


QUOD SIT MEAE SEDES UTINAM SENECTAE, 


RITA ν΄. È Lat 5 5 ταν Ὶ etto 


= 


Phease Fabio: 


Codices, quibus in Pluti fabula recensenda usus sum, 
hi sunt: 

1) Ravennas (A), membranaceus, forma quadrata maiore, 
foliorum 191, saeculo XI exaratus.. Ab initio folia nonnulla 
madore corrupta sunt. Fabulas Aristophanias, quae quidem 
aetatem tulerunt, continet integras et scholia scripta manu 
diversa. Haec manus, fere suppar aetate primae manui, mul- 
tis locis correctricis munere funeta est (1.25). Inest in codice 
etiam altera manus correctrix paullo recentior (3) et tertia 
XV fere saeculi (13). 

2) Venetus (V), membranaceus, inter Marcianos 474, 
forma quadrata maiore, foliorum 172, saeculo XII scriptus. 
Fabulas continet septem, quarum index in primi [011 pagina 
versa exstat: ἀριστοφάνους πλοῦτος: νεφέλαι: βάτραχοι: ἵπ- 
πεῖς: ὄρνιϑες: εἰρήνη: σφῆκες: Exaratus est manibus eiusdem 
aetatis duabus, quarum alteri folia 1-61" (Ranarum v. 1008) 
debentur, alteri multo illi elegantiori folia 61v—172. Scholia 
addita sunt a primis manibus, sed postea correctores perpessa: 
tres enim per poetae quoque verba manus correctrices vagatae 
sunt, frequentissimae illae in Avibus et Equitibus: nec rasurae 
desunt, in quibus antiqua manus a recentioribus discerni saepe 
vix potest. 

3) Vaticanus (U), bombycinus, inter Urbinates 141, forma 
quadrata minore, saeculo XIII exaratus, foliorum 191, quorum 
112 continent Aristophanis Plutum, Nubes, Ranas, Aves. 
Praeterea insunt quinque tragoediae Sophoclis: Oedipus I et 
II, Electra, Antigone, Philoctetes. Singulae lineae binos et 
interdum ternos versus exaequant. Insunt scholia a prima 
manu et inter lineas picta et infra contextum ita, ut duas fere 
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cularum paginarum partes occupent. Ab alia manu pictae 
sunt notae personarum, quae multis locis ita exstinctae sunt, 
ut legi nequeant. Tertia manus in poetae verbis correctricis 
munere functa est (U?). 0 

4) Parisinus (4), membranaceus, inter Brunckii regios 
2712, forma quadrata maiore, scriptus saeculo XIII, foliorum 
320, quorum 215 usque ad finem codicis et 107—110 (quibus 
Pluti vv. 485—783 leguntur) continent Aristophanis Plutum, 
Nubes, Ranas, Equites, Aves, Acharnenses, Ececlesiazusarum 
partem priorem. Singulae lineae binos versus exaequant. 
Insunt scholia, rara illa ad Plutum et Ranas, paullo uberiora 
ad Nubes, nulla ad Equites, Acharnenses, Aves, Ecclesiazusas.. 
In Aristophane duae discernuntur correctorum manus, qnarum 
altera minio et appinxit notas personarum et nonnullis locis 
correctricis munere functa est. Sed ipse dubius haesi, sitne 
haec manus, quae minio usa est, eadem atque illa, quae tex- 
tum exaravit.  Praeterea alia manus correctrix aperte recen- 
tior multis locis per poetae verba vagata est. Leguntur autem 
in hoc codice praeter illas Aristophanis fabulas Euripidis He- 
cuba, Orestes, Phoenissae, Andromache, Medea, Hippolytus, 
Sophoclis Aiax, Electra, Oedipus tyrannus, Antigone, Oedipus 
Coloneus, Trachiniae, Philoctetes. Quae ab alia manu scripta 
sunt atque ea, quae Aristophanis comoedias pinxit. 


Scribebam Hanoviae cal. iun. a. MDCCCLXXXTI, 


APIZTO®ANOTE 


IO 


TA ΤΟΥ APAMATOX IPOXQITA 


KAPIQN 
XPEMTAO® 
ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 
ΧΟΡΟΣ ATPOTKQN 
ΒΛΕΙΡΙΔΗΜΟΣ 
ΠΕΝῚΔ 

ΤΎΝΗ XPEMTAOT 
ΔΙΚΑΙΟΣ ANHP 
ΣΥΚΟΦΆΝΤΗΣ 
ΤΡΑΥῪΣ 

ΝΈΑΝΤΑΣ 

ΕΡΜΗΣ 

ΤΕΡΕΥΣ ΔΙΟΣ. 


deest index personarum in £ et A. 

:. πλοῦτος" καρίων οἰκέτης χρεμύλος δεσπότης" πενία' χορὸς 
ἀγροίκων βλεψίδημος" ἀνὴρ συκοφάντης" γυνὴ gosuviov: ἀνὴρ 
δίκαιος. ἱερεὺς dLos* γραῦς ἡ φίλη τοῦ μείρακος" νεανίας" ἑἕρμῆς᾽ 
δϑεός: — (ἑρμῆς et ϑεός [eodem versu picta] a V? adscripta sunt) 7 --- 

καρίων οἰκέτης. χρεμύλος δεσπότης. πλοῦτος. goods ἀγροίκων. 
βλεψίδημος. πενία. γυνὴ χρεμύλου. ἀνὴρ δίκαιος. ἕτερος ἀνὴρ 
συκοφάντης. γραῦς ἡ φίλη τοῦ μειρακίου. νεανίας. ἑἕρμὴς ϑεὸς. 
ἱερεὺς διός. U -- 


TIIOOEZIEX. 
1. 


Πρεσβύτης τις Χρεμύλος πένης ὧν τὴν οὐσίαν ἀφικνεῖται 
εἰς ϑεοῦ" ἐρωτᾷ δὲ τὸν ϑεὸν πῶς ἂν εἰς ἔχδηλον ἀβρόν τε 
DOTI βίον. τοιόνδε δὲ ἐγγεγύηται ὁ χφησμός. χρᾷ γὰρ 
αὐτῷ ὁ ϑεὸς ἐξιόντι τοῦ ναοῦ, τούτῳ ἕπεσϑαι, ᾧ πρώτῳ συν- 
τύχῃ. καὶ δὴ τυφλῷ γέροντι συντυχὼν εἵπετο πληρῶν τὸν 
χφησμόν᾽ ἦν δὲ Πλοῦτος οὗτος. ὕστερον. δὲ πφοσδιαλεχϑεὶς 
αὐτῷ εἰσάγει εἰς ᾿Δσκληπιοῦ. ἰχσόμενος αὐτὸν τῆς πηρώσεως, 
καὶ οὕτω πλούσιος γίνεται. ἐφ᾽ cò δυσχεράνασα ἡ Πενία παρα- 
γίνεται λοιδορουμένη τοῖς τοῦτο κατορϑώσασι᾽ πρὸς ἣν καὶ 
διάλογος οὐκ ἀφυὴς γίνεται, συγκρινομένων τῶν φαύλων τῆς 
Πενίας καὶ τῶν τοῦ Πλούτου ἀγαϑῶν ὑπὸ Βλεψιδήμου «αὶ 
Χρεμύλου. πολλῶν τε ἄλλων ἐπεισρεόντων. ἐν τῷ ὀπισϑοδόμῳ 
τῆς ᾿ἀϑηνᾶς ἀφιερώσαντο Πλούτου ἰνδάλματα. τὰ μὲν οὖν 
τῆς ὑποϑέσεως ταῦτα. προλογίζει δὲ ϑεράπων. δυσχεραίνων 
πρὸς τὸν δεσπότην, ὅτι τυφλῷ καὶ γέροντι κατακολουϑεῖν οὐκ 
ἠσχύνετο. 


Il. 


Πρεσβύτης τις Χρεμύλος πένης ὧν καὶ ἔχων υἱόν, κατα- 
νοήσας ὡς οἱ φαύλοι τὸ τηνικαῦτα εὖ πράττουσιν. οἱ δὲ χρηστοὶ 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


Nulla inest hypothesis in / et A, praeter secundam aliae 
desunt omnes in U. | 


I. ὑπο τοῦ ἀριστοφά mor :— +++ ΤΊ 

v. 1 τίς | χρεμῦλος" | v. 2 éoora | bo όν || v. 4 τούτω | 
πρώτω συντύχη᾽ | v. 6 χρησμὸν᾽ | v. 8 ἐφ ᾧ | v. 10 οὐχ᾽ || v. 11 
ὑπο | v. 12 πολλῶν te sai ἄλλων τῶ ὀπισϑοδόμω | v. 16 ἠσχύ- 
vero: — V 

II. —: ἑτέρως τὸ προοίμιον τὴς ὑποθέσεως. — V ὑπόϑεσις 
πλούτου: — U | 

v. 17 Πρεσβύτης τις Χρεμύλος πένης ὧν] πρεσβύτης yosudàos 


πένης ὧν V χρεμύλος τίς ὧν πρεσβύτης πένης" U υἱόν.) υἱὸν: V 


υἱὸν U | ν΄ 18 φαῦλοι] φαῦλοι τῶν ἀνθοώπων U | 
1 


fo 


σι 


0 


10 


15 


4 TIIOOEZETX. 


ἀτυχοῦσιν. ἀφικνεῖται εἰς deoù, χρησόμενος πότερον τὸν παῖδα 
σωφρόνως ἀναϑρέψειε καὶ ὅμοιον ἑαυτῷ τοὺς τρύπους διδάξειεν 
(ἦν γὰρ οὗτος χφηστὸρ), ἢ ἢ φαῦλον, ὡς τῶν φαύλων τότε εὐπρα- 
γούντων. ἐλϑὼν οὐν εἰς τὸ μαντεῖον, περὶ μὲν ὧν ἤρετο οὐδὲν 
ἤκουσεν, προστάττει δὲ αὐτῷ. ᾧ τινι πρῶτον ἐξιὼν συντύχῃ, 
ἀκολουϑεῖν. καὶ τὰ λοιπὰ ὡσαύτως. 


III. 


9 2 
᾿Εδιδάχϑη ἐπὶ ἄρχοντος ᾿ἀντιπάτρου. ἀνταγωνιξομένου 
DERE , x , 2 , NG? ΄ 
αὐτῷ Νικοχαρους μὲν Aoxcocw, “ριστομένους δὲ “δμητῳ, 
DI di 9 f 3 Ἁ , 
Νικοφῶντος δὲ Adcavidi, ““λκαίου δὲ Πασιφάῃ. τελευταίαν δὲ 
διδάξας τὴν κωμῳδίαν ταύτην ἐπὶ τῷ ἰδίῳ ὀνόματι. καὶ τὸν 
» - 3 o) 2. τιν DI tod 
υἱὸν αὑτοῦ συστῆσαι "Agagota δι᾽ αὐτῆς τοῖς ϑεαταῖς βουλό- 
LI e TÀ , b) 9 , Ὁ ἢ 
μενος. τὰ υὑπολοιπὰαὰ δυο δι Exetvov καϑηκε, Κωκαλον καὶ 
“ἰολοσίκωνα. 


; III. 
API>TODANOYX ITPAMMATIKOY. 


Mavteverar δίκαιος ὧν τις καὶ πένης 

εἰ μεταβαλὼν πλούτου τυχεῖν δυνήσεται. 
ἔχρησεν ὁ ϑεὸς συνακολουϑεῖν ᾧπερ ἂν 
ἀνέρι περιτύχῃ. Πλοῦτος ὁπτάνεται τυφλός. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


γ. 1 εἰς] ἐς {7 || ν. 2 ἀναϑρέ ψειε] ἀναϑρέψει" V| ἑαυτῷ] È ἑαυαυ- 
τοῦ (sic) U | τοὺς τρόπους] τοῖς τρύποις Vi a οὗτος] αὐτὸς 
U | φαῦλον] φαῦλος V | εὐπραγούντων] εὐπραττόντων U [Π ν. 4 
ἤρετο] ἤιρετο , V|v. 5 ixovcev, | ἤκουσε" U | αὐτῷ] αὐτὸν" U | 
o τινι] ὥτινι V| συντύχῃ.] συντύχη᾽ VI v. 6 ὡσαύτως] ὡς αὕτως: 
VI verba ab ᾧ τινι (v. 5) usque ad ὡσαύτως (v. 6) desunt in U, 
in quo eorum loco haec leguntur: ἐν τῷ ἐξιέναι, ὃν ἂν καϑέξει 
πρῶτον. κατασχεῖν. ὀπτάνεται γοῦν αὐτῶ πλοῦτος τυφλὸς καὶ 
ἀκολουϑεῖ τούτω καὶ τὼ λοιπὰ: — || secuntur τὰ τοῦ δράματος πρόσ- 
ore in U || 

II. v. 8 ἀδμήτω᾽ || v.9 ἀλκαίω  πασιφάη" | v. 10 διδάξαι | 
κωμωδίαν | ἰδίω | v. 11 αὐτοῦ | di || v. 12 sxelvov  κώκαλον: 
omissis χαὶ Afodicaova voce. V || sequitur ἐπίγραμμα ἐπιτύμβιον: 
delos ἀριστοφάνεὺς x. τι A. in V || 

IIII. post ἄλλως περὲὸ κωμωδιας legitur: ἀριστοφάνους ὕπο- 
νιον τ οὐ τον: — ni 


. 17 ἀνδρὶ περιτύχοι" | δ᾽ οπτανεῖται τυφλὸς", 


ὙΠΟΘΈΣΕΙΣ, 5 


x x? 2 7 7, 3 %” 2 EIA ΄ 
γνους δ᾽ αὐτὸν. ἡγαγ οἴχαδ΄, αλλοὺυς δημότας 
καλέσας μετασχεῖν᾽ εἶθ᾽ ὑγιάσαι τὰς κόρας 
“ È 9 2 DI 2 9 , 
ἔσπευδον᾽ εἰς “σκληπιοὺῦ è ἀπήγαγον. 

e 2 3 PONS) ELI , 4 
ἡ δ᾽ ἐκφανεῖσ᾽ ἄφνω Πενία διεκωλυεν. 
ci 9 -ἢ » - 
ὅμως ἀναβλέψαντος αὐτοῦ, τῶν κακῶν 
2 3 9 , Lr 2 2 » 5 3 , 
οὐδεὶς ἐπλουτει. τῶν d ἀγαϑὼν ἣν ταγαϑα. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1 δαὐτὸν | ἤἦγαγ | v. 2 εἴϑ || v. 8 ἀπῆγον || v. 4 ἠδ (pro 
ἡ δ᾽ ἐκφανεῖσ᾽) | διεκώλυσ᾽ » | v. 6 tayada: — V || verba ita distri- 
buta sunt, ut singuli versus finiantur vocibus: δυνήσεται | δ᾽ οπτα- 
νεῖται | ὑγιάσαι | ava (in ἀναβλέψαντος) | τἀγαϑά: — V | 


IAOTTOX. 


9 DO) 5 - ͵ὕ 
KAP. Ὡς ἀργαλέον πρᾶγμ᾽ ἐστιν. ὦ Ζεῦ καὶ ϑεοί, 
δοῦλον γενέσϑαι παραφρονοῦντος δεσπότου. 
ἣν γὰρ τὰ pertica” ὁ ϑεράπων λέξας τύχῃ. 
δόξῃ δὲ μὴ δρᾶν ταῦτα τῶ κεκτημένῳ, 
9 ’ x - n 
μετέχειν ἀνάγκη τὸν ϑεράποντα τῶν κακῶν. 5 
τοῦ σώματος γὰρ οὐκ ἐᾷ τὸν κύριον 
κρατεῖν ὁ δαίμων, ἀλλὰ τὸν ἐωνημένον. 
x » Ἁ N » - Ἁ € , 
καὶ ταῦτα μὲν δὴ ταῦτα. τῷ δὲ Aoéia, 
€ Dv] , 
ὃς ϑεσπιῳδεῖ τρίποδος ἐκ qouonAatov, 
, “ Ω 
ueuywv δικαίαν μέμφομαι ταύτην. ὁτι 10 
᾿ 
ἰατρὸς ὧν καὶ μάντις. ὥς φασιν, σοφός. 
a 2 2 , , x ld 
μελαγχολῶντ᾽ ἀπέπεμψε μου τὸν δεσποτην. 
2 pri [4 -ν 
ὅστις ἀκολουϑεῖ κατόπιν ἀνθρώπου τυφλοῦ, 
τοὐναντίον δρῶν ἢ προσῆκ᾽ αὐτῷ ποιεῖν. 
οἵ γὰρ βλέποντες τοῖς τυφλοῖς ἡγούμεθα" 15 
© 2 3 LOI 2 Y 2 A 
οὗτος δ᾽ ἀκολουϑεῖ. καμὲ προσβιαζξεται, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. dI 


Wi dA.  Θ 59! Sa A? Θερ, U (ubique in 
seqq. vv. pro KAP. est Θὲ, in A et Osg/ in U) [ἐστιν] ἐστὶν R 
εστὶν V| Ζεῦ] corr. ex Zeù in R_| v. 3 ἢν] corr. ex ἦν Rw 
est in V||v. 4 ταῦτα] ταὐτὰ A τ' αὐτὰ U | v. 8 τῷ di] τῷδε 
R || v. 10 ὅτι] insequenti versui adiectum in V || v. 11 ὥς] ὡς 
VA (ς in rasura pinxit V?) φασιν] φασὶ ΠΥ φασιν corr. ex 


φασι in A|v. 12 μου] v in pò pinxit V? (ras. del. est una 
littera post o in V) [| v. 14 τοὐναντίον] toùvavtiov E | ποιεῖν] 
ποεῖν Τὸ ποεῖν ras. corr. ex ποιεῖν in V || v. 15 ἡγούμεϑα]ὔ corr. 
ex ἡγούμεϑα in R|v. 16 οὗτος] οὗ τος αὶ | κἀμὲ] καμὲ RK corr. 


ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 7 


καὶ ταῦτ᾿ ἀποχρινόμενος τὸ παράπαν οὐδὲ γρῦ. 

ἐγὼ μὲν οὖν οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως σιγήσομαι. 

ἣν μὴ φράσῃς ὅ τι τῷδ᾽ ἀκολουϑοῦμέν ποτε, 

ὦ δέσποτ᾽, ἀλλά σοι παρέξω πράγματα. 20 
οὐ γάρ μὲ τυπτήσεις στέφανον ἔχοντά γε. 

XPE. μὰ Al, ἀλλ᾽ ἀφελὼν τὸν στέφανον, ἣν λυπῇς τί us, 
ἵνα μάλλον ἀλγῇς. KAP. λῆρος" οὐ γὰρ παύσομαι 
πρὶν ἂν φράσῃς μοι τίς ποτ᾽ ἐστὶν οὑτοσί" 
εὔνους γὰρ ὦν σοι πυνθάνομαι πάνυ σφόδρα. 25 

XPE. ἀλλ᾽ οὔ Gs κρύψω᾽ τῶν ἐμῶν γὰρ οἰκετῶν 
πιστότατον ἡγοῦμαί σε. KAP. καὶ κλεπτίστατον. 

XPE. ἐγὼ ϑεοσεβὴς καὶ δίκαιος ὧν ἀνὴρ 
κακῶς ἔπραττον καὶ πένης ἦν. ΚΑ. οἶδά τοι. 

ΧΡΕ. ἕτεροι δ᾽ ἐπλούτουν, ἱερόσυλοι. δήτορες 80 
καὶ συκοφάνται καὶ ΠΟ ΠΟ. KAP. πείϑομαι. 

XPE. ἐπερησόμενος οὖν ὠχόμην πρὸς τὸν ϑεόν. 
τὸν ἐμὸν μὲν αὐτοῦ τοῦ ταλαιπώρου io 
ἤδη νομίζων ἐκτετοξεῦσϑαι βίον, 
τὸν δ᾽ υἱόν. ὕσπερ ὧν μόνος μοι τυγχάνει. 35 
πευσόμενος εἰ χρὴ μεταβαλόντα τοὺς τρόπους 
εἶναι πανοῦργον, ἄδικον. ὑγιὲς μηδὲ ἕν, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 17 ἀποχρινόμενος Bentleius. — v. 27 καὶ κλεπτίστατον verba 
Carioni tribuit Kappeynius van de Coppello. 


. SCRIPTURAE DISCREPANTIA,. 


in κάμε πὶ καμὲ est in Κ [ νυ. 17 ἀποχρινόμενος] ἀἁπολφινομένῳ 
R υτοτοινυβένου VAU | παράπαν] πάραπαν Ue] οὐδὲ pod] οὐδὲ 
γρύ: lemma scholii in È || v. 19 ἣν μὴ φράσῃς ὅ τι] ἤν μοι 
φράσῃς Ot R || v. 20 «o litterae in παρέξω] madore exstinctae 
sunt in È |v. 22 in At] in ras. pinxit “ V? di est in U | ἀφε- 
λὼν τὸν στέφανον] ἀφελών γε τὸν στέφανον E | ἣν] corr. ex ἦν 
in "||; νυ. 23 ἀλγῇς] corr. ex. ἀλγεῖς in E (ἀλγῆς corr. ex ἀλγεῖς 
lem. schol. in Π) | v. 24 τίς] ς in τίβ pinxit V? (ras. del. est 
una littera post £ in V) | i ἐστίν A | v. 25 ὧν] corr. ex 
ov in È | v. 26 οὔ σε] οὔ te R|v. 27 KAP.] omm. codd. | 


v. 28 XPE.] omm. codd. || v. 29 ἅ, οἶδα τοι᾿ verba om. V 
supplevit V? || v. 31 πονηροί] πονηροι R || v. 32 1906] ὡς VAU | 
v. 33 τοῦ] om. R||v. 37 μηδὲ ἕν] μηδεὲν R μὴδὲ ἐν VA μηδεέν 


e) 


IIAOTTOX. 


ὡς τῷ βίῳ τοῦτ᾽ αὐτὸ νομίσας συμφέρειν. 
KAP. τί δῆτα Φοῖβος ἔλακεν ἐκ τῶν στεμμάτων; 
XPE. πεύσει. σαφῶς γὰρ ὁ ϑεὸς εἶπέ μοι τοδί" 40 
ὅτῳ ξυναντήσαιμι πρῶτον ἐξιών. 
ἐκέλευε τούτου μὴ μεϑίεσθαί μ᾽ ἔτι. 
πείϑειν δ᾽ ἐμαυτῷ ξυνακολουϑεῖν οἴκαδε. 
KAP. καὶ τῷ ξυναντᾶς δῆτα πρώτῳ; XPE. τουτῳί. 
KAP. εἴτ᾽ ov ξυνίεις τὴν ἐπίνοιαν τοῦ ϑεοῦ, 45 
φράζοντος ὦ σκαιότατέ GOL σαφέστατα 
ἀσκεῖν τὸν υἱὸν τὸν ἐπιχώριον τρόπον ; 
XPE. τῷ τοῦτο κρίνεις; KAP. δῆλον ὁτιὴ καὶ τυφλὸς 
γνῶναι δοκεῖ TOÙd”, ὡς σφόδρ᾽ ἐστὶ σύμφορον 
τὸ μηδὲν ἀσκεῖν ὑγιὲς ἐν τῷ νῦν χρόνῳ. 50 
XPE. οὐκ 869° ὅπως ὁ χρησμὸς εἰς τοῦτο ῥέπει, 
ἀλλ᾽ εἰς ἕτερόν τι μεῖζον. ἣν δ᾽ ἡμῖν φράσῃ 
ὅστις ποτ᾽ ἐστὶν οὑτοσί. καὶ τοῦ χάριν 
καὶ τοῦ δεόμενος NAS μετὰ νῶν ἐνθαδί, 
πυϑοίμεϑ᾽ ἂν τὸν χρησμὸν ἡμῶν ὅ τι νοεῖ. 55 
KAP. ἄγε di, σὺ πότερον σαυτὸν ὅστις εἶ, φράσεις. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 46 φράξοντος Cobetus aut Bischopius. — v. 48 τυφλὸς Hemster- 
husius, sed nescio an v. 49 pro γνῶναι scribendum sit: ὁρᾶν. — v. 49 
σύμφορον Meinekius. — v. 56 πότερον Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


U | v. 38 αὐτὸ] ωὐτῶν corr., ut videtur, ex αὐτῶι V| συμφέρειν] 
ξυμφέρειν AU || v. 39 τί] τὶ A | δῆτα] δῆϑ᾽ ὃ AU || v. 40 πεύσει] 
πεύση V | todi] ταδί V||v. 42 ἐκέλευε] ἐκέλευσε VAU || v. 48 
ξυνακολουϑεῖν] συνακολουϑεῖν V | v. 45 KAP.] om. A | sit’) εἴτ᾽ 
Vinti βυνίεις] ξυνίης AU || v. 46 φράξοντος φράζουσαν .codd. / 
σκαιότατέ σοι] σκαιότατε GOL KR σκαιότατε σοι V corr. in σλαιότατέ 
σοι V? | v. 48 δῆλον ὁτιὴ] δηλον ὁτιὴ R δηλονότι V corr. in δηλον- 
otim V° δηλονοτιὴ AU | καὶ τυφλὸς] καὶ τυφλῷ KR τυφλῷ V 
corr. in καὶ τυφλῷ V° καὶ τυφλῶ est in AU || v. 49 ἐστὶ] εστι 
R ἔστι A| σύμφορον] συμφέρον Lt VU ξυμφέρον, A |v. 80 χοόνῳ] 
βίων R ἔτει (et in margine: yo. γένεν καὶ χρόνῳ: τὴν | vw. 51 
XPE.] om. A |. εἰς] ἐς V [τοῦτο ῥέπει} τοῦτο ρέπει R τουτὶ 
δέπει VU τοῦτοδρέπει A || v. 52 ἢν] Θερ,͵ mv ΠΝ ἠν Υ͂ ! v. 53 
ποτ᾿ ἐστὶν] πότ᾽ ἐστιν R ποτ εστὶν V mut. in ΤΣ sotiv V° | 
οὑτοσί] corr. ex ovroci R οὑτοσὶ corr. ex οὐτοσὶ V || v. 54 νῶν] 
νῶϊν VA | ἐνθαδί] ἐνθαδὶ corr. ex évdadi in I ARIEL est in 
V||v. 55 πυϑοίμεϑ᾽] πυϑοῖμεϑ᾽ R | v. 56 KAP.] ἢ sed erasum 


NAOYTTOX, 9 


ἡ τἀπὶ τούτοις δρῶ; λέγειν χρὴ ταχὺ πάνυ. 
ITA. ἐγὼ μὲν οἰμώξειν λέγω σοι. KAP. μανϑανεις 
ὃς φησιν εἶναι; XPE. σοὶ λέγει τοῦτ᾽, οὐκ ἐμοί. 
σκαιῶς γὰρ αὐτοῦ καὶ χαλεπῶς ἐκπυνϑόνει. 60 
ἀλλ᾽ εἴ τι χαίρεις ἀνδρὸς εὐόρκου τρόποις. 
ἐμοὶ φράσον. ITA. κλάειν ἔγωγέ σοι λέγω. 
KAP. δέχου τὸν ἄνδρα καὶ τὸν ὄρνιν τοῦ ϑεοῦ. 
XPE. οὔ τοι μὰ τὴν Anuntoa χαιρήσεις ἔτι. 
KAP. εἰ μὴ φράσεις γάρ, ἀπό σ᾽ ὀλῶ κακὸν κακῶς. 65 
ITA. ὠτᾶν, ἀπαλλάχϑητον ἀπ᾽ ἐμοῦ. ΟΧΡΗ͂. πωώμαλα. 
KAP. καὶ μὴν ὃ λέγω βέλτιστόν ἐστ᾽, ὦ δέσποτα. 
ἀπολῶ τὸν ἄνϑρωπον κάκιστα τουτονί. 
ἀναϑεὶς γὰρ ἐπὶ κρημνόν τιν᾽ αὐτὸν καταλιπὼν 
ἄπειμ᾽ , ἵν᾽ ἐκεῖϑεν ἐκτραχηλισϑῇ πεσών. 70 
XPE. ἀλλ᾽ αἶρε ταχέως. ILA. μηδαμῶς. XPE. οὔκουν ἐρεῖς ; 
ITA. ἀλλ᾽ ἣν πύϑησϑέ μ᾽ ὅστις εἴμ᾽, εὖ οἶδ᾽ ὅτι 
κακόν τί μ᾽ ἐργάσεσϑε κοὐκ ἀφήσετον. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA,. 


E | πρότερον σὺ tr. A | πότερον] (sic RV) πρότερον R? (et lem. 
schol. in KR) AU, (Ὁ απ] φράσον VAU I VEDI τἀπὶ] ta È | 
ante λέγειν] add, ; R' mel, est in AU | πάνυ ταχύ tr. V| v. 59 
τοῦτ᾽, ov] τοῦτο κ᾽ οὐκ 1 | ν. 60 σκαιωῶς} σκαιὼς U | ἐκπυν- 
8dve] ἐχπυνϑάνην R ἐκπυνθάνη V | v. 62 ἃ littera in χλάειν] 
madore exstincta est in È | ἐγωγέ σοι] ἐγωγέ cor R ἔγωγε σοι V 
ἔγωγε σοὶ U || v. 63 KAP.] om. A || v. 64 4ήμητρα] δήμητραν 


VA δήμητῥα {7} v. 65 KAP.] omm. VAU ἢ εἰ] uv corr. cx εἰ 
in A | φρασειο] φράσεις corr. ex φράσης in È φράσης est in A| 
κακῶς} corr. ex κακοῖς R I v. 66 τᾶν] τον ἢ τῶν U | v. 67 
a Θερ, E om. A | ὁ] ἡ Τ᾿ ὁοτε. ino; βέλτιστόν] βέλτιόν 

R | ἐστ᾽, ὦ δέσποτα.] ἐστιν δέσποτα" corr. ex ἐστιν ὦ δέσποτα. R ἐστὶ 
δέσποτα. est in VU ἐστι δέσποτα A || v. 68 i τοῦτονί E | 


5 ᾿ 
v. 69 ἐπὶ κρημνόν] ἐπὶ κρημνόν KR ἐπὶ κρημνόν U | τιν᾽ avtov 
a tv αὐτὸν χάτα λιπὼν, V haec corr. in καταλιπὼν, Κ᾽ 


τινα ud αὐτὸν λιπὼν A τῶ αὐτὸν A U hoc mut. i 
udita λιπὼν U? || v. 70 ἐκεῖϑεν τ» ὑπὸ RE| va {{ΊΧΡΗΣ LE 
versum om. A | οὔκουν] οὐκοῦν RVAT corr, in οὔκουν ΚΣ || v. 72 
ἢν] gv R_mv " corr. in ἣν V| πύϑησϑε] πύϑοισϑέ αὶ | μ᾽} 
ποῦ A | εἴα]. εἴω Riu VA εὖ] om. R in marg. ‘add. Ὁ} 
v. 15 ἐργάσεσϑε!] mut. in ἐργώσεσϑον U? ἐργάσησϑον est in V | 
ἀφήσετον] ἀφήσετε U corr. in ἀφήσετον U? || 


10 ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 


XPE. νὴ τοὺς ϑεοὺς ἡμεῖς γ΄. ἐὰν βούλῃ γε σύ. 
IIA. μέϑεσϑέ νύν μου πρῶτον. XPE. ἤν, μεϑίεμεν. τὸ 
Π4. ἀκούετον δή. δεῖ γὰρ ὡς ἔοικέ μὲ 
λέγειν Ù κρύπτειν ἡ TUGEGLEVAGUEVOS. 
ἐγὼ γάρ εἰμι Πλοῦτος. KAP. ὦ μιαρώτατε 
ἀνδρῶν ἁπάντων, εἶτ᾽ ἐσίγας Πλοῦτος ὦν: 
XPE. σὺ Πλοῦτος. οὕτως ἀϑλίως διακείμενος ; 80 
ὦ Φοῖβ᾽ Γάπολλον καὶ ϑεοὶ καὶ δαίμονες 
καὶ Ζεῦ, τί φῇς; ἐκεῖνος ὄντως εἶ σύ; ITA. ναί. 
XPE. ἐκεῖνος αὐτός; ITA. αὐτότατος. ΧΡΗ͂. πόϑεν οὖν. 


φράσον. 
αὐχμῶν βαδίζεις; ITA. ἐκ Πατροκλέους ἔρχομαι. 
ὃς οὐκ ἐλούσατ᾽ ἐξ ὅτουπερ ἐγένετο. 85 


XPE. τουτὶ δὲ τὸ κακὸν πῶς ἔπαϑες ; κάτειπέ μοι. 
ΠΑ. ὁ Ζεύς μὲ ταῦτ᾽ ἔδρασεν ἀνθρώποις φϑονῶν. 
ἐγὼ γὰρ ὧν μειράκιον ἠπείλησ᾽ ὅτι 
ὡς τοὺς δικαίους καὶ σοφοὺς καὶ κοσμίους 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 77 ἡ Kusterus. — v. 78 KAP. et v. 80 XPE. Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ο γ.74 βούλῃ] βούλει R | σύ.] σὺ Α | v. 75 ILA.]om. A | μέϑεσϑέ 
νύν μου] μέϑεσϑε νῦν μου R μέϑετόν μὲ νῦν V μέϑεσϑέ μου to A | ἢν] 


ἰδοὺ 
ἦν Rav in marg. Νὴ εν V ἦν A corr. in ἦν superser. δὲ A? ἠνὶ U | 
μεϑίεμεν.] μεϑίεμεν; R-|| v. 76 IL4.] om. R add. R'| di] δὴ È 
corr. in δὴ" R! δὴ" est in A | ἔοικέ μὲ] ἔοικ ἐμὲ V ἔοικ᾽ di 
U | v. 77 Lio antecedenti versui add. V | ἢ] ἦν RVAU | 
v. 18 KAP.] y0/ RVAU | γάρ εἰμι] "τὸ εἰμὶ Υ [ ν. 79 εἶτ᾽] εἴτ᾽. 
{7} ν. 80 XPE.] om. & καρ. add. 101 ras. del. est nota pers. in 
V Θέ, est in A om. U | Πλοῦτος,] Πλοῦτος; ᾿ I v. 82 χαὶ Zed] 
antecedenti versui add. V | Ζεῦ] Ζεὺ R | φής;]} φὴς" Vione 4 
σύ;)] σὺ, 4 IA. supra versum adscriptum in V | ναί.] ναὶ" 
4.1} Ὁ: 83 αὐτός ; | αὐτὸς, A | πόϑεν)] πόϑε R | οὖν] ουν R corr. 
in οὖν R! || v. 85 ἐξ ὅτουπερ] ἐξότουπερ RAU εξότουπερ V | 
v. 86 τουτὶ] τοὐτὶ R τουτί VA | ἔπαϑες :] ἔπαϑες VA | κατειπέ] 
κατειπτέ ras. corr. ex xer εἶπέ in R || v. 87 Ζεύς] ξεὺς R ξεῦς 
Υ͵ φϑονῶν] corr. ex φϑονών in R || v. 88 ὅτι] ove È corr. in 


εἰς 
ὅτι R' [ γ. 89 ὡς] ὡς U | 
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μόνους βαδιοίμην᾽ ὁ δέ μ᾽ ἐποίησεν τυφλόν. 90 
ἵνα μὴ διαγιγνώσκοιμι τούτων μηδένα. 
οὕτως δκεῖνος τοῖσι τοῦ φϑονεῖ. 
XPE. καὶ μὴν διὰ τοὺς χρηστούς ye τιμᾶται μόνους 
καὶ τοὺς δικαίους. ITA. ὁμολογῶ co. XPE. φέρε, 
τί οὖν; 
εἰ πάλιν ἀναβλέψειας ὥσπερ καὶ πρὸ τοῦ, 95 
φεύγοις ἂν ἤδη τοὺς πονηρούς; ITA. φήμ᾽ ἐγώ. 
XPE. ὡς τοὺς δικαίους δ᾽ ἂν βαδίζοις; ITA: πάνυ μὲν οὖν᾽ 
πολλοῦ γὰρ αὐτοὺς οὐχ É0gax' ἐγὼ χρόνου. 
KAP. καὶ ϑαῦμά γ᾽ οὐδέν᾽ οὐδ᾽ ἐγὼ γὰρ ὁ βλέπων. 
ITA. ἄφετόν με νῦν. ἴστον γὰρ ἤδη τἀπ᾽ ἐμοῦ. 100 
XPE. μὰ Al, ἀλλὰ πολλῷ μᾶλλον ἑξόμεσϑά σου. 
ITA. οὐκ ἠγόρευον ὅτι παρέξειν πράγματα 
ἐμέλλετόν μοι; XPE. καὶ σύ γ᾽, ἀντιβολῶ, πιϑοῦ, 
καὶ μή μ᾽ ἀπολίπῃς᾽ οὐ γὰρ εὑρήσεις ἐμοῦ 
ξητῶν ἔτ᾽ ἄνδρα τοὺς τρόπους βελτίονα᾽ 105 
KAP. μὰ τὸν At * οὐ γὰρ ἔστιν ἄλλος πλὴν ἐγώ. 
IIA. ταυτὶ λέγουσι πάντες" ἡνίκ᾽ ἂν δέ μου 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 90 ἐποίησεν. Hemsterhusius. — Y. 92 nescio an hic versus spurius 
sit. — v. 98 #000x° ἐγὼ Bergkius (ἐγὼ Dawesius). — v. 99 KAP. Bam- 
bergius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 90 ἐποίησεν] ἐποίησε RVAU || v. 91 ne] 


Doe RVAU | tovrov] corr. ex τοῦτον π΄ || v. 92 
οὕτως] χῷ οὕτως Ve χρηστοῖσι; ὙΠ ΠΥ 5. Ga] 
om. ΨΚ [[ ν. 94 τί οὖν;] τι 0vv° È || v. 95 ὥσπερ] ὥσπερ R 


corr. in ὥσπερ, R* | πρὸ τοῦ] προ τοῦ RA || v. 96 ILA4.] om. 
A] puu |] piu VA | v. 98 5600] εώρακα R ἑώραχα VAU | 
ἐγὼ] sto R που V omm. AU | v. 99 KAP.] χοῦ codd. | v. 100 
ἴστον] ἴσϑον E corr. in marg. Τὰ | γὰρ ἤδη] γαρ ἤδη È corr. 
R4 | von ἐμοῦ} τ᾽ ἀπεμοῦ R ram ἐμοῦ corr. ex teso ἐμοῦ ut 
videtur in V τἄπ᾽ ἐμοῦ οδὺ ἴῃ [7 υ. 102 ἠγόρευον] ἠγόρευων 
U | πράγματα] πράγματ᾽ rasura corr. ex πράγματα in U || v. 108 


y|ye R|v. 106 KAP.] omm. RAU x est in Vino Ἵ in 
ras. pictum est (°° ἐγώ.] ἐγὼ" 
vo. ἐμοῦ V | ν. 107 ταυτὶ] ταυτί A | ἡνίκ᾽ ἂν dé μου] ἡνίκα 
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τύχωσ᾽ ἀληϑῶς καὶ γένωνται πλούσιοι. 
ἀτεχνῶς ὑπερβάλλουσι τῇ μοχϑηρία. 
XPE. ἔχει μὲν οὕτως. εἰσὶ δ᾽ οὐ πάντες κακοί. 110 
IA. μὰ Al, ἀλλ᾽ ἁπαξάπαντες. KAP. οἰμώξει μακρα. 
ΧΡΕ. σὺ δ᾽ ὡς ἂν εἰδῇς 000, παρ᾽ ἡμῖν ἣν μένῃς. 
γενήσετ᾽ ἀγαϑά, πρόσεχε τὸν νοῦν. ἵνα πύϑη. 
οἶμαι γάρ, οἶμαι. σὺν ϑεῷ δ᾽ εἰρήσεται. 
ταύτης ἀπαλλάξειν σε τῆς 0pdaduias, 115 
βλέψαι ποιήσας. ΠΑ. μηδαμῶς τοῦτ᾽ ἐργάσῃ. 
οὐ βούλομαι. γὰρ πάλιν ἀναβλέψαι. ΧΡΕ. τέ φῃς; 
Κ4Ρ. ἄνϑρωπος οὗτός ἐστιν ἄϑλιος φύσει. 
ITA. ὁ Ζεὺς μὲν οὖν εἰδὼς τὰ τούτων Udo ἐμὲ 
αἴσχιστ᾽ ἂν ἐπιτρίψειε. XPE. νῦν δ᾽ οὐ τοῦτο δρᾷ, 120 
ὅστις GE προσπταίοντα περινοστεῖν ἐᾷ: 
Π1. οὐκ οἶδ᾽ * ἐγὼ δ᾽ ἐκεῖνον ὀρορωδῶ Tavv. 
XPE. ἄληϑες. ὦ δειλότατε πάντων δαιμόνων; 
οἴει γὰρ εἶναι τὴν Ζιὸς τυραννέδα 
καὶ τοὺς κεραυνοὺς ἀξίους τριωβόλου. 125 
ἐὰν ἀναβλέψῃς σὺ κἂν σμικρὸν χρόνον; 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 118 ἄνϑρωπος Dindorfius. — v. 119 αἰσχιστ᾽ e coniectura quamvis 
incerta scripsi, sf πύϑοιτο verba interpretamentum existimans εἰδὼς voce. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 

v. 109 ἀτεχνῶς] εὐτεχνῶς V||v. 110 εἰσὶ] εἰσί A || 
v. 111 ἀλλ᾽ ἁπαξάπαντες] ἄλλ᾽ ἅπαξ ἅπαντες R | KAP.] Θεῦ R 
supra versum adscriptum κα΄ in V | μακρά] μακράν BV 412 
XPE.] om. R supplevit R! σὺ] σύ AU |A iv] nv R|v. 114 
σὺν] Suv V ξὺν AU || v. 116 ποιήσας] ποήσας RV | ἐργάσῃ] ἐρ- 
γάσει {7 Υ. 117 πάλιν] om. R | φής] φής" R φηῖσ V corr. in 
φήισ V? φὴς est in Av. 118 KAP.] om. 1 add. πὶ ] ἄνϑρω- 
πος] ἄνθρωπος RVU ἀνϑρωπος A | οὑτός τ} οὗτος ἐστὶν V| 


e 110 ἐμὲ] ἔμ εὖ e Γ᾽ ἐν εἰ ἄμ εἰ Dv 420 
αἴσχιστ᾽ αν] πύϑοιτ᾽ dv RA πύϑοιτ᾽ V πύϑοιτ᾽ div U | ἐπιτρέψειε] 
ἐπιτρίψειε " ἑπιτρίψειεν Υ I γ. 121 ἐᾷ.) εὐ Re ΠΠ οὐτ τῇ 
ἐᾶ: V° ἐᾷ: minio corr. ex ἐῶ; in 4} Υ. 122 οὐχ] οὐκ V corr. 
Wie οἷδ᾽ Ἴ οἶδ᾽ Κ᾽ corr. in οἶδ᾽ " V? ἐγὼ] in rasura pinxit Vel 
δ᾽] δ᾽ V corr. ἴῃ δ᾽ V° || ν᾿ 123 δαιμόνων: δαιμόνων V mut. in 
δαιμόνων" V? δαιμόνων, est in A | v. 126 ἐὰν « antecedenti 
versui continuavit V | x@v] xdv ΠΥ | σμικρὸν] μικρὸν RVU ἐπὶ 
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4. 8... II: 


5 LI 9 DI ““ 9 
Π4΄. a, μὴ λέγ᾽. ὦ πονηρέ, ταῦτ΄. XPE. ἔχ᾽ Novyos. 
Ν N 3 , τς 
ἐγὼ γὰρ ἀποδείξω σε τοῦ Atòg πολὺ 
μεῖξον δυνάμενον. ITA. ἐμὲ σύ; XPE. νὴ τὸν οὐ- 
ρανόν. 
3 ᾽ὕ x PIA Ἁ pan x v n 
αὐτίκα pao ἄρχει διὰ τί ὁ Zevs τῶν ϑεῶν: 130 
x Ν 9 n 
KAP. διὰ τἀργύριον᾽ πλεῖστον γάρ ἐστ᾽ αὐτῷ. XPE. φέρε, 
, (51 ς bd τῳ , 
τίς οὖν ὁ παρέχων ἐστὶν αὐτῷ todd’; KAP. ὁδί. 
XPE. ϑύουσι δ᾽ αὐτῷ διὰ τίν᾽; οὐ διὰ τουτονί; 
KAP. καὶ νὴ Al εὔχονταί pe πλουτεῖν ἄντικρυς. 
XPE. οὔκουν 00° ἐστὶν αἴτιος. καὶ ῥαδίως 135 
, tal (o ’ 
mavos ἄν. εἰ βούλοιτο, ταῦϑ'᾽; ITA. ὁτιὴ τί δή: 
n9 # 2I 
XPE. ὅτι οὐδ᾽ ἂν εἷς ϑύσειεν ἀνθρώπων ἔτι, 
οὐ βοῦν ἄν. οὐχὶ ψαιστόν. οὐκ ἄλλ᾽ οὐδὲ ἕν. 
un βουλομένου σοῦ. ITA. πῶς; XPE. ὅπως; οὐκ 
I 2 
ἔσϑ' ὅπως 
3 ’ LA 1] Y x Y 
ὥνησεται δηπουϑὲν. ἣν GU μὴ παρὼν 140 
5 Ἁ ὃ ὃ n 9 , ὅσ - A Ἁ 
αὐτὸς διδῶς τἀργύριον, ὥστε τοῦ “Τιὸς 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 127 πονηρὲ Brunekins. — ν. 130 τί Porsonus. — ν᾿ 135 οὔκουν 
Brunckius. — v. 136 παύσει’ ἄν, ει᾽ βούλοιτο, ταῦ ϑ΄; Dindorfius — ὁτιὴ 
Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


σμικρὸν A || v. 127 πονηρέ] πόνηρε codd, | XPE.] omm. RAU 
supra versum supplevit V || v. 128 ἐγὼ] { ἐγὼ RAU || v. 129 
μεῖζον] μείζω I μεῖξον antecedenti versui contin. V | v. 190 τί] 
ὦν codd. | vo oil KAP.] Θερ, R | διὰ τἀργύριον] δια τ᾽ ἀργύριον 
R διὰ τ᾽ ἀργύριον U | γάρ 9 ἐστ᾽] γὰρ ἔστ᾽ R | XPE.] supra ver- 
sum suppl. V || v. 132 ἐστὶν] ἔστιν A | ἐστὶν ὃ παρέχων tr. V 
αὐτῷ; αὐτὸ RA|v. 134 Κ4Ρ.} om. V so; est in È || v. 135 
οὔκουν] ovx° οὖν R οὐκ οὖν V οὐκοῦν AU | ὅδ᾽] 00 V | θαδίως] 
oudicos R ῥαδίως VAU || v. 136 παύσει᾽ ἄν] σαύσειαν R παύσειεν 
AO) quique anteced. v. contin. V| ταῦϑ᾽ :] ταῦτα᾽ R ταῦτ᾽ ἂν: 
Τ τοῦτ᾽ ὧν A τοῦτ᾽  {Π]|Π2.] χὰ. Ὑ) ὁτιὴ “τί δῆ.) ὅτι τί δή: 
RU ὅτι δή; yo. ὄτινα V ὅτι τί δὴ A | v. 137 ὅτι} ὅτ᾽ AU | 
οὐδ᾽ ὧν εἷς] οὐδεὶς ἂν V || v. 138 οὐ βοῦν ἂν οὖχι (οὐχι τὶ etiam 
in R οὐχί in A) ψαιστὸν anteced. v. contin. V | ἄν] οἴη. 4 
οὐκ ἄλλ᾽] οὐκ ἀλλ RU οὐκ’ ἀλλ᾽ V | οὐδὲ ἕν.] οὐδὲ ἕν, (hoc 
corr. ex ἕν) R ουδὲ ἕν: V οὐδὲ ἕν, A οὐδεέν, U || v. 139 σοῦ] 
σου V | XPE.] supra versum suppll. VA item ILA. V | ὅπως 
alterum] ὅπου V | οὐκ ἔσϑ' ὅπου insequenti vers. add. V | V. 140 
ἢν] ἣν R|v. 141 διδῷς] διδὼως R δίδως V| τἀργύριον,] τ᾽ ἀρ- 
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τὴν δύναμιν, ἣν λυπῇ τι. καταλύσεις μόνος. 

IA. τί λέγεις; δι᾿ ἐμὲ ϑύουσιν αὐτῷ; XPE. φήμ᾽ ἐγω. 
καὶ νὴ Adi εἴ τί γ᾽ ἔστι λαμπρὸν καὶ καλὸν 
ἢ χάριεν ἀνθρώποισι, διὰ σὲ γίγνεται. 145 
ἅπαντα τῷ πλουτεῖν γάρ 869° ὑπήκοα. 

KAP. ἔγωγέ τοι διὰ μικρὸν ἀργυρίδιον 
δοῦλος γεγένημαι. πρότερον ὧν ἐλέυϑερος. 

XPE. καὶ τάς γ᾽ ἑταίρας φασὶ τὰς Κορινϑίας, 
ῦταν μὲν αὐτᾶς τις πένης πειρῶν τύχῃ. 150 
οὐδὲ προσέχειν τὸν νοῦν. ἐὰν δὲ πλούσιος. 
τὸν πρωκτὸν αὐτὰς εὐϑὺς ἐς τοῦτον τρέπειν. 

KAP. καὶ τούς γε παῖδας φασι ταὐτὸ τοῦτο δρᾶν. 
οὐ τῶν ἐραστῶν, ἀλλὰ τἀργυρίου χάριν. 

XPE. οὐ τούς pe χρηστούς, ἀλλὰ τοὺς πόρνους ἐπεὶ 155 
αἰτοῦσιν οὐκ ἀργύριον οἵ χρηστοί. KAP. τί dai; 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 148 πρότερον ὧν ἐλεύϑ'ερος. restituit Heimreichius scholio usus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


γύριον" R || v. 142 ἢν] ἢν Rav V| τὴν δύναμιν ἦν antec. vers. 
cont. V | λυπῇ] Sl corr. ex λυπηῖσ in È | τι] τί RVA | κατα- 


λύσεις] καταλύσεις R | v. 143 τί λέγεις antec. vers. cont. V | 
XPE.| supra vers. suppl. V| gnu] gnu V | ἐγώ] ἐγὼ ΠΥ corr. 
R? | v. 144 4] dia V| τί] τι RVA | γ᾽] postea inseruit V | 


ἔστι] ἐστὶ RVA | λαμπρὸν καὶ] om. V | καλὸν καὶ λαμτερὸν, tr. 
sed corr. A || v. 145 χάριεν] χαρίεν R corr. R? χαρίεν minio corr. 
ex χάριεν in A | i ,] ἐν ἀνθρώποισι VA | γίγνεται] γίνε- 


ται V| ν. 146 τῷ] τοῦ τὸ U I γάρ ἐσϑ᾽] γὰρ ἔσϑ᾽ RVA | 
v. 147 KAP.] 0e/ R | ἔγωγέ] ἐγωγέ U | μικρὸν] σμικρὸν AU | 
ἀργυρίδιον] γ᾽ ἀργυρίδιον͵ A | v. 148 δοῦλος γεγένημαι" antec. 
vers. contin. V | πρότερον ὧν ἐλεύϑερος] διὰ τὸ μὴ πλουτεῖν ἴσως 
codd. || v. 149 ἑταίρας] ἑταῖρας R || v. 150 ὅταν] ὁτ᾽ ἂν R ὅτ᾽ 
ἂν V | αὐτὰς τις} αὐτὰς τίς A | v. 151 ἐὰν] ἂν V || v. 152 
εὐθὺς ἐς] εὐϑὺς ὡς VAU | τρέπειν] ῥέπειν A || v. 153 KAP.] Os; 
RA om. V| τούς] τοῦς R | παῖδάς] παῖδας codd. [φασι] φασὶν 
R φασὶ VU φασί A | ταὐτὸ] αὐτὸ R ταὐτὸν A Ì v. 154 ἀλλὰ 


τἀργυρίου] ἀλλά τ᾽ ἀργυρίου R || v. 155 XPE.] ἢ V | v. 156 
αἰτοῦσιν] αἰτοῦσι V| KAP.| ἢ (= πλοῦτος) Ryo V| δαί!) dec A | 
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XPE. ὁ μὲν ἵππον ἀγαϑόν , ὁ δὲ κύνας ϑηρευτικοῦύς. 

KAP. αἰσχυνόμενοι γὰρ ἀργύριον αἰτεῖν ἴσως 
ὀνόματι περιπέττουσι τὴν μοχϑηρίαν. 

XPE. τέχναι δὲ πᾶσαι διὰ σὲ καὶ σοφίσματα, 160 
ἐν τοῖσιν ἀνθρωώποισίν ἐσϑ'᾿ εὑρημένα. : 
ὁ μὲν γὰρ αὐτῶν σκυτοτομεῖ καϑήμενος. 
ἕτερος δὲ χαλκεύει τις. ὁ δὲ τεχταίνεται. 

KAP. ὁ δὲ χρυσοχοεῖ γε. χρυσίον παρὰ σοῦ λαβών, 

XPE. ὁ δὲ λωποδυτεῖ γε νὴ Al’, KAP. ὁ δὲ τοιχωρυχεῖ, 165 

XPE. ὁ δὲ γναφεύει γ΄. KAP. ὁ δέ γε πλύνει κῴδια, 

XPE. ὁ δὲ βυρσοδεψεῖ γ΄. KAP. ὁ dé γε πωλεῖ κρόμμυα, 

XEP. ὁ δ᾽ ἁλούς γε μοιχὸς διὰ σέ γ᾽ οὐ παρατίλλεται. 

IIA. οἴμοι τάλας. ταυτί μ᾽ ἐλάνϑανεν πάλαι. 
KAP. μέγας δὲ βασιλεὺς οὐχὶ διὰ τοῦτον κομᾶ: 170 
XPE. ἐκκλησία δ᾽ οὐχὶ διὰ τοῦτον γίγνεται; 
ADNOTATIO CRITICA. 


vv. 160—168 inter Chremylum et Carionem distribuit Brunckius. -- 
vv. 164 et 165 KAP., XPE., KAP. Hirschigius, — v. 168 γ᾽ οὐ Valcke- 
narius. — vv. 168—180 inter Chremylum et Carionem ita verba distri- 
buit Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
ν. 101 XPE.| i γ | ϑηρευτικούς] ϑηρευτικάς V ϑηρευτικὰς A || 


v. 158 KAP.] om. È 10 est in V | αἰσχυνόμενοι] corr. ex αἰσχυ- 
vopévor in R || v. 159 ὀνόματι anteced. vers. contin. V | ν. 160 
XPE.] omm. RV | διὰ σὲ] δια os R|v. 161 ἐν τοῖσιν anteced. 
vers. contin. V | ἀνθρώποισίν 087] ἀνϑρώποισιν ἔσϑ᾽ RA ἀν- 
pc eg é9 Y | v. 162 αὐτῶν] om. R ἡμῶν V | αὐτῶν 


oa vTOTONEÙ ΠῚ ὃ ὁ μὲν γὰρ ἡμῶν. anteced. vers. contin. V || v. 163 
ἕτερος δὲ] ἕτερος U | τις.] τίς" RVA | post τίς" est: ὑποδήματα 
ῥάπτει" (sed potius ut scholium pictum) V | ὁ δὲ τεκταίνεται. in- 
seq. vers. add. Y || v. 164 KAP.] omm. codd. | γε,] γε νή" V| 
v. 165 XPE.|] omm. coda. | ye νὴ] νὴ A | KAP.] omm. codd. | 
togmevisi] τοιχωροιχεῖ (sed lemma schol. τοιεχωρυχεῖ) ᾿ὶ τυχωρυχεῖ 

A || v. 166 XPE.] omm. codd. | pvagever] (sie AU) κναφεύει 
RV|y]om. V| KAP.| omm. codd. | ὁ δέ] ὃς δὲ A | ye] omm. 
RVA | κῴδια.] κώδια" ὁ V κώδια A || 5 167 XPE.|] omm. codd. | 
y|yè Rom. V| KAP.] omm. codd. | ye] omm. EV Il γ. 108 
XPE.| omm. codd, | ἁλούς] αλούς R σέ] ce R σὲ V|y° οὐ] που 
RAU ποῦ V || v. 169 ἐλάνϑανεν] ελάνϑανε V || v. 170 KAP.]om. ᾿ὸ ἃ 


add. R? y6/ est in VAU | οὐχὶ] odg: R || v. 171 XPE.] omm. codd. | 
δ᾽] dè (lemma 5610], dé) R | οὐχὶ] οὐχι 1 ουχὶ V| γίγνεται] γίνεται V || 
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KAP. τί δέ; τὰς τριήρεις οὐ σὺ πληροῖς ; εἰπέ μοι. 

XPE. τὸ δ᾽ ἐν Κορίνϑῳ ἕενικὸν οὐχ οὗτος τρέφει: 

KAP. ὁ Πάμφιλος δ᾽ οὐχὶ διὰ τοῦτον κλαύσεται; 

XPE. ὁ βελονοπώλης δ᾽ οὐχὶ μετὰ τοῦ Παμφίλου ; 175 

KAP. Apvogios δ᾽ οὐχὶ διὰ τοῦτον πέρδεται; 

XPE. Φιλέψιος δ᾽ οὐχ ἕνεκα σοῦ μύϑους λέγει; 

KAP. ἡ ξυμμαχία δ᾽ οὐ διὰ σὲ τοῖς Αἰγυπτίοις ; 

XPE. ἐρᾷ δὲ Ναὶς οὐ διὰ σὲ Φιλωνίδου ; 

KAP. ὁ Τιμοϑέου δὲ πύργος — XPE. ἐμπέσοι γέ σοι. 180 
τὰ δὲ πράγματ᾽ οὐχὶ διὰ σὲ πάντα πράττεται: 
μονώτατος γὰρ εἶ σὺ πάντων αἴτιος, 
καὶ τῶν κακῶν καὶ τῶν ἀγαθῶν. εὐ ἴσϑ᾽ ὅτι. 

KAP. κρατοῦσι γοῦν κἀν τοῖς πολέμοις ἑκάστοτε 
ἐφ᾽ οἷς ἂν οὗτος ἐπικαϑέζηται μόνοι. 185 

ITA. ἐγὼ τοσαῦτα δυνατός εἰμ᾽ εἷς ὧν ποιεῖν ; 


ADNOTATIO CRI TICA. 


v. 175 βελονοπώλης (pro Βελονοπώλης) scribendum esse primus 
intellexit Duckerus, -- - v. 179 Ναὶς Athenaeus. — v. 185 μόνοι mea 
coniectura est. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vi 112 KAP.] (sic.x00/ U) omm: RV 05. estoni Ao 
dé;] dal; R δαὶ V δὲ AU | τὰς]. omm. RV superser. R° | 
πληροῖς:] πληροῖς RVA | μοι.] μοι; EVA | v. 173 XPE.] (sic 
AU) omm. RV |. v. 174 KAP.] (sic καρ U) Θέ A omm. 
RV | δ᾽ οὐχὶ] dè ovye R|v. 175 XPE.] omm. ΠΥ | δ᾽ οὐχὶ] δὲ, 
οὐχὶ k ! v. 176 KAP.| omm., RV Θέ ut solet est in A | ‘Ayvo- 
οιος] ἀγύριος V ἀργύρριος U δ᾽ οὐχὶ] dè ovye R || v. 177 XPE.] 
omm. ΠΥ | δ᾽] δὲ R| σοῦ] σου Vv. 178 KAP.] (sie U) omm. 
RV Θὲ, est in A | οὐ] οὐχὶ VAU | dia σὲ] die ce R corr. R! | 
VERO WAI, XPE.] ( sic AU) omm. RV | Nato] dote E corr. in λαΐς 
1} λαὶς est in VAU | διὰ σὲ] dia ce R corr. R' | v. 180 KAP.] 
omm. RYV | πύργος —| πύργος È πύργος" V πύργος: AU | ὙΠΕῚ 


om. χα  λϑᾶα, ἢ! x est in V | v. 181 τὰ] και ta UR 


xo τὰ R! V| πράγματ᾽] πθαγματαὰ V πράγματα U | οὐχὶ] οὐχι KR 
πράττεται :] corr. ex πραάττετ᾽ au; in KR γίνεται; est in V πράττεται" 
Av. 184 KAP.] Θε, R$} R° omm. AU | γοῦν] γοῦν V| κἀν] 
καν R καὶ V κἂν U ||v. 185 ὧν] ἀν R | οὗτος] αὐτὸς V | μόνοι] 
μόνον R μόνος VUA (sed ς in rasura in A) | v. i i 
τοσαυτὶ V | εἰμ᾽] tut R εἶμ᾽ V| ὧν] ὦ R corr. E° | ποιεῖν] 


ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. Ἰ 


XPE. καὶ ναὶ μὰ Ata τούτων ye πολλῷ πλείονα" 
ὥστ᾽ οὐδὲ μεστὸς σοῦ γέγον᾽ οὐδεὶς πώποτε. 
τῶν μὲν γὰρ ἄλλων ἐστὶ πάντων πλησμονή᾽ 
ἔρωτος KAP. ἄρτων XPE. μουσικῆς KAP. τρα- 


γημάτων 190 
XPE. τιμῆς KAP. πλακούντων XPE. ἀνδραγαϑίας ΚΑ. 
ἰσχάδων 


XPE. φιλοτιμίας K AP. μάξης XPE. στρατηγίας K AP. φακῆς. 
XPE. σοῦ δ᾽ ἐγένετ᾽ οὐδεὶς μεστὸς οὐδεπώποτε. 
ἀλλ᾽ ἣν τάλαντά τις λάβῃ τριακαίδεκα. 
+ πολὺ μᾶλλον ἐπιϑυμεῖ λαβεῖν ἑκκαίδεκα 195 
κἂν ταῦτ᾽ ἀνύσηται, τετταράποντα βούλεται. 
n φησιν οὐ βιωτὸν εἶναι τὸν βίον. 
ITA. εὖ τοι λέγειν ἔμοιγε φαίνεσϑον πάνυ" 
πλὴν ἕν μόνον δέδοικα. XPE. φράξε. τοῦ πέρι. 


ADNOTATIO CRITICA. 


ἢ - # - I 
v. 196 κὰν Brunckius — ἀνύσηται Darvesius. — v. 197 εἶναι 
Porsonus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ποεῖν RVAU | v. 187 XPE.] om. E ἃ in ras. add. R° xag/ est 
in U | μὰ Aia] ua dl V| v. 188 ὥστ΄] Gore R | μεστὸς σοῦ] 
μεστός σου RVA | γέγον᾽] γέγονεν RVU || v. 189 ἐστὶ πάντων] 
πάντων ἔστι RU ἔστι πάντων A || v. 190 Supra versum adscriptae 
sunt notae perss., item in vv. 191, 192, 199 V | ἔρωτος] ἔρωτος " 


RYVA y0/ ἔρωτος" U | KAP.] om. R ἄρτων] ἄρτων: RVA 
XPE.| supra versum adscr. in | μουσικῆς] μουσικῆς" RV 
ἘΠΊΡ Θεὲ, ἢ] ia τραγημάτων" VA || ν. 191 τιμῆς] 
τιμῆς RVA | KAP.] Θε. E | πλακούντων] πλακούντων: RVA | 
ἀνδραγαϑίας] ἀνδραγαϑίας" RV | KAP.] Θε. R | ἰσχάδων] ἰσχάδων" 
RA. || v. 192 φιλοτιμίας] φιλοτιμίας" RA φιλοτιμίας: V| KAP.] 
Os. Πὶ μάζης] μάξης" V| στρατηγίας] στρατηγίας" IVA | KAP.| 
Os. νυν. 193 XPE.] om. R | οὐδεπώποτε] οὐδὲ πώποτε VAU | 


v. 194 ἢν] ἦν R ἣν V τριακαίδεκα] Toonoldena {Π ||} τ Ὁ 
Totum versum om. È inseruit R? (ut videtur) om. A in margine 
add. A° (aut A°) | ἑκκαίδεκα] ἐκκαίδεχα VU || v. 196 xv] € ἣν 
RU uv V κὴν A | ταῦτ᾽] ταῦϑ'᾽ R | ἀνύσηται]) ἀνύσηι ΠΥ ἀνύση 
AU || ν. 197 ἤ φησιν] ἢ φησὶν ΕΥ͂ | οὐ βιωτὸν] οὐκ εἶναι Pemba 


RVU ἀβίωτον A | εἶναι] αὐτῷ RV avre AU || v. 198 ro] τῶι 
V| ἔμοιγε] ἐμοῖρε E corr. R° I ν- 100: ΣΡ ες (corri iex è) in He 
φράξε] φραξε R corr. R' φράσον est in V | πέρι] περί R πέρι 


ARISTOPH. PLUTUS. 


9 


18 ΠΛΟΥΤῸΣ. 


IDA. ὅπως ἐγὼ τὴν δύναμιν ἣν ὑμεῖς φατε 200 
ἔχειν με. ταύτης δεσπότης γενήσομαι. 
XPE. νὴ τὸν “11 ἀλλὰ καὶ λέγουσι πάντες ὡς 
δειλότατόν ἐσϑ᾽ ὁ πλοῦτος. ITA. ἥκιστ᾽, ἀλλά μὲ 
τοιχωρύγχος τις διέβαλ᾽. εἰσδὺς γάρ ποτε 
οὐκ εἶχεν ἐκ τῆς οἰκίας οὐδὲν λαβεῖν, 205 
εὑρὼν ἁπαξάπαντα κατακεκλειμένα᾽ 
εἶτ᾽ ὠνόμασέ μου τὴν πρόνοιαν δειλίαν. 
XPE. μή νυν μελέτω σοι μηδέν" ὡς. ἐὰν γένῃ 
ἀνὴρ πρόϑυμος αὐτὸς εἰς τὰ πράγματα, 
βλέποντ᾽ ἀποδείξω σ᾽ ὀξύτερον τοῦ “υγκἕέως." 210 
ITA. πῶς οὖν δυνήσει τοῦτο δρᾶν σὺ ϑνητὸς ὦν: 
XPE. ἔχω τιν᾽ ἀγαϑὴν ἐλπίδ᾽ ἐξ ὧν εἶπέ μοι 
ὁ Φοῖβος αὐτὸς Πυϑικὴν σείσας δάφνην. 
ITA. κἀκεῖνος οὖν cvvoide ταῦτα; XPE. φήμ᾽ ἐγώ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 205 ἐκ τῆς οἰκίας Bothius. — post v. 207 mihi videri excidisse 
versum sic fere comparatum: 22° οὐ βλέπω γάρ, ὥστε τῶν ἐμῶν 
noateîv alio loco exposui. — v. 208 μη νῦν Cobetus. — v. 211 δρᾶν 


σὺ Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


corr. ex περί V || v. 200 τὴν δύναμιν] τ δύναμιν. U | φατε] 
φατὲ codd. | v. 202 καὶ] om. U || v. 203 δειλύτατόν] δειλότατος 
A) δειλότατον anteced. vers. cont. V | £08°] ἔσϑ᾽ RAU ἔσϑ 
V || v. 204 τις] τίς VAU | διέβαλ᾽] διέβαλεν VA | εἰσδὺς γάρ 
ποτε] εἰσδύς yao ποτὲ R | v. 205 ἐκ τῆς οἰκίας] εἰς τὴν οἰκίαν 
codd. | οὐδὲν] οὐδὲ corr. in οὐδὲ" R | λαβεῖν] λαμβάνειν V | 
vv. 206 et 207 inverso ordine leguntur, sed iustus ordo restitutus 
est appictis in margine iuxta versus litteris fp et « in È || v. 206 
ἁπαξάπαντα] ame ἅπαντα R | καταχεχλειμένα] κατακεκλεισμένα 
VA || ν. 207 ὠνόμασέ] (sic AU) ὠνόμασέν RV | δειλίαν] corr. 
ex δουλίαν in A || v. 208 un νυν] μὴ νῦν codd. || v. 209 di 
ἐς V| v. 210 τοῦ “υγκέως] λυγκέως VAU || v. 211 οὖν] οὐ 


corr. in οὖν R3 δυνήσει] δηνήσει R δυνήσηι V “δυνήση AU o 
δρᾶν σὺ] δρᾶσαι RAU δράσαν V| ὦν:)] ὦν" ΕΥ̓͂ ὧν A || v. 212 
tw 7 τίν ΠΕΡῚ ἢ ἐλπίδα R ὧν] ὧν R | εἶπέ] εἰπέ R Il 
ν. 21 κἀκεῖνος] κακεῖνος RV | σύνοιδε] ξύνοιδε V | rada ;] ( sic 
RVA) ταῦτα U | XPE.] supra versum adser. V| gnu] gnu V| 


ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 19 


DIA: ὁρᾶτε Dee: μὴ φρόντιξε μηδέν, ὦγαϑέ. 215 
ἐγὼ γάρ, εὖ τοῦτ᾽ ἴσϑι, κἂν 107) u ἀποθανεῖν, 
αὐτὸς διαπράξω ταῦτα. KAP. κἂν βούλῃ γ᾽. ἐγώ. 

ΧΡΕ. πολλοὶ δ᾽ ἔσονται χἄτεροι νῶν ξύμμαχοι, 
ὅσοις δικαίοις οὖσιν οὐκ mv ἄλφιτα. 
ITA. παπαῖ, πονηρούς γ᾽ εἶπας ἡμῖν συμμάχους. 220 
XPE. οὔκ. ἤν γε πλουτήσωσιν ἐξ ἀρχῆς πάλιν. 
ἀλλ᾽ ἴϑι σὺ μὲν ταχέως δραμῶν --- KAP. τί δρῶ; λέγε. 
XPE. τοὺς ξυγγεώργους κάλεσον, εὑρήσεις δ᾽ ἴσως 
ἐν τοῖς ἀγροῖς αὐτοὺς ταλαιπωρουμένους. 
ὅπως ἂν ἴσον ἕκαστος ἐνταυϑοῖ παρὼν 
ἡμῖν μετάσχῃ τοῦδε τοῦ Πλούτου μέρος. 
KAP. καὶ δὴ βαδίξω᾽ τουτοδὶ τὸ κρεάδιον 
τῶν ἔνδοϑέν τις εἰσενεγκάτω λαβῶν. 
ΧΡΕ. ἐμοὶ μελήσει τοῦτο γ᾽ ἀλλ᾽ ἀνύσας τρέχε. 
σὺ δ᾽. ὦ κράτιστε Πλοῦτε πάντων δαιμόνων, 230 


DO 
dI 
ζι 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 216 χρῃ Cobetus. — v. 220 πονηρούς Brunckius. — v. 227 τοντοδὶ 
τὸ nosgdtov Elmsleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vv. 215, 216, 217 om. on margine superiore add. R° I, v. 215 
ὁρᾶτε = ὁρᾶτε: R° ὁρᾶτε. VU ὁρᾶτε: A | ὠγαϑέ! ὦ ᾿γαϑέ V 
ὦ ᾽γαϑέ AU | v. 216 εὖ] εὖ U | κἂν] κ᾽’ ἂν R° καὶ V uel A 
cOn χοῇ] dei R? VAU ||v. 217 αὐτὸς} αὐτὸς ἐγὼ V | KAP.] 
GL ER? supra versum adscr. V | x@v] x ἀν R° x@v V | βούλῃ] 
βούλει 0} v. 218 XPE.] om. R | χἄτεροι] χάτεροι corr. ex 
χάρτεροι R y&rsgor est ἴῃ Υ χ᾽ ἅτεροι AU | νῶν] νῶϊν VA | v. 219 
ἦν] ἣν R|v. 220 παπαῖ] corr. ex raro, R mara) est in VAU | 
πονηρούς] πονήφους RYV πονηρούς minio mut. in πονήρους in 4 | 
συμμάχους] ξυμμάχους AU || v. 221 οὔκ SA R οὐκ A οὐκ U | 


ἤν] ἦν R| E ἀρχῆς] ἐξαρχῆς R|v. 222 GIA 19 U | doauov — | 
Ὁ RU δραμὼν: lee A | KAP.] Θε. E supra versum 


adscr. X V (hoc loco est xj pro 0£/ in A vid. adv.1)|v. 223 
ξυγγεώργους] ξυγγεωργοὺς R corr. R? | v. 224 τοῖς] τοῖσιν AU || 
v. 225 Zcov] supra versum adser. U ἶσον est in R||v. 226 
μετάσχῃ] corr. ex μετάσχει R | v. 227 KAP.] Θε, R | τουτοδὶ] 
tovro δὴ (lemma schol. τοῦτο δὴ) LR τοῦτο δὴ V τοῦτο δὲ AU | 
κρεάδιον] κρεάδιον codd. | v. 228 ἔνδοϑέν τις] ἔνδοϑεν τίς VA | 
εἰσενεγκάτω] εἰς ἐνεγκάτω R | λαβών] παρών V || ν. 230 d] è U | 
Ὁ 


20 ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ, 


εἴσω μετ᾽ ἐμοῦ δεῦρ᾽ sio ἡ γὰρ οἰκία 
αὕτη ᾽στὶν ἣν δεῖ χρημάτων σε τήμερον 
μεστὴν ποιῆσαι καὶ δικαίως κἀδίκως. 
ITA. ἀλλ᾽ ἄχϑομαι μὲν εἰσιὼν νὴ τοὺς ϑεοὺς 

εἰς οἰκίαν ἕκάστοτ᾽ ἀλλοτρίαν πάνυ" 235 
ἀγαϑὸν γὰρ ἀπέλαυσ᾽ οὐδὲν αὐτοῦ πώποτε. 
ἣν μὲν γὰρ ὡς φειδωλὸν εἰσελϑὼν τύχω, 
εὐϑὺς κατώρυξέν μὲ κατὰ τῆς γῆς Kato” 
κἄν τις προσέλϑῃ χρηστὸς ἄνϑρωπος φίλος 
αἰτῶν λαβεῖν τι σμικρὸν ἀργυρίδιον, 240 
ἔξαρνός ἐστι μηδ᾽ ἰδεῖν μὲ πώποτε. 
ἣν δ᾽ ὡς παραπλῆγ᾽ ἄνϑρωπον εἰσελϑὼν τύχω. 
πόρναισι καὶ κύβοισι παραβεβλημένος 
γυμνὸς ϑύυραζ᾽ ἐξέπεσον ἐν ἀκαρεῖ χρόνου. 

XPÈ. μετρίου γὰρ ἀνδρὸς οὐκ ἐπέτυχες πώποτε. 245 
ἐγὼ δὲ τούτου τοῦ τρόπου πώς εἰμ᾽ ἀεί. 
χαίρω te γὰρ φειδόμενος ὡς οὐδεὶς ἀνὴρ 
πάλιν τ᾿ ἀναλῶν, ἡνίκ᾽ ἂν τούτου δέῃ. 
ἀλλ᾽ εἰσίωμεν. ὡς ἰδεῖν σε βούλομαι 
καὶ τὴν γυναῖκα καὶ τὸν υἱὸν τὸν μόνον, 250 
ὃν ἐγὼ φιλῶ μάλιστα μετὰ σέ. ITA. πείϑομαι. 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 237 ὡς Iuntina. — v. 244 yoovov Etym. M. — v. 246 πώς 
Hemsterhusius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 231 ἐμοῦ] ἐμὲ R || v. 232 αὕτη ᾽στὶν] αὕτη στιν" 1ὲ αὕτη ot 
VA avr ἔστιν U | i σήμερον A || v. 233 ποιῆσαι] ποῆσαι" 
R | κἀδίκως]} κ᾽ ἀδίκως R |v. 234 ἄχϑομαι] ἄχϑομαι U (άχϑομαι 
V) | ϑεοὺς} ϑεούς V| v. 237 ἣν] gv Rav Ve A | ὠς] εἰς 
codd. | v. 239 κἄν] «dv È | 119065487] προσέλϑης {7}} ν. 240 τι] 
τί ΝΑ τί λαβεῖν tr. A | σμικρὸν] (sic ΤΩ) μικρὸν RAU || ν. 241 
ἜΣ ἐστι] ἔξαρνος ἐστὶ V | μηδ᾽] μὴδ᾽ codd. || v. 242 ἢν] ἦν 
R ἠν V| ὡς] εἰς Vv. 248 κύβοισι] κύβοις V | παραβεβλημένος] 
ras. corr. ex παραχεχλημένος R I v. 244 ϑύραξ᾽] ϑύραζξε Ve 
ἐξέπεσον] ἔπεσον AU | χρόνου] χρόνῳ corr. ex χϑρόνῳ È χρόνω 
est in V χρόνω in AU | v. 245 XPE.| om. A adser. A? οὐκ] 
om. V | πώποτε] οὐδὲ πώποτε V || ν. 240 τοῦ τρόπου] τρόπου R| 
πώς εἰμ᾽] mos: εἶμ᾽ codd. || v. 247 τε] τὲ VA || ν. 248 τ᾽ ᾿ἀναλῶν.] 
τἀναλῶν A | v. 249 σε] (sie V) σὲ RAU || v. 251 μάλιστα om. 


ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. DI: 


XPE. ti γὰρ dv τις οὐχὶ πρὸς σὲ τἀληϑὴ λέγοι; 
ΚΑΡ. ὦ πολλὰ δὴ τῷ δεσπότῃ ταὐτὸν ϑύμον φαγόντες, 
ἄνδρες φίλοι καὶ δημόται καὶ τοῦ πονεῖν ἐρασταί, 
ἴτ᾽ ἐγκονεῖτε, σπευδεϑ'᾽, » ὡς ὁ καιρὸς οὐχὶ μέλλειν, 255 
ἀλλ᾽ ἔστ᾽ ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς ἀκμῆς, n δεῖ παρόντ᾽ ἀμύνειν. 
ΚΟΡ. οὔκουν ὁρᾷς ὁρμωμένους ἡμᾶς πάλαι προϑύμως. 
ὡς εἰκός ἐστιν ἀσϑενεῖς γέροντας ἄνδρας ἤδη: 
σὺ δ᾽ ἀξιοῖς ἴσως μὲ ϑεῖν, καὶ ταῦτα πρὶν φράσαι μοι 
ὅτου χάριν μ᾽ ὁ δεσπότης ὁ σὸς κέκληκε δεῦρο. 560 
ΚΑΡ. οὔκουν πάλαι δήπου λέγω: σὺ δ᾽ αὐτὸς οὐκ ἀκούεις. 
ὁ δεσπότης γάρ φησιν ὑμᾶς ἡδέως ἅπαντας 
ψυχροῦ βίου καὶ δυσκόλου ξήσειν ἀπαλλαγέντας. 
ΚΟΡ. ἔστιν δὲ δὴ τί καὶ πόϑεν τὸ πρᾶγαα τοῦϑ'᾽ 0 φησιν; 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 257 οὔκουν Berglerus — versui Corphaei (pro Chori) notam 
praefixi, id quod posthac non adnotabo. — v. 259 καὶ ταῦτα πρὶν tr. 
Dindorfius. — v. 261 οὔκουν Brunckius. 


| SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


R add. in margine R° | ILA4.] supra versum adscr. V || v. 252 
XPE.| om. R| τί] τίς V| τἀληϑὴ) τ᾽ INDI R|v. 253 KAP.] 


{ E so. adscr. E° sed Selo est. ad ἃ adscr. πρὸς τὸν χορὸν 


τῶν γεωργῶν in V | πολλὰ] τ ἢ “(gic) U ταὐτὸν] ταυτὸν codd. | 
v. 255 orevded’,] καὶ ormevde8 (erasis αν litteris in καὶ) V 
σπεύδεϑ᾽ ) Corr, ex σπεύϑδεϑ'. R | ὡς ὁ καιρὸς] ὡς καιρὸς PR corr. 
R3 οὐ γὰρ καιρὸς est in V | v. 256 παρόντ᾽] παρόντας RAU il 
v. 257 KOP.] om. R$ ex yeo adscr. in margine 70 χορὸς variis 
compendiis pictum est in VAU | οὔκουν] ovx’ οὖν R οὐκ οὖν V 
οὐκοῦν AU | ἡμᾶς ὁρμωμένους tri ἢ | προϑύμως] προϑύμους 
A ||v. 258 εἰκός ἐστιν] εἰκὸς R εἰκὸς ἐστὶν VA v. 259 χαὶ ταῦτα 
πρὶν] πρὶν ταῦτα καὶ codd. | φράσαν por] φρασαί μοι R || v. 260 
u ὁ δεσπότης] χ ὦ δεσπότης AU | κέκληκε δεῦρο] κέκληκεν ἡμᾶς 
AU || v. 261 ΚΑΡ.) Θεὲ, ab hoc versu ubique fere (sed vid. 770 
alios) pro Carione habet & quoque, id quod postea non iam ad- 
fap | οὔκουν] ova° οῦν R οὐκοῦν VAU | λέγω] corr. ex λεγὼ 
ἘΠ σὺ] σοι R συ V σύ A | vv. 262 et 263 om, V in margine 
add. V° ν. 262 γάρ φησιν] γὰρ φησὶν R | v. 264 ΚΟΡῚ χορὸς 
codd. | δὴ τί] δῆ τι E corr. in δὴ τί R° δή τι est in V δὴ τί; 
A | πρᾶγμα] πρᾶγμα U ὅ φησιν!:] ὃ φησιν" ho ὃ φησίν: VA 


22 ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 


KAP. ἔχων ἀφῖκται δεῦρο πρεσβύτην τιν᾽, ὦ πονηροί, 265 
δυπῶντα, κυφόν, ἄϑλιον, ῥυσόν, μαδώῶντα, νωδον᾿" 
οἶμαι δὲ νὴ τὸν οὐρανὸν καὶ χωλὸν αὐτὸν εἶναι. 

KOP. ὦ χρυσὸν ἀγγείλας ἐπῶν, πῶς us; πάλιν φράσον μοι. 
δηλοῖς γὰρ αὐτὸν σωρὸν ἤκειν χρημάτων ἔχοντα. 

KAP. πρεσβυτικῶν μὲν οὖν κακῶν ἔγωγ᾽ ἔχοντα σωρόν. 270 

KOP. μῶν ἀξιοῖς φενακίσας μ᾽ ἔπειτ᾽ ἀπαλλαγῆναι 
ἀξήμιος, καὶ ταῦτ᾽ ἐμοῦ βακτηρίαν ἔχοντος ; 

KAP. πάντως γὰρ ἄνϑρωπον φύσει τοιοῦτον εἰς τὰ πάντα 
ἡγεῖσϑέ μ᾽ εἶναι κοὐδὲν ἂν νομίξεϑ' ὑγιὲς εἰπεῖν ; 

KOP. ὡς σεμνὸς οὐπίτριπτος᾽ al κνῆμαι δέ σου βοῶσιν 275 
ἰοὺ ἰού. τὰς χοίνικας καὶ τὰς πέδας ποϑοῦσαι. 

KAP. ἐν τῇ σορῷ νυνὶ λαχὸν τὸ γράμμα σου δικαζει, 
σὺ δ᾽ οὐ βαδίζεις; ὁ δὲ Χάρων τὸ ξύμβολον δίδωσιν. 

KOP. διαρραγείης. ὡς μόϑων εἶ καὶ φύσει κόβαλος. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 265 “πονηροί Dindorfius. — v. 266 χωλὸν e coniectura scripsi, — 
v. 271 μ᾽ ἔπειτ᾽ Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


(hoc corr. minio ex φησίν in A) ὕ φησι U | v. 265 τιν᾽] τίν᾽ 
RAU om. V I πονηροί] πόνηροι codd. || v. 266 ῥυπῶντα ,| ουπῶντα 
R | ϑυσόν] δυσσὸν A guoov U || v. 267 οἶμαι δὲ] οἷ μὲ δὲ (in 
ras. pe et δὲ) U | χωλὸν] ψωλὸν codd. || v. 268 KOP.] 70008 
codd. | χρυσὸν] corr. ex χρυσῶν ὦ accentum supra ὁ ἴῃ 188. 
ἰηχι γ ὑ ἀγγεῖλας R | φῇς] φὴς RV φὴς A παλιν) 
πάλαι U | por om. È || v. 269 δηλοῖς] δειλοῖς U | ἥκειν] quewv 
ἐρ οντα 

R | ἔχοντα] ἔχοντα U || v. 270 σωρόν] corr. ex σωρ᾽ ὄν V || v. 271 

totum versum in contextu omissum adscr. in marg. & | KOP.] 
un οὖν 

χορὸς codd. μῶν] μῶν V | u ἔπειτ᾽} ἡμᾶς RA ἔπειτ᾽ Υ ἡμὰς 
U ! v. 273 φύσει] om. IG εἰς] ἐς V||v. 274 ἡγεῖσϑεέ] ἡγεισϑαι 
R ἡγεῖσθαι A | κοὐδὲν] κ᾽ οὐδὲν R | νόμιξεϑ'᾽] vopiteo®” ti | 
ὑγιὲς] ὑγειὲς U || v. 275 KOP.] χορὸς codd. | οὑπίτριπτος οὐπί. 
τριπτος VA βοῶσιν] PORGE A || v. 276 ἰοὺ ἰού.] ἰού ἰού, È ἰοὺ 


ἰοὺ VA || v. 277 σορῷ] σῶρῷ (lemma scholii cogd) Κὶ | λαχὸν] 
ξ 
λαχὼν V corr. V? | γοάμμα] γράμμα V| δικάξει] δικάδει R δικάξειν 


VAU || v. 218 ξύμβολον δίδωσιν] ξύμβολον δίδωσι RA ξύμβολόν 
σοι δίδωσι VU | v. 279 KOP.] χορὸς codd. | εἶ] om. È | φύσει] 


ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 23 


ὅστις φενακίξεις, φράσαι δ᾽ οὔπω τέτληκας ἡμῖν 280 

[ὅτου χάριν μ᾽ ὁ δεσπότης ὁ σὸς κέκλήκε δεῦρο] 

οὗ πολλὰ μοχϑήσαντες. οὐκ οὔσης σχολῆς. προϑύμως 

δεῦρ᾽ ἤλθομεν. πολλῶν ϑύμων δίξζας διεκπερῶντες. 
KAP. ἀλλ᾽ οὐκέτ᾽ ἂν κρύψαιμι. τὸν Πλοῦτον γάρ, ὧν- 

does, ἥκει 

ἄγων ὁ δεσπότης. ὃς ὑμᾶς πλουσίους ποιήσει. 28ῦ 
ΚΟΡ. ὄντως γὰρ ἔστι πλουσίοις ἡμῖν ἅἄπᾳσιν εἶναι; 
KAP. νὴ τοὺς ϑεούς, Μίδαις μὲν οὖν, ἣν ὦτ᾽ ὄνου λάβητε. 
KOP. ὡς ἥδομαι καὶ τέρπομαι καὶ βούλομαι χορεῦσαι 

ὑφ᾽ ἡδονῆς, εἴπερ λέγεις ὄντως σὺ ταῦτ᾽ ἀληϑῆ. 
KAP. καὶ μὴν ἐγὼ βουλήσομαι ϑρεττανελὸ τὸν Κυκλωπα 290 

μιμούμενος καὶ τοῖν ποδοῖν ὡδὶ παρενσαλεύων 

ὑμᾶς ἄγειν. ἀλλ᾽ εἶα τέκεα ϑαμίν᾽ ἐπαναβοῶντες 

βληχώμενοί te προβατίων 

αἰγῶν te κιναβρώντων μέλη, 

ἕπεσϑ᾽ ἀπεψωλημένοι᾽ τράγοι δ᾽ ἀκρατιεῖσϑε. 295 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 281 spurium esse intellexit Bergkius. — v. 286 ἡμῖν Brunckius, 
— v. 287 ἡηίδαις Kusterus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


φυσι R | κόβαλος] corr. ex χκόβαλλος R ex κώβαλος V | v. 281 
versum omm, ΠΥ | v. 282 o] οἵ V | (00x° ut ubique fere, id 
quod non genoa La adnotabo 1) || v. 283 δίζας ϑύμων tr. 


χρύψαιμι] κρύψαϊμι 17 Ι ὦνδρες] 
ὦνδρες, Ro 10) ΑΙ ἥκει] ἥκει R | v. 285 ἀγων] φέρων V | 
ὑμᾶς] ἡμᾶς E | ποιήσει] ποήσει RV || ν. 286 KOP.] χορὸς codd. | 
γὰρ ἔστι; γὰρ ἐστὶ RV γάρ ἐστι AU | ἡμῖν ἅπασιν] ἅπασιν ἧμιν 
RAU ἡμιν ἅπασιν V | v. 287 Μίδαις] μίδας codd. | pv] ἣν V | 
λάβητε] corr. ex λάβηται R || v. 288 KOP.] χορὸς i | ἥδομαι] 
ndouar R || v. 289 Za εἶπερ KR | ὄντως] omm. REV || v. 290 
KAP.] om. & Θὲ, add. R° | ἐγὼ] ἔγωγε V| ϑρεττανελὸ] ϑρεττανελο 


R ϑρεττανελὼ ἽΠ|} ν 201 παρενσαλεύων] παρασαλεύων AU | v. 292 
εἶα] εἴα R εἴα A | ϑαμίν᾽] ϑαμῖν᾽ RV | ἐπαναβοῶντες] ἐπ᾿ ἀνα- 
βοῶντες È || v. 293 τε] τέ A || v. 294 αἰγῶν te anteced. versui 
contin. V | κιναβρώντων] corr. ex χιναβρῶντων ER κιναυρώντων 


est in A | 


dA ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 


KOP. ἡμεῖς δέ γ᾽ αὖ ξητήσομεν ϑρεττανελὸ τὸν Κύκλωπα 
βληχώμενοι,. Ge τουτονὶ πινῶντα καταλαβόντες, 
πήραν ἔχοντα λάχανά τ᾽ ἄγρια δροσερά, κραιπαλῶντα 
ἡγούμενον τοῖς προβατίοις, : 
εἰχῇ δὲ καταδαρϑόντα που, 800 
μέγαν λαβόντες ἡμμένον σφηκίσκον ἐκτυφλῶσαι. 

KAP. ἐγὼ δὲ τὴν Κίρκην γε τὴν τὰ φάρμακ᾽ ἀνακυκῶσαν, 
i) τοὺς ἑταίρους τοῦ Φιλωνέδου ποτ᾽ ἐν Κορίνϑῳ 
ἔπεισεν ὡς ὄντας κάπρους 
μεμαγμένον σκῶρ ἐσϑίειν, αὐτὴ δ᾽ ἔματτεν αὐτοῖς, 305 
μιμήσομαι πάντας τρόπους" 
ὑμεῖς δὲ γρυλίξοντες ὑπὸ φιληδίας 
ἔπεσϑε μητρὶ χοῖροι. 

KOP. οὐκοῦν Gs τὴν Κίρκην γε τὴν τὰ φάρμακ᾽ ἀνακυκῶσαν 
καὶ μαγγανεύουσαν μολυνουσάν ts τοὺς ἑταίρους, 310 
λαβόντες ὑπὸ φιληδίας 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 297 fortasse pro βληχώμενοι scribendum est: μιμούμενον — 
πινῶντα Brunckius. — v. 300 καταδαρϑόντα Porsonus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 296 KOP.] χορὸς codd. | di γ᾽ αὖ] δέ γ᾽ αὖ ye U| 
Poertaventò] ϑρεττανελὼ A et lemma sch. in R || v. 297 βλη- 
χώμενοι.] βληχώμενόν V | ce] σὲ RAU te V| πινῶντα] πεινῶντα 
codd. || v. 298 πήραν] corr. ex πεῖραν (πῆραν lemma sch.) R 
πῆραν V| λάχανά τ᾽ ἄγρια] λάχανα τἄγρια RV λάχαν᾽ ἄγρια A | 
δροσερὰ (sic) κραιπαλῶντα om. KR adser. R° | κραιπαλῶντα] καὶ 
κπραιπαλῶώντα VAU | v. 300 εἰκῃ] (sic 1) εἰκῆ VAU | καταδαρϑόντα!] 
καταδραϑένταά corr. ex χαταδαρϑεντά 1 aut R3 καταδαρϑέντα est 
in VU καταδαρϑέντὰ in A | v. 301 ἡμμένον] omm., ΠΥ [ ν. 302 
γε] om. Καὶ || v. 303 ἢ] ἢ R | ποτ᾽] πότ᾽ RVA || v. 305 μεμαγ- 
μένον] COTT. ΘΧ μομαγμένον αὖ vid. in 14 | σκῶρ] corr. ex σκῶρ᾽ 
in È σκῶρ᾽ est in V| αὐτὴ] αὐτὴ R αὕτη V | δ᾽] δὲ R | ματτεν 
αὐτοῖς. inseg. vers. add. V [ ν. 306 τρόπους] τοὺς τρόπους quae 
voce. unum versum efficiunt V || v. 307 ΚΠ 1 γρυλλίζοντες 
RAU | φιληδίας] φηληδίας corr. ex φηλιδίας R | v. 308 μ in 
μητρὶ] corr. ex o in V | χοῖροι] corr. ex χοίρον R || v. 809 ΚΟΡ,]} 
χορὸς codd. | οὐκοῦν] οὐκ οὖν VI σε] (sic codd.) |wor]tcors-fex 
τὰ V (ta est in R) | φάρμακ᾽ ἀνακυκῶσαν] φάρμακα κυκῶσαν 

ἑτώρους διὰ τὸ μέτρον 
A || ν. 810 ἑταίρους] ἑταίρους ἣν Α ἑτάρους ἣν {7} ν. 311 λα- 
βόντες] ἠν λάβωμεν sed in margine: τὸ ἑξῆς οὐκοῦν σὲ λαβόντες 


TAOTTOX. 25 


τὸν Aagtiov μιμούμενοι ᾽κ τῶν ὄρχεων κρεμῶμεν. 
μινϑώσομέν 9° ὥσπερ τράγου 
τὴν ῥῖνα᾽ σὺ δ᾽ ᾽Δρίστυλλος ὑποχάσκων ἐρεῖς" 
ἔπεσϑε μητρὶ χοῖροι. 315 
KAP. ἀλλ᾽ εἶα νῦν τῶν σκωμμάτων ἀπαλλαγέντες ἤδη 
ὑμεῖς ἐπ᾽ ἄλλ᾽ εἶδος τρέπεσϑ'᾽, 
ἐγὼ δ᾽ ἰὼν εἴσω λάϑρα 
βουλήσομαι τοῦ δεσπότου 
λαβών τιν᾽ ἄρτον καὶ κρέας 320 
| uacoiuevos τὸ λοιπὸν οὕτω τῷ κόπῳ ξυνεῖναι. 
(ὄρχημα χοροῦ. ) 
XPE. χαίρειν μὲν ὑμᾶς ἐστιν, ὦνδρες δημόται, 
ἀρχαῖον ἤδη προσαγορεύειν καὶ σαπρόν" 
ἀσπάξομαι δ᾽, ὁτιὴ προϑύμως ἥκετε 
καὶ συντεταμένως κοὐ κατεβλακευμένως. 325 
0r0d0s δέ por καὶ τἄλλα συμπαραστάται 
ἔσεσϑε καὶ σωτῆρες ὄντως τοῦ ϑεοῦ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 312 ‘x τῶν Cobetus. — v. 318 εἴσω Bambergius, — post v. 321 
adieci: ὄρχημα χοροῦ (pro vulg. YO POT), choro enim in Pluto praeter 
vv. 637, 639 et 40 et paucos, qui exciderint, in exitu comoediae versus 
nullae in agendo partes fuisse videntur, > 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


πρεμῶμεν V λάβωμεν AU | φιληδίας] φηλιδίας. R ! v. 312 Μαρτίου] 
λαερτίου RV λάρτίου A | "x τῶν ὄρχεων] τῶν ὄρχεων. RAU τῶν 
ὀρχέων V | τὸν λαερτίου μιμούμενοι" verba post τῶν ὀρχέων “ge 
μῶμεν" collocata et haec (τ. ὁ. %.) anteced. vers. contin. sunt in 
V|] v. 313 μινϑώσομέν 9] μινϑώσομεν ὃ V | v. 814 τὴν] om. R | 
σὺ δ᾽] σὺ δ᾽ ὡς U | ᾿Δρίστυλλος] αρίστυλος V ἀρίστυλος {ΠῚ 
ἐρεῖς] corr. ex ἔρεῖς V || v. 315 χοῖροι] corr. ex χοίρον in V || 
v. 316 KAP.] om. R | c2V°] (sic A) om. Ray V ἄγ᾽ {7 εἶα] 
ela A|v. 317 ἐπ᾿ ἄλλ᾽} ἐπάλλ᾽ 1 | σϑ᾽ in τρέπεσϑ᾽ inseg. versui 
add. codd. | τρέπεσϑ᾽ .] τρέπεϑ' (potest esse etiam τρέπεσϑ' sed illud 
verisimilius) V | v. 318 εἴσω] ἤδη codd. | λάϑρᾳ] λάϑρα VAU || 
v. 320 ἄρτον] ἄρτον corr. ex ἄρρτον V | v. 321 μασώμενος] 
μασσώμενος V | (ὄρχημα χοροῦ)] omm. codd. || v. 322 ἐστιν] ἐστὶν 
REV | ὦνδρες] COrT. ex ὠινδρες Rd ἄνδρες Α ὦ ᾿᾽νδρες U || v. 324 
ὑτιὴ} ὅτι RV | ἥκετε] ἥκετε R | v. 325 συντεταμένως] συντε- 
ταγμένως ΠΥ | κοὐ] x οὐ R | κατεβλακευμένως] e 


Vv. 326 τά “calo τἄλλα V || v. 327 ὄντως] ὄντες V ὄντες (ως 
superser. {72) in U || 


26 ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 


KOP. ϑαρρει᾿ βλέπειν γὰρ ἄντικρυς δόξεις μ᾽ ἴάρη. 
δεινὸν γάρ. εἰ τριωβόλου μὲν οὕνεκα 
ὠστιξόμεσϑ' ἑκάστοτ᾽ ἐν τἠκκλησίᾳ. 330 
αὐτὸν dè τὸν Πλοῦτον παρείην τῷ λαβεῖν. 
XPE. καὶ μὴν ὁρῶ καὶ Βλεψίδημον tovtovì 
προσιόντα᾽ δῆλος δ᾽ ἐστὶν ὅτι τοῦ πράγματος 
ἀκήκοέν τι τῇ βαδίσει καὶ τῷ τάχει. 
BAE. τί ἂν οὖν τὸ πρᾶγμα καὶ πόϑεν ; καὶ tivi τρόπῳ 335 
Χρεμύλος πεπλούτηκ᾽ ἐξαπίνης ; οὐ πείϑομαι. 
καίτοι λόγος γ᾽ ἣν νὴ τὸν Ἡρακλέα πολὺς 
ἐν τοῖσι κουρξίοισι τῶν καϑημένων,. 
ὡς ἐξαπίνης ἀνὴρ γεγένηται πλούσιος. 
ἔστιν δέ μοι τοῦτ᾽ αὐτὸ ϑαυμάσιον. ὕπως 340 
χρηστόν τι πράττων τοὺς φίλους μεταπέμπεται. 
οὔκουν ἐπιχώριον Ye πρᾶγμ᾽ ἐργάξεται.. 
XPE. ἀλλ᾽ οὐδὲν ἀποκρύψας ἐρῶ᾽ νὴ τοὺς ϑεούς. 
ὦ Βλεψίδημ᾽. ἄμεινον ἢ χϑὲς πράττομεν, 
ὥστε μετέχειν ἔξεστιν εἶ γὰρ τῶν φίλων. 845 
BAE. γέγονας δ᾽ ἀληϑῶς, ὡς λέγουσι. πλούσιος ; 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 335. τὸ πρᾶγμα καὶ πόϑεν; Meinekius. — v. 338 ἐν Porsonus. 
— v. 339 ἁνὴρ Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 328 KOP.]om. R χορὸς est in reliquis codd. | βλέπειν] βλέπων 
V| ”Aon] ἄρηι V ἄρην 17 || v. 329 οὔνεχα] εἵνεκα ΠΥ || v. 330 ὠστι- 


ζόμεσϑ᾽] ὠστιζόμεϑ᾽ VA corr. A? | τἠκκλησίᾳ] τῆικκλησίᾳ R (τῆκλησια 
lem. sch. in R) τῆι ἐκκλησίᾳ V τὴ ἐκκλησία AU || v. 331 τῳ] τῷ 
RVU τὸ A || v. 332 XPE.] om. RK | καὶ Bieywidnuov] βλεψίδημον 
U | τουτονὶ] tovtovi corr. ex τοῦτονί 1ὐ (τουτονί est in A) | v. ᾿ 
ἐστὶν] ἔστιν AU | πράγματος] ras. GOIT. ex πράγματως αὖ vid. 
V || v. 335 πραγμα] πρᾶγμ᾽ sin RV πρᾶγμ᾽ εἴη AU | τρόπῳ] oa 
VA ν. 336 Χρεμύλος] χρεμῦλος R χρέμυλος V | πεπλούτηκ ] 
πεπλούτηχεν Vi ἐξαπίνης] ἐξ ἀπίνης V| ν. 337 καίτοι] καί to È | 
γ] om. Κ᾽] Ἡρακλέα] un ER corr. R3 | πολὺς] πολύς: V 
(Holt 4) | v. 338 ἐν] ἐπὶ {ἐπὶ ΤῸ) codd. | κουρείοισι! ras. Corr. 
ex κουρείαισι ἘΞ|τ τ 9905: ξαπίνης] ἐξ ἀπίνης V | ἀνὴρ] ἄνηρ 
R ἀνὴρ VAU | v. 340 ἔστιν] ἔστε V | ϑαυμάσιον] ϑαυμαστὸν 
RAU || v. 841 τοὺς] corr. ex τοῦς V| v. 342 γε] pe τι Rd 
τὸ U || v. 343 νὴ] μὰ A μὰ U | ϑεούς] mut. in ϑεοὺς in EU | 


ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 27 


XPE. ἔσομαι μὲν οὖν αὐτίκα μάλ᾽, ἣν ϑεὸς ϑέλῃ. 
ο΄ ἔνι γάρ τις, ἔνι κίνδυνος ἐν τῷ πράγματι. 
BAE. ποῖός τις; XPE. οἷος — BAE. λέγ᾽ ἀνύσας o τι 
φής ποτε. 
XPE. ἣν μὲν κατορϑώσωμεν. εὖ πράττειν ἀεί" 960 
ἣν δὲ σφαλῶμεν, ἐπιτετρίφϑαι τὸ παράπαν. 
BAE. τουτὶ πονηρὸν φαίνεται τὸ φορτίον, 
καί α᾽ οὐκ ἀρέσκει. τό te γὰρ ἐξαίφνης ἄγαν 
οὕτως ὑπερπλουτεῖν. TOT αὖ δεδοικέναι 
πρὸς ἀνδρὸς οὐδὲν ὑγιές ἐστ᾽ εἰργασμένου. 355 
XPE. πῶς οὐδὲν ὑγιές; BAE. εἴ τι κεκλοφὼς νὴ Aia 
ἐκεῖϑεν ἥκεις ἀργύριον ἢ χρυσίον 
παρὰ τοῦ ϑεοῦ,. κἄπειτ᾽ ἴσως σοι μεταμέλει. 
ΧΡΕ. [Ἄπολλον ἀποτρόπαιε. μὰ Ai ἐγὼ μὲν οὔ. 


BAE. παῦσαι φλυαρῶν. ὠγάϑ'᾽" οἶδα γὰρ σαφῶς. 860 
XPE. σὺ μηδὲν εἰς ἔμ᾽ ὑπονόει τοιουτονί. 
BAE. φεῦ" 


δ 9 Ἁ 9 n e , 3 n) , 
ὡς οὐδὲν ἀτεχνῶς ὑγιὲς EGTIV οὐδενὸς. 
3 2 9_\ -» , cv ey 
ἀλλ᾽ εἰσὶ τοῦ κέρδους ἀπαντὲς Ἠττονεξς. 
6 
XPE. οὔ τοι μὰ τὴν Ζήμητρ᾽ ὑγιαίνειν μοι δοκεῖς. 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 361 τοιουτονί. | BAE. φεῦ" Porsonus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 347 μάλ᾽ ἢν] μᾶλλον Mv V || v. 348 τις] omm. VA || v. 349 
ποῖός τις] ποῖος τίς VU | οἷος mi οἷος" RVAU | XPE.] et BAE.] 
supra versum adscr. V | φής] φὴς AU | ποτε.] ποτέ: A ποτὲ U | 
ν. 350 XPE.|om. A|mv] ἠ ν R ἣν (ras. est supra ἡ) V| μὲν] 
μὲν γὰρ 1 κατορϑώσωμεν) ras. COIT. ex “κατωρϑώσωμεν in V| 
v. 351 ἣν] ἡΐν R | tò παράπαν.] τὸ παράπαν A || v. 352 nous] 

dei 


τοῦτί " τουτί A | v. 354 ὑπερπλουτεῖν] ὑπὲρ πλουτεῖν ic Ἱ τύτι 
αὖ] τότε δ᾽ αὖ R τότ αὖ Υ τό, τ᾽ αὖ Av. 355 ἐστ᾽] ἔστ᾽ codd. | 
unione εἰργασμένον Τὸ εἰργασμένου corr. ex εἰργασμένον V Ι 

. 356 πῶς] πῶς οὖν V| BAE.| supra versum adscr. V | εἴ] εἰ 
ii | v. 357 Que] ques R || v. 358 παρὰ τοῦ anteced. versui 
contin. V | κἄπειτ᾽] ras. corr. ex χἄπειϑ᾽ R | v. 360 ὦγόϑ'] 
ὠγαϑέ V ὦ ‘yadè AU | v. 361 σὺ] σύ A (μὴδὲν ubique fere ἢ, 
id quod postea non iam adnotabo) | τοιουτονί] τοιοῦτο corr. ex τοιοῦ- 
τον È τοιοῦτο est in VU τοιοῦτον A | v. 362 BAE. φεῦ (sio RAU) 
BAE. φεῦ ὡς (sic V) anteced. versui adiciunt codd. [ὑγιές] corr. 
ex ὑγιὲς A | ἐστιν] ἐστὶν RU ἔστ᾽ V||v. 364 Anunto | δήμητραν V | 


28 ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 


BAE. ὡς πολὺ μεϑέστηχ᾽ ὧν πρότερον εἶχεν τρόπων. 365 
XPE. μελαγχολᾷς, ὦνθρωπε, νὴ τὸν οὐρανόν. 
BAE. ἀλλ᾽ οὐδὲ τὸ βλέμμ᾽ αὐτὸ κατὰ χώραν μένει 
ἀλλ᾽ ἐστὶν ἐπίδηλόν τι πεπανούργηχ᾽ ὅτι. 
XPE. où μὲν οἶδ᾽ ὃ κρώξεις" ὡς ἐμοῦ τι κεκλοφότος 
ξητεῖς μεταλαβεῖν. BAE. μεταλαβεῖν ξητῶ; τίνος; 370 
XPE. τὸ δ᾽ ἐστὶν οὐ τοιοῦτον, ἀλλ᾽ ἑτέρως ἔχον. 
BAE. μῶν οὐ κέκλοφας, ἀλλ᾽ ἥρπακας ; XPE. κακοδαιμονᾶς. 
BAE. ἀλλ᾽ οὐδὲ μὴν ἀπεστέρηκάς γ᾽ οὐδένα; 
XPE. οὐ δῆτ᾽ ἔγωγ᾽. BAE. ὦ Ἡράκλεις, φέρε. ποῖ τις ἂν 
τράποιτο: τἀληϑὲς γὰρ οὐκ ἐϑ ἕλει φράσαι. 375 
XPE. Ἐστήγοοε): γὰρ πρὶν τος τὸ πρᾶγμά μου. 
BAE. ὦ τᾶν. ἐγώ σοι τοῦτ᾽ ἀπὸ σμικροῦ πάνυ 
ἐθέλω διαπρᾶξαι πρὶν πυϑέσϑαι τὴν πόλιν. 
τὸ στόμ᾽ ἐπιβύσας κέρμασιν τῶν ῥητόρων. 
XPE. καὶ uns φίλως γ᾽ ἄν μοι δοκεῖς νὴ τοὺς ϑεοὺξς 880 
τρεῖς μνᾶς ἀναλώσας λογίσασϑαι δώδεκα. 
BAE. ὁρῶ τιν᾽ ἐπὶ τοῦ βήματος xadedovusvov, 


ADNOTATIO ΟΣ TICA. 


σ' 


v. 365 εἶχεν Brunckius. — v. 368 πεπανούργηχ᾽ ὅτι Bergkius. — 
v. 374 ἂν Kusterus. — v. 375 ἐθέλει secundum Dindortiùum duo codices 
Mutinenses. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 365 εἶχεν] εἶχες R εἶχε VAU || v. 366 ὥνϑρωπε] ὦνϑρωπε 
R ἄνθρωπε VA ὦ νϑρωπε 17 || v. 367 μένει] ἔχεις RV sed in 
marg. γθ. μένει V ἔχει AU || v. 368 éoriv] ἔστεν codd. | πεπανούργηχ᾽ 
ὅτι] πεπανουργευκότι R πεπανουργηκότι VAU || v. 369 XPE.] 
om. U | τι} τί RA || v. 370 BAE.] supra versum δάβον. V || v. 371 
τὸ δ] τόδ᾽ codd. | v. 372 XPE. | supra versum adscr, V| v. 373 
μὴν ἀπεστέρηκάς γ} μήν y ἀπεστέρηκας γ᾽ V I v. 374 ἔγωγ᾽] 
ἔγωγε RU | BAE.] supra versum adser. V | ὦ] ὦ A | ποῖ τις av] 
ποῖ τίς οὖν RU ποῖ τις οὖν Υ ποῖ πὲρ οὖν A. ν. 375 τἀληϑὲς] 
τ᾽ ἀληϑὲς U | ἐϑέλει] ἐϑέλεις codd. | φράσαι] COrr. ex φρᾶσαν 
R|v. 376 πρᾶγμα] πραάγμά R (πρᾶγμα VA) | γ. 7 τᾶν!" (sie 
VAU) τάν R | σοι] (sie RVAU) | τοῦτ᾽) ταῦτ᾽ V| ἀπὸ] αὐτὸ R 
corr. 122 πάνυ] πάνυ" R πάνυ mut. in πάνυ, A? || ν.- 378 
διαπρᾶξαι}) διαπράξασϑαι V διαπράξαι {7 | post v. 378 unius 
versus spat. rel, in A || v. 379 χέρμασιν] κέρμασι VU || v. 380 


φίλως] φίλος V φίλως U | δοκεῖς] δοκῆις ᾿ doxfe V | ϑεοὺς] 
ϑεοὺς corr. ex ϑεούς" R | ν- 381 μνᾶς] μνὰς V || v. 382 tw | 


IIAOYTTOL. 29 


ἱκετηρίαν ἔχοντα μετὰ τῶν παιδίων 

καὶ τῆς γυναικός. κοὐ διοίσοντ᾽ ἄντικρυς 

τῶν Ἡρακλειδῶν οὐδ᾽ ὁτιοῦν τῶν Παμφίλου. 385 
XPE. οὔκ, ὦ κακόδαιμον. ἀλλὰ τοὺς χρηστοὺς μόνους 

ἔγωγε καὶ τοὺς δεξιοὺς καὶ σώφρονας 

ἀπαρτὶ πλουτῆσαι ποιήσω. BAE. τί σὺ λέγεις ; 

οὕτω πάνυ πολλὰ κέκλοφας; XPE. οἴμοι τῶν κακῶν, 


ἀπολεῖς — BAE. σὺ μὲν οὖν σεαυτόν, ὥς γ᾽ ἐμοὶ 
δοκεῖς. 390 


XPE. où δῆτ᾽, ἐπεὶ τὸν Πλοῦτον. ὦ μοχϑηρὲ σύ, 
ἔχω. BAE. σὺ Πλοῦτον; ποῖον; XPE. αὐτὸν τὸν 
ϑεόν. 
BAE. καὶ ποῦ ᾽στιν; ΧΡΕ. ἔνδον. BAE. ποῦ; XPE. παρ᾽ ἐμοί. 
BAE. παρὰ σοί; XPE. πάνυ. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


tiv RV | καϑεδούμενον] καϑευδούμε νον R || ν. 383 ἱκετηρίαν] 
corr. ex ἱχετήριαν in V| v. 384 κοὺ διοίσοντ᾽] x οὐ διοίσοντ᾽ R 
οὐ ÒL οἴσοντ VI Ἡρακλειδῶν] ras. corr. ex ἡρακχλειδῶν ut vid. 
‘in τὺ | οὐδ᾽ ὁτιοῦν] οὐδ᾽ Otiodv R οὐδοτιοῦν V || v. 386 00%] 
οὔκ᾽ corr. ex οὐκ᾿ in R | τοὺς] τούς γε U || v. 387 δεξιοὺς] di- 
καίους R | καὶ] καὶ τοὺς V || v. 388 ποιήσω.] ποήσω: V || vv. 388 


med. usque ad 401 ita disponuntur: BA4E. tl..... πέκλοφας; | 
ἌΡ ΕΝ οἴμοι... . -- ἀπολεῖς. ΒΞ ΕΞ σὺ TEOR δοκεῖς. | οὐ 
Dei QUIS ἐγὼ... ποῖον: | XPE. αὐτὸν τ᾿ ΤΙΣ 
epr: 0... ἐμοί, | BAE. παρὰ σοί; ..... πάνυ. | BAE. 
ODIO. παρὰ σοί: | XPE. νὴ ..... ἀληϑῆ: | XPE. φημί..... 
‘Eottas; | vv. 396, 97, 98 ut in contextu | v. 399 XPE. οὐκ... ... 
ni | Pe uera000var; | XPE. po..... A 


U | v. 389 πάνυ] om. V| πολλὰ] om. U | κέκλοφας;] xexdopas: 
Wa poepE.] supra versum adscr. V || v. 390 BAE.] supra versum 
adscr. V | ἀπολεῖς a ἀπολεῖς. codd.  σεαυτόν.] σαυτὸν V (σεαυ- 
τὸν; R) | γ᾽ ἐμοὶ] γ᾽ ἐμοὶ corr. ex γ᾽ éuot R γε por estin A mut. 
in γ᾽ éuor A? || v. 391 ἐπεὶ] ἐπειδὴ RU (ἔπει ΥἹ | μοχϑηρὲ] 
μόχϑηρε codd.  σύ,.] 60° corr. ex σύ" R (σὺ, est in U σύ VA) | 
v. 992 ἔχω] BA; ἔχω: R del. B&S] RE? | ἔχω" anteced. versui 
contin. V | BA4E.] om. È inseruit R° | ποῖον;] ποῖον R ποῖον" 
ras. mut. ex ποῖον; Υ ὁποῖον" est in AU || v. 393 ποῦ στιν: 
πούστιν᾽ " R novorv: V| XPE.| BAE.| XPE.] BAE.] supra ver- 
sum adscr. V| παρ᾽ suoi] παρεμοί (ut permultis locis, id quod 
non adnotabo) £ | BAE.] ante παρὰ et XPE.|] ante πάνυ" supra 
versum adscr. & | 6o0;| σοί" R σοὶ. VA σοὶ U | XPE. nevv; 
(sic) insequenti vers. add. V || notas perss. in mediis vv. 894 
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BAE. οὐκ ἐς κόρακας; Πλοῦτος παρὰ σοί; XPE. νὴ τοὺς 
ϑιεούς. 

BAE. λέγεις ἀληϑῆ; XPE. φημί. Β4Ε. πρὸς τῆς Ἑστίας; 395 

XPE. νὴ τὸν Ποσειδῶ. BAE. τὸν ϑαλάττιον λέγεις ; 

XPE. εἰ δ᾽ ἔστιν ἕτερός τις Ποσειδῶν. τὸν ἕτερον. 

BAE. εἶτ᾽ οὐ διαπέμπεις καὶ πρὸς ἡμᾶς τοὺς φίλους; 

XPE. οὐκ ἔστι πω τὰ πραγματ᾽ ἐν τούτῳ. BAE. τί φῇς; 

XPE. ἐν τῷ μεταδοῦναι, μὰ Ala. δεῖ γὰρ πρῶτα -- 
BAE. ti; 400 

XPE. κλέψαι ποιῆσαι — BAE. νώ; tiva βλέψαι; φράσον. 

XPE. τὸν Πλοῦτον ὥσπερ πρότερον ἕνί γέ τῷ τρόπῳ. 

BAE. τυφλὸς γὰρ ὄντως ἐστί; XPE. νὴ τὸν οὐρανόν. 

BAE. οὐκ ἐτὸς ἄρ᾽ ὡς ἔμ᾽ ἦλϑεν οὐδεπώποτε. 

XPE. ἀλλ᾽ ἣν ϑεοὶ ϑέλωσι, νῦν ἀφίξεται. 405 

BAE. οὔκουν ἰατρὸν εἰσάγειν ἐχρῆν τινα: 

ΧΡΕ. τίς δῆτ᾽ ἰατρός ἐστι νῦν ἐν τῇ πόλει ; 

οὔτε γὰρ ὁ μισϑὸς οὐδὲν ἔστ᾽ οὔϑ'᾽ ἡ τέχνη. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 400 XPE. ἐν τῷ μεταδοῦναι, μὰ Aia. Bambergius. — v. 401 

ποιῆσαι BAE. 10; τίνα C. F, Hermannus. — v. 406 οὔκουν Brunckius. 

— nescio an v., 409 BAE. σκοπῶμεν x. τ. À. collocandus sit ante v. 408 
οὔτε γὰρ x. τ. 7. 


SCRIPTURA»L DISCREPANTIA. 


usque ad 400 incl. supra versum adsecr. V || v. 395 “Ἑστίας :]} 
eotiac* R||v. 396 ϑαλάττιον] ϑαλάσσιον A | in marg. iuxta hune 
versum est: y0. βοιώτιον λέγεις: V | v. 397 ἔστιν] εστὲν Υ (ἔστιν 
1) | Ποσειδῶν.] πωσειδῶν E | ἕτερον. ἕτερον λέγω" ER ἕτερον 
λέγω" VU | v. 398 εἶτ᾽ 7. εἴτ᾽ (R|-v. 399 ἔστι πῶ] σῦν πῶ ἢ 
ἐστί πω A | πράγματ᾽ σράγματα (cum lemmate scholii) R | τί 
φής :] τί φής" VA τίς φής U || v. 400 XPE. ἐν τῷ μεταδοῦναι, μὰ] οὐ 
τῷ (τῶ AU) μεταδοῦναι; XPE. μὰ (ua 177) RVAU | πρῶτα ---] 
πρῶτα RA πρῶτα: V πρῶτα U || v. 401 ποιῆσαι --- BAE. νώ!:] 
σοῆσαι νῶϊν (hoc corr. ex νῶϊν) BAE. R ποήσω νῶϊν: BAE. 
V ποιῆσαι vo* BAE. A ποιῆσαι vò BAE. U | v. 402 Πλοῦτον] 
πλοῦτον" Κὶ | ὥσπερ] ὕσπερ, Le | γέ τῳ] pe τῷ R γε τῶ V γέ TO 
AU || v. 404 οὐκ ἐτὸς] οὐκετὸς KR οὐκετός A | do | γὰρ e 
οὐδεπώποτε] οὐδὲ πώποτε VU || v. 405 nr] n ν  ήν Υὶ ἦν Α| 
v. 406 οὔκουν] οὐκ᾽ οὖν R οὐκ οὖν V οὐκοῦν AU | ἰατρὸν] 
ἰατρῶν U | εἰσάγειν] (sic lo) εἰσαγαγεῖν RAU | τινα] τινῶν RVU 
tive A || v. 407 ἐστι νῦν] ἔστιν A || v. 408 sel ovte R| οὐδὲν 
ἔστ᾽] οὐδέν ἔστ V οὐδέν ἐστ᾽ A οὐδέν ἐστιν U  οὔϑ᾽] οὐϑ’ Καὶ 
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BAE. σκοπῶμεν. XPE. ἀλλ᾽ οὐκ ἔστιν. BAE. οὐδ᾽ ἐμοὶ 
δοκεῖ. 
XPE. μὰ Al, ἀλλ᾽ ὅπερ πάλαι παρεσκευαξόμην 410 
ἐγώ, κατακλίνειν αὐτὸν εἰς ᾿Δσκληπιοῦ 
κράτιστόν ἐστι. BAE. πολὺ μὲν οὖν νὴ τοὺς ϑεοῦς. 
μή νυν διατριβ᾽. ἀλλ᾽ ἄνυε πράττων ἕν γέ τι. 
XPE. καὶ μὴν βαδίξζω BAE. σπεῦδέ νυν. XPE. τοῦτ᾽ 
αὐτὸ δρῶ. 
ΠΕΝ. ὦ ϑερμὸν ἔργον κἀνόσιον καὶ παράνομον 415 
τολμῶντε δρᾶν ἀνθρωπαρίω κακοδαίμονε, 
ποῖ ποῖ; τί φεύγετον; οὐ μενεῖτον; BAE. Ἡράκλεις. 
ΠΕΝ. ἐγὼ γὰρ ὑμᾶς ἐξολῶ κακοὺς κακῶς" 
τόλμημα γὰρ τολμᾶτον οὐκ ἀνασχετόν. 
ἀλλ᾽ οἷον οὐδεὶς ἄλλος οὐδεπώποτε 420 
οὔτε ϑεὸς οὔτ᾽ ἀνϑρωπος᾽ ὥστ᾽ ἀπολώλατων. 
XPE. σὺ δ᾽ εἶ τίς. ὦ γραῦ; μαινὰς εἶναί μοι δοκεῖς. 
BAE. ἴσως ᾿Ερινύς ἐστιν ἐκ τραγωδίας" 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 413 νυν Hemsterhusius. — v. 414 νυν Hemsterhusius cum 
= 2 - © x - 
scholiasta. — v. 422 ὦ γραῦ Bambergius — μαινὰς mea coniectura est. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


οὔϑ V || in mediis vv. 409 et 412 notae perss. supra versum 
adscr. sunt in V||v. 411 ἐγώ,] ἐγὼ AR (ἐγὼ VA) | ἐγὼ anteced. 
versui contin. V | κατακλένειν] καταλλινεῖν codd. | v. 412 χράτι- 
στὸν ἔστι] κράτιστον ἐστί V κράτιστον so U | νὴ] minio corr. ex 


νη in A| v. 413 versui praefixum est yÒ. in Γ΄] μή νυν] μὴ νῦν 
codd. | ἀλλ᾽ @vve] ἀλλάνυε U (ἀλλ᾽ dvve RV) | πράττων] πρατ- 
τῶμὲν sed erasum est μὲ in È | ἕν] corr. ex ἔν Vom. R | γέ τι. 
γ᾽ ἔτι" R γέτι" (in ras. est accentus) V||v. 414 XPE.] fa... V | 


μὴν] δὴ VAU | BAE.] χρ' V | σπεῦδέ νυν] σπεῦδε νῦν coda. | 
XPE.| BA°. V| αὐτὸ] αὐτὸν A || v. 416 ἀνθρωπαρίω] ἀνϑρωπαρίωι 


Rjv. 417 persero] (sic RVAU) | BAE.] xo AUV (supra ver- 


sum adser. in V) | xo ἡράκλεις inseq. versui add. U || v. 418 ὑμᾶς] 
ques U | v. 419 τολμᾶτον} τολμάτον τ (τολματον R) | v. 420 
ἀλλ᾽] ci U | οὐδεὶς" οὐδ εἷς R corr. R° | ἄλλος οὐδεὶς tr. U | 
οὐδεπώποτε] οὐδὲ πώποτε VAU I V. Di οὔτε ϑεὸς anteced. versui 
contin. VI v. 422 δ᾽] δὲ R | τίς; ὦ γϑαῦ: μαινὰς] τίς ὥχρα μέν 
peo R τίς: ὠχρὰ γὰρ VA τίς; ὠχρὰ μὲν U || ν. 428 Ἐρινύς] 
ἐριννύς AU | ἐστιν] ἐστὶν V | 


3% ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 


βλέπει γέ τοι μανικόν τι καὶ τραγῳδικόν. 
XPE. ἀλλ᾽ οὐκ ἔχει γὰρ δᾶδας. BAE. οὐκοῦν κλαύσεται. 425 
IIEN. οἴεσϑε δ᾽ εἶναι τίνα με; XPE. πανδοκεύτριαν., 
ἢ λεκιϑόπωλιν. οὐ γὰρ ἂν τοσουτονὶ 
ἐνέκραγες ἡμῖν οὐδὲν ἠδικημένη. 
ΠΕΝ. ἄληϑες; οὐ γὰρ δεινότατα δεδράκατον. 
ξητοῦντες ἐκ πάσης μὲ χώρας ἐκβαλεῖν; 430 
XPE. οὔκουν ὑπόλοιπόν σοι τὸ βάραϑρον γίγνεται; 
ἀλλ᾽ ἥτις εἶ λέγειν σ᾽ ἐχρῆν. αὐτίκα μάλα. 
ΠΕΝ. ἣ σφὼ ποιήσω τήμερον δοῦναι δίκην 
dvd’ ὧν ἐμὲ ξητεῖτον ἐνθένδ᾽ ἀφανίσαι. 
BAE. ἀρ᾽ ἐστὶν ἡ καπηλὶς ἧκ τῶν γειτόνων. 435 
ἢ ταῖς κοτύλαις ἀεί με διαλυμαίνεται: 
ΠΕΝ. Πενία μὲν οὖν, ἣ σφῷν ξυνοικῶ πόλλ᾽ ἔτη. 
BAE. ἄναξ Ἥπολλον καὶ ϑεοί, ποῖ τις φύγῃ; 


ADNOTATIO CRITICA. 


vv. 424 et 25 fortasse rectius inter personas distribuit A. — v. 431 
οὔκουν Brunckius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 424 βλέπει] χῇ βλέπει A [γέ] μέν R|t] om. V| 
γι 425. XPE.| pa A minio corr. ex δᾶδας in A 


δάδας est in VU | BAE.] xò; 4] οὐκοῦν] οὐκ οὖν V | 
ca κλαύσεται: V| ν. 426 οἴεσϑε! οἴεσϑαι A | τίνα με] 
tiva μὲ U | εἰναί ue tiva; tr. V| XPE.] supra versum adscr. 
V βλὲ est in A βλὲ in ras. in U | ù 427 λεκιϑόπωλιν)} λεκυϑύπω- 
λιν A | τοσουτονὶ] τοσουτονί A || v. 428 ἐνέχραγες] ἀνέκραγες KR 
ἀνακέκραγες V | ἡμῖν] ἧμιν U | οὐδὲν] μηδὲν V | ἡδικημένη] ΘΟΥΤ. 
ex ἡἠἡδικημένη E || v. 431 οὔκουν] οὐκοῦν codd. | cor τὸ βάραϑρον 
giyvetat;] τὸ βαραϑρόν σοι γίνεται" R σοι τὸ βάραϑρον γενήσεται" 
σοι 
V σοι τὸ βάραϑρον γίνεται" Α τὸ βαάραϑρόν γίνεται U || v. 432 
ἥτις] εἴτις ΠΥ σ᾽] omm. AU | σ᾽ ἐχρῆν] ce χρῆν R||v. 433 
ἢ σφὼ] ἣ σφω R Ù σφῶ V i 690 AU | ποιήσω] ποήσω RVA | 
v. 434 ἐμὲ] ἐμὲ R | ἐνθένδ᾽] ἔνϑενδ᾽ R ἐνθάδ᾽ U | ἀφανίσαι] 


σαι 
ἀφανί A corr. in ἀφανί A? || v. 435 BAE.] 70 ΥΊ ἀρ ἄρ᾽ A 
ἐστὶν] ἐστιν RVU ἐστίν A | na] 7 x codd. | v. 436 supra 
διαλυμαίνεται seripsit yo. περικλέπτει ,διαλαμβάνεται U? || v. 437 
ἣ σφῷν] n σφω Va σφῶϊν Α ἣ σφώιν. U (ἣ σφῶν R)|v. 438 
totum versum om. 1, in marg. add. R? | BA4E.] om. R| καὶ] ὦ 
R τις] τίς οὖν V τίς A| φύγῃ: φύγη! corr. ex φύγοι hoc corr. 
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XPE. οὗτος, ti δρᾷς; ὦ δειλότατον σὺ ϑηρίον, 
οὐ παραμενεῖς; BAE. ἥκιστα πάντων. ΧΡΕ. οὐ 
ANTE 440 
ἀλλ᾽ ἄνδρε δύο γυναῖκα φεύγωμεν ulav; 
BAE. Πενία γάρ ἐστιν. ὦ πονήρ᾽. ἧς οὐδαμοῦ 
οὐδὲν πέφυκε ξῷον ἐξωλέστερον. 
XPE. στῆϑ'΄. ἀντιβολῶ ce, στῆϑι. BAE. μὰ Al ἐγὼ μὲν οὔ. 
ΧΡΕ. καὶ μὴν λέγω. δεινότατον ἔργον παρὰ πολὺ 445 
ἔργων ἁπάντων ἑἐργασόμεϑα, τὸν ϑεὸν 
ἔρημον ἀπολιπόντες εἰ φευξούμεϑα 
τηνδὶ δεδιότες. μηδὲ διαμαχούμεϑα. 
BAE. ποίοις ὅπλοισιν ἡ δυνάμει πεποιϑότες ; 
ποῖον γὰρ οὐ ϑώρακα. ποίαν δ᾽ ἀσπίδα 450 
οὐκ ἐνέχυρον τίϑησιν ἡ μιαρωτάτη; 
XPE. ϑάρρει" μόνος γὰρ ὁ ϑεὸς οὗτος οἶδ᾽ ὅτι 
τροπαῖον ἂν στήσαιτο τῶν ταύτης τρόπων. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 446 ἐργάσομεϑα, τὸν Meinekius. — v. 447 ἀπολιπόντες εἶ Do- 
braeus. — v. 452 fortasse scribendus est: ϑιάρρει" μονώτατος γὰρ ὁ 
ϑεὸς οἶδ᾽ ὅτι" — v. 453 ἂν στήσαιτο Suidas. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
ex φύγει in È φύγη" est in V φύγοι: AU [| v. 439 δρᾷς;:] does: 


V δρᾶς AU ϑηρίον U || v. 440 notas perss. in medio versu 
supra versum adscr. V || v.441 δύο] δύω VU | φεύγωμεν] φεύγομεν 


RVU φεύγομεν A || v. 442 ἐστιν} ἐστὶν V | rovio | πόνηφ᾽ codd. | 
ovdauod] om. V || v. 443 οὐδὲν πέφυκε anteced. versui contin. 
V| ξῷον] ζῶον VAU || v. 444 XPE. στὴϑ' ἀντιβολῶ σε" anteced. 
ui contin. V | στῆϑι] om. V || v. 445 πολὺ] πολύ: V πολύ 
A || v. 446 ἐργασόμεϑα.] ἐργασόμεϑ᾽ εἰ RU ἐργασόμεϑ' εἰ V 
ἐργασόμεσϑ᾽. εἰ 4} ν. 447 ἀπολιπόντες εἰ] ἀπολείποντέ (corr. in 
ἀπολιπόντε R? ἀπολιπόντε exhibet lemma scholii) sor R ἀπολει- 
πόντε ποῖ V ἀπολιπόντε ποῖ A ἀπολιπόντέ ποι U | φευξούμεϑα] 
φευξοίμεϑα V || ν. 448 τηνδὶ] τὴνδὲ RVU | δεδιότες] (sic Τὴ 
δεδιότε RAU | μηδὲ] μὴδε R μὴ δὲ VA || ν. 449 ποίοις] ποίοισιν 
codd. | ὅπλοισιν] ὅπλοις ras. corr. ex ὅπλοισιν R ὅπλοις est in 
VAU || v. 450 ϑώραχα] ϑώρηκα V | ποίαν δ᾽] ποῖαν δ᾽ R καὶ 
ποίαν AU | δὲ 451 μιαρωτάτη] μιαρρωτάτη R || v. 452 ò ϑεὺς 
οὗτος οἶδ᾽] ὃ ϑεὸς cid V οὗτος οἶδ᾽ ὃ ϑεὸς. AUS ὅτι} € ὕτι W 
ὃ, τι U||v. 453 τροπαΐοωμ] τρόπαιον AU | ἂν στήσαιτο] ἀνστήσαιτο 


ARISTOPH. PLUTUS, 3 


94 ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 


ΠΕΝ. γρύξειν δὲ καὶ τολμᾶτον. ὦ καϑάρματε, 
ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ δεινὰ δρῶντ᾽ εἰλημμένω; 455 
XPE. σὺ δ᾽, ὦ κάκιστ᾽ ἀπολουμένη, ti λοιδορεῖ 
ἡμῖν προσελθοῦσ᾽ οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἀδικουμένη; 
ΠΕΝ. οὐδὲν γάρ. ὦ πρὸς τῶν ϑεῶν, νομίξετε 
ἀδικεῖν ue τὸν Πλοῦτον ποιεῖν πειρωμένω 
βλέψαι πάλιν; XPE. τί οὖν ἀδικοῦμεν τοῦτό GE, 460 
εἰ πᾶσιν ἀνθρώποις ἀγαϑὰ πορίζομεν ; 
IIEN. τί δ᾽ ἂν ποϑ᾽ ὑμεῖς ἀγαϑὸν ἐξεύροιϑ᾽: XPE. ὅ τι; 
σὲ πρῶτον ἐχβαλόντες ἐκ τῆς Ἑλλάδος. 
ΠΕΝ. ἔμ᾽ ἐκβαλόντες; καὶ τί ἂν νομίξετξ 
κακὸν ἐργάσασϑαι μεῖξον ἀνθρώποις : XPE. 6 τι; 465 
εἰ τοῦτο δρᾶν μέλλοντες ἐπιλαϑοίμεϑα. 
ΠΕΝ. καὶ μὴν περὶ τούτον σφῶν ἐθέλω δοῦναι λόγον 
τὸ πρῶτον αὐτοῦ κἂν μὲν ἀποφήνω μόνην 
ἀγαϑῶν ἁπάντων οὖσαν αἰτίαν ἐμὲ 
ὑμῖν δι᾿ ἐμέ τε ζῶντας ὑμᾶς" εἰ δὲ μή, 470 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 461 et 462 ἀνθρώποις ἀγαϑὰ πορίξομεν.  ΠΕΝ. τί δ᾽ ἄν 108° 
ὑμεῖς Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


Τὸ ἀναστήσαιτο AU || v. 454 καϑώρματε!] καϑάρματοι R καϑάρματα 
AU yo. τὰ καϑάρματα in margine U? | v. 455 ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ] 
ἐπαυτοφώρῳ R ἐπ αὐτοφώρω V ἐπαυτοφώρω A | εἰλημμένω] εἰλημ- 
μένων R I v. 456 XPE.| BA) A | σὺ] σύ A.| ἀπολουμένη] ras. 
COIT. ex ἀπολογουμένη R | λοιδορεῖ) mut. in λοιδορεῖς V3 || v. 457 
οὐδ᾽ ὁτιοῦν] οὐδ᾽ ὅτι οὖν R οὐδοτιοῦν VU | v. 458 ὦ] ὦ VI 
v. 459 ποιεῖν] ποεῖν RA | πειρωμένω] πειρωμένωι kR | v. 460 τί 
οὖν] τιοῦν R | v. 461 ἀνθρώποις ἀγαϑὰ πορίζομεν ;] ἀνϑρώποισιν 
ἐχπορίζομεν ayadov* R ἀνθρώποισιν ἐκποριζοίμεϑ'᾽ ἀγαϑόν: γ 
ἀνθρώποισιν ἐκπορίξομεν ἀγαϑὸν A cadenze πορίζομεν ἀγαϑὸν᾽ 


U ||v. 462 ΠΕΝ. τί δ᾽ ἄν ποϑ’ ὑμεῖς] ® τι (τί VAU) δ᾽ 
(dev V) ὑμεῖς RVAU | XPE.| supra versum adser. V βλὲ) est 
in A | ὅτι:] ὅτε codd. | v. 463 σὲ] σε. RV [δε πρῶτον anteced. 
versui contin. γΊ Ἑλλάδος] ἐλλάδος V || v. 464 τί ἂν] τί av Κὶ τί 
ὃ ἂν V| νομίζετε! νομίξετον VAU || v. 465 ἀνθρώποις] ἀνθοώπους 
AU | ν. 466 δρᾶν] δρᾶν R|v. 407 σφῶιν περὶ τούτου, tr. 4 || 
“δείξω 
v. 468 x] κἄν R nav Vis ἀποφήνω] ἀποφήνω U || v. 469 
ἁπάντων] πάντων V||v. 470 ἐμέ τε] due R ἐμὲ tè A | post μὴ" 


N 


ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 35 


ποιεῖτον ἤδη τοῦϑ᾽ 0 τι ἂν ὑμῖν δοκῇ. 
XPE. ταυτὶ σὺ τολμᾷς. ὦ μιαρωτάτη, λέγειν: 
ΠΕΝ. καὶ σύ γε διδασκου᾽ πάνυ γὰρ οἶμαι ῥᾳδίως 
ἅπανϑ'᾽ ἁμαρτάνοντα σ᾽ ἀποδείξειν ἐγώ. 
εἰ τοὺς δικαίους φὴς ποιήσειν πλουσίους. 475 
XPE. ὦ tvurav’, ὦ κύφωνες οὐκ ἀρήξετε: 
ΠΕΝ. οὐ σεῖ σχετλιάξειν καὶ βοᾶν πρὶν ἂν μάϑης. 
XPE. καὶ τίς δύναιτ᾽ ἂν μὴ βοᾶν ἰοὺ ἰοὺ 
τοιαῦτ᾽ ἀκούων; ITEN. ὅστις ἐστὶν εὖ φρονῶν. 
XPE. τί δῆτά σοι τίμημ᾽ ἐπιγράψω τῇ δίκῃ, 480 
ἐὰν ἁλῷς; ΠΕΝ. 6 τι σοι δοκεῖ. XPE. καλῶς λέγεις. 
ΠΕΝ. τὸ γὰρ αὖτ᾽, ἐὰν ἡττᾶσϑε, καὶ σφὼ δεῖ παϑεῖν. 
XPE. ἱχανοὺς νομίζεις δῆτα ϑανάτους εἴκοσιν ; 
ΒΖΕ. ταύτῃ γε᾽ νῶν δὲ dv’ ἀποχρήσουσιν μόνω. 


ADNOTATIO CRITICA. 


SSD 


v. 476 ὦ τύμπαν᾽ ὦ κύφωνες Bentleius. — v. 482 αὔτ᾽, ἐὰν Din- 
dorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


in exitu versus erasae sunt duae litterae, fortasse πος in R|v. 471 
ποιεῖτον] ποεῖτον RVA | ν. 472 SI βλὲ, A | ταυτὶ] τουτί Α 
τουτὶ U| νυν. 478 δαᾳδίως ραδίως ᾿ὶ ῥαδίως ΥγάΑαῦ [ ν. 414 ἁμαρ- 
τάνοντα σ᾽ ἀποδείξειν] ἁμαρτάνοντας γ᾽ αποδείξειν V ἁμαρτάνον- 
du LS 
τας ἀποδείξειν Α | ἐγώ] ἐγὼ (ὑμᾶς superscripsit 177) in U || v. 475 
φὴς] φὴς VU φής AR n] ποήσειν τι v. 476 XPE.] 
B R BASSE τύμπαν᾽ , ὦ] ὦ τύμπανα καὶ RVA ὦ τυμπανε 
καὶ U | κύφωνες] mut. in κυφῶνες 1 aut Πὸ (κύυφῶνες (sic) 
lemma scholii in &) Il v. 477 μάϑῃς] μάϑοις A || v. 478 XPE.] 
βλὲ, RVA | ἰοὺ sos ἰοὺ ἰού RA ἰού" ἰού" Υ ἰοὺ ἰού U || v. 479 
ἐστὶν] ἐστιν R | φρονῶν! corr. ex φρωνῶν R | v. 480 ἐπιγράψω] 
ἐπεγράψω R|v. 481 ἁλῷς) ἁλῶς VA ἁλὼς U | XPE.] βιδι RA | 
καλῶς} corr. ex κακῶς L || v. 482 τὸ ] corr. ex to È | αὔτ᾽) αὐτὸς 
R corr. in αὐτὸ E? αὐτὸ est in VU αὐτό γ᾽ Α | ἐὰν] ἂν V| ἡτ- 
τᾶσϑε!] ἡττᾶσϑαι RVA | καὶ] om. R| σφὼ] σφῶι È σφῶ᾽ Voga {7 
(ταὶ σφῶ δεῖ παϑεῖν ut vid. lemma scholii in R) || v. 482 XPE.] 
bAi°/ A | δῆτα ϑανάτους] δῆτ᾽ αϑανάτους V | Pei εἴκοσι RV 


εἴκοσι; A || v. 484 BAE.] om. R add. R' y9/ est in A| ταύτῃ] 


ταυτῇ Le ταύτη VAU | νῶν] B νῶιν R notam pers. del. R' νῶϊν 
est in VA | ἀποχρήσουσιν] ἀποχρήσουσι V | μόνω] corr. ex μόνωι 
DUE 


36 ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 


ΠΕΝ. οὐκ ἂν φϑάνοιτε τοῦτο πράττοντες᾽ τί γὰρ 485 
ἔχοι τις ἂν δίκαιον ἀντειπεῖν Et; 

KOP. ἀλλ᾽ ἤδη χρῆν τι λέγειν ὑμᾶς σοφὸν ᾧ νικήσετε τηνδὶ 
ἐν τοῖσι λόγοις ἀντιλέγοντες " μαλακὸν δ᾽ ἐνδώσετε 


μηδέν. 
XPE. φανερὸν μὲν ἔγωγ᾽ οἶμαι γνῶναι τοῦτ᾽ εἶναι πᾶσιν 
ὁμοίως. 
ὅτι τοὺς χρηστοὺς τῶν ἀνθρώπων εὖ πράττειν ἐστὶ 
δίκαιον. 490 
τοὺς δὲ πονηροὺς καὶ τοὺς ἀϑέους τούτων τἀναντία 
δήπου. 
τούτου δ᾽ ἡμεῖς ἐπιϑυμοῦντες μόλις εὕρομεν ὥστε 
γενέσϑαι 
βούλευμα καλὸν καὶ γενναῖον καὶ χρήσιμον εἰς ἅπαν 
Conor 


ἣν γὰρ ὁ Πλοῦτος νυνὶ βλέψῃ καὶ μὴ τ ὧν 
περινοστῇ . 
ὡς τοὺς ἀγαϑοὺς τῶν ἀνθρώπων βαδιεῖται κοὐκ 


ἀπολείψει. 495 
x Ἁ Χ x Ἁ 9 ge Ὁ 3 Si 
τους dé πονηροὺς καὶ τοὺς adeovs φευξεῖται" κατα 
σοιήσει 
ADNOTATIO CRITICA. 
v. 485 πράττοντες" τί γὰρ Bergkius. — v. 492 τούτου δ᾽ Kappeynius. 


— v. 493 βούλευμα scholium alterum. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


R? μόνῳ est in U ad quae μόνοις adscr. U? || v. 485 φϑάνοιτε; codd. | 
πράττοντες "] πράττοντες εἴ KR εἴ corr. in ἢ Ri πράττοντες el est 
in V “πράττοντες ἢ AU | τί] τι RV| γὰρ] γ᾽ dv AU || v. 486 
τις] τίς R|avreareîv] corr. ex ἀντηπεῖν R || v. 487 KOP.] χορὸς 
πρέπει 
γερόντων RV χορὸς U om. A | χρῆν] χοὴ U | di] ὡς V (ὦ AU) | 
τηνδὶ} τὴν δὶ R τὴν di VU τηνδί A | v. 488 τοῖσι] τοῖς RV | 
μαλακὸν δ᾽] μαλακόν τ᾽ Κα (μαλακόν δ᾽ 4) | v. 490 ἐστὶ] ἐστί 
A || v. 491 πονηροὺς] πονηρὸς R corr. R? | τούτων] om. 4] 
τἀναντία] ταναντία R || v. 492 τούτον δ᾽] τοῦτ᾽ οὖν RVA τοῦτο 
οὖν U ἡμεῖς] corr. ex ὑμεῖς A [ν. 493 βούλευμα) βούλημα 
codd. | v. 494 ἢν] ἐὰν Κ΄ ἦν (di νυνὶ] νῦν R | περινοστῇ | περὶ 
νοστῇ R|v. 495 τ εἰς U | κοὐκ] κ᾽ οὐκ R| super ἀπολείψει] 
ser. ἀπολειφϑῆ U? | v. 496 udra] sora R κἄτα V κατα U | 


IAOYTOX, 37 


πάντας χρηστοὺς καὶ πλουτοῦντας δήπου τὰ τὲ ϑεῖα 


σέβοντας. 
καίτοι τούτου τοῖς ἀνθρώποις τί ἂν ἐξεύροι ποτ᾽ 
ἄμεινον ; 
sazio CAO RI , x , 9 
BAE. οὐδέν᾽ ἐγώ σοι τούτου μάρτυς μηδὲν ταύτην γ 
ἀνερώτα. 
XPE. ὡς μὲν γὰρ νῦν ἡμῖν ὁ βίος τοῖς ἀνθρώποις διά- 
UELTOL, 900 
TZ - 5 ’ ’ 2 
τίς αν οὐχ ἡγοῖτ᾽ εἶναι μανίαν, κακοδαιμονίαν τ᾽ ἔτι 
μᾶλλον; 
LI Ἁ x - 9 ,r Ὁ - 
πολλοὺ μὲν γὰρ τῶν ἀνϑρωπῶν οντὲς πλουτοῦσι 
πονηροί, 
DR x , n x > ὦν» , 
ἀδίκως πολλὰ ξυλλεξαάμενοι" πολλοὶ δ᾽ ὄντες πανυ 
χρηστοὶ 
πράττουσι κακῶς καὶ πεινῶσιν μετὰ σοῦ τε τὰ πλεῖστα 
συνεισιν. 
BAE. οὔκουν εἶναί pnu’, εἰ παύσει ταύτην βλέψας 08° ὁ 
Πλοῦτος. 505 
δον e DISTA \ n 3 , CIA ZA A) , 
ὁδὸν ἡντιν᾽ ἰὼν τοῖς ἀνθρώποις ἀγάϑ' ἂν μείζω 
᾿ πορίσειεν. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 498 τί Bambergius. — v. 499 οὐδέν᾽ Cobetus. — v. 503 πολλὰ 
Reiskius. — v. 504 πεινῶσιν Kusterus. — v. 505 BAE. Kappeynius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


’ 


ποιήσει] ποήσει RVA  ν. 498 καίτοι] καί τοι E | τί) τίς codd. | 
ἐξεύροι] ἐξ εὕροι V | mot | corr. ex πότ᾽ A πότ᾽ est in R | 
ἄμεινον 3) ἄμεινον" Ve (ἀἄμεινον᾽ R ἄμεινον A) Il v. 499 οὐδέν᾽ 
ἐγώ σοι] οὐδεὶς" ἐγώ σοι R οὐδεὶς ἐγώ σοι A οὐδείς ἐγώ σοι V 
οὔ τις" ἐγώ σοι U | ΤΗΣ corr. ex ταύτη KR | ἀνερώτα] corr, ex 


ἀνερῶτα R | v. 500 ὡς] (o U | v. 501 τ ἔτη τε ΚΠ Ὑ. οὐ. 
γὰρ} om. V || v. 503 πολλὰ] αὐτὰ codd. } ξυλλεξάμενοι] συλλε- 
ξάμενοιν R | χρηστοὶ] χρηστοὶ. V χρηστοί, A || v. 504 πεινῶσιν] 
πεινῶσι codd. | te] ye V τέ U σύνεισιν] corr. ex σύνεισεν R | 
v. 905 BAE.|] omm. codd. Ii οὔκουν) COrr. ex 00% οὖν αὖ vid. in 
V οὐκοῦν est in AU | φημ ᾿.,1 φημὶ R φημι V| εἰ] ἣ AU | παύσει] 
(sic VAU) παῦσαι R | ταύτην βλέψας] (sic R) ταῦτ ἠν βλέψηι V 
ταῦτ᾽ ἣν βλέψη A ταῦτ᾽ ἣν βλέψη 0: od ] πόϑ᾽ RA n08 V 
οὐκ᾽ οὖν εἶναι φημὶ ὁδὸν ἥντινα ἰὼν lemma scholii in R) | v. 506 
ἥντιν᾽] (sic VU) ἥνντιν᾽ R ἥντινα A | ἰὼν τοῖς ἀνθρώποις] τοῖς 


98 ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 


ΠΕΝ. ἀλλ᾽ ὦ πάντων ῥᾶᾷστ᾽ ἀνθρώπων ἀναπεισϑέντ᾽ οὐχ 
ὑγιαίνειν 
δύο πρεσβύτα, ξυνϑιασώτα τοῦ ληρεῖν καὶ παραπαίειν, 
εἰ τοῦτο γένοιϑ᾽ ὃ model” ὑμεῖς, οὔ φημ᾽ ἂν λυ- 
σιτελεῖν σφῶν. 
εἰ γὰρ ὁ Πλοῦτος βλέψειε πάλιν διανείμειέν τ᾽ ἴδον 
αὑτόν. 510 
οὔτε τέχνην ἂν τῶν ἀνθρώπων οὔτ᾽ ἂν σοφίαν μελετῴη 
οὐδείς ἀμφοῖν δ᾽ ὑμῖν τούτοιν ἀφανισϑέντοιν ἐθελήσει 
τίς χαλκεύειν ἢ ναυπηγεῖν ἢ ῥάπτειν ἢ τροχοποιεῖν 
ἢ σκυτοτομεῖν ἢ πλινϑουργεῖν ἢ πλύνειν ἢ σκυλοδεψεῖν 
ἢ γῆς ἀρότροις ῥήξας δάπεδον καρπὸν Anods ε- 
οίσασϑαι. 515 
ἣν ἐξῇ {Mv ἀργοῖς ὑμῖν τούτων πάντων ἀμελοῦσιν ; 
XPE. λῆρον ληρεῖς. ταῦτα γὰρ ἡμῖν πάνϑ' ὅσα νῦν δὴ 
κατέλεξας 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 510 αὐτόν Bentleius. — v. 514 σκυλοδεψεῖν Bentleius. — v. 516 
πᾶσιν malim pro ὑμῖν. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
ὑμεῖς 


ἀνϑρώποις ἰὼν, A [νυ. 507 DEN.) om. V | ἀλλ᾽ ὦ] ἀλλ d U | 
πάντων] πάντ V πώντα A | ἀνθρωπὼν ῥᾶστ᾽ tr. V ρον est 
etiam in U) | ἀναπεισϑέντ᾽] ἀναπισϑέντ᾽ R corr. R! ἀναπεισϑέντες 
est in AU || v. 508 δύο] δύω V | πρεσβύτα] corr. ex πρεσβῦτα 
hi ξυνϑιασώτα!] “ξυνϑιασσώτα corr. ex ξυνϑιασσῶτα E | v. 509 
οὔ gnu | οὐ φήμ᾽ V οὐ piu A|6gdv] σφῶϊν VA || v. 510 
βλέψειε] νυνὶ βλέψειε, V | διανείμειέν} διανέμειεν ᾿ὶ διανείμειεν V 
διανέμειέ A διανείμειε U | αὑτόν] ἑαυτὸν corr. ex ἑαυτόν R ξαυτὸν 
est in VAU || v. 511 οὔτε! corr. ex οὗτε R οὔτ ἂν est in V | 
ἂν τῶν] τῶν V| οὔτ᾽ ἂν] οὔτε RVA | μελετῴη] μελετώη VU | 
v. 512 vpîv] corr. ex ἡμῖν A | post ἐθελήσει] una littera erasa 
est in R | v. 513 ῥάπτειν] ράπτειν; R | v. 514 πλινϑουργεῖν] 
corr. ex πληνϑουργεῖν V | σκυλοδεψεῖν!] σκυτοδεψεῖν RAU βυρσο- 
deweîv V || v. 515 ῥήξας] ῥηξας R πήξας V| Δηοῦς! δηους 
(lemma scholii δηούς) R ! v. 516 ἣν] ἣν  ὴν Υ] ἐξῇ! ἐξὴν RV 
(ἐξῇ ΑΟῚ! ὑμῖν] ὑμῖν οὖσι V ἡμῖν A | ἀμελοῦσιν; ἀμελοῦσι V 
ἀμελοῦσι: A ἀμελοῦσι. U-| pro τούτων πάντων ἀμελοῦσιν:] est: 

πάνϑ'᾽ ὅσα νῦν dij κατέλεξας R et in margine: γρ. πάντων 
ἀμελοῦσι R! | v. 517 λῆρον] λήρον U | πάνϑ'] corr. ex πᾶνϑ᾽ V | 
νῦν δὴ] νῦν V νυνί A νυνὶ U | κατέλεξας] κατελεξας" R κατέλεξας, 


ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 39 


oî ϑεράποντες μοχϑήσουσιν. ΠΕΝ. πόϑεν οὖν ἕξεις 
ϑεράποντας:; 
XPE. ὠνησόμεϑ' ἀργὺρίου δήπου. ΠΕΝ. τίς δ᾽ ἔσται πρῶτον 


ὁ πωλῶν, 

ὅταν ἀργύριον κἀκεῖνος ἔχῃ; XPE. κερδαίνειν βου- 

: λόμενός τις 520 

ἔμπορος ἥκων ἐκ Θετταλίας παρά τ᾽ ἄλλων ἀνδρα- 
ποδιστῶν. 

ΠΕΝ. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἔσται πρῶτον ἁπάντων οὐδεὶς οὐδ᾽ ἀνδρα- 
ποδιστὴς 


κατὰ τὸν λόγον ὃν σὺ λέγεις δήπου. τίς γὰρ πλου- 
τῶν ἐθελήσει. 

κινδυνεύων περὶ τῆς ψυχῆς τῆς αὐτοῦ τοῦτο ποιῆσαι; 

ὥστ᾽ αὐτὸς ἀροῦν ἐπαναγκασϑεὶς καὶ σκάπτειν τἄλλα 
te μοχϑεῖν 525 

ὀδυνηρότερον τρίψεις βίοτον πολὺ τοῦ νῦν. XPE. 
ἐς κεφαλὴν σοί. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 518 μοχϑήσουσιν Duckerus, — v. 521 παρα τ΄ ἄλλων e coniectura 
scripsi, — v. 526 σοί, Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


A || in mediis vv. 518, 519, 520, 526 notae perss. supra versum 
adscr. in V || v. 518 uo9covcw. | μοχϑήσουσι" RU μοχϑήσουσι: V 
μοχϑήσουσι Α1 πο versum in duos dirimit alterum incipiens a 
IEN. πόϑεν voce. U | ἕξεις] ἔξεις U | ϑεράποντας :] ϑεραποντας" 
R ϑεράποντας VA || v. 519 ὠνήσομεϑ᾽] ὠνησόι μεσϑ' V hunc versum 
in duos dirimit alterum incipiens a ΠΕΝ. τίς voce. U | πρῶτον] 
πρῶτος VA | πωλῶν) πωλὼν U | v. 520 ὅταν] ὅτ᾽ ἂν R ὅτ ἂν 
V| κἀκεῖνος] κακεῖνος R | ἔχῃ] ἔχῃ" RV ἔχη" A | XPE. κερδαίνειν 
βουλόμενος τίς verba inseq. versui add. {7 | tie] τίς, AU Ϊ γ. ὅ21 
hunec versum in duos dirimit alterum incipiens a παρὰ πλείστων 
voce. U | παρά τ᾽ ἄλλων] παρὰ πλείστων R παρὰ πλείστων 
VAU || v. 522 ἀλλ᾽ οὐδ᾽] ἀλλ᾽ οὐδὲ R ἀλλ᾽ ουδὲ V | οὐδεὶς] 
οὐδης R οὐδεῖς A || v. 523 δήπου] om. V | v. 524 κινδυνεύων] 
κινδυνεύειν R | αὑτοῦ] αὐτοῦ ΠΥ | ποιῆσαι;:] ποῆσαι" EV ποιῆσαι" 


A |v. 525 ἀροῦν] gd? (o est in rasura, ùv superscripsit 70,5) 
in È co’ οὖν est in V om. U | τἄλλα te] καὶ Υ τ᾽ ἄλλα τὲ U 
τἄλλα τὲ A || v. 526 ὀδυνηρότερον] ὀδυνηρότερότερον R | σοί] σοι 
RYV δου AU | 
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κ᾿. - %” \ ” L \ Ri s 3 Ἃ 
ΠΕΝ. ἔτι δ᾽ οὐχ ἕξεις οὐτ᾽ ἐν κλίνῃ καταδαρϑεῖν᾽ οὐ γὰρ 


ἔσονται" 

οὔτ᾽ ἐν δάπισιν᾽ τίς γὰρ ὑφαίνειν ἐθελήσει χρυσίου 
OVTOG; 

οὔτε μύροισιν uvoicar στακτοῖς, ὁπόταν νύμφην 
ἀγαγησϑον" i 

οὔϑ᾽ ἱματίων βαπτῶν δαπάναις κοσμῆσαι ποικιλο- 
μόρφων. 530 


uaitor ti πλέον πλουτεῖν ἔσται τούτων πάντων 
ἀποροῦντι ; 

παρ᾽ ἐμοῦ δ᾽ ἔστιν ταῦτ᾽ εὔπορα πάνϑ᾽ ὑμῖν ὧν 
δεῖσϑον᾽ ἐγὼ γὰρ 

τὸν χειροτέχνην ὥσπερ δέσποιν ἐπαναγκαζουσα 
κάϑημαι 

διὰ τὴν χρείαν καὶ τὴν πενίαν ξητεῖν ὁπόϑεν βίον ἕξει. 

XPE. σὺ γὰρ ὧν πορίσαι τί δύναι᾽ ἀγαϑόν. πλὴν φῴδων 


ἐκ βαλανείου 535 
, e ”» 

καὶ παιδαρίων ὑποπεινώντων καὶ γραϊδίων κολο- 

συρτοῦ ; 

ADNOTATIO CRITICA. 

v. 528 δάπισιν Suidas. — v. 529 fortasse pro. ἀγάγησϑον scri- 
bendum est: ἀγάγῃ σύ. — v. 531 ἔσται Porsonus — ἀποροῦντι Valcke- 
narius, — v. 534 pro καὶ τὴν πενίαν coniecerim: ἕνα μὴ πεινῇ. — 


v. 535 φώδων Etym, M. — v. 536 κολοσυρτοῦ Kusterus. 


Li 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 527 IIEN.] om. R add. R° | ἕξεις] ἔξεις U (ἕξεις R) | 
καταδαρϑεῖν! mut. in uc haut R' (edo 
lemma scholii in R) | v. 528 οὔτ᾽ ἐν] οὔτετ᾽ ἐν U (οὔτ ἐν V) | 
δάπισιν"} δάπισι corT. ut vid. ex δ᾽ onì co R δάπησι V 
τάπησιν AU Il οὔτε] οὔτ᾽ ἐν R | μύροισιν] μύροισι R μύροισι" V | 
μυρίσαι μυρῖσαι γι ὁπόταν] ὁπότ᾽ av RA ὁπότ ἂν V || v. 531 
ἔσται] ἐστὶν R ἐστὶ V ἐστι A ἐστιν {7 | τούτων πάντων πάντων 
τοῦτ᾽ R πάντων τούτων AU | ἀποροῦντι:] ἀποροῦντα" R ἀποροῦν- 
τας VAU | v. 532 ἐμοῦ] ἐμοὶ corr. ex éuov V | ἔστιν] ἐστε RV 
ἔστιν A ἐστὶν U || v. 534 χρείαν] χρεῖαν R  ὁπόϑεν] corr. ex 
ὅποϑεν V | ἕξει) ἔξει U || v. 535 φῴδων] φώδων VAU (compendio 
exaratum est voc. in R φώδων exhibet etiam lemma scholii in 
R) | βαλανείου) βαλανείων lemma scholii in ἡ βαλανείου" V | 
v. 536 γραϊδίων] γρηιδίων U | κολοσυρτοῦ;) κολοσυρτόν" RV.xodo- 
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φϑειρῶν δ᾽ ἀριϑμὸν καὶ κωνώπων καὶ ψυλλῶν οὐδὲ 
λέγω σοι 

ὑπὸ τοῦ πλήϑους. αἵ βομβοῦσαι περὶ τὴν κεφαλὴν 
ἀνιῶσιν. 

ἐπεγείρουσαι καὶ φφάξουσαι, πεινήσεις, ἀλλ᾽ ἐπανίστω. 

πρὸς δέ ye τούτοις ἀνθ᾽ ἱματίου μὲν ἔχειν δάκος" 


ἀντὶ δὲ κλίνης 840 
στιβάδα σχοίνων κόρεων μεστήν, N τοὺς εὕδοντας 
ἐγείρει" 


καὶ φορμὸν ἔχειν ἀντὶ τάπητος σαπρόν᾽ ἀντὶ δὲ 
προσκεφαλαίου. 

λίϑον εὐμεγέϑη πρὸς τῇ κεφαλῇ σιτεῖσϑαι δ᾽ ἀντὶ 
μὲν ἄρτων 

μαλάχης 11090008); ἀντὶ δὲ μάξης φυλλεῖ᾽ ἰσχνὰ 


ῥαφανίδων᾽" 
ἀντὶ δὲ ϑροάνου στάμνου κεφαλὴν κατεαγότος. ἀντὶ 
δὲ μάκτρας 545 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 537 δ᾽ Kusterus. — vv. 537—539 nescio an scribendi sint: φϑειρῶν 
morit δ᾽ ὑπὸ τοῦ πλήϑους καὶ ψυλλῶν οὐδὲ λέγω σοι | καὶ κωνώπων, 
è βομβοῦντες περὶ τὴν κεφαλὴν ἀνιῶσιν, | ἐπεγείροντες καὶ φράζοντες 
2. ARA ἀλλ᾽ ἐπανίστω. — in vv. 540—546 lustum SERE 
ordinem desidero: 1) Aptum non videtur repetitum ἐγείρειν voce. in 
vv. 539 et 541, 2) in enumerandis paupertatis incommodis in vv. D40== 
543, 543—545, 545546 perturbatio quaedam mihi offensioni est, 3) ἔγειν 
in vv. 545 et 546 interpositis vv. 543 et 544 omitti non potuissé videtur. 
Ni fallor, hoc loco inter se mixtae sunt duae illae Pluti recensiones. 
— v, 544 φυλλεῖ᾽ scholium ad Acharn. v. 469. — ἰσχνὰ mea coniectura 
est; ἰσχνῶν inde profectum est, quod ignoravit librarius ἃ litteram 

insequenti ὁ littera produci. — v. 545 ϑράνου Pollux. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA.. 


cugròov A πκολοσυρτόν; U | v. 537 δ᾽] © RAU τ V| ἀριϑμὸν] 
ἀριϑμόν" V || v. 538 ἀνιῶσιν] ἀνιῶσι Πὶ || v. 539 ἐπεγείρουσαι] 
ἐπαγείρουσαι E) ante πεινήσεις supra versum adscr. un U? || v. 540 
δέ ye τούτοις] δὲ τούτοις A δὴ τούτοις U | ῥάκος] COIT. ex ῥάκκος 
in R|v. 541 στιβάδα] ras. corr. ex στοιβάδα in A | σχ in σχοί- 
γῶν} compendio exaratum est in R, quod cum non intellegeret,, 
superser. 6 R° | eUdovtag] εὔδοντας V|v. 542 προσκεφαλαίου] 
iis V| v. 543 δ δὲ R|v. 544 φυλλεῖ᾽] qua? 
codd. | ἰσχνὰ] ἰσχνῶν codd. | ῥαφανίδων, ραφανίδων᾽ R || v. 545 
ϑράνου] ϑράνους codd. 
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φιδάκνης πλευρὰν ἐρρωγυῖαν καὶ ταύτην. ἀρά ye 
πολλῶν 
9 NI n ἊΝ 9 (} 3 [2 2 e), 
ἀγαϑὼν πασιν τοῖς ἀνϑρῶώποις ἀποφαίνω σ΄ αἴτιον 
οὐσαν; 
Ò 9 , % -" LI - 
ΠΕΝ. σὺ μὲν οὐ τὸν ἐμὸν βίον εἴρηκας, τὸν τῶν πτωχῶν 
δ᾽ ἐπεκρούσω. 
3 τι DÌ , 5 
XPE. οὐκοῦν δήπου τῆς πτωχείας πενίαν φαμὲν εἶναι 


ἀδελφήν. 
ΠΕΝ. ὑμεῖς γ᾽ οἵπερ καὶ Θρασυβούλῳ Διονύσιον εἶναι 
ouoLov. 550 
ἀλλ᾽ οὐχ οὑμὸς τοῦτο πέπονθεν Bios οὐ μὰ Al, οὐδέ 
γε μέλλει. 
πτωχοῦ μὲν γὰρ βίος. ὃν σὺ λέγεις, ξὴν ἐστιν μηδὲν 
ἔχοντα" 
τοῦ dè πένητος ζῆν φειδόμενον χαὶ τοῖς ἔργοις 
προσέχοντα, 
περιγίγνεσθαι δ᾽ αὐτῷ μηδέν, μὴ μέντοι μηδ᾽ ἐπι- 
λείπειν. 
XPE. ὡς μακαρίτην, ὦ Aduateo, τὸν βίον αὐτοῦ κατ- 
ἕλεξας. 555 


εἶ φεισάμενος καὶ μοχϑήσας καταλείψει μηδὲ ταφῆναι. 
ΠΕΝ. σκώπτειν πειρᾷ καὶ κωμῳδεῖν τοῦ σπουδάξειν ἀμελήσας, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 546 φιδάκνης Brunckius. — v. 547 αἴτιον Bentleius. — v. 548 
ἐπεκρούσω Pollux. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 546 φιδάκνης] πιϑάκνης codd. | doc] ced R_ ἄρα A | 
v. 547 πᾶσιν] πᾶσι codd. | αἴτιον] αἰτίαν codd. || v. 548 οὐ] 
ov ras. corr. ex οὖν R om. A | ἐπεκρούσω] ὑπεχρούσω RVA 
ὑπεκροῦσω U | v. 549 "οὐχοῦν] οὐκ οὖν V | πτωχείας πενίαν] 
πενίας" πτωχείαν V| ἀδελφήν. ἀδελφήν; R (ἀδελφήν A) || v. 550 
ILEN.| om. V add. V3 | οἵπερ] οὐ A (ὕπερ lemma scholii in £) 
εἶναι] φάτ᾽ εἶναι RA φᾶτ᾽ εἶναι V | ὅμοιον] mut. in ὁμοῖον A 
ὁμοῖον exhibet etiam U || v. 551 οὑμὸς] οὐμὸς V δύμος U | τοῦτο] 
τοῦτ᾽ αὐτὸ V| πέπονθεν] corr. ex πέπονθε R πέπονθε est in V 
οὐ] οὔ AU | ye] om. U || v. 552 λέγεις] λέγης R | ἐστιν] é0v0 E 
ἐστὶ V|v. 554 περιγίγνεσϑαι)] περιγίνεσϑαν U | und | μὴ δ᾽ 
codd. | v. 555 αὐτοῦ] αὐτῶ A | v. 556 φεισάμενος] φειδόμενος 
V| καταλείψει] καταλείψειν V| μηδὲ] un de αὶ μὴ δὲ VAU | 


ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 43 


οὐ γιγνώσκων ὅτι τοῦ Πλούτου παρέχω βελτίονας 


ἄνδρας 
καὶ τὴν γνώμην καὶ τὴν ἰδέαν. παρὰ τῷ μὲν γὰρ 
ποδαγρῶντες 
καὶ γαστρώδεις καὶ παχύκνημοι καὶ πίονέξς εἰσιν 
ἀσελγῶς. 860 
παρ᾽ ἐμοὶ δ᾽ ἰσχνοὶ καὶ σφηκώδεις καὶ τοῖς ἐχϑροῖς 
ἀνιαροί. 
XPE. ἀπὸ τοῦ λιμοῦ γὰρ ἴσως αὐτοῖς τὸ σφηκῶδες σὺ 
πορίζεις. 


ΠΕΝ. περὶ σωφροσύνης ἤδη τοίνυν περανῶ σφῶν κἀναδιδάξω 
ὅτι κοσμιότης οἰκεῖ μετ᾽ ἐμοῦ, τοῦ Πλούτου δ᾽ ἐστὶν 


ὑβρίζειν. 
XPE. πάνυ γοῦν κλέπτειν κόσμιόν ἐστιν καὶ τοὺς τοίχους 
διορύττειν. 565 


[BAE. νὴτὸν dl’, εἰ δεῖ λαϑεῖν αὐτόν, πῶς οὐχὶ κόσμιόν ἐστι ;| 
ΠΕΝ. σκέψαι τοίνυν ἐν ταῖς πόλεσιν τοὺς δήτορας. ὡς 
ὁπόταν μὲν 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 566 delevit Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
v. 553 γιγνώσκων] γινώσκων RVU παρέχω βελτίονας ἄνδρας in 


ras. R | ν. 559 παρὰ τῷ) παρατῷ R mut. ἴῃ παρατῷ R° rag” 
αὐτῶ est in AU | γὰρ] om. U | ποδαγρῶντες inseq. versui add. 
V || v. 560 γαστρώδεις! γαστρώιδεις (sed lemma scholii γαστρώδεις) 
R 1 εἰσιν] εἰσὶν codd. || v. 561 ἐμοὶ] è ἐμοί U | dviagot] ανιωροί COIT. 
ex aviagoî R | v. 562 ἀπὸ] ὑπὸ VU [λιμοῦ] corr. ex mod aut 
διμοὺ R | πορίζεις] πορίζης ER ||v. 563 ἤδη] om. V | τοίνυν] τοί 
νυν V | περανῶ] corr. ex περάνω R° | σφῷν] σφῶϊν VA λόγον {7 
καναδιδάξω] κἀναδιδάξων᾽ E " v. 564 inter Πλούτου et δ᾽ inseruit 
ἐστὶ E! | ἐστὶν] om. Κὶ ἔστιν A | ὑβρίζειν] ἐνυβρίξειν R | v. 565 
γοῦν] γοῦν V | κλέπτειν) corr. ex λέπτειν R | ἐστιν] ἐστὶ V ἐστι 
A ἐστί U (εστιν R) | τοὺς τοίχους] τοῖς τοίχοις V | διορύττειν.] 
διορύττειν; RV Cei A || v. 566 BAE.|] om. R in rasura est 


mis V ἕτερος πῇ, est in 4 γέρων ἕτερος in U | dl, εἰ δεῖ λαϑεῖν 
αὐτόν,)] dl εἴ ye λαϑεῖν αὐτὸν δεῖ V δία γ᾽ el γε λαϑεῖν αὐτὸν 
δεῖ, AU | πῶς οὐχὶ] πῶς οὐχι R om. γ᾽ πῶς οὐ est in AÙ | 
ἐστι] ἐστιν᾽ R ἐστί" VU ἐστι" A||v. 567 ταῖς] τοῖς U | πόλεσιν] 
πόλεσι RV | ὁπόταν] ὅπότ ἂν V | 
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ὦσι πένητες, περὶ τὸν δῆμον καὶ τὴν πόλιν εἰσὶ δίκαιοι, 
πλουτήσαντες δ᾽ ἀπὸ τῶν κοινῶν παραχρῆμ᾽ ἄδικοι 


γεγένηνται. 
3 ΄ , “ ΄ x » 7 
ἐπιβουλευουσί te τῷ πλήϑει καὶ τῷ δήμῳ πολε- 
μοῦσιν. 570 


XPE. ἀλλ᾽ οὐ ψεύδει τούτων γ᾽ οὐδέν, καίπερ σφόδρα 
βάσκανος οὖσα. 
ἀτὰρ οὐχ ἧττόν γ᾽ οὐδὲν κλαύσει, μηδὲν ταύτῃ γε 
κομήσῃς > 
ὁτιὴ ξητεῖς τοῦτ᾽ ἀναπείϑειν ἡμᾶς, ὡς ἔστιν ἀμείνων 
πενία πλούτου. ΠΕΝ. καὶ cv γ᾽ ἐλέγξαι μ᾽ οὔπω 
δύνασαι περὶ τούτου. 
ἀλλὰ φλυαρεῖς καὶ πτερυγίζεις. XPE. καὶ πῶς φεύ- 
γουσί σ᾽ ἅπαντες: 575 
ΠΕΝ. ὅτι βελτίους αὐτοὺς ποιῶ. σκέψασϑαι δ᾽ ἔστι μάλιστα 
ἀπὸ τῶν παίδων" τοὺς γὰρ πατέρας φεύγουσι, φρο- 
νοῦντας ἄριστα 
αὐτοῖς. - οὕτω διαγιγνώσκειν χαλεπὸν πρᾶγμ᾽ ἐστὶ 
δίκαιον. 
XPE. τὸν Aia φήσεις do’ οὐκ ὀρϑῶς διαγιγνώσκειν τὸ 
κράτιστον" 


ADNOTATIO CRITICA. 
_v. 573 ἀναπείϑειν Porsonus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 568 ὦσι] ὦσιν R | εἰσὶ] εἰσι E || v. 569 παραχρῆμ᾽] 
παραχρῆμα A | γεγένηνται] γεγέννηνται V || v.570 ἐπιβουλεύουσί 
ἐπιβουλεύουσίν R ἐπιβουλεύωσί V | v. 571 ψεύδει] ψεύδη VU 
corr. U? || v. 572 ἧττόν] ἧττον V | γ᾽] corr. ex ὁ È omm. 
VASI κλαύσει.) πλαύσεις" A | ταύτῃ] ταύτη codd. | κομή- 
σῃς9] κομήσης ras. corr. ut vid. ex κοσμήσης in VW κομίσης 
est in U || v. 573 ὁτιὴ] ὅτι ye RVA | ἀναπείϑειν] ἀναπείσειν 
RVU ἀναπείσεις A | ἔστιν] εστιν R ἐστὶν V| ἀμείνων] ἄμεινον R 
ἄμεινον" V| v. 574 ΠΕΝ.} supra versum adscr. V | regi] corr. 
ex παρὰ A° il v. 575 πῶς] πως ER | v. 576 σοι} ποῶ RV | ἔστι 
μαλιστα] ἐστὶ χαὶ μάλιστα R εστὶ καὶ μαλιστα" Ἢ ἐστὶ μάλλιστα 
{7} ν. 577 ἄριστα] ἄριστα" V| ν. 578 αὐτοῖς.) αὐτοῖς δ᾽ R αὐτοῖς 
Vel οὕτω] οὕτως AU | διαγιγνώσκειν διαγινώσκειν RVU (sed 
οὕτω διαγιγνώσκειν lemma scholii in 1) i ἐστὶ} εστι R | δίκαιον. 
δίκαιον; Υ τὸ δίκαιον: U ||v. 579 ἄρ᾽ do corr. ex de R ἄρ᾽ est 
in AU | διαγιγνώσκειν] διαγινώσκειν RVU | κράτιστον] in ras. est 
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κἀκεῖνος γὰρ τὸν πλοῦτον ἔχει. BAE. ταύτην δ᾽ ἡμῖν 


ἀποπέμπει. 580 
ΠΕΝ. ἀλλ᾽ ὦ Κρονικαῖς λήμαις ὄντως λημῶντες τὰς φρένας 
ἄμφω, 


e > »” ” 

ὁ Ζεὺς δήπου πένεται, καὶ τοῦτ᾽ ἤδη Paveods σε διδάξω. 
- tu) - 2 

εἰ γὰρ ἐπλούτει. πῶς av ποιῶν τὸν Ὀλυμπικὸν αὐτὸς 


ἀγῶνα. 

[ἵνα τοὺς Ἥλληνας ἅπαντας ἀεὶ du ἔτους πέμπτου 
ξυναγείρει..] 

ἀνεκήρυττεν τῶν ἀσχητῶν τοὺς νικῶντας στεφα- 
νῶσας 585 

κοτινῷ στεφάνῳ; καίτοι χρυσῷ μᾶλλον ἐχρῆν. εἴπερ 
ἐπλούτει. 


XPE. οὐκοῦν τούτῳ δήπου δῆλος τιμῶν τὸν πλοῦτον ἐκεῖνος" 
φειδόμενος γὰρ καὶ βουλόμενος τούτου μηδὲν δα- 


πανᾶσϑαι. 
λήροις ἀναδῶν τοὺς νικῶντας τὸν πλοῦτον ἐᾷ παρ᾽ 
ἑαυτῷ. 
ΠΕΝ. πολὺ τῆς πενίας πρᾶγμ᾽ αἴσχιον ζητεῖς αὐτῷ περι-- 
άψαι, 590 
ADNOTATIO CRITICA. 
v. 580 BAE. Bentleius. — v. 583 τὸν ᾿Ολυμπικὸν αὐτὸς ἀγῶνα 
Kusterus. — v. 584 spurium esse intellexit Cobetus. — v. 586 et 592 


κποτινῷ Porsonus. — v. 587 δῆλος Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


U || v. 580 κἀκεῖνος) κακεῖνος R | BAE.] omm. codd. | ἀποπέμπει] 
ἀποκχομίξει ΤΊ] ν. 581 ante λήμαις] ras. deletum est ὄν aut ὄντως 
in R | in margine est: yo. γνώμαις in V | ὄντως] omm. VA | 
λημῶντες) λημῶντε R || v. 582 Ζεὺς] ξεύς AU τοῦτ᾽ ἤδη} τοῦτο 
δήπου R | σε] om. R | v. ὅ88 πῶς dv] πῶς V πῶς γ᾽ ἂν U | 
Ὀλυμπικὸν] ὀλυμπιακὸν AU | αὐτὸς τὸν ὀλυμπικὸν tr. ΠΥ || v. 584 
totus versus errore omissus intra lineas adscriptus est in V | 
ἅπαντας] πάντας ΤΊ δι᾽ ἔτους] διέτους V (δι᾽ ἕτους R) | ξυναγεί- 
get] συναγείρει Vv ξυναγείφη AU || v. 585 cvenngutter] ἀνεκήρυττε 
Vis ἀνεκήρυτε corr. ex ἀνεκήρυκε V | ἀσκητῶν] ἀϑλητῶν VAU 
superscr. ἀσκητῶν U? | v. 586 χοτινῶ στεφάνῳ:] κοτίνῳ στεφάνῳ 
(lemma scholii: κοτίνω στεφάνου) R κοτίνου στεφάνω V κοτίνω 
στεφάνω. A κοτίνω στεφάνω; U καίτοι] καΐτοι A | v. 587 τούτῳ] 
τοῦτο RV (τούτω AU) | δῆλος] δηλοῖ codd. [| v. 588. μηδὲν] μὴδεν 
R||v. 589 ἑαυτῷ] ξαυτοῦ V | 
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εἰ πλούσιος ὧν ἀνελεύϑερός ἐσϑ' οὑτωσὶ χαὶ φι- 
λοκερδής. | i 
XPE. ἀλλὰ σέ γ᾽ ὃ Ζεὺς ἐξολέσειεν κοτινῷ στεφάνῳ GTE- 
va φανῶσας. 
ΠΕΝ. τὸ γὰρ ἀντιλέγειν τολμᾶν ὑμᾶς ὡς οὐ πάντ᾽ ἔστ᾽ 
: ἀγάϑ'᾽ ὑμῖν 
διὰ τὴν Πενίαν. XPE. παρὰ τῆς Ἑκάτης ἔξεστιν τοῦτο 


πυϑέσϑαι., 

9 N -“- 9 x i Li ἃ x 
site τὸ πλουτεῖν site τὸ πεινὴν βελτιον. φησι γὰρ 
er 

AUT : 599 

τοὺς μὲν ἔχοντας καὶ πλουτοῦντας δεῖπνον κατὰ μῆν᾽ 

ἀποπέμπειν, : 

x x ’ - 3 ΄ e , ᾿- 

τοὺς δὲ πένητας τῶν ἀνϑρῶωπὼν αἀρπαζειν πρὶν 
καταϑεῖναι. 


ἀλλὰ φϑείρου καὶ μὴ γρύξῃς 

ἔτι μηδ᾽ ὁτιοῦν. 

οὐ γὰρ πείσεις. οὐδ᾽ ἣν πείσῃς. 600 
ΠΕΝ. ὦ πόλις “Agpovs, κλύεϑ'᾽ οἷα λέγει. : 
XPE. Παύσωνα κάλει τὸν ξύσσιτον. 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 592 ἀλλὰ σέ γ᾽ Tuntina. — v. 598 γρύξης Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 591 ἐσϑ᾽] ἔσϑ᾽ RAU ἔσϑ V | οὑτωσὶ] οὕτοσι R_ovtoci 
VA || v. 592 ἀλλὰ σέ γ᾽ ὃ] ἀλλά σ᾽ ὁ RV ἀλλά ce ὃ A 
αλλά σ᾽ ὃ U | ἐξολέσειεν] ἐξολέσειε RV | κοτινῷ!] κοτίνῳ È 
κοτίνω VU κοτίνου A || v. 593 πάντ᾽] πάντες R corr. 15 
ἔστ᾽] εστὶ V ἐστ᾽ U | ἀγάϑ᾽] tayd& Υ || v. 594 XPE.] omis- 
sum postea inseruit R supra versum adser. V om. A | Ἕκατης] 
ἐκάτης LR | ἔξεστιν] ἔξεστι codd. || v. 595 εἴτε] utroque loco ex 

ἐστὶ 

εἶτε corr. R | πεινῆν] corr. ex πεινᾶν ut vid. V πεινῆν U | φησὶ] 
φησί A αὕτη] αὐτῆι R| v. 596 κατὰ uv ἀποπέμπειν.) κατὰ 
μῆνα προσάγειν, R nata μῆν᾽ ἀπὸ πέμπειν superscripto γρ. κατὰ 
μῆνα προσάγειν V κατὰ μῆν᾽ ἀποπέμπειν A κατὰ μῆνα προσπέμπειν 
U || verba ab ἀλλὰ (v. 598) usque ad πείσεις incl. (v. 600) unum 
versum efficiunt in V ab ἀλλὰ usque ad ὁτιοῦν (v. 599) in 
AU || v. 598 γρύξῃς] γρύξῃς R γρύξεις V γρύξης AU || v_599 
μηδ᾽] μὴ δ᾽ RAU und V | ὁτιοῦν] ὅτι οὖν R || v. 600 ἣν] ἦν V [| v. 601 
πόλις] mut. in πόλεις R° | λέγει. mut. in λέγει; 15 aut R' λέγει; 


ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 4 


IIEN. τί πάϑω τλήμων; 
ΧΡΕ. ἔρρ᾽ ἐς κόρακας ϑᾶττον ἀφ᾽ ἡμῶν. 
ΠΕΝ. εἶμι δὲ ποῖ γῆς: 605 
XPE. és τὸν κύφων᾽ * ἀλλ᾽ οὐ μέλλειν 
χφη 6°, ἀλλ᾽ ἄνύειν. 
ΠΕΝ. ἡ μὴν Gusto γ᾽ ἔτι μ᾽ ἐνταυϑοῖ 
μδταπέμψεσϑον. 
XPE. τότε νοστήσεις᾽ νῦν δὲ φϑείρου. 610 
κρεῖττον γάρ por πλουτεῖν ἐστίν. 
σὲ δ᾽ ἐᾶν κλάειν μακρὰ τὴν κεφαλήν. 
BAE. νὴ Al ἐγὼ γοῦν ἐϑέλω πλουτῶν 
ἑεὐωχεῖσϑαι μετὰ τῶν παίδων 
τῆς τὲ γυναικός, καὶ λουσάμενος 615 
λιπαρὸς χωρῶν ἕκ βαλανείου 
τῶν χειροτεχνῶν 
καὶ τῆς Πενίας καταπαρδεῖν. 
XPE. αὕτη μὲν ἡμῖν ἡπίτριπτος οἴχεται. 
ἐγὼ δὲ καὶ σύ γ᾽ ὡς τάχιστα τὸν ϑεὸν 620 
ἐγκατακλινοῦντ᾽ ἄγωμεν εἰς ᾿Α σκληπιοῦ. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


exhibent etiam VA || v. 603 re90] corr. ex πάσχω ut vid. V | 
v. 604 é00] om. U | 86] εἰς U | κόρακας) κόρας KR corr. R? || 
vv. 605 et 606 unum versum efficiunt in V || v. 606 inter τὸν 
et χυφῶν᾽ deletum est o in R | xup@v | χύφων᾽ R corr. R? 
(xupav lemma scholii in ) || verba a χρή σ᾽ (v. 607) usque ad 
ἔτι μ᾽ incl. (v. 608) unum versum efficiunt in A Il v. 607 χρή σ᾽.) 
᾿ χρῆν σ᾽ Koi ἀνύειν. ανύειν᾽ R ἀνύττειν. V ἀνύειν. COrr. ex 
ἀνύειν A? ἀνύτειν. 8. π΄ ὦ ἢ Υ- 008 ἢ μὴν] ἥμιν R corr. in 
ἤμην R3 ἢ μὴν est in V ἡ w]v in U | post ἐνταυϑοῖ, qua voce 
novus versus incipit, spatium quinque fere litteravum relic. est 
in A || vv. 610, 611, 612 duos versus. efficiunt, quorum prior est 
usque ad vocem pot incl. VI v. 611 é6riv,| ἐστι R_éotw V ἐστιν 
A ἐστί. U || v. 612 cè | σέ AU | ἐᾶν κλάειν] εᾶν κλᾶειν V ἀνα- 
κλάειν U |v. 613 ἐγὼ γοῦν] ἔγωγ᾽ οὖν RU ἔγωγ οὖν V || ν. 614 
παίδων] παιδίων R παιδίων: V | τῆς te] καὶ τῆς te V | καὶ 
λουσάμενος] λουσάμενός te V || vv. 615 et 616 unum versum effi- 
ciunt in A || v. 616 λιπαρὸς anteced. versui contin. et verba ἃ 
χωρῶν usque ad χειροτεχνῶν: in unum versum coniungit V | 
vv. 617 et 618 unum versum efficiunt in U || v. 619 ἡπίτριπτος] 
ἡ ᾿πίτριπτος AU | v. 620 ἐγὼ] ἐγώ AU | σύ γ᾽] σὺγ Υ| ν- 621 
ἐγκατακλινοῦντ᾽ | ἐγκατακλινοῦντες RAU | 
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BAE. καὶ μὴ διατρίβωμέν ye, μὴ πάλιν τις αὖ 
ἐλϑὼν διακωλύσῃ τι τῶν προὔργου ποιεῖν. 
XPE. παῖ Καρίων, τὰ στρώματ᾽ ἐκφέρειν ἐχρῆν, 
αὐτόν τ᾽ ἄγειν τὸν Πλοῦτον, ὡς νομίζεται, ἈΑὈδδῦ 
καὶ τἄλλ᾽ 06° ἐστὶν ἔνδον εὐτρεπισμένα. 
᾿ (ὔρχημα χοροῦ.) 
KAP. ὦ πλεῖστα Θηφείοις μεμυστιλημένοι 
γέροντες ἄνδφες ἐπ᾽ ὀλιγίστοις ἀλφίτοις, 
ὡς εὐτυχεῖϑ', ὡς μακαρίως πεπφύγατε. 
ἄλλοι 9 ὅσοις μέτεστι τοῦ χρηστοῦ τρόπου. 680 
ΚΟΡ. τί δ᾽ ἔστιν ὦ βέλτιστε τῶν σαυτοῦ φίλων: 
φαίνει γὰρ ἥκειν ἄγγελος χρηστοῦ τινος. 
KAP. ὁ δεσπότης πέπραγεν εὐτυχέστατα, 
μᾶλλον δ᾽ ὁ Πλοῦτος αὐτός" ἀντὶ γὰρ τυφλοῦ 
ἐξωμμάτωται καὶ λελάμπρυνται κόρας, 635 
᾿“σκληπιοῦ παιῶνος εὐμενοῦς τυχών. 
ΧΟΡ. λέγεις μοι χαρᾶν. λέγεις ποι βοάν. 
KAP. πάρεστι χαίρειν. ἥν τε βούλησϑ'᾽ ἤν te μή. 
ΧΟΡ. ἀναβοάσομαι τὸν εὔπαιδα καὶ 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 630 ἄλλοι Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 622 BAE.| om. U | τις] τίς VU || v. 623 διακωλύσῃ τι] δια- 
κωλύσειε R διακωλύση τί VAU | προὔργου] προὔργου KR προύργου 
VAU | ποιεῖν] ποεῖν codd. || v. 624 XPE.]om. U Il v.625 αὐτόν] corr. 
ex αὐτὸν R (αὐτὸν est in V) || ν. 620 τἄλλ᾽] τάλλ᾽ ᾿ὶ τἄλλ᾽ Vi ἄλλ᾽ 
U | ἐστὶν] ἐστιν RA | ἔνδον) ἐνδὸν R | εὐτρεπισμένα] εὐπρεπισμένα 
n IVREA AU | (ὄρχημα χοροῦ.}] omm. codd. | v. 627 KAP.] 


x] ὁ, A eo πρὸς τὸν χόρον U | Θησείοις] ϑεισίοις R corr. R° 
(ϑησείοις exhibet etiam lemma scholii in £) ϑυσείοις est in U | 
μεμυστιλημένοι μεμυστυλλημένοι U [| ν. 628 ἐπ᾽ ὀλιγίστοις] ἐπολι-. 
γίστοις γ] ν. 629 supra ὡς utroque loco scripsit λίαν {75 πε- 
πράγατε μακαρίως tr. V | supra πεπράγατε. scripsit ἐπράξατε 
{72} v. 630 ἄλλοι] ἄλλοι codd. [| v. 631 KOP.] χορὸς codd. | ἔστιν] 
ἐστιν R ἐστὶν VU ἐστιν A | φίλων;:] φίλων" R φίλων V τρόπων 
A|v. DE supra ἥκειν scripsit éx®eîv U? | τινος. ἢ τινός " KR τινός 
V τινὸς 17 || v. 635 ἐξωμμαάτωται] corr. ex ἐξομμάτωται R | 2e- 
Adurmguviar| λελάμπρυται RVA | v. 636 εὐμενοῦς]} εὐμενοὺς R || 
v. 638 βούλησϑ'᾽] βούληϑ᾽' 1} ν. 639 ἀναβοάσομαι) ἀναβοήσομαι 
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μέγα" βροτοῖσι φέγγος ᾿4σκληπιόν. 640 
TY. τίς ἡ βοή ποτ᾽ ἐστίν; do” ἀγγέλλεται 
χρηστόν τι; τοῦτο γὰρ ποϑοῦσ᾽ ἐγὼ πάλαι 
ἔνδον κάϑημαι περιμένουσα τουτονί. 
KAP. ταχέως ταχέως φέρ᾽ οἶνον, ὦ δέσποιν᾽, ἵνα 
καὐτὴ πίῃς᾽ φιλεῖς δὲ δραῖσ: αὐτὸ σφόδρα᾽" 645 
ὡς ἀγαϑὰ συλλήβδην ἅπαντα σοι φέρω. 
TY. καὶ ποῦ ᾽στιν; KAP. ἐν τοῖς λεγομένοις ᾿ εἴσει τάχα. 
TY. πέραινε τοίνυν 6 τι λέγεις ἀνύσας ποτέ. 
ΚΑΡ. ἄκουε τοίνυν, ὡς ἐγὼ τὰ πράγματα 
Ex τῶν ποδῶν ἐς τὴν κεφαλήν σοι πάντ᾽ ἐρῶ. 650 
TY. μὴ δῆτ᾽ ἔμοιγ᾽ ἐς τὴν κεφαλήν. KAP. μὴ τἀγαϑὰ 
ἃ νῦν γεγένηται; TT. μὴ μὲν οὖν τὰ πράγματα. 
KAP. ὡς γὰρ τάχιστ᾽ ἀφικόμεϑα πρὸς τὸν ϑεὸν 
ἄγοντες ἄνδρα τότε μὲν ἀϑλιώτατον, 
νῦν δ᾽ εἴ τιν᾽ ἄλλον μακάριον xevdaiuova, 655 
πρῶτον μὲν αὐτὸν ἐπὶ ϑάλατταν ἤγομεν, 
ἔπειτ᾽ ἐλοῦμεν. TY. νὴ Al εὐδαίμων ἄρ᾽ ἦν 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 641 ἀρ᾽ Aldina. — v. 647 λεγομένοις" Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
U || v. 640 μέγα anteced. versui contin. V | ‘AcxAnmiov.] ἀσκληπιόν᾽" 
R SARE V ἀσκληπιόν A || v. 641 TY] γυνὴ ὁ E γυνὴ χϑ: 


V 10 A | tis| τὶς Ve βοή) ‘mut. in βοὴ È βοὴ est in VI mot | 

πότ᾽ RA | ἐστίν 3} ἐστιν. RA ἐστὶν γι do ἀγγέλλεται] ἄρά ν 
ἀγγέλλεται R ἀρὰ 7 ἀγγελεῖ V dod γ᾽ ἀγγελεῖ AU || v. 642 χρηστόν 
τι; anteced. versui contin. V | τι;] τε" A || νυ. 643 ἔνδον κάϑημαι 
anteced. versui contin. V | τουτονί] corr. ex zoùtovi It || v. 644 
ταχέως} corr. ex τάχεως V ||v. 645 καὐτὴ ins: anteced. versui 
contin. Vi αὐτὸ) αὐτὸν RA corr. in αὐτὸ R! | v. 647 στιν: 
᾽στιν᾽ R'otv: Υ᾽ ᾽στιν᾽ ἐν sed minio deletum est ἐν A| KAP.| 
supra versum adscr., item notae perss. in mediis versibus 651, 
ΟΣ ΟἿ cin V| λεγομένοις "] λεγομένοις, codd. | selce] εἴσην V 
el'on "A| v. 648 Cri] 0, τε A || v. 650 ἐκ τῶν anteced. versui 
contin. V | ἐς] εἰς AU | Go] mut. in σοῦ R'*||v. 651 μὴ] μή 4| 
δῆτ᾽] δήτ᾽ R| ἔμοιγ᾽] ἔμοιγε R | ἐς] εἰς U | KAP.] οικ., supra 
versum inserit È | μὴ] μή RVA | τἀγαϑὰ] τ᾽ ἀγαϑα R corr. in 
τ΄ ἀγαϑὰ R'|v. 653 ἀφικόμεϑα)] ἀφικόμεσϑα R || v. 655 xevdai 


μονα] κ᾽ εὐδαίμονα" R εὐδαίμονα V I v. 657 ἐλοῦμεν.) ἑλοῦμεν: 
V| νὴ] Ῥή A| ἀρ co R mut. in do R' do’ est in VA| 
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i ἀνὴρ γέρων {γι ϑαλάττῃ λούμενος. * 

ΚΑΡ. ἔπειτα πρὸς τὸ τέμενος ἢμεὲν τοῦ ϑεοῦ. 
ἐπεὶ δὲ βωμῷ πόπανα καὶ προϑύυματα 660 
καϑωσιώϑη. πέλανος Ἡφαίστου φλογί, 
κατεκλίναμεν τὸν Πλοῦτον, ὥσπερ εἰκὸς ἦν᾿ 
ἡμῶν δ᾽ ἕχαστος στιβάδα παρεκαττύετο. 

TT. ἦσαν δέ τινες κἄλλοι δεόμενοι τοῦ ϑεοῦ; 

KAP. εἷς μέν γε NeoxAsidng, ὅς ἐστι μὲν τυφλός. 665 
κλέπτων δὲ τοὺς βλέποντας ὑπερηκόντικεν᾽ 
ἕτεροί te πολλοὶ παντοδαπὰ νοσήματα 
ἔχοντες ὡς δὲ τοὺς λύχνους ἀποσβέσας 
ἡμῖν παρήγγειλ᾽ ἐγκαϑεύδειν τοῦ ϑεοῦ 
ὁ πρόπολος. εἰπών. ἤν τις αἴσϑηται ψόφου, 670 
σιγᾶν. ἅπαντες κοσμίως κατεκείμεϑα. 
κἀγὼ καϑεύδειν οὐκ ἐδυνάμην, ἀλλά we 
ἀϑάρης χύτρα τις ἐξέπληττε κειμένη 
ὀλίγον ἄπωϑεν τῆς κεφαλῆς του γραδίου, 
ἐφ᾽ ἣν ἐπεϑύμουν δαιμονίως ἐφερπύσαι. 675 
ἔπειτ᾽ ἀναβλέψας ὁρῶ τὸν legga 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 669 παρήγγειλ᾽ ἐγκαϑεύδειν Porsonus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 658 λούμενος | mut. in λουόμενος " R* λουόμενος. est in U | 
v. 659 quer] ἦμεν VÙ | v. 660 πόπανα] ras. corr. ex πώπανα R | 
προϑύματα] sic codd. (ἐπεὶ δὲ βωμῶ προϑύματα καϑωσιώϑη x. τ. λ. 
ϑηλύματα (sic) πλακοῦς x. τ. A. scholium in R) || v. 661 χαϑω- 
σιώϑη.] καϑωσιώϑη codd. | πέλανος)] πελανὸς È super πέλανος 
scripsit εἶδος ϑύματος U? | v. 662 χατεχλίναμεν] κατεκλίνομεν 
AU | v. 663 παρεκαττύετο] ἐκαττύετο lemma scholii in È || v. 664 
TY.| omm. RU add. R? | πὰ ἄλλοι! κ᾽ ἄλλοι E "ἄλλοι V || v. 665 
KAP.] omm. RU add. R° |, μέν γε] μέντοι γὲ V| ὅς ἐστι] ὃς ἔστι 
Rd ὃς ἐστὶ VU ὃς ἐστι corr. ex ὃς uti A || v. 666 ὑπερηκόντικεν "] corr. 
cx ὑπερηκόντισεν" R ὑπερηκόντισεν" est in U (ὑπερηκόντικεν VA) | 
v. 667 πολλοὶ] corr. ex πολλοί R || v. 668 ἀποσβέσας] ἀποσβέσαι 
ER || ν. 669 παρήγγειλ᾽ ἐγχαϑεύδειν] παρήγγειλεν καϑεύδειν RA 
παρήγγειλε καϑεύδειν VU | v. 670 ὃ anteced. versui contin. V| 
πρόπολος] πρόσπολος VAU ἢ v. 672 κἀγὼ] xayd RVU | ἐδυνά- 
μην,} ἠδυνάμην" V [| ν. 673 ἀϑάρης] (sic U) 18. δ: RVA | ves] 
τίς VU || v. 674 κεφαλῆς] φαλῆς U | του] τοῦ RA | yogdlov,] 
pouidiov. R γραδίου" V γραϊδίου A || v. 676 ἱερέα] ἱερέα τοῦ ϑεοῦ 


IIAOYTOX. 5I 


τοὺς φϑοῖς ἀφαρπάξοντα καὶ τὰς ἰσχάδας 
ἀπὸ τῆς τραπέξης τῆς ἱερᾶς. μετὰ τοῦτο δὲ 
περιῆλϑε τοὺς βωμοὺς ἅπαντας ἐν κύκλῳ, 
εἴ που πόπανον εἴη τι καταλελειμμένον" 680 
ἔπειτα ταῦϑ' ἥγιξεν εἰς σακτάν τινα. 
κἀγὼ νομίσας πολλὴν ὁσίαν τοῦ πράγματος 
ἐπὶ τὴν χύτραν τὴν τῆς ἀϑάρης ἀνίσταμαι. 
TY. ταλάντατ᾽ ἀνδρῶν, οὐκ ἐδεδοίκεις τὸν ϑεόν; 

KAP. νὴ τοὺς ϑεοὺς ἔγωγε μὴ φϑαάσειέ ue 685 
ἐπὶ τὴν χύτραν ἐλϑὼν ἔχων τὰ στέμματα. 
ὁ γὰρ ἱερεὺς αὐτοῦ μὲ πφοὐδιδάξατο. 
τὸ γρέδιον δ᾽ ὡς ἠσϑάνετό ROL τὸν ψόφον. 
ἄρας ὑφήρει᾽" κάτα συρίξας ἐγὼ 
ὀδὰξ ἐλαβόμην. ὡς παρείας ὧν ὄφις. 690 
ἡ δ᾽ εὐϑέως τὴν χεῖρα πάλιν ἀνέσπασεν, 
κατέκειτο δ᾽ αὐτὴν ἐντυλίξασ᾽ ἡσυχῇ. 
ὑπὸ τοῦ δέους βδέουδα δριμύτερον γαλῆς. 
καγὼ τότ᾽ ἤδη τῆς ἀϑάρης πολλὴν ἔφλων᾽ 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 687 nescio an pro αὐτοῦ _scribendum sit: αὐτὸς. — v. 688 ἡσϑά- 
veto Porsonus. — v. 689 ἄρας ὑφήρει Dobraeus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ER ||v. 678 τοῦτο] ταῦτα V| δὲ] dé A| v. 680 τι] τί RAU om. 
V||v. 681 ταῦϑ'᾽] ταῦτ᾽ RV | ἥγιζεν] ηίτιξεν R ἤνκιξεν (in rasura 
estxa V°) in V| σακτάν] caxtav R corr. in σάκταν R! “axtev 
(super ἃ rasura est) V σάκταν est in AU || v. 682 xdy0 ] χαγὼ 
RVA || ν. 683 τὴν (ante t75)] om. U | ἀϑαρης] (sie RU) lau 
VA || v. 684 0e6v;] corr. ex ϑεὸν; R ϑεόν" est in V || v. 687 
προὐδιδάξατο] προυδιδάξατο RA || v. 688 γρῴδιον!] γραΐδιον V 
γραΐϊδιον RA | δ᾽] δὲ R | nodavero μου] ἤσϑετό μου RV ἤσϑετο 
dn μου AU || v. 689 ἄρας] τὴν χεῖρ RVAU | ὑφήρει] (sic BU) 
ὑφήρει VA et lemma scholii in È | κατα] κᾶτα (cum lemmate 
scholii) Πὶ κάτα V χἄᾶτα AU | συρίξας] συρρίξας (cum lemmate 
scholii) È | v. 690 ἐλαβόμην] COrr. ex ἑλαβόμην ΠΡ 001 ἢ ὁ 
ἥδ᾽ RAU id ΤΠ ἀνέσπασεν] (sic RV) ἀνέσπασε AU || v. 692 
κατέκειτο κᾶτ᾽ ἔκειτο R δ᾽  οτα. ΚΕ] αὑτὴν] αὐτὴν RA | ἐντυλίξασ᾽] 
ἐντυλίξασα R συντυλίξασ᾽ V ἡσυχῇ] (sic KR) ἡσυχῆ VAU || v. 694 
(04 


16 
κἀγὼ] καγὼ RV | ἀϑάρης] ἀϑάρας RVA ἀϑάρης U || 
43 
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ἔπειτ᾽ ἐπειδὴ μεστὸς ἦν, ἀνεπαυόμην. 695 
TY. ὁ δὲ eds ὑμῖν οὐ προσήειν; KAP. οὐδέπω. 
μετὰ τοῦτο δ᾽ ἤδη καὶ γέλοιον δῆτά τι 
ἐποίησα. προσιόντος γὰρ αὐτοῦ μέγα πάνυ 
ὀπέπαρδον᾽ ἡ γαστὴρ γὰρ ἐπεφύσητό μου. 
TT. ἢ πού σε διὰ τοῦτ᾽ εὐϑὺς ἐβδελύττετο. 700 
ΚΑΡ. οὔκ, ἀλλ᾽ Ἰασὼ μέν τις ἀκολουϑοῦσ᾽ ἅμα 
ὑπηρυϑοίασε χἠ Πανάκει’ ἀπεστράφη 
τὴν δῖν᾽ ἐπιλαβοῦσ᾽ ᾿ οὐ λιβανωτὸν γὰρ βδέω. 
TT. αὐτὸς δ᾽ ἐκεῖνος — KAP. οὐ μὰ Al οὐδ᾽ ἐφρόντισεν. 
TY. λέγεις ἄγροικον ἄρα σὺ γ᾽ εἶναι τὸν ϑεόν. 705 
KAP. μὰ Ai οὐκ ἔγωγ᾽. ἀλλὰ σκατοφάγον. TT. al τάλαν. 
ΚΑΡ. μετὰ ταῦτ᾽ ἐγὼ μὲν εὐϑὺς ἐνεκαλυψάμην 
δείσας. ἐκεῖνος δ᾽ ἐν κύκλῳ τὰ νοσήματα 
σκοπῶν περιήει πάντα κοσμίως πάνυ. 
ἔπειτα παῖς αὐτῷ λίϑινον ϑυΐδιον 710 
παρέϑηκε καὶ δοίδυκα καὶ κιβώτιον. 
ADNOTATIO CRITICA. 
v. 697 γέλοιον Dindorfius. — v. 704 ἐκεῖνος — Porsonus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 695 totum versum om. A | ἀνεπαυόμην] ἀνεπαλλόμην RV in 
margine yg. ἀνεπαυόμην adser. ΠῚ (ἀνεπαυόμην est in U) || v. 696 


TVY.]{Ryv praefixit R! προσήειν ;] προσήει γ᾽ * R προσήειν ; V προσ- 
ne, AU | KAP.| οικ., R | v. 697 γέλοιον ] γελοῖον codd. | δῆτα] om. 
V || v. 698 ἐποίησα) ἐπόησα codd. | ἐπόησα anteced. versui contin. 
Vv. 699 ἐπεφύσητό] ἐπεφύσσητό U || v. 700 πού] που codd. | 
διὰ] καὶ dia U || v. 701 odx,] οὔκ᾽ V | τις ἀκολουϑοῦσ᾽] (sic 
AU) γέ τις ἀκολουϑοῦσ᾽ R ye ἀκολουϑοῦσ᾽ V || v. 702 ὑπηρυ- 
ϑρίασε] ὑπερυϑοίασε Πὲὶ ὑπορυϑρίασε' V ὑπηριϑρίασε- A | χὴ] χ᾽ ἡ 
RAU x V || ν. 704 TY.] om. R_ add. R'| αὐτὸς] αὐτός A | 
ἐκεῖνος —] ἐκεῖνος KR ἐκεῖνος; VAU | KAP.] om. E supra versum 
adser. V | hune versum in duos versus dirimit, quorum alter in- 
cipit voce. KAP. où μὰ U | οὐ] οὔ AU | ἐφρόντισεν.) ἐφρόντισε" 
RU ἐφρόντισε V || v. 705 ἄγροικον] dyooîzov ΝΥ | ἄρα] ἄρα 
EVA | σύ] om. U | ϑεόν.] ϑεόν; VA || v. 706 οὐκ] ἀλλ᾽ οὐκ U | 
ἐγωγ᾽.] ἔγωγε R ἔγωγ᾽" V ἐγωγ᾽ U | TTY.] supra versum adscr. 
V|at] αἱ RVU | TT. αἱ τάλαν inseqg. versui add. U || v. 707 
KAP.] om. V| ἐγὼ μὲν εὐθὺς] εὐθὺς ἐγὼ μὲν tr. RAU | ἐνεκα- 
λυψάμην])] συνεκαλυψάμην AU || v. 708 δ᾽ ἐν] δὲ RV | κύκλῳ] 
κύκλω ΚΑΤ] ν. 709 περιΐει] περιήει codd. || v. 710 αὐτῷ] αὐτο 
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TY. λίϑινον; KAP. μὰ Al οὐ dr’, οὐχὶ τό γε κιβώτιον. 
TT. σὺ δὲ πῶς ἑώρας, ὦ κάκιστ᾽ ἀπολούμενε, 
ὃς ἐγκεκαλύφϑαι φῇς; KAP. διὰ τοῦ τριβωνίου. 
ὀπὰς γὰρ εἶχεν οὐκ ὀλίγας μὰ τὸν Aia. 715 
πρῶτον δὲ πάντων τῷ Νεοκλείδῃ φάρμακον 
δ 2 , , 7 δ 
χαταπλαστοὸν ἐνεχείρησε τρίβειν, ἐμβαλὼν 
σκορόδων κεφαλὰς τρεῖς Τηνίων. ἔπειτ᾽ ἔφλα 
ἐν τῇ ϑυΐα συμπαραμιγνύων ὀπὸν 
-Ὁ . ΞΕ 2 , , ‘ 
καὶ σχῖνον" εἶτ᾽ ὄξει διέμενος Σφηττίῳ, 720 
5 9 n ᾿ , 9 (3 , er 
κατεπλασεν αὐτοῦ τὰ Biepao ξκστρεψας. iva 
ὀδυνῶτο μᾶλλον. ὁ δὲ κεχραγὼς καὶ βοῶν 
PL, e) ΄ Ὁ τὰς x \ U ” 5 
ἔφευγ᾽ avaéas' ὁ δὲ ϑεὸς γελάσας ἔφη 
ἐνταῦϑα νῦν κάϑησο καταπεπλασμένος, 
ie) , PA , 
ἵν᾽ ὑπομνύμενον παύσω de ταῖς ἐκκλησίαις. 72 
TY. ὡς φιλόπολις τίς ἐσϑ᾽ ὁ δαίμων καὶ σοφός. 
KAP. μετὰ τοῦτο τῷ Πλούτωνι παρεκαϑέξετο, 
καί πρῶτα μὲν δὴ τῆς κεφαλῆς ἐφήψατο, 
ἔπειτα καϑαρὸν ἡμιτύβιον λαβὼν 


(Sr 


ADNOTATIO CRITICA. 


ψ, {5 ὑπομνύμενον Girardus. — ταῖς ἐκκλησίαις scholiasta, -- 
. V.727 fortasse pro Πλούτωνι scribendum est: Πλούτῳ τι cfr. ταχύ v. 746. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


R|vtdov] ϑυίδιον KR ϑυείδιον VAU || v. 712 totum versum 
om. R | KAP.] supra versum adser. V || v. 713 ἑώρας] ecgag 
(yo. καὶ εὥραχας scholium) E|@] om. U|w. 114 ἐγκεκαλύφϑαι! 
ἐγκαλύφϑαι V | φής] φής JAU | v. 715 εἰχὲν οὐκ ὀλίγας] οὐκ 
ὀλίγας εἶχε R οὐκ ὀλίγας εἶχε A οὐκ ὀλίγας εἰχεν {7 ||v. 717 χα- 
ταπλαστον] κατάπλαστον ἐν] ἐνεχείρησε! ἐνεχείρισε R ἐνιχείριδε 
corr. ἐμβαλὼν] ἐκβαλών" V | v. 719 ϑυΐᾳ] ϑυίαι 
mut. ex ϑυῖαι È ϑύυὰ " ϑυεία AU | ὀπὸν] ὀπον᾽ R ὁπόν. A || 
ue OR ir ΠῚ εἶτ Vv. 721 κατέπλασιν) κατέπλασ᾽ U | 
βλέφαρ᾽] βλέφαρα Ji) ἐκστρέψας ἐκτρέψας RV || v. 722 ὀδυνῷτο] 
ὀδυνῶτο VAU | 6 δὲ] ὁ de ᾿ [| [νἡὦ. 723 ἀνάξας) ἀναΐξας RVAU | 

ὁ δὲ] 0 δὲ Π "Π ν. 724 κάϑησο) καάϑησο A | καταπεπλασμένος,} τῦξ-- 
ον ΕΝ Vel v. 125 ὑπομνύμενον) ἐπομνύμενον RAU ἐπομνύ- 
μένον, V | ταῖς ἐκκλησίαις] τὰς exsinoias R τὰς ἐκκλησίας ALLE 
τῆς ἐκκλησίας A || v. 726 ΓΎ.] om. R add. 1 | τίς ἐσθ᾽ τις 
é08° R ts ἐσ V τίς ξσϑ AU σοφός.] σοφὸς: V | v.:727 
KAP.| om. 4 τοῦτο] ταῦτα Υ τοῦτο, A || v. 728 δὴ] om. R| 
v. 729 ἡμιτύβιον] ἡμιτύμβιον codd. ed ἡμιτύβιον lemma scholii 
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τὰ βλέφαρα περιέψησεν᾽ ἡ Πανάκεια δὲ 780 

κατεπέτασ᾽ αὐτοῦ τὴν κεφαλὴν φοινικίδι 

καὶ πᾶν τὸ πρόσωπον᾽ sid ὁ ϑεὸς ἐπόππυσεν. 

ἐξῃξάτην οὖν δύο δράκοντ᾽ ἐκ τοῦ νεὼ 

ὑπερφυεῖς τὸ μέγεϑος. TT. ὦ φίλοι ϑεοί. 
KAP. τούτω δ᾽ ὑπὸ τὴν φοινικίδ᾽ ὑποδύνϑ᾽ ἡσυχῇ 735 

τὰ βλέφαρα περιέλειχον. ὥς γ᾽ ἐμούδόκει" 

καὶ πρίν σὲ κοτύλας ἐκπιεῖν οἴνου δέκα 

ὁ Πλοῦτος. ὦ δέσποιν᾽, ἀνεστήκει βλέπων" 

ἐγὼ δὲ τὼ χεῖρ᾽ ἀνεκρότησ᾽ ὑφ᾽ ἡδονῆς, 

τὸν δεσπότην τ᾽ ἤγειρον. ὁ ϑεὸς δ᾽ εὐϑέως 740 

ἠφάνισεν αὑτὸν οἵ τ᾽ ὄφεις εἰς τὸν νεών. 

οἵ δ᾽ ἐγκατακείμενοι παρ᾽ αὐτῷ πῶς δοκεῖς 

τὸν Πλοῦτον ἠσπάζοντο καὶ τὴν νύχϑ'᾽ ὅλην 

ἐγρηγόρεσαν, ἕως διέλαμψεν ἡμέρα. 

ἐγὼ δ᾽ ἐπήνουν τὸν ϑεὸν πάνυ σφόδρα. 745 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 736 γ᾽ ἐμοὐδόκει Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


in R)|v. 730 τὰ] ras. corr. ex τὰς ut vid. in R | περιέψησεν 
περιέψησεν : ἀπέματτεν :--- Tei verba ἡ Πανάχεια δὲ inseq. versui 
add. VII v. 731 χατεπέτασ᾽] κατέπασσ᾽ R χκατέπλασ᾽ V | v. 732 
εἶθ᾽} εἶτ᾽ R  ἐπόππυσεν.] ἑπόσπυσεν" R | v. 188 ἐξῃξάτην] ἐξη- 
ξάτην RVA | οὖν] om. R| νεὼ] corr. ex ved R νεώ:--- est in Κ 
ved in Av. 734 ϑεοί.) ϑεοὶ V || Rosi v. 734 unius versus 
οὗτοι 

spatium rel. est in U || v. 735 KAP.] ov R | τούτω] τούτω U | 
ἡσυχῇ] (sic R) ἡσυχῆ VAU  ν. 180 ὥς pi ἐμοὐδόκει"] ὡς γ᾽ 
cuor δοκεῖ R i γ᾽ ἐμοὶ δοκεῖ" V ὥστ᾽ ἐμοὶ δοκεῖ AU || v. 737 
πρίν] πρὶν | δέκα] dexa* R || v. 738 δέσποιν, ἀνεστήκει] 
Cn γ᾽ o AU || v. 739 ἡδονῆς) corr. ex ἡδονὴς ER | 

740 δεσπότην) corr. ex δ᾽ εσπότην R  (ϑεός δ᾽ A et U, ut 
ue? velut v. 739 ἐγώ δὲ. id quod non adnotabo) || v. 741 
ἠφάνισεν superscr. 70. CO), {72 αὑτὸν] αὐτὸν RU αὐτὸν" 
VA | νεών] mut. in νεὼν AR νεὼν est in V νεών A || v. 742 οἵ 


γ 
d°] È d R | épuotaneipevor) esatoneiuevor V | παρ᾽ αὐτῷ] παρ- 
αὐτῷ R | δοκεῖς} corr. ex δοκεῖς R|v. 744 ἐγρηγόρεσαν]) ἐγρηγό- 
onoav V | διέλαμψεν] διξελαμψεν corr. ex di ἐλαμψεν E 
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ὅτι βλέπειν ἐποίησε τὸν Πλοῦτον ταχύ. 
ov δὲ Νεοχλείδην μᾶλλον ἐποίησεν τυφλόν. 
TY. ὅσην ἔχεις τὴν δύναμιν. ὠναξ δέσποτα. 
ἀτὰρ φράσον μοι. ποῦ ᾿σϑ' ὁ Πλοῦτος; KAP. ἔρ- 
χεται. 
9 BRNO: " IZEN 2 e \ e 
αλλ ἣν περι αὐτὸν 07406 ὑπερφυὴς 0008. 750 
οἱ γὰρ δίκαιοι πρότερον ὄντες καὶ βίον 
2 , 2 3 ΄ 
ἔχοντες ὀλίγον αὐτὸν ἠσπάζοντο καὶ 
2 Gi 25 Ὁ e \ - e ΟΣ πῆς 
ἐδεξιοῦνϑ'᾽᾽ ἅπαντες ὑπὸ τῆς ἡδονῆς 
ὅσοι δ᾽ ἐπλούτουν οὐσίαν τ᾽ εἶχον συχνὴν 
οὐκ ἐκ δικαίου τὸν βίον κεχτημένοι, 755 
9 n » 9 , ͵ 3 ὦ) 
ὀφρὺς συνῆγον ἑσχυϑοωώπαζον È αμα. 
οἵ δ᾽ ἠκολούϑουν κατόπιν ἐστεφανωμένοι. 
γελῶντες. εὐφημοῦντες  ἐκτυπεῖτο δὲ 
ἐμβὰς γερόντων εὐρύϑμοις προβήμασιν. 
3 2 59 e F t) CASA ΄ Sn 
ἀλλ᾽ el ἁπαξάπαντες ἐξ ἑνὸς λόγου 760 
ὀρχεῖσϑε καὶ σκιρτᾶτε καὶ χορεύετε" 
2 ΔᾺΝ “- 
οὐδεὶς γὰρ ὑμῖν εἰσιοῦσιν ἀγγελεῖ 
ὡς ἄλφιτ᾽ οὐκ ἔνεστιν ἐν τῷ ϑυλάκῳ. 
x ιν » 
TY. νὴ τὴν Ἑκάτην, κἀγὼ δ᾽ ἀναδῆσαι βούλομαι 
2 , - DI 
δὐαγγέλια σὲ κριβανωτῶν ὁρμαϑῷ, 765 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 
v. 1406 ὅτι] ὅτι Καὶ ἐποίησε] ἐπόησε RV | Πλοῦτον] πλοῦτον τυφλὸν 
sed deletum est τυφλὸν È || v. 747 ἐποίησεν] SU E ἐπόησε V 


ἐποίησε U | ἐπόησε μᾶλλον tr. V|v. 748 PT] γν (sic) R | ἔχεις] 
ἔχει V| ὦναξ] ὦναξ ᾿ὶ ὦ "veg A ὦ ναξ U | v. 749 ποῦ 69] 
moved RV | KAP. supra versum adscr. V, item in v. 766 | 
v. 750 ἦν] corr. ex ἦν V | περὶ αὐτὸν] περιαυτὸν È | ὑπερφυὴς] 
ὑπερφυῆς ὭΣ {ν᾿ 151 οὗ] οὐ ho ὄντες ὅτε È in marg. adscr. 
ὄντες R' || v. 753 éde (in ἐδεξιοῦνϑ'᾽) anteced, versui contin. V | 
ὑπὸ τῆς] ὑποτῆς R|v. 754 τ᾽] δ᾽ E | συχνὴν] συχνήν" V συχνήν, 
A |v. 755 totum versum om. È in marg. add. R! om. A || v. 757 
οἵ] οὗ R of VAU || v. 758 δὲ] δε ΚΕ] v. 760 εἶ} ei cet ΠΤ εν 
ΑΙ ἁπαξάπαντες) ἅπαξ ἅπαντες R | ἐξ ἑνὸς] ἐξενὸς R || v. 761 
σκιρτᾶτε] -σπιρτάτε V | ν. 762 οὐδεὶς] οὐδεῖς ER | ὑμῖν.) corr. ex 
ἡμῖν, A ἡμῖν est in U|v. 764 Ἑκάτην) ἑχάτην E | xdy0)] πάγω 
R χαγὼ VU | δ᾽ γ᾽ VA σ᾽ U|v. 765 εὐαγγέλιά σε] εὐαγγελίας 
U (εὐαγγέλια σε ΝΥ! χριβανωτῶν] éx (corr. ex ἐν) κριβανωτῶν 
V ἐν κριβανωτῶν AU | cena 9, | ὀρμαϑῶ R mut. in ὀρμαϑῶν R' 


ὀρμάϑω" est in V ὀρμαϑῶ" in A | 
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τοιαῦτ᾽ ἀπαγγείλαντα. ΚΑΡ. μή νυν μέλλ᾽ ἔτι, 
ὡς ἄνδρες ἐγγύς εἰσιν ἤδη τῶν ϑυρῶν. 
TY. φέρε vyv lodo’ εἴσω κομίσω καταχύσματα 
ὥσπερ νεωνήτοισιν ὀφθαλμοῖς χρεών. 
KAP. ἐγὼ δ᾽ ὑπαντῆσαί γ᾽ ἐκείνοις βούλομαι. 770 
(ὕρχημα χοροῦ.) | 
ITA. καὶ προσκυνῶ ye πρῶτα μὲν τὸν Ἥλιον, 
ἔπειτα σεμνῆς Παλλάδος κλεινὸν πέδον, 
χώραν τε πᾶσαν Keéxgoros, ἥ μ᾽ ἐδέξατο. 
αἰσχύνομαι δὲ τὰς ἐμαυτοῦ συμφορᾶς. 
οἵοις ἄρ᾽ ἀνθρώποις ξυνὼν ἐλάνϑανον. 775 
τοὺς ἀξίους δὲ τῆς ἐμῆς ὁμιλίας 
ἔφευγον. εἰδὼς οὐδέν᾽ ὦ τλήμων ἐγώ. 
ὡς οὔτ᾽ ἐκεῖν᾽ ἄρ᾽ οὔτε ταῦτ᾽ ὀρθῶς ἔδρων᾽ 
ἀλλ᾽ αὖ τὰ πάντα πάλιν ἀναστρέψας ἐγὼ 
δείξω τὸ λοιπὸν πᾶσιν ἀνθρώποις ὅτι᾿ 780 


ADNOTATIO CRITICA. 


. 766 νυν Aldina. — v. 767 ἄνδρες Dindorfius. — v. 768 νυν Hemster- 
on — v. 769 χρεών mea coniectura est. — v. 770 ὑπαντῆσαι Mei-, 
nekius. — v. 771 nescio an χαὶ ortum sit ex scholio quodam vel par- 
epigraphe: εἰσίασι Πλοῦτος καὶ Xosuvios, quod suo loco moverit: νῦν 
voc. — v. 779 av τὰ Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 766 ἀπαγγείλαντα] ἁπαγγείλαντα corr. ut vid. ex απεγγείλαντα 
γ ἀπαγγείλαν estin U| μή νυν] μὴ νῦν codd. | μέλλ᾽ ] μέλ᾽ RV || v.767 
ἄνδρες) ἄνδρες codd. | εἰσιν] εἰσιν R εἰσὶν VU | v. 768 νυν] νῦν 
codd. | (odo | εἰσιοῦσ᾽ A | καταχύσματα] τὰ καταχύσματα᾽ VAU 
(ματαχύσματα᾽ R) ||v. 769 in νεωνήτοισιν ὠνή ìn ras. pinxit Ve 
νεωνήτοις est in È | poro? léyo. corr. ex ἐγὼ. R ἐγώ est in V ἐγώ. 
AU || v. 770 KAP.| oi*) R|é ἐγὼ δ᾽] ἐγώγ Υ (ἐγώ δ᾽ ut solent, vide 
ad v..740, AU)| ὑπαντῆσαί] ἀπαντὴῆσαί R ἀπαντῆσαι VAU | (00- 
χημα᾿ χοροῦ.) κομμάτιον χοροῦ RV omm. AU || v. 771 « in 
προσκυνῶ) in ras. est in V| ye] om. U| v. 773 te | te |A 
πᾶσαν] COrT. 6Χ πάσαν VI V. τ συμφοράς, συμφορὰς VA Évu- 
φορὰς U |v. 775 οἵοις] οἵοις R | ἄρ᾽] ἄρ V ἀρ A | ἀνθρώποις] 
ἀνϑρωποισι V|v. 777 οὐδέν" οὐδὲν RVA | ὦ] ὁ AU | ν. 778 
οὔτ᾽ οὐδ᾽ AU | οὔτ᾽ ἐκεῖν᾽ οὔτεκεῖν᾽ ΝΠ ἄρ᾽] do V| οὔτε] 
οὐδὲ AU | v. 119 αὖ τὰ] avra R αὐτὰ VAU | i 
ἀνατρέψας Vel ἐγὼ] ἐρῶ R. corr. in ἐγῶ Ἢν 180}, τὸ} τὲ 
corr. [5] τὸ λοιπὸν) to λοιπὸν A | ὦ in ἀνθρώποις] in ras. i 

x 
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ἄκων ἐμαυτὸν τοῖς πονηροῖς ἐπεδέδουν. 
| XPE. βαλλ᾽ ἐς κοόρακας᾽ ὡς χαλεπόν εἰσιν οἵ φίλοι 

οὗ φαινόμενοι παραχρῆμ᾽ ὅταν πράττῃ τις EU. 
νύυττουσι γὰρ καὶ φλῶσι τἀντικνήμια. 
ἐνδεικνύμενος ἕκαστος εὔνοιαν τινα. 785 
ἐμὲ γὰρ τίς οὐ προσεῖπε; ποῖος οὐκ ὄχλος 
περιεστερανωῶσεν ἕν ἀγορᾷ πρεσβυτικός ; 
5 , È) 9 ον x a) Ἁ x , 

TT. ὦ φίλτατ᾽ ἀνδρῶν. καὶ συ καὶ συ χαίρετε. 
φέρε νυν. νόμος γάρ ἐστι. τὰ καταχυσματα 
ταυτὶ καταχέω σου λαβοῦσα. ITA. μηδαμῶς. 790 
ἐμοὺ γὰρ εἰσιόντος εἰς τὴν οἰκίαν 
πρώτιστα καὶ βλέψαντος οὐδὲν ἐχφέρειν 

> , 2 3 ì “2 9 ,ὔὕ 

πρὲεπωδὲς ἐστιν. ἀλλὰ μαλλον εἰσφέρειν. 

TY. εἶτ᾽ οὐχὶ δέξει δῆτα τὰ καταχυσματα; 

ITA. ἔνδον γε παρὰ τὴν ἑστίαν, ὥσπερ νόμος᾽ 795 
5 x 4 4 Y 
ἔπειτα καὶ τὸν φόρτον ἐχφύγοιμεν ἄν. 
οὐ γὰρ πρεπῶδές ἐστι τῷ διδασκάλῳ 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 789 νυν H. Stephanus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA,. 


R* || v. 781 τοῖς πονηροῖς] τοῖς ποντοῖς πονηροῖς (deleto ποντοῖς 
voc. ab A aut ab 12) in R| ἐπεδίδουν] ἐνεδίδουν RAU || v. 782 
βάλλ᾽] βάλ᾽ U | supra ὡς] scr. λίαν U? | χαλεπόν] corr. ex χαλε- 
πὸν R χαλεπὸν est in VU | εἰσιν] εἰσὶν VU || v. 783 ὅταν) ὅταν 
R ot ἂν V| τις] τίς RVU | v. 784 φλῶσι)] inter ῳ et 4 erasa 
est una littera in V φιλῶσιν est in U superser. yo. φλῶσι U? | 
τἀντικνήμια) τ᾽ ἀντικνήμια RU || v. 785 ἐνδεικνύμενος ἐνδεικνυ- 
uevor AU | τινα] tiva V τινὰ U || ν. 786 προσεῖπε;:) προσεῖπε 
corr. ex προσεῖπεν R | v. 787 ἀγορᾷ] ἀγορῶν (potest esse etiam 
ἀγορᾶι, sed illud verisimilius) V || v. 788 prius σὺ in καὶ σὺ. 
καὶ σὺ.) corr. ex vù in A || v. 789 νυν] νῦν codd. | ἐστι] ἐστὶ 
ΠΥ ||v. 790 ταυτὶ] ταυτὴ U superser. ταῦτα U? | v. 792 πρώ- 
tota anteced. versui contin. V| v. 793 πρεπῶδες anteced. versui 


contin. V | ἐστιν] ἐστὴν codd. | v. 794 TY] χῷ A | οὐχὶ] οὐχι R 
ουχὶ V δέξει] degne V δέξη A| δῆτα] δὴ V| v. 795 ILA.] om. 


R x0/ est in V| ἔνδον] ἐνδόν R | παρὰ τὴν] παρατὴν R | ἑστίαν] 


ον 
eottav R | v. 796 versui praefixit 74/ Κὶ || v. 797 ἐστι͵ ἐστὶ 
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ἰσχάδια καὶ τρωγάλια τοῖς ϑεωμένοις 
προβαλόντ᾽, ἐπὶ τούτοις εἶτ᾽ ἀναγκάζειν γελᾶν. 

TY. εὖ πάνυ λέγεις" ὡς Aséivixds γ᾽ οὑτοσὶ 800 
ἀνίσταϑ᾽ ὡς ἁρπασόμενος τῶν ἰσχάδων. 

(ὄρχημα χοφοῦ.) 
Κ4Ρ. ὡς ἡδὺ πράττειν. ὦνδρες. ἔστ᾽ εὐδαιμόνως. 

καὶ ταῦτα μηδὲν ἐξενεγκόντ᾽ οἴκοϑεν. 
ἡμῖν γὰρ ἀγαϑὼν σωρὸς εἰς τὴν οἰκίαν 
ἐπεισπέπαικεν οὐδὲν ἠδικηκόσιν. 805 
[οὕτω τὸ πλουτεῖν ἐστιν ἡδὺ πρᾶγμα δη.] 
ἡ μὲν σιπύη μεστή ᾽στι λευκῶν ἀλφίτων, 
οἱ δ᾽ ἀμφορῆς οἴνου μέλανος ἀνϑοσμίου. 
ἅπαντα δ᾽ ἡμῖν ἀργυρίου. καὶ χρυσίου 
τὰ σκευάρια πλήρη ᾽στίν. ὥστε ϑαυμάσαι. 
τὸ φρέαρ δ᾽ ἐλαίου μεστόν᾽ αἱ δὲ λήκυϑοι 810 
μύρου γέμουσι. τὸ δ᾽ ὑπερῷον ἰσχάδων. 
ὀξὶς δὲ πᾶσα καὶ λοπάδιον καὶ χύτρα 
χαλκῆ γέγονε᾽ τοὺς δὲ πινακίσκους τοὺς σαϑροὺς 


ADNOTATIO CRITICA. 


i v. 801 τῶν icgadav Suidas. — ν, 806 delevit Bentleius. — ν, 813 
σαϑροὺς Kusterus. 


SCRIFTURAE DISCREPANTIA. 


codd. || v. 798 ἰσχάδια] ἰσχαδὰα R | ϑεωμένοις] δεωμένοις R || v. 799 
προβαλόντ᾽ | προβαλοντ᾽ U | ἐπὶ τούτοις] ἐπιτούτοις R | “τ omm. 
VAU | ci ἐπαναγκάζειν AU | yed&v.|] γελᾶν; V || v. 800 


ΓῚ.} x0/ ΑΙ πάνυ] πάνυ γε γ᾽ Δεξίνικός y | δεξίνικος x R δε- 
ξίνικος VA dè ξύνοικος U | οὑτοσὶ] corr. ex οὑτοσί R οὑτοσί est 
in V οὐτοσὶ in U||v. 801] τῶν ἰσχάδων) τὰς ἰσχάδας codd. || (ὄο- 
χημα y0908.)] omm. RVAU χοροῦ inseruit R? | v. 802 KAP.] 


%/ οἰκξ V (0e/ RA ut solent) 1 ὦνδρες] ὦνδρες R ὦ "νδρες AU | 
εὐδαιμόνως) εὐδαίμονως U || v. 804 ἡμῖν] ἡμὶν U | v. 805 ἠδιυ- 
κηκόσιν] ras. corr. ex ἠδιδικηκόσιν in  [ ν. 806 versui praefixit 
Tv (i. e. γυνὴ) U | ἐστιν] ἐστὶν RVU | πρᾶγμα δή] πρᾶγμα πού 
Α πρᾶγμα που 17} v. 807 μὲν] μὲν γὰρ A 1 ᾽στι] om. Voi v. 808 
of] ot R | ἀμφορῆς) ἀμφορῆις R ἀμφορεῖς V ἀμφορεῖς, A ἀμφιφο- 
οῆς U | v. 808 supra ἡμῖν" scr. ἡμῶν U? | v. 809 σχὲ υάρια] 
σκευάρ᾽ τὰ V| πλήρη] πλήϑ᾽ V πλῆρ᾽ A | ᾽στίν.) ᾽στιν ᾿ὶ ἐστὶν V 
ἐστον A | ϑαυμάσαι)] ϑαυμᾶσαι E | v. 811 ὑπερῷον] ὑπερῶον 
AU || ν. 813 χαλκῆ] χαλκὴ V| τοὺς (ante σαϑροὺς)}} corr. ex τοῦς 
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τοὺς ἰχϑυηροὺς ἀργυροῦς πάρεσϑ᾽ ὁρᾶν. 
ὁ δ᾽ ἶπος ἡμῖν ἐξαπίνης ἐλεφάντινος. 815 
στατῆρσι δ᾽ οἱ ϑεράποντες ἀρτιάξομεν 
χρυσοῖς. ἀποψώμεσϑα δ᾽ οὐ λίϑοις ἔτι. 
ἀλλὰ σκοροδέοις ὑπὸ τρυφῆς ἕχάστοτε. 
καὶ νῦν ὁ δεσπότης μὲν ἔνδον βουϑυτεῖ 
ὕν καὶ τράγον καὶ κριὸν ἐστεφανωμένος È 820 
ἐμὲ δ᾽ ἐξέπεμψεν ὁ καπνός. οὐχ οἷός τε γὰρ 
ἔνδον μένειν ἦν. ἔδακνε γὰρ τὰ βλέφαρά μου. 
AIK. ἕπου μετ᾽ ἐμοῦ παιδάριον, ἵνα πρὸς τὸν ϑεὸν 
ἴωμεν. KAP. ξα. τίς ἔσϑ'᾽ ὁ προσιὼν οὑτοσί; 
AIK. ἀνὴρ πρότερον μὲν ἄϑλιος. νῦν δ᾽ εὐτυχής. 825 
KAP. δῆλον ὅτι᾽ τῶν χρηστῶν τις. ὡς ἔοικας, εἶ, 
AIK. μαλιστ᾽. KAP. ἔπειτα τοῦ δέει; AIK. πρὸς τὸν ϑεὸν 
ἥκω᾽ μεγάλων γάρ μοὐστὶν ἀγαϑῶν αἴτιος. 
ἐγὼ γὰρ ἱκανὴν οὐσίαν παρὰ τοῦ πατρὸς 
λαβὼν ἐπήρκουν τοῖς δεομένοις τῶν φίλων. 830 
εἶναι νομίξων χρήσιμον πρὸς τὸν βίον. 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 815 ἦπος Bentleius ex Polluce. — v. 826 δῆλον 071° Meinekius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

Vl σαϑροὺς} Ὡς: RVAU Il v. 814 ἀργυροῦς] ἀργυροὺς RU 
ἀργοὺς V || πος] ἐπνὸς. γέγον᾽ R ἰπνὸς, γέγον᾽ V invòs AU | 
v. 817 ἀποψώμεσϑα] ἀποψώμε eda U | χρυσοῖς, ἀποψώμεσϑα δ᾽ οὐ] 
χρυσοῖς δ᾽ αποψώμεσϑα" οὐ Vv. 818 σκοροδίοις] σκοῤόδοις V | 
darò τρυφῆς ὑποτρυφῆς E || v. 819 6] corr. ex 0 R Ϊ μὲν) om. 
R || ante v. 820 unius versus spatium relic. im U | v. 820 καὶ 
(ante xo10v)] om. U || v. 821 καπνός.] καπνὸς RYV | οἷός] οἷος 
RVU | ν. 822 ἦν.] om. V||v. 828 41Κ.] ἀνὴρ δίκαιος (sed in 


vv. sequentibus di/ solum) RYV om. A | ἕπου] corr. ex ἔπου È 
ἔπου est in VU | μετ᾽ ἐμοῦ] δὲ per ἐμοῦ (ἕπου dè μὲτ ἐμοῦ 1. 
sch.) R| πρὸς τὸν] προστὸν R || v. 824 ἴωμεν.] ἔλϑωμεν: V | 
KAP.] ot) R supra versum adscr. #/ V y0/ estin A | ἔσϑ᾽] 268” 
A|v. 826 KAP.] y0/ A δῆλον ὅτι" δηλον ὅτι R δηλονότι VU 
δῆλον ὅτι A || v. 827 μάλιστ᾽] μάλιστα A | KAP.) supra versum 
adscr. V y0/ est in A | δέει] dége V| AIK. (ante πρὸς}] omm. 


RV | ϑεὸν) ϑεόν" K ϑεὸν" V| v. 828 versui praefigunt δι, RV | 
uovoriv] μόστιν R μοίστιν V μ᾽ οὔστιν A|v. 829 παρὰ τοῦ] 
παρατοῦ RV ||v. 880 ἐπήρκουν] ἐπήιρκουν R [| ν. 831 ante εἶναι] 
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ΚΑΡ. î πού σε ταχέως ἐπέλιπεν τὰ χφήματα. 

AIK. κομιδὴ μὲν οὐν. ΚΑΡ. οὐκοῦν μετὰ ταῦτ᾽ ἦσϑ'᾽ ἄϑλιος. 

AVE: κομιδὴ] μὲν οὖν. χἀγὼ μὲν ὥμην οὗς τέως 
εὐηργέἕτησα δεομένους ἕξειν φίλους 890 
ὄντως βεβαίους, εἰ δεηϑείην ποτέ" 
οἱ δ᾽ ἐξετρέποντο κοὐκ ἐδόκουν ὁρᾶν μ᾽ ἔτι. 

KAP. καὶ κατεγέλων δ᾽, εὖ οἶδ᾽ ὅτι. Ζ1Κ. κομιδῇ μὲν οὖν. 

ΚΑΡ. αὐχμὸς γὰρ ὧν τῶν σκευαρίων σ᾽ ἀπώλεσεν. 

AIK. ἀλλ᾽ οὐχὶ νῦν. dvd” ὧν ἐγὼ πρὸς τὸν ϑεὸν 840 
προσευξόμενος ἥκω δικαίως ἐνθάδε. 

KAP. τὸ τριβώνιον δὲ τί δύναται πρὸς τὸν ϑεόν, 
ὃ φέρει τὸ μετὰ σοῦ παιδάριον τουτί; φράσον. 

AIK. καὶ τοῦτ᾽ ἀναϑήσων ἔρχομαι πρὸς τὸν ϑεόν. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 839 Carionis notam versui praefixit et pro μ᾽ scripsit σ᾽ Meinekius, 
sed nescio an etiam alia in versu insit corruptela et pro ὧν τῶν σκευα- 
ρέων voce. scribendum sit: οὖν τοῖς σκευαρίοις. — v. 842 πρὸς τὸν 
ϑεὸν Hemsterhusius, — v. 813 τὸ μετὰ σοῦ παιδάριον Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

una littera deleta est in R || v. 882 KAP.] 79/ A | πού] που 
RVU | ἐπέλιπεν) ἐπέλειπεν V ἐπιλέλοιπε U || v. 833 totum versum 
om. È; ante ἡ ποὺ in v. 892 ser. a, sed neglexit versum omissum 
ipsum in margine adscribere R? | vv. 833 et 834 inverso ordine 
leguntur, sed iustus ordo restitutus est superscriptis α et β 


litteris et supra v. 835 minio y in 4 | A4IK.| x0/ A | κομιδῇ] 
κομιδῆ VAU | KAP.| om. A | οὐκ in ὀυκοῦν in ras. pinzit V? | 
μετὰ ταῦτ᾽] μεταταῦτ᾽ A | v. 834 κομιδῇ] (sic R) κομιδὴ V 
κομιδῆ AU | κἀγὼ] χκαγὼ RVU | Sun] ounv AU τέως] 
tecoc R τότε V| v. 835 εὐηργέτησα] δυεργέτησα ΠπΥῦ || ν. 886 
βεβαίους βεβαίως A || ν. 837 of] οἱ R οἵ VAU | ἐξετρέποντο]) 
εξετρέποντο᾽ V | κοὐκ] x οὐκ R | μ᾽ δρᾶν ἔτι tr. U || v. 838 


ΚΑΡῚ x0/ A.|&,] y V y 40m. U | εὖ] om Wa 


%/ supra versum adscr. Vl κομιδῇ} (sic R) κομιδὴ VAU | ν. 839 
KAP.| omm. codd. | ὧν] ὧν R | σ᾽ ἀπώλεσεν] μ᾽ ἀπόλεσεν (sed 
lemma scholii: αὐχμὸς γὰρ dv: τὸ ἑξῆς ἀπωλεσὲν ue) R i απώ- 


λεσεν Υ μ᾽ ἀπώλεσεν AU || v. 840 41Κ.] οἵ R %/ V χῇ A om. 
U οὐχὶ] οὐχι R|dv®"] dl, dvd’ RVA | ἀνθ᾽ ὧν] ἀνθῶν U | 
ὧν] ὧν R || v. 842 KAP.] οἵ R χῷ A | τὸν 8e6v,] τῶν (corr. 
ex τὼν) ϑεῶν R τῶν ϑεῶν est in VAU || v. 843 post v. 844 


legitur, sed iustus ordo restitutus est a BI' litteris super VV. 842, 
843, 844 pictis in V | τὸ μετὰ σοῦ] μετασοῦ τὸ RU μετὰ σοῦ τὸ 
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KAP. μῶν ἐνεμυήϑης δὴτ᾽ ἐν αὐτῷ τὰ μεγαλα: 845 
AIK. οὔκ, ἀλλ᾽ ἐνεροίγωσ᾽ ἔτη τριακαίδεκα. ἡ 
KAP. τὰ δ᾽ ἐμβάδια; AIK. καὶ ταῦτα συνεχειμαξετο. 
KAP. καὶ ταῦτ᾽ ἀναϑήσων ἔφερες οὖν; AIK. νὴ τὸν Aia. 
KAP. χαρίεντά γ᾽ ἥκεις δῶρα τῷ ϑεῶ φέρων. 
ΣΥΚ. οἴμοι κακοδαίμων. ὡς ἀπόλωλα δείλαιος, 850 
καὶ τρὶς κακοδαίμων καὶ τετράκις καὶ πεντάκις 
καὶ δωδεχάκις καὶ μυριάκις" ἰοὺ ἰού. 
οὕτω πολυφόρῳ συγκέχραμαι δαίμονι. 
ΚΑΡ. άπολλον ἀποτρόπαιε καὶ ϑεοὶ φίλοι, 
τί ποτ᾽ ἐστὶν 0 τι πέπονθεν ἄνϑρωπος κακόν; «= 855 
ΣΥΚ. οὐ γὰρ σχέτλια πέπονθα νῦν τὰ χρήματα 
ἀπολωλεκὼς ἅπαντα τὰκ τῆς οἰκίας 
διὰ τὸν ϑεὸν τοῦτον. τὸν ἐσόμενον τυφλὸν 
ADNOTATIO CRITICA. 
v. 848 nescio an pro ἔφερες οὖν scribentum sit: σύ γε φέρεις (ἄρα- 


φέρεις Coletus, οὖν φέρεις Meinekius) — Chremgyli personam in 
vv. 850—958 abesse debere demonstravit Beerius. — v. 851 τρὶς κακο- 
δαίμων Porsonus, — v. 855 ἄνϑρωπος Dindorfius. — v. 856 νῦν τὰ 


χρήματα Kappeynius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


VA τουτί;}] toùri E τουτὶ VU τουτί" A|v. 845 KAP.| 20) A | 
ἐνεμυήϑης ἐμυήϑεης Υ οὖν ἐμυήϑης AU | v. 846 odx,| οὔκ΄. R | 
ἐνερρίγωσ᾽ |] ἐνερίγωσ᾽ - A | ἔτη] ἔτι R ἔτη corr. ut vid. ex ἐτε V | 


v. 847 KAP.|] x0/ A| ἐμβάδια] mut. in ἐμβαδία in BR | AIK.] 
supra versum adscr., item in mediis vv. 848, 868 V || v. 848 


KAP.] x6 A. | v. 849 KAP.] 10/ A χαρίεντά γ᾽ χαρίεντα γ 
corr. ex χαρίεντά γ Τ᾽ γ᾽] corr. ex δώ R | δῶρα τῷ Ped] τῷ 
ten δῶρα dee corr, ex δώρα) È τῶ ded δῶρα est in A || v. 850 
VT 
STYK.] #Ò: ΠΥ R ἀνὴρ συχοῳ V συκοφαντὴς ἀνὴρ A | κακοδαί- 
uov,] χκαχόδαιμον V ἀπόλωλα) ὕλωλα U | SER δείλαος " 
E || v. 851 τρίς κακοδαίμων] τρισκακοδαίμων RVU τρισκακοδαί- 
μων A|v. 852 ἰοὺ ἰού. καὶ ἰοὺ ἰοὺ RA καὶ ἰού' ἰού: V καὶ 
ἰοὺ ἰοὺ. U|v. 853 deluovi.] δαίμονι; V| v. 854 KAP.] χῃ AU | 


φίλοι] καὶ φίλοι VU || v. 855 versui praefixit ὃς, V| ἐστὶν] ἐστίν 
περ 

Α [ὃ τι] 0, τι A ὅτι U  ἄνϑρωπος] ἄνϑρωπος RVU ἀνϑρωπος 

A | κακόν;] κακόν" corr. ex xaxòv® R κακόν. est in A || v. 856 

ΣΎΚ.] om. A| νῦν τὰ χρήματα] νυνὶ πράγματα RVU νυνί πράγ- 

ματα 4} νυ. 857 tax] τὰκ᾿ R τὰ ᾽χκ U || ν. 868 τοῦτον. τουτονὶ 

V| τυφλὸν] corr. ex τυφλόν R τυφλόν' est in V τυφλόν; A | 
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πάλιν αὖϑις, ἤνπερ μὴ ᾿λλίπωσιν ai δίκαι: 

AIK. ἐγὼ σχεδὸν τὸ πρᾶγμα γιγνώσκειν δοκῶ. 860 
προσέρχεται γάρ τις κακῶς πράττων ἀνήρ, 
ἔοικε δ᾽ εἶναι τοῦ πονηροῦ κόμματος. 

KAP. νὴ Aia, καλῶς τοίνυν ποιῶν ἀπόλλυται. 

ΣΥΚ. ποῦ ποῦ ᾿σϑ᾽ ὁ μόνος ἅπαντας ἡμᾶς πλουσίους 
ὑποσχόμενος οὗτος ποιήσειν Vis, 865 
εἰ πάλιν ἀναβλέψειεν ἐξ ἀρχῆς; ὁ δὲ 
πολὺ μᾶλλον ἐνίους ἐστὶν ἐξολωλεκώς. 

KAP. καὶ τίνα dedoare δῆτα τοῦτ᾽; ΣΥΚ. ἐμὲ τουτονί. 

ΚΑΡ. ἢ τῶν πονηρῶν ἦσϑα καὶ τοιχωρύχων ; 

ΣΥΚ. μὰ Ai°, οὐ μὲν οὖν ἔσϑ᾽ ὑγιὲς ὑμῶν οὐδὲ ἕν, 870 
κούκ ἔσϑ᾽ ὅπως οὐκ ἔχετέ μου τὰ χρήματα. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 859 ᾿λλίπωσιν Dawesius. — v. 867 coniecerim pro ἐνίους scriben- 
dum esse: εἷς μόνος (Interpretamentum esse videtur ἐνίους, cfr. scholia: 
τινας, ἐνίους ἡμῶν. Subintellegendum autem ex v. 864 ἡμᾶς). — 
γ. 870 οὐδὲ ἕν Scaliger. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v.859 ἤνπερ] ἦνπερ R | ᾿λλίπωσιν] λίπωσιν RAU λείπωσιν V || v. 860 
A4IK.] x0/ AU | γιγνώσκειν) corr. ex γιγνώσκων R γινώσκειν est 
in U || v. 861 προσέρχεται] corr. ex δὶ, προσέρχεται R | vio, 
avno' corr. ex ἀνὴρ᾽ R ἀνήρ᾽ est in V ἀνήρ A ἀνὴρ U || v. 862 
ἔοικε] Oej ἔοικε R %/ ἔοικε V δῖ, ἔοικε U | τοῦ πον in τοῦ πο- 
νηροῦ] in ras. est in È || v. 863 KAP.] δι, RV | Δία, dl V| 
ποιῶν] ποῶν RV|v. 864 SYK.] ἕτερος, ddl σὺ R | ποῦ ποῦ 69 
ποῦ ποῦσϑ᾽ R ποῦ ποῦσϑ V ποῦ᾽ ποῦ ᾽σϑ᾽ A ποῦ που ᾽σϑ᾽ Τ᾽ 
μόνος] μόνους R j ἡμᾶς} corr. ex ὑμᾶς A | v. 865 ποιήσειν] 
ποήσειν RVA | ποήσειν οὗτος tr. to | v. 866 ἐξ ἀρχῆς} ἐξαρχῆς 
R ἐξ ἀρχῆς. VAU ὃ δὲ] ὃ δε: RÒ δὲ, A|v. 867 πολὺ anteced. 
versui contin. V | ἐστὶν] ἐστίν A ἐστὶν ἐνίους tr. V| v. 868 
KAP.] x6/ A τοῦτ᾽ τοῦτο: R ταῦτ᾽: V ταῦτα A τοῦτο U | 
τουτονί) toùtovi E | v. 869 KAP. di R 70/ AU | nl CORNAMCN 
ἢ V | post v. 869 spatium unius versus relic. in A [| v. 870 


SYK.] 4 ER | οὐ μὲν οὐν] οὔ “μὲν οὖν R οὔμενουν AU | οὐδενός 
ὑμῶν tr. V| οὐδὲ ἕν, οὐδ᾽ ἑνὸς ᾿ οὐδενός Υ οὐδενός. Α οὐδενὸς 
U || v. 871 κοὐκ] κ᾽ οὐκ R καὶ οὐκ U | χρήματα] πράγματα sed 


ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 02 


KAP. ὡς σοβαρός, ὦ Δάματερ. εἰσελήλυϑεν 
ο΄ ὁ συκοφάντης. δῆλον ὅτι βουλιμιᾷ. 

ΣΎΥΚ. -σὺ μὲν εἰς ἀγορὰν ἰὼν ταχέως οὐκ ἂν φϑανοις: 
ἐπὶ τοῦ τροχοῦ γὰρ δεῖ σ᾽ ἐκεῖ στρεβλούμενον 8170 
εἰπεῖν ἃ πεπανούργηκας. KAP. οἰμώξᾶἄρα σύ. 

AIK. νὴ τὸν Ata τὸν σωτῆρα. πολλοῦ γ᾽ ἄξιος 
ἅπασι τοῖς Πλλησιν ὁ ϑεός ἐστιν, εἰ 
τοὺς συκοφάντας ἐξολεῖ κακοὺς κακῶς. 

STK. οἴμοι τάλας᾽ μῶν καὶ σὺ μετέχων καταγελᾶς:; 880 
ἐπεὶ πόϑεν ϑοίματιον εἴληφας todi; 
ἐχϑὲς δ᾽ ἔχοντ᾽ εἶδόν σ᾽ ἐγὼ τριβώνιον. 

A1K. οὐδὲν προτιμῶ σου. φορῶ γὰρ πριάμενος 
τὸν δακτύλιον τονδὶ παρ᾽ Evdauov δραχμῆς. 

KAP. φάρμακα δ᾽ ἔνεστι συκοφάντου δήγματος: 88ῦ 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 876 οἰμώξἄρα Dindorfius, — v. 878 ὁ θεός ἔστιν, scripsi pro vulg.: 
ὃ ϑεὸς οὗτος, Plutus enim non a sectatoribus, i. e. ab hominibus iustis, 
sed ab adversariis solis ipsi succensentibus vocatur: 6 ϑεὸς οὗτος. — 
v. 885 φάρμακα δ᾽ e coniectura quamvis incerta scripsi. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
πράγματα 

in margine yo. χρήματα V χρήματα U |v. 872 KCA] 10) U (hoc 

loco Θὲ, A item v. 863) [| v. 873 ὁ συ anteced. versui contin. 


V| ante δηλον spatium reliquit R δὲ, inseruit 13 ὃ. est in V 
06, (= ϑεράπων) in U | δῆλον ὅτι] δηλον ὅτι E δηλονότι VU | 
βουλιμιᾷ βουλιμιᾶ AU || v. 874 ZYK.] αδί R | φϑάνοις ;] φϑά.- 


νοις RA φϑάνοις: V φϑάνοις. U || v. 875 ἐπὶ τοῦ] ἐπιτοῦ R|| 
v. 876 meravovoynzas.] πεπανούργευκας: V| KAP.| spatium re- 


liquit. R 90 inseruit 15 (Ὁ est etiam in A) | οἰμώξἄρα σύ.] 
οἴμωξ᾽ ἄρα σύ R οἴμωξ᾽ ἄρα σύ. VAU || v. 878 ὁ ϑεός ἔστιν, 
εἰ] ὃ ϑεὸς ἔσϑ᾽ οὑτοσὶ" (hoc correctum ex οὑτοσί") 1 ὁ ϑεὸς ἔσϑ' 
ὅτι V ὁ ϑεὸς ἐσϑ᾽ οὑτοσί A ὁ ϑεὸς ἔσϑ᾽ οὗτος, εἰ U || v. 879 


τοὺς] εἰ τοὺς RA|v. 880 2YK,] oa | μῶν] uov V | 
μετέχων) μετέχω U | καταγελᾷς] καταγελᾶς VAU || v. 881 ϑοίμα- 
τιον] ϑοιμάτιον codd. | τοδί] τὸ di RV|v. 882 ἔχοντ᾽] ἔχων V | 
εἶδόν] ἴδον A | v. 883 σου] σοῦ E | v. 884 τονδὶ] τόνδε È corr. 
in tovdì ΤΣ τὸν dì corr. ex τὸν di V tovdi est in A τὸν δί in 
U | παρ᾽ Evdcuo» | TOI E | δραχμῆς] δοαγμῆς LA v. 885 
KAP.] Θέ, A om. R| φάρμακα δ] ἀλλ᾽ οὐκ᾿ R ἀλλ᾽ οὐκ VAU | 
δήγματος 3] δήγματος. RAU διηγήματος. Τῇ} 


64 ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 


ZYK. ἀρ’ οὐχ ὕβρις ταῦτ᾽ ἐστὶ πολλή; σκώπτετον., 
ὁ τι δὲ ποιεῖτον ἐνθάδ᾽ οὐκ εἰρήκατον. 
οὐκ ἐπ᾽ ἀγαϑῷ γὰρ ἐνθάδ᾽ ἐστὸν οὐδενί. 
KAP. μὰ τὸν Ai οὔκουν τῷ γε 6d, σάφ᾽ ἰσϑ'᾽ ὅτι. 
ΣΎΥΚ. ἀπὸ τῶν ἐμῶν γὰρ ναὶ μὰ Alto δειπνήσετον. 800 
KAP. ὡς δὴ ᾿᾽π᾿ ἀληϑεία σὺ μετὰ τοῦ μάρτυρος 
διαρραγείης. μηδενός γ᾽ ἑμπλήμενος. 
ΣΥΚ. ἀρνεῖσϑον ; ἔνδον ἐστίν. ὦ μιαρωτάτω, 
πολὺ χρῆμα τεμαχῶν καὶ κρεῶν ὠπτημένων. 


- “ 


NEC; € CANE 


ὑὐυύὐὺ ὑ ὑὺ ὑὺ ύ. 800 
A41K. κακόδαιμον, ὀσφραίνει τι; KAP. τοὺ ψύχους γ᾽ ἴσως. 
ἐπεὶ τοδί γ᾽ ἀμφέξεται τὸ τριβώνιον. 


ADNOTATIO CRITICA. 


_v. 887 nescio an scribendum sit: o, τι δ᾽ ἐποιεῖτον ἔνδον. — v. 895 
Ù è Brunckius. — v. 897 ἐπεὶ τοδί γ᾽ ἀμφέξεται τὸ τριβώνιον Kap- 
peynius. . 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 886 STK.] ἕτερος on ἄδικος ἕτερος A | ταῦτ᾽ 
ἐστὶ πολλή:}] ταῦτ᾽ ἐστὶ πολλὴ R πολλὴ ταῦτ᾽ ἐστί; tr. A πολλὴ 
ταῦτ᾽ ἐστὶ, tr. U | v. 887 ποιεῖτον] ποεῖτον RAU | ἐνθάδ᾽] 
corr. ex ἔνϑαδ᾽ R° | εἰρήκατον. | εἰρήκατον" V εἰιρήκατον U || v. 888 
οὐκ] οὐδ᾽ 17] ἐπ᾿ ἀγαϑὼ] ἐπαγαϑῷ R οὐδενί.) οὐδ᾽ evi. E 


οὐδενὶ; V οὐδενὶ U || v. 889 KAP.] è RVU- Θ᾽, ΑῚ οὔ ἴὰ 
οὔκουν] corr. ut vid. ex τ in V| σῷ,] σῶ AU ἴσϑ᾽] οἶσϑ' 


U|wv. 890 STK.] dii A | δειπνήσετον] δειπνήσατον R δειπνή- 


σέται U || v. 891 KAP.] δι RAU | δὴ τ ᾿ἀληϑείᾳ] δ᾽ ἡ παληϑείᾳ 
R dn ᾿παληϑείᾳ V δὴ ᾽π᾿ ἀληϑεία Α δ᾽ ὑπ᾽ ἀληϑεία U || v. 892 γ᾽} 
t V| ἐμπλήμενος.} sic 1 mut. in ἐμπλησμένος. 15 aut ϑ ἐμπλησ- 
μένος est in V ἐμπεπλησμένος" A ἐμπλήσμενος U || v. 898 ΣΎΚ.] 
ἄδικος A ΑἸ δ U | ἀρνεῖσϑον;:)] ἀρνεῖσϑον" R | ἐστίν. ἐστὶν RU 
ὃ ἐστὶν Υ ἐστίν A | μιαρωτάτω,] puagorato V || v. 894 πολὺ 
χρῆμα] πολυχρήμα R| τεμαχῶν) τεμμαχῶν U || ν. 895 versui prae- 
fixit cuxo RI | Vd ddb Vivi dd ὃ d.] VU VU VU (parvo spatio 


uu — 


hoc loco relicto) vv vv vv R vù dò vÙ υὐ vù vd vò v:— V vò dd 
dd ῦῦ di di A du di vv d' dv: dv U | v. 896 4IK.] 0°; E 
TAI A 10/ A | ὀσφραίνει] ὀσφραίνοι V| τι;] ti RU τι: Υ τί; Al 

% 2 e x 
KAP.]) δι RV Θὲ, A|y] om. V||v. 897 τοδί γ᾽ ἀμφέξεται το] 


ΠΛΟΥΤῸΣ, 65 


>YK. ταῦτ᾽ οὖν ἀνασχέτ᾽ ἐστίν, ὦ Ζεῦ καὶ ϑεοί, 

τούτους ὑβοίζειν εἰς ἔμ᾽; οἷμ᾽ ὡς ἄχϑομαι 

ὅτι χρηστὸς ὧν καὶ φιλόπολις πάσχω κακῶς. 900 
Ζ1Κ. σὺ φιλόπολις καὶ χρηστός; ΣΥΚ. ὡς οὐδείς γ᾽ ἀνήρ. 
AIK. καὶ μὴν ἐπερωτηϑεὶς ἀπόκριναί μοι, ΣΎΥΚ. τὸ τί; 
AIK. γεωργὸς εἴ; ΣΥΚ. μελαγχολᾶν μ᾽ οὕτως οἴει; 
AIK. ἀλλ᾽ ἔμπορος; ΣΎΥΚ. vai, σκήπτομαί γ΄. ὅταν τύχῃ. 
AIK. τί δαί; τέχνην τιν᾽ ἔμαϑες; ΣΥΚ. οὐ μὰ τὸν Ata. 905 
Ζ21Κ. πῶς οὖν διέξης ἡ πόϑεν μηδὲν ποιῶν: 
ΣΥΚ. τῶν τῆς πόλεώς εἰμ᾽ ἐπιμελητὴς πραγμάτων 

καὶ τῶν ἰδίων πάντων. AIK. σύ; τί παϑῶν; ΣΥΚ. 

βούλομαι. 

AIK. πῶς οὖν ἂν εἴης χρηστός, ὦ τοιχωρυχε, 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 904 τύχη Hemsterhusius. — v, 908 παϑών Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA 


τοιοῦτον γ᾽ ἀμπέχεται RAU τοιοῦτον ἀμπέχεται V || v. 898 ΣΎΚ.] 
dò A ἄδο, -17 ἀνασχέτ᾽] ἀνάσχετ᾽ RU ἀνάσχετ ἼῚ ἐστίν, ἐστὶν 
codd, | doll ϑεοὶ, RU &zoh V deo A|v. 899 tu ;] éw, Réw 
AU | v. 900 ὅτι) ott R || v. 901 yonotos;] corr. ex χρηστός" in 
V yonotòs, est in U | ΣΎΚ.] om spatio relicto R inseruit 1 
cvx supra versum adscr., sed. ras. deletum est in V; in margine 


(0) 
adscr. ἄδικ, V! e et sic ubique in vv. proximis usque ad 
v. 908 incl. in A ἄς et sic ubique usque ad v. 914 incl. {7 


οὐδείς γ᾽ ἀνήρ.] οὐδεὶς ἀνήρ΄ V οὐδεὶς ἀνὴρ U (οὐδεὶς γ᾽ ἀνήρ. 


εν: 902 STK. | supra versum adscr. V | v. 903 γεωργὸς εἶ;] 
γεωργὼς οὗτος εἶ, V γεωργός εἶ; A | ZYK.|] 6vx. supra versum 


scr., sed ras. deletum est in V; in margine adser. ἄδι VI | με- 
λαγχολᾶν]) μελαγχολᾶ R οὕτως] οὗτος VU || v. 904 ἔμπορος ;] È 10008 
lemma scholii in ὶ ἔμπορος, VU ἔμπορός A | TYK.] supra versum 
ser. V| ναί,] ναί πὶ ναὶ VA | γ᾽.] γὰρ V (γ᾽ RAU)] ὅταν] ὅτ᾽ ἂν 
πον τ Γ᾿ τύχῃ. τύχω. RV τύχω AU ἢ ν. 905-da/;] dar Ἢ 
dai VU dai: A| tv] τίν codd. | οὐ] οὐ R οὔ VAU || v. 906 
διέζης] διέξεις V | ποιὼν;:] ποῶν" R ποῶν VAU || ν. 907 2TK.] 
δημοσίων 
om. R | εἰμ᾽] εἶμ᾽ codd. || v. 908 ἰδίων ἰδίων (δημοσίων pertinere 
videtur ad v. 907) U | cv;] σὺ codd. | παϑών;] μαϑών᾽ RU 
μαϑῶν: VA | STK.] supra versum adser. V || v. 909 yonords,] 


ArIstoPH. PLUTUS. 5 


66 IIAOYTOX, 


εἴ GOL προσῆκον μηδὲν εἶτ᾽ ἀπεχϑάνει: 910 
ΣΎΚ. οὐ γὰρ προσήκει τὴν ἐμαυτοῦ μοι πόλιν 
δὐεργετεῖν. ὦ κέπφε, καϑ' ὅσον ἂν σϑένω: 
AIK. εὐεργετεῖν Ἀδὰ ἐστι τὸ πολυπραγμονεῖν; 
ΣΎΥΚ. τὸ μὲν οὖν βοηϑεῖν τοῖς νόμοις τοῖς κειμένοις 
καὶ μὴ ᾿πιτρέπειν ἐάν τις ἐξαμαρτάνῃ. 915 
AIK. οὔκουν δικαστὰς ἐξεπίτηδες ἡ πόλις 
κἀρχὰς καϑίστησιν ; ΣΎΚ. κατηγορεῖ δὲ τίς; 
41Κ. ὁ βουλόμενος. SILK. οὐκοῦν ἐκεῖνός εἰμ᾽ ἐγώ. 
ὥστ᾽ εἰς ἔμ᾽ ἥκει τῆς πόλεως τὰ πραγματα. 
AIK. νὴ Δία. πονηρόν τἄρα προστάτην ἔχει. 920 
ἐκεῖνο δ᾽ οὐ βούλοι᾽ ἄν. ἡσυχίαν ἔχων 
ξὴν ἀργός; ΣΥΚ. ἀλλὰ προβατίου βίον λέγεις. 
εἶ μὴ φανεῖται διατριβή τὶς τῷ βίῳ. 
AIK. οὐδ᾽ ἂν μεταμάϑοις; ΣΎΚ. οὐδ᾽ ἂν εἰ δοίης γέ μοι 
τὸν Πλοῦτον αὐτὸν καὶ τὸ Βάττου σίλφιον. 925 
KAP. κατάϑου ταχέως ϑοίμάτιον. AIK. οὗτος, σοὶ λέγει. 


ADNOTATIO CRITICA. 


. 916 οὔκουν scholiasta. AI κἀρχὰς Herwerdenus. scholiasta 
o ‘cuius verbasunt: ἕνα παρ᾽ αὐτῶν βοηϑοῖντο οἵ νόμοι δηλαδή. 
pro ἄρχειν 66 1586. videtur: ἀρκεῖν (= βοηϑεῖν apud tragicos poetas). 
— v. 920 τἄρα Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


χρηστὸς codd. | v. 910 εἴ σοι] εἰ σοι V| μηδὲν εἶτ᾽] δεινὸν εἴτ᾽ 
E | ἀπεχϑάνει;] ἀπεχϑάνη V || v. 911 προσήκει] ἐστί μοι V, qui 
uo. ante πόλιν omittit | v. 912 ὦ] μ᾽ ὦ AU | καϑ' ὅσον] καϑόσον A 
(xad ὅσον V) | ἂν] om. V | v.913 ἐστι] ἐστὶ RVU | v. 914 τοῖς κειμέ- 
νοις] κειμένοις. R|v.915 μὴ ᾿πιτρέπειν] μὴ πιτρέπειν R um πιτρέχειν 
Vi ἐάν] ἤν R|. ἐξαμαρτάνῃ) ἐξ ἁμαρτάνῃ V [ν. 910 οὔκουν] 
οὐκ οὖν R οὐκ οὖν Υ οὐκοῦν A|v. 917 χκἀρχὰς] ἄρχειν codd. | 
καϑίστησιν ) καϑίστησι᾽ Α καϑίστησι, U | ΣΎΚ.]} αργα versumadescr. 


Vv. 918 A4IK.] Θ᾽, 4 | ZTK.] om. LR οὔκουν] ovx’ οὖν Ν᾿ 
λοιπὸν V | ἐκεῖνός ch ἐκεῖνός εἴμ᾽ R ἐκεῖνος εἰμ᾽ VAU | ἐγώ.] 
ἐγώ" ᾿ mut. in ἐγὼ, L° εγώ V ἐγὼ U[v. 919 εἰς ἔμ᾽ ἥκει] 
εἰσεμ᾽ κει E || v. 920 νὴ Aia]. νὴ τὸν dia AU | τὰ ga] γε “ἄρα 
(hoc corr. ex ἄρα) R γ ἄρα V ἐν ὅρα AU || 921 δ᾽ οὐ] γ᾽ ου 
V| βούλοι᾽] βούλοι R | ἄν.) ἂν VAU | ἔχων] corr. ex ἔχων. E 
ἔχων" est in V_ ἔχων. U || v. 922 ZYK.] supra versum adscr. 
V, item ‘inv. 924 || v. 923 B/0.] Pio V || v. 920 τὸ ont 


Wi 920 KAP-|uOShA δι, U | ϑοίμάτιον] ϑοιμάτιον codd. | 


IIAOTTOX. 67 


KAP. ἔπειϑ᾽ ὑπόλυσαι. AIK. ταῦτα πάντα Gol λέγει. 
>YK. καὶ μὴν προσελϑέτω πρὸς ἔμ᾽ ὑμῶν ἐνθαδὶ 
ὁ βουλόμενος. KAP. οὐκοῦν ἐκεῖνός εἰμ᾽ ἐγώ. 
ΣΥΚ. οἴμοι τάλας. ἀποδύομαι ued ἡμέραν. 980 
KAP. σὺ γὰρ ἀξιοῖς τἀλλότρια πράττων ἐσϑέειν. 
ΣΎΚ. ὁρᾶς ἃ ποιεῖ; ταῦτ᾽ ἐγὼ μαρτύρομαι. 
AIK. ἀλλ᾽ οἴχεται φεύγων ὃν εἶχες μάρτυρα 
ΣΥΚ. οἴμοι περιείλημμαι μόνος. Κ4Ρ. νυνὶ βοᾶς: 
ΣΥΚ. οἴμοι μάλ᾽ αὖϑις. KAP. δὸς σύ μοι τὸ τριβώνιον, 935 
ἵν᾿ ἀμφιέσω τὸν συκοφάντην τουτονί. 
AIK. μὴ δηϑ'᾽ ἱερὸν γάρ ἐστι τοῦ Πλούτου πάλαι. 
KAP. ἔπειτα ποῦ κάλλιον ἀνατεϑήσεται 
ἢ περὶ πονηρὸν ἄνδρα καὶ τοιχωρύχον ; 
Πλοῦτον δὲ κοσμεῖν ἱματίοις σεμνοῖς πρέπει. 940 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 932 ποιεῖ; Budaeus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
AIK.| (sic RAV in V in ras. supra versum adscr.) 889, U | coi) 


cor R||v. 927 KAP.| Θὲ R δι! U Gdl A | AIK.] supra ver- 
sum adscr. V ®0°/ est in A &°°/ in U | πάντα ταῦτα tr. RVU | 
v. 928 STK.| &01*°5 A | προσελϑέτω] corr. ex προσέλϑω R | πρὸς 
ἔμ᾽ προσὲμ᾽ mut. ex προσέμ᾽ R [ἐνθαδὶ] corr. ex ἐνθαδί R 
(ἐνθαδί est etiam in A ἐνθαδί, in U) | post v. 928 unius versus 
spatium relictum est in A || v. 929. KAP. Il supra versum adscr. 


5)... 


V, item in v. 935 | οὐκοῦν] οὐκ᾿ οὖν R οὐκ οὖν VU | εἰμ᾽] εἴμ 
R εἶμ᾽ VAU || v. 930 ΣΎΚ.] d0195 A | ped” ἡμέραν] μεϑημέραν 


A ue9” ἡμέραν U || v. 981 KAP.) δι, V| σὺ] συ R| τἀλλότρια] 
t° alorgia RV τὸ "Moto U | v. 932 ΣΎ Κι.) om. V ἀδιϊ 08 
exhibet, ut solet, A | ποιεῖ;] ποιεῖς" R ποιεῖς. VA ποιεῖς U | ante 
ταῦτ᾽ supra versum adscr. erat 0%, sed expunctum est, V || v. 933 
ANO STRA CW sig ἤγες Vv. 994 STK] ἄδειο 


A| ΚΑΡῚ δὲ supra versum adser. in V| βοᾷς] βοᾶς AU (Bode, 

R) || v. 935 ZYK.| &0:*°S A | KAP. supra versum adscr. V | δὸς 

σύ μοι] δὸς σοί μοι U || v. 936 ἀμφιέσω] corr. ex ἀμφιεσώ È | 

τουτονί] τοῦτονί RV | v. 937 4IK.] συχ, R | δῆθ᾽] δήϑ V | 

ἐστι] ἐστὲ RV | v. 938 ἀνατεϑήσεται] ἄν ἀνατεϑήσεται. 7 

v. 939 se τὸν πονηρὸν V || v. 940 σεμνοῖς ἱματίοις tr. V | 
B* 


68 ‘ ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ, 


AIK. τοῖς δ᾽ ἐωβαδίοις τί χρήδεταί τις : εἰπέ μοι. 
KAP. καὶ ταῦτα πρὸς τὸ μέτωπον αὐτίκα δὴ μάλα 
ὥσπερ κοτίνῳ προσπατταλεύσω TOVTOL. 
27 "ἢ 4 Χ Ο A) “ἢ 
STK. @IELUL' γιγνωσκῶ γὰρ ἡττῶν ὧν πολυ 
Ὁ bai IMAA) x , ’ x 
vuav' ἕαν δὲ συζυγον λάβω τινα 945 
κἂν GUXIVOV, τοῦτον τὸν ἰσχυρὸν ϑεὸν 
x DI 
ἐγὼ ποιήσω τήμερον δοῦναι δίκην, 
-Ὕ è o. , 
ὁτιὴ καταλύει περιφανῶς εἷς ὧν μόνος 
τὴν Onuoxgatiav, οὔτε τὴν βουλὴν πιϑὼν 
τὴν τῶν πολιτῶν οὔτε τὴν ἐκκλησίαν. 950 
AIK. καὶ μὴν ἐπειδὴ τὴν πανοπλίαν τὴν ἐμὴν 
DL ,ὕ 2 δ n SAI ° 
ἔχων βαδίζεις. εἰς τὸ βαλανεῖον toys 
2 2 Ὁ “Ὁ 
ἔπειτ᾽ ἐκεῖ κορυφαῖος ἑστηκὼς ϑέρου. 
κἀγὼ γὰρ εἶχον τὴν στάσιν ταύτην ποτέ. 
3 Ό 
KAP. ἀλλ᾽ ὁ βαλανεὺς ἕλξει ϑυραξζ᾽ αὐτὸν λαβὼν 955 
τῶν ὀρχιπέδων᾽ ἰδὼν γὰρ αὐτὸν γνώσεται 
ὅτι ἔστ᾽ ἐκείνου τοῦ πονηροῦ κόμματος. 
Y 2 9 , er , Ἁ , 
νὼ δ᾽ εἰσίωμεν. ἵνα προσεύξῃ τὸν ϑεόν. 
UA - 
ue (ὄρχημα χοροῦ.) 
9 3 9 ’ Ἁ AI 
TP. ἀρ΄. ὦ φίλοι γέροντες, ἐπὶ τὴν οἰκίαν 
3 , 2 .., -» ͵ n 
ἀφίγμεϑ' Ὄντῶς τοῦ νέου τούτου ϑεοῦ. 960 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 946 κἂν Hemsterhusius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v.941 τις;] τις RVU τις corr. ex τι A° | γ. 948 προσπατταλεύσω] corr. 
ex προσπατταλέσω V| τουτῳί.) τουτωί. corr. ex τοῦτωί. LR τουτωί" 
est in V rovini AU || v. 944 drei | ἄπ᾽ εἰμι R | γιγνώσκω] 
γινώσκω ras. corr. ex γινώσκων in V γινώσκω est in U | πολὺ] 
πολὺ" corr. ex πολύ" in PR (πολύ exhibet etiam A) || v. 945 τινὰ] 
τινὰ, corr. ex τινά. V (τινά est in A τινὰ, 17) [ ν. 946 χαν] καὶ 
codd. || v. 947 ποιήσω] ποήσω RVA | v. 948 ὁτιὴ] ὅτι RAU ὅτι 
ἡ Vv. 949 τὴν βουλὴν] τὴήνβολην R βουλὴν U | πιϑὼν] πιϑὼν 
φορῶν 
(rasura est super L littera) V || v. 952 ἔχων] Easy U || v.954 καγὼ] 
καγὼ RYV | ποτέ.) ποτὲ U || v. 955 λαβὼν] λαβών᾽ V (λαβών 
etiam A) | v. 956 γνώσεται} γνώσεται, VU || v. 957 ὅτι. ξοτ |] τ᾽ 
ἔστ᾽ R ὅτ ἔστ᾽ V ὅτ᾽ ἔστ᾽ U ἢ γν. 958 vo] νῶ U | προσεύξῃ] 
προσδέξῃ E | ϑεόν.] ϑεὸν AU | (ὄρχημα, χοροῦ.)} omm. codd. | 
v. 959 PP. | γραυς I γραῦς πρὸς τὸν τ τῶν γερόντων" ἢ φίλη 
τοῦ veaviovi— V γραῦς A | do’ |] dg” U || v. 960 ὄντως] ὄντες 
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n τῆς ὁδοῦ τὸ παράπαν ἡμαρτ ἤκαμεν: 
KOP. ἀλλ᾽ ἴσϑ'᾽ ἐπ᾽ αὐτὰς τὰς ϑύρας ἀφιγμένη . 
ὦ μειρακίσκη᾽" πυνϑάνει γὰρ ὡρικῶς. 
ΓΡ. φέρε νυν ἐγὼ τῶν ἔνδοϑεν καλέσω τινα. 
ἌΡΗ ur dar ἐγὼ γὰρ αὐτὸς ἐξελήλυϑα. 965 
ἀλλ᾽ 0 τι μαλιστ᾽ ἐλήλυϑας λέγειν σ᾽ ἐχρῆν. 
ἘΡ. πέπονθα δεινὰ καὶ παράνομ᾽ . ὦ φίλτατε" 
ἀφ᾽ οὗ γὰρ ὁ ϑεὸς οὗτος ἤρξατο βλέπειν. 
ἀβίωτον εἶναί μοι SIATE τὸν βίον. 
ΧΡΕ. τί δ᾽ ἔστιν; ἦ πον καὶ σὺ συκοφάντρια 970 
ἐν ταῖς ἌΣ ἦσϑα; TP. μὰ 4 ἐγὼ μὲν οὔ. 
XPE. ἀλλ᾽ οὐ λαχοῦσ᾽ ἔπινες ἐν τῷ γράμματι; 
TP. σκώπτεις ἐγὼ δὲ κατακέκνισμαι δειλάκρα. 
XPE. οὔκουν ἐρεῖς ἀνύσασα τὸν χνισμὸν τίνα; 
TP. ἄκουέ νυν. ἦν μοί τι μειράκιον φίλον. 97ὅ 
πενιχρὸν μέν, ἄλλως δ᾽ εὐπρόσωπον καὶ καλὸν 


ADNOTATIO ° CRITICA. 
v. 964 νυν Aldina, — v. 975 νυν Aldina. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

R || v. 961 τὸ παράπαν] to παράπαν A | ἡμαρτήκαμεν;) ἡματή- 
ΝΑ. 

xauev* R | v. 962 KOP.] χορὸς variis, ut solet, compendiis pictum 


RVA (add. ἡ}, E°) Θὲθ, est in {7| νυ. 963 πυνϑάνει) πυνϑανηι 
FI v. 964 νυν] νῦν" Κα νῦν VAU | τινά] τινὰ U || v. 965 XPE.] 


ἵ o Κὶ κα ΤΠ] νυ 966 μάλιστ᾽] μάλ᾽ « et deinde unius litterae 
rasura in V| 6 ᾿ ἐχρῆν] ἐχρῆν VA σε χρῆν U || v. 967 παράνομ 5] 
παφάνομ, V (παράνομ᾽ RAU || ν. 969 sivai] εἶναι RAU εἶναι: V | 
πεποίηκέ μοι tr. V Il v. 970 XPE.] κ΄, V | ἔστιν;] ἐστὶν RV 
ἐστιν" AU | ἦ που] ἢ που (lemma scholii ἡ που) R I σοῦ COLIr. 
ex ἡ που V||v. 971 TP.] supra versum ser, V | μὰ A] om, 


V || v. 972 XPE.] X V || v. 973. σκώπτεις "] σκώπτεις μ᾽ U 
καταχέκνισμαι) κατακέχνησμαν A | δειλάκρα.} ras. corr. ex δείλ᾽ 


pe R δειλακρῶς est in U|v. 974 XPE.] { ot (οἴ νὴ 


Vi n. Lc οὔκουν] οὐκ οὖν ΝΥ οὐκοῦν AU | κνισμὸν] corr. ex 
Ἀνησμὸν navi κνησμὸν est in A || v. 975 νυν} νῦν codd. | ἦν] 
ἡἠννδή R corr. in ἦν πὶ ἦν δή estin A ἣν δὴ in U | μοί τι] 
ποῦ ti Π τι A μὸν τὶ U||v. 976 pusv,] μὲν R μὲν ΑΑὶ μὲν: U | 
ἄλλως] rasura corr, ex ἀλλ᾽ ὡς in KR | καλὸν] corr. ex καλόν E 


70 ΠΛΟΥΊΟΣ. 


καὶ χρηστόν᾽ εἰ γάρ του δεηϑείην ἐγώ, 
ἅπαντ᾽ ἐποίει κοσμίως μοι καὶ καλῶς" 
ἐγὼ δ᾽ ἐκείνῳ γ᾽ av τὰ πάντ᾽ ὑπηρέτουν. 
XPE. ti δ᾽ ἦν 6 τι σου μάλιστ᾽ ἐδεῖϑ' ἑκάστοτε; 980 
TP. οὐ πολλά᾿ καὶ γὰρ ἐχνομίως μ᾽ ἠσχύνετο. 
ἀλλ᾽ ἀρχυρίου δραχμὰς ἂν ἤτησ᾽ εἴκοσιν 
εἰς ἱμάτιον, ὀκτὼ δ᾽ ἂν εἰς ὑποδηματα᾿ 
καὶ ταῖς ἀδελφαῖς ἀγοράσαι χιτώνιον 
ἐκέλευσεν dv, τῇ μητρί 9 ἱματίδιον" 985 
πυρῶν τ᾽ ἂν ἐδεήϑη μεδίμνων τεττάρων. 
XPE. οὐ πολλὰ τοίνυν μὰ τὸν ᾿Ζπόλλω ταῦτά γε 
εἴρηκας, ἀλλὰ δῆλον ὅτι σ᾽ ἠσχύνετο. 
TP. καὶ ταῦτα τοίνυν οὐχ ἕνεκεν μισητίας 
αἰτεῖν μ᾽ ἔφασκεν. ἀλλὰ φιλίας οὔνεκα, 990 
ἵνα τοὐμὸν ἱμάτιον φορῶν UEUVNTO μου, 
XPE. λέγεις ἐρῶντ᾽ ἄνϑρωπον ἐκνομιώτατα. 
TP. ἀλλ᾽ οὐχὶ νῦν ὁ βδελυρὸς ἔτι τὸν νοῦν ἔχει 


ADNOTATIO CRITICA. 


, 3 x 
v. 979 ἐκεένῳ γ᾽ αὖ τὰ παντ᾽ ὑπηρέτουν Holdenus, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


καλόν" est in V καλὸν᾽ AU | v. 977 γάρ τοῦ] corr. ex γὰρ τοῦ 
in RV | ἐγώ. ἐγὼ" R ἐγὼ. VAU || v. 978 ἅπαντ᾽) ΘΟΙΡ. ex 
amavt V | ἐποίει} ἑπόξι VI v. 979 ἐκείνῳ] ἐκεῖνωι corr. ex 
ἐκεῖνο R|y αὖ τὰ πάντ᾽ ὑπηρέτουν.) ταῦτα πάνϑ᾽ ὑπηρέτουν. 
αὐτὰ 

RA πάντα ταῦϑ᾽ ὑπηρέτουν V πάντα τ᾽ add’ ὑπηρέτουν. U || v. 980 
AOL TL 

] ὅτι U σου] σοῦ RU | μάλιστ᾽] μάλισϑ᾽ 17} 
V. 981 πολλά") πολλὰ AU | ῃσχύνετο! ἠσχύνετο RAU | v. 988 
ἱμάτιον,] ἱμάτιον" R | ὀκτὼ] δκατὼ U (ὀχτώ ut ante δὲ solet A) | 
v. 984 ἀγοράσαι) ἀγορᾶσαι R||v. 985 &v,] ἄν" corr. ex dv: R 
av est in VAU | ϑ᾽ fuaridiov'|] te ϑοἰματίδιον Τὸ τ᾽ εἰσ ἱμάτιον 
V te ca A|v. 986 ἂν ἐδεήϑη} ἀνεδεήϑη R | v. 987 


XPE,] x V||v. 988 εἴ (in εἴρηκας ἢ anteced. versui contin. V | 
ἀλλὰ δῆλον] ἄλλα δηλον ER corr. R* | δῆλον ὅτι σ᾽] δῆλον ὡς Α 
δηλονότι 6° U ἠσχύνετο.] ἠσχύνετο U || v. 989 ἕνεκεν] ἕνεχα Y | 
μισητίας) μισγητίας A || v. 990 ἀλλὰ] ἀλλὰ R corr. 18 οὔνεκα] 
ovvenev U || v. 991 τοὐμὸν} τ᾿ ουμὸν V | μεμνῇτό μου.] μεμνητό 
μου; V Μεμνῆτό A μεμνῶτό μου 5} γι 992. ΧΡΕ 7 ἢ ν. 09 
νῦν] τοίνυν R | βδελυρὸς] βδελλυρὸς VA βδέλυρος U | ἔτι] omm. 


ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. {1 


τὸν αὐτόν, ἀλλὰ πολὺ μεϑέστηκεν πάνυ. 
ἐμοῦ γὰρ αὐτῷ τὸν πλακοῦντα τουτονὶ 995. 
καὶ τἄλλα τἀπὶ τοῦ πίνακος τραγήματα 
ἐπόντα πεμψάσης ὑπειπούσης ὃ᾽ ὅτι 
εἰς ἑσπέραν ἤξοιμι., XPE. τί σ᾽ ἔδρασ᾽; εἰπέ μοι. 
ΤΡ. ἄμητα προσαπέπεμψεν ἡμῖν τουτονί. 
ἐφ᾽ ᾧ τ᾽ ἐκεῖσε μηδέποτέ u ἐλϑεῖν ἔτι, 1000 
καὶ πρὸς ἐπὶ τούτοις εἶπεν ἀποπέμπων ὅτι 
πάλαι ποτ᾽ ἦσαν ἄλκιμοι Μιλήσιοι. 
XPE. δῆλον ὅτι τοὺς τρόπους τις οὐ μοχϑηρὸς ἦν. 
ἔπειτα πλουτῶν οὐκέϑ᾽ ἥδεται φακῇ᾽ 
πρὸ τοῦ δ᾽ ὑπὸ τῆς πενίας ἅπαντ᾽ ἂν ἤσϑιεν. 1005 
TP: καὶ μὴν πρὸ τοῦ γ᾽ ὁσημέραι νὴ τὼ Fed 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 1005 ἂν ἤσϑιεν Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


RAU || v. 994 αὐτόν,) αὐτὸν R αὐτόν: VA αὐτὸν" U | μεϑέστηκεν] 
μεϑέστηκε A || v. 995 ἐμοῦ] ἐμοὺ V | a TOÙTEVI* COIT. ex 


τοῦτονί᾽ R τουτονὶ" est in V τουτονί A tovì, U ἢ v. 996 τἄλλα] 
τὰ Aa KE τἄλλα E τἀπὶ] τὰπι R τὰ ᾽πι V τὰ πὸ U | τοῦ πίνα- 
μος] τοὺς mivazas R | v. 997 ἐπόντα] ἔποντα V | è (sic) i 


ὑπειπούσης | corr. ex εἰ A || v. 998 ἥξοιμι.] ἥξει μοι; corr. ex to: 
(ον; R rursus corr. in ἤξον μοι; R' ἥἤξοιμι: corr. ex ἤξοιμι: V 
ἤἥξοιμι; est in A ἥξοιμι U | XPE.] χ ΤΊ τί σ᾽ #9900;|] τίσ᾽ ἐδρασ᾽ 
Ἢ τί σ᾽ ἔδροασ᾽ V τί δρᾶς A ti ἔδρασ᾽ U || v. 999 προσαπέπεμ- 
ψεν] πρὸσ ἀπέπεμψεν R προσέπεμψεν VAU et lemma scholii in 
aele | rovrovi,] toùtovi È τουτονί" V τουτονί A τουτονὶ U || v. 1000 
ἐφ᾽ cit | ἐφ Οὐ V ἐφῶτ᾽ corr. ex ἐφ᾽ ὧτ᾽ A ἔφη τ᾽ U | un- 
δέποτε!] μὴ δέποτέ R μὴ δέποτε V || ν. 1001 πρὸς ἐπὶ] πρὸσέπι R 
πρὐσὲπὶ V πρὸς ἐπι U | ὅτε insequenti versui adiungit VI Υ: Lo 


πάλαι] πάλαί AU ποτ] πότ᾽ R πότ V || v. 1008 XPE] < 
V| δῆλον ὅτι] δηλονότι VU | τις] τίς RAU om. V | gone] 


μόχϑηρος U | v. 1004 versui praefixit yo / R | ovxé8 ] corr. ex 
ἦν οὐκέϑ᾽ R οὐκ è8 est in V οὐκ 9° A | φακῇ"}] φαχῃ RU 
pari. A φακῆ U || v. 1005 versui praefixit { R | πρὸ τοῦ] προτοῖ 
RU προτοῦ, A | τοῦ δ᾽] τοῦδ᾽ corr. ex toùy V | ἅπαντ᾽ dv ἤσϑιεν.] 
ἅπανϑ᾽ ὑπηίσϑιεν; R ἅπαντα y ἤσϑιεν V ἅπαντα χατήσϑιε A 
ἅπαντα κατήσϑιε" U || v. 1006 πρὸ τοῦ] προτοῦ RA | τοῦ γ᾽] τοῦδ 
γ᾽ ὁσημέραι] ὁσήμεραν ΠΥ͂ | τὼ ϑεὼ] τῶν ϑεὼῶν R τὼν ϑεὼ corr. 


02 i ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 
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ἐπὶ τὴν ϑύραν ἐβάδιξεν ἀεὶ τὴν ἐμήν. 
XPE. ἐπ᾽ ἐχφοραν ; TP. μὰ Ai°, ἀλλὰ τι φωνῆς μόνον 
SG ἀκοῦσαι. XPE. τοῦ λαβεῖν μὲν οὖν χάριν. 
TP. χαὶ νὴ Al εἰ λυπουμένην αἴσϑοιτό με. . 1010 
νηττάριον ἂν καὶ φάβιον ὑπεκορίζετο. 
XPE. ἔπειτ᾽ ἴσως ἤτησ᾽ ἂν εἰς ὑποδήματα. 
ΓΡ, μυστηρίοις δὲ τοῖς μεγάλοις ὀχουμένην 
ἐπὶ τῆς ἁμάξης ὅτι προσέβλεψέν. μὲ τις. 
ἐτυπτόμην διὰ toda” ὅλην τὴν ἡμέραν. 101ὅ 
οὕτω σφόδρα ζηλότυπος ὁ νεανίσκος Nu. 
XPE. μόνος γὰρ ἡδεϑ'΄, ὡς ἔοικεν. ἐσϑίων. 
TP. καὶ τάς ps χεῖρας παγκάλας ἔχειν μ᾿ ἔφη. 


XPE. ὁπότε προτείνοιέν γε δραχμὰς εἴκοσιν. s 
TP. ὄξειν τε τῆς χρόας ἔφασκεν ἡδύ μου, 1020 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1011 νηττάριον Faber — φαάβιον Meinekius. 


SORIPTURAE DISCREPANTIA. 

ὃν. 
ex τῶν ded V τὼ δεὼ est in U τὼ ded A | v. 1007 ἀεὶ] αἰεὶ 
AU | ἐμήν.] corr. ex ἐμὴν. R ἐμὴν exhibet A ἐμὴν" U ||.v. 1008 
XPE.] X V | ἐπ᾽ ἐκφοράν;] ἐπεκφοράν: R ἐπ᾽ εκφορᾶι; V ἐπ᾽ 
ἐκφοράν᾽ A ἐπ᾽ ἐκφοράν U | T'P.] supra versum adser. V | μὰ 


ου 
40,1] μὰ dl R ua δί; V μά dll A μὰ dl U | φωνῆς] φονῆς 
U || v. 1009 XPE.] 1 supra versum ‘adser. V | v. 1010 αἱ σϑοιτό) 


y αἴσϑοιτό n ᾿ αἴσϑοιτό AU || v. 1011 νηττάριον] νιτάριον 
codd. | ἂν] ἄν R_y dv V | φάβιον] βάτιον codd. | La] 


ὑπεκορίξζετό COIrr. ex ὑπεκορίξετό μὲ A | v. 1012 XPE.] % V | 
{eno 1 hoc corr. in ἤτεισ᾽ in R ἥτησ᾽ est in VA | sig] om. U | 
ὑποδήματα. ὑποδήματα; R || ν. 1018 TP.] om. A | μεγάλοις ὀχου- 
μένην] (sic RAU) μεγάλοισι νὴ δία V|v. 1014 ἁμάξης] ἀμάξης 
U | προσέβλεψέν] προσέβλεψε U τις,] τίς E || v. 1016 οὕτω! 


οὕτωσ V | v. 1017 XPE.] X V| γὰρ] corr. ex γάρ R | ἥδεϑ᾽] ded” 
R | ἐσθίων.) ἐσθίων: KR ἐσθίων; V ἐσθίων A | v. 1018 ἔχειν 


μ᾽ ἔφη.] λέγειν ἔφη corr. ex ἔχειν ἔφη V || ν. 1019 XPE.] y0/ ΤΊ 
mooteivote? | προτείνειάν A προτείνοιάν U δραχμὰς] corr. ex 
δραγχμὰς in R ex δραγμὰς in V| εἴκοσιν] εἴκοσι RV || v. 1020 


HAOTTOI. ἶ 13 


XPE. εἰ Θάσιον ἐνέχεις, εἰκότως ye νὴ Aia. 
TP. τὸ βλέμμα 9° ὡς ἔχοιμι μαλακὸν καὶ καλόν. 
ΧΡ. οὐ σκαιὸς ἦν ἄνθρωπος. ἀλλ᾽ ἠπίστατο 
γφαὸς καπρώσης τἀφόδια κατεσϑίειν. 
TP. ταῦτ᾽ οὖν ὁ ϑεός. ὦ φίλ᾽ ἄνερ, οὐκ ὀρϑῶς ποιξῖ, 1025 
φάσκων βοηϑεῖν τοῖς ἀδικουμένοις ἀεί. 
XPE. τί γὰρ ποιήσῃ; φράξε. καὶ πεπράξεται. 
TP. ἀναγκάσαι δίκαιόν ἐστι νὴ Ala 
τὸν εὖ παϑόνϑ' ὑπ᾽ ἐμοῦ πάλιν μ᾽ ἀντευποιεῖν" 
ἢ μηδ᾽ ὁτιοῦν ἀγαϑὸν δίκαιός ἐστ᾽ ἔχειν. 1080 
XPE. οὔκουν καϑ' ἑκάστην ἀπεδίδου τὴν νύκτα σοι; 
TP. ἀλλ᾽ οὐδέποτέ us ξῶσαν ἀπολείψειν ἔφη. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1023 ἄνθρωπος Dindorfius. — v. 1027 ποιήσῃ Bekkerus. — 
v. 1029 u' nescio quis ex vett. editoribus, sed nescio an praeferendum 
sit γ᾽, quod in codice Dorvilliano inesse testatur _Hemsterhusius. = 
v. 1030 δέκαιός ἐστ᾽ ἔχειν Brunckius, sed δίκαιόν ἐστι codicum inter- 
pretamentum esse videtur ex v. 1028 huc illatum. Scholiastam vero 
cod, È, qui adnotavit: ἐλλείπει ἐχρῆν, neque δίκαιόν ἐστ᾽ codicum 
neque Brunckii δίκαιός ἐστ᾽ illud legisse apparet, sed aliud quid, velut: 
u’ ἀδικοῦντα τόνδ᾽ ἔχειν. — v. 1031 οὔκουν Brunckius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


te] τὲ VA | χούας] χροιᾶς Riv. ΤΌΣΊ XPE.] — V || v. 1022 
DO — ΥΊ 9] ὃ Υ δ᾽ A| καλόν.] καλὸν AU || v. 1023 XPE.] 


1 V| ἄνϑρωπος] ἄνθρωπος RVU ἄνθρωπος A | v. 1024 τἀφόδια] 


Q Oo), δ Ὁ Td ΄ v Si ὩΣ 

τὰφ ὅδια IL τὰ φόδια {7} ν΄ 1025 ϑεός,] ϑεὸς codd. | ὠ] ὦ U | 
ἄνερ.}] ἄνερ᾽ V | ποιεῖ.) ποεῖ" RA ποεῖ; Υ ποιεῖ U [| v. 1026 
versui praefixum est γραῦς in A | βοηϑεῖν] corr. ex βοηϑεὶν in 


Div L027 XPE.] χ 7 ποιήσῃ] ποήσει" ER ποήσει V ποήσει" 
corr. ex ποιήσει" A ποιήσει est in U | o in φράζε] corr. ex @ in 
V| v. 1028 δίκαιόν) δικαιόν R δίκαιον VA | ἐστι] ἐστὶ RA ἐστὶ, 
VI v. 1029 ἐμοῦ] ἔμου R μ᾽] omm. codld. | ἀντευποιεῖν"] ἄντ᾽ 
εὖ ποεῖν" R ἄντ ev ποεῖν V ἀντευποεῖν ras. ΘΟΙῪ. ex ἀντευποιεῖν 
in A || v. 1030 μηδ᾽ ὁτιοῦν] μὴδ᾽ ὅτι οὖν R μηδοτιοῦν V μὴδ᾽ 
ὁτιοῦν AU | ἀγαθὸν δίκαιός] ἀγαϑὸν δίκαιόν corr. ex ἀγαϑὸν δέ 
χαιόν στ᾿ R δίκαιον ἀγαϑὸν VU δίκαιον ἀγαθόν A | ἐστ᾽] ἔστ᾽ 
RU || v. 1031 cea versum om. FR, adscr. in margine R° | 


XPE,] om. R° } est in V|] οὔκου"] οὐκ οὖν R° οὐκοῦν VAU | 
sad’ Endornv] καϑεχαστην R° καϑεκάστην VU (velut ὑπεμοῦ 
v. 1029 VU) | ἀπεδίδου] ἀπεδίδου. 12 | νύκτα σοι;}] vuata σοι R° 


νύχκτά σῦν, V νύκτα σοι A νύκτά σοι U | v. 1032 TP] — V| ἔφη.] 


14 ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 


XPE. ὀρϑῶς γε᾽ νῦν dé σ᾽ οὐκέτι ζῆν οἴεται. 
TP. ὑπὸ τοῦ γὰρ ἄλγους κατατέτηκ᾽, ὦ φίλτατε. 
XPE. οὔκ, ἀλλὰ κατασέσηπας, ὥς γ᾽ ἐμοὶ δοκεῖς. 1035 
TP. διὰ δακτυλίου μὲν οὖν ἔμεγ᾽ ἂν διελκύσαις. 
ΧΡΕ. εἰ τυγχάνοι γ᾽ ὁ δακτύλιος ὧν τηλίας. 
ΓΡ. καὶ μὴν τὸ μειράκιον τοδὶ προσέρχεται, 
οὗπερ πάλαι κατηγοροῦσα τυγχάνω᾽ 
ἔοικε δ᾽ ἐπὶ κῶμον βαδίζειν. XPE. φαίνεται. 1040 
στεφάνους γέ τοι καὶ dad’ ἔχων mopevetat. 
NEA. ἀσπαάξομαί σε, TP. τί φησιν; NEA. ἀρχαία φίλη, 
πολιὰ γεγένησαι ταχύ pe νὴ τὸν οὐρανόν. 
TP. τάλαιν᾽ ἐγὼ τῆς ὕβρεος ἧς ὑβρίζομαι. 
XPE. ἔοικε διὰ πολλοῦ χρόνου σ᾽ ἑορακέναι. 1045 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1033 νῦν δὲ σ᾽ οὐκέτι Snv οἴεται Bergkius. — ν, 1044 coniecerim 
scribendum esse: τάλαιν᾽ ἐγὼ τάλαινα περιυβρίξομαι. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ἔτι" E ἔφη VU d Va: 1033 XPA-] 37 | δέ σ᾽] δ΄ ἐγ corr, 
ex γ᾽ ἔγ R δέ y est in VA δ᾽ ΠῚ οὐκέτι; οὐκ ἔτι V| ζῆν] σε 
tiv R | οἴεται.] 6 οἴεται" V σ᾽ οἴεται. A σ᾽ οἴεται 17 | v. 1034 


DPI ὑπὸ] ἀπὸ R|v. 1035 XPE.] χ V| οὔκ, οὔκ᾽ ΒΥ 


0 
οὔκ" AU | ἀλλὰ] ἀλλ ἃ R|y° ἐμοὶ] γέ μοι R ye μοι 4} ν. 1086 
διὰ δαχτυλίου) dia δαλχτυλίου RR διαδακτύλιον V διαδακτυλύου {7 | 


ἔμεγ᾽] ἐμέγ᾽ RA ἐμὲ γ U | Jada) δι᾽ ελκύσας; R διελκύσαις: 
Ki διελκύσαις AU | v. 1037 ΧΡΕ 1 ΤΥ | τυγχάνοι y°] τυγχάνει 


γ᾽ R τυγχάνει δ᾽ AU | ὧν] GOrT. ex ὧν R | τηλίας.} tndia» VU 
τηλία A | v. 1038 τοδὶ] τὸ di R τὸ δὴ V τοδί A || v. 1040 


XPE.| ἃ V||v. 1041 στεφάνους] στέφανον VAU | δᾷδ᾽ δᾷδας 
R dar 4 dad’ U | ἔχων] corr. ex ἔγων Υ || v. 1042 NEA.| 


veto RV ve (sic etiam in seqg.) U | ἀσπάζομαί σε. ἀσπαζομαί R 
ἀσπάζομαι. V ἀσπάξομαί σε" A ἀσπάζομαι U | TP.) (sie VAU) 
om. R.| τί na σε Ae R τί φησιν: VA ti φησιν Li 


NEA.| om. R v corr. ex 7 V | ἀρχαία; COrT. 6x ἀρχαῖα È ἀρχαία 
U | v. 1043 ye] om. U | οὐρανόν.) οὐρανόν V οὐρανὸν A οὐρα- 
νὸν U || ν. 1044 ἐγώ] ἔγωγε E | ὕβρεος] ὕβρεως R ὕβρεως VA | 
ἧς} corr. ex ἧς V | ὑβρίξομαι] αἰσχύνομαι V|v. 1045 διὰ πολλοῦ] 
διαπολλοῦ R | ἑορακέναι) corr. ex ἐορακέναν R ξωρακέναν est in 


IAOYTOX. (Ὁ 


TP. ποίου χρόνου, ταλαάνταϑ', ὃς παρ᾽ ἐμοὶ χϑὲς ἦν; 
XP. τοὐναντίον πέπονϑε τοῖς πολλοῖς ἄρα᾽ 
μεϑύων γάρ, ὡς ἔοικεν. ὀξύτερον βλέπει. 
ΓΡ. οὔκ, ἀλλ᾽ ἀκόλαστός ἐστιν ἀεὶ τοὺς τρόπους. 
ΝΕΑ͂. ὦ Ποντοπόσειδον καὶ ϑεοὶ πρεσβυτικοί, 1050 
“ἐν τῷ προσώπῳ τῶν ῥυτίδων ὅσας ἔχει. 
TP. è ὦ, 
τὴν dada μή ἕω πρόσφερ᾽. ΧΡΕ. εὖ μέντοι λέγει. 
ἐὰν γὰρ αὐτὴν εἷς μόνος σπινϑὴρ βάλῃ 
ὥσπερ παλαιὰν δἰρεσιώνην. καύσεται. 
NEA. βούλει διὰ χρόνου πρός μὲ παῖσαι; TP. ποῦ, 
τάλαν: 1055 
NEA. αὐτοῦ, λαβοῦσα κάρυα. TP. παιδιὰν τίνα; 
NEA. πόσους ἔχεις ὀδόντας; XPE. ἀλλὰ γνώσομαι 
κἄγωγ᾽ ἔχει γὰρ τρεῖς ἴσως ἡ τέτταρας. 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 1053 βάλῃ Wakefieldius. — v. 1055 ποὺ Herwerdenus. 


 SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


VAU | v. 1046 ταλάνταϑ'᾽. ὃς] ταλάντατος R ταλάνταϑ ὃς V 
ταλάνταϑ᾽ ὃς AU | ἦν:] ἦν" RA ἣν VU || v. 1047 τοὐναντίον] 
τοὔναντίον. R τουναντίον V | πολλοῖς ἄρα") ἄλλοις ἄρα V| v. 1049 
οὔ». οὔκ᾽ RV | ἀκόλαστός] ἀκόλαστον V | Zoro] ἐστὶν RVU | 
"ἢ αἰεὶ RA τοὺς τρόπους] τοῖς τρόποις R || v. 1050 NEA.] 


νεῶ R | πρεσβυτικοί,] πρεσβυτικοὶ ΠΥ] ν. 1051 προσώπῳ] προσώ- 
γ9. τὰς ῥυτίδας 

mov A | τῶν ῥυτίδων] τῶν δυτίδων 17 | v. 1052a ὦ ὦ : ὦ Ἢ 
ed: VU da A, insequenti versui add. U || v. 1052 δᾷδα] dada 
R dada V dada U | μή μοι] μοι μὴ tr. R  πρόσφερ᾽.] πρόσφερ᾽: 

V πρόσφερε᾽ A πρόσφερε U | λέγει] λέγεις ER | v. 1053 βάλῃ] 
λάβῃ ΕΥ̓͂ λάβη AU | v. 1054 εἰρεσιώνην,] εἰρεσιώνην RVAU | 
v. 1055 NEA.] νεῶ R | διὰ χρόνου] διαχρόνου R | παῖσαι] παῖξαι 
V| ΓΡῚ supra versum adser. V | ποῦ, τάλαν;] ποῖ τάλαν" RVA 
ποῖ τάλαν U || v. 1056 NEA.] v8/ et sic ubique in seqq. R_ om. 
V | λαβοῦσα] λαβοῦσαν R | ΓΡῚ v V| παιδιὰν] παιδιάν corr. ex 
παιδίαν R | tiva;|] τίνα" R τινά: V tiva AU || v. 1057 NEA.] 
om. Y v#/ hoc loco et ante FANALI 1059 vé/ exhibet, qui reliquis 


locis habet νεῶ vel vent? A ve ubique a v. 1042 exhibet U | ἔχεις] 
ἔχει Τ᾿. ὀδόντας :] ὀδόντας" RA ὀδόντας. VU iL v. 1058 κἄγωγ᾽ il 
x ἄγωγ᾽ R καγώγ᾽" V κἄγωγ᾽ A | litterae γ᾽ ἔχ in κἄγωγ᾽ " ἔχει] 


7: i ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 


NEA. ἀπότισον᾽ ἕνα γὰρ γόμφιον μόνον φορεῖ. 
TP. ταλάντατ᾽ ἀνδρῶν, οὐχ ὑγιαίνειν μοι δοκεῖς. 1080 
πλυνόν μὲ ποιῶν ἐν τοσούτοις ἀνδράσιν. 
NEA. Ovaro μέντἂν. εἴ τις ἐκπλύνειέ ce. 
XPE. οὐ δῆτ᾽, ἐπεὶ νῦν μὲν καπηλικῶς ἔχει, 
εἶ δ᾽ ἐκπλυνεῖ τις τοῦτο τὸ ψιμυϑιον. 
ὄψει κατάδηλα τοῦ προσώπου τὰ δάκη. 1065 
TP. γέρων ἀνὴρ ὧν οὐχ ὑγιαίνειν μοι δοκεῖς. 
NEA. πειρᾷ μὲν οὖν ἴσως σε καὶ τῶν τιτϑίων 
ἐφαπτεταί σου λανϑάνειν δοκῶν ἐμέ. 
TP. μὰ τὴν Apooditnv, οὐκ ἐμοῦ γ΄. ὦ βδελυρὲ σύ. 1069 
NEA. ἐγὼ περὶ ταύτης οὐ μαχοῦύμαί σοι. ΧΡΕ. τὸ τί; 1076 


NEA. αἰσχυνόμενος τὴν ἡλικίαν τὴν σήν, ἐπεὶ 1077 
: οὐκ ἄν ποτ᾽ ἄλλω τοῦτ᾽ ἐπέτρεψ᾽ ἐγὼ ποιεῖν 1078. 
νῦν δ᾽ ἄπιϑι χαίρων συλλαβὼν τὴν μείρακα. 1079 

XPE. μὰ τὴν Ἑκάτην. οὐ δῆτα μαινοίμην γὰρ ἄν. 1070 
ἀλλ᾽, ὦ νεανίσκ᾽. οὐκ ἐῶ τὴν μείρακα 1071 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1062 usvrov Dindorfius. — ν. 1064 ἐχπλυνεὶ τις Wakefieldius, — 
Vv. 1076—1079 post v. 1069 transposui (ταύτην in v. 1072 = eam, 
quam tu, ipse adolescentulus, modo [v. 1079] dixisti adolescentulam, 
mihi seni non aptam). 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


rasura deletae sunt in U || v. 1059 γόμφιον] γομφίον RVA | 
μόνον yougiov tr. R | v. 1060 ταλάντατ᾽] ταλάνταϑ' V | vrat° 
avò in ταλάντατ᾽ ἀνδρῶν) rasura deletae sunt in {7 || v. 1061 
τοσούτοις] corr. ex rocoùrars V| ἀνδράσιν] ἀνδράσι V | v. 1062 
μέντἄν,)] μὲν γ᾽ ἂν R μέντ ἂν V μέντ᾽ ἂν A μὲν τ᾽ dv, U [| v. 1064 
ἐχλυνεῖ τις] paene exstinctum est vocab.in A ἐχλυνεῖται est in RVU | 
v. 1065 χατάδηλα] κατάδειλα V | ῥάκη.) ράκη E || v. 1067 NEA.] 


τ 
x0 V om. A| καὶ τῶν] κἄτα τῶν U | σε] σὲ R| τιτϑίων] τιϑίων 
R||v. 1068 ἐφάπτεται] ἐφ᾽ ἅπτεται R | ἐμέ.] ἐμὲ U | vv. 1069 
—1080 ordo versuum in codicibus is est, quem numeri indicant 
supra in margine appicti | v. 1069 οὐκ] aî#° R | βδελυρὲ] βδελ- 
λυρὲ RV βδελυρέ A σύ σύ A σὺ U|v. 1070 hic versus post 


€ 
v. 1066 legitur, sed iustus ordo restitutus est A | XPE| ν 
V | Ἑκάτην. ἐκάτην V| μαινοίμην] μενοίμην V corr. V? | γὰρ 


ἄν. γἄν V γὰρ ἂν U | v. 1071 versui praefixum y0/ in V | #0] 


ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. Ter 


μισεῖν Ge ταύτην. NEA. ἀλλ᾽ ἔγωγ᾽ ὑπερφιλῶ. 1072 
XPE. καὶ μὴν κατηγορεῖ ye σου. ΝΕΖ. τέ κατηγορεῖ; 1078 


XPE. εἶναί σ᾽ ὑβριστήν φησι καὶ λέγειν ὅτι 1074 
πάλαι ποτ᾽ ἤσαν ἄλκιμοι Μιλήσιοι. 1075 
οἶδ᾽ οἶδα τὸν νοῦν᾽ οὐκέτ᾽ ἀξιοῖς ἴσως 1080 


εἶναι μετ᾽ αὐτῆς. ὁ δ᾽ ἐπιτρέψων ἐστὶ τίς ; 
NEA. οὐκ ἂν διαλεχϑείην διεσπλεκωμένῃ 
ὑπὸ μυρίων ἐτῶν γε καὶ τρισχιλίων. 
XPE. ὅμως δ᾽ ἐπειδὴ καὶ τὸν οἶνον ἠξίους 
πίνειν, συνεχποτε᾽ ἐστί σοι καὶ τὴν τρύγα. 1085 
NEA. ἀλλ᾽ ἔστι κομιδῇ τρὺξ παλαιὰ καὶ carpa. 
XPE. οὐκοῦν τρύγοιπος ταῦτα πάντ᾽ ἰάσεται. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1081 ὁ δ᾽ ἐπιτρέψων ἐστὶ τίς; verba etiam in scholio Chremylo 
tribuuntur. — v. 1083 nescio an τρισχιλίων corruptum sit ex τρισμυρίων 
cfr. Equites v. 1156. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


corr. ex 000 V ed exhibent RA || v. 1072 σὲ] σε codd. [ἔγωγ | 


λίαν 


ἐγώγ V | SEI U || v. 1073 τ om. Κ | ΝΕΖΔ4.] ϑυρτὰ 
versum adscr. ὃ item in v. 1076 y0/ V || v. 1074 XPE. εἶναί 0°] 


70 70 εἶναι c alterum 70 in ipsius contextus serie V | ὑβριστήν! 
ὑβριστὴν V hoc corr. ex ὑβριστήν R | φησι! φησὶ RV φησὶ" U | 
v. 1075 πάλαι mor | πάλαι πότ᾽ R πάλαι πότ V πάλαΐ ποτ᾿ AU | 
ν. 1070 τί;] τι αὶ τί" ΤᾺ τί {Π}} 1077 σήν, σήν R σὴν᾽ VA σὴν 
U I v. 1078 ἐπέτρεψ᾽ ἐγὼ] ἐπέτρεπον RAU ἐπέτρεψ ἐγὼ V | ποιεῖν" ] 
ποεῖν RU ποεῖν. V ποεῖν" A I v. 1080 versui praefixa est Chremyli 
nota in codd. | οὐκέτ᾽] οὐκ ἔν V||v. 1081 μετ᾽ αὐτῆς.] μεταυτῆς 


corr. ex μεταυτής R | ante ὁ δ᾽ est ᾽ν in È γραῦς (variis com- 
pendiis exaratum) τὴ Vi supra versum adscr. atramento 70/, 
quod minio correctum in ygavs in A|ò δ᾽ 6 δ᾽ R| ἐπιτρέψων) 
ἐπιστρέψων I ἐπιτρέπων V et (ἐπιτρέπων) lemma scholii in È | 
sot) éoto VA | τίς :]: τίς. R τίς: A τίς U || v. 1082 NEA.| om. 
L | διεσπλεκωμένῃ] διεσπεκλωμένη corr. ex διεσπεκλωμενή L διεσπλε- 
κωμένη V mut. in διεσπεκλωμένη V3 διεσπεχλωμένη est in AU | 
v. 1083 ye] (sic codd.) || v. 1084 ἠξίους] ἠξίουσ᾽ V || v. 1085 
πίνειν anteced. versui contin. V | cvventoti ] οὔνε χά ποτε È | 
ἐστί! ἔστι AU | συνέκποτε ἐστὶ καὶ τὴν τρύγά σε: V corr. in 
συνέκποτέ ἔστι σοι καὶ τὴν τρύγά: V3 | v. 1086 κομιδῇ} (sic L) 
κομιδὴ V κομιδὴ AU | rovi | corr. ex τρῦξ È | παλαιὰ καὶ] παλαιά 
te καὶ V | σαπρά.] σαπρὰ {7} γν' 1087 ovxoùv] οὐκ᾽ οὖν LR οὐκ 


78 ΤΛΟΥ͂ΤΟΣ. 


NEA. ἀλλ᾽ εἴσιϑ᾽ εἴσω" τῷ ϑεῷ γὰρ βούλομαι 
ἐλϑὼν ἀναϑεῖναι τοὺς στεφάνους τούσδ᾽ ὡς ἔχω. 
TP. ἐγὼ δὲ γ᾽ αὐτῷ καὶ φράσαι τι βούλομαι. 1090 
NEA. ἐγὼ δέ γ᾽ οὐκ εἴσειμι. XPE. ϑάρρει, μὴ φοβοῦ. 
οὐ γὰρ βιάσεται. NEA. πάνυ καλῶς τοίνυν λέγεις. 
ἱκανὸν γὰρ αὐτὴν πρότερον ὑπεπίττουν χρόνον. 
TP. pad’ ἐγὼ δέ σου κατόπιν εἰσέρχομαι. 
XPE. ὡς εὐτόνως. ὦ Ζεῦ βασιλεῦ. τὸ γράδιον 1095 
ὥσπερ λεπὰς τῷ μειρακίῳ προσίσχεται. 
(ὄρχημα χοροῦ.) ; 
KAP. τίς ἔσϑ᾽ ὁ κόπτων τὴν ϑύραν; τουτὶ τί Mv; 
οὐδεὶς ἔοικεν᾽ ἀλλὰ δῆτα τὸ ϑύριον 
φϑεγγόμενον ἄλλως κλαυσιᾷ. EPM. σέ τοι λέγω, 
ὁ Kagiav, ἀνάμεινον. ΚΑΡ. οὗτος, εἰπέ μοι, 1100 
σὺ τὴν ϑύραν ἔκοπτες οὑτωσὶ σφόδρα: 
XPM. μὰ Al, ἀλλ᾽ ἔμελλον εἶτ᾽ ἀνέῳξάς μὲ φϑάσας. 


SCRIPTURAE DIRCREPANTIA. 


οὖν V| πάντα ταῦτ᾽ tr. VU|v. 1088 εἴσιϑ᾽ ἔσιϑ᾽ R γὰρ] γ᾽ 
οὖν R γοῦν V||v. 1089 rovoò ] τοὺσδ᾽ R τοὺσὃ V | ὡς] (sic R) 
ovs VAU || v. 1090 αὐτῷ] αὐτῶ. A (αὐτῶ E) | τι] τί codd. || v. 1091 


"᾿ ξ » 
εἴσειμι.] εἴσειμι corr. ex εἰσείμι ὦ XPE.| yx0 ἢ dé A in rasura 


γὺ U |v. 1092 γὰρ] γάρ τι V | v. 1098 ὑπεπίττουν] ὑπέπιττον 


(προσέπιττον yo. καὶ ὑπεπείρων lemma scholii) R ὑπέπιττον et in 
(0) 


margine yo. ὑπεπείρων V ἐπίττουν AU | v. 1095 XPE.] x V | 

x = θ 

ὦ Ζεῦ βασιλεῦ] ὦ βασιλεῦ V corr. V3  γράδιον] yoatdiov 

RVA | v. 1096 προσίσχεται)] προσείχετο ΠΥ || (ὄρχημα χοροῦ.) 

omm. codd. L v. 1097 ἔσϑ᾽] ἐσθ᾽ A | ϑύραν;:) ϑύραν RVA ϑύραν᾽" 
{7 τουτὶ 30] τουτὶ corr. ex x0/ τοῦτι U τοῦτὶ est in R τουτί: V 

τουτί A | ἦν!) ἦν RVU ἦν" A|| v. 1098 οὐδεὶς] nose 1 || ν. 1099 


κλαυσιᾷ.] κλαυσιᾶ, Vv κλαυσιᾶ AU | EPM. σε] 3) σέ corr. ex 


ἑρμησέ R|v. 1100 ὃ Καρίων,] ὦ ὦ καρίων R cd καρίων: V ὃ πκα- 
giov A καρίων U corr. in ὦ καρίων {75 3 ἀνάμεινον, ἀναμεῖνον 


9° rasura corr. ex Θὲ, ἀναμεῖνον 9᾽ R %/ ἀνάμεινον" (supra ver-. 

sum adscr. %/) est in V| KAP.] om. Y supra versum adeser. 

n: Τὸ ante eîmé spatium relictum erat, sed lineolis expletum est 
(0) 


in R || v. 1101 σφόδρα; σφόδρα. U || v. 1102 μὰ Al,] μὰ di’ 
U ἀλλ᾽] om. V| ἀνέῳξας] avéwéds] RAU ἀνεώξας V | μὲ φϑα- 
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ἀλλ᾽ ἐκκάλει τὸν δεσπότην τρέχων ταχύ. 
ἔπειτα τὴν γυναῖκα καὶ τὰ παιδία, 
ἔπειτα τοὺς ϑεράποντας, εἶτα τὴν κύνα, 1105 
ἔπειτα σαυτόν. sita τὴν vv. KAP. εἰπέ μοι. 
τί δ᾽ ἔστιν; EPM. ὁ Ζεύς. ὦ πονηρέ, βούλεται 
È) 3 "ν 
ἐς ταὐτὸν ὑμᾶς συγκυκήσας τρύβλιον 
e 4 9 Ἁ / 3 - 
ἀπαξάπαντας εἰς τὸ βάραϑρον ἐμβαλεῖν. 
KAP. ἡ γλῶττα τῷ κήρυκι τούτων τέμνεται. 1110 
4 
2 Ἁ λ ’ x ὦ} 5.1.2 9 , %) 
ateo διὰ τί δὴ ταῦτ ἐπιβουλεύει ποιεῖν 
e» COREA , ΄ , 
nuas; EPM. ὁτιη devotata παντῶν πραγματῶν 

»” 9 2. 5 Ἐπ È \ 9 99 9 -» , 
εἴργασϑ'. ἀφ᾽ où γὰρ ἡρξατ ἐξ ἀρχῆς βλέπειν 
ὁ Πλοῦτος. οὐδεὶς οὐ λιβανωτόν. οὐ δάφνην. 

3 ΄ 9 τ >» 9 i 
οὐ ψαιστόν. οὐχ ἱερεῖον. οὐκ ἄλλ᾽ οὐδὲ ὃν 1115 
Cna %” o o , 
ἡμῖν ἔτι ϑύει τοῖς ϑεοῖς. KAP. μὰ Al, οὐδέ γε 
ϑύσει. κακῶς γὰρ ἐπεμελεῖσϑ'᾽ ἡμῶν τότε. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1103 fortasse scribendum est: ἀλλ᾽ ἐκκαλῶν τὸν δεσπότην τρέχε 
νυν ταχύ. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ὅας.] μέφϑασας. V || v. 1103 rayd,] ταχὺ U || v. 1105 τὴν] τὸν 
A || v. 1106 σαυτόν, σαυτὸν R σαυτὸν. V σαυτόν: A σ᾽ αὐτὸν 
U | ùv.] dv: Υ ὗν U| KAP. | supra versum adser. V || v. 1107 
ἔστιν] ἐστιν᾽ RA ἐστὶν: V ἐστὶν U | Ζεύς.) ξεὺς codd. | πονηρέ,] 
πόνηρε codd. || v. 1108 ἐς] εἰς V| ταὐτὸν] ταυτὸν codd. | vue] 
ὑμὰς U | τρύβλιον] τρυβλίον AU || v. 1109. ἁπαξάπαντας) ἅπαξ 
τούτω 

ἅπαντας ER || ν. 1110 τούτων] τούτω A τούτων U | τέμνεται] γίνεται 
R τέμνεται. et in margine: yo. γίνεται: V τέμνεται A γίνεται U 
superscr. τέμνεται U? || v. 1111 διὸ ti] διατί RVA διατὶ U | δὴ] 
δὴ R omm. VAU | ἐπιβουλεύει} corr. ex ἐπιβουλέει LR ποιεῖν] 
ποεῖν RVU ποεῖν. A|v. 1112 ἡμᾶς ;] ἡμᾶς" RAU ἡμᾶς V, qui 
anteced. versui contin. | ὁτιὴ] ὅτι εἰ R δτυὴ V ὁτιή A Il Υ͂. 1118 
εἴργασϑ᾽]} ἐργάσασϑ᾽ V εἰργάσατ᾿᾽ A εἰργάσασϑ᾽ U | ἀφ᾽ οὗ] ἀφοῦ 
RA | ἐξ ἀρχῆς] ἐξαρχῆς R|v. 1114 οὐδεὶς ἢ οὐδεῖς R | λιβανω- 
τόν] λιβανωτὸν EVU λιβανωτὸν᾽ Α΄ οὐ] ἢ 1} ν. 1118 οὐ] οὐχι 
Ve; οὐχὶ VA | ψαιστόν,] ψαιστὸν RV ψαιστόν᾽ A paroto»* U | 
ἀλλ᾽} αλλ᾽ R | οὐδὲ ἕν) οὐδεὲν R οὐδὲ ἕν Υ οὐδὲ ἕν U mut. in 
οὐδεὲν U? || v. 1116 ἡμῖν anteced. versui contin. V | ἔτι ϑύει; 
ἐπιϑύει RAU || v. 1117 ϑύσει. anteced. versui contin. V | ἐπεμε- 
λεῖσϑ᾽] ἐπιμελεῖσϑ᾽ R || 
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EPM. καὶ τῶν μὲν ἄλλων μοι ϑεῶν ἧττον μέλει, 
ἐγὼ δ᾽ ἀπόλωλα κἀπιτέτριμμαι. ΚΑΡ. σωφρονεῖς. 
ΕΡΜ. πρότερον γὰρ εἶχον μὲν παρὰ ταῖς καπηλίσιν 1120 
τ πάντ᾽ dpad” ξωϑεν εὐϑύς, olvovitav, μέλι, 
ἰσχάδας. 06° εἰκός ἐστιν Ἑρμῆν ἐσϑίέειν᾽ 
νυνὶ δὲ πεινῶν ἀναβάδην ἀναπαύομαι. 
KAP. οὔκουν δικαίως. ὅστις ἐποίεις ζημίαν 1125 
ἐνίοτε τοιαῦτ᾽ ἀγάϑ' ἔχων; EPM. οἴμοι τάλας. 
οἴμοι πλακοῦντος τοῦ ᾽ν τετράδι πεπεμμένου. 
ΚΑΡ. ποϑεῖς τὸν οὐ παρόντα καὶ μάτην καλεῖς. 
ΕΡΜ. οἴμοι δὲ κωλῆς ἧς ἐγὼ κατήσϑιον᾽ 
KAP. ἀσκωλίαξ᾽ ἐνταῦϑα πρὸς τὴν αἰϑρίαν. 
EPM. σπλάγχνων τε ϑερμῶν ὧν ἐγὼ κατήσϑιον. 1180 
Κ4Ρ. ὀδύνη σε περὶ τὰ σπλάγχν᾽ ἔοικ᾽ ἔτι στρέφειν. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1120 μὲν nescio quis ex primis editoribus. — v. 1125 οὔκουν 
Brunckius — nescio an scribendum sit: ἐποιοῦ ξημίαν i. e. damnum 
existimabas, fastidire solebas. --- v. 1128 ἧς Bentlelus. — v. 1131 fon” 


ἔτι Hemeterhusius 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ves ld8 ἜΠΟΣ om. A | μὲν] om. R | ἧττον] ἧττον μοι 
ΑΙ μέλει μέλλει V | v. 1119 χαἀπιτέτριμμαι] κ᾿ ἀποτέτριμμαι 
R χἀαἀπιτέτριμαι A | σωφρονεῖς.] σωφρονεῖς V σωφρογεῖς, U | 
v. 1120 εἶχον) εἶχον corr. ex είἰχων R | μὲν] omm. codd. 
παρὰ ταῖς} παραταῖς R | καπηλίσιν] καπηλίσι VA καπήλισιν 
U | ν. 1121 πάντ᾽ ἀγάϑ᾽] πάντα τὰ ᾿᾽γάϑ᾽ V| εὐϑύς.]) εὐϑὺς 
RU | οἰνοῦτταν] οἰνοῦταν A οἰνούτταν U || v. 1122 060°] ϑ᾽ ἃς R 
ἃς A ὡς U | ἐστιν] ἐστὶν R | Ἑρμῆν] ἑρμὴν RU || v. 1128 ἄνα- 
παύομαι) ἀναπάβομαι (in rasura est Bo), U || v. 1124 οὔκουν; οὐκ᾽ οὖν 
R οὐκ οὖν Υ οὐκοῦν AU ἐποίεις] ἐπόεις corr. ex ἐπόησ᾽ R ἐπόεις 
est in VAU | ζημίαν] ξημίας V || v. 1125 ἔχων ;] ἔχων. RA ἔχων. Ἂ 
ἔχων U || v. 1126 οἴμοι͵ om. A | τοῦ ᾽ν τετράδι] toùv τ᾽ etoddi R_T° 
ουν τετράδι V tovv τετράδι A || v. 1127 ποϑεῖς] ποϑεὶς U | v. 1128- 
ἧς] ἣν R ἣν VAU | χατήσϑιον) κατήισϑιον È || v. 1129 et 1130 
in contextu omissos in margine sinistro adscr. ‘i, eosdem versus 
iterum in margine superiore adscr. 1 in contextu omissos in 
margine adsecr. A || v. 1129 ἀσκωλίαξ᾽) ἀσκολίαζ᾽ V | αἰϑοίαν.] 
αἰϑροία R αἰϑρίαν (in superiore margine) 1 VAU || v. 1131 
περὶ] προς R πρὸς AU ἔοικ᾽ ἔτι στρέφειν. ] è ἐοικέ τι στρέφειν" R ὡς 
ἔοικέ τι στρέφειν V ἔοικεν ἐπιστρέφειν" AU superser. war super 


ΠΛΟΥΤῸΣ. 81 


EPM. οἴμοι δὲ κύλικος ἴσον ἴσῳ κεκραμένης. 
Κ4Ρ. ταύτην ἐπιπιὼν ἀποτρέχων οὐκ ἂν PIV; 
EPM. 09 ὠφελήσαις. ἄν τι τὸν σαυτοῦ φίλον; 
KAP. εἴ του δέει γ᾽ ὧν δυνατός εἰμί σ᾽ ὠφελεῖν. 1135 
EPM. εἴ μοι πορίσας ἄρτον τιν᾽ εὖ πεπεμμένον 

δοίης Sa poet) καὶ κρέας νεανικὸν 

ὧν ϑυεϑ᾽ ὑμεῖς ἔνδον. ΚΑΡ. ἀλλ᾽ οὐκ ἐκφορα. 
ΕΡΜ. καὶ μὴν ὁπότε τι σχευάριον τοῦ δεσπότου 

ὑφέλοι᾽ , ἐγώ σ᾽ ἂν λανϑάνειν ἐποίουν ἀεί. 1140 
Κ4Ρ. ἐφ᾽ ᾧ τὲ μετέχειν καὐτὸς , ὦ τοιχωρύχξ. 

ἧκεν γὰρ ἂν σοι ναστὸς εῦ πεπεμμένος. 
EPM. ἔπειτα τοῦτόν γ᾽ αὐτὸς ἂν κατήσϑιες. 
KAP. οὐ γὰρ μετεῖχες τὰς ἴσας πληγὰς ἐμοί ; 

ὁπότε τι ληφϑείην πανουργήσας ἐγώ. 1145 
EPM. μὴ μνησικακήσῃς. εἰ σὺ Φυλὴν κατέλαβες. 

ἀλλὰ ξύνοικον πρὸς ϑεῶν δέξασϑέ με. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1139 rr Brunckius. — v. 1140 ὑφέλοι᾽ Dawesius. — v. 1144 conicio 
scribendum esse: οὐ γὰρ μετεῖχες οὐδὲ τῶν πληγῶν σὺ γε, (verba 
τὰς ἴσας πληγὰς ἐμοί ex interpretamento orta esse videntur). 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


φειν U? || v. 1132 κεχραμένης] corr. ex χεχραμμένης R | v. 1133 
φϑάνοις;} φϑάνοις RVU φϑάνοις. A || v. 1134 τὸν] corr. ex τῶν 
R τῶν est in U | pidov;] φίλων U || ν. 1135 δέει] δέοι A | dv] 
ὧν E εἰμί] εἰμι E ||v. 1136 εἴ μοι] οἴμοι U | πορίσας] corr. ex 
πόρισας R πορίσαις ᾿ς 1τ 7 7 τιν] τίν, om. 4 πετύεμ.- 
μένον] πεπεμμένον, A | ν. 1137 νεανικὸν] veavinòv A νεανικὸν, 
U || v. 1138 ὧν] ὦ R mut. in ὧν R? ϑύεϑ'᾽] ϑύετ᾽ R | ἐκφορά.] 
ἔχφορα᾽ R ἔκφορα. A ἔκφορα {7 v. 1139 ὁπότε) ὅτε RAU | τι] 
γε RAU τί V| ὑφέλοι᾽.] ὑφέλοις R ὑφέλοι, V ὑφέλοις, Α ὑφέλου, 
{7 σ᾽ av] σὲ VAU | ἐποίουν] ἐπόουν RA Ι ἀεί αἰεί A|v. 1141 
KAP.] om. γ᾽ ἐφ᾽ ᾧ τε] ἐφῶτε A | te] γε RU om. V | xevtog,] 
x αὐτὸς R x αὐτὸς V καὐτὸς A καυτὸς U || v. 1142 ἧκεν] 


%/ ἧκεν RV | in εὖ πεπεμμένος] v πεπεμμένος in ras. ser. V? || 
Vv. 1143 τοῦτόν γ᾽ αὐτὸς] τοῦτον γ, αὐτὸς RA τοῦτον κ᾽ αὐτὸς V 
τοῦτον καὐτὸς U |v. 1144 ἐμοί, ἐμοὶ RA ἐμοί VU || ν. 1145 τι] 
τοι A om. U | ἐγώ) ἐγὼ U || v. 1146 μνησικακήσῃς] μνησικαχη- 
σῆς COrr. ex μνησικασησῆς 1 μνησικακήσης est in VA | κατέλαβες ] 
κατέβαλες KR | v. 1147 ἀλλὰ] ἀλλά γε A | ξύνοικον] σύνοικον 
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KAP. ἔπειτ᾽ ἀπολιπὼν τοὺς ϑεοὺς ἐνθάδε μενεῖς ᾿ 
ΕΡΜ. τὰ γὰρ παρ᾽ ὑμῖν ἐστι βελτέω πολύ. 
KAP. τί δέ; ταὐτομολεῖν ἀστεῖον εἶναί σοι δοκεῖ; 1180 
EPM. πατρὶς γάρ ἐστι πᾶσ᾽ ἵν᾿ ἂν πράττῃ τις εὖ. 
KAP. τί δῆτ᾽ ἂν εἴης ὄφελος ἡμῖν ἐνθάδ᾽ dv; 
EPM. παρὰ τὴν ϑύραν στροφαῖον ἰδρύσασϑέ με. 
KAP. στροφαῖον; ἀλλ᾽ οὐκ ἔργον ἔστ᾽ οὐδὲν στροφῶν. 
EPM. ἀλλ᾽ ἐμπολαῖον. ΚΑ. ἀλλὰ πλουτοῦμεν᾽ τί οὖν 1155 
Ἑρμῆν παλιγκάπηλον ἡμᾶς δεῖ τρέφειν: 
EPM. ἀλλὰ δόλιον τοίνυν. KAP. δόλιον ; quota ye 
οὐ γὰρ δόλου νῦν ἔργον, ἀλλ᾽ ἁπλῶν τρόπων. 
ΕΡΜ. ἀλλ᾽ ἡγεμόνιον. ΚΑΡ. ἀλλ᾽ ὁ ϑεὸς ἤδη βλέπει. 
ὥσϑ'᾽ ἡγεμόνος οὐδὲν δεησόμεσϑ'᾽ ἔτι. 1160 
EPM. ἐναγώνιος τοίνυν ἔσομαι. καὶ ti ἔτ᾽ ἐρεῖς ; 
Πλούτῳ γάρ ἐστι τοῦτο συμφορώτατον, 
ποιεῖν ἀγῶνας γυμνικοὺς καὶ μουσικῆς. 
KAP. ὡς ἀγαϑόὸν ἐστ᾽ ἐπωνυμίας πολλὰς ἔχειν" | 
οὗτος γὰρ ἐξεύρηκεν αὑτῷ βιότιον. 1165 


ADNOTATIO CRITICA. 
v. 1163 μουσικῆς Hemsterhusius, — v. 1165 αὐτῷ Brunckius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


AU || v. 1148 ἀπολιπὼν; corr. ex ἀπολιπῶν V | ἐνθάδ!) ἐνταυϑοῖ 
RAU || ν. 1149 ἐστι] ἐστὶ ΠΥ ἐστί U | πολὺ βελτίω tr. erant, sed. 
iustus ordo restitutus est U || v. 1150 δέ: δὲ αὶ δέ VU dr A. | 
ταὐτομολεῖν] ταυτομολεῖν RAU τ᾽ αὐτομολεῖν V | ἀστεῖον] corr. ex 
actetos R | δοκεῖ; δοχεῖ" R δοκεῖς; V δοκεῖ, CAD 1151 πατρὶς 
pete] πατρίς γὰρ U | ἐστι] ἐστὶ VU πᾶσ᾽ ἵν᾽ ἂν] πᾶσιν ἂν V πᾶσιν 

ν ΑΙ] τις] τίς] RV | ed] ad A || v. 1152 ἡμῖν] om. VI ὦν! 
de: R ὦν VU ὧν A ] v. 1154 στροφαῖον;} στροφαῖον᾽ RA 
στροφαῖον, V| ἔργον] ἐργόν R ἔργον; A | ἔστ᾽] ἐστὶν R | στροφῶν] 
στρέφων A || post v. 1154 lacuna unius versus est in A || v. 1155 
KAP.] supra versum scr. V, item in medio versu 1159 || v. 1156 
Ἑρμῆν] ξομὴν R | παλιγκάπηλον] corr. ex παλινγκάπηλον KR corr. 
ex παλιπάπηλον V | τρέφειν ;| τρέφειν: RVA τρέφειν U || v. 1157 
roivuv | corr. ex τοίνυν; V | δόλιον:] δόλιον RAU || v. 1158 
ἔργον] ἔργων PR corr. in ἔργον 1 | v. 1159 ἡγεμόνιον.] ἡγεμό-" 
νιον; VA || Υ. 1161 ἐναγώνιος] ἐναγώνις V | καὶ τί ἔτ᾽] τί δῆτ᾽ 
V| ἐρεῖς 0] ἐρεῖς RVU ἐρεῖς. A || v. 1162 Πλούτῳ] πλούτων A | 
ἐστι] ἐστὶ V | συμῳφορώτατον σομφορώτερον R || v. 1163 ποιεῖν] ποεῖν 
R | γυμνικοὺς καὶ μουσικῆς] μουσικοὺς καὶ γυμνικούς RVA yvuvi- 
κοὺς καὶ μουσικοὺς 17} v. 1164 ἐστ᾽] ἔστ᾽ ΠΥ͂ || v. 1165 αὑτῷ! 
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οὐκ ἐτὸς ἅπαντες οἱ δικάζοντες ϑαμὰ 

σπεύδουσιν ἐν πολλοῖς γεγράφϑαι γράμμασιν. 

EPM. οὐκοῦν ἐπὶ τούτοις εἰσίω; KAP. καὶ πλῦνέ γε 
αὐτὸς προσελϑὼν πρὸς τὸ φρέαρ τὰς κοιλίας, 
ἵν᾽ εὐϑέως διακονικὸς εἶναι δοκῇς. 1170 

(ὄρχημα χοροῦ.) 

IEP. τίς ἂν φράσειε ποῦ ᾽στι Χρεμύλος μοι σαφῶς; 

XPE. τί δ᾽ ἔστιν. ὦ βέλτιστε; IEP. τί γὰρ ἄλλ᾽ ἢ κακῶς 
[ἀφ᾽ οὗ γὰρ ὁ Πλοῦτος οὗτος negato βλέπειν 9] 
ἀπόλωλ᾽ ὑπὸ λιμοῦ. καταφαγεῖν γὰρ οὐκ ἔχω, 

; καὶ ταῦτα τοῦ τους ἱερεὺς ὧν Διός. 1175 

XPE. ἡ δ᾽ αἰτία τίς ἐστιν, ὦ πρὸς τῶν ϑεῶν; 

IEP. ϑύειν ἔτ᾽ οὐδεὶς ἀξιοῖ. XPE. τίνος οὕνεκα: 

IEP. ὅτι πάντες εἰσὶ πλούσιοι" καίτοι τότε. 
ὅτ᾽ εἶχον οὐδέν. ὁ μὲν ἂν ἥκων ἔμπορος 


ADNOTATIO CRITICA, 


_v. 1170 διακονικὸς εἶναι δοκῇς Hemsterhusius. — v. 1173 ut spurium 
uncis seclusi, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


αὐτῷ RV cr AU | βιότιον] βιώτιον V || v. 1166 versui prae- 


fixum est È; in R | οὐκ érdg] ovxetos ΠΤ | ϑαμὰ] 9° ἁμὰ αὶ 
9 ἅμα A ϑαμὰ, U | v. 1167 γεγράφϑαι] γεγράφϑε U | 79 du- 
μασιν. ἢ ve ράμμασι U | v. 1168 EPM.| om. R | οὐκοῦν] οὐκ οὖν 
R οὐκ οὖν V| εἰσίω:] εἰσίω" RU εἰσίω, V εἰσίω Av. 1169 
πρὸς] εἰς V| φρέαρ] corr. ex φερέαρ È | v. 1170 εἶναι] εἶναί μοι 
RVA εἶναι μοι U | δοκῇς.] δοκεῖς. R || (ὄρχημα χοροῦ.}] omm. 
ευς 

codd. || v. 1171 IEP.] ceo τοῦ διός KR ἱερεύς dios: V| ποῦ ᾽στι] 
. ex χρεμῦλος E | μοι] om. R | σαφῶς :] 
σαφῶς ΠΑ σαφῶς" V | v. 1172 SUI ἐστι È ἐστν VAU | 
βέλτιστε;). βέλτιστε RU βέλτιστε: V βέλτιστε. A | IEP.| supra 
versum adscr. V | ἄλλ᾽} (sie RAU) ἀλλ Val κακῶς} (non κακῶς :) 
οὗ] ἀφοῦ U (ἀφ οὐ ὙΠ) | οὗτος] om. 1} 
ὃ τ οὐτοξ, οὗτος ἤρξατο βλέπειν," βλέπειν ὃ πλοῦτος ἤρξατο, V| 
v. 1174 ἀπόλωλ᾽]) ἀπώλωλ᾽ U | ἔχω,] ἔχω R|v. 1175 Διός. 
διός : corr. ex διὸς: R διὸς est in U [ν. 1176 ἡ] 4 V | ἐστιν,] 
ἐστὶν RV ἐστιν AU | de0v;] dedv RA ϑεῶν vir ve oa 
οὐδεὶς] ovdeîs ER | XPE.| supra versum adscr. 7 οὕνεκα ;| 
οὔνεχα RU οὔνεχα: VA | NE 1119 εἶχον] οὐκ εἶχον ER | οὐδέν,] 
οὐδὲν RU οὐδὲν: VA | ἂν ἥκων] ἀνήκων R | 
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DO) , 9 
ἔϑυσεν ἱερεῖον τι σωϑείς, ὁ δέ τις ἂν 1180 
ὃ , 9 fi τς δ᾽ ἜΝ 2 21 DI Vi 
ίκην ἀποφυγῶών᾽ ὁ δ᾽ ἂν ἐκαλλιερεῖτο τις, 
9 , II, A) e IAA ν ? 2% [a 
κἀμέ γ᾽ ἕκαλει τὸν ἱερεα᾽ vuv ὃ οὐδὲ εὶς 
ϑύει τὸ παράπαν οὐδέν, οὐδ᾽ εἰσέρχεται, 
πλὴν ἀποπατησόμενοί γε πλεῖν ἡ μυρίοι. 
XPE. οὔκουν τὰ νομιξόμενα σὺ τούτων λαμβάνεις : 1185 
IEP. τὸν οὖν Ata τὸν σωτῆρα καὐτός por δοκῶ 
χαίρειν ἐάσας ἐνθάδ᾽ αὐτοῦ καταμένειν. 
e -Ὁ- DT) , 9 
XPE. ϑάρρει᾽ καλῶς ἔσται γάρ, ἣν ϑεὸς ϑέλῃ. 
ς è e LI Ù ΄ 9 ’ 
ὁ Ζεὺς ὁ σωτὴρ γαρ παρεέστιν évdade, 
rà co # 
αὐτόματος ἥκων. IEP. navi’ ἀγαϑὰ τοίνυν λέ- 
γξις. 1100 
XPE. ἱδρυσόμεϑ᾽ οὖν αὐτίκα μάλ᾽, ἀλλὰ περίμενε, 
τὸν Πλοῦτον, οὑπερ πρότερον ἣν ἱδρυμένος, 
τὸν ὀπισϑόδομον ἀεὶ φυλάττων τῆς ϑεοῦ. 
ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1185 οὔκουν Brunckius. — v. 1190 nescio an pro αὐτόματος 
. e 9 
scribendum sit: αὐτοτατος. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v.1180 τιῇ τέ V| σωϑείς.} σωϑείς * corr. ex σωϑεὶς " È codels* est 
in V σωϑεὶς᾽ in AU | τις] τίς V || v. 1181 δίκην anteced. versui con- 
tin. V| ἀποφυγών"] ἀποφυγὼν R ἀποφυγὼν" VAU | ὃ d°] 0 δ᾽ A | 
ἐκαλλιερεῖτό] καλλιερεῖτό A || v.1182 χἀμέ] καμέ Rua) AU | γ᾽ ἐκάλει) 
ye κάλει R corr. in γ᾽ ἐκάλει 103 γ᾽ εκάλει est in V uerenoder A 
μήτε κάλει U | οὐδὲ εἷς] οὐδείς V || v. 1183 οὐδέν.) οὐδὲν RAU 
οὐδέν V| οὐδ᾽ εἰσέρχεται) ovdeîs ἔρχεται" R οὐδὲ εἰσέρχεται V | 


CAAO 
v. 1184 πλὴν] πλὴν (minio pictum ἀλλὰ) A | πλεῖν] πλεῖν V πλεῖν 


corr. ex πλὴν in A | μυρίοι) uvoior AU || v. 1185 XPE.] XV | 
οὔκουν] οὐκ᾽ οὖν ER οὐκ οὖν V οὐκοῦν AU | νομιζόμενα σὺ] vo- 
μιξόμενα corr. ex νομιζόμενασ L | (οὐκοῦν τὰ νομιζόμενα σοι lemma 
scholii in 1) | λαμβάνεις ;] λαμβάνεις RVU λαμβάνεις, A || ν. 1186 
τὸν] τόν corr. ex τί R| Aia] dia R | καὐτός] καυτός R_x° αὐτός 
V||w. 1187 καταμένειν.) καμμένειν. R καταμένειν A καταμενεῖν 
U || v. 1188 supra καλῶς] scr. λέγεις U? | in ἔσται] in rasura est 
ἔστ in U | γάρ,] γὰρ codd. [ἢν] ἦν R ἦν V| ϑέλῃ] ϑέλη VAU | 
v. 1189 σωτὴρ] σωτὴρ R σωτηρ V| yao ὁ σωτὴρ tr. A | ἐνθάδε] 
ἐνθάδέ Πὶ ἐνθάδε:, V| v. 1190 αὐτόματος] ἱερεὺς. αὐτόματος A | 
ἤκων}ὔ (sic RAU) ἐλϑών: V | IEP.) spatio vacuo relicto om. 4 | 
τοίνυν] νῦν V || v. 1191 ἔδρυσόμεϑ'᾽] ἔδουσόμεσϑ᾽ R ἱδρυσόμεσϑ' V 
αὐτίκα] αὐτοίκα U ||v. 1193 τὸν] τὴν U | ὀπισϑόδομον ὁπισϑο- 
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ἀλλ᾽ ἐχδοτω τις δεῦρο δᾶδας ἡμμένας 
ἵν᾽ ἔχων. πρΟη 71) τῷ ded cv. IEP. πάνυ μὲν οὖν 1195 
δρᾶν ταῦτα χρή. ΧΡΕ. τὸν Πλοῦτον ἔξω τις κάλει. 
TP. ἐγὼ δὲ τί ποιῶ; XPE. τὰς χύτρας. αἷς τὸν ϑεὸν 
δουσόμεϑα, λαβοῦσ᾽ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς φέρε 
σεμνῶς ἔχουσα δ᾽ ἦλϑες αὐτὴ ποικίλα. 
TP. ὧν δ᾽ οὕνεκ᾽ ἦλθον; ΧΡΕ. πάντα σοι πεπράξεται. 1200 
ἥξει γὰρ ὁ νεανίσχος ὡς σ᾽ εἰς ἑσπέραν. 
TP. ἀλλ᾽ εἴ γε μέντοι νὴ Ai ἐγγυᾷ σύ μοι 
ἥξειν ἐκεῖνον ὡς ἔμ᾽, οἴσω τὰς χύτρας. 
XPE. καὶ unv πολὺ τῶν ἄλλων χυτρῶν τἀναντία 
αὗται ποιοῦσι" τος μὲν ἄλλαις γὰρ χύτραις 1205 
ἡ γραῦς ἔπεστ᾽ ἀνωτάτω, ταύτης δὲ νῦν 
τῆς γραὸς ἐπιπολῆς ἔπεισιν αἷ χύτραι. 
KOP. οὐκ ἔτι τοίνυν εἰκὸς μέλλειν οὐδ᾽ ἡμᾶς, ἀλλ᾽ ἀναχωρεῖν 
εἰς τοὐπισϑεν᾽ δεῖ γὰρ κατόπιν τούτων ἄδοντας ἕπεσϑαι. 


ADNOTATIO CRITICA. 


in exitu fabulae pauci versus chori excidisse videntur (cfr. in v. 1209 
ἄδοντας ἕπεσῦϑ' αἱ). 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


δρόμον V || v. 1194 τις] τίς VA | δᾷδας] δᾶδας VU || v. 1195 τῷ 
Fed] τοῦ ϑεοῦ U | σύ.] σὺ U | οὖν] οὖν᾽ VI v. 1196 χρή.] χρή 
R χοῆ: V χοὴ. U | τις] τίς RVU | τίς ἔξω LA) vor 
ποιοῦ] mod’ RA rod: V ποῶ U | χύτρας.) χύτρας RVA χύτρας 
Usl αἷς] αἷς ER ||v. 1198 ἱδρυσόμεϑα] ἰδουσόμεσϑα ΠΥ | λαβοῦσ᾽] 
λαβούσ᾽ U | v. 1199 post σεμνῶς} spatium vacuum quatuor fere 
φοροῦσα. 
litterarum relictum est in A | ἔχουσα 6] ἔχουσα γ᾽ U | (σεμνὼς 
δ᾽ ἔχουσ᾽ ἦλϑες lemma scholii in R) | αὐτὴ] cdr) E || v. 1200 
δ᾽} om. R| ἤἦλθϑον:] ἤλϑον" E ἦλθον: γ ἦλϑον" {7 πάντα! 
πάντά R I. v. 1201 ἥξει) ἥξει R ἤξει V| ὡς" σ᾽ εἰς} (sic k) ὥς 
σ᾽ εἰς Κ ὥς εἰς Α wo εἰς {7} v. 1202 épyva] fui V ἐγγυὰ 
AU 2088] ἐμ R | τ. 1204 τἀναντία] τ᾽ αναντία V 
τὰ ᾽ναντία U || v. 1205 ποιοῦσι") ποοῦσιν Πὶ ποοῦσι" V| ἄλλαις 
γὰρ] γὰρ ἄλλαις tr. RAU ἄλλαις ye est in V || ν. 1207 ἐπιπολῆς] 
ἐπὶ πολῆς V | ἔπεισιν} ἔνεισιν AU || ν. 1208 KOP.] χορὸς codd. | 
δ ἔτι] οὐκ᾽ ἔτι R οὐκέτι AU | εἰκὸς} om. A | μέλλειν] μέλειν 
R|v. 1209 τοὔπισϑεν"} τοὐύπισϑε᾽ R τοὐπισϑε᾽ V τὸ οὔπισϑεν 
U | τούτων] τούτοις KR | ἄδοντας] αἴδοντας R ἄδοντας VU | ἄδον- 
τας ἕπεσϑαι:-- verba unum versum efficiunt in V. 
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